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GVLTELMO XYLANDRO AVGVSTANO INTERPRETE. 
í Ϊ l ric ἂν ἔχοι εἰπεῖν περὶ τῆς τῶν ἐλευϑέρων παίξων 


ἀγωγῆς, καὶ τίνι χρώμενοι, σπουδαῖοι ὧν τοῖς τρό- 
ποις ἀποβαῖϊεν", Φέρε σκεψώμεϑα. βέλτιον δ᾽ ἴσως ἀπὸ 
τῆς γενέσεως decade, πρῶτον. τοῖς τοίνυν ἐπιθυμοῦσιν 
ἐνδόξων τέκνων "ysvécoda] πατράσιν ὑποθϑείμην ἂν ἔγωγε, 
μὴ ταῖς τυχούσας γυναιξὶ συνοικεϊν" λέγω δὲ, οἷον ἑταί- 
gau, ἢ παλλαπαῖς. τοῖς γὰρ μητρόϑεν, 7 πατρόθεν, 
ἐκ εὖ γεγονόσιν ἀνεξάλειπτα παρακολουθεῖ τὸ τῆς δυσ- 
γενείας ὀνείδη παρὼ πάντα τὸν βίον, καὶ πρόχειρα τοῖς 


(Con ideremus in praefentia, quid dici poffit de ingenuorum 
puerorum inflitutione, et quanam vfi ratione bene morati | 


euadere poflint. Opinor autem, initium ab ipfa ducendum 


procreatione. Ergo qui parentes fieri cupiunt laude dignorum- 
liberorum, iis ego quidem hoc confulerem , ne cum quibufuis 
mulieribus rem haberent: quales, inquam, funt meretrices et 
pellices. Quorum enim vela patre, vel a matre, aliquid. vi- 
tii habent natales, eos per omnem vitam opprobria comitan- 
a, quae. elui nullo modo poffunt: funtque in promtu vitia 
; : i(ta, 


*1 I. Hunclibellum contuli cum 2. σπεδαῖοι τὲς τρόπες ἂν ἀπο- 
Francifci Fabricii, viri do&if- βαῖεν Vulc. 

fimi atque diligentiffimi, opti- 

ma editione; quanto cum fru- 2. Pro Zx ev dant αἰσχίτοις 
&u, vel annotationes often- Turn. Vulc. et Bongatf. 

went. Xylander. | 
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ἐλέγχειν᾽ καὶ λοιδορεῖ! βουλομένοις. καὶ σοφὸς ἦν ἄρα 
ὁ ποιητῆς, ὅς Φησιν" 

Ὅτων δὲ κρηπὶς μὴ καταβληϑῇ γένους 

᾿Ορϑῶς, ἀνάγκη δυστυχεῖν τὲς ἐκγόνους. 

M τ - γε / N AT. 7 MA ^J 
καλὸς οὖν παῤῥησίας ϑησαυρὸς εὐγένεια, ἧς δὴ πλεῖςον 
λόγον ποιητέον «oie νομίμου παιδοποιΐας γλιχομένοις. καὶ 
UN M M4 N ΄ - c , d 
μὲν δὴ καὶ τὰ Φρονήματα τῶν ὑπόχαλκον καὶ κίβδηλον 
3 , M ΑΔ ΄ . V M / 
ἐχόντων τὸ γένος, σφάλλεσθαι καὶ vazréwoUcd dj πέφυκε" 
καὶ μάλω ὀρθῶς ὁ λέγων ποιητής Φησι" 

Δουλοῖ ye ἀνὸ ea, κἂν ϑεασύσπλαγχνός τις 5, 
Ὅτων συνειδὴ πατρὸς, 7 μητρός, κακά. 
ὥσπερ ἀμέλει τοὐναντίον μεγαλαυχίας ἐμπίπλανται καὶ 
φρυάγματος οἱ γονέων δ ιασήμων. Διόφαντον γοῦν, T0V- 
Θεμιςοκλέους, πολλάκις λέγουσι Φάνωμ καὶ πρὸς σολ- 
λοὺς, ὡς, ὅ τι ὧν ἀυτὸς βέληται, τοῦτο καὶ τῷ δήμω 
συνδοκεῖ τῷ TOv Αϑηναίων. ἃ μὲν γὰρ αὐτὸς ἐϑέλει, καὶ 
ἡ μήτηρ" ἃ δ᾽ ἂν ἡ μήτηρ, καὶ Θεμιτοκλῆς- ἃ δ᾽ ἂν 
Θεμιφοκλῆς, καὶ πάντες ᾿Αϑηναῖοι. πάνυ δ᾽ ἄξιον ἐπαι- 
ifta, fi qui afficere eos ignominia volunt. ἃς Ispienter dictum 
eít a poéta: 
Nifi fundamenta flirpis iacfa fimt T 
Miferos meceffe eft effe deinceps pofleros. 
Eft itaque praeclarus libertatis thefaurus ingenuitas, cuius plari- 
mam ducere debent rationem, qui legitimam liberorum affe- 
&ant procreationem. — Etenim eorum, quibus genus eít fubditi- - 
tiam et adulterinum, animi fpiritus. ponere, humique id 
folent: rectiffimeque hoc cecinit pocta: 
Non duritare zanza efl quisquam pectoris, 
Obnoxio qui non animo er féruo fuat, 
Culpae parvis mazrisue confcius fibi. — 
ficut contra arrogantia quadam animique exfultatione implen- 
tur illuftribus nati parentibus. quo modo Diophantum, Themi- 
floclis F. fiequenter aiunt et ad. multos dixiffe, quicquid | ipfi 
placuiffet, id populo quoque Atbenienfi probari; fuae enim 
fententiae matrem fuffragari: huius Themiftoclem, cuius vni- 
verfi Athenienfes ratum "habeant! """— Omnino autem 
laude 


- 


4: καὶ abeft a Vulc. et Bong. 
5. Pro 
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j vé καὶ “Λακεδαιμονίους τῆς μεγαλοφροσύνης" ᾿οἵτινες - 
| ᾿Αρχίδαμον, τὸν βασιλέα ἑαυτῶν, ἐζημίωσαν χρήμα- 
|^ QW, ὅτι pg το μέγεϑος γυναῖκα γάμω λαβεῖν ὑπέ- 
| "o μέινεν, ὑπειπόντες, ὡς οὐ | βασιλέας, ἀλλὰ βασιλίσκους᾽" ᾿ 
παρασχεῖν αὐτοῖς διανοσῖτο. ἐχόμενον δ᾽ ἂν εἴη τούτων 
εἰπεῖν, óT £g οὐδὲ τοῖς πρὸ ἡμῶν παρεωρῶτο. ποῖον: ὅτι 
| τὲς ἕνεκα παιδοποιΐας. πλησιώς οντῶς ταῖς M ἤτοι 
| qo παράπαν ἀοίνους, ἢ μετρίως γοῦν οἰνωμένους, "roi£i- 
| o8 προσήκει τὸν συνουσιασμὸόν. φίλοινοι γάρ καὶ μεϑυ- 
s ioi γύνεοϑαι φιλᾶσιν, ὧν ἂν τὴν ἀρχὴν τῆς σπορᾶς T 
πατέρες ἐν μέϑη ποιησαίμενοι τύχωσιν. 7 καὶ Διογένης μει- 
᾿τράκιον Busan ἰδὼν καὶ παρφαφρονοῦν' Νεανίσκε; £Or- 
σεν, ὁ πατήρ σε μεϑύων ἔσπειρε. καὶ περὶ μὲν τῆς "nue 
σεως τοσαῦτα εἰρήσ)ω μοι. 


laude digni funt Lacedaemonii ob altitudinem animi, qui Ar« 
chidamum, regem fuum, pecunia mul&tauerunt, quod pufil- 
lam vxorem ducere non effet veritus: caufa expofi ta, quod is 
non reges, fed regunculos, ipfis ftatuiffet generare. His con- 
tinuo id fubiungendum eít, quod ne eos quidem fefellit, qui 
ante nos hoc argumentum tractauerunt. quid, inquies, illud? 
Quod, qui rem habere cum mulieribus prolis gignendae caufa 
volunt, aut omnino vini vacuos, aut certe mediocriter eo vfos, 
hoc conuenit facere. .Adfolent enim vinofi et ebriofi fieri, quos 
atres ebrii fenerunt. Quamobrem etiám Diogenes, adole- 
aM idm videns animo abalienatum, et mentis male compo- 
-- fem, dixit: Adolefcens, pater te ebrius genuit. Atque haec 
|... quidem de procreatione dicta fuanto: nunc de infliturione di- 
S cendum. 
Vt 
WV 
τ κα, Pro βασιλίδας, βασιλίδια 16- δια legitur. Ego regunculos, 
Αι E rationem Grammaticam Fa- quam regalos, malui vertere, 
- briciana editione comprobante. quia reguli vox aliud, quam 
"EC quidem apud Plutarchum — regem gumilionem, fi ignificat. 
—— jnitio Agefilai , vbi eadem hi- Χγ} ἀλλὰ βασιλείδας, *» βασιλεί- 
3M ᾿ foria Dorice pen ᾿βασιλεί- δια dant Turn. Vulc. et Bong. 
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Περὶ δὲ τῆς ἀγωγῆς καὶ δὴ λεκτέον. καϑόλου μὲν 
»Ὦ 6 « M nd led ^ ; ^ 2 
εἰπεῖν", ὃ κατὼ τῶν τεχνῶν καὶ τῶν επιξημῶὼν λέγειν 
. 7 ; , A " y! x ^ 2 ^ , 
εἰώθαμεν, ταύτον ' καὶ κατὰ τῆς ἀρετῆς Φατέον ἐς ἵν" 
€ * Ν p - b 
ὡς εἰς τὴν παντελὴ ὃ ἐποωιοπρωγίαν τρία ὃ εἰ συνδραμεῖν, 
΄ ^ , No» ^ VN 4 3 1 l , 
Φύσιν, καὶ λόγον, καὶ ἔϑος. καλῶ δὲ λόγον μὲν τὴν μά- 
5 M »/ 7 c , ν᾿ k 
ϑησιν, ἔϑος δὲ τὴν ἀσκήσιν. εἰσὶ δὲ αἱ μὲν ἀρχαὶ, τῆς μά- 
8 € Xx P4 [eod 7 ς ? 2 , 
ϑήσεως " αἱ δὲ χρήσεις, τῆς μελέτης" αἱ ὃ ἀπροτῆτες, 
᾿ » ἃ » ἢ » Ὁ ΠῚ 
πάντων. xaO ὃ δ᾽ ἂν AeQ95 vi^ τούτων, κατε TET. 
? / Y A :] , c SUR XN 5 4 3) 1. 
ἐνώγκη χωλὴν γίνεθϑαι τὴν ἀθετήν. ἡ μὲν yao Φύσις ἀνεῦ 
, € N / , 3 
μαϑήσεως τυφλόν" ἡ δὲ μάϑησις δίχα Φύσεως ἐλλιπές" 
€ 35x 5) , ^ H / / 37.9 ^ , 
ἡ δ᾽ ἀσκησις χωρὶς ὠμφοὶν ἀτελές. ὥσπερ δ᾽ ἐπὶ τῆς 
i ^o Ν 2 A € , ^ V ^v i 
γεωργίας πρῶτον μὲν ἀγαθὴν ὑπάρξαι δεῖ τὴν γῆν, εἶτα, 
x Ν , , Ud Y Z de 
δὲ Φυτουῤγὸν emis uova , εἰτὰα τὰ σπέρματα σπουδαῖα" 
V "T Ud" ^ OAM c 1 -— NV cC 
τὸν QUTOV τρόπον "ym μὲν ἔοικεν ἡ Φυσις, γὙεωφγῳ δὲ à 
ANN € Ld c ^o 
παιδεύων, σπέρμωτι δὲ aj τῶν λόγων ὑποθῆκαι, καὶ 
“τα παραγγέλματα,ταῦτα πάντα διατεινάμενος" εἴποιμι, 
€ ^ / : A ^ ) cd , 
ὅτι συνῆλϑε καὶ συνέπνευσεν εἰς τὰς τῶν πιαϑ' ἅπασιν ἀδο- 
Vt igitur fumma rem totam comple&ctar, quod de artibus 
et fcientiis folemus, idem et de virtute pronuntiandum eft: 
fcilicet ad eius perfe&ionem tria oportere concurrere: naturam 
nimirum, rationem, et alfuefactionem. rationem vero intel- 
ligi. volo do&rinam, et affuefactionis nomine exercitationem. 
Initia hoc in genere debentur difciplinae, vfus exercitationi, 
perfe&io omnibus. et vbi horum aliquid defecerit, ab ea parte 
mancafn fieri virtutem neceffe eft. Natura quippe, absque di- 
fciplina fi fit, coeca eft: difciplina, fi a natura deftituatar, de- 
fecla: exerciratio, his duobus demtis, imperfeda eft. Et 
quemadmodum ad agriculturam primum requiritur bonum fo-- 
lum, deinde peritus colonus, denique femina frugi: ita plane 
hic natura folo, agricolae magifter, femini praecepta atque in- 
ftituta refpondent. Haec ego omnia contendere aufim conue- 
nilfe atque confpiralTe in animas omnium ore decantatorum ho- 
T: Nr wh minum, 
6. καϑόλῃ μὲν ἔν ἐπεῖν Vule, 9. τι deeft in quibusdam li- 
. ταὐτὸ Turn. Vulc. Bong. bris. | | 
' 8. Aliter ita; «e? δὲ σὴ μὲν 
ἀφχοὴ τῆς φύσεως, δῇ δὲ προκοποι 
τῆς μαϑήσεως. 


IO. διατεινόμένος Turn. Vulc. 
et Bong. ἀνὰ 
11. 24. 


τῳ 


i] 
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μένων Ψψυχες, Πυϑαγόρε, καὶ Σωκράτους, καὶ Πλάτω- 
Voc, καὶ τῶν ὅσοι δόξης ἐειμνήςου τετυχήκασιν. εὐδαΐ: 
μὼν μὲν οὖν καὶ ϑεοφιλής"", εἴ τω ταῦτω πάντα ϑεῶν τις ᾿ 
ἀπέδωκὲν. εἰ δέ τις οἴξται, τοὺς ἐκ εὖ πεφυκότας, μα- 
ϑήσεως καὶ μελέτης τυχόντας ὀρθῆς πρὸς ἀρετήν, ἐκ ὧν τὴν 
τῆς Φύσεως ἐλάττωσιν εἰς τοὐνδεχόμενον ἀναδραμεῖν“, 
i50 πολλξ, “μᾶλλον δὲ τῷ παντὸς, ὃ ie guter vay, Φύ- 
σεως μὲν γὰρ ἀρετὴν διαφϑείρει ῥωϑυμία, φαυλότητα 
δ᾽ ἐπανορϑοῖ διδαχή. καὶ τὰ μὲν ῥά ιᾧ τοὺς ἐμε- 
λᾶντας Φεύγει, τὰ δὲ χαλεπὰ ταῖς ἐπιμελείαις 

εἱλίσκεται. καταμάϑοις δ᾽ ἄν, ὡς ἀνύσιμον πράγμα καὶ 
τελεσιουργὸν ἐπιμέλεια καὶ πόνος ἐσὶν, ἐπὶ πολλα τῶν 
γιγνομένων ἐπιβλέψας. σαγόνες μὲν γάρ ὕδατος πέτρας 


ποιλαίνουσι * σίδ ρος δὲ καὶ χαλκὸς ταὶς ἐπαφαῖς: τῶν χε- 


gà ἐκτρίβοντοι " οἱ δ᾽ apud elo τροχοὶ, πόνῳ᾽ 


minum, Pythagorae, Socratis, Platonis, atque aliorum, qui 
nulla vnquam obliuione delendam gloriam funt confecuti. Sane 
beatus diisque acceptus eft, cui deus ifta omnia tribuit. Si ta- 
men aliquis ita putat, eos, qui ingenio non funt felici, vbi ad 
virtutem recte inflituuntur atque exercentur, non poffe natu- 
rae defe&um mediocriter exfarcire: fcire debet, in errore fe 
non paruo, immo autem fummo, verfari. Naturae enim boni- 
tatem focordia corrumpit: vitium doctrina corrigit: et quum fa- 
cilia negligentes non fugiunt, tum difficilia confequimur accu- 
ratione. Et vero multarum rerum contemplatione addiícere 
pofüs, quantum eflicacitatis atque ad perficiendas res virium 
habeant induftria atque labor. Nam et aqua guttatim lapía la- 
pidem cauat: et ferrum atque aes manuum contrectratione at- 
teruntur: et rotas curruum labore magno curuatas nullo poffis 

conatu 


* καμ- 


-.- 


XT. ϑεοφιλὲς Ald. et Baf. 
] am ἀναδαμεῖν Vulc. 
13.. ^ ὅκῃ ἐμμελείοης Ald. et 


14. Fabricius legit τόνῳ, fi- 


dem codicis manuícripti fecu- 


tus, quamet nofter codex fcri- 


* X 


ptus comprobat le&ionem. ad 
fenfum nibil admodum. inter- 
eft: nifi quis mecum cogitet, 
τόνον ratione fui etymi non ad- 
modum facere ad curuandum. 
Xyl. τόνῳ dant Turn. Vulc. 
Bong. 
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φϑέντες, ἐδ᾽ ἄν, εἴ τι γένοιτο, τὴν ἐξ ἀρχῆς δύναιντ᾽ ἂν 
λαβειν" εὐθυωρίαν. τες γε μῆν καμπύλας τῶν UTrOX£I- 
τῶν βακτηρίας ἀπευϑύνειν, ἀμήχανον: ἀλλὰ τὸ παροὶ 
Φύσιν τῷ πόνω τῶν κατὰ Φύσιν ἐγένετο κρεῖττον. “καὶ 
μόνα ἄρα ταῦτα τὴν ἐπιμελείας ἰσχὺν δια δείκνυσιν: ἔκ' ἀλ- 
Aa" καὶ μυρία ἐπὶ μυρίοις. ἀγαϑὴ γῆ πέφυκεν, ἀλλ᾽ 
ἐμεληϑεῖσα χερσεύεται, καὶ ὅσῳ τῇ Φύσει βελτίων ἐςὶ, 
τοσούτω μᾶλλον, ἐξαργηϑεῖσα, δὲ ἀμέλειαν ἐξαπόλ- 
λυται. ἀλλ᾽ ἔς! τις ἀπόκροτος καὶ τραχυτέρωα τῇ δέον- 
τος; ἀλλο γεωργηθεῖσω παραυτίκω, γενναίους καρποὺς 
ἐξήνεγκε. ποῖα δὲ δένδρα ἐκ, ὀλιγωρηϑέντω μὲν, ςφε- 
βλὰ φύεται, καὶ ἄκαρπα κωϑίσαται, τυχόντα δ᾽ ὀρϑῆς 
σαἰδωγωγίας, ἔγκαρπω γίνονται καὶ τελεσφόρα; ποία, 
δὲ σώματος ἰσχὺς ἐκ ἐξαμβλοῦται καὶ καταφϑύει, δὲ 
εἰμέλειαν καὶ τρυφὴν καὶ καχεξίαν; τίς δ᾽ ἀςϑενὴς Φύσις ἣ 
οὐ τοῖς γυμνωσαμένοις 7 καὶ καταϑλήσασι πλεϊςον͵ εἰς 
ἰσχὺν ἐπέδωκε. τίνες δ᾽ ἵπποι, καλῶς πωλοδαμνηϑέν- 


» , ^i $2 “Ὁ » Jos: . »Ἀ 2 
τες, ἐκ εὐπειϑ εἷς ἐγένοντο τοῖς ἀναβάταις; τίνες δ᾽ ἀδά- 


eonatu in priftinam reftituere reCitudinem: ac in euruos hi- 
ftrionum lituos in re&um dirigere nulla-vis queat. Adeo quod 
contra naturam labor effecit, ipfa naturali facultate fit validius. 
Quid? an haec duntaxat funt, quibus diligentiae vis demonftra- 
tur? immo vero funt innumera porro alia. Solum telluris bo- 
num fuit: cultura ceffante,. fterilefeit. quantoque melius fuit 
natura, tanto deterius fit negle&u. Alia contra eft tellus dura. 
atque afperior aequo, ea tamen culta praeclaros illico edit fru- 
&us. Iam quae arbores non tortuofae fiunt atque infrugiferae, 
fi per incuriam habeantur? quae non frugiferae fiuntatque foe- 
cundae, fi recle edacantur? Aut quorum corporüm robur non 
hebefcit atque diffipatur focordia, luxu, prauaque habitudine? 
quis contra ira fuit inualida natura, vt non exercitationibus et 
certaminum ftudio maxima fecerit ad robur incrementa? Qui 
' Yero equi a prima aetate recte domiti non parent fefforibus? 
| .qui 
15. ἀναλαβεῖν 'Turn. . Turn. Vulc. Bong. 
16, διωδεικγύεσιν; ἔἄκεν. ἀλλὰ 17. γεγυμνασμένοις Ald. et Baf. 
"s. - 


I$. Fa- 


/| $4. DE LIBERIS EDVCANDIS. ; 


(0 μᾶςοι μείναντες, οὐ ὀκληραύχενες καὶ ϑυμοειδεὶς ὠπέ- 
βησαν; καὶ τί 06i τάλλα ϑαυμάζειν, ὅπου ys τῶν 3η- 

; ior τῶν γριωτάτων ὁρῶμεν πρλλα καὶ τιϑασσευόμενα 
L5 καὶ 'χειφροῆϑη γιγνόμενα ταὶς πόνοις; εὖ δὲ καὶ ὁ Θεττα- 
"Aoc, ἐρωτηϑεὶς, τίνες εἰσὶν οἱ ἠπιώτατοι. Θετταλῶν, 
£O: Οἱ παυόμενοι πολεμεῖν. καὶ τί δεῖ τὰ πολλὰ λέ- 
(tw; καὶ γάρ τὸ ἦϑός ἐς: πολυχρόνιον" Aaj τὰς η9:- 
᾿ χκας ἀρεταῖς ἐθικοὶς ^ ἂντις λέγη, ἐκ ἄν τι πλημμελεῖν δό- 
ἕειεν. ἑνὶ δὲ περὶ τούτων ἔτι παραὸδ εἴγματι χρησάμενος, 
ὠπαλλάξομαι 78 ἔτι περὶ αὐτῶν μηκύνειν. Λυκοῦργος 
“γὰρ, ὁ 6 τῶν Λακεδαιμονίων νομοϑέτης, δύο σκύλακας 
τῶν αὐτῶν γονέων λαβων, ἐδὲν ὁμοίως ἀλλήλοις ἤγαγεν 
ἀλλὰ TOV μὲν ἀπέφηνε λίχνον ^ καὶ σινώμορον, τὸν δ᾽ 
ἐξιχνεύειν καὶ ϑηρᾷν δυνατόν" εἶτα ποτὲ τῶν Λακεδαι- 
μονίων εἰς ταὐτὸ συνειλεγμένων. Μεγάλη τοι ῥοπή πρὸς 
Re P fd κύησζ icw, ἄνδρες (ἔφησε) Λακεδαιμόνιοι, καὶ 


-.« e ΝΎ ΒΒΒ6866ΩΝ ted 
5 — €: 


qui mature- mon füba&i, duriceruices et feroces non exflite- 
runt? Ft quid attinet alia nos admirari, quando de beftiis ferif- 

- imis multas videmus cicures manfuetasque labore redditas? 
- Re&e etiam Theílalus ille, qui percontanti, quinam Theffalo- 
rum eflent placidif&mi, refpondit: Qui militandi finem fecit 
fent. Qur vero in(iflan: pluribus recenfendis? quum mores ipfi 
Graeco fermone nihil fint, quam atiuefactio diuturna: neque 
abs re morales virtutes dixeris virtutes confuetudinis eorum lin- 
ζω - gua. Vno adhuc huius rei exemplo propofito, definam proli- 
ο΄ miusifla declarare. Lycurgus, is, qui Lacedaemoniis leges po- 
Ne fuit, duos catulos, iisdem prognatos canibus, diuerfa omnino 
- — ratione educauit: alterum delicatus et luxuriofum : alterum in- 
dagini et venationibus aptum reddens. Quodam inde rem- 
i ore, quum frequentes in concionem Lacedaemonii coiuif- 
(den t: A C9 a (inquit) SINE! ad virtutem concipiendam 


- 


mo- 
a$. Fabii "anus codex hic, Punk Xl. Pro 49e; Turn. 
vt e | Cafligatior. Ego εἰ Vulc. dant ἔϑος. 
1 tamen legi legendumque autu- I9. Pro ἐθϑικὰς dant ἐσικυΐα: 
E mo:xej yao τὸ ἦϑος ἔϑος isi πολυχοῦ- Ald. et Βαΐ. οἰκείας Bom. Vulc. 


τ΄ we*. quod monui propter eos, et Bong. 

: qui noftra cum Graecis compa- 20. τὸν μὲν λίκνον ἀπέφηνε Vulc. 
: EAS - A4 - 41. ἐπέ- 
ἐ 
: 
5 
d 
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) Ἁ ^4 A ! ἘΝ 9 , 
£9», καὶ παιδεῖαι, καὶ διδασκαλία! καὶ βίων aryaryaj. 
MV ὦ N “Ὁ C v , , , 
καὶ &yo ταῦτα ὑμῖν ἀυτίκα δὴ μάλα ποιήσω Φανερά, 
M ' , / bz 
εἶτα προσαγαγων τοὺς δύο σκύλακας διαφῆκε, κατα- 
N H 74 , V M M "^ , 
ϑεὶς εἰς μέσον λοπάδα καὶ λαγωὸν κατευϑὺ τῶν σκυλά- 
A c * , Y jl A ».. c Apc A Ἃ 
κων" καὶ ὁ μὲν ἐπὶ τὸν λαγωὸν ἤϊξεν" ὁ δ᾽ ἐπὶ τὴν λο- 
πάδα ὥρμησε. τῶν δὲ Λακεδαιμονίων οὐδέπω συμβαλεῖν 
3 , , Pe ^ Y 
ἐχόντων, τί TOT αὐτῷ τοῦτο δύναται, καὶ τί (JoUAOJUE- ' 
X /, L] ] X. . T / » ^ 
νος τοὺς σκύλακας ἐπεδείκνυεν:  Ovroi γονέων (ἔφη) τῶν 
» ibd , / , ^ € Ἁ 
αὐτῶν ἀμφότεροι, διαφόρου δὲ τυχόντες ἀγωγῆς, ὁ μὲν 
€ , / Na 179 ^v 
λίχνος, ὁ δὲ ϑηρευτῆὴς ἀποβέβηκε. καὶ περὶ μὲν ἐϑῶν 
N , ^ 
καὶ βίων ἀρκείτω ταῦτα. 


Ilse δὲ τροφῆς ἐχόμενον ἂν εἴη λέγειν. δὲ δὲ (ὡς 
ἐγὼ ἄν φαίην) αὐτὲς τὰς μητέρας τὼ τέκνα τρέφειν, καὶ 
τούτοις ὑπέχειν E τοὺς μαςούς. συμπαϑές ερόν τε γὰρ 
ϑεέψουσι, καὶ dic πλείονος ἐπιμελείας : ὡς ἂν ἔνδοϑεν, 
καὶ (τὸ δὴ λεγόμενον) ἐξ ὀνύχων ἁπαλῶν" ἀγαπῶσαι 
τὰ τέκνα. αἱ τίτϑαι δὲ καὶ αἱ τροφοὶ τὴν εὔνοιαν ὑποββθο- 
λιμαίαν καὶ παρέγγραπτον ἔχουσιν, ἅτε μιοϑδοῦ Φιλοῦ- 


momentum adferunt affuefa&io, educatio, do&trina, atque con- 
docefactio. quod ego vobis iam nunc commonflrabo. fimulque 
duos iftos catulos productos, pofita in medio patina et lepore, 
dimifit.. quorum quum alter illico leporem, alter patinam pe- 
teret, neque etiamnum affequerentur Lacedaemonii, quid fibi 
catulis illis oftendendis vellet: Hi, inquit, iisdem nati paren- 
tibus, diuerfa educati ratione, ventri alter deditus, alter vena- 
ticus euaferunt. Di&um fatis de affüefa&tione et vitae infti- 
tutione. 


Confequens eft, vt de nutritione differamus. Mea quidem 
fententia matres ipfae nutrire infantes atque laCctare debent. ma- 
iore enim cum affectu animi alent eos, maioreque ftudio, vt- 
pote intime et a teneris (quod aiunt) vnguiculis diligentes. Nu- 
uicum enim amor fubdititius atque adfcititius eft, vtpote- E 

cedis 


21. ἐπέχειν Turn. 22. ἁπαλῶν abeft ab Ald. et Baf. 


23. xa] 
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: ^s ὯΔ ..6 GO ^ M z D x 
«aj. δηλοῖ δὲ καὶ ἡ Φύσις, ὅτι δεϊ τὰς μητέρας, ἃ γεγεν- 
ΕῚ , X 4 ^ 
νήκασιν, αὐτὰς τιτϑεύειν καὶ τρέφειν. ut γὰρ τῶτο παν- 
' 05 ^ ΄ N23 L 
τὶ ζώῳ τεκόντι τὴν ἐκ τῇ γάλακτος τροφὴν ἐχορήγησεν. 
j x b c ^ , . ^ 
σοφὸν δὲ ἀρὰ xaj^ ἡ πρόνοια διττοὺς ἐνέϑηκε ταῖς γυ- 
j [4 N ΓΝ Z 5 4 
ναϊξὶ τοὺς μαςὲς ἵνα καὶ, εἰ δίδυμα τέκοιεν, διττὰς ἔχοιεν τὰς 
^ ^ , » M ^ Z 
τῆς τροφῆς πηγάς. χωεὶς δὲ τούτων εὔνους καὶ τοῖς TÉ. 
δ. M A $a: 
Voi; γίγνοιντ᾽ av, καὶ Φιλητικώτερω" καὶ μὰ Δί᾽ ἐκ 
ἐπεικότως. ἡ συντροφία γὰρ ὥσπερ ἐπιτόνιόν ἐς: τῆς εὐ- 
Y xA e , 
νοίας. καὶ γὰρ τὰ ϑηρία τῶν συντρεφομένων ἀποσπώμε- 
' ^ ^ / 7 Ν τ ef 24 
va, raUTc ποϑοῦντα Φαίνεται. μάλιςαῳ μὲν οὖν (ὥσπερ 
, Ζ V S / 3 
ἔφην) αὐτὰς πειρατέον τὰ τέκνα τρέφειν τας μητέρας" εἰ 
KIM , "Y 3! ^ N ΄ 7 7 Z 
E) L4 ἐδ υνάτως ἔχοιεν, 9 διὰ σώματος acd íveuty , (y*- 
» ^ € / ’ὔ 
νοιτο γὰρ ἂν τι καὶ τοιῶτον) fj πρὸς ἑτέρων τέκνων σπεύ- 
! Ρ » X ? N i] ΕῚ 
δουσαι γένεσιν: ἀλλὰ τάς γε τίτϑας καὶ τροφοὺς, καὶ 
A : E] » € y Py EC 
τὰς τυχούσας, ἀλλ᾽ ὡς ἔνι μάλιςα σπουδαίας, δοκιμα- 
1 / xb» » v IH, c / e b 
σέον ἐςί' πρῶτον μὲν τοῖς ἤθεσιν Ἑλληνίδας. ὥσπερ ye 
A] ^ , , - , ^ 
τα μέλη τὰ σώματος εὐϑὺς ἀπὸ γενέσεως πλάττειν τῶν 
cedis gratia diligentium. Sed et ipfa natura docet, ipfis ma- 
tribus la&tandam effe atque alendam fuam prolem. ideo enim 
cuiuis animali parienti alimentum lactis fuppeditauit. Ac plane 
fapiens eft prouidentia, quae bina mulieribus vbera dedit, vt 
etiam, fi gemellos partu edidiilet, vterque haberet alimenti 
fui fontem. Absque etiam hoc effet, tamen ifto modo matres 


liberis redderentur beneuolentiores, amoremque erga eos ma- 
iorem conciperent. neque id iniuria. conuictus enim quafi in- 


᾿ς tentio quaedam eft beneuolentiae: quando etiam a beftiis adem- 


- tas alias, quarum vfae erant conui&tu, defiderari videmus. Ma- 

xime igitur, vt dixi, tentandum hoc eft, vt ipfae matres mam- 
- mam fuis praebeant infantibus. Sin id praettare nequeant, vel 
ob corporis inualetudinem, (vfu enim hoc venire poteft) vel 
quia ad nouae fobolis feftinant procreationem: faltem nutrices 
non quasuis, fed quam fieri poteft maxime probas, deligamus. 


. Primum in hac re fit, vt moribus eae fint Graecanicis. Sicut 


* enim membra corporis ftatim ab ipfis natalibus infantis funt fin- 
; genda, 


23. χαὶ abeft ab Ald. et Ba. 44. ἅπερ, vel ὅπερ, Turn 
Ne Vulc. et Bong. | 
| | A5 | 25. μηδὲ 


To PLVTARCHI 3.42. 


τέκνων ἀναγκαῖόν su, (vet ταῦτα ὀρϑὰ καὶ acean Φύη- 
ται" τὸν αὐτὸν τρόπον ἐξ ἀρχῆς τῷ τῶν τέκνων ἤϑη pu9- 
μίζειν προσήκει. εὔπλαςον γα καὶ ὑγρὸν x νεότης, καὶ 
ταὶς τούτων ψυχαὶς ἁπαλαῖς ἔτι τὰ μαϑήματα ἐντήκε- 
ται" πᾶν δὲ τὸ σκληρὸν χαλεπῶς μαλάττεται. καϑά- 
Ἐς yae σφραγὶδ ες τοῖς er «λοὶς jai opu cto x"eoic* - 
ϑτως oj μαϑήσεις ταῖς τῶν ἔτι παιδίων ψυχαῖς ἐναποτυ- 
ποῦνται. καὶ μοι δοκεῖ Πλάτων ὁ δαιμόνιος ἐμμελῶς 
παραινεῖν ταῖς τίτϑαις μὴ ^ τοὺς τυχόντας μύϑους τοῖς 
παιδίοις λέγειν, ism μὴ τὰς τούτων ψυχὰς ἐξ ἀρχῆς 
εἰνοίας καὶ διαφϑορᾶς ἀναπίμπλαθϑαι συμβαίνη. κιν- 
δυνεύει δὲ καὶ Φωκυλίδης ὁ ποιητῆς καλῶς παραινεῖν, 
λέγων" | 

Παῖδ᾽ £v ἐόντα χρεῶν δὰ καλὰ διδ ἀσκέμεν ἔργα e. 
Οὐ τοίνυν ἐδὲ τῶτο παραλιπεῖν ἄξιόν bow , ὅτι καὶ τὰ 
παιδία τὰ μέλλοντα τοῖς τροφίμοις ὑπηρετεῖν, καὶ T8- 


genda, vt re&a adolefcant, neque diftorqueantur: ita et iam 
inde ab initio indoles eius informanda eft. Eft namque pueri- 
tia ob mollitiem effictu facilis, animisque puerorum teneris etiam- 
num. facile infidet, quod difcunt: ficut contra, quae dura funt, 
ea diff&culter molliuntur. Et ficuti figilla mollibus imprimuntur 
ceris, fic difciplinae puerilibus adhuc animis infigantur. Ac 
mihi videtur diuinus Plato nutricibus prudenter praecepiffe, ne 
quasuis fabulas pueris recitent, ne horum animi a principio 
ftoliditate ac prauitate occupentur. Sed et Phocylides videtur . 
bene hortari hoc verfu: 
In[lisuenda bonis efl ipfa pueritia rebus. 
Caeterum ne id quidem praetermittendum eít, debere pueros, . 
qui alumnis inferuient vnaque alentur, quie; primum qui. 
bonis 


25. μηδὲ Vulc, et alius in libello de ratione au- 


26. Infliruenda bonis eft ipfa 
puerta rebus] Sic ab initio 
verti. Sed fciolus pro puerzia 
(quod Horatius etiam vfurpa- 
vit,) pueritia pofuerat, ver(u 
corruptd. Verfus hic in Pho- 
eylideis hodie non exftat, vt 


diendi addu&tus, aliique alias. 
Eít autem vitiatus, et fortaffe 
fic recte legitur: Ποῆδ᾽ ἔτ᾽ ἐόντα ἦ 
χρεὼν 34 καλὰ διδασκέμεν ἔργα. 
Xylander. Ald. et Baf. hunc 
verfum ita dant: Χρὴ παῖδ᾽ ἕτ᾽ 
ἐόντα, καλὰ διδάσκειν ἔργα. 

27. ἀπο- 





($55. DE LIBERIS EDVCANDIS: τ 


pr σύντροφα γίνεσθαι, e ἡτητέον, πρώτιςα, μὲν, CT - 
. δαῖα τοὺς, τρόπους" ἔτι μέντοι Ἑλληνικαὶ καὶ περίτρανα 
"λαλεῖν, vo, μὴ συναναχρωννύμενοι, βαρβάροις καὶ τὸ ἦϑος 
᾿ μοχϑηραῖς, ἀποφέρωνταί vi τῆς ἐκείνων Φαυλότητος. 
καὶ τὸν , παροιμιαζό ὄμενοι δέ φασιν, ἐκ aro τρόπα λέγον- 
τες, ὅτι Σ ἄν χωλῷ παροικήσης, ὑποσκάς εἰν pua rom. 
ἐπειδαὶν τοίνυν ἡλικίαν λάβωσιν ὑπὸ παιὸ αγωγοῖς τε- 
τάχϑαι. ἐνταῦϑα᾽ δὴ πολλὴν ^ ἐπιμέλειαν ἑκτέον ἐςὶ 
τῆς τούτων καταςάσεως, ὡς pa λάϑωσιν dió gero oit, 
7 | βαρβάροις, ἢ 7 παλιμβόλοις, τὰ τέκνα παραδό ὄντες. ἐπεὶ 
νῦν γε τὸ γινόμενον darigid: ὑπερκαταγέλας ov £g. τῶν 
γα δόλων τῶν σπουδαίων τοὺς μὲν γεωργοὺς ὠποδεικνύου- 
σι, τοὺς δὲ ναυκλήρους, τοὺς δὲ ἐμπόρους, τὲς δὲ οἰκο- 
νόμους, τοὺς δὲ ὲ δανεις ἐς" ὅ τι δ᾽ ἂν εὕρωσιν ἀνδράποδ ον 
᾿οἰνόληπτον καὶ λίχνον, πρὸς πᾶσαν πραγματείαν ἄχρη- 
“ον, τούτῳ Φέροντες ὑποβάλλουσι τοὺς υἱούς. δεῖ δὲ τὸν 
σπουδαῖον παι ἀγωγὸν τοιῶτον εἴνω τὴν φύσιν, οἷόσπερ ἤν 
6 ὁ Φοίνιξ, ὁ ὁ 78 ᾿Αχιλλέως παιδαγωγός. τὸ δὲ πάντων μέγι- 


bonis fint moribus, 'deinde Graeco vtantur, eoque plano 
fermone: ne, cum barbaris et prauos habentibus mores fi con- 
fueícant, inde aliquid vitii ducant. prouerbio enim fententia 
minime abfurda iactatur: Si cum claudo habites, fore, vt fub- 
claudicare difcas. ^ Poftquam eo aetatis puer peruenit, vt 
iam fit paedagogo fubdendus, ibi tum adhibenda eft accuratio, 
ze filios noftros per imprudentiam mancipiis, aut barbaris, aut 
leuibus hominihus, tradamus, Nam plusquam deridiculum ett, 
quod hodie plerisque vfu venit. qui quum feruorum quos ha- 
bent probos, alios rei nauticae, alios mercaturae, alios admi- 
niftrationi rei familiaris, alios: víurae exercendae adhibeant: fi 

. quod inueniunt mancipium ebriofum ac gulae deditum, et ad 
} omnia. inutile negotia; id liberis praeficiunt. Oportet autem 
bonum paedagogum eo effe ingenio, quo fuit Phoenix, Achil- 
petooeus. Nunc quod omnium eft eorum, quae MM | 

- dixi, 


, 


27. ᾿ἀποφέροντοι Ald. et Bal. 28. πολλὴν abeft ab Ald. et Baf: 
ὀποφέφροντα Vulc. — 29. ἐξὶ abeít ab iisdem. 


E^ 30. Pe 
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RU Lo P4 Lr] / 4 ὧν , 
coy καὶ κυριώτατον τῶν εἰρημένων ἔρχομαι Qoia. δὲ-- 
ς δ᾽ V , E" / ὌΝ ^ 
δασκάλους *ycto ζητητέον τοῖς τέκνοις, οἱ καὶ τοῖς βίοις, 
2; ui s , M ^ ? , Ἁ 
εἰσὶν ἀδιώβλητοι, καὶ τοῖς τρόποις ἀνεπίληπτοι, καὶ 
^ , »/ ^ M X 
ταῖς ἐμπειρίαις ἄριςοι. πηγὴ γάρ καὶ ῥίζα καλοκαγα- 
A ^v V A 
ϑίας, τὸ νομίμου τυχεῖν παιδείας. καὶ καϑάπερ τὰς 
΄ € ^o “ 
χώρακας ^. οἱ γεωργοὶ τοῖς Φυτοῖς παρατιϑέασιν, οὕτως 
ΜΡ ^ ΄ , -ὠχ 31 ἃ oC , M 
οἱ νόμιμοι τῶν QiÓ a.m xL Av, ἐπιμελεῖς" τὰς ὑποθήκας καὶ 
Α ^y / ? M , 
παραινέσεις παραπηγνύουσιε τοῖς νέοις, iy ὀρϑὰ τούτων 
, MV 53 ^o 7 A , ^ 
[Aacdvo τὰ 292. νῦν δέ τις καὶ καταπτύσειε τῶν πα- 
7 »"- 7 e/ ^ 3 ΄ Y / à , 
τέρων ενίων, οἵτινες, πρὶν ὁοκιμᾶσα τους μέλλοντας διδά- 
» » 3 Ὁ e N 32. ͵7 » , 
σχεῖν, Qi ἄγνοιαν, (Ec ὅτε καὶ δὲ ἀπειρίαν) ἀνθρώποις 
, Ἁ / , M ^ 
εἰδοκίμοις καὶ παρασήμοις ἐγχειρίζουσι τοὺς παῖδας. 
1 »/ ^ / E ' "e » ἊΝ 
καὶ οὕπω TETÓ ἐς: καταγέλαςον, εἰ καὶ δὶ ἀπειρίαν αὐτο 
? E] ^ , 2 M ^ , 
πραττουσιν" ἐκέϊνο δὲ ἐσχάτως ἄτοπον. τὸ ποῖον; ἐνίο- 
N N^ , / 2 m ». 4 νὰ, .-. 
τε yap εἰδότες, αἰοϑομένοις ; μᾶλλον αὐτοῖς τᾶτο AE- 
dixi, maximum atque fummum, dicere aggrediar. Quaerendi 
funt liberis magiftri, quorum et inculpata fit vita, et mores iu- 
ftae reprehenfioni non obnoxii, et peritia minime vulgaris. 
Fons enim et radix virtutis atque honeflatis vitae, eft inftitutio 
proba. vtque agricolae ftirpibus pedamenta apponunt: fic probi 
magiílri accuratis praeceptis admonitionibusque adolefcentes 
fuffuleiunt, vt mores recti inde germinent. Nunc vero etiam 
defpuas in contumeliam quorundam parentum, qui, priusquam 
futuri magiftri vllum fecerint periculum, ignoratione aliquando, 
aut etiam imperitia, decepti, non fpe&tatis adeoque etiam ma- 
lae notae hominibus filios fuos committunt. ^ Quanquam non 
hoc eft vsque adeo ridiculum, fi quidem imprudentia peccatur. 


Illud extreme abfurdum, quod aliquando, . monentibus, qui id 
| . melius 


50. Pedamenta verti τὰς χά- 
eaxac. non enim τοὺς, fed rac, 
legendum eft, Quippe Eufta- 
thius in primum Vlyffeae li- 
brum docet, foeminino genere 
vfurpandam vocem, cum pe- 
damentum, id eft palum, figni- 
ficat, quo in folum defixo vi- 
tis nititur. et Iliad. z. citat pro- 


verbialem verfum: Ἐξηπάτηκεν 
X χάραξ τὴν ἄμπελον. ldemque 
eft apud Pollucem diferte prae- 
ceptum I. IO. Fabricius quo- 
que τὰς legit in vetufto libro. 
Xyl. τὲς χάρακας dant Ald. et 
Baf. | 

31. ἐμμελᾷᾶς Ald. et Baf. 

32. αἰσϑομένων Vulc. - 


41.τῶν 


435. DE LIBERIS EDVCANDIS. 13 


TET a Ὁ 3 » y Y 
γόντων, τὴν ἐνίων τῶν παιδευτῶν ἀπειρίαν ἅμα. καὶ 


3 μοχϑηρίαν, ὅμως τούτοις ALMAE τοὺς παῖδας" οἱ 


-- 


et Bong. 


ταὶς τῶν εἰρεσκομένων " ^ ἡττώμενοι κολακείαις εἰσὶ 
δὲ, ii^ à εομένοις, χαριζό όμενοι φίλοις" παρόμοιον ποιοῦν- 
τες, ὥσπερ ἄν εἴ τις τῷ σώματι Ug. τὸν σὺν P757 
un δυνηϑέντα ἄν σῶσαι παραλιπὼν", φίλῳ χαριζ- 
μενος, τὸν δὲ ἀπειρίαν ὠπολέσοντα ay αὐτὸν "προέλοι- 
το" 7 ναύκληρον τὸν ἄριςον ἐφεὶς, τὸν χείριςον᾽ * δοκιμά.- 
σειε, Φίλε" δεηθέντος. Ζεῦ καὶ Θεοὶ πάντες, πατήρ 
τις καλούμενος,. πλείω λόγον τῆς τῶν δεομένων ποιεῖται 
χάριτος, ἢ τῆς τῶν τέκνων παιδεύσεως; εἶτ᾽ ἐκ εἰκότα 
πολλάκις ὁ Κράτης ἐκεῖνος ὁ παλαιὸς ἔλεγεν, ὅτι, εἴπερ 


; » ὃ M τ , β ^ ^x Pa PY 4 E A 
"v νῶτον ἢν, cvej2ovvTo ET TO pevTEQgoToTov τῆς 


πόλεως ἀνακραγεῖν μέρος" "Q. ἄνθρωποι, ποὶ ^ Φέρε- 
ὅϑε, οἵτινες χρημάτων μὲν κτήσεως πέρι πᾶσαν ποιεῖο)ε 
σπουδὴν, τῶν δ᾽ υἱέων: οἷς ταῦτα καταλείψετε, μικρὰ 


melios norunt, fcientes, quanta fi fit magiftrorum quorundam im- 
peritia iuxta atque prauitas, iis tamen fuos mandant liberos: 
vel adulationibus blandientium victi, vel rogantibus eam amicis 
gratiam dantes. quod perinde eft, ac fi i quis aegrotans, omiffo, 
qui arte mederi poffet, medico, in amici gratiam deligat, a quo 
obj eius. infcitiam necetur: aut repudiato nauis optimo rectore, 
amico petente, peffimum deligat. Pro deum atque hominum 

lem: patris nomen gerit aliquis, et maiorem habet rationem 


| gratiae petentium, quam liberum inítitutionis? Nonne confen-, 


taneum eít, quod antiquus ille Crates dixit? fe, fi fieri poffet, 
altiffimo vibis loco confcenfo, proclamaturum: Quo tenditis, 
homines, qui rei faciundae omne impenditis ftudium: filiis, 

^ . quibus 


(33. rà. ᾿᾿ποιδευόντων Ald. et 37. ἀπολέσαντα V ulc. 


Baf. τῶν παιδευϑέντων 'Turn, Vulc. ^i Jj 
28. τῶτον x&*emo "Turn. et 


34 τῶν ἀρεσκεομένων "Turn. Bong. 


Vulc. et Bong. v ΣῊΝ 
35: Poftc addit «4j Vulc. — ,, Sus Nulc s Bre it 
36. περιλιπῶὼν Turn. Vulc. et TIL 

Bong. ! . . 40. πᾷ Tarn, Vulc. et Bong. 

41. εἰς 
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Φροντίζετε; Τούτοις δ᾽ ἄν ἔγωγε προσϑείην, ὅτι οἱ τοι. 
οὔτοι πατέρες παραπλήσιον ποιοῦσιν, οἷον εἴ τις TÀ μὲν 
ὑποδήματος Φροντίζοι, τῷ δὲ ποδὸς ὀλιγώρως ἔχοι. πολ- 
λοὶ δ᾽ εἰς τοσοῦτον ^ τῶν πατέρων προβαΐίνουσι Φιλαῤγυ-. 
ρίας ἅμα καὶ μισοτεκνίας, Gy, ἵνα μὴ πλείονα μιαϑὸν. 
τελέσειων, ἀνθρώπους τοὺς μηδενὸς τιμίους αἱροῦνται τοῖς 
τέκνοις παιδευτὰς, εὔωνον ὠμαϑίαν διώκοντες. ἣ καὶ 
᾿Αρίςιπσπος P7] ἀκόμψως, ἀλλὰ καὶ πάνυ ἀςείως, ἐπέ- 
σκωψε τῷ λόγῳ πατέρα νοῦ καὶ φρενῶν κενόν. ἐρωτήσαν- 
τος Ὑάρτινος ἀυτὸν, πόσον αἰτοίη μιοϑὸν ὑπὲρ τῆς τῇ TÉAVE 
παιδεύσεως Χιλίας, ἔφη", δραχμάς. τοῦ δὲ, Ἡράκλεις" 
εἰπόντος, ὡς ὑπέρπολυ τὸ αἰτημω" δύναμω γὰρ ἀν- 
δράποδον χιλίων πρίασ)αι" Τοιγαροῦν (εἶπε) δύο ἕξεις 
ἀνδρώποδα,, καὶ τὸν υἱὸν, καὶ ὃν ὧν πρίῃ. τὸ δ᾽ ὅλον 
πῶς ἐκ ἄτοπον: τῇ μὲν δεξιᾷ συνεϑίζειν τὰ παιδία δέ- 
χεόϑαι τὰς τροφὰς, κἂν προτείνειε τὴν ὠριςεράν, ἔπιτι- 
μᾶν' μηδεμίαν δὲ ποιεῖαϑδαι πρόνοιαν τῷ λόγων ἐπιδεξίων 
καὶ νομίμων ἀκούειν. τί οὖν συμβαίνει τοῖς ϑαυμας οἷς qra- 


quibus opes veftras relinquetis, curam perparuam? Quibus ego 
: adderem, tales patres perinde agere, ac fi quis de calceo fit 
folicitus, pedem nihil caret. Multi etiam parentes eo progre- 
diuntur et auaritiae et in liberos fuos odii, vt, ne maiorem 
opus habeant mercedem pendere,  magiflros filiis condu- 
cant homines nullius pretii: infcitiam fe&antes vilem. | Quam- 
obrem Ariítippus patrem excordem neque inelegante et per-- 
vrbano fermone pupugit: a quo interrogatus, quantum merce- - 
dis pro filii fui inftiruione pofceret, Mille denarios refpondit. 
eoque/exclamante: Hercules, vt valde nimium exigis, quum 
poífim mille denariis feruum emere; Proinde, dixit, duo ha- . 
bebis mancipia, filium fcilicet tuum, et id, quod emeris. De- 
nique qui non fit abfurdum, quum affuefacias puerum, vt ali- - 
mentum dextra fumat manu, increpefque, fi laeuam porrigat : 
nullam interim te curam adhibere, vt dextros probosque is fer- 
mones audiat ? Iam quid eueniat fnirificis iftis parentibus, poft- 
quam 


4I. ἐς τεσῶτο Turn. Vulc. et 42. ἔφησε Turn. Vul, et 
Dong. 2 .^ bong. 
43. τὲς 
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φράσιν, ἐπειδὰ a κακῶς μὲν ϑρέψωσι, κακῶς δὲ παιδεύ- 
σωσι τοὺς υἱεῖς ^, dye φράσω. ὅτων γὰρ εἰς aud eae ἐγ-- 
᾿γραφέντες, 78 pb eyutirov vac: καὶ τεταγμένου βίου κα- 
δ: ταφρονήσωσιν “" , ἐπὶ δὲ τὰς ἀτάκτους καὶ ἀνδραποδώ- 
δεις 7à oae ἑαυτοὺς κρημνίσωσι, τότε δὴ μεταμέλονται “" 
^ τῆν τῶν τέκνων προδεδωκότες παιδείαν, ὅτε ἐδὲν ὄφελος, 
“τοῖς ἐκείνων δικήμασιν εδημονοῦντες. οἱ μὲν γὰρ αὐτῶν, 
κόλακας καὶ παρασίτους ἀναλαμβάνουσιν, ἀνθρώπους 
(ἀσήμους καὶ καταράτους, καὶ τῆς νεότητος ἀνατροπέας 
καὶ λυμεῶνας" οἱ δέ τινες ἑταίρας καὶ χαμαιτύπας μι- 
ϑϑοῦνται ^ D σοβαρὰς καὶ πολυτελεῖς, οἱ δὲ κατοψοφα- 
γοῦσιν, οἱ δὲ εἰς κύβους καὶ κώμους ἐξοκέλλουσιν: ἤδη 
δέ τινες καὶ τῶν νεανικωτέρων ἅπτονται κακῶν, μοιχεύον- 
τες καὶ ἀν βήνονως ^", καὶ μίαν ἠδ ovi Θανάτου Ti- 
μώμενοι. φιλοσόφῳ * * δὲ é ὁμιλήσαντες οὗτοι, οὐ τοῖς 
ἴσοις πράγμασιν ἑαυτοὺς ἂν κατειπειϑεὶς παρέσχοντο. 
καὶ τόγε παράγγελμα T3 Διογένους ἔμαϑον ἄν, ὃς Φορ- 


: 8 
liberos male enutritos male inftituerunt, audi. Poft- 
quam hi, famta iam virili toga, contemto fano et compofito vi- 
taedu&tu, in incompolitas atque feruiles voluptates fefe praecipi- 
tauérunt: tum demum eos poenitet neglectae liberorum inftitü- 
tionis, moerorem ex eorum fceleribus percipientes, quem 
fabfequitur vtilitas. Alii enim adularores fibi adiungunt 
ES hominum genus prauum et exfecrabile, perniciem, 
- peítemque iuuentutis: alii fcorta et meretrices redimunt, pro- 
p teras atque famtuofas: alii abliguriunt fua: alii in aleam et 
- eomeffationes a re&o vitae curfu efferuntur. funt, qui et ma- 
.. jora audent flagitia, adulterantes, orgia Bacchi obeuntes, - et 
el vnam voluptatem morte redimendam putantes. Qui fi ver- 
i eum philofopho aliquo. fuiffent, nunquam profe&o talibus 
«fe emancipaffent rebus: fed Diogenis faltem praeceptum di- 








p.m. dicif- 
1.495. viz; Ald. et Baf. 46. χαμοητύπες Are yr) Ald. 

V n et Baf. 

» Mw καταμελήσωσιν Turn. V ulc. 47. κιτοφορῶντες Vulc.etBorfg. 

» ge 48. Φιλοσοφίᾳ iidem. 

d 45: Menit Ald. et Baf... 429. ὁ τοιώτοις ἴσως iidem. — 

Bus 50. lidem 
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eU Ἁ ζ €t^/ ' ΕΣ ^ * ^ , 
τικῶς μὲν τοῖς ρήμωσιν, ἐληϑῶς δὲ τοῖς πράγμασι ma- 
ραινεῖ, και Φησιν- Εἴἰσελϑε εἰς sropvéiov που, fua μάϑης; 
v f ^ D / X νῷ NN / N 2. 
ὅτι τῶν ἀναξίων vc τίμια ἐδὲν διαφέρει. συνελὼν τοίνυν 
2 ; M "^ ^ ^ ^ / » 
&yo Φημι, (καὶ χρησμολογεῖν μᾶλλον, ἢ παραινεῖν, δόξαιμ, 
o^ , c c od ud ^o , s 
ἄν εἰκότως) ὅτι £v πρῶτον καὶ μέσον καὶ τελευταῖον ἐν TOU- 
΄ » Ἁ 
τοις κεφάλαιον, ἀγωγὴ σπουδαία καὶ παὶδεία νόμιμός.. 
, N ^ N N x M b , bj N * 
ἐστ" καὶ ταῦτα Φορὰ καὶ συνεργὰ πρὸς ἀρετὴν καὶ πρὸς 
2 ΄ ^ X M * » ^ , ^ , 
εὐδαιμονίαν Φημί. καὶ τὰ μὲν ἄλλα τῶν ἀγαϑῶν, ἀν- 
L4 : A 2 , v 
ϑρώπινα καὶ μικρῶ, καὶ Sx ἀξιοσπούδαςα καϑέςηκεν: 
ΜΒ. 50 N N » V ΄ , ; ] ^ 
εὐγένεια ^ καλὸν μὲν, ἀλλοῦ προγόνων ἀγαθόν. πλοῦ- 
N 74 51 N , A / ^ , ὃ * ^v 
vog δὲ τίμιον μὲν, ἀλλὰ τύχης κτημῶ" (ἐπειδή “τῶν 
μὲν ἐχόντων πολλάκις ἀφείλετο, τοῖς δ᾽ ἐκ ἐλπίσασε 
7 rd c N ^ ^ 
Φέρουσα προσήνεγκε) καὶ ὁ πολὺς πλοῦτος, σπόπος ἔκ- 
t ^u , 
xsTd4 τοὺς βελομένοις βαλλάντια τοξεύειν, κακούργοις 
, 7 A ^ oon X ^ 
οἰκέταις καὶ συκοφάνταις" καὶ TO μόέγιςον, ὅτικαὶ τοῖς TT OVH- 
, / d Y ^ ᾽ * »f! ὃ Uy 
ροτάτοις μέτες::. δόξα γε μὴν σεμνὸν, ἀλλ᾽ ἀβεβαιον' κάλ- 
δὲ ’ N ) ἃ 5 , c / δὲ "A 
λος δὲ περιμωώχητον μὲν, ἀλλ ολιγοχρονίον" υγίειω δετίμιον, — 


diciffent. qui verbis quidem infolentibus, vere tamen, quod 
ad res ipfas attinet, monuit: Ingredere lupanar aliquando, vt 
difcas, nihilne res honeftae ab indignis differant. Vt autem vna 
fumma rem totam explicem, etíi haud iniuria vaticinari potius, 
quam praecipere, videri poffum, ita pronuntio: vnum efle - 
primum, idemque et medium et vltimum in hac re caput, edu-- 
cationem rectam, legitimamque inftitutionem: atque haec ego 
condücere et adiumentum ad paramdam virtutem afferre aio; 
adque felicitatem. ^ Nam reliqua quidem bona humana funt, 
exigua, neque digna, in quae operam impendas. Natalium 
fplendor res eft praeclara fane: fed bonum a maioribus profe- 
&um.  Diuitiae in pretio funt: verum: earum poffefIio a fortuna 
pendet: quae eas faepenumero ademit habentibus, et non fpes 
rantibus obtulit. magnae opes, tanquam fcopus, propofitae funt 
iis, qui cupiunt loculos exhaurire, feruis maleficis, ac calumnia-- 
toribus: et, quod maximum eft, etiam petfimis adfunt diui- 
tiae. Gloria res eft, vt venerabilis, ita inftabilis. Pulchritudo 
optabilis, fed paruo durans tempore, Sanitas pretiofa res eft, 
50. lidem poft εὐγένεια in- 51. τίμιος iidem. ; 
dunt δὲ, 3 

VN εκ, 52. πόσον 


^ 
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Νὴ ἀλλ᾽ εὐμετάτατον' ἰσχὺς δὲ ζηλωτὸν μὲν, ἀλλα νόσω 
Ἵ εὐάλωτον καὶ γήφω. τὸ δὲ ὅλον, εἴτις ἐπὶ τῇ TÀ Tp 
ῥώμη Φρονεῖ, μαϑέτω. γνώμης ὃ HAUT UV πόςον᾽" 
γάρ ἐςιν ἰσχὺς ἀνθρωπίνη τῇ τῆς τῶν ἄλλων ζώ a δυνάμεως: 
λέγω δὲ, οἷον ἐλεφάντων καὶ ταύρων καὶ λεόντων. παι- 
En δὲ τῶν. ἐν ἡμῖν μόνον ἐςὶν ἀθάνατον καὶ Θεῖον, καὶ 
᾿ δύο τὰ πάντων ἐςὶ κυριώτατα ἐν ἀνθρωπίνῃ Φύσει, νοῦς 
-. χαὶ λόγος. καὶ ὁ μὲν voUg ἀρχικός qi. τῷ λόγου" ὁ δὲ 
“λόγος ὑπηρετικὸς TÀ νοῦ" τύχη μὲν ἀνάλωτος, συκοφαντιᾷ 
δ᾽ ἀναφαίρετος, νόσῳ δ᾽ ἀδιάφϑορος, γήεᾳ δ᾽ ἄλύμαντος. 
; yag ὁ νοῦς παλαιούμενος anda καὶ 0 χρόνος τἄλλα 
᾿άφαιξῶν, τῷ γήρᾳ προστίϑησι τήν ἐπις μην. ὁ γεμήν 
ἡ πόλεμος χειμάῤῥου δίκην πάντα παραφέρων, μόνην g 
iral παιδείαν παρελέσθαι. xd μοι δοκεῖ Στίλπων ὁ 
^ Μεγαρεὺς "' Φιλόσοφος ἀξιομνημόνευτον ποιῆσαι ἀπόκρι- 
( σιν, 6 τε Δημήτριος ἐξανδραποδισάώμενος τὴν πόλιν, εἰς 
ἔδαφος, κατέβαλε, καὶ τὸν Στίλπωνα ἤρετο, μή τι ὠπο- 










éademque ice miam. Robur digna res laude ac voto, fed 
morbo ac fene&tute facile aboletur. quanquam, vt vno Vekbb 
pce. qui ob vires corporis fibi plaudit, fcire debet, fe a 
yero aberrare. quantum enim eft hominis robur cum aliorum ani- 
malium robore comparatum elephantorum puta, taurorum, leo- 
mum. Do&rina, omniem, quae nobis adíunt, bonorum fola 
x. dmm 1ortalis eft et diuina. Sunt enim duo in hominis natura 
ἃ rincipatum facile obtinentia, Mens et Ratio: quorum Mens ra- 
x ioni praeeft, Ratio Mentis imperia exfequitur. haec fortunae 
a 







nobnoxia, nulla calumnia auferri , nullo morbo corrumpi, 

- fehe&ute laedi non poffunt. fola enim mens fenefcens iuuené- 
—— fcit, et tempus, quum adimat alia, fene&uti opponit fcientiam. 
* JBebeliym ; quum torrentis in morem omnia proruat, folam do- 
"érinam auferre nequit. Ac mihi quidem videtur dignam me- 
moratu Stilponis, Megarenfis philofophi, didum: qui a Deme- 
io, quo is tempore Megaram, ciuibus in feruiratem abdu&is, 


] à j sers ecquid isola rerum amifi iffet, Ni- 
| hil 


vo den ὅσον Ald. et Baf 54. ó μέγας xod QA. Turn. 
᾿ς 43. ἐρχικόν esi lidem. ; Vulc. e: Bong. | 
Five TLVL CE 0205 $94. 









1$ | PLVTARCHE 5.54. 


λωλεκὼς εἴη. καὶ ὃς" Οὐ ónva (εἶπε) πόλεμος γὰρ οὐ 
AaQugayaryéi aegTTV" σύμφωνος δὲ καὶ συνῳδὸς καὶ ] 
Σωκράτους ἀπόκρισις ταύτη φαίνεται." καὶ y οὗτος, 
ἐρωτήσαντος αὐτὸν (μοι δοκεῖ) r οργία", ἣν ἔχει ἢ περὶ 
78 μεγώλου βασιλέως ὑπόληψιν, xa εἰ Ld οἱ, TETOV 
εὐὸ αἰμονώ εἰναι * Οὐκ οἶδα, (ἐφησε) πώς ἐρετῆς "καὶ παι- 
δείας ἔχει, ὡς τῆς εὐδαιμονίας ἐν τούτοις, HX. ἐν τοῖς TU- 
χηφοῖς aya oie, κειμένης. boljedn, δὲ dorsi τῆς παιδ εἴς ue 
τῶν τέκνων μηδὲν ποιεϊόδαι προυργιαίτερον, , οὕτως αὖ 
πάλιν Φημὶ à £iv τῆς ἀδ ᾿αφϑόρου καὶ ὑγιαινούσης Eso a 
τῶν δὲ πωυηγυδικῶν λήρων ὡς ποῤῥωτάτω τοὺς υἱεὶς ἀπώ- 
yeu. τὸ γὰρ τοῖς πολλοῖς ἀρέσκειν, ΤΑ͂Σ σοφοῖς ἐς ιν. dat 
eg AE. Ayaerosti δέ μου τῷ λόγῳ XU | Εὐριπίδ 76, λέγων" 
Ἔγω ) δ᾽ ἄκομψος εἰς ὄχλον δοῦ 0UVa4 λόγον, 
Εἰς ἥλικας δὲ κωλίγους "" σοφώτερος. 
οἱ δ᾽ ἐν σοφοῖς Φαῦλοι, παρ ὄχλῳ μουσικώτεροι λέγειν. 


hil fe amififfe refpondit: neque enim bellum virtutem inter . 
fpolia capere. Cui cogcinit atque confonat Socratis illud, qui 
Gorgiae (nifi fallor) quaerenti, quid de Perfarum rege "Téntitet: 
et an eum felicem effe putaret, - Ignorare fe refpondit, quod 
nefciret, virtute et doctrina praeditus effet, nec ne. fcilicet in 
his felicitatem, non in fortunae obnoxiis bonis, ponebat So- - 
crates. Porro quemadmodum hortor, vt (ELO ios liberorum 
nihil habeamus antiquius: ita rarfum moneo, fe&andam effe 
eam, quae corruptelarum vacua et fana fit, vom A et a nugis 
iftis ad populares coetus comparatis quam longi(fime-abducen- 
dum filios. Vulgo enim placere, fapientibus ett difplicere. 'Te- 
flimonium mihi "perhibet Euripides his verbis: 

Ad turbam ego verba, facere fum nnperirior, 

Inter: fed. aequales paucosque. doclior. 

Haber boc locum. mam qui intr doclos mil valenz, 

Graiior apud vulgum eft eorum oratio. NS 


Equi- 
uatiue: ita οὐδεὶς Φέρει. X). 
nem in Gorgia, fed quaerit . $6. εἰ ἔχει Τατη. et Bong. 


Polus. Stil ponis dictum Simpli- 57. Pro τῆς dant πρώτης Turn. 
cius, autcerte fimile eius, refert  Vulc. et Bong. " 


An Categonüs, ad oppofita pri- 59. καὶ ὀλίγες Vulc. 


55. Exftat Hem apud Plato. 


ἵ L] 


59.4. 
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ὶ ὁρῶ, δ᾽ ἔγωγε τοὺς τοῖς συρφετώδ εσιν ὄχλοις ἀφεξώς καὶ 
κεχαρισμένως ἐπιτηδεύοντας λέγειν, καὶ τὸν βίον ὡς ταὶ 
E ἀσώτους καὶ Quad ὄνους ἀποβαίνοντας. καὶ vg 

᾿ D εἰκότως. εἰ yae ἄλλοις ἡδονὰς παρασκευάζοντες, 
ὠμελῦυσι τῷ καλοῦ » σχολῇ y ἂν τῆς ἰδί lae ad υπαϑείας 
᾿ καὶ τρυφῆς ὑπεράνω τὸ dedos xcd ὑγιὲς C ποιήσαιντο, Ἶ 
τὸ σωῷρον ἀντὶ 78 τερπνοῦ διώξαιεν. πρὸς δὲ τούτοις, τί 
ὧν τοὺς adidas χρηςον ἕτερον διδάξαιμεν, καὶ τίσιν 
ἀγαϑοῖς dipsa maga ἐσαιμεν S καλὸν γάρ τοι, 
μηδὲν εἰκῇ μήτε λέγειν, μήτε πράττειν. καὶ κατα “ἢ τὴν πα- 
φοιμίαν᾽ Χαλεπὰτα καλά. οἱ δ᾽ αὐτοσχέδ (0L τῶν λόγων 
πολλῆς εὐχερείας καὶ [22 βργίως εἰσὶ πλήρεις, oU9 ὅ9εν ἀφ- 
κτέον, OUO ὅποι παυςέον ἐξὶν, εἰδότων. χωρὶς δὲ τῶν 
ἄλλων πλημμελημάτων, οἱ ἂν LER τῷ “παραχρῆμα λέ- 

"eu , εἰς ἀμετρίαν δεινὴν ἐμπίπτουσι καὶ πολυλογίαν - 
σκέψις δ᾽ ἐκ ἐᾷ τῆς ἱκνουμένης συμμετρίας τὸν λόγον 


Equidem animaduerti, qui in eo ftadium fuum ponunt. vt di- 
cendo placere promiícuis turbis hominum, eorumque reportare 
poílint.gratiam, eorum vitam fere intemperantem voluptatibus- 
que deditam exfiftere. idque optimo me Hercle iure. qui enim 
ità fe comparant, vt hominibus nnllam honeftatis rationem du- 
centibus voluptates concilient, multum abeft, ii vt propriae ob- 
le&tationi atque luxuriae praelaturi fint ea, quae recla funt atque 
fana, aut pro dulcibus moderata fe&aturi. Ad haec, quid pue- 
ros vtile docebimus aliud, aut quibus eos bonis inhaerere iube- 
bimus? Pulchrum eft profecto, nihil fruftra neque dici, neque 
agi; et in prouerbio eft, Difficilia effe ea, quae fint pulchra. 

. Verum orationes ex tempore habitae, plenae funt multae leui- 
tatis atque vanitatis, neque initium habentes aptum, neque fi- 
nem. Ac praeter alia delicia, 401 fubito dicunt, in periculo- 
t ree incidunt verborum redufidantiam atque loquacitatem, quum 
. meditatio. non íinat orationem modi proportionem finesque 
trans- 


΄ 


᾿ 59. : εἰ yag ἐν ἄλλοις ἡδονὰς πα- 60. Poft ὑγιὲς Vulc. inferit ἂν. 


᾿ἰφασκευάσωσιν᾽ ἀμελᾶντες TE καλὲ 61. γὰρ τὸ Vulc. et Bong. 
. Nulc. et Bong. 62. καὶ γὰρ κατὰ iidem. 
. | 2 63. αὐτὸν 


2o SPOLW TAT.CTHA " 6. 29. 


"ἐμπίπτειν. 'O Περικλῆς, (ὡς ἡμῖν dixoUsm παραδέδοται!) 
καλούμενος ὑπὸ τῇ δήμου, πολλάκις οὐχ ὑπήκουσε, λέ- 
γῶν ἀσύντακτος eifag. ὡσαύτως δὲ καὶ Δημοοϑένης ζ ἡλω- 
τῆς τῆς τούτου πολιτείας γενόμενος, καλούντων αὐτὸν 
τῶν ᾿Αϑηναίων σύμβουλον, ἀντέβαινεν: Οὐ συντέταγ- 
μαι, λέγων. καὶ ταῦτα μὲν ἴσως ἀδέσποτός ἐς! καὶ πε- 
πλωσμένη παράδοσις. ἐν δὲ τῷ κατα Μειδίου τὴν τῆς σκέ- 
sec ὠφέλειαν ἐναργῶς παρίξησι. Φησὶ γοῦν" ᾿Εγὼ δ᾽ 
ἐσ κεῦϑαι μὲν, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, Φημὶ, xoUx ἂν aevo oin 
καταμεμελετηκένω ὡς ἐνῆν μάλιφξια ἐμοί, καὶ "ydp ἄν 
ἄϑλιος ἦν, εἰ τοιαῦτα παϑῶν καὶ πάσχων, ἠμέλουν, ὧν 
“περὶ τούτων ἐρεῖν "^ ἔμελλον. τὸ δὲ δὴ παντάπασιν ἀπο- 
δοκιμάζειν τῶν λόγων τήν ἑτοιμότητα, ἢ πάλιν a 
ταύτην ἐκ ἐπαξίοις ἀσκεῖν, οὐ φαίην ἂν ἔγωγε. ἀλλ᾽ 


* ^ 6 ^e à “ ) : - 
ὡς EV Φαῤμώκου μοίρᾳ $? «sro ποιητέον ἐς (- μέχρι δὲ 


^ ^ » ^ t 4 e» x , 
τῆς 9 τῶν ἀνὸ ρων ηλικίας οδὲν ἐκ τῷ παρωτυχόν- 
transfilire. Narrant, Periclem faepenumero vocatum a populo, 
non obtemperaffe, quod fe negaret effe praemediratum. - Eo- 
demque modo Demofthenes , aemulus eius in republica geren- 


da rationis, quum ab Athenienfibus ad confilium dandum.voca-: | 


retür, recufauit, Se non effe commentatum fecum rem, in- 
juiens. Verum haec foita(lis nullo auctore tradita fint, et con- 
fida. In oratione quidem Midiana euidenter commendat me-. 


ditationis vtilitatem. funt enim haec eius verba. Ego vero, | 


viri Athenienfes, meditatum me effe profiteor: neque inficia- 
bap me, quantum omnino in me fuit, ftudiofe commeutatum 
effe orationem. profecto enim mifer effem, fi talia perpeffus, 
atque edamnum faftinens, ea neglexiffem, quae in mea mihi 
caufa erant dicenda. Interim ego promtitudinem di(ferendi 
neque improbandam prorfus, neque rebus non dignis adhiben- 


dam aio: fed inftar medicamenti vfurpandam cenfeo. tamen 
ante virilem aetatem non permitto ad fubito oblatum argumen- - 


turm 


63. αὐτὸν ràv A9. Turn. Vulc. 65. κοὶ πάλιν Turn, et Vulc. 


et Bong. Àj 66. ες iv φασμάκῳ μύρα Vulc. 
64. ἡμέλεν περὶ τότων ἂν ἐρεῖν 67. uíxo δὴ τῆς Wulc..et.. 
Vulc. Bong. ED 


6g. τέτο" |. 
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E τος dte Mos. ἀλλ᾽ ὅταν τις ῥιζωση τὴν δύναμιν, 
Ἢ τότε τῶν καιρῶν 9, καλούντων, ἐλευϑεριάςξ εἰν τοῖς λόγοις 
1 τῆκον ἢ. ὥσπερ, yes οἱ πολὺν χρόναν δεθέντες, Rd 


& onem ὕςερον, ὑπὸ τῆς πολυχρονίου τῶν δεσμῶν συνη- 
ϑείας οὐ ὃ υνάώμενοι βαδίς ίξειν, ὑποσκελίζ aur TOV αὐτὸν 
᾿ τρόπον οἱ πολλῷ χρόνω τον "My σφίγξαντες"", xav εἴποτε 
ἐκτξ παραχρῆμα δεήσειεν εἰπεῖν, ἐδὲν ἧττον τὸν αὐτὸν τῆς 

Ww ἑρμηνείας χαρακτῆρα Φυλάσσουσι, τὸ δ᾽ ἔτι παῖδας ὃν- 

| «Τὰς ἐᾶν ἐπὶ καιροῦ λέγειν, ματαιολογίας τῆς ἐσχάτης 

τ αἴτιον καϑίξαται. ζωγρείφος (Daci). ἄϑλιος ᾿Απελλῇ 
δείξας εἰκόνα" Ταύτην (9v) νῦν γέγραφα. ὁ di: Καὶ ἣν 
μὴ λέγῃς, (πο) * οἶδα, ὅτι ταχὺ γέγραπται" ϑαυμά- 
ζω δὲ πῶς ἐχὶ ποιοιύτας Ἄλέιους γέγραφας. iid tóí- 
νυν, (ἐπανάγω γὰρ πρὸς" ἡ τὴν ἐξ ἀρχῆς 18 Aotyou U7- 
Sew). τὴν Θεωτρικὴν καὶ παρατράγῳδε ον, οὕτως αὖ πά- 
λιν καὶ τὴν σμικρολογίαν τῆς λέξεως καὶ ταπείνωσιν πά- 
φαινῶ διευλαβεϊεϑαι καὶ Φεύγειν. v μὲν γὰρ ὑπέρογκος, 


tum orare. Vbi facultas differendi radices egerit, tunc inui- 
tante occafione- libere vti oratione licebit. Nam, quemadmo- 
dum qui diu fuerunt vin&i, poftmodo foluti, ob diuturnam vin- 
culorum confaetudinem ambulare nefcientes, titubant: ita qui 
orationem multo a tempore conítridam tenuerunt, ii, etiamfi 
aliquando oporteat fubito dicere, nihilominus eandem tamen 
interpretationis formam retinent. Adhuc pueritiam agentibus 
vero permittere,vt extempore dicant,caufam praebet extremae va- 
' niloquentiae.Ferunt,quendam ineptum pictoremApelli imaginem 
. oftendiffe, quam fubito a fe pictam diceret: tuliffeque id ab Apelle 
refponfi:Video, vel te tacente,eam effe feftinanter piam fed id mi- 
rer, quod non plures tales eo fpatio temporis pinxeris. Sicut 
. igitur (redeo enim ad inftitutum) orationis formam theatralem. 
— mimisque tragicam iuífi, ita rurfum iubeo nimiam di&ionis hu- 
ἢ militatem Moe exiliratem attente vitare atque fugere. nam et 


vs. 


Y^ 


» nimio 
68. τότων τῶν καιρῶν Turn. - "7I. Pro φασὶν iidem τὶς ex- 

x Vulc.et Bong... bibent. 

|... 69: προσῆκεν iidem. — — 72. ἔφη Vule, 


. Pr V le. dat 


B 3 74. Hic 


i 


9. 6. 


ἐπολίτευτός ew. ἡ δ᾽ ἰσχνῆ, λίαν ἀνέκπληκτος, καϑά- 
περ δὲ τὸ σώμα οὐ μόνον ὑγιεινὸν, ἀλλὰ καὶ εὐεκτικὸν 
εἶναι xg καὶ τὸν λόγον ὡσαύτως ἐκ ἄνοσον μόνον, ἀλλὰ 
καὶ εὔρωςον εἶναι δεῖ εἰ, τὸ μὲν γὰρ ἀσφαλὲς ἐπ᾿αἰνεῖται 
μόνον, τὸ δ᾽ ἐπικίνδυνον καὶ ϑαυμάξεται. τήνδε τυγ- 
χάνω γνώμην ἔχων καὶ περὶ τῆς ἐν τῇ ψυχῇ διωϑέ- 
σεως. οὔτε γὰν ϑρασὺν, oUT. ἀτολμον καὶ καταπλῆγα προσ- 
ἥκεν εἶναι. τὸ μὲν γοὲρ εἰς ἀναισχυντίαν, τὸ δ᾽ εἰς ἀνδραποδω- 
δίαν πεῤιΐξωτωι. ἔντεχνον δὲ, τὸ τὴν μέσην ἐν ἅπασι τέμνειν 
ἐμμελέςατα". βούλομαι δ᾽͵, ἕως ἔτι μέμνημωι τῆς παιδείας, 
ὡς ἔχω δόξης περὶ αὐτῆς εἰπεῖν. ὅτι τὸν μονόκωλον λόγον, 
πρῶτον μὲν ὠμξβσίας S μικρὸν ποιδμναι M ἔπειτω. 
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nimio "m fau ; ad res ciuiles inepta eft: et nimis gracilis, 
nihil habet ad percellendum roboris, ac ficuti corpus non fa- 
num modo, fed et firmo habitu effe: fic oratio non morbo tan- 
tum carere, fed et vires habere debet. tuta enim laudantur 
duntaxat: quae etiam cum periculo funt coniun&ta, porro et in 
admiratione funt. Eademque eft mea de animi affe&ione fen- 
tentia: quem neque ferocem, neque inaudacem deiectumque 
effe conuenit. quorum illud impudentiae, hoc feruili cuidam 
fubmiffioni mentis, anfam praebet. artificiofum vero eít, atque. 
accuratum , in omnibus medium tenere. Acdum adhuc infti- 
tutionis huius memini, volo meam de oratione fententiam ex- 
ponere. Orationem ego prorfus vniformem primum pro figno 
literarum. bonarum imperitiae non paruo reputo. deiude eam 

" | et 


74. Hic olim fic annotaue- 
ram: Sia voce μέσην incipias, 
omnino effe videtur verfus fe- 
narius: et metrum habet forte 
irochaici pars o&onarii. Hoc 
vt putarem, fecit vox. ἐμμελέ- 
κατα, quae videbatur fita μετρι- 
κώτερονγ itaque legit etiam Fa- 
bricius, Sed vbi fcriptum co- 
dicem (fuit enim ad me ali- 
quanto poft, quam haec fcri- 


pfiffem, miffus) eum ergo vbt 
confului, igpsaése in eo exara- 
tum vidi, ita quidem perfpi- 
Cue, vt appareret, correctoris 
manu librarii fcripturam in ex- 
rrema voce correctam: plane- 
que eam le&tionem amplector. 
Xyl. ἐμμελές τε dant Vulc. et 
Bong. 

73. παντελῶς Turn. Vulc. et 
Bong. 


76. sx 
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^ δὲ καὶ πρὸς τὴν ἄσκησιν ἁψίκορον, καὶ πάντη " ἀνεπί. 
μόνον εἶναι νομίζω. μονῳδία yae ἐν ἄπασίν isi πλή- 
(guo. τε καὶ πρόσαντες: ἡ δὲ ποικιλία, τερπνόν. πα- 
do ϑάπερ κεν τοῖς ἄλλοις ἅπασιν., οἷον ἀκούσμασιν, ἡ ϑεά- 
μασι. δεὶ τοίνυν τὸν παῖδα τὸν ἐλεύϑερον μηδενὸς μηδὲ 
᾿χῶν ἄλλων τῶν καλουμένων ἐγκυκλίων παιδευμάτων μήτ᾽ 
- ἄἀνήκοον, μήτ ἀϑέατον, ἐᾷν εἶναι, ἀλλὰ ταῦτα μὲν ἐκ 
meg coute 7? μαϑεῖν, ὡσπερεὶ γεύματος ἕνεκεν" (ἐν 
ἅπασι ya τὸ τέλειον ἀδ ὕνωτον) τὴν δὲ φιλοσοφίαν πρε- 
σβεύειν. ἔ ἔχω δὲ δὲ εἰκόνος παραςῆσαι τὴν ἐμαυτξ γνώμην. 
ὥσπερ yae περιπλεῦσαι μὲν πολλὰς πόλεις καλὸν, ἐνοι- 
κῆσαι δὲ τῇ κρατίξη χρήσιμον. ἀςείως δὲ καὶ Βίων 7“ ἔλε- 
yero Φιλόσοφος, ὅτι, ὥσπερ οἱ μνητηρὸς τῇ Πηνελύπῇ 
πλησιάζειν μὴ δυνάμενοι, ταὶς ταύτης ἐμίγνυντο ϑερα- 

E παίναις" οὕτω καὶ οἱ Φιλοσοφίας μὴ ὃ υγώμενοι κατατυ- 
i, ἐν τοῖς ἄλλοις παιδεύμασι τοὶς ἐδ ενὸς ἀξίοις, ἑαυ- 

“ποὺς κατασκελετεύουσι. διὸ δεὶ 776 — ἄλλης παιδείας 

. ὥσπερ κεφάλαιον ποιξεὶν τὴν Φιλοσοφίαν. περὶ μὲν γὰρ τήν 


et in exercitatione ftatuo faftidium gignere, et plane non poffe 
diu placeze. — Vbique enim vnius tenoris cantilenz fatietatem 
affert, et offendit: varietas delectat et hic et vbique, vt in au- 
ditionibus et fpectlaculis, Oportet ergo pueram ingenuum ne 
eas quidem difciplinas, quae ob vulgarem vfum Encyclia dicun- 
fur, inauditas incognitasque praeterire: verum eas in transcur- 
fu, veluti guítus percipiendi gratia, difceve: (nam in omni- 
τς bus perfectionem confequi nemo poteft) philofophiam vero fe- 
. io colere. poffumque meam fententiam hac fimilitudine expo- 
nere, quod pulchrum quidem eít circa multas vibes nauivcare, 
vtile autem praeftantiffimam inhabitare. Vrbanum eft etiam 
- JBienis philofophi di&um, qui aiebat, fient Penelopes proci, 
E ood non poffent cum Penelopa concumbere, rem cum eius 
lis habuiffent: ita qui philofophiam nequeunt apprehen- 

eur. eos in aliis nullius pretii difciplinis fefe conterere.  Ita- 
que reliquorum ftadiorum quafi caput et fumma conítituenda 





) 
" eft 
76. ἐκ παραδρομῆς Vulc, 78. διὸ δὴ ii Turn. Vulc, et 
77. Δίων idem. Bono. | 
b | B 4 79. et 


| : I 


qur 
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TÀ σώματος ἐπιμέλειαν à tras εὗρον ἐπισήμας ji? ὧν. 
ϑρωποι, τήν ἰατρικήν, καὶ γυμναςικήν' ὧν ἡ μὲν τὴν 
ὑγείαν, ἡ δὲ τὴν εὐεξίαν ἐντίησι. τῶν δὲ τῆς ψυχῆς 
τς μέωι καὶ παϑῶν ἡ Φιλοσοφία μόνη Φάρμακόν 
ipi διὰ yao ταύτην ἐςὶ καὶ μετὰ ταύτης γνῶναι, τί τὸ 
καλὸν, τί τὸ αἰσχρόν" τί τὸ δίκαιον, τί τὸ ἄδικον" τί 
τὸ συλλήβδην αἱρετὸν, ἤ ^ Qsuxvóv πῶς ϑεσὶς, πῶς 
γονεῦσι, πῶς πρεσβυτέροις, πῶς νόμοις, πῶς ἀλλοτρίοις, 
πῶς ἄρχεσι, πῶς Φίλοις, πῶς γυναιξὶ, πῶς τέκνοις, 
σῶς οἰκέταις χρηφέον ἐςξί. ὅτι δεῖ Osdc μὲν σέβεολαι, 
γονέας δὲ τιμᾶν, πρεσβυτέρες αἰδεῖίοθαι, νόμοις πει- - 
ϑαρχεῖν, ἀἄρχδσιν ὑπείκειν, Φίλος ἀγαπᾶν, πρὸς γυ- 
ναϊκας σωφρονεῖν, τέκνων ςερκτικδς εἶναι, δέλες μὴ πε- 
ριυβρίζειν" τὸ δὲ μέγιςον, μήτ᾽ ἐν ταῖς εὐπραγίαις 
περιχαρεῖς , μήτ᾽ ἐν ταῖς συμφοραῖς 75 σεριλύπες 
ὑπάρχειν, μήτ᾽ ἐν ταῖς ἠὲ οναῖς ἐκλύτες “εἶναι, 
μήτ' ἐν ταῖς ὀργαῖς ἐκπαϑεῖς καὶ ϑηριώδεις. ἅπερ 
ἐγω πάντων τῶν ἐκ Φιλοσοφίας περιγινομένων ἀγωθῶν 


eft philofophia. Etenim ad corporis curationem duae inuentae 
funt ab hominibus fcientiae, Medicina et Gymnaftice: quarum 
altera fanitatem, altera firmam fani corporis con(titutionem con- 
ciliet.Animi autem aegritudinibus atque motibus fola medetur phi- 

lofophia. -Hac duce et comite cognofcere datur, quid honeftum fit, 
quid turpe, quid iuftum, quid iniuftum, quid ad fummam expeten- 
dum;quid fugiendum,quomodo nos erga deos,erga parentes,fenio- 
res, leges, alienos, magiítratus, amicos, vxores, liberos, feruos, 
gerere debeamus: fcilicet vt veneremur deos, parentes honore 
afficiamus, feniores reuereamur, legibus obtemperemus, ami- 
cos diligamus, vxores cafte amemus, liberos animi interno 
quodam amore comple&amur, feruos iniuriofe non tractemus: 
et, quod fummum eít, neque rebus fecundis efferamur gaudio, 
neque adueríis nimio lu&u deiiciamur: ac neque. veluptatibus 
diffluamus, neque ira ad faeuitiam nos abripi finamus. quae 
ego omnium nobis a philofophia obtingentium, bonorum anti- 
quifílima 
79. οἱ ΤῸ ab Ald. et Baf. 8T. Ovezeaysis4c Vulcob. | 
$2. ix)érs; Turn. Vulc. et 

$o. Pro » Vulc. exhibet». Bong. 
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& πρεσβύτατα κρίνω. τὸ μὲν γὼρ εὐγενῶς εὐτυχεῖν, ὧν- 
᾿ς δρός: τὸ δ᾽ ἀνεπιφϑόνως, sUmín ἀνθρώπε: τὸ δὲ τοῖς 
Ἑ. λογ ἰσιμόὶς περιεῖναι! τῶν ἡδονῶν, σοφῶν" τὸ δ᾽ ὀργῆς κα- 
* - Taxgat £v , ἀνδρὸς 8 τ τυχόντος ἐςξί, τελείες δ᾽ ἀν- 
7 Beds ἡγῶμαι τὲς δυναμένες τὴν πολιτικὴν δύναμιν μί- 
᾿ς £a καὶ κεράσαι τή Φιλοσοφία" καὶ δυσὶν ὄντοιν μεγίςοιν 
aya oiv ἐπηξβόλες ὑπάρχειν 85. ὑπολαμβάνω, τῇ τε κοι- 
vase βίι, πολιτευομένες, v8 τ᾽ ἀκύμονος καὶ γα- 
ληνξ, διατρίβοντας περὶ Φιλοσοφίαν. τριῶν yae ὄντων 
βίων, ὧν ὁ μέν ἐξι πρακτικὸς, ὁ δὲ ϑεωρητικὸς, ὃ 
E ὃ ᾿αἀπολαυςικός" ὃ μὲν ἔκλυτος ^ καὶ δξῶλος τῶν ἡδονῶν, 

φωώδης καὶ μικροπρεπής ἐξιν" ὁ δὲ ϑεωρητικὸς v8 πρά- 
τι χτικᾷ διαμαρτάνων, ἀνωφελής" ὁ δὲ πρωκμτικὸς, ὠμοι- 
-ρήσας Φιλοσοφίας, ἄμεσος καὶ πλημμελής. πειρατέον 
— Ἀν εἰς δύναμιν καὶ τὸ κοινὰ πράττειν,καὶ τῆς Φιλοσοφίας ἀν- 

“τιλαμβάνειϑαι κατὰ τὸ παρεῖκον τῶν καιρῶν. ὅτως ἐπολιτεύ- 

σατο Περικλῆς, ὅτως Ἀρχύτας, ὁ Ταραντῖνος, ἕτω Δίων, ὁ 

Συρακἕσιος, ὅτως Ἐπαμινώνδας, ὁ Θηβαῖος. ὧν ἑκάτε- 


Υ 


quiffima iudico. Fortuna enim profpera ingenue vti, viri eft 
officium: citra inuidiam, hominis moderari: ratione vincere 
voluptates, fapientis: iram compefcere, non cuiusuis viri. Per- 

τς, fe&tos autem viros ego eos cenfeo, qui norunt facultatem ciuilem 
^ permifcere et contemperare cum philofophia: duoque illos fum- 
nia bona exi/imo adipifci, vt et in republica verfando commu- 

- . mis vitae víum augeant, et philofophiam tractando vita fruan- 
 . tur tranquilla ac fedata. ^ Quum enim tria fint viuendi ge- 
 -mera, vnum in agendo, alterum in contemplando, tertium 
— jn perfruendis voluptatibus occupatum: qui tertium hoc fequi- 
— tur, diffolutus: et voluptatum feruus, belluarum fimilis ab- 
— ie&usque eft: contemplator, fi a&tionibus abftineat, inutilis: 
- rebus gerendis deditus, philofophiae ignarus, rudis eft et fa- 
. eile erat. Pro viribus igirur enitendum eft, vt et publica tracte- 
mus, e', quantum ratio temporis finit, philofophiae nos demus. 

—  "Siein republica verfati funt Pericles, Archytas Tarentinus, Dijo 
——  Syracufanus, et Epaminondas Thebanus: * de quibus pofteiio- 


E 


EX ] res 
*-" 83. Éx τοῖν μεγίςοιν ἀγαϑοῖν 84. ἔκδοτος Turn. Vulc. et 
Γ΄ ἐπηβόλως εἴνοη πολ. Vulc. Bong.- 

" Bs $5. fxa- 


dh. 
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qoc ᾿ Πλάτωνος ἐ ἐγένετο συνδσιαςής. καὶ περὶ μὲν παι- 
δείας ἐκ οἶδ᾽ ὅτι δεῖ πλείονα λέγοντα ὃ ιατρίβειν. πρὸς 
δὲ τοῖς εἰρημένοις χρήσιμον, μᾶλλον δ᾽ ἀναγκαῖόν £t, 
μηδὲ τῆς τῶν παλαιῶν UY yel κτήσεως ὀλιγώ-, 
θως ἔχειν, ἀλλὰ καὶ THTOV ποιεϊαδαι συλλογὴν κατὰ τὸ΄ 
γεωργῶδες "0. τὸν γὰρ αὐτὸν τρόπον ὄργανον τῆς παι- 
δείας * χρῆσις τῶν βιβλίων igi, καὶ ἀπὸ πηγῆς τὴν 
ἐπισήμην τηρεῖν συμβέβηκεν. 8 τοίνυν agio SOÀ τὴν τῶν 
σωμάτων ἀγωνίαν πωρορᾷν, ἀλλά" πέμποντας ἐς παί- 
δοτρίβᾳ “ τὲς παῖδας ἱκανῶς ταῦτω διαπονεῖν, ἅμα 
μὲν τῆς τῶν σωμάτων εὐρυθμίας ἕνεκεν, ἅμα δὲ καὶ 
πρὸς ῥώμην" καλβ γὰρ γήρως ϑεμέλιον ἐν παισὶν ἡ τῶν σω- 
petram εὐεξία. καϑάπερ By ἐν εὐδία τὰ πρὸς τὸν χειμῶνα 
προσῆκε παρασκευάς εἰν, ἅτως ἐν νεότητι τὴν εὐταξίαν xa] 
τήν σωφροσύνην, ἐφόδιον εἰς τὸ γῆρας ἀποτίϑεογαι. Ev 


res duo Platonis fuerunt familiares. Neque iam puto verbofius 
immorandum difputationi de re&ta eruditione. Praeter autem 
ea, quae diximus, vtile eft etiam, aut neceffarium potius, ve- 
tufforum commentariorum coémtionem non negligere, fed et 
ifta colligere * fecundum agriculturae rationem * eodem modo 
inftramentum doctrinae eft vfus librorum, et a fontibus confer- 
uare fcientiam vfu venit. Verum ne corporum quidem exer- 
citatio efl praetermittenda, fed mittendi in ludum eius rei pue- 
ri, vt in eo genere, quantum eft fatis, elaborent, cum propter : 
corporis concinnam conformationem, tum roboris .gratia. nam 
bonae fene&uti fundamentum in pueritia iacitur, firma nimi- 
rum corporis ad fanitatem conítitutio. Quemadmodum igitur 
tranquillo coelo adornanda funt, quae aduerfus tempeftates 
faciunt: ita in adolefcentia moderationem et temperantiam ad 
viaticum fene&tuti parandum adhiberi par eft, Sic autem labori 

mode- 


$5. éxasoc iidem. acumen, quam mea inculcare, 
86. Locus videtur Fabricio fatius duxi. Locus Platonis, 
non iniuria mutilus. In fcripto qui mox citatur, eft in fine fe- 
vltimae literae corre&orisfunt, ptimi de republica. Xy/ander. 
ac lacunula trium, vel quatuor 
verborum capax, Ego relin- $7. ix παιδοτρίβας "Turn. 


quere fuum cuique diuinandi  Vulc. et Bong. 
88 Poft 
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€ M 
ᾧ δὲ ταμιεύεολαι τὸν τῷ σώματος πόνον, ὡς pu πατα- 


NL γινομένες, πρὸς τὴν τῆς rau εἰ, είας ἐπιμέλειαν ἀπα- 
᾿γορεύειν. κατὰ γὰρ Πλάτωνα ὕπνοι καὶ κόποι μαϑή- 


: pe: πολέμιοι. καὶ. τί ταῦτα; ἀλλ᾽ ὃ πάντων ἐςὶ κυ- 


. ριώτατον τῶν εἰρημένων, σπεύδω λέγειν. πρὸς γὰρ τὲς 

σφατιωτικὲς ἀγῶνας τὲς παῖδας ἀσκητέον, ἐν ἀπκοντι- 
σμοὶς αὐτὲς καταϑλἔντας, καὶ τοξ εἴαις καὶ ϑήραις. τὰ 
γαὶρ τῶν ἡττωμένων ἐν ταῖς μάχαις ἀγαϑώ, τοῖς νικῶσιν 
N. ΄ d NETS / , 
ἄϑλα πρόκειτο! πόλεμος δὲ ἐσκιατραφημένην σωμά- 
τῶν ἕξιν € δέχετω. ἰσχνὸς δὲ ςρατιώτης πολεμικῶν 
ὠγώνων ἐθὰς, ἀϑλητῶν καὶ πολεμίων Ei Φώλαγγαξ 


διωθεϊ. τί ὃν dy τις εἴποι; σὺ δὲ δὴ τῆς περὶ τῶν ? 
1 3 / vd 3 ^ € 
ἐλευϑέρων παίδων ὠγωγῆς ὑποσχόμενος παραδείγματα, 


* 3 ^) ^o X 
δώσειν, ἔπειτα Φαίνη τῆς μὲν τῶν πενήτων καὶ δημο- 
τικῶν παραμελῶν ἀγωγῆς, μόνοις δὲ volg πλεσίοις ἡ 


ὁμονοεὶς " vag ὑποθήκας διδόνα. πρὸς ὃς 8 χαλε- 
"v ὠπάντῆησω. ἐγὼ γὰρ μάλις᾽ ἄν βελοίμην πᾶσι 


moderandum eít, ne eo exíiccati ad literarum ftudia animum 
defpondeant. nam, vt ait Plato, Sómni et defatigationes di- 
fciplinarum funt hoftes. Sed quorfam haec? quin id propero 


dicere potius, quod praecipuam dictorum iam vim continet, 
Exsercendi fant adolefcentes ad militaria opera, iaculórum et 


fagittarum miflionibus, ac venationibus. Eorum enim, qui in 
proeliis fuccumbunt, bona , praemia vi&toribus funt propofita. 
bello vero corporis habitas in vmbra educati non conuenit. 
gracilis autem miles bellicis adfuetus certaminibus, athletarum 
et hoftium phalanges difiicit. Enimuero obiiciat aliquis, me, 


.qui de ingenuorum puerorum educatione praecepta daiurum 
. yromiferim, pauperum et plebeiorum praeterita in(titutione, 


folis profiteri diuitibus me rationem praefcribere, Cui refpon- 
dere non eft difficile. Nihil enim ego mallem, quam meam 


à do&ri- 
V 
88. Poft δὲ Vulcob. inferit 90. σὺ δὲ 24 περὶ τῆς τῶν 
δεῖ. TN Vulc. . 
89. ἀϑλητῶν εἰς πόλεμον φαλ. 
—' Turn. Vulc. et Bong. - 9I. ὁμολογεῖς idem. 
92. πᾶσι 


᾿ - 
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κοινῇ χρήσιμον ?^ εἶναι τὴν ἀγωγήν. εἰ δέ τινες ἐνδεῶς δ 
ἰδίοις πράττοντες, ἀδυνατήσεσι voic ἐμοὶς χρήσαϑϑαι 

παραγγέλμασι, τῆν τύχην aimi oras, 8 τὸν ταῦτα 
. συμβελεύοντα. πειρατέον μὲν ὅν εἰς δύναμιν, τὴν κρα- 
τίξην ἀγωγὴν aroiicda] τῶν παίδων, καὶ τοὺς πένησιν εἰ 
δὲ μὴ, τῇ Ὑε δυνατῆ xgnséov. καὶ ταῦτα μὲν δὴ τῷ 
λόγῳ παφεφορεισώμην, iv ἐφεξῆς καὶ τἄλλα τὰ φέ- 
goa ** πρὸς τὴν ᾿ὀρϑὴν τῶν νέων ἀγωγὴν συνάψω.. Ade 
κεῖνό ῴημι, δεῖν τὰς παῖδας ἐπὶ τὰ καλὰ τῶν ἐπιτή- 
δευμάτων ἄγειν παραινέσεσι καὶ λόγοις ; μὴ μὰ Δίᾳ 
πληγαῖς, μηδ᾽ αἰκισμοῖς. δοκεῖ yae T9 ταῦτα τοῖς ÓE- 
λοις μᾶλλον, ἢ τοῖς ἐλευϑέροις, πρέπειν.. ὠποναρκῶσι 
γὰρ καὶ Φρίττεσι πρὸς τὲς πόνες, τὰ μὲν διὰ τὰς ἀλ- 
yu ὄνας τῶν πληγῶν, τὰ δὲ καὶ διὰ τὰς ὕβρεις. ἔπαινοι 
δὲ καὶ ψόγοι πάσης εἰσὶν αἰκίας ὠφελιμώτεροι τοῖς 
ἐλευϑέροις. οἱ μὲν ἐπὶ τὲ καλὰ παρορμῶντες, οἱ δ᾽ ἀπὸ 
τῶν αἰσχρῶν ἀνείργοντες. δεῖ δ᾽ ἐναλλαξ καὶ ποικίλως ἢ 


do&rinam omnibus in vniuerfum eífe vtilem. quod fi tamen 
quidam ob fuam inopiam vti meis praeceptis non poterunt, 
fortunam ii culpent, non me talia praecipientem. — Verumta- 
men pro virili etiam pauperibus annitendum , vt quam optime 
fuos educent liberos; fin id non datur, ea vtantur, qua datur, 
ratione. Atque haec ego orationis curfui inferui, vt deinceps 
reliqua etiam ad rectam adolefcentum inítitutionem conducen- 
tia attexere poffim. Sic itaque dico, ad liberalia ftudia addu- 
cendos effe pueros verbis adhortationibufque, non mehercle 
verberibus, aut contumeliofa tractatione.. haec enim feruis 


magis, quam liberis, conuenire videntur: torpentque et ab- 


horrent fic tra&tati a laboribus, partim ob dolores plaga- 
rom, partim ob contumelias — Laudationes autem et vi- 
tuperationes quauis contumeliofa tractatione plus valent 
apud ingenuos : illae, ad pulchra incitantes , hae, a tur- 
pibus arcentes. Alternis porro vicibus increpationes et 


collau- 
02. πᾶσι κοινὴν καὶ χρήσιμον 94. τὰ μὴ φέροντα iidem. 
Turn, Vulc. et Bong. 95. ποικίλοις Turn. Vulc. et 


93. χρῆσθαι lidem. Bong. 


96. πα- 





* xpi ταῖς TE 


é ϑμυρίσωσιν, 
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καὶ τοῖς ἐπαίνοις. XT EO ety 
“ποτ᾽ εὐφρανώνται ταὶς ἐπιπλήξεσιν, à αἰσχύνῃ σοιεῖ- 
ὅϑαι “- καὶ πάλιν ἀνακαλεῖαλαι τοῖς ἐπαίνοις" καὶ μι- 
pica τὰς τίτϑας, αἵτινες, ἐπειὸδ ἀν τὰ παιδία κλαυ- 
εἰς παρηγορίαν πάλιν τὸν μαςὸν ὑπέχεσι. 
δὲ δ᾽ αὐτὲς μηδὲ τοῖς ἐγκωμίοις ἐπαίζειν καὶ φυσᾶν. 
χαυνξνται γάρ ταῖς ὑπεῤρβολαῖς τῶν ἐπαΐνων καὶ ϑρύ- 
πτονται. ἤδη δέ τινας ἐγὼ εἶδον πατέρας, οἷς τὸ λίαν Φι- 


λξϊν τῷ μὴ Φιλεῖν αἴτιον κατέξη. τί &y écw, 0 βόέλομαι 


| / ἔων - / ΄ ' ΄ b 
λέγειν; iva TQ παραὸ εἰγμώτε Φωτεινοτεῥον ποιήσω τὸν 


λόγον. σπεύδοντες γὰρ τὸς παῖδας ἐν πᾶσι τάχιον 


- φγρωτεῦσαι, TrÓVSC αὐτοῖς ὑπερμέτρες ἐπιβάλλεσιν, οἷς 


ἡ»: 


- εἴσθοῃ, Sic omnino verba haec 


ἀπαυδῶντες ἐμπίπτεσι ὅδ, καὶ ἄλλως βαρυνόμενοι ταῖς 
collaudationes funt adhibendae, vt et, quum exfultant animi, re- 
prehenfionibus ad pudorem redigantur: et quum deie&i funt, 
rurfus laudibus erigantur. imitandaeque in hoc genere nutri- 


. ces, quae infantes, quum ad fletum prouocarunt, rur/um vt con- 


- folentur, mammam praebent... Εἰ vero ex vfu, eos non inflare: 
et ad (uperbiam extollere nimiis laudibus. nam harum excef- 
Íum vanitas quaedam et luxuria animorum comitari folet, Ac 
vidi ipfe patres, quibus nimius amor caufa fuit, ne amarent 
vere. vtque intelligi poffit, quod dico, exemplo rem faciam 
dilucidiorem. Dum feftinant eo, vt ülii ipforum primas in 
omnibus rebus ferant, immodicos eis imponunt labores, ad 
quos ii animo δἰηρυείοιιο deficiunt, aerumnifque alioquin 
| | opprelli, 


ada: Vulcob. ^ 3 
97. κἀπειδάν ποτὲ εὐφρανῶν- 
TW, τοὺς ἐπιπλήξεσιν ἐ ἐν αἰσχύνῃ ποι- 


Et legitur ποικέλθις [Πρ ΟῚ ἢ 6 an- 
notato λώῶς. Meam fententiam 
docti, puto, probabunt. X37 
In Vulc. legitur ἐπειδάν ποτε 
funtdiftinguenda. Pbi, inquit, σφοδρῶς ἐπιπλήξωσι͵, ἐν οὐσχ ovi 
laetitia fefe efferenz, increpasio- mOi6i6 S ou. 

nibus incuriendus di$ evi pu- 98. cig ἀπαυδῶντες ἐκπίπτουσ;,. 
dor. Fabricius aliam lectionéra male. erat impreffum ἐμπίστου- 


annotauit, quae mihi tam be- 
ne, atque haec, vix videtur co- 
haefura', xZz&32» σφοδρῶς ἐπι- 
πλήξωσιν, 
ἘΠ et haec in noftro fcripto. 


ἐν αἰσχύνῃ ποιεῖσϑομ." 


σιν. itaque femper iudicaui le- 
gendum, .vt correxi, adítipu- 
lante Fabricio ex Codice vete- 
τῇ. ἐκπίπτειν vox eft, quae apud 
Platonem quoque excidere in- 

ftizuso, . 


go ᾽ PLVTARCHI 9. I4. 


* , 9 » , 7 Y ^ , df ej 
κακοπαθείαις, S δέχονται τὴν μάϑησιν εὐηνίως. ὥσπερ 
b Ν “Ὁ Ἢ € ^ 
γάρ τὰ Φυτὰ τοῖς μὲν μετρίοις ὕδασι τρέφεται, τοὶς δὲ 
πολλοῖς πνίγεται, τὸν αὐτὸν τρόπον ψυχὴ τοῖς μὲν συμ- 
/ » , ^ " € ΄ 7 
μέτροις αὐξεται πόνοις, τοῖς δ᾽ ὑπερβάλλεσι βαπτίζεται. 
/ ^e , nd ^ , , 
δοτέον Sv τοὺς παισὶν ἀναπνοὴν τῶν συνεχῶν πόνων, ἐν- 
Suusuévse, ὅτι πᾶς ὁ βίος ἡμῶν εἰς ἄνεσιν καὶ σπεδὴν 
διήρηται. καὶ διοὶ τῶτο καὶ μόνον ἐγρήγορσις, ἀλλὰ καὶ 
ej € 7 , N , ) i 1 , , , Ν 
ὕπνος sUgéOi ἐδὲ πόλεμος, ὠλλὰ καὶ εἰρήνη" ἐδὲ χει- 


μῶν, ἀλλὰ καὶ εὐδία: SO ἐνεργοὶ πράξεις, ἀλλὰ καὶ 


ἑορταή. συνελόντι δ᾽ εἰπεῖν, ἡ ἀνώπαυσις, τῶν πόνων 
ἄφτυμά ἐς. καὶ ἐκ ἐπὶ τῶν ζώων μόνων τῶτο ἴδοι τις 
γινόμενον, ἀλλα καὶ ἐπὶ τῶν ἀψύχων. καὶ γὰρ τὰ. 
τόξα καὶ τὰς λύρας ανίεμεν, ἵνα ἐπιτενω δυνηθῶμεν. 
καϑόλῃ δὲ σώζεται, σῶμα μὲν, ἐνδείω καὶ πληρώσει" 
ψυχή δὲ, ἀνέσει καὶ move. ἄξιον δ᾽ ἐπιτιμᾶν τῶν πα- 
τέρων ἐνίοις, οἵτινες παιδαγωγοῖς καὶ διδασκάλοις ἐπι- 
τρέψαντες τὲς υἱεῖς, αὐτοὶ τῆς τότων μαϑήσεως 3T ^. 


Y 
oppreífi, do&rinam aequa mente non admittunt. Quo enim 
modo ítirpes mediocribus aquis aluntur, abundantibus fuffocan- 
tur: eodem animus etiam moderatis crefcit laboribus, nimiis 
obruitur. Danda eft ergo pueris a continentibus laboribus re- 
fpiratio: idque in animo habendum, totam noftram vitam in 
remifífionem effe feriumque ftudium diuifam, quam ob caufam 
non vigilia modo, fed et fomnus inuentus eft: neque bellum 
duntaxat, fed et pax: neque fine ferenitate tempeítas: neque 
feria negotia tantum, fed et feriae. vtque vnam in fummam - 
contrahamus, Requies laborum eft condimentum. Neque in 
animalibus folis, fed et rebus anima carentibus, id deprehen- 
das: nam et arcus et lyras remittimus, vt intendereipoflimus : 
atque in vniuerfum feruatur corpus impletione atque vacuatio- 
ne, animus autem remiffione et labore. Culpandi autem funt 
parentes nonnulli, qui, poftquam filios fuos paedagogis magi- 
ftrifque commendauerunt, ipfi, quid difcatur, neque infpiciunt 

vnquam, 
füiruto , deficere et elanguefcere — alias, nofter frequenter. Xy. 
fignificat. Ft D. Paulus hoc ἐκπέπτεσι dat etiam Vulcob. 
fenfu eam cap. 9. ad Rom. et 
1. Cor. 13. vÍurpauit, alüque ^ 99. δὲ; veldxavrózro Vulc. 
| 100. πάν» 





; 
^ 
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αὐτόπται γίνονται τοπαρώπαν, ὅτ᾽ αὐτήκοοι, πλεῖςον 
13 δέοντος ὡμαρτάνοντες. αὐτὲς γὰρ παρ᾿ ὀλίγας ἡμέ- 
ρας δεῖ δοκιμασίαν λαμβάνειν τῶν παίδων, ἀλλὰ μὴ 
τὰς ἐλπίδας ἔχειν ἐν paco ur διωϑέσει. καὶ γὰρ ἐκεῖνοι 
πλείονα ποιήσονται τὴν ἐπιμέλειαν τῶν παίδων, μέλ- 
λοντες ἑκάςοτε διδόναι τὰς εὐθύνας. κἀνταῦϑα δὴ τὸ 
ῥηϑὲν ὑπὸ τὸ ἱπποκόριξ, χάριεν, ὡς δδὲν ὅτω πιαίνει 
τὸν ἵππον, ὡς βασιλέως ὀφῷϑαλμός.. πάντων δὲ μάλι- 
ca ^ τὴν μνήμην τῶν παίδων ἀσκεὶν καὶ συνεϑίζειν. 
αὕτη γὰρ ὥσπερ τῆς παιδείας ἐςὶ ταμεῖον. καὶ διοὶ τῶτο 
᾿μητέρα τῶν Μωσῶν ἐμυϑολόγησαν εἶνω τὴν Μνημοσύνην, 
αἰνιττόμενοι καὶ παραδηλᾶντες ^, ὅτως ἐδὲν γεννᾶν καὶ 
-φρέφειν, ὡς ἡ μνήμη πέφυκε. καὶ τοίνυν ταύτην κατ᾽ 
ἀμφότερα ^ ἀσκητέον, εἴτ᾽ ἐκ Φύσεως μνήμονες εἶεν οἱ 
παῖδες, εἴτε καὶ τἐναντίον ἐπιλήσμονες. τὴν Yyae πλεονε- 
ξίαν τῆς Φύσεως ἐπιῤῥώσομεν, τὴν δ᾽ ἔλλειψιν ἀνωπλη- 
ρώσομεν. καὶ οἱ μὲν τῶν ἄλλων ἔσονται βελτίες" οἱ δ᾽ 
ἑαυτῶν. τὸ γὰρ Ἡσιόδειον καλῶς εἰρηται" 


vnquam, neque inaudiunt: magno fane cum ertore. oportebat 
enim ipfos interuallo paucorum dierum fubinde explorare 
puerorum profectus, neque in mercenarii voluntate omnem 
fpem collocare. qui et ipfe maiorem diligentiam pueris inftita- 
endis erat impeníurus, fi idenüdem fui fibi muneris rationem 
reddendam fore fentiret. Atque huic loeo eleganter conuenit 
 equifonis illius didum, qui aiebat, nihil effe, quod perinde fa- 
ginaret'equum, atque oculus regis. In primis porro puerorum 
memoria eft exercenda atque adfuefactione roboranda. ea enim 
eft veiuti penus eruditionis; eamque ob caufam Mnemofynem, 
boc efl memoriam, fabulati funt effe Mufarum matrem, innuen- 
tes, nihil ita et gignere et alere eruditionem, vt facit memoria. 
Quapropter vtroque modo exercenda ea eft, fiue naturae bene- 
ficio valeant memoria pueri, fiue obliuiofi fint. Sic enim et 
copiam naturalem confirmabimus, et, quod ei deeft, implebi- 
mus: atque, vt illi alios, ita hi feipfos vincent. Eft enim prae- 

clare ab Hefiodo didum: 
| Nan 

IOO. πάντων δέ go μάλιξα  inférit ὅτι. 

. (Turn. Vulc. et Bong. 2. κατ᾽ ἀμφότερά isw ev. 
I. Poíl zaeabwaSvrec Vulc. idem. 3. τὲς 
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Εἰ vac κεν καὶ σμικρὸν ἐπὶ σμικρῷ. καταϑεῖο, 

Καὶ 9aj 89 ἕρὸ οἰς, τάχα κεν μέγα καὶ τὸ γένοιτο. 
un λανϑανέτω τοίνυν μηδὲ τᾶτο τὲς πατέρας, ὅτι. τὸ 
μνημονικὸν τῆς μωϑήσεως μέρος, καὶ μόνον πρὸς τὴν παι- 
δείαν, ἀλλὰ καὶ πρὸς τὰς τῇ θίς πράξεις ἐκ ἐλαχίςην 
συμβάλλεται μοῖραν. ἡ "yag τῶν γεγενημένων πράξεων 
μνήμη τῆς περὶ τῶν μελλόντων εὐβελίας γίνεται παρά- 
δειγμα. καὶ μέντοι καὶ τῆς αἰσχρολογίας ἀπακτέον τὲς 
υἱεῖς ^. λόγος "yag, ys σκιὴ, κατὰ Δημόκριτον. εἶτα 
γεμὴν ^ ἐντευκτικὲς αὐτὲς εἶναι παρασκευὰς tov καὶ Φιλο- 
προσηγόρες" ἐδὲν γὰρ, ὡς τὰ ἀνέντευκτα τῶν OV, ἐςὴν 
ἕτως ἀξιομίσητον ^. ἔτι τοίνυν οἱ παῖδες ἀμισεὶς γί. 
γνοιντ ὧν τοὺς CUVEGi, μὴ παντελῶς ἐν ταῖς ζητήσεσιν 
am ae ay demos γιγνόμενοι. ἃὶ γὰρ τὸ νικᾷν μόνον, ἀλλὰ 
καὶ τὸ ἡττᾶοσγαι ἐπίςαοϑαι, καλον, ἐν οἷς TO νικῶν βλαβε- 
ρόν, Egi ydg ὡς ἀληθῶς καὶ νίκη Καδμεία. ἔχω δὲ μάφ- 
τυρα τότων ^ Euer d qv ^ τὸν σοφὸν ἐπαγαγέογαι, λέγοντα" 


᾿ Nam fi vel paruum pergas fuperaddere paruo. 
Er crebro id facias, ingens. exfijlez, aceruus. 

Ne id quidem ignorent parentes, memoriae vim in difcendo 

exercitatam non ad eruditionem modo conducere, fed et ad - 
E ciuiles actiones non modicum adferre adiumentum. nam prae- 
M teritarum actionum memoria exemplar praebet bene confulta- 
turo de futuris. Praeterea abducendi funt filii a turpitudine. 
fermonis, quum, auctore Democrito, Sermo a&ionis fit vmbra. 
Deinde opera eft danda, vt aflabiles fiant, inque colloquio co- 
mes. nihil enim ita dignum eft odio, vt eorum mores, qui. 
compellantibus fe difficiles praebent. lam in colloquiis pueri 
inuifi aliis non fient, fj non omnino in difputationibus. victo- 
riam femper obtinere laborent. Non enim tantum egregium 
eft (cire vincere, fed etiam poffe vinci pulchrum eít, vbi victo- 
ria eft damnofa, quum fit re vera etiam Cadmia quaedam vidto- . 
ria. Poffumque huius fententiae teftem laudare Euripidem il- 
lum fapientem, cuius haec funt verba: 


! | Didi: 
3. τεὶς υἱες idem. S. ἀξιομίσητα Vulcob, 
5 4. εἶτα vide γέμην Turn. Vulc. 6. τότε idem. 
et Bongarf. 7. xoegi] Stobaeus. fer- 


mon, . 
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uti ιλεγόντοιν, ϑατέρε ϑυμεμένς, 

i^ “Ὁ μὴ ἀντιτείνων oic λόγοις, σοφώτερος. 
᾿ ἃ τοίνυν Τῶι εἰρημένων ἐδενὸς ἧττον ἐστιν, ἀλλὰ καὶ μᾶλ.- 
᾿ « T] ἐπιτης ευτέα Τοῖς νέοις, καὶ δὴ λεκτέον. ταῦτα δέ 
dien, τὸν βίον. ἐτφρύφητον ἀσκεῖν, τὸ τήν γλῶτταν κατέ. 
XE, τὸ τῆς, ὀργῆς ὑπεράνω γίγνεαϑαι, T0 τῶν χειρῶν 
κρατεῖν. τάτων ἕκαως ον ἡλίκον ἐςὶ σκεπτέον. ἔς αι γαρ 
ἐπὶ ἢ παξαδειγμάτων γνωριμώτερα, οἷον (fta ἀπὸ τὰ 
“τελευταῖξ πρῶτον ἀφξωμαμὴ) τὰς χεῖρας τινὲς: ὑποσχόντες 
λήμμωσιν ἀδίκοις, τὴν δόξαν τῶν προβεβιωμένων ἡ ἐξέ- 
χεαν ὡς Γύλιππος ὁ Λακεδαιμόνιος, τὰ σακκίᾳ τῶν 
χρημάτων παραλύσας, Φυγάς ἀπηλάϑη τῆς Σπάρτης. 
46 Ya μῆν ἀόργητον dió góc £e σοῷξ. Σωκράτης μὲν 
ae, λακτίσαντος αὐτὸν “νεανίσκξ ϑεασέος μάλα καὶ 
B δελυρδ΄, τὲς ἀμφ᾿ αὐτὸν ὁρῶν» dac exta. καὶ 
᾿σφαδάξοντας, ὡς καὶ διώκειν αὐτὸν ἐϑέλειν' "Aga 
Ca, καὶ εἰ με ὄνος ἐλάκτισεν,, ἀντιλακτίσω TH- 





Dicentibus duobus, iraro altero, 

: Qui non repugnat dicis, eft Japientior. 
. Addamus his ea, ad. quae non minore, quam dicla hadlenus, 
immo et maiore ftudio eft contendendunt Sunt autem haec. 
Vita  degenda eft fine luxu, lingua coércenda, ira fuperanda, 
manus continendae, Quae quanti fint momenti, fingulorum 
exemplis propofitis melius innotefcet. Vtque a poftremo or- 
| diamur, ,, nonnulli , dum iniuflis pecuniae capruris manus adii- 
᾿ς ciunt, omnem actae vitae gloriam fecerunt irritam: vt Gylippus 
Spartanus, qui, nummorum publicorum facculos quum aperuif- 
^ fet, a&us elt in exfilium. [τὰ autem fuperiorem effe, fapientis 
ef. Sócrates calce impetitus ab adolefcentulo admodum fero- 
ws etimpuro, quum fuos videret indigne id ferre, ac fremere, - 
* adeo vt illam in ius quoque trahere cogitarent: Quid ergo, in- 
jquit? 5 "s di me ahinus calce feriiffet, , iuffuri eratis ; Vt contrà 
| Ctalcem - 


A s du ut " E 


* E p^ $e " nx ὁ ὁ ]1* - " 
- mon. 10, citat ex Euripidis 9. Poft προβεβιωμένων addunt 


[ Protefi 0.  olander. βίον Vulc. et Bong. 
E ἃ. iip ὀπτέον. ἐξ δὲ ἐπὶ ; 

- "Turn. Vulc. et Bong. - 10. is: abeft ab Ald. et Dáf. 
E PLYT. T. VI. C lI. *zy- 
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, , x » Ἁ c. “ο4 ἢ ; j 3 
voy ἠξιώσατε ἂν: δ μῆν EXETVOG Ὑε παντελῶς κατεπρά- 
Li » NxXx , M , 
£aso πάντων δ᾽ αὐτὸν ὀνειδιζόντων καὶ λακτιςὴν ἀπο- 


καλέντων, ἀπήγξατο. ᾿Αριςοφάνες δὲ, ὅτε τας νεφέλας 


ἐξέφερε, παντοίως πᾶσαν ὕβριν " αὐτῇ κατασκεδαν- 
νύντος, καί τινος τῶν παρόντων τὼ τοιαῦτα ἀνακωμω- 
δδντος Οὐκ ἀγανακτεϊς, εἰπόντος, ὦ Σώκρατες: Μὰ 
Δί ἐκ ἔγωγε, ἔφησεν ὡς γάρ ἐν συμποσίω μεγάλῳ 
τῷ ϑεάτρῳ σκώπτομα. ἀδελφὰ τότοις καὶ σύζυγα 
Φανήσονται πεποιημότες " ᾿Αρχύτας ὃ Ταραντῖνος καὶ 
Πλάτων. ὁ μὲν γὰρ ἐπανελθὼν ἀπὸ τῷ πολέμε (φεέατη- 
γῶν δὲ ἐτύγχανε) γῆν καταλαβὼν κεχερσωμένην, τὸν 
ἐπίτροπον καλέσας αὐτῆς" ᾿Ὦμωξας ἄν, (ἔφησεν) " 

μὴ λίαν ὠργιζόμην. Πλάτων δὲ δόλῳ λίχνῳ καὶ βδὲ. - 
λυρῷ ϑυμωϑεὶς, τὸν τῆς ἀδελφῆς υἱὸν, Σπεύσιππον, κα- 
λέσας" T8vov (ἔφησεν) ἐπελθὼν κρότησον" ἔγὼ yao πάνυ 


ϑυμϑμω,.. χαλεπὰ δὲ ταῦτα καὶ δυσμίμητα Qaín τις ἀν. 


τᾺ ᾽ VE / * » vy 74 ) 5 ΄ / 
οἶδα κἀγώ. πειρατέον ἂν, εἰς ὅσον οἷόν v. ἐς,,τέτοις παραδ εἴ- 
γμασιχρωμένες,τὸ πολὺ τῆς comer HG καὶ μαινομένης ὑφαι- 


calcem ei impingerem? Neque tamen inultum plane id adole- 


fcens tulit, fed omnibus ei facinus hoc exprobrantibus, calci- 
tronemque ' appellantibus, fufpendio vita fefe exuit. Idem So- 
crates , quando Nebulis fabula edita Ariftophanes in ipfum 
omnis generis conuicia iaciebat, iifque in fcena recitatis, amico- 
rum quidam dicebar: Non ifta molefte fers, Socrates? Nequa- 
quam vero, inquit. nam in theatro, veluti in magno conuiuio, 
verbis vexor. Horum germana fant atque iis coniuncla  Ar- 
chytae Tarentini et Platonis facta. Ille quum a bello, in quo 
exercitum duxerat, ,reuerfus, agrum offendiffet ob incuriam | 
vitium contraxiffe, accerfito colono: Male, inquit, tecum age- 
retur, nifi ego admodum ira exarfiffem. Plato feruo gulofo et 
impuro iratus, vocato filio fororis fuae, Speufippo: Hunc tu, 
inquit, verbera: ego enim animo fum valde commotus.  Dice- 
res: diflicilia funt haec, neque ad imitandum procliuia. Fa- 
teor. fed tamen his exemplis vténdum eft, fummifque conan- 
dum viribus, vt abundantiam intemperatae infanientifque irae 
abolea- 
II. παντοίαν ὕβριν, omiffo πᾷ- I2. ποιῶντες idem. 
«a», Vulc. 13. *$»x idem. 


| 
| 
| 
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f FP γῇ M ieXc a 


εἶν ὀργῆς. ἐδὲ “γὰρ ἐς τάλλα ἐνάμιλλοι ταῖς ἐκείνων 
? Um ὅτ᾽ ἐμπειείαις, ὅτε καλοκαγαϑίαις" ἀλλ᾽ SON 
D τὸν ἐκείων, ὥσπερ ϑεῶν ἱεροφάνται καὶ. ὃ ads ὥχοι τῆς 
σοφίας à ὄντες, ὅσαπέςρ ἐςιν ἐν ἃ υνατῷ, ταῦτα μιμεῖϊασαι 

1 "wa περικνίζειν U^ ἐπιχειρῶμεν. τὸ τοίνυν τῆς γλώττης 
κρατεῖν, (περὶ TÉTE γάρ, ὥσπερ ὑπεθέμην, εἰπεῖν 
λοιπον) &i τις uix goy x24 Φαῦλον ὑπείληφε, πλεῖςον διω- 
μαφτάνει τῷ δέοντος "" σοφὸν yag εὔκαιρος σιγὴ, καὶ 
“παντὸς λόγξ κρείττων. καὶ δια τξτο (μοὶ δοκεῖ) τὰς 
μυςηριώδ εἰς τελετὰς οἱ παλαιοὶ κατέδε εἰξαν. ἵνα ἐν ταύ- 
ταις σιωπᾶν ἐθιοθέντες, ἐπὶ τὴν τῶν οἰνθρωπίνων μυςη- 
ξίων πίςιν τὸν ἀπὸ τῶν ϑεῶν μεταφέρωμεν Φόβον. καὶ 
γὰρ αὖ, σιωπήσας μὲν ἐδεὶς μετενόησε. λαλήσαντες 
δὲ, “παμπληθεῖς. καὶ τὸ μὲν σιγηϑὲν eee 6h paid iov, 
το j δὲ ῥηθὲν iroita des ἀδύνατον. μυρίως ^. d ἔγωγε οἶδα 


aboleamus. Nam Υ ΘΟΝ alis in rebus eorum aequamus yel 
periuam, vel virtutem: nihilominus veluti deorum quorundam 
facerdotes ac facigeri fapientiae, facia eorum, vbi fieri poteft, 
imitari fe&arique nitimur. De frenanda lingua reftat vt dica- 
mus, quam rem qui exigui momenti, aut vilem, patat, plurimum 
a vero aberrat. Tempeítiuum enim filentum res eft fapiens, 
ac quauis oratione potior. Eaque, opinor, de caufa prifei rr v- 
— fica facra inftituerunt, vt in his taciturnitati adfuefcentes, ad 
- fidem humanorum srcanorum meium deorum transferremus, 
OE quidem tacuiffe neminem poeuituit, dixiffe permultos: ac 
uod tacitum fuit, facile datur eloqui: quod dictum eft, indi- 
um fieri Eidio pacto poteíl. Sexcenta auditu me percep:/te 
e | : memiai 
ἕῳ Ku I4. μιμεῖσϑοι "eo περικνίξειν ἢ cor, lezendum παριχνίδειν, ve- 
Wer quid κνέζειν fit, non igno- — fl ig? f: dari. In narratione de 
quid περὶ faciat, fic fatis -Aniigono gt ibheocrito ineft 
" era, quid autem * poffit mendum. vide Q. Συμποσιακῶν 
| [fignificare περικνίξειν, dicat, qui c. I. et Macrobium 7. Satur- 
— mouit. Suflridus vertitzmirari nal 3. Xjlauder. 


e difcerpere. Fabricius no I$. Pro τῷ δέοντος dant τῆς 
3 B. fter circumrodere. ego, quid ἀληθείας lurn. Vulc. et Bong. 
- horum fit περικνίφειν, aut. qui 16. μυρία N ulc. 


n huc quadret, non "ide Íufpi- 
C 2 17. πε: 





va 1L. 
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S. ^ ἐὰ ^ py. Z I 

aka τοῖς μεγίταις συμφοραῖς περιπεσόντας “ διὰ 
€ - , τ M 2 

τὴν τῆς γλώττης ὠκρασίαν. ὧν τὰς ἄλλες παραλιπὼν, 

ε ν᾿ τ & 3 ; , ; ^ 

ἑνὸς, ἢ δυοῖν, τύπε ἕνεκεν, ἐπιμνηογήσομα)!. “τῷ γερ Φι- 


᾿λαδέλφε γήμαντος τὴν ἀδελφὴν, ᾿Αρσινόην, Σωτάδης ei- ' 


qu Ei sx ὁσίην τρυμαλιήν τ τὸ κέντρον t ὡϑ εἷς" ἐν δε- 
Cei ΐω πο Me ἧς κατεσώπη χθόνες, καὶ τῆς ἰκαίρε, λα- 
λιὼς 8 μεμπτὴν ἔδωκε du -— ἵνα δὲ γέλωτα παράσχῃ 
τοὺς ἄλλοις, αὐτὸς “σολὺν χρόνον ἔκλαυσεν. TT VA 
δὲ Sigoie καὶ σύζυγα καὶ Θεόκριτος ὁ σοφιςὴς εἶπέ v& καὶ 
ἔπαϑε, καὶ πολὺ δεινότερα. ᾿Αλεξάνδῥε γὰρ πορφυρᾶς 
ida κελεύσαντος κατασκευάς εἰν τὲς “Ἑλληνας, ἕω. 
ἐπανελθῶν, vo ἐπινίκια τὸ πολέμ5 78 κατὰ τῶν. ᾿βας- 
βάφων ϑύσειε, καὶ τῶν ἐθνῶν κατοὶ κεφαλὴν εἰσφερόντων 
ἄργυρον" Ἠρότερον ? μὲν (ἔφησεν) ἠμφισβήτεν,. NL δ᾽ 
To npud σαφῶς, ὃ ὅξι ὃ πορφύρεος" Opes ϑάνατος Sóc ἐσίν. 
ἐξ ὦ ὧν ἐχϑρὸν € ἐκτήσωτο τὸν Αλέξανδ gov. ᾿Αντίγονον δὲ, τὸν. 
βασιλέα τῶν Μακεδόνων, ἑτερόζϑαλμον ὄντα, τὴν πήρωσιν 


memini exempla eorum, qui ob linguae licentiam in grauiffi- 
mas inciderunt amara quorum reliquis omiífis, vnum dun- 
taxat atque alterum pro fpecimine adducam. | Quum Ptole- 
maeus Philadelphus forerem fuam, Arfino&n, in vxorem duxiffer, 
Sotades, quod ei dixilTet, ipfum in nequaquam licitum foramen. 
intrudere aculeum, in carcere per longum tempus. contabuit: | 
poenamque dedit importunae loqaacitatis non indignam, qui, - 
vt aliis rifuni moneret, motum ipfe fleuit temporis. | Hisae- ἡ 
qualia et confentanea, immo grauiora multo, paffus. eft 'j heo- 
critus. fophiíta. Cada enim Alexandér Graecis mandaret, vt 
purpareas fibi veítes pararent, quippe domum reuerfus e bello, 
facrificium de parta e barbaris vi&toria peracturus, eoque nomi- 
ne gentes pecuniam viritim contribuerent: aiebat Theocritus, 
fe aliquando dubitaffe,' nunc.autem liquido fentire, hoe ipfum 
effe Purpuream, quam Homerus dixiffet, mortem. qua voce 
Alexandrum fibi inimicum reddidit. ΣΝ Autigonum, Mace-. 
doniae regem, altero carentem oculo, quum vitium hoc ei ex- . 


probraf- 

17. περιπεπτωκότες Turn. 18. τρομαλίαν Ald. et Baf. [. 
Vul. et Bong. I9. πρῶτον Vulc. osa 

| "4 - ao. &e 





ET. ow 


πω , d 
^ ins. DE LIBERIS EDVCANDIS 37 
᾿ προφέρων, εἰς αὶ μετρίαν ὀργὴν κατέφησε' τὸν yae ἐρ- 
᾿ χιμάγειρον, Εὐτροπίωνω, “γεγενημένον ἐν τάξει, ἐκπέμω- 
as » παραγενέοδαι πρὸς αὐτὸν ἡξίξ, καὶ λόγον ral 
xc Ac Bin. ταῦτα δ᾽ ἀπαγγέλλοντος ἐκείν πρὸς αὖ- 
s καὶ πολλάκις, προσιόντος" ἘΠ᾿ οἶδα, (ἔφησεν) ὅτι 
ὠμόν με ϑέλεις τῷ Κύκλωπι παρα ϑέολαι "^ ὀνειδίζων, 
3 T9 μὲν ^^ , ὅτι Tie, TG δὲ, ὅτι μάγειρος ἢ ἦν. κἀκεῖνος" 
* ᾿Τοιγαρῶν * εἰπὼν , τῆν κεφαλὴν ἔχ, ἕξεις, TIPS. τῆς 

 ἀϑυροςομίας ταύτης καὶ μανίας δώ ὥσεις δίων" deis 

γειλε τὰ εἰρημένα τῷ βασιλεῖ" καὶ ὃ μὲν πέμψας 

ἀνεῖλε τὸν Θεόκριτον, παρὰ πάντα δὲ ταῦτα, (ὅπερ 
£giv ipeeierisero) PD» ^ 86 παὶὸδ ας τἀληθῆ 


3, 2 







| 016 ᾿μισεῖόλαι a£, καὶ ^ * ἐδὲ μετρίοις 2 ὅλοις συγ- 
Ne 


Ταῦτα μὲν ὃν ἐκ " οἰάσας, idi ε ΤΩΝ περὶ 
La τῶν in εὐκοσμίας. καὶ σωφροσύνης διείλε- 


«2 i 


et, ad iram non mediocrem prouocauit. Iubebat is Eu- 
tropionem, coquorum principem, qui munus aliquod gefferat, 
ad fe venire, ac rationes fecum conferre. quod quum hic ei re- 

mantiaret, ac faepius accederet: Scio, inquit Theodorus, quod 

»me crudum vis Cyclopi apponere: huic, quod coquus: illi, 
4 quod vnoculus effet, exprobrans: et παρᾶς με Ergo, ait, tu 
5 mulélaberis , eafque dabis loquacitatis iftius tuae atque 


[| 


ocritum interficerent. - Praeter haec omnia adfuefaciendi 
τε RR yt vera dicant. qua in re fumma eft fan&imonia. 
lentiri enim feruile eft, dignumque apud omnes homines 

, edio, ac ne mediocribus quidem feruis ignofcendum. 


a. Atque haec quidem de pueris decore et ad modeftiam: 
füisendis ha&tenus nihil dubitans, aut ambigens, differui . 
Δ νος ΔΉ ΝῺ Quod 
-' 50. Wü): abeft ab Ald. 22. τὸν μὲν Vulcob. et ita 
et "mE 0| etiam ftatim poft τὸν δὲ, 
E^ 23. ἐθίζειν Vulc. S 
ἣ 21. παραϑεῖνοι urn. ψαϊς, 24. Pro xaj dant ἐχκεὶ ΑἸἰά’ 
y Pong o et Baf. 
E C 3 25. διή- 


ἘΣ 


E 
A, Le 





pol τὸ yag Ψεύδεοϑαι, ὃ μλοπροπὲς, καὶ πᾶσιν ay- 


poenas: ac regi rem renuntiauit, qui et mifit, qui - 


28 CUBO V Ὁ ἃ CERE 1.29. 


yuaj* » περὶ δὲ τῷ ῥηϑήσεολαι μέλλοντος ἀμφιδ ὁξός IT 


καὶ à Ἰχογνώμων, καὶ τὴδ € κοἰκεῖσε κλίνων. ὡς ἐπὶ TAA Ty- 
γος, πρὸς ἐδέ ετεθον ῥέψαι δύνωμαι πολὺς δ᾽ ὄκνος ἔχει μὲ καὶ 
τῆς εἰσηγήσεως καὶ τῆς ἀπε OT POI IE τῷ πράγματος. εἰπο- 
τολμητέον ὃν ὅμως εἰπεῖν αὐτό. τί ἣν T8T0 £615 πότερα 
δεῖ τὸς ἐρῶντας τῶν παίδων ἐῶν THTOIC CUEVA καὶ σὺν» 


διατρίβειν, ἢ τεναντίον εἰργεῳ αὐτὸς καὶ ἀποσοβεῖν τῆς. 


| eges TÉTEG ὁμιλίας προσῆκεν. ὅταν μὲν yat ὠποβλέψω 


πρὸς τὲς πατάξας αὐϑεκάςες καὶ TOV τρόπον ópQaxías | 


καὶ σφυῷνδς , οἱ διὰ τὴν τῶν τέμνων ὕβριν EX ἀνεκτὴν V6- 
μίζεσι τὴν ^? τῶν ἐρώντων ὁμιλίαν, εὐλαβδμωα ταύτης 
εἰσηγητὴς γενέσθαι καὶ σύμβελος, ὅταν δ᾽ αὖ πάλιν ἐν- 


Ὁ , ,F N ej A» ὰ 
ϑυμηϑῶ TOV Σωκρατήν, τὸν Πλάτωνα, τὸν Ξενοῷωντα, 


τὸν Αἰσχίνην, τὸν Κιβητα, τὸν πάντα χορὸν ἐκείνων τῶν 
ἀνδρῶν, οἱ τὸς ἀῤῥενας ἐδοκίμασαν ἔρωτας, καὶ τῶ μει- 
θάκια προήγαγον ἐπί τε παιδείαν ^^ καὶ δημαγωγίαν 
καὶ τὴν ἀρετήν τῶν τρόπων, πάλιν ἕτερος γίνομαι, καὶ 


Quod. reftat dicendum, dubium me tenet, ancipitemque 


in deliberando adfert curam: ac, quafi in. trutina pofitus, in 


vtramque partem momentis impellor, neutris infiftere valeo. 
valdeque cunc&tor rei huius vel auctor fieri, vel diffuafor. Au- 
dendum tamen eít, et eloquenda res. 
ftio, an amatores puerorum tinere debeamus vti eorum confue- 
tudine, an vero potius ab iis arcere. Quum enim intueor in 
paires fuo fenfu omnia metientes, moribufque crudos et aufte- 
ros, qui confuetudinem amatorum ob contumeliam liberorum 
intolerabilem putant: vereor eius auclor effe atque fuafor. 
Rurfus quum in mentem venit Socraüs, Platonis, Xenophon- 
tis, Aefchinis, Ceberis, totiufque, chori iftorum virorum, qui 
malculos approbauerunt amores, adolefcentulofque produxe- 


ταῦ ad doctrinam, popularem rationem ; morumque honefta- 


tem; fententiam muto , fleciorque admiratione et aemulatione 


iftorum 


ὡς. διήλεγμοι YVidem. μετὰ, 
26. Poll τὴν Vuic. inferit 27. ποηιδαγωγίαν Vulcob. 


28. ὃν 


Eft aurem haec quae. - 





E .44. DE LIBERIS EDVCANDIS. 39 


à κώμπτομαι πρὸς τὸν ἐκείνων τῶν ἀνδρῶν é gÀoW μαρτυ- 
- ῥεῖ 102 τὅτοις Εὐριπίδ ἧς ὅτω λέγων" 
τ — ᾽Αλλ᾽ ἔς: δή τις ἄλλος ἐν βροτοῖς & ἔρως, 
JC Ψυχῆς δικαίας σώφρονός τε κἀγαϑῆς. 
"χὸ δὴ τῷ Πλάτωνος 0807 καὶ χαριεντισμῷ μεμιγμένον, 
(& παραλειπτέον. ἐξεῖναι γάρ φησι δεὶν τοὺς deis suma 
" σιν, ὧν ^? ἄν βέλωνταμ τῶν καλῶν φιλῆσαι. - τὲς μὲν ἂν 
τῆς ὥρας ἐπιθυμᾶντας ἀπελαύνειν προσῆκε' τὸς δὲ τῆς 
ψυχῆς. ἐφαςὰς ἐγκρίνειν κατὰ τὸ σύνολον. καὶ τὲς μὲν 
Θήβησι καὶ τὲς Ἤλιδι Φευκτέον i ἔφωτας, καὶ τὸν ἐκ Κρή- 
της ἢ ᾿ καλόμενον ὡρπαγμόν" τὲς 0 ᾿Αϑήνῃσι καὶ τὲς ἐν 
“Λακεδαί αίμονι ζηλωτέον, καὶ τῶν παίδων μιμητέον πὰ περὶ 
"μὲν ὅν τότων, ὅπως ἕκαςος αὐτὸς ἑαυτὸν πέπεικεν, ὅτως 
ὑπολαμβανέτω' ἐγὼ δὲ, ἐπειδὴ περὶ τῆς τῶν παίδων 
εὐταξίας εἴρηκα καὶ κοσμιότητος, καὶ ἐπὶ τὴν τῶν μει- 
gemi ἡλικίαν ^ ἤδη μεταβήσομαι, μικρὰ παντάπασιν 


εἰπών ". πολλάκις γὰρ κατεμεμιψώμην τὸς μοχϑη- 


iflorum virorum. Atque his quidem etiam Euripides reftimo- i 


nio hoc fauet: 
Sed efl ez alter inzev mortales amor, 
luftiqgwe cafligue animi fiiicer, ac probi. 

Non tamen omittenda eft Platonis fententia, quae feriae rei ad- 
mixtam habet vrbanitatem. ait enim, permiffum debere effe iis, 
. qui rem praeclare geflerint, vt, quemcunque velint, ofculentur. 
Etenim arcendi funt, qui pulchritudinem corporis fpe&ant: ani- 
- mae autem amatores omnino deligendi. et amatores quidem, 
- quales Thebis funt et Elide, et quae in Creta vocatur raptio, 
- fugiendi : aemulandi autem, qui Athenis funt et Spartae. Sed 
— hac de re quifque fuam (equatur fententiam. Ego de puero- 
. rum moderatione et decoro hactenus loquutus, de adolefcentia 
porro pauca omnino fubiiciam, Saepenumero enim vituperaui 
mala- 


L4 


͵ 
48. ὃν Vulc. et Bong. fpatium : omninoque locus 
29. & Κρήτῃ Vulc. corruptus eft. Vulcob. 
30. xj τῶν παίδων μιμητέον ] 21. ἐπὶ τῶν μειρακίων τὴν ἡλι- 
. In aliquot codicibus non funt κίων Ald. er Baf. 
haec, verba, fed relictum inane 25 προειπῶν Vulcob. 
: 33. 424» 


à 1 ᾿ 
!o9 


Hu 
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σῶν $9: 
Tr aud αγωγὲς καὶ διδαασκάλες ἐπέξησαν,, τῆν δὲ τῶν ARS 
ραπίων ὀρμην ἀνετὸν εἴασῶν νέμιεσγαι. δέον ἀὖ τἀναντίον 
“πλείω Toii c a4 τότων. εὐλάβειαν καὶ Φυλακὴν, 5" τῶν 
“παίδων. τίς yao ἐκ οἶδεν ὅτι τὰ μὲν τῶν παίδων πλημ- 
μελήματα μικρα καὶ παντελῶς εἰσὶν ^ ἰάσιμα, παι- 
δαγωγῶν ἴσως ολιγωρίαι, καὶ διδασκάλων Pagasyoyue 
ἀνηκδτία ἢ, τὰ δὲ τῶν ἤδη νεανισκευομένων᾽ 
πολλάκις ὑπερῷυᾳ γίνετω κα σχέτλια, 
ςφος, καὶ κλοπαι πατρώων χρημάτων, 
κῶμοι, καὶ πότοι, 


ἀμετρία γά- 
καὶ κύβοι, 


μελείαις δεσμεῦειν καὶ κατέχειν ἡ βου βιὰ ἀταμίευτον 
γάρ τῶν ἡδονῶν ἡ ἀκμή, κω σκιρτητικον, καὶ χαλινᾷ 


malarum confaetudinum introda&ores,, qui, quam pueris pae- 
dagogos et magiítros praefeciffent, adolefcentum impetus paff 
funt libere fern : 
que cuftodia fuerint regendi. — Quis enim nefcit, puerorum 
peccata exigua, planeque emendabilia effe? profe&ta fcilicet a 

paedagogorum contemtu, aut quod magiftrorum inftitutioni 
aliquando non obtemperarent. At iam ex ephebis egredien- 
tium peccata faepenumero ingentia fiunt et atrocia: ingluuies 
ventris, furta pecuniae paternae, alea, comeffationes, potatio- 
nes, virginum amores, adulteria. Quapropter iuueniles i impe- 


tus accuratis rationibus vinciri ac compefci conuenit. eft enim . 
vigor illius aetatis incontinens voluptatum ; lafciuitque, et fre- 
TO IS no 


1 - 


ς 


43. ἠθῶν Vulc. et Βοῃραν fuper παρὰ eft πρὸς rubrica an« 


24. i l orn. Vule.ec Bong. notatum. Vnde Fabziciana le- 
35. Lego hic παρ᾽ ἀγωγὴν io iuuari poteft, quam fecu- 
&wxousía , licat emendat Fabri- tus fum. — Xylander. παραγωγὴν 


Cius, legebatur enim »aeaya- 
γῆς, quae tamen ipía quoque 
vtcunque lectio videtur ftare 


dant Turn. Vule. et Bong. ex . 
quorum medio, Vulc. puta, et- 
am προσαγωγὴν aflertur. 


ΑΔ. ἔνε 7 MT ' ς » 4 
᾿ γεγονότας simmyntac, οἵτινες τοῖς μὲν παισὶ 


^ ad κήματα m 


$5 
ἕως, 
nal παρθένων d ἔρωτες, καὶ "γυναικῶν. 
οἰκοφ, ϑορίω Ἶ γαμετῶν. ESARV τοῖς THTUV ὄρμας ταῖς ἐπι". 


quum contra hi maiore, quam pueri, cura 3t«- 


poffe, vr παραγωγὴ fit deborza 
τῖο a virio, liue deduclio, quam 
tamen adolefcentes auerfentur. 
In Ícripto legitur παραγωγὴν, εἴ 


36. νεανιευομένων Vulcob. 
37. Poft eixggdoglon ys ins 
dit x2]. 





"ge 


/ 


38. Pro 











͵ 
- 


-rka0. DE LIBERIS EDVCANDIS. 41 
Bur ΓΕ οἱ μὴ τῆς ἡλικίας ταύτης ἐῤῥωμένως. ἐντι-᾿ 
λαμβανόμενοι, τῇ διανοίᾳ διδόντες ἐξεσίαν ἐπὶ τὰ ἀδι- 
κήματα λανϑάνεσι 7" δεῖ τοίνυν τὲς ἐμφρονας πατέρας 

Tage TÀETOV uasa TOV καιρὸν φυλάττειν, ἐγρηγορέναι, 
δωφρονίς εἰν τὸς μειρακίσκες, διδά ἄσκοντάς, am ASTA, 


᾿δεομένες ; συμβελεύοντας 3 ὑπισχνεμένες i παρα εἴ, εἰ- 
39 


γματαὰ δεικνύντας, τῶν μὲν διὰ Φιληδονίαν “ συμ- 
D περιπεσόντων, Oud δὲ καρτερίαν ἔπαινον καὶ 
ὅξαν ἀγαθὴν, περιποιησαι μένων. δύο γάρ ταῦτα ὡσ- 
728i σοιχεῖα τῆς ἀξετῆς εἰσιν, ἐλπίς τε τιμῆς, καὶ Φόβος 
τιμωρίας. 5 μὲν yag ὁρμητικωτέρες, προς τὰ κάλλιξτα 
τῶν ἐπιτηδευμάτων, 7 δ᾽ ὀκνησεὶς πρὸς τῶ Φαῦλα τῶν 
ἔργων ἀπεργάς &TaJ. καὶ. καϑόλε δὲ ἀπείργειν πεοσήκει 
τὲς παῖδας τῆς πρὸς τὸς πονηρὲς ἀνθρώπες συνεσίας. 
ἀποφέρονται γάς τι τῆς τότων κακίας. τϑτο δὲ παρήγ- 
γελλε καὶ Πυϑαγόρας αἰνίγμασιν, ἅπερ ἐγὼ παραϑεὶς, 

᾿ ἐξηγήσομαι. (καὶ yag ταῦτα πρὸς ἀρετῆς κτῆσιν συμ- 
βάλλεται P Sx ἐλαχίτην) οἷον" Μὴ γεύεογαι μελά- 


no opus Libet et qui aetatem iftam non magno opere regen- 
dam fufcipiunt, imprudentes animo licentiam. qua ad flagitia 
feratur, concedunt. Ετσὸ cordatis parentibus fub id temporis . 
maxime vigilandum eít, vt cuítodiant adolefcentes, ac intra 
modefliae fines contineant, docendo, minando, rogando, con- 
fulendo; pollicendo, exempla demonítrando, cum eorum, quos 
- voluptatum ftudium in miferiam ceniecit, tum qui abftinentia 
, laudem fibi gloriamque parauerunt. Haec enim duo quafi ele- 
menta funt virtutis, Spes honoris, et Metus poenae. quorum 
^ illa incitatiores ad pulcherrima ftudia, hic fegniores ad vitia 
reddit. In vniuerfum vero malorum confüetudine hominum 
- prohibendi' fant pueri. nam affricatur illis aliquid inde vitii. 
poe hoc etiam Pythagoras fuis monuit praeceptorum inuolu- 
᾿ Cris, quae ego adducam atque euoluam: momentum enim ad 
. Virtutem conferunt non minimum. Tale eft: Non guíla, qui- 
bus 


ἘΠῚ Pro TU Turn. dat 39. δι μὲν φιληδονίαν V ulcob. 
2 7 


P | C 5 40. Poft 


45 PLVTARCHI (12.27. 


νέρων' 1 τατέςι μὴ συνδιατρίβειν μέλασιν ἀνθρώποις διὸ 
κακοήθειαν. Μηδὲ ζυγὸν ὑπερβαίνειν.] ὅτι δεὶ τῆς δι- 
καιοσύνης πλεῖςον moii al λόγον, xa] μὴ ταύτην ὑπερ- 
: βαίνειν. Μηδὲ ἐπὶ χοίνικα καϑίσαι  Φεύγειν ἀργίαν, 
καὶ προνοεῖν, ὅπως τὴν ἀναγκαίαν παρασκευάσωμεν 
τροφήν. Μὴ παντὶ ἐμίβάλλειν δεξιάν. ἀντὶ TH , προ- 
χείρως καὶ δεῖ συναλλάσσειν. Μὴ Qog£iv ςενὸν δ αχτύλιον.} 
ὅτι δεὶ τὸν βίον ^? ἐπιτηδεύειν, καὶ μὴ δεῖν δεσμῷ προσ- 
dc 15 αὐτόν. Πῦρ σιδήρω μὴ σκαλεύειν. ἀντὶ τῷ, μὴ 
ἐρεθίζειν ϑυμέμενον, (8 γὰρ — ἀλλ᾽ ὑπείκειν 
τοὶς ὀργιζ ομένοις. Μὴ ἐοϑέειν καρδί ίαν “.1 μὴ βλάπτειν 
τὴν ψυχὴν, ταῖς φροντίσω αὐτὴν Keim αλλ Κυά- | 
μων ἀπέχεσχα,.Ἴ ὅτι L δ £i πολιτεύεοϑαι. κυαμευται yag 
ἧσαν ἔμπροσθεν “ἢ αἱ ψηφοφορίαι, ài ὧν πέρας ἐπετί. 
ϑεσαν ταῖς E^ Σιτίον εἰς ἀμίδα μὴ ἐμβάλλειν.] 
ἐπισημαίνει γὰρ, ὅτι εἰς πονηρὰν ψυχὴν ἀςεϊον λόγον 
ἐμβάλλειν καὶ προσῆκεν. ὁ μὲν "ydg λόγος τροφὴ διανοίας 
ἐςί τῶτον δ᾽ ἀκώϑαρτον ἡ πονηρία ποιεῖ τῶν ἀνθρώπων. 


bus nigra eft cauda: fignificat enim, non confuefcendum cum 
hominibus ob malitiam nigris. — Stateram ne tranfgrediaris. 
fummam docet habendam efífe rationem iuftitiae, neque eius 
fines exeundum. — Choenici non infide. fugere iubet ignauiam : 
ac profpicere de neceffario victu. Non cuiuis iniice dextram. - 
hoc vult, non temere effe cum quoquam contrahendum. An- 
guftum annulum non geíta. id eít, vitae genus liberum fecta- 
re, nec vinculo temetipfum obftringe. Ignem gladio non fcru- 
tare. hoc dicit, iratos non effe irritandos, (eft enim hoc inde- 
corum ) fed iis concedendum. Cor ne edas. vult animam curis 
non effe affligendam. Fabis abftine. hoc eft, reip. adminiftra- 
tionem vita. nam olim magiítratus per fuffragia fabis lata crea- 
bantur. Cibum in matulam non iniice. praecipit, prauo ani- 
mo non effe elegantem orationem committendam. eft enim ora- 
tio cibus animi, quem cibum immundum humana reddit per- 

uerfi- 


40. Pcft βίον Vulc. inferit A41. καρδίην idem. 
ἐλευϑερον. 42. πρόςϑεν idem. 


^ 


43. ἐξω- 





hd 
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Dos , ' , , 4 / 
Μὴ ἐπις:ρέφεολαι ἐπὶ τὲς ὅρες ἐλϑόντας"  τετέτι, μὲλ- 
λοντας ἀποθνήσκειν, καὶ τὸν ὅρον τῷ [βίᾳ πλησίον ὄντ 
ὁρῶντας, Φέρειν εὐκόλως καὶ μὴ ἀϑυμεῖν. ay 
δὲ ἐπὶ τὴν ἐξ ἀρχῆς v8 λόγξ πρόϑεσιν" ἁπάντων μὲν 
γὰρ (ὅπερ ἔφην) τῶν πονηρῶν ἀνθρώπων ἀπάγειν ὃ εἰ 

, - T ^ ’ ^v , A : 
τὲς παῖδας, μάλιςα δὲ τῶν κολάκων: ὅπερ yae πολ- 
Adxig καὶ πρὸς πατέρων διατελῶν λέγω, καὶ νῦν ἂν εἴς 
| ΄ E L 2 1 3 ^ A 
dropur γένος ἐδέν icu ἐξωλέςερον ", ἐδὲ μᾶλλον καὶ 
ϑᾶττον ἐκτραχηλίζον ^ τὴν νεότητα, ὡς τῶν κολάκων, οἱ 
^ M M ^ » «7 H 7 
καὶ τὲς "raTÉpdc καὶ τὲς παΐδας προῤῥίζες ἐπτοίϑεσι, 
pomo bi D i , ^v Y Y 7 ^ 
τῶν μὲν τὸ γῆθας ἐπίλυπον, τῶν δὲ τὴν νεότητα TT OISVTSC, 
τῶν δὲ συμβελευμάτων “ἦ δέλεαρ ἀφύλακτον προτείνον-- 
N c , ^ ἃ ^ / « “Ὁ ΄ 
τες τὴν ἡδονήν. τοῖς παισὶ τοῖς πλεσίοις οἱ πατέρες νή- 
i ἂν ς Ν ’ ^ € N ) 
Qv παραινϑσιν, Ci δὲ μεϑύειν" σωφρονεῖν, οἱ δὲ ἀσελ- 
γαίνειν" Φυλάττειν οἱ δὲ δαπανᾷν Φιλεργεῖν,οἱ δὲ ρωϑυμεῖν. 
λ “ € , 6^ V. 
Στιγμὴ χρόνξ πᾶς ὁ βίος igí ^ - (λέγοντες) ζῆν καὶ 8 a2a- 
^ d Ν /, R. ^" ^ ^ 1 » p 
ζῆν προσἥκει. τί δὲ Φροντις £ov ὑμῖν τῶν τῷ πατρὸς ἀπειλῶν; 
c" & ! Ι | “ - 


uerfitas, Ad fines vbi perueneris, non reuertito. monet, quum 
moriendum eíl, et finem vitae inftare videmus, aequo ià ani- 
mo efle ferendum, ac citra moerorem. fed eo, vnde digreffa 
fuit, noftra fe referat oratio. Sunt itaque pueri ab omnibus, 
vt dixi, malis hominibus abítinendi: maxime autem ab 2dula- 
"toribus. Quod enim identidem et multis dicere parentibus 
confueui, nunc quoque affirmo. Genus hominum adulatoribus 

eftilentius nullum eft, neque quod magis ac celerius iuuenes 
n perniciem praecipitet. 1lli enim et parentes et natos radici- 
tus perdunt, et inter confulendum efca voluptatis difficulter 
euitabili illicientes, parentum fenectutem iuxta et filiorum iu- 
- wentutem dolorum plenam reddunt. Diuitibus liberis paren- 
. tes fobrietatem commendant, adulatores ebrietatem : illi conti- 
nentiam, hi libidinem : illi parimoniam, hi prodigalitatem: 
induftriam illii, hi ignaujam. Punctum (aiunt. adfentatores ) 
temporis eft tota noílra vita: frui ea, non abuti ad alias res 
conuenit. quid attinet nos minas patris curare? delirus eft et 


alte- 
᾿ς 43. ἐξωλέξατον Ald. et Baf, 453. συμβελευσάντων "Turn. 
6. Vulc. et Bongarf. 
44. ἐκτραχηλίζει Vulcob. 46. πᾶς isi» ὃ βίος Vulc. 
; : 47. Le- 


- 


^ 


44 PLVTARCHI κὸν 13.1. 


χρονόληρος. καὶ | σοροδαίμων € bí. καὶ μετέωρον αὐτὸν eed 


μενοι, τῆν ταχίς ἥν ἐξοίσομεν. καθῆκε δέ τις καὶ XA 


μαιτύπην; καὶ προηγώγευσε x. γαμετήν, καὶ τὰ τῶν 
πατέρων ἐφόδ ic τϑ γήρως, περικέκοζε καὶ σεσύληκε “ 
μιαρὸν τὸ Φύλον, ὑποκριταὶ Φιλίας, ἄγευτοι παῤῥησίας, 
πλϑσίων μὲν κόλακες," πενήτων δὲ ὑπερόπται, ὡς ἐκ 
λυρικῆς τέχνης ἐπὶ τὲς νέβς ἀγόμενοι, σεσηρότες, OX οἱ 
τρέφοντες γελῶσι, καὶ Ψυχῆς ὑποβολιμαῖα καὶ νόϑα 
μέθη ga. πρὸς δὲ τὸ τῶν πλεσίων νεῦμα ζῶντες, τῆ TU- 
“ NN ΓΑ 
Xn μὲν ἐλεύϑεροι, τῇ προαιρέσει δὲ ó8 e ὅταν δὲ μὴ 
ὑβρίῷ ὠνται, τότε [o eda ὃ οκξντες, pn^ μάτην 
παρατρέφονται. ὥςε, εἴτω μέλει τῶν πατέρων τῆς τῶν TÉ- 
AVV εὐαγωγίας, ἐκδιωκτέον τὰ μυσαρὼ ^^ ταῦτα ϑρέμ- 
ματα ἐκδιωκτέον δὲ καὶ τὰς τῶν συμφοιτητῶν μοχϑη- 
alterum pedem iam in fepulero habet: mox illum fublimem 
arreptum efferemus. Non defunt ex iis, qui et fcorta fübmit- 
tant, et nuptas proftituant: et quae parentibus erant fenii via- 


tica, interuertant atque rapiant. Impuri funr ifti homines, ami- 
citiae fimulatores, libertatis imperiti, diuitum adulatores, pau- 


perum contemtores, veluti lyrica quadam arte ad adolefcentes — 


decipiendos inftru&i, ad rifum eorum, qui ipfos alunt, labia in 
rifum diducentes, animi fubdititiae ac vitae fpuriae partes; ad nu- 
tum diuitum viuentes, fortunae (tatu liberi, infütuto ferui, fe 
contumelia affici putantes, fi non tra&entur contumeliofe, fed 
fruflra alantur. Quare íi quis eft pater folicitus de bene edu- 
candis liberis, foedum hoc pecus domo eiiciat,  Amoliatur et- 


dam condifcipulerum prauos mores, qui fatis habent virium ad 
corrum. 


47. Legebatur προσηγόρευσε, fum. Talis fuit abbas, qui 
quod retineri non incommode. fuam vxorem Moecenati pro- 
poterat. quidam (inquit) adu- -flituit, vt nofter in Efotico os- 
latorum. fcortum pro faa ipfius tendit. XI. Ald, et Baf. προσ- 
vxore (fcilicet qui huc vfque ἡγόρφευσε exhibent. 
gratificatus vellet videri, vt οἱ - 48." ἐσύλησε καὶ περιέκοψε 


etiam fuae vxoris copiam fa- Turn. Vulc. et Bong. V 


ceret ) deducit. Sed Fabricius 49- μὴ | abefta Vulc. et Bong. 
et nofter fcriptus habent καὶ 50. μιαρὰ Vulc. 
προηγόρενκε τ΄ quod amplexus 


5T. ἀλλὰ 





J " 
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—- 


OTT X RE ᾿ Ἄς y 2 " UTE )2? | 
cglac.  xaj γάρ ὅτοι τὰς ἐπιείκες ατὰς Φύσεις ἱκανοὶ d α- 


$ 
: 


i , τῳ X A / « 
φϑείρειν εἰσί, ταῦτα μὲν ὃν καλὰ καὶ συμφέφοντα' ἃ 


. ἈΝ Δα. ν᾿ 7 ᾽ ’ » x X Ei ’ A 
δὲ μέλλω λέγειν, ἀνθρώπινα. ἐδὲ yao αὖ πάλιν τὸς 


᾿ς πατέρας ἔγωγε ἐξιῶ τελέως σκληρὲς καὶ τραχεῖς εἶναι 
τὴν Φύσιν, ἀλλὰ πολλαχβ καὶ συγχωρῆσαί τιν τῷ 


- 


^ c " / I ^ D L4 Σ : 
-«ψεωτέρω τῶν ^ ὠμωαρτήματων, καὶ εαυτὅς ἀνωμιμνησπείν, 


[4 , P. 194 δ᾽ 7 2 X ^ M δὲ 
“ὅτι ἐγένοντο νέο. καὶ καϑάπερ ἰατροὶ τὰ πικρὰ τῶν 
᾽ὔ 


Φαρμάκων τοῖς γλυκέσι χυμοῖς καταμιγνύντες τήν vég- 
duy ἐπὶ τὸ συμφέρον πάροδον εὗρον, ὅτω di ^ τὲς πα- 
τέρας τὴν τῶν ἐπιτιμημάτων ἀποτομίαν τῇ πραότητι. μι- 
γνύνω" καὶ τοτὲ μὲν “ ταῖς ἐπιθυμίαις τῶν «παίδων 
ἀφιέναι "^ καὶ χαλάσαι τὲς ἡνίας, τοτὲ δ᾽ αὖ πάλιν ἀν- 
τιτεῖνα! καὶ μάλις α μὲν εὐκόλως φέρειν τὰς ἁμαρτία ς' 
εἰ δὲ μήγε, προσοργιογέντας, ταχέως ἀποφλεγμῆναι. 
μᾶλλον γὰρ ὀξύϑυμον εἶνωι δεῖ τὸν πατέρω, ἢ βαρύϑυμον: 
ὡς τό γε δυσμενὲς καὶ δυσκατάλλακτον μισοτεκνίας 8 μέ- 
AQUA τεπ μήριόν Eg. καλὸν δὲ, ἔνια τῶν ἁμαρτημάτων μηδὲ 
corrumpendum vel optima ingenia, Atque haec quidem praé- 
clara funt, et vtili uae fübdam, humana funt. Nam et pà- 


rentes viciffim ego nolim. vfquequaque duro effe et afpero in- 
genio, fed faepenumero eos quorundam peccatorum gratiarn 


- :facere adolefcentibus, fibique ipfis fuam adolefcentiam reuocare 


jn memoriam. At quemadmodum medici amara medicamenta 
dulcibus faccis permifcentes, oble&atione ad vtilitatem fibi ac- 


. ceffum aperiunt: ita conuenit, parentes apprehenfionum feueri- 


ω 


^ 


tatem lenitate temperare: et interdum habenas cupiditatibus 
filiorum laxare , interdum adftringere; et maxime quidem pec- 
ata aequo animo ferre: vbi tamen fieri id nequit, dare ope- 
ram, vt concepta ob deli&um iraceleriterfiagret. praeftat enim, 
patris iras fubitas effe, quam graues; quia infenfus,et implaca- 
bilis animus patris non leue eft areumentum odit erga libe- 
tos. GConducibile eft etiam, nonnulla peccata liberum fimula- 
"e L'A re 


51. ἀλλὰ v2) πολλαχῇ συγχώς: - hibent à». 
φήσοι τινὰ τῶν προτέρων τῶν $3. καὶ πρῶτον μὲν Vulc. 
“ἅμαρτ. idem. OP CE 54- ἐφιέγοη idem. 

52. ὕτο δεῖ Ald. et Baf.-ex- 1 Tue L 
Lud |^— $35. ὑφεί: 


46 »PLVTARCHL |o 12.46. 


εἰδέναι δοκεῖν, ἀλλὰ τὸ τῷ γήρως ἐμβλυῶττον καὶ δύσ-. 


κωφον ὁ ἐπὶ τὰ γιγνό μενα μεταφέρειν, ὡς ἔνια τῶν πρατ- 
τομένων ὁρῶντας μὴ ὁρᾶν, καὶ μὴ ἀκόειν ἀκδοντας. Φί. 
λων ἁμαρτήματα φέρομεν" τί ( ϑαυματον, εἰ τέκνων; δά- 
λων πολλάκις κραιπαλώντων μέϑην 9x ἐξηλέγξαμεν. 
ἐφείσω ποτὲ, ἀλλὰ καὶ χορήγησον" ἡγανάκτησας ποτε, 
ἀλλὰ καὶ | σύγγνωϑι. ἐβεκόλησέ ποτε QV OiXÉTE, τὴν ὁρ- 
γὴν κάτασχε. ἐξ a'yes ποτε ζεῦγος ἀφείλετο ", ἦλϑέ 
ποτε χϑιζῆς μέϑης ἀποπνέων, ὠγνόησον' μύρων ὠπόζων, 
σίγησον. ὅτω σκιρτῶσα νεότης πωλοδαμνεῖτω. πειρά- 
τέον δὲ τὲς τῶν ἡδονῶν ἥττες καὶ πρὸς τὰς ἐπιτιμήσεις 
δυσκόες γάμῳ καταζεῦξαι δεσμὸς "yap ὅτος τῆς νεό- 
τῆτος ἀσφαλέξατος. Pyyuadta, δὲ δεῖ τοῖς vicic γυναῖ- 
κας μήτε εὐγενεςξέρας πολλῷ, μήτε πλεσιωτέρας. τὸ 
γαρ' Yam κατὰ σαυτὸν ἔλα "^ σοφόν: ὡς οἵγε μακρῷ 
κρείττως ἑαυτῶν λαμβάνοντες, S τῶν γυναικῶν ἄνδρες, 


τῶν δὲ προικῶν δδλοι λανθάνεσι γινόμενοι. βραχέα δὲ 


re parentes fe non animaduertere: quumque fub fenectutem 
vifus foleat auditufque hebefcere, eo iflgm fen(uum imbecilli- 
tatem transferre, vt videntes quaedam, quae aguntur, non vi- 
deant, audientefque non audiant. Amicorum delicta tolera- 


mus: quid mirum, fi etiam filiorum? quando etiam feruorum . 
crapulam ebrietatemque faepe non reprehendimus.  Parcus ali- 


quando fuifti, fae etiam impenfas : indignatus es aliquando, 
ignofce viciffim: delufit te aliquando ferui vías opera, iram co- 
hibe: par boum ex agro abduxit, venit aliquando hefternam 
olens crapulam, diffimula: vnguentum redolet, tace. fic lafci- 
uiens domatur adolefcentia. Danda porro eft opera, vt, qui 
voluptatibus nimis dediti funt, et reprehenfionibus minus ob- 
temperantes, matrimonio deuinciantur : quod eít tutifhmum 
iuuentutis vinculum. — Vxores autem filiis refpondebunt, quae 
neque nobilitate generis, neque diuitiis, multum eos faperent. 
fapienter enim dictum eft: Tibi congruentem verfa. er qui 
multo fe praeítantiores ducunt vxores, non mariti earum, fed 
dotis ferui, fua imprudentiafiunt. His pauca quaedam fi adie- 


: cero, 


55. ὑφείλετο idem. 56. «iv Ald. et Baf. 
ς 57. τὲς 


-- 
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r4 
᾿προοϑεὶς αὐτοῖς, περιγφάψω τὰς ὑποϑήκας. πρὸ πάντῶν 


ae δεὶ τὸς πατέρας τῷ μηδὲ ἂν ἁμαρτάνειν, ἀλλὰ πάν- 


57 
τὰ ᾽ ἃ δεῖ, πράττειν, ἐναφγὲς ἕαυτες παράδειγμα 


- q6ic τέκνοις παρέχειν, ἵνα πρὸς τὸν τότων βίον, ὥσπες 
κάτοπτρον, οἰποβλέποντες, ἐποτρέπωνται τῶν αἰσχεῶν 
ἔργων καὶ λόγων, ὡς οἵτινες τοῖς μαρτάνεσιν Uicic ἐπι- 

; τιμῶντες, τοῖς αὐτοῖς ἁμαρτήμασι περιπίπτεσιν 55 ἐπὶ 
᾿τῷ ἐκείνων ὀνόματι. Ads aida d ἑαυτῶν κατήγοροι γιγνό- 
μένοι» οἱ Φ' ὑυχὼς " - Φαύλως ζῶντες, ἐδὲ τοῖς δόλοις 
παῤῥησίαν asc e ἐπιτιμᾶν, μή τοὶ γε δὴ τοῖς vicic. 
χωρὶς δὲ τότων γένοιντο ἂν αὐτοῖς τῶν ἀδικημάτων 
οσύμβελοι καὶ διδάσκαλοι. ὅπε ya γέροντές εἰσιν ἀναΐ- 
σχυντοι, ἐνταῦϑ᾽ ἀνάγκη καὶ véSQ ἀναιδες τες εἶναι. 
πειρατέον ὃν εἰς τὸν τῶν τέκνων σωφρονισμοὸν cav , ὅσα 
None, ἐπιτηδεύ £UEIV E é ηλώσαντας τῆν Εὐρυδί ίκην, 
ἥτις Ἰλλυρὶς ὅσα καὶ τριβάρβαρος ^ ^ ὅμως ἐπὶ τῇ 
μαϑήσει τῶν τέκνων ὀψὲ τῆς ἡλικίας ἥψατο παιδείας. 


cero, finem praeceptis imponam. — Ante omnia debent parentes 

nihil peccando, omniaque pro officii rationibus agendo, eui- 

dens fefe liberis exemplum praebere: vt in iftorum ii vitam 

tanquam in fpeculum intuentes, a turpibus dicis fa&ifque auer- 

tanta. Etenim qui peccata filiorum increpantes, ipfi in ea- 

dem prolabuntur vitia, ii fe non fentiunt fub illorum nomine 

femetipfos accufare. Quorum vero tota vita turpis eft, ii ne 

feruos quidem obiurgandi libertatem fibi relinquunt, nedum 
fülios. Quo accedit, quod tales patres fcelerum confultores ac 
do&ores fuis funt filiis. vbi enim fenes funt impudenres, necef. 

fe eít ibi adoleftentes quoque. inuerecundiffimos effe. Ergo 

ad decoram liberorum educationem quaecunque conducere 
poffunt, in iis elaborandum eft, aemulatione Eurydices; quae 

quum lllyria effet et plus quam barbara mulier, tamen, vt filios 

docere poffet ; prouecta iam aetate difciplinis animum ftudium- 

que 


57. τὰς πατέρας ὁ μόνον τῷ 59. τὸ δὲ ὅλον Turn. Vulc. et 
μηδὲν ἁμαρτάνειν, ἀλλὰ τῷ πάντα Bong. 
Bong. . 60. ἔχεσιν Bong, 
$9. περιπτύσσοντοη Vulc. 61. xs/ βάρβαρος Vulcob. 
᾿ 62. Ma- 
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ἱκαγῶς 'd' αὐτῆς τὴν Φιλοτεκνίαν σημαίνει τεπίγραμμα, 
ὅπερ ἀνέϑηκε ταῖς Μέσαις" | 

| ᾿Εὐρυδικη᾿ Ιεραστόλέητις τόνδ᾽ ἀνέθηκε 
| "Mscaug 5^, &pigoy “ἢ ψυχῇ ἑλξσα πόϑον. 
GL ραμματω "yap, μνημέϊα λόγων, μήτηρ yeyasia 

Παίδων ἡβώντων, ἐξεπόνησε μαϑεῖν, 

τὸ μὲν ὅν πάσας τὰς προειρημένας συμπεριλαβεῖν πά- 
ραινέσεις, εὐχῆς ἰσως ἔργον ἐςί: τὸ δὲ τὰς πλείες ζη- 
“λῶσαι, καὶ αὐτὸ μὲν εὐμοιρίας δεόμενόν ἐξι, καὶ πολ- 
λῆς ἐπιμελείας" ἀνυς ον δ᾽ ἂν ἀνϑρωπίνη Φύσει καϑέ- 
ςσῆκεν. 


que applicuit. Cuius quantus fuerit erga liberos fuos amor, fa- 
tis declarat infcriptio ab ea Mufis confecrata. cuius hic eft fenfus : 
Quo defiderio, Mufae , nouiflis, amartt. 
Doctrinae veflrae munera, queque animi 
. Eurydice fludio flagrans Hievapalietis : ! 
Quae grazo vobis dedicar baec animo. 
Nam mater nans iam pubefcenzibus aufa eft 
Tbefsurum fopbiae. difcere. lizerulas. 
Enimuero omnia, quae expofuimus, vt in vnum concurrant 
atque fimul coniungantur, optari fortaffis rectius poteft, quam 
mandari. Pleraque - vero praecepta fequi et imitari, res qui- . 
dem haec ipfa eft felicitatem requirens magnamque accuratio- 
nem: poteít tamen ab humana praeflari natura. 


^ 62: Μέσοις abeft a Vulc. voce Μούσαις verfum inchoát, 
vt fententia fir, defi derium 


163. εὔοιτον legit Fabricius: fnüum Mufis fuiffe bene cogni- 
; Ego cum fcripto Εὔιτον, quia, tum. 


E 


IAOY. 


M cm ἐμ 


L: 
ΕΠ HAOTTAPXOTY ΠΩ͂Σ 


᾿ E μὲν ^, ὡς Φιλόξενος ὃ ποιητὴς ἔλεγεν, 


τέραν ὑπάρχειν. 
σφύδρα νέοι τοῖς μὴ δοκῶσι Φιλοσόφως, μηδ᾽ ἀπὸ σπε:- 


TON NEON ΠΟΙΗΜΑΤΩΝ 


ATR'O TEIN-.. 


AEI 


PLVTARCHI COMMENTARIVS, 


QVOMODO ADOLESCENS POETAS 
AVDIRE DEBEAT. 





& Μάρκε 

Σήδατε᾽, τῶν κρεῶν τὰ wn κρέα ἥδιςά ἐςι, καὶ 
τῶν ἰχϑύων οἱ P ἰχϑύες, ἐκείνοις ἀποφαύνεθϑαι παρῦ- 
μεν, οἷς ὁ Κάτων £O τῆς καρδί (ag τὴν ὑπερῴαν Soc Drid- 
ὅτι δὲ τῶν ἐν Φιλοσοφία λεγομένων οἱ 


obw Philoxenus poéta dixit, M. Sedate, eas carnes fuauiffi- 
mas effe, quae carnes non fint, itemque pifces, qui pifces 


mon fint: de eo pronuntiare fi finemus iftos, quos palato plus fa- 
"pere, quam corde, Cato aiebat. 


De hoc autem nobis conftat, 
adolefcentulos magis gaudere, ΠΡΈΜΕΝΙΪΑ ΠΕ obfequi, ac man- 
fuetio- 


I. Onia nuper hunc libel- 5. Lufcinius, qui olim hunc 


- Jum et conuertimus in fermo- 
. nem Latinum, et quae vifum 
fuit, annotauimus: ad eam edi- 

. tionem in praefentia Lectorem 
remitto. inueniet et locorum 
quorundam explicationem; et 
rum oi e Poéta indicatio- 
nem, et emendationis noftrae 

| rationem redditam. Χγὶ. 

5. 2. ὅτι μὲν Ald. εἰ Baf. 

"PLvT.T.VL - 


libellam in Latinam traduxit 
linguam, Sedape habet; vt vi- 
deatur Ξήδαπε legiffe. Verum 
ego Aldino codice vfum eum, 
neque inftructum magis, quam 
me, puto fuiffe manu exaratis 
codicibus, fed profecto in ma- 
nuferipto: noftro Σήδαπε lucu- 
lenier legitur. Xy/lander. lta 
in Vulcob. legitur. 


D 4. Pro 


v 
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δῆς ἀγεάϑαι ^, χαίρεσι μᾶλλον καὶ παρέχεσιν UTTAONG 
€ , ^ , ὃ ς ^s , E X 
ἑαυτὲς Xaj χειροήϑεις, δῆλόν ew ἡμῖν. καὶ γάρ μόνον τὰ 
, 7 1 c A ς 
Αἰσώπεια μυϑάρια καὶ τὰς ποιητικὲς ὑποθέσεις, καὶ 
τὸν "Αβαριν τὸν Ἡρακλείδια, καὶ τὸν Λύκωνα τὸν Agísae 
νος διερχόμενοι, ἀλλὸ καὶ ^ τὰ περὶ τῶν ψυχῶν δό-. 
Ὑματα μεμιγμένα μυϑολογίᾳ pue ἡδονῆς ἐνθεσιῶσι. 
διὸ δεὶ μὴ μόνον ἐν ταῖς περὶ ἐδωδὴν καὶ πόσιν ἡδοναῖς 
, ) , 7 M " Ὗ ae ? m 
διαφυλάττειν εὐσχήμονας αὐτὰς, tTi δὲ μᾶλλον ἐν ταῖς 
ἐκροάσεσε καὶ ἀνωγνώσ. d Ὁ oe χρω- 
ἀκροάσεσι καὶ εἰναγνώσεσιν ἐθίζειν, ὥσπερ Ow χρῶ- 
^ / ΄ wt 3 2. ^ M 
μένες μετρίως τῶ τέρποντι, TO χρήσιμον ὠπ᾽ αὐτὰ καὶ τὸ 
σωτήριον διώκειν: ἅτε γὰρ πόλιν αἱ κεκλεισμέναι πύλαή 
τηρβσιν ἀνάλωτον, ὧν ducc μιᾶς παραὸ ἐξητω τὲς πολεμίες" 
2) c E c ᾽ ΄ / » 
ἅτε νέον αἱ περὶ τὰς ἄλλας nd ovde ἐγκράτειω σώζεσιν, ἂν 
o3" 3 e 4 € , ) nw A d 
y& δ, ἀκοῆς Ad Og προέμενος αὑτόν. ἀλλ᾽ ὅσον μᾶλλον αὗ- 
^ "i" ΄ € 2 g 
15 τὸ Φρονεῖν καὶ λογίζ £a, πεφυκότος ἅπτεται, τοσϑτον 


fueriores fe praebere iis philofophiae dictis, quae philofophice 
et ferio diéta non videntur. Non enim Aefopicas tantum fa- 
bellas, et poérica argumenta, fed et Heraclidis Abarin, et Ari- 
ftonis Lyconem, inque his fententias de anima fabulis permix- 
tas legentes, quafi coelefti quodam mentis inítinctu non fine. 
voluptate excitantur. Quare 'non id modo curandum eft, vt 
circa voluptates, quae ex cibo et potu perctipiuntur, modettiam 
feruent:. fed magis etiam ad hoc funtadfuefaciendi, vt in ledtio- 
nibus et auditionibus delectatione tanquam -obfonio fruantur, 
vtiliaque et falubria ex iis captent. Nam neque vibis portae 
caeterae claufae id praeftabunt, vt non capiatur, fi per vnam 
aliquam hoftes recipiantur : neque adolefcentem continentia 
aduerfus reliquas voluptates adhibita conferuabit, ficubi impru- 
dens per auditum fe illis capiendum dederit. quinimo auditus 
quo mentem ac rationem propius attingit, eo plus damni ac 

corru- 


! B 
4. Pro ἄγεσθαι, quod in Cl Krebs λέγεσθοι, fed ab ee. 
meis annorationibus oftende- : iam emendata praeterire de- 
ram mihi difplicere, A&y459»4  creui, Reifke. | 
Ícriptus liber perfpicue habet: $. ἀλλὰ vo Ald. et Baf. 
idque fequor. XyL λέγεσϑοι 6. ἀλλὰ καὶ abfuntab ii(dem. ἡ 
dant etiam Turn. Vulc. et — 7. Iidem pro γε exhibent zi. 
Bong. ἄγεσθοι]) Recte γε ας Q. τοσῶτον abet a Vul:ob. 


9.93:í- 


^ 
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aga 1 


μᾶλλον ἀμεληϑεῖσα βλάπτει καὶ διαφ9 είρει ? vov πα- 
ραδεξώμενον. ἐπεὶ τοίνυν Ev ἴσως δυνατόν iyw, ὅτ᾽ 
ὠφέλιμον, ποιημάτων ὠπείργειν τὸν τηλικῶτον, ἡλίκος 
δ μός τε νῦν Á Σωκλαρός ἐς: καὶ ὁ σὸς Κλέανδρος, εὖ 
μάλα παραφυλάττωμεν αὐτὲς, ὡς ἐν ταῖς ἀναγνώσεσι 
μᾶλλον, ἤ ταῖς ὁδοὶς, παιδαγωγίας δεομένες. ἅπερ 
ὅν " ἐμοὶ περὶ ποιημάτων εἰπεῖν πρώην ἐπῆλϑε, νῦν πρός 
σε γεγραμμένα πέμψαι διενοήϑην. καὶ λαβὼν ταῦτα 
δίελϑε "^ καν δοκῇ σοι μηδὲν εἶναι Φαυλότερα τῶν ἀμε- 
᾿ϑύςων καλεβμένων, ἅ τινες ἐν τοῖς πόνοις περιάπτονται 
καὶ προλαμβάνεσι, μεταδίδε τῷ Κλεάνδρω καὶ προκα- 
ταλάμβανε τὴν Φύσιν αὐτῷ διὰ τὸ μηδαμξ νωϑρὸν, 
ἀλλο πανταχβ σφοδρὸν καὶ δεδορκὸς, εὐαγωγοτέραν 
ὑπὸ τῶν τοιότων SCC. 
. HsAvaodoc κεφαλῇ ἕν ^ μὲν κακὸν, ἕν δὲ καὶ £c Ao 


corruptelae affert ea per negligentiam admiffa illecebra. Quo- 
. niam itaque neque fortaílis licet, neque etiam expedit, a poé- 
matibus arceri eo natu adolefcentem, quo Soclarus meus eft et 
tuus Cleander: peraccurate nobis obferuandi funt, quippe in 
legendo magis, quam in ambulando, du&oris egentes. Proinde 
quem nuper de poétis fermonem habui, eum mihi abiit in 
praefentia confcriptum. ad te mitrere: quem vbi perlegeris, fi 
quidem tibi videbitur non minorem vim iis habere amuletis, 
quae nonnulli ad conuiuia ebrietatis arcendae caufa appenía 
'eftant, laut iis intra corpus ante fumtis accedunt: Cleandro 
imperti, iifque ingenium ipfius, quod ob vigorem et alacrita- 
tem acumenque facile iftis perducatür illecebris, praemuni. 
Pulypodis capiti perbibent bonum ineffe malumque. 
a . nam 
.9. φϑείρει καὶ βλάπτει idem. — pto noftro debetur. idem πό- 
τ 10. τε τονῦν idem. ς τοις recte haber. Xy/ander. Ald. 


II. ἃ δ᾽ ἦν Turn. et Vulc. 
. 12. Hunc locum pridem 
non iniuria mutilum effe fu. 
fpicatus fueram. Sic autem le- 
gendum eít: πρώην ἐπῆλϑε, νῦν 
πρός σε γεγραμμένα πέμψαι διενοή- 
Suv. vaj λαβὼν ταῦτα δίελθε, κἄν, 
etc. integratio haec codici fcri- 


et Baf. ita dant: ἀλλ᾽ ἄν ἐμοὶ πε- 
£l ποιημάτων εἰπόντι προαΐην ἐπῆλϑε 
γῦν πρὸς σὲ γεγραμμένα πέμψοῳ 
διελθεῖν, κἂν δοκῇ σοι — . ἐν τοῖς 
πότοις dant etiam Turn. Vulc. 
et Bong. 

I3. Pro ἕν vtroque dant ἂν 
Ald. et Baf. ἔνε Turn. et Vulc. 

Da 14. ὕπνον 
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ὅτι τῷ βρωθῆναι μέν ἐτιν ἥδιςος, δυσόνειρον δὲ ὕπνον 
ποιεῖ, Φαντασίας “᾿ ταραχώδεις καὶ ἀλλοκότες δεχόμε- 
νον, ὡς λέγεσιν' ὅτω δὴ καὶ ποιητικῇ πολὺ μὲν τὸ ἡδὺ 
καὶ τρόφιμον νέῳ ψυχῆς ξ ees, Nx ἔλαττον δὲ τὸ raga 
κτικὸν καὶ παράφορον ὺ ; ay qu τυγχάνη παιδ ἡ γωγίδς 
ὀρϑῆς ἡ ἀκρόασις. ὃ yag μόνον (ὡς ἔοικε) περὶ τῆς τῶν 
Αἰγόπτίων χώρας, ἀλλὰ καὶ περὶ τῆς ποιητικῆς, EGV 
STE, ὅτι 
Wer NATAS A / ΨΥ τῇ 
Φαρμακὼ πολλὰ μεν ἐϑλα μεμιγμένα, πολλὰ δὲ 
λυγρὰ : 
, "u 7 I6 2 2 
αὐτοὺς χρωμένοις "^ ἀναδίδωσιν. 
Ἔνθ᾽ ἔνι μὲν Φιλότης, ἐν δὶ ἵμερος, ἐν δ᾽ ὀαριςὺς, 
Πάφφασις "n ᾿ἐκλεψε νόον πύκα περ Φρονεόντων. 
5 γὰρ ἅπτεται τὸ ἀπατηλὸν αὐτῆς ἀβελτέρων κομιδῆ 


^ » " ὃ A A (δ , E AA 
καὶ ἀνοήτων. i) καὶ Σιμωνίδης {εν ἀπεκρίνατο προς 


τὸν εἰπόντα: Τί δὴ μόνας Sx ἐξαπατᾷς Θετταλᾶς: 
΄ , ^l c E 3 x5 vH T ^s ) 
Αμωϑέςεροι γάρ εἰσιν, ἢ ὡς ὑπ᾽ $E ἐξαπατᾶσθαι. 


nam füauiffimum efu quum fit, difficitem fomnum facere, ac 
turbulenta et abfurda vifa excitare creditur. Eodem fane modo 
poéfis quoque multa: incunda et adolefcentis animo pabuli in- 
ftar conducentia in fe habet: non pauciora vero, quae contur- 
bent eum, et de fanitate mentis dimoueant, vbi lectioni recta 
inftitutio defuerit. Neque enim de Aegypto tantam, fed de 
poética etiam, licet dicere : 
lilam noxia multa, et multa falubria ferre 
Cultori medicamenta. — Etenim τ 
Hic amor, ῥὶς defiderium laser, bic quoque blandum 
Alloquium, quamuis fapientem füllere callens.. 
Quippe illecebrae eius fatuos plane et ftupidos r non attingunt. 
quare Simonides quoque interrogatus, cur folos Theffalos non 
deciperet: rudiores effe refpondir, quam T. ib ipfo decipi pof- 
(d 


Tent. 

D CJ 
I4. ὕπνον ἐμποιεῖ x3 φαντα- Potterus, cuius editionem hu- 
ela; Turn. Vulc. et Bong. ius libelli videre mihi non 


IS. τὸ παράφορον v9 rapawri-  cOntipit. Reifke. Erita etiam Ὁ 


xày Vulcob. dant Turn. et Vulcob, 
16. τοῖς χρωμένοις, Vt etiam I7. κομιδὴν Vulc. et Ad. 
18. t 
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LÉÉIE οργίας dà τὴν τραγῳδίαν. εἶπεν ἀπάτην, ἣν ὅ TÉ 
ἀπατήσας δικαιότερος τῷ μὴ ἀπατήσαντος, καὶ ὁ 
ἰὠπατηϑεὶς σοφώτερος τῇ μὴ ὠπατηϑέντος. πότερον ὃν 
LT νέων, ὥσπερ τῶν ᾿Ιϑακησίων͵, κηρῷ τινι τὰ ὦτα 
ἀτέγκτῳ καταπλάσσοντες ᾿ ἀναγκάζωμεν αὐτὲς τὸ 
᾿Ἐπικόρειον ἀκάτιον ἀραμένες-, ποιητικήν Φεύγειν καὶ 
; παρεζελαύνειν, ἢ μᾶλλον ὀρθῷ τινι λογισμῷ περιςἄν- 
τες" καὶ καταδέοντες τὴν κρίσιν, ὅπως μὴ παραφέρηται 
τῷ τέρποντι ^^ πρὸς τὸ βλάπτον, ὠπευϑύνωμεν καὶ πα- 


, 
εαΦυλαττωμεν:; 
( ) 1 ) ς ’ 
Οὐδὲ ae ἐδὲ Δρύαντος υἱὸς, κρατερὸς Λυκόοργος, 
« am ^ €) ^ M 
ὑγιαίνοντα vv εἶχεν, ὅτι, πολλῶν μεϑυσκομένων καὶ πώ- 
, / - , , γ c ^ M 
φοινόντων , τὰς ἀμελὲς Tray ἐξέκοπτεν, ἀντὶ T8 τας 
! NE oc Ἂς: “ ΄ ^ y 
κρήνας ἐγγυτέρω προσαγαγεῖν, καὶ μαινόμενον ϑεον, ὡς 
2 « ΄, vex 2) ^ " 7 
ᾧησιν ὁ Πλάτων, ἑτέρῳ ϑεῶ νήφοντι κολαζόμενον σω- 


Φρονίζ εἰν. ἀφαιρεὶ "yao ἡ κρᾶσις τῷ οἶνα τὸ βλάπτον, E 
᾿ συναναιρῶσω τὸ χρήσιμον. μηδὲ ἡμεῖς Bv τήν ποιητικήν 
- ἡμερίδα ^ và» Μεσῶν ἐκκόπτωμεν, μηδ᾽ ἀφανίζωμεν, ἀλλ᾽ 
fent. Et Gorgias tragoediam dixit effe impofturam, quam et 
qui adhiberet, non adhibente iuftior, et qui paffus effet, non 
paífo effet fapientior. Vtrum igitur adolefcentes, inftar Itha- 
. cenfium, aures eorum cera folida obturantes, cogemus lintre 
Epicuri poéfin praeteruehi atque fugere? an vero recta potius 
quadam ratione iudicium circumdantes atque vincientes ita di- 
rigemus, ne delectatione ad noxia deferantur ? 
.. Nam meque atrox, natus genitore Dryaute, Lycurgus 
fana e(t vfus meute, quod, multis vino captis ac per temulen- 
tiam peccantibus, vites paíhim excidit: quum debuiffet potius 
fontes propius adducere, infanumque (vt ait Plato) deum alio 
fobrio repreffum ca(tigare. ( nam id, quod noxium eft, de vino 
aufert aqua admixta, vili relicto) Neque nos fane poéticam 
. Mufarum partem exfcindamus, aut aboleamus. fed vbi prae ni- 






Σ mia 
IS. κηρῷ τινι τὰ ὦτα Y 19. παρατάντες Vulcob. 
ἀτέγκτω κχκηρῶ καταπάσσοντες 20. τὸ τέρπον τι Turn. 
Vulc Pro ἀτέγκτῳ Ald. dat —— 2r. μερίδα "Turn. Vulc. et 
ἀτέκτῳ, Bong. Van 
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54 PLVTARCHTI 15.46: 
óms μὲν ὑφ᾽ ἡδονῆς ἀκρώτε πρὸς δόξαν αὐθαδῶς Sea- 
συνόμενον ἐξυβρίζ £i καὶ ὑλομωνξϊ 
καὶ ϑεατρικὸν ἐπιλαμβανόμενοι κολέωμεν καὶ mié pue 
ὅπ δὲ ἅπτεταί iria μέσης τῇ χαίριτι, καὶ τὸ γλυκὺ T2 
Aóys καὶ ἀγωγὸν, SX ἀκαρπόν $gw , ἐδὲ κενὸν, ἐν: 
ταῦϑα Φιλοσοφίων εἰσώγωμεν,, καὶ καταμιγνύωμεν “ἢ. 
ὥσπερ γὰρ ὁ μανδραγόρας ταῖς ἀμπέλοις παραφυόμε- 
νος, καὶ διαδιδεὲς τὴν δύναμιν εἰς τὸν) οἶνον, μαλακωτέραν 
ποιεῖ τὴν παταφοραν τοῖς πίνθσιν, ὅτω τὲς λόγες ἡ ποίη: 
σις ἐκ Φιλοσοφίας ἀνωλαμβάνεσα μιγνυμένες πρὸς τὸ 
μυϑῶδες, ἐλαφρὰν καὶ προσφιλῆ παρέχει τοῖς νέοις τὴν 
μάϑησιν. ὅϑεν καὶ Φευκτέον ἐςὶ τὰ ποιήματα τοῖς Φιλο- 
σοφεῖν μέλλεσιν, ἀλλ᾽ ἐν ποιήμασι. προσφιλοσοῷη- 
τέον ὯΝ ἐϑιζ ομένες ἐν τῷ τέρποντι τὸ χρήσιμον ζητεῖν 
καὶ ἀγαπᾷν εἰ δὲ μὴ, διαμάχεσθαι καὶ ἡδαχησόνι 
ἀρχὴ yag αὕτη παιδεύσεως" 


mia voluptate fabulofae eius et theatrales partes contumaciter 


fe iactant et efferunt, nimiaque libidine infaniunt:. ibi manus 
iniicientes, reprimamus eam: vbi vero erudita venu(tas et fua- 
uis atque alliciens animum oratio vana fructufue expers non 


eft, ibi philofophiam introducamus atque admifceamus. Quem-- 


admodum enim mandragora iuxta vites nafcens, fuamque in 
vinum vim diffundens, efficit, vt fuauius dormiant, qui id bibe- 
runt: fic poéfis e philofophia doctrinam defumens, eamque fa- 
bulis permifcens, facilem eius et gratam adolefcentibus perce- 
ptionem praebet. Non ergo fugienda funt poémata philofo- 
phaturis: fed adhibenda poématibus philofophica confideratio, 
adfuefcendumque, vt in eo, quod dele&tat, vtilitatem quaeras, 
et eam amplectaris: fin vero, repugnandum ei eft, et fuccen- 
fendum. hoc enim eruditionis principium eft. Atqui. fecun- 
dum Sophoclem: 


Üsomcun.., 


7 PE μυϑῶδ ες αὐτῆς. 


42. 1. ὑϑλομανεῖ, infant 2 


wugas. Reif ke. 

23. καταμιγνύωμεν femper 
duxi legendum effe, non κατα- 
μηνύωμεν, in quod: haec vox in- 


curia librariorum erat deflexa. 
Codex ícriptus veram retinuit 
le&ionem. Xylander. 
24. ἀλλὰ προσφιλοσοφητέον τοῖς 
ποιήμαᾶσι Vulcob. 
25. καὶ 


ut 





ματα μηδὲν ὅτω τὰ 


᾿ ὄγκος, BT εὐκαιρία μεταῷορας, ὅτε ἀφμονίω καὶ σύν. 


: 14. 4. 








DE AVDIENDIS POETIS, 45 
"Eeys δὲ 8 παντὸς " τις ἄρχηται καλῶς AH 

Καὶ τὰς τελευτὰς ^^ εἰκὸς &dT. ὅτως ἔχειν, 
xaTa τὸν Σοφοκλέα. πρῶτον ὃν εἰσάγωμεν εἰς τὸ ποιή- 
μεμελετημένον ἔχοντα καὶ πρόχειρον, 
᾿ ψεύδονται ἀοιδοὶ, τὰ μὲν ἑκόντες, τὰ 


ὡς τὸ πολλὰ ^ 


| à a e, AOVTEG, ἑκόντες μὲν, ὅτι πρὸς ἡδονὴν ἀκοῆς καὶ xdg 


(a ἣν οἱ πλεῖςοι διώκεσιν αὐφηροτέραν ἤγδνται τήν ὠλή- 
Sea. 78 ψεύδες “ἢ. ἡ μὲν γὰρ ἔργῳ. γωομένη, κᾶν “ὦ 
ἰτερπὲς ἔχῃ τέλος, SX ἐξίξαται, τὸ δὲ πλωττόμενον 
λόγῳ, ῥάσα παραχωξεῖ xaj τρέπεται προς τὸ ἥδιον ἐκ 
τϑ λυπᾶντος. ὅτε yag μέτρον, &r& τρόπος, ὅτε λέξεως 


Ἂ mcyumque rem varione recla ceperis, 
E Bus ilius rette fperabis exizum. 
Primut Le introducemus in poémata hominem, cui nihil ita 
m in promtuque fit, atque illud: 
— permulta canunt mendacia vates : 
T partim coa&i; partim fponte faciunt. Sponte, quia ad 
nem auditionis, et gratiam, quam plurimi captant, ob 
tatem fuam veritas mendacio. minus iis effe commoda vi- 
detur. quod enim re vera fit, id, tametfi exitum. habet triftem, 
non mutatur: quod autem commentur eft, id facillime cedit, 
et de trifti in iucundum mutatur. nam neque numeri, neque 


. verborum immutatiónes, neque di&tionis maieftas, neque trans- 


S ye πρῶτον μὲν͵ dy εἰσάγειν. εἷς 
" 


y A ! 5 2 
| 25. κακῶς idem. 


lationis opportunitas, neque concinnitas et compofirio, tantum 
habet 

- pis, oblitum fuiffe inftituti fer- 
monis, et tandem p. 58. antep. 
rediiffe ad coeptum fermonem, 
eumque abfoluiffe, fed alia 


᾿ 56. τελετὰς idem. 


πονήματα P" τὸν νέον, μηδὲν. 


ὅτω jdem. 

28. Use. zo^Ac Turn. Vulcob. 
et 

29. "Poft ψεύδες videtur ali- 


quid ffe, ἔξ, ἄκοντες δὲ, διῶ 


τὸ v) καὶ ἐπισφαλὲς τῆς ἂν- 
ϑρωπίνης γνώμης. vid. p. 58.13. Nifi 


forte putes, Plutarchum, abre- 
pum copia et impetu oratio- 


ftru&tura.. Ref ke. 


30. κἂν] Leg. àv. x adhaefit 
e praemiffo 5. Porro poft ἀτερ- 
πὲς ἔχῃ τέλος excidiffe videtur 
alhquid, e. c. τῷ Avzwes [ vel 
σαυϑφρωπῇ} gx ἐξίστατο. Reif ke. 
τὸ τέλος, Cum articulo, dang 
Turn. et Vulcob. 


4 3r. F 


56 |SIEOV TORO 16:14. — 


'ϑεσις ἔχει τοσϑτον αἱμυλίας καὶ χάριτος, ὅσον εὖ πε- 
ποιημένη δ IS eric μυϑολογίας. ἀλλ᾽ ὥσπερ ἐν γραφαῖς 
πιητικώτερόν ἐς! Xeon γφαμμῆς, διὰ τὸ ἀνδρείκελον 
καὶ ἀπατήλον, ὕτως ἐν ποιήμασι μεμιγμένον τιϑανότητι 
ψεῦδος ἐκπλήττει καὶ ἀγαπᾶται μᾶλλον τῆς duo OR καὶ 
ὠπλάςϑ περὶ μέτρον καὶ λέξιν κατασκευῆς. ὅϑεν ὁ Σω- 
πρώτης EX τινων ἐνυπνίων ποιητικῆς ἁψάμενος, αὐτὸς 
μὲν, ἅτε δὴ γεγονὼς ἀληϑείας ἀγωνιξφῆς τὸν ἅπαντᾳ “ 
. βίον, καὶ πιϑανοὸς ἥν, 5δ᾽ εὐφυὴς ψευδῶν ὃ ἡμιδργός" τὸς 
δ᾽ Αἰσώπε τοῖς ἔπεσι μύϑες ἐνόμιζεν ἢ, ὡς ποίησιν ἐκ 
Sca, 7» ψεῦδος μὴ πρόσεςι. ϑυσίας μὲν γὼρ ἀχόρες 
A » , ᾽ὕ , 27 ES »N* ) nd 
Xd4 GVAUASC ἰσμεν, SX, ἰσμεν δὲ ἄμυϑον, ἐδὲ ἀψευδῆ 
P A 
ποίησιν. τὰ δ᾽ Ἐμπεδοκλέες ἔπη καὶ | Παρμενίδε, κω 
ϑηριακὰ Noches , καὶ γνωμολογίαι Θεόγνιδ o6, λόγοι 


εἰσὶ κεχριμένοι παρώ ποιητωκῆς " ὥσπερ ὄχημά yi τὸν 


G'y ον καὶ τὸ μέτρον " fva, τὸ πεζὸν διαφύγωσιν. 


habet blanditiae atque gratiae, quantum fabulae apte connexa 
difpofitio. Enimuero ficut in picturis color plus afficit, quam 
lineae, propter fimilitudinem corporis, et fallendi aptitudinem: 
ita in poématibus mendacium probabilitate temperatum magis 
percellit, et gratius eft apparatu carminis et dictionis fabula et 
figmento carenüs. [Itaque Socrates quibufdam fomniis ad fcri- 
bendum carmen compulfus, quum ipfe, vt qui per omnem vi- 
tam pro veritate decertaffet, faculrate probabilia mendacia fa- 
bricandi deftitueretur, Aefopi fabellas argumentum fibi dele- 
git: poéfin non putans eam, a qua abelfet mendacium, Etenim 
facrificia qnaedam nouimus choris et tibiis carentia: poéfin fa- 
bularum et figmentorum expertem non nouimus. nam Empe- 
doclis et Parmenidis verfus, Theriaca Nicandri , ac fententiae 
Theognidis, orationes funt, vt pedeftris inceffus humilitatem 
effugerent, granditatem et menfuram a poética pro vehiculo 
mutua- 


^ 





31. ἘΞ τὰς δ᾽ Λἰσώπα wuQu- — podfeos nomen mereri exiftima- 
σμένες τοῖς ἐπεσι μύϑας ποίησιν ἐνό- — bat. My ke. 
μιζεν. at. quas. Acfopus, fabulas 
pedeflri ez φοίτα oratione zra- 32. ὥσπερ ὕχημα τὸ Spo Jen 
didjffez, eas carmine veflisas τὸν ὄγκον Vule.. : 


99. ir. | 
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ὅταν ὧν ἄτοπόν τι καὶ ὃ υσχερὲς ἐν τοῖς. ποιήμασι λέγηται 


7 δαιμότων, 5 ἀρετῆς, ὑπ᾿ ! ἀνδρὸς ἐλλο- 


᾿ qu Osoy , 


γίμε sat ὶ δ ὁξαν ἔχοντος, ὁ μὲν ὡς ἀληθῆ προσὸ εξάώμενος 


λόγον οἴχεται Φιψοβενός, καὶ διέφϑαρται τήν δύξαν' ὃ 


δὲ μεμνημέ γος ἀεὶ καὶ κατέχων ἐναργῶς τῆς ποιητικῆς 
καὶ δυνάμενος λέγειν ἑκά- 


τὴν περὶ τὸ Ψεῦδος γοητείαν, 
SgoTE πρὸς αὐτήν' 

Ὧ μηχάνημα, σφιγγὸς * 
τὰς ὀφρῦς συνάγει" τί δ᾽ ἐξαπατῶσα προσποιῇ, * di 
δάσκειν ; 8 i πείσεται δεινὸν, SÓP πιςεύσει φαῦλον" 
ἐλλ᾽ ἐπιλήψεται μὲν αὐτῷ φοβεμένν ἢ «ev Ποσει- 
deva , καὶ ταρβϑντος, μὴ τὴν γῆν ὠναῤῥήξη , καὶ 


, ΄ / 
αἰολώτερον, τί παίζ! S02. 


mutuatae. Proinde vbi abfurdum aliquid, aut durum, in poéma- 


tibus dicitur ab aliquo praettanti viro de diis, daemonibus, aut 
Virtute: is, qui eum vt verum amplectitur fermonem, in erro- 
rem incidit, falfaque opinione animum corrumpit. — At qui 
, nunquam immemor eft poéticarum in mentiendo praeftigia- 


rum, idque perfpicue femper tenens, identidem poéfin fic - 


compellare nouit: 
O macbinatrix lynce verfipellior, 
Quid ludis, ez fupercilium quid contrabis, 
AME Fraudemque rexens, re fünulas verum loqui? 
ds, inquam, mali nihil feret, neque quicquam abíurdi credet. 
mirum is fe reuocabit a metu, ficubi timebit, ne Neptunus 


(57 


» terram. 
33. ἐπ᾿ Turm. fidum, qui, cum Achillem ( is 
34. Ad marginem reperi eft ille, qui primus Acbaeo- 


notatum, pro avyycc legi 6Qry- 
^s, quod lane eft planius, X7. 
ab « προσποιεῖ Vulcob. 

--* 36. Idem, quod Grotio et 
-Gefnero, mihi quoque, non- 
dum cognitis eorum coniectu- 
ds in mentem venerat. Huic 


cilicet vifum fuit ἐπιλη ψετοι. 


| μὲν ἂν τῷ φοβεμένε, quo fignifi- 


catur Pluto Homericus ; ; illi au-- 


pep .58.1. ᾿Απόλλωνι, Si- 


; ficat autem Apollinem per- 
i^ T - . PE" Tee 
2 


rum hic loci appellatur) cele- 
braffet laudibus, et interfuiffet 


epulis illis, in quibus Achilles 


fagitta transfixus fuit a Paride, 
et promi(Tis falfis animum ipfi 
addidiffer, vtin templum Apol- 


linis veniret, ibique apparatis. 


epulis lugubribus adeffet, ta- 
men Paridis cubitum et telum 
in eundem Achillem direxit. 


Reif ke. 
:D 5 


37.9 
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ὠπογυμνώση τὸν ἄδην ἐπιλήψεται δὲ τῷ ᾿Απόλλωνος 
χαλεπαίνοντος ὑπὲρ τῇ πρώτα τῶν ᾿Αχαιῶν, Ὃν αὐτὸς 
ς ^ , A , , ?^n» , » 
ὑμνῶν, αὐτὸς ἐν δαίτη παρὼν, Αὐτὸς τάδ᾽ εἰπὼν, αὖ- 
πτός ἐξιν 0 κτανών. παύσεται δὲ τὸν Φϑιτὸν᾿ Αχιλλέα καὶ 
N^ d M y c0 ΄ ) ΄ 
τὸν ᾿Αγαμέμνονα τὸν καϑ ἄδε à GXEUV , ἀδυνάτες καὶ 
οἰσδενεῖς χεῖρας ἐπιϑυμίᾳ τῷ ζῆν ὀρέγοντας. ἂν δέ r8 
συνταράττητωι τοῖς πάϑεσι καὶ κρατῆται Φαρμασσόμε- 
νος, SX ὀκνήσει πρὸς ἑαυτὸν εἰπεῖν" ᾿Αλλὰ Φόωσδε τά- 
χίτα λιλαίεο. ταῦτα δὲ πάντα "lod, fom καὶ μετόπιδ)ε 
Tel siz 09a, γυναικί. καὶ γὰρ τῶτο χαριέντως Ὅμηρος εἰς 
τὴν νεκυίαν εἶπεν, ὡς γυναίκος ἀκρόασιν ὥσαν dic δὴ 
τὸ μυϑῶδες. τοιαῦτα γάρ ἐςιν, ἃ πλάττεσιν ἑκόντες οἱ 
, / Ν « V F b , ^ 
“ποιήτα. πλείονα ài, eL μή πλώττοντες, ἀλλ οἰόμενοι 
M d ed! ? 38 δ m 

καὶ doc dC ovre αὐτοὶ, προσαναχρώννυνται "^ τὸ ψεῦδος 
C ὦ ἦν , - ' » c , í 

ἡμῖν. οἷον, ἐπὶ τῷ «o6 εἰρηκότος Ojmos 

, α΄ τὸ χὰ , ^ . / / 
Ev δ᾽ ἐτίθει δύο πῆρε τανηλεγέος ϑανάτοιο, 


terram eruat, et inferos detegat: aut vbi fübierit ei Apollini 


irafci ob Achiuorum principem, 
Jpfus fuaui quem celebrans im conuiuie, 
Haec fatus ipfus, ipfus er ἧσο dedir. 


uai 


Quin et exítincti iam Achillis ac Agamemnonis lacrymas com-- 


peícet, cupiditate viuendi manus viribus caffas intendentium. 


Quod ficubi a perturbationibus faperatus victufque veneficie 


erit, nulla interpofita mora, ita feipfum alloquetur: 
Affecla reditum, fuperas vepete impiger auras 
Quam primum: tum quae funt bic ribi vifa ful wvmbris, 
Vxori quondam cavae mavrauda memento. | 
venufte enim hoc in fuam Necyam dixit Homerus, quod ea 
auditio propter fabulas eít mulieribus congruens. ^ Ac talia 
quidem funt, quae poétae fua fponte fingunt. — Plura funt, 
quae non fingentes, fed ita effe opinantes, falfitatem eam no- 
bis pigmentis fucatam offerunt. vt, M de Ioue Homerus 
dixerit : 
luppiter ipfe duas aequato examine lances 
Sufliner, et fata imponit. diuerfa duorum, 
37 34 abeft ab Ald. et Baf. 48. γι. μημνάμοφα, Turn. 
et Vuleob. ὁ H8 χω, 


39. τὸν 


Peli- | 


᾿ 


.--.-ἕ τ ῷσὔὰὔτὕὔὐϑ' σατο ὦ τὰς... 
——— 
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TW μὲν ᾿Αχιλλῆος, i» à Ἕκτορος ἱπποδά AS 
- "EAx«s δὲ μέσσα λαβών: ῥέπε δ΄ Ἕκτορος αἴσιμον ἥμαρκ 
| "ero δ᾽ εἰς aidao, λίπε δὲ & Φοῖβος ᾿Απόλλων' 
τραγωδίαν ὁ Αἰσχύλος óÀq τῷ μύϑῳ περιέθηκεν, Emu. 
γοάψας Ψυχοςασίαν, καὶ παραςτήσας ταῖς πλάτιγξι 
TS Διός, ἔνϑεν μὲν τὴν Θέτιν 7? , ἔνϑεν δὲ τὴν Ἤω, δεο- 
μένας ὑπὲρ τῶν υἱέων μα χομένων. τϑτο δὲ παντὶ IE ἤλον, 
ὅτι μυϑοποίημοι καὶ πλάσμα “πρὸς zo ovs, PAPOIE 
ἀκροατᾷ γέγονε. τὸ δὲ" 
"Ζεὺς, ὅστ᾽ ἀνθρώπων ταμίης πολέμοιο τέτυκτα" 
καὶ τὸ" --ϑεὸς μὲν αἰτίαν Φύει βροτοῖς, 
“Ὅταν κακῶσω δῶμα παμπήδην ϑέλη.. 
ταῦτα δ᾽ "δη κατὰ δ ὀξαν εἰ εἴρηται καὶ qz αὐτῶν, ἣν ἔχθσιν 
ἀπάτην περὶ ϑεῶν καὶ ἀγνοιᾶν, εἰς ἡμᾶς ἐκφερόντων xal με- 
ταδιδόντων. πάλιν αἱ περὶ τὰς νεκυίας τερατδργίαι καὶ 
διαϑέσεις ὀνόμασι Φοβεροῖς ἐν ἡμιδεγξσαι ᾿Φασμάτά 
καὶ εἰδωλα ποταμῶν Φλεγομένων, καὶ τόπων ἀγρίων, 
καὶ κολασμάτων quud gara, 8 πάνυ πολλὲς διαλαν-. 


— Pelidae luic magni, pugnacis ar. Hecoris illi. 
Dardanidae farum letali pondere lancem 
Jmpauliz, ad sanes vergens ; tunc. Hectora. Phoebus 
- Deferuit: — totam tragoediam huie fabulae aptauit Ae- 
fchylus, title Pfychoftafiae. affiftere enim facit lancibus Iouis, 
alteri Thetidem, alteri Auroram,. deprecantes pro filiis fuis, 
Achille ec Memnone, manum conferentibus. Nus non videt, 
fabulam eífe hanc delectandi, aut perterrendi, auditoris bou 
confidtam. Haec autem: 
luppiter bumanae difpenfans νὼ gentis ὃ 
Nam caufam. luppiter .praebez. mortalibus, 
familiam flatuiz euertere. funditus : 
haec jam ex ipforum funt di&a opinione, falfam de diis fen- 
tentiam et ignorationem fuam nobis tradentium. ^ làm illae 
apud inferos portentorum fictiones et difpofitiones, quae terri- 
bilibas nominibus fpeGtra fabricantar ardentium fluminum, Io- 
corum horribilium, ac terribilium fuppliciorum: fere ab omni- 


bus 


39. τὸν Θέργιν Vulcob, ᾿ 
ΝῪ 4 40. TÉ- 


i 
᾿ 
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ϑάνεσιν, ὅτι τὸ μυϑῶδες αὐτοῖς πολὺ, καὶ τὸ ψεῦδος, 
ὥσπερ τροφαῖς τὸ Φαρμακῶδες, ἐγκέκραταυ" καὶ TS 
v » 7 » ^ , t 

Ὅμηρος, ὅτε Πύδ ρος, ὅτε Σοῷοκλης, πεπεισμένοι ταυτα 


» e 2 ! i 3 9g ^ » τὸν ὦ , 
ἔχειν ὅτως, εἐγῥραψαν' Ενϑεν vow ἄπειρον ἐρεύγοντα! - 


σκότον βληχροὶ ὃ νοφερας νυκτὸς ποταμοί. καὶ Πὰρ δ᾽ 
(ray Qxsav8 τε poa καὶ Λευκάδα πέτρην Ad Raj Στε- 
νωπὸς d) 8 καὶ παλίῤβοια (398. ὅσοι μέντοι τὸν ϑανα- 
τὸν, ὡς οἰκτρὸν, ἥ τὴν ἀταφίαν, ὡς δεινὸν, ὀλοφυρό- 
μενοι καὶ δεδιότες, Φωνὰς ἐξενηνόχαδι 
My uj ἄκλαυςον ἄϑαπτον iav ὀπιϑεν καταλείπης. καὶ; 
A d 3 [3 S£ 4 7 χιδό à , δὲ 
Ψυχή δ᾽ εἰ ρβεῦξων  πταμένη αἰϑοσὸ ἐ[ϑείϑηκει, 
a , ΄ e$ 3.,€ ^ ^ 6 A 
Ov πότμον γοόωσα, Mac ἀδροτῆτα κω ἥβην. καὶ" 
, H 2 Á/ » c V X κ ^ 
Μή μ᾽ ἀπολέσῃς ἄωρον: ἡδὺ yag vo Φῶς 
Δεύσσειν' τὰ δ᾽ ὑπὸ γῆν μή μ᾽ ἰδεῖν ἀναγκάσης. 
τ ΄ Σ A , c , A 
αὗται πεπονθότων εἰσὶ καὶ TTooT 6 Aurora ^ ὑπὸ δόξης καὶ 


bus deprehenduntur effe fabulofae admodum, et in quibus, tan- 
quam in alimentis venenum , ita mendacium fit admixtum: 
nemoque paene nefcit, neque Homerum, néque Pindarum, ne- 
que Sophoclem, pro certo habuiffe id, quod fcribebant: — — 
Vbi immenfas vucant tenebras | 
Validi vmbrofae noctis fluuii. Item: 
,o Oceani. flu&ius legere , et Leucada petram. | ltem: 
Vbi aeflus gurgitis, inferorum. angu[haeque. 
Tamen quotquot mortem, veluti miferabilem, et fepulturae pri- 
uationem, tanquam miferam rem, deplorantes, huiufmodi verba 
extulerunt : 
Non inbumatum , oro, tu me, infletumque vidi. 
]tem: 
Tunc anima: ad. smanes. de membris moe[la volauit, 
Interitumque fium. lugens , et robur , ez. auos. 
Item: : 
Non me prius, quam fert aetas, interfice: 
Nam dulce lucem efl. cernere. noli cogere, 
V: αὐάϊια infra terram. confpiciam miferz | 
hae, inquam, voces funt ita fentientium, et errore captorum, 
muon quo 


40. πέτραν Vulcob. Turn. et Bong. 
41. ἐκ ὁπλάγχνων, ἢ μελῶν, 42. προεαλωκότων Baf. 


^s 43. δια. 
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E. - ε : Ν ᾽ 43 
τ ὠπάτης. διὸ μᾶλλον ἅπτονται καὶ διαταράττεσιν 
ihe ^ 2./ : Ped.d ^ * nr iT ^ ) /, 
"Xuac, ἀναπιμπλαμένες τῇ πάϑες καὶ τῆς ἀσδενείας, 
; E » . , ^v ' V , , 
"dO ἧς λέγοντα. πρὸς ταῦτα δὴ πάλιν παφρασκευάζω- 
"^ 2 Ἃ , ? € 2 2) e d N , 
μὲν εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς ἔχειν ἔναυλον, ὅτι ποιητικῇ μὲν. ἃ 
4 Ah A4 , “Ὁ 2 c N A Ὁ ? , 
“πάνυ μέλον ἐςὶ τῆς ἀληϑείας: m δὲ περὶ ταῦτα ἀλή- 
(ὁ δ΄; ἢ X - AN » / A4 » » 
"Óna, καὶ τοῖς μηϑὲν ἄλλο πεποιημένοις ᾿ ἔργον, m 
^ , ^ —» τ 7 , , , 
«γνῶσιν καὶ μάϑησιν τῇ ὄντος, εὖ μάλα δυσϑήρατός dcs, 
N^ € c Ar ᾽ A 2 
καὶ δύσληπτος, ὡς ὁμολογᾶσιν αὐτοί. καὶ τὰ Ἐμπεδο- 
κλέως ἔπη “ ἔξω πρόχειρα ταυτὶ ὅτως: 
M LO Ly £N , , suo» A 
Our ἐπιδερκτὰ τάδ ἀνδράσιν, Sv ἐπακεςά, 
Οὔτε νόω περίληπτα. 
καὶ τὸ ΞενοΦάνες" 
^ N N / N 3/ Jes 7 , » Ὰ,), » 
Καὶ τὸ μὲν ὅν σαφὲς 8 τις ἀνὴρ γένετ᾽, ἐδέ τις ἔςαι, 
: ? r 2 ν Qv. Y d 6 , * É 
Eid'ax ἀμφὶ ϑεῶν τε X0 ὅσσα ^ λεγω περι πάντων" 
xu) νὴ Δία τὰ Σωκράτες ἐξομνυμένε πταρὰ Πλάτωνι τὴν 
περὶ τότων γνῶσιν. ἧττον "y&Q ὡς εἰδόσι τε περὶ τέτων 
bs 4.2 ^ b T PR-- N ΄ ᾽ ^ 
πξεοσέξεσι τοῖς ποιηταῖς, ἐν οἷς τὸς Φιλοσόφες ἰλιγγιων- 


quo magis nos attingunt, et perturbatione ifta atque imbecil- 
litate exagitaros angunt, a qua proficifcuntur. Aduerfum haec 
ergo rurfus promte id aures noftras perfonet, poéli ifon admo- 
dum curae effe veritatem: quod autem verum fit de his rebus, 
id ne ab iis quidem, qui in aliam nullam, quam huius iplius 
rei difcendae cogmofgendaeque, curam incubnerint, omnino 
percipi, aut inueftigari, potuiffe: quod quidem ipfi etiam fate- 
antur. Atque hic ad manum fint Empedoclea haec: 

—  ANen oculis poffunz bomines, mon auribus ifla, 

. Non comprendere mente. — 
. Etilla Xenophanis: 
De füperis, fed ez bis, quae coepi dicere, cundi, 
Nullus bomo fuit, aur, qui po[fiz certa. docere, í 
ΠῚ Exfjlet. -— fed et Socratis verba apud Platonem eiurantis 
"iftarum rerum notitiam. Minus enim poétis, tanquam iítorit 
"aliquid fecientibus, animum aduerrent, qui. videbunt, de iis τό. 
bus philofophis quoque pronuntiaturis veluti vertiginem quan- 
vetri | dam 
43. διαπράττεσιν Turn. et Turn. qui vltimus praeterea 

. 44. πεπονημένοις Ald. et Βα. pro ἔξω exliibet ἐξ). Ὁ 

— 45. ἐπη abeft ab Ald. Baf, 46. ἅσσα Turn. et Vulcob. 


d | . 47. τὸ 


* 
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| 
τας ὁρῶσιν. ἔτι δὲ μᾶλλον ἐπιξήσωμεν αὐτὸν, ἅμα 
τῷ “προσάγειν τοῖς ποιήμασιν ὑπογράφοντες ^ τὴν | 
ποιητικὴν, ὅτι μιμητικὴ τέχνη καὶ δύναμίς Eg ἀντίςρο- | 
-Qoc τῇ ζωγραφίῳ, καὶ μὴ μόνον ἐκεῖνο τὸ ϑρυλλέμενον 
ἀκηκοὼς ἔξω, ζωγραφίαν μὲν εἶναι Φϑεγγομένην τὴν β 
ποίησιν, ποίησιν δὲ σιγῶσαν τὴν ζωγραφίαν: ἀλλὰ 
πρὸς τέτῳ διδάσκωμεν αὐτὸν, ὅτι γεγραμμένην σαῦραν, 
ἢ πίθηκον, ἢ Θερσίτῃ πρόσωπον, ἰδόντες ἡδόμεθα καὶ 
ϑαυμάζομεν, ἀχ, ὡς καλὸν, ἀλλ᾽ ὡς ὅμοιον, ἐσία μὲν 
ye 8 δύναται καλὸν yevécDa, τὸ αἰσχρὸν" ἡ δὲ μίμησις, 
ἄν τε περὶ φΦαῦλον, ἄν τε περὶ χρηςὸν ἐφίκητω, τῆς 
€ ΄ 3 ^ N 3 / ^i , ^v d 
ὁμοιότητος, ἐπαινεῖται. καὶ vHYGWTÍOV ἂν αἰσχοξ σώματος 
εἰκόνά, καλὴν παράσχῃ, τὸ πρέπον καὶ τὸ εἰκὸς SX. ἀὠπέ- 
δὼώκεν. "yea QDsci δὲ καὶ πράξεις ἀτόπες ἔνιοι, xad ato 
Τιμόμαχος τὴν Μηδείας ^? τεκνοκτονίαν, καὶ Θέων τὴν 
'Oeésa μητροκτονίαν, καὶ Παῤῥώσιος τὴν Οδυσσέως προσ- 
ποίητον μανίαν καὶ Χαιρεφάνης ἀκολάςεξς ὁμιλίας γυναι- 





dam obortam. Magis quoque adhuc cautum eum reddemus, 
fi, fimul atque eum ad poémata applicamus, ipfam poéticam ei 
. defcribamus: artem nimirum eam effe imitatricem, pingendi- 
que arti quafi ex altera parte refpondentem. Neque id modo 
auditum habeat omnium fermone tritum, quo loquentis pictu- 
rae nomine poé&fis, pictura tacentis ροδῇς afficitur: fed praeter- 
ea quoque eum doceamus, quod piétam lacertam, aut fimiam, 
aut Therfitae faciem, videntes delectamur, miramurqué : non 
pulchritudinis, fed fimilitudinis caufa. Suapte enim natura fie- 
ri id,' quod turpe eft, pulchrum non poteft: imitatio, fiue pul- 
chrae, fiue turpis rei fimilitudinem exprimat; laudatur: eadem-. 
que rurfus, fi pulchram turpis corporis imaginem effingat, de- 
corum non feruauerit. Pingunr etiam quidam a&liones abfur- 
das, vt Timomachus Medeam liberos necantem, et Oreftem 
matri necem inferentem Theo, Parrhafiufque Vlyílis fimula- 
tam infaniam, et Chaerephanes mulierum cum viris impudicam | 
confue- 
47. τὸ Ald. videtur, e quo ὑπογράφοντο 
| enotatum eft. : 
48. ὑπογράφοντα urn. et 40. μηδίας Ald. et Baf. 
Bong, idemque Vul«. voluiffe 50. ^9] Παῤῥάσιος τὴν 'Ove- 
eto? 


— 
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πῶν. πρὸς ἄνδρα. ἐν οἷς nasa δε τὸν νέον T Gecoal, 
διδασκόμενον, ὅτι τὴν πρᾶξιν 8 Sx ἐπαινῶμεν, ἧς γέγονεν ἡ 
μίμησις, ἀλλο τὴν τέχνην, εἰ μεμίμηται προσηκόντως 
τὸ ὑποκείμενον. ἐπεὶ τοίνυν καὶ ποιητική “ “πολλάκις 
ἔργα Φαῦλα καὶ πάϑη μοχϑηφὼ, καὶ ἤϑη μιμητικῶς 
ἀπαγγέλλει, δεῖ τὸ ϑαυμαζό όμενον iy τότοις, καὶ Xi 
| "abr μήτ᾽ ἐποδέχεοσθαι τὸν νέον, ὡς ἀληϑὲς, μήτε 
δοκιμάζειν, ὡς καλόν, οἰλλ᾽ ἐπαινεῖν μόνον, ὡς ἐναρ- 
μόττον TO ὑποκειμένῳ προσώπω καὶ οἰκεῖον. ὥσπερ yae 
ὑὸς Bos; καὶ ψόφον τροχιλίας, καὶ πνευμάτων bic ov, καὶ 
᾿ϑαλάττης κτύπον ἀκόοντες, ἐνοχλόέμεϑα καὶ δυσχεραΐῖ- 
Vous ὧν δέ τις πιθανῶς ταῦτα μιμήτω, (καϑάπερ 
Παρμένων τὴν ὗν, καὶ Θεόδ eoe τὰς τροχιλίας) ἡδόμεϑα. 
E νοσώδ ἡ μὲν ἄνθρωπον καὶ ὕπελον, ὡς ἀτερπὲς ϑέα- 
μα, Φεύγομεν" τὸν δ᾽ ᾿Αρισοφῶντος Φιλοκτήτην, καὶ 
τὴν Σιλανίωνος Ἰοκάςην, ὁμοίως ᾿ ᾿ φϑήεσι καὶ ἀποϑνή- 
cxsci πεποιημένας ὁρῶντες χαίρομεν ὅτως ὁ νέος ἀνα- 
γινώσκων, ἃ Θερσίτης ὃ γελωτοποιὸς, " “Σίσυφος 


confaetudinem. In his adolefcens maxime eft affuefaciendus, 
vt difcat, rem, quae imitatione eft expreffa, nón laudari: feda:- 
tem, quae id, quod propofitum erat, recle repraefentauerit. 
Quando igitur poética etiam ars faepenumero turpes a&iones, 
er prauas affectiones morefque imitando exponit: adolefceniis 
eft, id, quod in his praeclare elaboratum admirationem mere- 
| tur, neque probare, vt verum, neque ample&i, vt pulehruni: 
fed eatenus laudare, quatenus argumento congruit. Quomodo 
enim porci grunnitum, et trochleae ftridorem, ert venti fremi- 
"tnm, er maris flrepitum, non fine moleítia audimus : fi quis 
vero commode ea imiterur, vt funem Parmeno, et trochleas 
"Theodorus, dele&aimur: et morbo captos Volgain isi aut fáfpe- 
&ae valetudinis, tanquam fpectaculum iniucundum fugimus : 
Ariftophontis vero Philoétetam, er Silanionis Tocaftam, ad fimi. 
-. litadinem contabefcentium et morientium effi&tos, cuim gaudio 
videmus. fic adolefcens, vbi leget, quae Therfites fcurra, autSi- 


' [yphus 
σέως προστοίητον μανίαν) Haec SI. νοὶ καὶ ποιητική. Reifke. 
ab(unt a veteri. Vulcob. 52. Malim ὁμοίες, Reife, 


53. Mi- 
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6 Φϑορεὺς 3, ἡ Βάτραχος o πορνοβοσικὸς, λέγων, ἢ 
πράττων, πεποίηται, didacxícdu τὴν ὠιμεμένην ταῦτα 


΄ XN , ^ ΠῚ εὖ 4 
δύναμιν καὶ τέχνην ἐπαινεῖν, ἃς δὲ μιμεῖται Qux O eg εἰς 


καὶ πράξεις, προβάλλεαγαι καὶ κακίζειν ἧ, καὶ yae 854 
ταὐτὸ, TO καλὸν καὶ καλῶς τι μιμεῖοθαι ^. καλῶς γάρ 
ἐσι, τὸ πρεπόντως καὶ οἰκείως: οἰκεῖα δὲ καὶ πρέποντα 
τοῖς αἰσχροῖς τὰ αἰσχρά. καὶ "yap αἱ Δημονίδε τῷ χολᾷ 
κρηπῖδες , ἃς ἀπολέσας εὔχετο 5* coig τῷ κλεψαντὸς 
ἐναφμόσαι ποσὶν, Φαῦλω μὲν ἤσαν, 'ἐκείνω δὲ Ε ἥρμοττον. 
καὶ TO' 

Εἴπερ γὰρ ἀδικεῖν χρὴ, τυραννίδος πέρι 

KaAJugoy ἀδικεῖν. καὶ τὸ: 

T8 μὲν διιαίῃ τὴν δόκησιν ἄρνυσο “7, Kov 

ταῖς ἔργα τὸ πᾶν ὃ θῶντος, 2a κερδ' νεῖς. καὶ" 


59 


Τάλαντον εἰ ceo μὴ λαβών οὐ ρα o Zq δ᾽ 


fyphus corruptor, aut Datrachus leno, agens, vel loquens, in 
po&mate introducitur, fciat, artem imitatricem laudandam : quae 
vero ifta imitatione affectiones er facta exprimuntur, reiicienda 
effe, atque vituperanda. Non enim idem eít, rem aliquam 
efle pulchram, et eam imitari pulchre: quorum hoc in decoro 
et conuenientia confiftit, turpibus autem turpia conueniunt. 
Quippe Demonidis etiam claudi illius, quas eius, qui furto eas 
fubtraxiffet, pedibus congruere optauit, crepidae erant quidem 
eae malae, fed Demonidi aptae. Iam haec: 
Nam fi violaudum eft ius , mien grazia 


V'iolandum eft... — AGES 

Exifimazionem iufü fac pares, 

Sed lucri caufa quiduis interim face. . et: 

Quod ui precario zalentum cepero. Los aget : | 
ha i: , Fiuam 


.. $3. Miror, hie Cl. Krebfium— κίφεινν Vulcob. 

Ícrupulum iniicere. Sifyphus 55. Legendum eft ex fide 
non eít ille Corinthius, auus fcripti et fententia di&tante : o 
Viyffis , fed aliquis Menan- γάρ is: ταὐτὸ καλὸν τι, 45] μιμεῖ- 
dreus e comoedia Graeca, 69» καλῶς. Xylander. 


"vnde Batrachus quoque arcef- 56. »tx:ro Turn. 
fitus. Reif ke. 57. &eveo idem. 
$4- ἃς δὲ διαϑέσεις νφὴ πράξεις $8. τῶν δ᾽ idem. 
μιμεῖτοι vg προβάλλεσϑου καὶ κα- 59. F. τάλαντον ἀπροὶξ μὴ λά- 


ga ; 


"c 
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E; , c ὃ , ^, ἂν [4 / 

Be μοι τάλαντον ὑπεριδόντι τεύξομαι ὁ᾽ UTYS προέμενος; 
, ὃ "UI δὲ D τὸ δύ € 2 ne WW 2 ΄ , 
S ϑωσω ÓEXCV CLÓS OIm9V ὡς ἡσεΐήκως εἰς TQG.ÀGTOV ae- 

^ z 1 , M ᾿ς ) ^Á 

yuesiv- μοχ,ϑηροὶ μέν ᾿εἰστ λόγοι καὶ ψευὸ εἰς, ἙἘτεοκλεὶ 
E S3 Nó ᾿ "E ΄ ; E 

δὲ καὶ Ιξίονι xa τοκογλυῷῳ πρεσίβυτη πρέποντες. ἂν ὃν 
ἣν "4 i A ^N c εκ ἢ ᾽ , ^ 

ὑπομιμνήσκωμεν τὸς. παῖδας, ὅτι ταῦτα SX επαίνδντες, 
, , ) € » A ^ ΄ 

ἐδὲ ὃ οκιμάς οντες, «AA ὡς ἀτοπα καὶ Φαυλα Φαύλοις 
» " - M / / / 

Xd) ἀτόποις ἤϑεσι καὶ προσώποις περφιτιϑέντες γρώφε- 

1 , c V ^ ΄ P4 ^ ^ 

σιν, ὃκ ἄν ὑπὸ τῆς δόξης βλάπτοιντο τῶν ποιητῶν" 
Σ , [3 X ^u X » € ΄,ὕ 

«ἀλλὰ τεναντίον ἡ πρὸς TO προσωπον ὑποψία διαβάλλει 

X A ^ - A, X , € ^o € X ͵7 

X4 τὸ πραγμῶώ καὶ τὸν λόγον, ὡς ῷαυλον vzo QavuAs 

- " ; A /, " c , M ^ 
καὶ λεγόμενον καὶ πραττόμενον. οἷον ἐς! καὶ TO τῆς συγ- 
κοιμήσεως τῷ Πάριδος ἐκ τῆς μάχης ἀποδράντος. ἐδένα 
yae ἄλλων ἀνθρώπων ἡμέρας συγκοιμώμενον γυναικὶ 

« YT 3 A bu Y V? 450 , Η E 
ποιήσας, ἤ τὸν ἀκόλαςον καὶ [LOUQIAOV  , ἐν αἰσχυνή 

eo et p δ δι , / V / , 1 
δῆλός ἐστ καὶ Ψόγω τιϑέμενος τήν τοιαύτην ἀκρασίαν. ἐν 
δὲ croi; εὖ μάλα προσεκτέον, εἴτινας ὁ ποιητής αὐτὸς 

I E ^N Y M ΄ ς 
ἐμφάσεις δι ὠσὶ κατὰ τῶν λεγομένων, ὡς Ó UG X, 5e aVo- 


Viuam talenzo megle&lo, es grazus fopor 
Obrepet : atque flagirii, boc argenteum e 
Propter talentum, quod. patraui, non quidem 
Apud inferos poenas. luam - f 
hae quidem improbae funt et falfae orationes: fed quales Ete- 
- eclem, Ixionem, fenem foeneratorem, deceant. Ergo fi ado- 
lefcentulos moneamus, haec eos non, vt quae laudi vertant at- 
que probent, fed ita Ícribere, vt abíurda ac mala, ideoque mori- 
bus et perfonis improbis attributa: nunquam ii opinione de 
poétis concepta decipientur, Quinimo de loquentis perfona - 
- fufpicio infinuata, et factum et orationem fufpectam reddet, vt 
mala et a mali$ profetta. Tale eft, quod Homerus Paridem, e 
| proelio profagum, cum Helena concumbere facit, Nam quum 
— neminem alium interdiu cum vxore rem habere commemoret, 
- extra intemperantem hunc et adulterum: fatis euidenter docet, 
- fe hoc de eo opprobrii et reprehenfionis caufa referre. Quo 
. in genere magnopere aduertendus eft animus, ficubi poéta ipfe 
" eontra ea, quae. dicentur, indicium fuae improbauonis edit. 


δες | quod 

ge; Egone talenzum miffum fa- — pifci? Reifke. | 
— eiam, quod graruito liceas adi- 60. μοιχὸν Turn. 

* o $*LvT. T. VI. : 5. 61. ϑεὲν 


- 
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7 HE, ^» , c / "WD 
μένων ὑπ᾽ αὐτῇ. καϑάπερ ὁ Μένανδρος ἐν τῷ προλύγῳ 
τῆς Θαΐδος πεποίηκεν" | 
34 Ν Ul 
“Ἐμοὶ μὲν ὃν ἄειδε τοιαύτην, ϑεὼ ^, 
Ὁ c / Ν N i] “ 
Θρασεῖαν, ὡραίαν δὲ, καὶ πιϑανὴν ἅμα, 
2 ^ 6 » / 3 ^ A 
Αδικξσαν "^, amonAsiScaV , ωἰτῆσαν πυκνά, 
Mz 9svóc " ἐρῶσων, προσποιξμένην δ᾽ ἀεί, 
» ἈΝ 6/ n Z7 , ς 64 / 1 1 
agis δὲ Ὅμηρος τῷ γένει τῴτων "^ κέχρηται. καὶ γὰρ 
-οοδιαβάλλει τὰ Φαῦλα, καὶ "ri í 1 ; 
di 200 iti2a A6 Qa , καὶ "po UVÍS Ut τὰ Xs 
M / Ν e 
τῶν λεγομένων. “πτροσυνίςησι μὲν ὅτως" kA 
Αὐτίκα μειλίχιον καὶ κερδαλέον Φώτο μῦϑον. καὶ" 
Τόνδ᾽ ὠγανοὶϊς ἐπέεσσιν ἐρητύσασκε παραξ ἄς. — 
- NA Ὁ ^ , " 
ἐν δὲ τῶ προδιωβάώλλειν, μονονὲ μαρτύρεται καὶ διαγος 
εεύει, μήτε χρῆσχαι!, μήτε προσέχειν, ὡς ὅσιν ἀτόποις 
καὶ Φαύλοις. οἷον τόν τ᾿ ᾿Αγαμέμνονα μέλλων διηγ εἰσ αι 
“Ψ΄- wd. ^ 2 T E O1 "d - ? 
τῷ ἱερεῖ χρώμενον ἀφειδῶς ^, προείρηκεν 


quod iu prologo Thaidis fuae Menander fecit ? 

Ergo mibi talem velim, dea, tu. canas, 

Audacia er fovma fünul ez facundia 

Quae praediza, exerceaz iniuriis fuos 

Procos, domo excludat , crebroque pofluler 

Munera, fimulans amare fomper, mullum amet. 
Optime omnium Homerus hoc eft vfus genere, male didis 
reprehenfionem , bene dictis commendationem praemittens. 
Haec ita : 

Mox ille baec blanda eft afluze verba loquutus. φ 

Item : | 

Hunc. ille ajfiflens pulchro fermone tenebat. 
Illad vero agens, tantum non proteftatur, ea fe non dicere, ant 
probare, quippe inepta et praua. Exempli gratia, narraturus, 
quomodo  facerdotem Agamemnon inhumaniter tractauerit, 
haec praemifit : 


-- 


ANon 


61. 9:4; Turn, et Vule. 64. réro. Reifke. Et dta 
62. ὡραίαν Ts καὶ πιϑανὴν,; quoque Turn. Vulc. et Bongaif. 
ἅμα δ᾽ ᾿Αδικέσαν. Reif ke. 


63. wii: Bafil. 65. ἀτηνῶς Turn. et Bong. 
TN, 
66. Poft 
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᾿Αλλ᾽ ἐκ ᾿Ατρείδη ᾿Αγαμέμνονι ἥνδανε ϑυμῷ, 

᾿Αλλὰ κακῶς ἀφίει ji τϑτέςιν οὐ Ὑφξίως καὶ αὖϑα- 
δῶς καὶ παρὰ τὸ προσῆκον. τῷ T ᾿Αχιλλεὶ τὸς Θρασεῖς 
λόγες egre AN 

ἰνόβαεὶς; κυνὸς ὄμματ ἔχων, κραδῇ ἤν δ᾽ ἐλάφοίο: 
τὴν αὐτὴν "^ κρίσιν ὑπειπών' 

Πηλείδης δ᾽ ἐξαῦτις ἀταρτηφοὶς ἐπέεσσιν 

᾿Ατρείδ qv προσέειπε, καὶ Eat λῆγε χόλοιο. 
καλὸν ydg εἰκὸς ἐϑὲν εἶναι μετ᾽ ὀργῆς καὶ αὐςηρῶς λεγό- 
μένον. ὁμοίως καὶ ἐπὶ τῶν πράξεων' 

Η ῥα’. καὶ Ἕκτορα δῖον ἀεικέα μήδετο ἔργα, 

Πρηνέα πὰρ λεχέεσσι Μενοιτιάδαο τανύσσας. 
εὖ δὲ καὶ ταῖς ἐπιῤῥήσεσι χρῆται, καθάπερ τινε ψῆφον 
ἰδίαν πν-: τοὶς πραττομένοις, ἢ ἢ λεγομένοις" ἐπὶ μὲν 
τῆς μοιχείας τϑ "Agtoc, τς ϑεὲς ποιῶν λέγοντας" 

Οὐκ ἀρετῷ κακὰ ἔχω κιχάνει τοι βραδὺς ὠκύν. 


, 


Nen baec Arrides Agamenston di&a probaui: : 

Sed male reiecit , — id eft, faeue et fuperbe, ac praeter 
decorum: Achilli etiam ferocem hanc tribuens orationem; 

— Ebrie, cui cerui eft pecfus, vultufque cauinus: 

fuum de ea iudicium addit: 

Rurfum Pelides prauis Agamemnona regem 

,dmperiit verbis, neque adbuc dimiferat iram. 
confentaneum quippe elt, nihil per iram et vehementiam recte 
dici. Sic et de fa&is: 

Sic fa:us, facinus concepit in Heclora diuum | 

Iumane: extendens quem pronum ad trata. Patrocli, etc. 


- Praeclare etiam in fine dictum quoddam, quafi caleulum, dicis 


ifue adiungit. Quale e(t, quum deos facit de adulterio 
Martis. ac Veneris dicentes: 
Succeffu mala fa&a carenz, celerem quoque rardus 
Affequizur. fonzem. vindex. 


EC 


X 66. Poft ἀφίει addit Vulc. ziciz, qualis ea fibi, poétae, vi- 


- 


αρατερὺν δ᾽ ἐπὶ μῦϑον ἐτελλεν. deretur effe oratio, fcil. irati 
**^ u 


tiu atrox oratio. Reifke. αὐτῷ dat 
67. αὐτῷ, fuum iudicium fub- — Nulcob. WAV 
e^ E 2 6g. x» 


' » yt 
δὲ 1 Ν ΤΩΙ ΜΗ 15 19.33. 


ἐπὶ δὲ τῆς τῷ ἽἝατορος ὑπερφροσύνης καὶ μεγαλαυχίας: 
“Ὡς ἔφατ᾽ εὐχόμενος" νεμέσησε δὲ πότνια Ἥρη. 

ἐπὶ δὲ τῆς Πανδάρε τοξείας: Τὰ 
Ὡς Qa ᾿Αϑηναίη, τῷ δὲ φρένας ἄφρονι πεῖϑεν. 
αὗται μὲν Bv αἱ τῶν λόγων ἀποφάσεις καὶ δόξαι, παν- 
τός εἰσι Χατιδὸ εἰν τξ προσέχοντος. ἑτέρας δ᾽ ἐκ τῶν Tea 
μάτων αὐτῶν παρφέχεσι μαθήσεις, ὥσπερ ὁ Euge (à "6 
εἰπεῖν λέ γεται πρὸς. τὲς τὸν Ἰξίῶνα λοιδ ogsivi ac, ὡς ἀσ [2n 
καὶ μιαρόν" Ov μέντοι “γρότερον αὐτὸν ἐκ τῆς σκηνῆς 


ἐξήγαγον. , ἢ τῷ τροχῳ προσηλώσαι." παρά TH Ομήρῳ͵ 


σιωπώμενόν Egi τὸ τοιῶτον γένος τῆς διδασκαλίας: 
ἔχει" T de ἀναθεώρησιν ὠφέλιμον ἐπὶ τῶν διαβεβλημένων 
μάλισα p μύϑων. ὃς ταὶς πάλω μὲν ὑπονοίαις, ἀλλη- 


γορίαις δὲ νῦν λεγομέναις παραβιαφόμενοι καὶ διαςοέ- 


ῷοντες i EVO, μοιχευομένην Qaci ᾿ΑΦεοδίτην ὁ ὑπὸ "Aesuc. 


L4 N 9 d. [/ [nd P vu a AE TN 
μῆνυειν. τον δ’ ἥλιον, ὅτι τω τῆς ΑΦροδίτης es egi συνελ- 


' c ^» N 2 ^ »» « AY 
Suv. ὁ. τ 'Αρεως, μοιχικὰς ἀποτελεῖ γενέσεις, ἡλίῳ δὲ 


᾿ἐπαναφερομένα καὶ καταλαμίβανοντος, 8 λανϑάνδσιν. 


'Et de Hectoris fuperbia atque iactantia: 

Talia iatclanti Iuno fuüccenfüiz alma, 
"Etde Pandari fagittatione :.— τ 

Hoc auimum fluiti Pallas fermone fefellir, 
Huiufmodi effata et fententias quiuis fane deprehenderit, modo 
animum animaduertat. Alia in ipfis rebus documenta exhi- 
bent: quemadmodum Karipides fertur Ixionem, vt impium fla- 

gitiofumque, conuiciantibus dixiffe: Euimuero non ante eum e 

 fcena eduxi, quam rotae affigerem. Apud Homerum id mu- 


tum doctrinae g genus exflat, confiderationem habens vtilem üs 


in fabulis etiam, quae maxime vituperanrur. Quas allegoriig 
(ita enim nunc vocant, quum aliud dicitur, inrelligitur aliud : 

anriqui hyponoeam, ab occulto, qui fubeffer, fenfu nominabant) 
. nonnulli alio derorquentes ac peruertentes, indicium de Vene- 
re:a Marte adulterata Solem detuliffe aiunt hoc fenfu, quod 
Veneris fideri fidus Martis congreffum, adulterio obnoxias na- 
tiuitates reddat: fole autem rurfus elato et deprehendente ea, 


! ín non 


L| 


69. «xov Ald: et Baf. 69. τὸν abeft a Vulcob. 
70. τὰς 


nd ndi P 


* 
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19.511. DE AVDIENDIS POETIS. ^ (6$ 
vh δὲ τῆς Ἥρας καλλωπισμῦν ἐπὶ τὸν Δία, καὶ τῆν. 
j περὶ τὸν κεςὸν γοητείαν 79, ἀέρος τινὸς κάθαρσιν εἶναι, 
᾿Νέλονται, τω 2 πυρώδ εἰ πλησιάς "T ὥσπες SX αὐτῷ 
τὰς λύσεις τῇ ποιητῇ διδόντος. ἐν μὲν γάρ τοῖς περὶ τῆς 
᾿ΑΦροδί ίτης διδάσκει τὲς προσέχοντας, ὅτι μϑσικη Φαύ- 
᾿λη καὶ ἄσματα πονηρὰ καὶ λόγοι μοχϑηρὲς ὑποϑέσεις 
5 'λαμβάνοντες, ἀκόλαςα ποιῶσιν ἤϑη, καὶ βθίῴς ἀνάνδ ese, 
καὶ ἀνθρώπες τρυφήν καὶ gero καὶ oc ed 
οἰγαπῶντας, 
Εἵματά v ἐξημοιβὰὲ, λοετρά τε ϑερμὰ καὶ εὐναί ^, 
διὸ καὶ τὸν Ὀδυσσέα τῷ κιϑαρωδῶ ὦ προστάττοντω πε- 
ποίηκεν C 
. ᾿Αλλά γε δὴ. μετάβηϑι, καὶ ἵππϑ κόσμον ἄεισον' 
"καλῶς. ὀφηγέμενος τὸ παρα, τῶν σωφρόνων T καὶ Sy 
a χρῆναι λαμβάνειν τὲς μεσικες καὶ ποιητικεὶς τάς 

ἔσεις, ἐν δὲ τοῖς περὶ τῆς Ἥρας, ἄρισα τὴν ἀπὸ 
φαρμάκων " καὶ γοητείας, καὶ μετὰ δόλξ πρὸς τὲς 





mon lateant. [τῷ quod fe Iuno ornauit, Iouem aggreffara, € et 
veneficium cefti, volunt effe a&is quandam purgationem; ad 
igneam accedentis naturam. Quafi vero non ipfe interpreta- 
"tionem poéta addiderit. Nam in Veneris fabula, eos, qui ani- 
mun: aduertunt, docet, muficam prauam et cantilenas malas, 
fermonefque de rebus vitiofis, facere ad corrumpendos mores, 
efficereque viram effoéminatam, et viros luxum, mollitiem, 
-confaetudinemque mulierum amantes, ac y. 

Muraras itidem vefles, calida atque . lauacra, 

Er :balamos. -— idcirco Vlyffem etiam facit citharoedo 


| praecipientem: : 
. Hinc age digreffus, potius, quae macbina cepit 
Y Vybem Dardanidum, canta: — 


pulchre docens, muficae et poéticae argumenta a prudentibus 
effe et cordatis petenda. In funonis fabula optime demonftra- 


Nit, confuetadinem mulierum cum viris, ,gratiamque, quam eae 
; vene- 
7o. τὰς ὍΡΩΝ τὸν xeqo» γοητεί- 72. εὐνὰς Ald. et Baf. 
E Turn. 73. φρονίμων iidem. 
74 τὴν μετὼ φαρμάκων, omif- 
ΨΩ, τὸ vwpdls; Ald. et Baf, — fo τῶν, Vulcob. — - 
- E 3 75. πο- 


* 


(Áo 
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ἄνδρας ὁμιλίαν καὶ χάριν ἔδειξεν S μόνον ἐφήμερον xad ὦ 
ἁψίκορον καὶ ἀβέβαιον ἔσαν, ἀλλὰ καὶ μεταβάλλεσαν ὦ 
εἰς ἔχϑραν καὶ ὀργὴν, ὅταν το τῆς ἡδονῆς ἀπομαρανϑῆ. 
τοιαῦτω "yog ὁ Ζεὺς ἀπειλεῖ καὶ λέγει πρὸς αὐτήν' 

"OCea ἰδῆς, ἤν τοι χεαίσμη Φιλότης τε καὶ εὐνὴ, 

Ἣν ἐμίγης ἐλϑξσα Θεῶν ἄπο, κα p ἀπάτησας." 
ἡ γὰρ τῶν Φαύλων διάϑεσις ἔργων καὶ μίμησις, ἂν 
προσωποδῷ τὴν συμαίνεσαν αἰσχύνην καὶ βλάβην «cic 
ἐργασαμένοις, ὠφέλησεν, ἐκ ἔβλαψε, τὸν ἀκροώμενον. oi 
ἕν Φιλόσοφοι παραδείγμασι χρῶντω, νεϑετᾶντες καὶ 
σαιδεύοντες ἐξ ὑποκειμένων" οἱ δὲ ποιηταὶ ταῦτα ποιῶσι 
πλάττοντες αὐτοὶ πράγματα καὶ μυϑολογϑντες. ὁ μὲν 
ὅν Μελάνϑιος, εἴτε παίζων, εἴτε σπεδάξων, ἔλεγε δια-. 
δώξεοδαι τὴν ᾿Αϑηναίων πόλιν ὑπὸ τῆς τῶν ῥητόρων; 
διχοςασίας καὶ ταρωχῆς. 8 γὰρ ἀποκλίνεν cima. 
τας εἰς τὸν αὐτὸν τοῖχον, ελλα γίνεσθὐ τινα τῷ βλώ-. 
πτοντος οἰνθολκὴν ἐν τῇ διαφορᾷ τῶν πολιτευομέ- 
νων, — ej δὲ τῶν ποιητῶν " ὑπεναντιώσεις πρὸς αὑτὰς 


p 


EN - 


veneficio et praeftigiis ac dolo fibi conciliant, non modo in | 
diem durare, ac faítidiofam effe et inftabilem: fed in odium | 
praeterea inimicitiamque mutari, poftquam voluptas euanuit. | 
Sic enim ei Iupiter in hanc fententiam minatur: | 
Vt videas, iuucr am venus baec te, concubitufque, | 
Quo mibi clam füperis fraudem. commixta firucbas. | 
Nimirum effictio et imitatio facinorum malorum, vbi fimul de- - 
decus atque damnum inde auctores confequutum proponitur, 
non incommodum, fed vtilitatem, affert auditori. Philofophi 
quidem exemplis vtuntur, eaque ad cohortandum et inflituen- 
dum fumunt, quae ad manum funt: at poétae idem hoc agunt, 
exempla ipíi fingentes, ac fabulas proponentes. Sane Melan- 
thius, fiue ferio id, fiue ioco, Athenienfium ciuitatem confer- - 
uatam fuifle dixit oratorum diffidiis atque turbis: ita enim non 
in vnum vniueifos parietem inclinaffe, fed eorum, qui rem- 
publicam iractabant, in diffidio quippiam fuiffe, quod recelleret 
a damnofa parte vrbem. — Poétarutn quoque conuadictiones, 
quibus 
75. πολιτῶν Turn. 
76. τῷ 
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ἰνταναφέρεσαι τῆν’ πίσω, SX ἐῶσιν ἰσχυραν ῥοπὴν γε- 
1 (vial πρὸς τὸ βλάπτον. Urs μὲν ὃν αὐτοὶς TO — τιϑέναι 
σύνεγγυς VIRO ποιεῖ Gc ἀντιλογίας, δεῖ τῷ βελτίονι 
συνηγορεῖν. ὥσπερ ἐν τότοις᾽ 

Πόλλ᾽, ὦ τέκνον, σΦάλλδσιν ἀνθρώπες 9 εοἵ. 

Τὸ ρᾶςφον εἶπας, airido caca, ϑεὅς. 


- 


᾿ καὶ πάλιν" 
Xguc 8 iv Ou, vísde " δ᾽ ὁ χαίρειν χρεῶν, 
Σκαιόν γε πλετέϊν, αὶ ἄλλο μηδὲ ὲν εἰδέναι. 
και)" — τίδητα δεϊ σε κάμνειν: κατϑανεὶῖν ^ 
ἼΛμεινον. ἐδεὶς κάματος εὐσεβεῖν. Θεός. 
τῶ ydg τοιαῦτα τὰς λύσεις ἔχει προχείρες ἘΝ 
£e rtt πρὸς τὰ βελτίονα. τῇ κρίσει τὲς νέδς κα- 


DUC y 
£O), GO- 


"us Loci orum dubiorn faciant, non finunt ea ad no- 
um fatis momenti habere. Vbi ergo iuxta fe pofita con- 
| ( ida apud illos euidenter funt, meliori parti adítipulan- 
m eft: vt in his: 
. Mulis bamines in rebus decipiunt dis, 
- Mea proles, atque dura. cenciliant mala. 
Fil, Dixti id , nibil quo facilius diu qt deos 

Incufans, — — Item : 

INon.copia auri 1e gaudere bac addecek : ? 

R. Diem effe, nilque fcire praezerea , malum «fl. 

Item : 

Quid ergo? mortem te numnam appetere expediz? 

R. dra. nam pie colere deos, non eft labor. 
Haec et horum fimilia dubii folutionem habent promtam: fi 


quidem, vti di&um eíl, iudicium adolefcentulorum ad meliora 
3 diri- 


 UUCMEEEM | 
- 96. τῷ idem. Quid opus efl te in nirfaienila 
τ, τῆσδε Ald. et Baf. ᾿ deorum cultu laborare ,. quum 








* 78. Videtur verfus vnus, 
aut faltim finis verfus fuperio- 
| τὶς, excidiffe, et locus ad hunc 
modum legendus eife: — σέ- 
βοντα τὲς ϑεὶς τί δῆτα κάμνειν 
δεῖ σε, κατϑανεῖω δέον [νοὶ χρεών]. 
mepondee alter: Λέγ᾽ ἄμεινον. 


mori mece[fe nibilomimus ΠΣ, 
Refp. Bona vesba, amice. Reif ke. 


εὶς. dai τί δῆτα 8s: δεῖ σε κατ- 
ϑανώμενον ἄμεινον. Ald. vero et 


Baf. 43| τί δῆτα δεῖ σε κατϑανεῖν 
ἄμεινον. 
79. προδήλες Turn, et Vulc. 
E A 8o. THy- 


- 
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t, , 2 avus er ia , V YN» 
τευϑύνομεν. ὅσα δ᾽ εἴρηται μὲν ἀτόπως, εὐθὺς δ᾽ καὶ λέ- 
" ^ ^v » , N , P] 
λυται, ταῦτα δεὶ τοῖς ἀλλαχόθι πρὸς τναντίον εἰρημέ- 


νοις ὑπ᾿ αὐτῶν ἀνταναιρεῖν ““, μή ἀχϑομένες τῷ ποιητῇ, 
μηδὲ Μυλεπιίνοντας, ἀλλὰ τοῖς ^ 


iac λεγομένοις τὴ 


“ἐν ἤθει κα. μετὰ σαι- 


εὐθὺς, εἰ βάλει, πρὸς τὰς Ὅμηρι- 
ac τῶν ϑεῶν ρίψεις UT ἀλλήλων, 


A ΄ « , E 
Xd) τρώσεις ὑπ᾿ ἀν- 


ϑρώπων, καὶ διαφορὰς καὶ χαλεπότητας 2. 
Oisa καὶ ἄλλον μῦϑον ἀμείνονα SO € voncay 
καὶ νοεῖς vi Δία καὶ “λέγεις κρεῖττον ἀλλαχόθι καὶ BA. 


τιον τὰ τοιαῦτα: - 


—. Oso £ (fiet φώοντες: 


M 


Xu 


^ ὦ z , m, 
Τῷ ἔνι τέρπονται μάκαρες ϑεοὶ ἤματα πάντα' καὶ: 
τὰ N , 7 N ^ ^ 

Kc Yae ἐπεκλώσαντο ϑεοὶ δειλοῖσι βροτοῖσι 
Ζώειν αχνυμένοις, αὐτοὶ δέ τ᾿ ἀκηδέες εἰσῴ. 


| αὗται γάρ εἰσιν ὑγιαίνεσαι περὶ ἡ Θεῶν ὃ όξω ^ καὶ ᾿ἀληϑεῖς. 


dirigimus. 


Quod fi qua abfurde dicta funt, neque ftatim folu- ἢ 
ta: ea refutanda funt iis, quae in contrariam partem ab eodem 


alibi dicta funt. neque füccenfendum poétae; aut molelle is fe- 
rendus, fed ea improbanda, quae vulgato more et per iocum 


dida (unt. 
funt, 
fuifle. 


Re&ius boc aliquid poteras fermone, poeta, 
Senzire, et multo snelioribus edere verbis : 
ac fentis profecto melius, et loqueris alibi re&tius haec ipfa: 


Di facilem vitam ducentes. — 


Hic ffe oblecfant füperi fme fine. beati. 


et : 
et: 


Hunc füperi [flazuere modum moerore careutes,- 
Viuendi mifiris mortalibus. — 5 4 


Hae enim fíanae (unt et verae de iis Ee ἢ ifta v ani- 


90. τεναντίον πρὸς αὐτῶν εἰρη- 


μένοις ἀνταναιρεῖν V αἷς. ποτ ΩΝ 


8I. τοῖς abeít a Vulc. 

δῷ, Poft λεγομένοις excidit 
aliquid, e. c. ἀγομένας, aut τερ- 
πομένες, aur ἐφεπομένες, vel (imi- 
le quid. Paritas foni et fpeciei 
terarum aures et oculos li- 


. mos 

brarii fallere phu Reif ke. 

83. Poft χαλεπότητας deeffe 
videtur ὑποφέρειν δεῖ,  Reifke. 
Sic ete Vulc. enotatum eft : 
χαλεπότητας ἴδ. λείπει τι. 

Q4. αὕτοι γάρ εἰσὶν δόξου περὶ 
Sev ὑγιαίνασοη Vulc. 


j | ) 85: id. 





- 





Statim aduerfus ea, quae apud Homerum expofita . 
deos alium ab alio deiectum, et fauciatos ab hominibüs. 
inter fe difcordias et odia éxttaa τ ita ei occines: 
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ἐκεῖνα δὲ πέπλαςαι πρὸς ἐκπληξιν ἀνθρώπων. πάλιν 
-Εὐριπίδε, λέγοντος". 
᾿ς Πολλαῖσι μορφαῖς οἱ ϑεοὶ σοφισμάτων 
᾿ Σφάλλεσιν ἡμᾶς κρείττονες πεφυκότες" 
d χεῖρόν égiy ὑπενεγκεῖν τὸ ἘΠ Θεοί τι δρῶσι φαῦλον, 
8X εἰσὶ Dok" βέλτιον εἰρημένον ὑπ᾽ QUTS. καὶ 18 ᾽ Πυδά aes 
«Qó5ó ea πικρῶς καὶ | παφοξυντικῶς εἰρηκότος" 
αὶ Xen δὲ πᾶν n T ἀμαυφώσαι τὸν ἐχϑρον' 
ἀλλ᾽ αὐτός γε 9 σὺ λέγεις, ὅτι Τῷ πὰρ dien γλυκεῖ 
πριροτάτα μένει τελευτά. καὶ τῷ ^ Σοφοκλέες" 
d To κέρδος ἡδὺ, E gn ψευδῶν εἴη" καὶ μῆν σδ γε 
᾿ἀκηκόαμεν, ὡς ; 
Οὐκ ἐξάγεσι καρπὸν | οἱ ded εἷς λόγοι. 
πρὸς δ᾽ ἐκεῖνα τὰ περὶ τῇ πλότε' 
Δεινὸς γαρ ἕρπειν 77 πλξϑτος πρός τε τάβατα 
mos hominum percellendos corficla, Rurfum Euripide di- 
T 
Muliis dii formis. bomines. fopbifinatum, 
Quod his porenzia praeflanz, in fraudem agunt : 
inferre expedit, quod rectius idem dixit: Ὁ 
δὲ rurpe dü faciant aliquid, non fum: dii. 
E quum Pindarus acerbe admodum et ad irritandum accommo- 
date dixerit: 
. Verum eft, cundi delendi boflis gratia agere s 
ipfius verbis ei refpondehimus, quod dicit: 
| Fine voluptas acerbilhmo: iniufla claudiztir. 
᾿Ας Sophocle dicente: 1 
|o S$uaue efl lucrum, profecium eriam a mendacío : 
- refpondebimus: At vero te ipfum audiuimus dicere; 


τ΄, Mendacibus verbis fructum baud fuccedere. 
|" Etad ea, quae de opibus protulit: 


(0o Qmnia diuitiis, * oigqei inuia, peruia., et : 
Ni ὦ | Voti 
ii (8e αὐτόσε Βα, αὐτό ye Ald. πένης δ᾽ be δ᾽ ἐντυχὼν —— va- 
: let opulenzia et in ardua eniti, 
86. τὸ Vale. et in plano pofita inuadere, in- 


T "F. 30e γὰρ ἕρπειν πλᾶ- uia et peruia peruadit, mullo 
σὸς ἐς; τε τἄβατα wo] τὰ βατὰ μη- ἰαύογο. At pauper bomo ne illa 
E ἐκπονῶν [vel μηδενὶ σὺν πόνῳ]. | quidem adipifcitur, quanzumuis 
E 5 appe- 


1 | : 


ι 
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V M V Vt 2. s , 
Καὶ πρὸς τὼ βωτά: καὶ ὁπόϑεν πένης ἀνὴρ 
» XN , A 88 L4 E .- , ^ "$ 
Οὐδ᾽ ἐντυχὼν “ἢ δύναιτ᾽ ἂν ὧν ἐρα, τυχεῖν. 
M b N e l ΄ 
ῬΑ γας d υσειδ ἐς σωμᾷ καὶ ὃ υσωνυμον 
7 ) d 3, 3 ^ 
Γλώσσῃ “ σοφὸν τίθησιν εὐμορφόν v. ἰδεῖν" 
» - /, V ^ T7 zn 
ἀντιπωραϑήσει πολλα τῶν Σοφοκλέες, ὧν καὶ ταῦ- 
τά Eg 
7 bi » , "P ££ X 
Γένοιτο κῶν ac A806 ἐν τιμαὶς ἀνήρ. καὶ' 
» N , ^ ^4 ) 
Οὐδὲν κακίων πτωχός, εἰ καλῶς Φρονοῖ. xay --πτἀλλὰ 
τῶν πολλῶν καλῶν τίς χάρις, εἰ κακόβελος Φροντὶς ἐκ- 
7 h » P4 ES € NV / , nd N 
τρέφει τὸν εὐαίωνα πλξτον: ὁ δὲ Μένανδρος ἐπῆρε μὸν 


Ned A . ὃ 7) apu, Ὁ ΄ $a: 9 M N 
ette ei τήν Φιληδονίων xa υπεχαύνωσε τοῖς EQGTIXOIC και. 


, , (δ 
διωπύροις EX£IVOIG* 


" ) t; ^ ^y A tj " 

 AsravO , ὅσω ζῇ, καὶ τὸν ἥλιον βλέπει 
Y E. el Ne Fer, ὦ ΑΝ ἢ ^ 

Τὸν κοινὸν ἡμῖν, σδλα ταῦτ δα. ἡδονῆς. 


Voti fui pauper neque compos maxime. 


Quum fit, potitur. — 


Nam turpe corpus, ez nullius nominis, 
Vifu pulcbrum facundia reddit, et elegans: 
his multa opponet le&or Sophoclea: de quibus et haec funt: 


In bonore pauper etiam quin ftt, mil vezar. 
Deterior. baud efl pauper ,. quicquam fi fapit. 
Nam quae bonorum fit multorum. gratia ὃ 


eto 
Atque 1 


"Auctor malorum profperas quando fouet 


Diuirias cura. — 


Menander quidem extulit aperte voluptatis ftudium, animof- 


que vanitate impleuit, amatoria ifta et feruida cantans: 


Quaecunque viuunt, azque nobiftum iubar — t4 
Solis vident, voluptati ommia feruiunt. 


appetens, in quae vltre incideris. 
Reif ke. 

$8. Re&e habet ivrvxdv, pro 
quo prauo confilio repofuit 
Grotius εὐτυχῶν: eít enim idem, 
atque περιπεσών. Reif ke. 

$9. Δυσώνυμον Ct γλώσσῃ ar- 
&e cohaerent. Quem lingua 


At 


vefugiat ez borreat mominare, 
ob nominis barbarici afperita- 


tem et foeditatem, eum opu- 


lentia efficit fapientem, hoc elt, 
e barbaro Graecum, e ftupido 
fapientem efficit: nam bar- 
bari pro ftupidis habebantur. 
Reif ke. 


24 


/ 
90. ἐτρε- 


—— — ha Pants 
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πάλιν δ᾽ ἐπέςρεψε" καὶ περιέσπασε πρὸς τὸ καλὸν ἡμᾶς, 
καὶ τὴν ᾿ϑεασύτητα τῆς ἀκολασίας ἐξέκοψεν, εἰπών" 
"Oyeid oc aic χροὸς βύς $ ὅμως, κἄν ἡδυς 7 5. 

u.. γάρ ἐκείνοις μέν Ec ὑπεναντία, βελτίω δὲ ὅμως" 
καὶ χρησιμώτερα. δυεῖν ὃν ϑάτερον ἡ 5 τοιαύτη τῶν ἐναν- 
τίων ποιήσει παράϑεσις καὶ κατανόησις, ἢ παράξει a móc 
τὸ βέλτιον, à καὶ 48 χείρονος ὠποςήσει τὴν qígw. ἂν δ᾽ 
αὐτοὶ μὲν μὴ διδῶσι τῶν c'aíz wc εἰρημένων λύσεις, ἃ A: 
góv ἐξιν ἑτέρων ἐνὸ ide ἀποφάσεις ἀντιτώττοντας, GC- 


στερ ἐπὶ ἡζυγξ, ῥέπειν " ᾿ πρὸς το ) βέλτιον. ᾿ οἷον, τὰ ᾿Αλέ- 
ξιδος κινᾶντος &íac, ὅταν λέγη" 


Τὰς ἡδονὰς δεῖ συλλέγειν τὸν σώφρονα. 
«v we ) "X ef i1 /, 7 
᾿ς Τρεῖς δ᾽ εἰσὶν, ch γε τὴν δύναμιν κεκτημένου 
Τὴν ὡς ἀληθῶς συντελδσαν τῷ [βίω, 
^ à "V ^ Σ , 
To πιεῖν, τὸ Φαγεῖν, τὸ τῆς Αφροδίτης τυγχώνειν- 


At idem nos ruríus circumegit, et ad honeftatem retraxit, lu- 
xuriaeque ferocitatem repreílit, ita fatus: 
Fricunque fu iucunda , fi zurpis feet, 
Opprobriwm efl graue vita. — 
haec prioribus aduerfantur: meliota funt autem et vtiliora. 
Ergo alterum horum neceffe eít ifta contrariorum dictorum 
iuxta fe collocatio et confideratio eHiciat: aut ad meliorem 
-partem traducet, aut fidem quoque deteriori derogabit. Sin 
'eueniat, vt ipfi eorum, quae abíurde dicta funt, refutationem 
non praebeant: nihil obftat, quin aliorum probatorum aucto- 
rum contraria dicla velut in trutina cam his comparantes, quid 
— zeüius fit, experiamur. Veluti quum Alexis aliquos mouet 
— his verbis : , 
Sapientis eft. voluptates fcclaricy, 
Tres inrer bas potentia funz praeditae, 
Fere vtilis quae fit vitae mortalium: 


Edere , bibere, Venerifgue muneribus frui. 
E | | Accef- 
2 | 


| 9o. ἔτρεψε Turn. . vim hic loci habeat ὅμως , hon 
9I. Ὅμως videtur e verfu 4. video. Reifke. Abeft 3 ὅμως ab 
beri iteratum : forfitan — Ald. et Baf.- 

ut dgitur aut delendum, aut cum 


᾿ς πολλῷ mutandum; quam enim —— 92. ποιεῖν Ald. et τ Baf. 
"M 93. Co- 


"PLVTA'RCHI 2I. 40. 


ν΄ 
X Y ἡ a , t, αὖ 
Τὰ δ᾽ ἄλλα προσϑήκας ἅπαντα χρὴ καλεῖν. 
€ y / t ΄, 2 ΕἼΣ - » 
ὑπομνηφέον, ὅτι Σωκράτης τναντίον ἔλεγε, τὲς μὲν 
7 ^ e ^45 / ) A /Á, e/ X , , 1 
Φαύλες ζῆν «8 &Oísm καὶ πίνειν ἕνεκεν: τὲς δ᾽ ἀγαϑὲς 
:» f λ : J e/ m ^ A X N , 
ἐσθίειν καὶ πίνειν ἕνεκεν 18 ζ ἤν. Προς δὲ τὸν γοάψαντα | 
- ποτὶ τὸν πονηρὸν Hx. ἄχρηςον ὅπλον ἃ πονηρία, τρόπον 
N ^ Ld ^ ^ es 
τινὰ συνεξομοιξόγαι κελεύοντα τοῖς πονηροῖς, τὸ τῷ Διο- ΄ 
γένδς παραβαλεῖν ἐςιν. ἐρωτηθεὶς "yag, ὅπως av τις 
ὠμύναιτο τὸν ἐχϑρόν' Αὐτὸς (&Qn ) καλὸς κάγαϑος γε- 
νόμενος. δεῖ δὲ τῷ Διογένει καὶ πρὸς τὸν Σοφοκλέα χρή- 
μενος. , Y a£ Xe 
^ ^ ) δ, ΄ » ν) ^ 
Cao. πολλὰς yao ἀνθρώπων μυριάδ ἂς εμπεπλήκεν 
ὠϑυμίας ? περὶ τῶν μυςηρίων ταῦτω γρώψας" s 
— ὡς τρισόλβιοι ; 
Κεῖνοι βροτῶν, οἱ ταῦτα ὃ ερχϑέντες τέλη, 
΄ A. 4 e/ ^s ᾿ ΄ LEVE 
Μόλωσ᾽ ἐς ἅδε" τοῖσδε γὰρ μόνοις ἐκεὶ | 
Ζῆν &gi, τοῖς δ᾽ ἄλλοισι πάντ᾽ ἐκεῖ κακά. | 


Acceffionis omnia veliqua funt. loco. 
tenendum hoc eft, Socratem contra dixiffe: Malos viuere eden- 
di et bibendi cauía, bonos vitae gratia tolerandae edere et bi- 
bere. Aduerfus eum, qui fcripfit, contra malum effe mali- 
tiam non inutile armorum genus: quum is iubeat nos quodam- Ὁ 
modo adfíimilari malis: Diogenis illud obiiciendum eft, qui in- τὸ 
terrogatus, qua quis ratione vlcifci inimicum poffet, refpondit: 
Si ipfe quam optimus fiat. Eodem Diogene etiam contra So- 
phoclem vtendum, qui multa hominum millia animi aegritu- 
dine afflixit, de myfteriis haec fcribens: 
His qui facris vifis abeunt. ad. inferos 
Homines , beati funt: folis quia viuere 
Conuzimgit ilic iflis. turba. caetera 
Qwini malorum generi. incidit, —— 


- 


At. 


93. Cogitabam aliquando  infernales effent. Sed re&e 


ἐμπέπληκε ῥφϑυμίας, focordiae : 
vt metum deorum et ftudium 
honefte agendas vitae omitte- 
yent, fecuri futurae poft per- 
aCam hànc vitam felicitatis 
adipifcendae, quandoquidem 
initiis maüniti aduerfus poenas 


habet vulgata lectio: neceffe 
enim erat, eum, qui Sophoclis 
huic fententiae fidenr adhibe- 
ret, non initiatus, moerore af- 
fligi et angi. Non initiatorum. 
autem pumerus ad initiatos 
erat maximus, Reifke.  - - 

| 94. δο- 
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“Διογένης δ᾽ ἀκέσας τι τοιξτον' Τί λέγεις: (£02) κρείτ- 
qoa μοῖράν ἕξει Ηαταικίων ὁ. κλέπτης ἀποϑανῶν, 5 
CEgauedidac, ὅτι μεμύηται!; Τιμοϑέω μὲν γὰρ ἄδοντι 
qm "Aeveuuv ἐν τῷ ϑεάτρῳ, μαινάδα, ϑυάδα, Φοιίβάδα, 
᾿λυσσάδα: Κινησίας εὐθὺς ἀντεφώνησε' [Τοιαύτη σοι 
οϑυγάτηρ γένοιτο. ] χάριεν δὲ καὶ τὸ τῇ Βίωνος πρὸς τὸν 
Θέογνιν λέγοντα" ᾿ d. à 
— Πᾶς yae vie σενίῃ δε μημένος, ὅτε τι EITT EI, 
Οὔϑ᾽ ἕρξαι δύναται: γλῶσσα δὲ οἱ ὃ ἐδεται. 
[Πῶς ὧν σὺ πένης ὧν Φλυαρεῖς τοσαῦτα καὶ καταδολε- 
σχεῖς ἡμῶν 5] dei δὲ μηδὲ τὰς ἐκ τῶν παρακειμένων, 7 
συμφραζομένων, παραλιπεῖν ἀφορμάς πρὸς τὴν ἐπανόρ- 
Duci ἀλλ᾽ ὥσπερ οἱ ἰατροὶ τῆς κανϑαφίδος, ἔσης ϑανα: 
σίμῳ, τὲς πόδας ὅμως καὶ τὰ πτερὰ (on εἴν οἴονται, καὶ 
ἀναλύειν τὴν ὃ ύνα μιν" ὅτως ἐν TOIG ποιήμασι κἂν ὄνομα, 
xd» jid, παρακείμενον ἀμβλυτέραν row] τὴν πρὸς τὸ 
χεῖρον ὠπωγωγὴν, ἐπιλαμβάνεσθαι καὶ προσδιασαφεῖν, 
ὡς ἐπὶ TÉTOV ἔνιοι 7r GSC 


Ar vero Diogenes, quum tale aliquid inaudiniffet: Quid ais, 
. inquit, numnam melior conditio erit Pataecionis furis, eo quod 
facris eft initiatus, quam Epaminondae ? Timotheo fane in 
theatro Dianam canenti, infanam, furiofam, diuino inftin&u 
concitam, rabiofam: Cinefias itatim occinit: Talis tibi conrin- 
rat filia. Elegans et illud Bionis ad Theoguidem: quum enim 
Wiheognis diceret: ὁ 
τ΄ Pauperzate etenim deuitlo lingua ligaza eft, 
: Vs facere , aur fari, iam nibil ille quear. 
Bion contra: Quomodo, ait, ergu ta, pauper quuta fis, tam 
multa nugando et garriendo nos obtundis? Neque vero eae, 
— quae ad corrigendum dictum praebentur ex adiectis et vna pro- 
' nuntiatis verbis, occafiones funt praetermittendae:,fed quem- 
[  ádmodum medici pedes ac alas cantharidis, quum quidem ipfa 
- fit mortifera, prodelfe er diffoluendi vim habere putant: fic in 
.. poématis quoque fi quod eft nomen, aut verbum appofitum, - 
- quod efficiat, quo minus ad deteriorem fententiam abducamur, 
"aripiendum eft, adque explicationem adhibendum. Sicut 
t quidam in his Homericis verfibus faciunt: — 
E- : Scali- 
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T8co νύ πε γέρας &siv ὀϊζ υροῖσι βροτοῖσι, 


Κείρασϑ τε κόμην, βαλέειν τ᾽ ἀπὸ δάκρυ παρειῶν, [καὶ]. 


A 5 , Tv ^v 

“Ὡς y2e ET EX AUG VT O Θεοὶ δειλοῖσι βροτοῖσι 
“Ζώειν ὠχνυμένοις. ' 
d i Ν ς € *7 N fr » ΄ c A EA 

B γὰρ ἁπλῶς εἶπε καὶ πᾶσιν ἀνθρώποις ὑπὸ ϑεῶν ἐπι- 

- Ὰ Ἔ. Ῥω E , 

κεκλῶαγαι λυπηρὸν βίον, ἀλλο τοῖς ἄφροσι καὶ ὠνοήτοις, 
E 94 4 545 Y V » » 

Bc δειλαίες “ καὶ οἰκτρὲς διὰ μοχ,ϑηρίαν ὄντας, εἰωϑθε 
i] V Soo A , , , 
δειλὲς καὶ ὀϊζυρδς προσαγορεύειν, ἄλλος τοίνυν τρόπος 
* M , ^ ’ ζ 7 ᾽ ^ 
ἐςὶ τὰς ἐν τοῖς ποιήμασιν ὑποψίας πρὸς τὸ βέλτιον ἐκ τῷ 

A € X ^v , / ^ 
χείρονος μεϑιςὰς, 0 διὰ τῶν ὀνομάτων τῆς συνηθείας, 
RII M95 N / ^ "Ao γλλ ἢ -« DM 
περὶ ὃν χρὴ“ τρν νέον γεγυμνᾶο)αι μᾶλλον, ἤ περὶ τὰς 
/ ΄ 3 ^ A , AU 
λεγομένας γλωττας. ἐκεῖνο μὲν "yag. Φιλολογον za) 8x, 
, N 4 c ^96 ^ 7 PX» 37 ! ΄ 
ἀηδὲς, ὅτι prysdavn ^ κακοθάνατός ἐςιν, εἰδέναι!" δά- 
A , εἴ 7 ^ 
voy γάρ ^. Μακεδόνες τὸν ϑάνατον καλῶσι' καμμονίην 
, ^ Y ἜΝ , ^ 
δὲ, νίκην Αἰολεῖς, τὴν ἐξ ἐπιμονῆς καὶ καρτερίας" 
, ^ , ΕΣ ^ 
Δρύοπες δὲ πόπες τὲς δαίμονας. τατὶ δ᾽ ἀναγκαῖον 
καὶ χρήσιμον, εἰ μέλλοιμεν ἐκ τῶν ποιημάτων ὠφελή- 


Scilicez boc amifevis movtalibus ex[lat bomowis, —— 

Vz lacrymis malasque vigenz, ponanzque capillos. et: 

Hanc fuüperi flatuere nedum moerore carenzes, Ὁ 

Viueudi miferis morzalibus, — Mate ue 
Non enim fimpliciter omnibus hominibus miferam vitam a diis 
fatali neceflitate deftinatam dicit, fed ftultis ac imprudentibus: 
quos, prauitatis fuae caufa miferabiles quum fint, miferos folet 
appellare et aerumnofos. Alius porro modus eft, quo, quae 
in poémaüs füfpe&ta funt, in meliorem partem vertuntur, qui 
ex vfu vocabulorum pendet: in quo magis decet exerceri ado- 
lefcentem , quam in iis, quae gloflae dicuntur. Nam neque 
inelegans quidem eft, et eruditum, fcire, verbo ῥιγεδανὴ ma- 
lam mortem atferens fignificari : quia Macedones δάνον mortem 
nominant. Sic Aeoles victoriam xaugovíw ,, permanendo nimi- 
rum et tolerando partam. Et πόπους Dryopes, quos alii dae- 
mnnas. Αἴ vero illud neceffarium iuxta atque vtile, fi non 


damuum 
94. δολίες Ald. et iat órl ἐιγεδανὸς, ἢ κακοῦ, Turn. 
95. δεῖ Vulcob. 97. yag οἱ Μακεὸ. Turn, et 


96. ὅτι γε ἐιγεδανὸς Vulc, WVulcob. 3 
98. Non 


δι ρα, ὦ 


-—a 7 oc 
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goeesa καὶ μὴ βλαβήσεσθαι, τὸ γινώσκειν , πῶς Tic 
σῶν Θεῶν. ὀνόμασιν οἱ ποιηταὶ χρῶνται, καὶ πάλιν τοῖς 
| τῶν κακῶν καὶ ἀγαϑῶν' καὶ τί τὴν ψυχὴν “" zu τὴν μοῖ. 
ραν VOSVTEG ὀνομάς acu καὶ πότερον ταῦτα τῶν ἁπλῶς, ἢ 
τῶν πολλαχῶς λεγομένων ἐςὶ παρ᾽ αὐτοῖς, ὥσπερ ἄλλα 
πολλά. καὶ γάρ οἶκον ποτὲ μὲν τὴν οἰκίαν καλϑσιν' 
Οἶκον ἐς ὑψόροφον' ποτὲ δὲ τὴν δσίαν' 
᾿Ἐφώϑεέταί μοι οἶκος. καὶ τὸν βίοτον ποτὲ μὲν τὸ ζῆν' 
— ἀμενήνωσεν ?? δέ οἱ αἰχμὴν 
Κυανοχαῖτα Ποσειδάων βιότοιο ueyneac 
ποτὲ δὲ τὰ χρήματα" 
-- βίοτον δέ pu ἄλλοι ἐδεσι. 
καὶ τῷ ἀλύειν ποτὲ μὲν ἀντὶ τῇ δάκνεοσϑαι καὶ ἀπορέϊοδλαι 
κέχρηται" 
"Oc ἔφαθ" ἡ δ᾽ ἀλύ:σ᾽ ὠπεβήσατο, τείδετο δ᾽ αἰνῶς’ 
ποτὲ δὲ ἀντὶ τῷ f γαυριᾶν. καὶ χαίρειν" 
.'H ἀλύεις, ὅτι Ἶρον *? ἐνίκησως τὸν ἀλήτην 9 


damnum volumus, fed Pibiten,; « ex poématibus percipere, vt 
«cognitum habeamus, quomodo deorum nominibus poetae vtari- 
tur, itemque bonorum et malorum: et quid animae, aut fati, 
. vocabulo intelligi velint: vtrum fcilicet haec apud eos vno tan- 
tum modo, an vero pluribus, fumantur : cuius generis funt 
multa alia. Nam οἶκος aliquando fignificat domum, vt Oixcy ἔς 
ὑψόροφον, — aliquando rem familiarem: 'Ec2íero4 μοι οἶκος. — Et 
βίοτος alias vitam: 
2 — ἀμενήνωσεν δέ οἱ οἰχμὴν 
Κυανοχοῆτα Ποσειδάων βιότοιο usyzezc. alias facultates: ---- βίσ- 
"rev δέ μοι ἄλλοι ἐδουσιν. — Et ἀλύειν eft vbi pro morderi. et animo 
- aeftuare famitur: | 
E d ἧς ἐφαϑ᾽. καὶ δ᾽ ἀλύουσ᾽ ἀπεβήσατο, τείρετο δ᾽ οὠνῶς. 
alio loco pro getire, et laetitia exfultare: vt hic: 
"V d ἀλύεις, ὅτι, "1eov b τὸν ἀλήτην. 


Et 
». 98. Non lus non Kreb- 99. ἀσϑενᾷ ἐποίησε Turn. et 
í fii certae coniecturae , τύχην», Bong. 
Befibícribere. Raf ke, . 1ΟΟ. $n τὸν "Ieo» Vulcob. 
-- d | e Xs εἷς 
* 
Y. 


$o PLVTARCHI | 22.45. 


L| 


Aj τῷ Soa εἰν ἢ τὸ Xi£icd a4 σημαίνδσιν, ὡς ἢ Εὐριπίδ ze 
Κῆτος ϑοάζον ἐξ ᾿Ατλαντικῆς ἁλός" 
4 TO | καϑέξ decay ἢ κα (ϑοάσσειν ' , ὡς Σοφοκλῆς" 
Tac ub ἕδρας τάσδε μοι Sca eve ταὶ 
ἸΙκτηρίοις * κλάδοισιν ἐξεςεμμένοι: 
χάριεν δὲ καὶ τὸ τὴν χρείαν τῶν ὀνομίτων συνοικειξν τοῖς 
ὑποκειμένοις πράγμασιν , ὡς οἱ γραμματικοὶ διὸ ώσκε- 
Gi, ἀλλῆήν πρὸς ἄλλα δύναμιν λαμβανόντων: οἷόν ἐς 
N53 ὀλίγην αἰνεῖν, μεγάλη δ᾽ ἐνὶ Φορτία ϑέϑϑθω. — 
TO μὲν͵ γάρ αἰνεῖν σημαίνεται τὸ ἐπαινεῖν: αὐτῷ δὲ τῷ 
ἐπαινεῖν ἀντὶ τῷ παραιτέϊαγαι νῦν κέχρηται. ; καϑάπες ἐ ἐν 
τῇ συνηθείᾳ καλῶς Φαμὲν ἔχειν, καὶ χαίρειν κελεύομεν, 
ὅταν μή δεώμεϑα, μηδὲ λῳμίβανωμεν. ὅτω δὲ καὶ TV 
ἐπαινὴν Περσεφόνειαν ἔνιοι Φασὶν, ὡς FED £i- 
enda. ταύτην δὴ " τὴν διαίρεσιν xc) τὴν ? διάκρισιν τῶν 


ς ΄ 3. ^ j^ : MT ἃ εὖ A ΄ 
ονομώτων ἐν τοις μέ: οσι καὶ στὲδ φιέοτεέῤοις παάραφυ s 


Et ϑοάξειν vel moueri fignificat, vt apud Euripidem: 

Κῆτος ϑοάζον ἐξ ᾿Ατλαντικῆς ἁλός. 
vel federe, id eft, ϑοάσσειν: vt quum Sophocles OR 

τίνας 709' ἕδρας τάσδε μοι ϑοάξετε. 
Scitum eft etiam , vfum vocabulorum rebus fabiedis aptare, 
quemadmodum Grammatici docent, alibi aliud fignificantium. 
Quale eft: fig 

N4 dba οἠνεῖν., Dye Ph δ᾽ ἐνὶ φορτία 9éc9os. | 
σἠνεῖν enim hie ἐπαινεῖν fignificat, id eft laudare: laudare autem 
pro recuíare ponitur hec loco. ficat vfitatum nobis e(t dicere: 
Bene habet, et Valeat, quum aliquid nolumus, et non accipi- 
mus. Atque fic quidam aiunt Proferpinam vocari ἐποινὴν, quafi 
afpernandam. Hanc ergo vocum diftinétionem maioribus in 


rebus et magis feriis obferuantes, a düs i incipiemus docere ado-- 


, lefcen- 
I. «ec 6 Eve, Vulcob. | exu. — et deinceps ἡ 7i κα: 
2. Pro καϑέξεσϑοη " Türn. et ϑέφεσθαι, εἷς XoqoxAwc. Reifke. 
Bong. dant διατρίβειν. 4- ἱκετηοίοις "Turn. et Bong. 
3. Καὶ ϑοάσσειν. referendum — — 5. δὰ 'T urn. 
e(t ad verfum r. vtfitwo/789o4- — (6. τήν abeft a Vulcob.- 


Qu) χαὶ ϑοάσσειν ἢ τὸ wwaicQoy 


. τῶν 


J 
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voyt&g, ἀπὸ τῶν ϑεῶν ἀρχώμεϑα διδάσκειν τὲς νέες, ὅτι 
χρῶνται τοῖς τῶν ΄ ϑεῶν ὀνόμασιν οἱ ποιηταὶ, ποτὲ μὲν 
"αὐτῶν ἐκείνων ἐφαπτόμενοι τῇ ἐννοίᾳ, ποτὲ δὲ δυνάμεις 
χινὰς, ὧν οἱ ϑεοὶ δωτῆρές εἰσι καὶ καϑηγεμόνες ἢ, ὁμω- 
νύμως προσαγορεύοντες. οἷον εὐϑὺς ὁ ᾿Αρχίλοχος, ὅταν 
μὲν εὐχόμενος λέγη" 
Κλῦϑι, ἀναξ ἬφΦαιςε ^, κα μοι σύμμαχος γενϑμένῳ 
ἵλαος γενβ, χαρίζευ δ᾽, οἷά περ χρίζ ων 
αὐτὸν τὸν ϑεὸν ἐπικαλέμενος δῆλός &gur ὅταν δὲ τὸν ἄν- 
δρα τῆς ἀδελφῆς ἠφανισμένον ἐν ϑωλάττη, καὶ μὴ τυ- 
χόντα νομίμε ταφῆς, λέγη, ϑρηνῶν ^, μετριώτερον àv 
τὴν cup oed) ἐνεγκεῖν, εἰ κείν κεφαλὴν καὶ χαρίεντα 
μέλεα ἭφΦαιςος καϑαροῖσιν ἐν εἵμασιν ἀμφεπονήϑη, τὸ 
πῦρ ὅτως, εἰ τὸν ϑεὸν, προσηγόῤρευσε. πάλιν δὲ ὁ μὲν Εὐ- 
ER 2 E δι wr tw 
εἰπίδης εἰπὼν £V ορκῶ" " " 


lefcentulos, quod deorum nominibus po£:ae vtantur aliquando, 
uum de ipfis iis intelligi volunt: aliquando commune vocabu- 
Loss facultatibus iis tribuentes, quae ab iis proficifcuntur. In 
promtu eft Archilochi exemplum , a quo fatis liquet ipfum 
deum inuocari his verfibus: LAS 
Tu mea propitius vota, o rex Mulciber, audi, 
Ade/que füpplici, ez largire, quae foles. 
Quum autem fororis maritum, qui in mari perierat, neque le- 
gitimam fepulturam confequutus erat, deplorans, aequiore ait 
animo fe eam calamitatem laturum fuiffe, 
^o $i capur illius pulcbraque membra fimul 
Vulcanus puris tunicis velata cremaffes : 
de igne, non de deo, haec loquitur. Ruríum Euripides his 
verbis in iuramento vtens: | 


Non, 

S í 
ν΄. τῶν abeft a Vulcob. ranti non fuiffe miror. Poterat 
8. ἡγεμόνες fimplex dat Vul- fane quosdam ex ea locos me- 
cob.  " » liores facere: poterat quoque 


Ὁ. Verfus hos re&e'confti- Grotii interpretationem Xy- 
tuit Grotius in editione fua landrinae praeferre. Reifke. 
- huius libelli Stobaei Florilegio 
. praemiffa, quam editionem ad IO. ϑοηνῶν abeft ab Ald. et 
-mmanus Cl. Krebfio faam pa- Eaf 
EGUwrT.VL - ; Ε "γί 8e 


* 
Nx. 
Z« 
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Μὰ τὸν μετ᾽ ἄφρων Ζην ' Aen τε Φοίνιον ^* 

αὐτὲς τὲς Desc ὠνόμακε ^. τῷ δὲ Σοφοκλέες λέγοντος" 
Τυφλὸς γάρ, &) γυναῖκες, εἐδ᾽ ὁρῶν anc 
Συὸς προσώπῳ πάντα τυρβάζει κακά" 

τὸν πόλεμόν esu ὑπακδσω καθάπερ αὖ τὸν" ! χαλκὸν, 


"Owres λέγοντος" 
Τῶν νῦν αἷμα κελαινὸν ἐὔῤῥοον ἀμφὶ uua. 
 "Esaédac ὀξὺς ἃ aene. 
πολλῶν ὅν ὅτω λεγομένων, εἰδέναι δὴ καὶ μνημονεύειν, 
ὅτι καὶ τῷ τῇ Διὸς καὶ Ζηνὸς ὀνόματι ποτὲ μὲν τὸν Θεὸν, 
ποτὲ δὲ τὴν τύχην, πολλάκις δὲ τὴν εἱμαρμένην προσᾶ- 


γορεύθσιν" ὅταν μὲν γὰρ λέγωσι 
᾿ Ζεῦ πάτερ, Ἴδηθεν μεδέων "^ καὶ" 
"Q, Ζεῦ, τίς εἰν φησι, ca σοφώτερος s iA | 
τὸν Θεὸν αὐτὸν λέγεσιν' ὅταν δὲ ταῖς αἰτίαις τῶν γινομᾷ- 


Ω 
νων πάντων ^ ἐπονομάζωσι τὸν Δία, καὶ λέγωσι" 


Non, per louis Mariifgue crueni fidera : 
ipfos deos nominauit. Sophocle autem dicente: 
Coecus. Gradiuus, vfufque expers luminum, 
Confundit omnia, aper velut, mala impetu: 
intelligendum eft nomine Martis bellum. | Pea aes in 
illis Homeri : 
uorum tunc atrum zua propter, Xibhbo, CFHOYEHI 
(Flumina Mars. diffudit actus. — —— | 
Quum vero talia multa dicantur, feiendum e(t, memoriaque 
tenendum, ipfo etiam louis nomine aliquando ipfum deum, 
nonnunquam fortunam, faepe etiam fatum, nuncupari. Quum 
enim dicunt: TERI 
luppiter, a celfa genitor qui confalis Ida: ei ^n 

Te quis fapientiorem fe lupiter puter? 
ipfum Iouem dicunt. Quum vero in caufis euentorum Iouem 
nominant, et dicunt: f 


lile 
II. φόνιον Vulc. I4. Poft μεδέων addit Vulc. 
12. ὠνόμασε idem. κύδιφε, μέγιξε. : 
13. αὐτὸν, vno vocab. Ald. I$. πάντων τῶν γινομένων 
et Baf. Vulc. T 


16. Ka- .. 
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Πολλὲς δ᾽ ἰφϑίμες ψυχαὶς ἀϊδι προΐαψε. 
οὐ — Διὸς δ᾽ ἐτελείετο βελη: | 
EZ εἱμας μένην. 8 γὰρ τὸν ϑεὸν ὁ ποιητῆς οἴξται κακομή- 
avida, " τοῖς ἀνθρώποις, ἀλλὰ τὴν τῶν πραγμάτων 
ἀνάγκην ὀρϑῶς ὑποδείκνυσιν, ὅτι καὶ πόλεσι καὶ ςρα- 
τοπέδοις καὶ ἡγεμόσιν, ὧν μὲν σωφρονῶσιν, εὖ πράττειν 
πέπρωται καὶ κρατεῖν τῶν πολεμίων: ἂν δ᾽ εἰς πάϑη καὶ 
ἁμαρτίας ἐμπεσόντες, ὥσπεξ ὅτοι, διαφέρωνται πρὸς 
εἰλλήλως καὶ gai c QW, ἀσχημονεῖν καὶ iam. 
καὶ κακῶς ἀπαλλάετειν.. 

Εἱμαρμένον γὰρ τῶν κακῶν βελευμάτων 

Κακάς ἀμοιβάς isi καρ SOS aJ βροτοῖς. 
καὶ μὴν ὁ Ἡσίοδος τὸν Προμηϑέα σοιῶν τῶ Ἐπιμηϑ εἰ 
; s y onmia : 

— “μή ποτε δῶρον id 

Δέξαύαι παρῷ Ζηνὸς Ὄλυμπίξ,- ἀλλ᾽ ἀποπέμπειν, 

ἐπὶ τῇ τῆς τύχης ὃ PATET τω 2 Διὸς ὃ ὀνόματι κέχρηται" 
τὰ yag TUX/pÀ τῶν ἀγαϑῶν Διὸς δῶρα κέκληκε, πλέτες 


- llle animas validas mulzas dezrufi ad. Orcum : et: 
Confli louis bic fuis exitus: — » 
fatum intelligunt. — Non enim putat deum poéta hominibus 
mala ftruere : fed rerum neceílitudinem recte indicat, quod 
fcilicet fato profperitas et de hoftibus vicloria deftinata fit ciui- 
tatibus, exercitibus et ducibus modeftiam feruantbus: fin vero 
affe&ibus obfequuti peccent, (ficut ifti fecum difBident et tu- 
multuantur ) indecore agere, perturbari, et infortunium habete 
|. eodem fato eos cogi : 
τ΄ uale namque confilia ef propier φαΐ 
Morzalibus 1rifles rependier. exitus. 
- Hefiodus vero, vbi Prometheum inducit fratri Epimetheo fua- 
— dentem, ne a Ioue vlla dona accipiat, fed ea alio dimitt: : Io- 
. uis nomen. de potentia fortunae vfurpauit. Bonis enim fortà- 
nae tribuit appellationem donorum Iouis, opibus, coniugis, 
: impe- 


16. Κακὰ μηχανῶσϑοι duobus 17. δῶρα Ald. et Baf. 
-. vccabulis : nam, in compofito 

κακομηχανεῖν dicitur. Reifhe. |. I9. rà τῷ Διὸς Vulcob. 
A- F2 19. 3v» 


$4 PLVTARCHI 23.50. 


Y , D Xs V 1 , V It. * 
καὶ γώμὲς Καὶ agas κω παντὰ ὅλως τὰ MT QV 


" κτῆσις «ἰνόνητός ἐς: τοὶς χρῆσλαι καλῶς μή T υναμένοις. ; 


διὸ καὶ τὸν Ἐπιμηϑέα, Φαῦλον ὄντα καὶ ἀνόητον, οἴεται 
δ εἰν φυλάττεσδαι καὶ δεδιένω τὰς εὐτυχίας, ὡς βλα- 
βησόμενον καὶ ὃ ιαφϑαρησόμενον ὁ ὑπ᾽ αὐτῶν, καὶ πάλιν, 
ὅταν λέγη: 
Μηδέποτ᾽ ὀλομένην πενίην ϑυμοφϑόρον ^ ἀνδοὶ 
Τέτλα ὀνειδίζειν ^^, μακάρων δόσιν αἰὲν ἐόντων, 


ϑεόσδοτον νῦν τὸ τυχηρὸν εἴρηκεν, ὡς ἐκ ἄξιον ἐγκαλεῖν. 
Toig διοὶ τὴν τύχην ^" πενομένοις, ἀλλᾷ τὴν μετ᾽ ἀργίας 
καὶ ῥαϑυμίας καὶ μαλακίας καὶ πολυτελείας ἀπορίαν Uo, 
αἰσχράν καὶ ἐπονείδιςον ὄσαν. Bmw γὰρ αὐτὸ τἄνομω ὦ 


τῆς τύχης λέγοντες, εἰδότες δὲ τὴν τῆς ἀτάκτως καὶ ἀο- 
eísuc περιφερομένης αἰτίας δύναμιν ἰσχυρὰν καὶ ἀφύλα- 


xvov ὥσαν ἀνθρωπίνῳ λογισμῷ, Tolg τῶν ϑεῶν ὀνόμασιν. 
ἐξέφραζον. ὥσπερ ἡμεῖς καὶ πράγματα, καὶ ἤϑη, καὶ 
vy Δίῳ λόγες καὶ ἄνδρας εἰώϑαμεν διαιμονίες καὶ 


imperiis, et omnibus in vniuerfum externis bonis, quorum pof- 
feílio inutilis eft re&e vti iis nefcienti. itaque etiam Epime- 


theum, hominem vitiofum et fatuum, cauere fibi iubet et me- 


.tuere a rebus fecundis, damno nimirum ei et exitio futuris. 
' Xterum vbi ait: » 
Nunquam pauperiem » on exitiumque animai 
Exprobrare aufs bomini. namque illa deorum 


Efl munus: — diuinitus datum vocat id, quod fortuna . 
obtigit: innuens, non effe eos culpandos, qui fortunae iniu- . 
ria pauperes funt: cum ignauia potius, focordia, mollitie et - 


luxu coniun&tas diuitias in turpibus et vituperatione dignis ha- 
bendas. | Quum enim fortunae nomen nondum vfurparetur, 
fcirent autem illi, vim eius, quae nullo ordine nullifque finibus 
contenta vagatur, caufae validam effe, humanoque confilio 


evitiri non poíle, deorum nominibus eam extulerunt. quomo- : 


do nos etiam res, mores, ac orationes adeo hominefque fole- 
mus 


1 19. ϑυμοφϑόρῳ Vulc. 2I. τέχνην Vulcob. 
20. ὀνειδίφων Turn. 22. εὐκορίαν Ald. et Baf. 


23. T4? . 
/ 
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Sue προσαγορεύειν. TÉT9 δὲ τὰ ὩΣ ΜΕ τῶν ὠτόπως " 
περὶ τῷ Διὸς λέγεοϑαι δοκόντων ἐπανορϑωτέον' ὧν ^^ igi 
καὶ ταῦτα" : 
τ Δοιοὶ γάρ τε rbd oi κατακείαται ἐν Διὸς δὸ εἰ 
P^ Κηρῶν ἔμπλειοι, ὁ μὲν &c9 AS, αὐτὰς ὁ δειλῶν. — xay 
"Ogua m Reo 26 ὑψίζ dyes ἐτέλεσσεν, 
| ᾿Αλλὰ κακὰ ᾿Φρονέων τεκμαίρεται ὀμφοτέροισι. καὶ" 
τ κα τότε. yae φῶ κυλίνδετο πήματος ἀρχὴ 
Teueí TÉ καὶ Δαναοῖσι, Διὸς μεγάλε διὰ βελάς" 
β ὡς περὶ. τῆς τύχης, ἢ τῆς εἱμαρμένης, λεγομένων. ἐν 
αἷς vo ἀσυλλόγιςον ἡμῖν τῆς αἰτίας, καὶ ὅλως 8 xc 
ἡμᾶς. ὅπϑ δὲ τὸ προσῆκον καὶ κατὰ λόγον καὶ εἰκός ἐςίν, 
ἐνταῦϑα κυρίως ὀνομάζεσθαι τὸν ϑεὸν νομίζομεν" ὥσπερ 


V «ἕὅτοις" 
Αὐτὰρ ὁ τῶν ἄλλων ἐπεπωλεῖτο ςίχας ΝΣ θών, 


d “Αἴαντος δ᾽ ἀλέεινε μάχην Τελαμονια a0. 
d Zsüc γάρ oi νεμέσα ^, ἄν ἀμείνον: Φωτὶ μάχοιτο. καὶ: 


p dininos appellare. Hac ratione corrigi debent multa ila, 
quae abfurde dicta de Ioue videntur: vt hoc: 
. Dolia namque Iouis duo fünz fita limine in ipfa: 
^... Hoc aduerfa ,. illud fed profpera Jta -veplerunz. 
Item : 
Namque fidem. lupiter. facramenti ipfe ΤΟΣ 
Exinum parri mon[irans fe voluere vtrique. 
Item : 
Hoc tunc exitii Teucris fuit atque Pelafgis 
Principium: magno fic baec flatuenze 'Tonanre. 
E set; inquam, de fortuna et fato interpretabimur, quas caufas 
neque ratiocinando poffumus affequi, neque omnino in noftra 
funt poteftate. Vbi vero confentaneum, decorum et proba- 
bile eft, ibi proprie poni nomen dei iudicabimus. vt; 
4 - Priamides acies aliorum viclor obibaz, 
' Aiacem taurum vitams Telamone creatum. 
- Suctenfebaz enim melieri cenférere aufo 
E ee ipfe manum. — — et: 


ἘΠῚ Nam 
2-23. τῶν ἀτόπων Vulcob. 25. ἐν οἷς Vulcob. 

24. ὧν abeft a Vulc. 26. Ζεὺς γάρ οἱ νεμέσα] ita 

3 verfus 


- - 
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Ζεὺς γὰρ τὼ μὲν τοιαῦτα Φροντίζει βροτῶν, 

Ta μικρὰ δ᾽ ἄλλοις δαίμοσιν παρεὶς ἐῶ. 

, NN mu Y "o 3» 2 2 Α 7 « 4 
σφόδρα δὲ Qi καὶ ταὶς ἄλλοις ονομᾶσι προσέχειν, 3,0, 0G 
πολλὰ πράγματα " κινεμένοις καὶ μεϑις αμένοις ὑπὸ 
τῶν ποιητῶν. οἷόν ἐς! καὶ τὸ τῆς ἀρετῆς. ἐπεὶ γὰρ 8 μό- 
νον £p Deovac παρέχετοι καὶ δικαίας καὶ ὠγωϑὲς ἐν πραί- 
£s, καὶ λόγοις, ἀλλὰ καὶ δόξας ἐπιεικῶς καὶ δυνά- 
pei περιποιεῖ, πωρὰ «T0 ^. ποιξνται καὶ τῆν guo οξίαν ^^ 
ἀῤετὴν καὶ δύναμιν ὀνομάζοντες, ὥσπερ ἐλαίαν τὸν ὠπὸ 
τῆς ἐλαίας, καὶ Φηγὸν τὸν avro τῆς Φηγδ καρπὸν opu. 
νύμως τοῖς Φέρεσιν. Sx8v ὁ νέος ἡμῖν, ὅταν μὲν λέγωσι 

^N » » 6M c ^s N , » e ' 

Τῆς δ᾽ ἀρετῆς ἱδρῶτω Oso) προπάραιϑεν ἔϑηκων. καὶ 


Nam ταῖος res curat. lupiter mortalium, 

Alis minuta daemomuibus tracfanda dans. — — 
Magnopere eriam alia funt animaduertenda vocabula, multas 
ad res accommodata, et varie vfürpata a poétis. Quo ex ge- - 
nere eft Virtutis nomen. Quia enim nen prudentes modo, - 
iuftofque et bonos virtus praeftat in verbis et fa&tis, fed exifti- - 
mationem etiam fere et potentiam conciliat: idcirco et bonam 
famam ii et potentiam virtutis nomine afficiunt, quomodo. ca- 
ftaneae fructum caftaneam, et nucis nucem, communicato no- 
mine dicimus. Nofter proinde adolefcentulus, vbi apud pof 
tas legerit: | 

Numina virtuti fudorem praepofuerunt. et : 


Rupe- 


verfus requirit ratio. Ariftote- ἂν ἀμείνονε φωτὶ μάχοιδ, vt P. 36, 
les etiam (quod in prioribus 4. [iuxta ediz. Francf^] legitur, 
annotationibus memoria mihi Reife. 

non fuggeflerat) hunc verfüm 27. πράγματα delendum. 
citat lib. rhetor. ad Theod, fe- κατᾷ πολλὰ eft per fe mulris mo- 
cundo: vbi tamen νεμέσησε le- dis. Poffet quoque legi κατὸ 
gitur. Sed et infra verfus de πολλεὶς τρόπες. Réf ke. 
Phoenice citantur, quorum et- 28. ὃν παρὰ τᾶτο Vulcob. 
iam in libro de difcrimine ami- : 29. ᾿νδοξίαν [ gemino Ny] 
ci et adulatoris meminit, qui ἀρετὴν x47 τὴν δύναμιν : nam ἐν- 
hodie defunt poft lliad. 1. 457. ies pro celebri dicitur, non 
Xylander. Ζεὺς γάρ TO» νεμεσξ, εὔδοξῳς. Reif ke €. 


30. Δα- 
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Tzuóc σῷιν Δαναοὶ ἀρετῇ  ῥήξαντοφάλαγγα. καὶ 
τς EIOS ϑανεῖν ϑέμις, ὧδε ϑανεῖν καλὸν εἰς ἀρετὴν κα- 
χαδυσαμένες βίον, εὐθὺς oiícOw λέγεοϑαι ταῦτα περὶ 

τῆς ἀρίςης καὶ ϑειοτάτης ἕξεως ἐν ἡμῖν, ἣν ὀρθότητα λό- 
(ys καὶ ἀκρότητα λογικῆς Φύσεως, καὶ διάϑεσιν ὁμολο- 
γεμένην ψυχῆς νοῦμεν. ὅταν δ᾽ ἀναγινώσκη πάλιν 
E 
τό τε" | 
AUN Ζεὺς δ᾽ diesem ἀν βεσσιν ὀφέλλει τε μινύϑει τε. καὶ τὸ" 

— πλέτω δ᾽ ἀρετὴ καὶ κῦδος ὀπηὲδ εἴ. 
μὴ xaO5de τὲς πλεσίως ἐκπεπληγμένος καὶ τεϑηπῶς, 
καϑάπερ ὠνιον εὐθὺς ἀργυρίε τὴν ἀρετὴν ἔχοντας, μηδ᾽ 
ἐπὶ τῇ τύχη κεϊδλαι τὴν αὐτῷ Φρόνησειν αὐξειν, ἢ xo- 
λϑειν, νομίζ ev ἀλλ᾽ ἐντὶ ὃ ὀξης, ἢ δυνώμεως, ἢ εὐ- 
τυχίας, ἤ τινος ὁμοίᾳ ἡ, τῇ ἀρετῇ κεχρήσ)αι τὸν ποιή- 
τὴν ἦγε Ἂς καὶ γὰρ τῇ κακότητι ποτὲ μὲν ἰδίως ση- 
᾿ μαίνεσι κακίαν καὶ μοχϑηρίαν ψυχῆς, ὡς Ἡσίοδος" 







pev 

— Ruperunz Danai iam zum viriuze phalangem. 

" ee Item : 

Quod fi faa iubenz nunc visam claudere morte, 

. . Mors eft pulchra quidem baec, virzuri immergere vizam. 

haec legens, ftatim cogitet, dici haec de praeftanti(fimo et ma- 

xime omnium noftrerum diuino habitu, quem rationis re&titu- 
dinem, et naturae ratione praeditae perfectionem, animique 

«onfentientem fecum affectionem intelligimus. Rurfum haec 

legens: 

Virtuzem lupizer mortalibus addit er aufert. et: 

— diuitias virrug er fama fequuntur: 

. mon defideat diuites cum ftupore admirans atque fufpiciens, 
quafi vero ii pecunia emere virtutem poíIint, aut fuae pruden- 
tiae incrementuta decrementumue in fortunae fit. pote(tate. 
Verum hoc iudicet, virtutis voce pro gloriae, potentiae; fecun- 
darum rerum, aut fimilis alicuius rei, nota po&tam vfum fuiffe. 
Nam κακότητος etiam verbo aliquando malitiam et prauitatem 
animae defignant: vt Hefiodo: : 
Ἃ τῆν 


30. Δαναοὶ ἀρετῇ ] inuertit 21. 4 τινος ZAA8 ὁμοία Turn. 
Vulcob. 32. yépvog Ald. et Baf. 
1 FA 33. τὲς 
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Τὴν μὲν y«e κακότητα καὶ ἰλαδόν ἐςιν ἑλέσθαι" 
ποτὲ δὲ ἄλλην τινα κάκωσιν, ἢ ὃ υστυχίαν, ὡς Ὅμηρος" 

Αἶψα ya? ἐν κακότητι βροτοὶ καταγηράσκεσιν. 
ἐπεὶ καὶ τὴν εὐδαιμονίαν ἐξαπατηϑείη τις ἂν ὅτω τὲς 
ποιητοὺς ^ οἰόμενος λέγειν, ὡς οἱ Φιλόσοφοι λέγξσι τὴν 
παντελῆ τῶν ἀγαθῶν ἕξιν, ἢ wvücw ^, ἢ καὶ τελειό- 
τητα βία κατὼ Φύσιν εὐροῦντος, ἀλλ᾽ ὀχὶ καταχρωμέ- 
νὲς πολλώκις, τὸν πλέσιον εὐδαίμονα κωλεῖν, 9" μα- 
κάριον, καὶ τὴν δύναμιν, ἤ τὴν ὃ όξαν, εὐδαιμονίαν. 
Ομήρος μὲν γάς ὀρϑῶὼς κέχρηται τοῖς ὀνόμασιν" 

Ὡς ὅτοι χαίρων τοῖσδε κτεώτεσσιν ἀνάσσω. À 
καὶ Μένανδρος" 


Ἔχω δὲ πολλὴν ἐσίαν, καὶ πλέσιος 
Καλξδμ᾽ ὑπὸ πάντων, μακάριος δ᾽ ὑπ᾽ ἐδενός, ko. 


Εὐριπίδ ἧς δὲ πολλήν ἀπεργάζεται ταραχῆν καὶ σύγχυ- 
σι, ὅταν Aéyr 


Μή μοι γένοιτο λυπρὸς εὐδαίμων βίςς. καὶ 


τὴν μὲν γὰρ κακότητα κοαὶ ἰλαδὸν ἕξιν ἐλέσϑαι. 
aliquando calamitatem et miferiam, vt apud Homerum: 

Ax γὰρ ἐν κακότητι βροτοὶ καταγηράφκουσι. 
Quomodo is quoque falleretur, qui felicitatem eo modo apud 
poétas accipi putaret, quo philofophis fignificat perfe&tum bo- 
norum omnium habitum, feu potfeffionem et perfectionem vi- 
tae fecundum naturam profpero curfu euntis : non fentiens, 
abuti eos faepe nomine, et qui diues fit, eum felicem ab iis 
appellari, aut beatam, potentiamque et famam bonam felici- 
tatis vocabulo infignir.. Nam Homerus quidem re&lé vtitur 
appellationibus iftis : 


Non equidem gaudens ego off deo bona tanta. 
et Menander: 

Amplae faculzates mibi funz, et ab omnibus 

Diues vocor: nemo beatum me vocat. 


Euripides, multum confufionis et turbarum infert , haec fcti; 
bens: | 


Non μὲ mibi viza beata, quae molefla fii. et : 
| Tyran- 
33. τὰς ποιᾶντας Vulc. 34. ἢ κτίσιν idem. 


35. δε» 
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- Τί τὴν τυραννίδ᾽ ἀδικίαν εὐδαίμονα 
-" Τιμᾶς; à» μή τις, ὥσπερ εἴρηται, ταῖς μεταφοραῖς 
xa] καταχρήσεσι τῶν ὀνομαίτων ἕπηται. ^ ταῦτα μὲν ὃν 
ἱκανῶς περὶ τότων, ἐκεῖνο δ᾽ ἐχ ἅπαξ, ἀλλὰ πολλά- 
κις, ὑπομνηςέον ἐςὶ τὲς νέες, ἐνδ εἰκνύμενον 5 αὐτοῖς, ὅτι 
μιμητικὴν ἡ ποίησις ὑπόϑεσιν ἔχεσα, κόσμῳ μὲν καὶ 
λαμπρότητι χρῆται περὶ τὰς ὑποκειμένας᾽ πράξεις καὶ 
τὼ ἤϑη, τὴν δὲ ὁμοιότητα 18 Am Oc S προλείπει, τῆς 
“μιμήσεως ἐν τῷ πιϑανῷ τὸ ὠγωγὸν ἐχέσης. διὸ καὶ xa 
κίας καὶ ὠρετῆς σημεέία μεμιγμένα ταῖς πρώξεσιν ἡ μὴ 
παντάπασι τῆς ἀληθείας ὀλιγωρξσω μίμησις συνεκφέ- 
£8, ὥσπερ ἡ Opes πολλὰ πάνυ τοῖς Στωϊκοὶς χαίρειν 
Φραζεσα, μήτε τι Φαῦλον ἀρετῇ προσεῖναι, μήτε κα- 
κίᾳ χρηςὸν ὠξιᾶσιν, ἀλλὰ πάντως μὲν ἐν πᾶσιν ἁμαρ- 
πτωλὸν εἶναι τὸν ἀμαϑῆ͵, περὶ πάντα δ᾽ αὖ κατορϑᾶν 
τὸν “ dio. ταῦτα yag ἐν ταῖς σχολαῖς ἀκόομεν. ἐν 
δὲ τοῖς πράγμασι καὶ τῷ βίω τῶν πολλῶν κατ᾽ Εὐριπί 
àv ?- NIS 


Tyrannidem rami quid iniuflam facis 

— JBearitaiem? nifi, vt dixi, translationem et abufum vocum 
fpe&es. Ac de his quidem fatis. Hoc non femel, fed faepe- 
numero, monendi funt adolefcentes, poéfin, quum argumen- 
tum ei fit ad imitandum propofitum, adhibere quidem eam or- 
natum et fplendorem rebus moribusque, quae pro argumento 
fumíit, illuftrandis: interim tamen veritatis fimilitudinem non 
dimittere, quippe quae in imitatione id habet, quo lectorem 
delectet atque ducat, ^ Itaque imitatio, quae non plané verita- 
» tis rationem nullam habeat, permixta actionibus virtutum et vi- 
tiorum indicia fimul profert. Talis eft Homeri poéfis, quae 
longum vale dixit Stoicis, neque virtuti vitium, neque vitio 
virtutem vnquam adeffe cenfentibus, fed omninó víquequa- 
que infipientem peccare, fapientem re&é agere. Haec fane 
àn fcholis audiuntur. At in rebus ipfis vitaque communi, ficut 
Euripides fenfit : - 
| Nunquam 


(35. δεικνυμένες Vulcob. $7. κατὰ τὸν Εὐριπίδην Vulc. 
— 36. κατορϑῶντα τὸν Vulcob. 


x o F5 38. Mi] 


- 
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Οὐκ ἂν γένοιτο χωρὶς ἐϑλὰ καὶ κακὰ, 

᾿Αλλ᾽ ἔς: τις σύγκρασις. | 
ἄνευ δὲ τῇ ἀληϑᾶς pasa pi δ ἡ ποιητικὴ τῷ ποικίλῳ 
χρῆται καὶ πολυτρόπῳ. τὸ γὰρ ἐμπαϑὲς καὶ παράλο- 
γον καὶ ἀπροσδόκητον , ᾧ πλείξη μὲν — ἕπεται, ἢ 
πλείςη δὲ χείρις, aj μεταβολαὶ σαωρέχεσι ᾿ τοῖς μύϑοις. 
τὸ δ᾽ ἀπλδν “, ἀπαϑὲς καὶ ἄμυϑον. ὅϑεν ὅτε νικῶν- 
τας ἀεὶ πώντα ποιδσ: τὸς αὐτὸς, MT εὐημερῶντας, ETE 
 XuTopO9svvac. ἀλλ᾽ 808 τοῖς ϑεοὶς, ὅταν εἰς ενθρωπίνας 
ἐμπέσωσι πράξεις , ἀπαϑέσι χρῶνται καὶ ἀνωμαρτή- 
voc , da μηδαμξ τό τε ταρώττον καὶ τὸ ἐκπλῆττον 
aeyn τῆς ποιήσεως ἀκίνδυνον καὶ ἀνανταγώνιςον “ἢ γινό- 
μενον. ὅτως ἕν τότων ἐχόντων, ἐπάγωμεν τοῖς ποιήμασε 
τὸν νέον μὴ τοιωύτας ἔχοντω τὰς δόξας περὶ τῶν καλῶν 
ἐκείνων καὶ μεγώλων ὀνομώτων, ὡς diea, ^ σοφοὶ καὶ dí 
καίοι ἄνδρες ἧσαν, ἄκροι τε βασιλεῖς καὶ κανόνες ἀρετῆς 


Nunquam a malo feiungitur prorfus bonum: 

Quaedam fed eft borum inzer fé commixzio. 
Veritate remota, poéfis maxime varietate multiplici vtitur. Nam 
animorum permotionem, vtque a ratione aliena res et ab opi- 
nione videatur, (quod et ad animos percellendos magnam ha. - 
bet vim, et ad parandam gratiam) fabulis imitationes conci- 
liant: quod fimplex fit, id neque fabulis eft, neque animo 
pertürbando aptum. Itaque neque vincerites femper eofdem, 
neque perpetuó rebus fecundis vtentes faciunt, neque rem - 
recte gerentes. Adde, quod ne deos quidem, quum ii in hu- 
mana incidunt negotia, aífe&uum vacuos et errorum finunt 
effe: nec vbi poélis, periculo et aduerfario de rebus fablato, 
otiofa plané fit, neque perturbans iam, neque percellens ani- 
mos. His ad hunc modum habentibus, adducemus ad poéma- 
ta adolefcentem, non illam fecum opinionem de claris illis et 
magnis nominibus afferentem, quafi fapientes illi et iufti fue- 
rint homines, praeftanti(fimique reges, et omnis virtutis atque 


recti- 
38. Mév] Leg. ye. Reif'ke. 41. τάξεις Turn. 
29. y HL ÉR Turn. 42. ἀκαταγώνιτον Vulc. ..: 
' 40. τὸ δὲ ἀπὸν Turn. Vulc. 43. ὡς ἄρα xj e καὶ δίκ. 
et Bong. idem. 


44. πάντα, 
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ecu καὶ ὀρϑότητος. ἐπεὶ βλαβήσεται μεγάλα δοκι- 
* μάζων ταῦτα “ἡ ,καὶ τεϑηπῶως, uz δυσχεραίνων, μηδ᾽ 
ἄκδων, μηδ᾽ "a ἀποδεχόμενος τῷ ψέγοντος “ αὐτὲς 
τοιαῦτα πράττοντας καὶ λέγοντας" 
Αἱ γὰρ, Ζεῦ τε πατερ καὶ Αϑηναίη καὶ [Απολλον, 
Bur vic ἂν Τρώων ϑάνατον Φύγοι, ὅσσοι ἔασι, 
“Μήτε τις ᾿Αῤγείων' νῶϊν δ᾽ ἐκδῶῦμεν ὄλεϑρον, 
ΟΦ» oio: Τροίης ἱεροὶ κρήδεμνα λύωμεν. καὶ 
Οἰκτροτάτην δ᾽ ἤκῶσα 07r cL Πριάμοιο ϑυγατρὸς "s 
ἢ: τὴν κτεῖνε Κλυταιμνήςη ὃ ολόμητις, 


Uu ἐμοί. καὶ" 
Παλλακίδι προμιγῆναι, ἵν biens γέροντα" 
Τῇ πιϑόμην, καὶ ὶ ἔρεξα. καὶ" 


Us Ζεῦ πάτερ, & τις σεῖο Θεῶν ὀλοώτερος ἄλλος. 
μηδὲν ἐπαινεῖν ἐθιζέσθω τοίβτον ὁ νέος, μηδὲ προφάσεις 
λέγων", μηδὲ παραγωγας vac εὐπρεπεῖς "ἐπὶ πράγμασι 
| 
re&itudinis normae. Damnum enim caperet, omnia magna 
putans, et cum ftupore admirans, nihil auditum improbans: 
neque admitteret reprehendentem eos, quum talia dicunt, aut 
faciunt, quale hoc: 
Sic parer ipfe deum faciat, fic caefr. 4 Pallas, 
— Sic Phoebus: mortem Teucrum ne quis, vel Acbiuum, 
Euitet. nobis detur füpereffe duobus, 
Mz facrata fblo [lernamus Pergama foli. Item : 
Maxima 1um trepidam fubiiz miferazio mentem, 
Quum vox Ca[[andrae moflras peruenit ad aures 
Moefla Clytaemneftrae nabifcum fraude uecazae. et: 
Me mifcere patris iu[fit cum pellice corpus, 
In fónis inuidiam, quo me malefuada vocaret. 
| Erf Jed. — τὰ — Item : 
on eff ze, lupiter, füperum dammofior. vllus. 
CS -iimos vero adolefcentem, vt nihil tale laudet, ne- 
᾿ que verfutus effe velit, et probabiles fe&ari praetextus, aut re- 


bus 

244 πάντα Ald. et Baf. 47. ϑυγατρῶν Turn. et Vulc. 
45- καὶ μὴ δυσχεραίνων, μὴ 48. λόγων Bong. 

. ἄκείων δὲ, μηδ᾽ ἀποὺ, Reif ke. 49. F. παραγωγὲς πρὸς τᾷ εὐὖ- 


i 46. τὲς ψέγοντας Turn. Vulc. πρεπὲς. Reifke. 
|. €t Bong. 5 O. αὐ- 
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φαύλοις μηχανώμενος, πιϑανὸς ἔξω καὶ πανξϑργος, ἀλλ᾽ 
ἐκεῖνο μᾶλλον οἰέδϑω, μίμησιν εἶναι! τὴν ποίησιν, ἠθῶν 
παὶ βίων, καὶ ἀνθρώπων S τελείων, ἐδὲ καθαρῶν, sÓ* 
ἀνεπιλήπτων παντάπασιν, ἀλλὰ μεμιγμένων. ará soi 
καὶ δόξαις ψευδέσι καὶ «γνοίαις, διαὶ Ó' εὐφυΐαν &U-- 
X 
τὸς ^ πολλάκις μετατιϑέντων πρὸς τὸ κρεῖττον. ἡ.γὰρ 
τοιαύτη παρασκευὴ τῷ νέβ καὶ διάνοια, τοῖς μὲν εὖ λε- 
/ N 2 / A ^ 
γομένοις καὶ πραττομένοις ἐπαιρομένε καὶ συνενθεσιῶν- 
M N ^ λ / i 
706, τὰ δὲ QavAa μη προσιεμένβ καὶ δυσχεραίνοντος, 
αἀβλαβὴ παρέξει τὴν ἀκρόασιν. ὁ δὲ πάντα ὅ M s 
ζων, xdi πᾶσιν ἐξοικειέμενος, καὶ ᾿καταδεδελωμένο τῇ 
δ En τὴν κρίσιν ὑπὸ τῶν ἡρωϊκῶν ὀνομάτων, ὥσπερ οἱ τὴν 
Πλάτωνος ὠπομιμέμενοι κυρτότητα, καὶ τὴν ᾿Αριτοτέλες 
: τραυλότητα E λήσεται πρὸς πολλὰ τῶν Φαύλων εὐχερὴς 
΄ ὃ - δὲ y ^ à? “ ENLA 
Ὑένομενος. εἰ OE μή δειλῶς, pue, wap ὑπὸ à&ci- 
c ^v : A ^. ? 
δαιμονίας ἐν ἱερῷ, Φρίττειν ἅπαντα καὶ προσκυνεῖν, ἀλ- 
M / , , ^ * ^ 
λα ϑαρσαλέως: ἐθιζόμενον ἐπιφωνεῖν, μηδὲν ἧττον τῷ 
» " V ; X. ἝΝ , ^ M2 ^ T 
op gue X πρεπόντως, το BK ὀρϑῶς καὶ S προσῆκον ἢ, οἷον, 
ν ^e 7i] 
bus malis fpeciofas praefcriptiones excogitare. Id potius iudi- 
cet, poéfin effe imitationem morum et vitarum hominum non . 
perfectorum, aut fincerorum , aut ab omni reprehenfione im- 
munium : fed in quibus locum habeat multum perturbationum, 
opinionum, mendaciorum, ignorationum : quàe tamen ii ob 
naturae bonitatem faepenumero corrigant. Hoc enim modo 
inftru&us adolefcemtis animus, nullum ex auditione damnum 
fentiet, elatas atque concitatus ad ea, quae recte dicuntur, aut 
aguntur, contraria indigne ferens ac repudians. — Qui vero 
omnia admiratur, omniaque familiariter ample&itur, iudicio 
heroicorum nominum exiítimatione mancipato, is imprudens 
multis fe vitiis facile obnoxium praebebit: quemadmodum iis 
euenit, qui curuitatem Platonis et balbutiem Arifítotelis imi- 
tantur. Oportet autem eum non timide, neque, vt in tem- . 
plo, faperflitiofe, ad omnia horrere, omniaque adorare : fed 
adfuetum audacter acclamare fuo loco non minus Male hoc et 
inconuenienter, quam Reéte hoc et decore. Verbi gratia : 
Mili- 
$0. αὐτοῖς Turn. Bong. | 


51.“ ταῦτα "Turn. Vulc. et 52. καὶ ἃ sata io. Vulc. 
- 43. πρὸς 





. hoc adicit: 
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, y 3153.3 J , ^^ ^) 

ὃ Ἀχιλλεὺς ἐκκλησίαν συνάγει TOV ςρατιώτων νοσώντων, 
3 M ᾽ Pd ^ / 

᾿οἰσχάλλων μὲν ἀργᾶντι τῷ πολέμῳ, καὶ μάλιςα πάν- 


A M , ^u Á, , , ,? ^ & , 
των διὰ τὴν £V ταις σφατείαις ἐπιζφανειίαν αὐτὸ Xo4 δό- ' 


T k , Á ᾿ 1? X c , , T ^ 
£av ἰατρικὸς δ᾽ ὧν, καὶ μετὰ ἡμέραν ἐνάτην, ἡ ταῦτα 
κρίνεσγαι πέφυκεν, αἰδϑϑόμενος ἐκ ὅσαν συνήϑη τὴν νό- 

σον, ἐδὲ συνεςῶσαν ἀπὸ κοινῶν αἰτιῶν, ἀνας ἀς καὶ δη- 
᾿ ^ »/ , ^ ων; 
μαγωγεὶ πρὸς ^ τὸν ὄχλον, ἀλλὰ τῷ βασιλεῖ γίνεται 
σύμβελος: 

» 7 ^ 5» / ».2 
Ατρείδη, νῦν ἄμμε παλιμπλαγχϑέντας ὀΐω, 
"Ax, ἀπονοςήσειν. 
, € ^ N Z^ EU ΄ j € x , 
ὀρϑῶς ταῦτα καὶ μετρίως καὶ πρεπόντως. τξ δὲ μάντεως 
7 λ 544 » . , ^^ Cur 
δεδιέναι Φήσαντος τὴν ^^ ὀργὴν τῇ δυνατωτάτε τῶν EA- 
λήνων, ἐκ ἔτ᾽ ὀρϑῶς, ἐδὲ μετρίως, ἐπομόσας μηδένα 
προσοίσειν χεῖρας αὐτῷ ζῶντος. αὐτῷ, προστίϑησιν" 
γ ἊΣ» M 2 3, , , 
— ἐδ’ 3» ᾿Αγαμέμνονα εἴπης. ἐνδεικνύμενος ὀλι- 
γωρίαν καὶ περιφρόνησιν 5 


Militibus morbo correptis, Achilles concionem cogit, vacatio- 
nem belli aegre ferens, maxime quod ea fuae in bello gloriae 
et praeítantiae officeret. Atque vt erat rei medicae peritus, 
poft nonum diem, quo iudicari talia natura fert, fentiens, mor- 
bum non effe vulgarem, aut ab vfitata aliqua caufa profectum, 

furgensque ad dicendum, non populo fe accommodat, fed con- 
filiarium regi fe praebet: 
.. Nunc equidem retro. mifevis erroribus actum, 
— . ZAtrida, in patriam redizuros fufpicor iri. 
Re&e haec, moderate et decore. Quum autem vates dixilfet, 
- fe potentiffimi Graecorum iram metuere: iurans, fe viuo nemi- 
- nem illi manus illaturum, non recte iam, neque moderate, 

-— — ffe ipfum Agamemnona dicas: | ; 

oftendens, pro nihilo fe ducere principem, ac defpicere. Ma- 

t * gis 
$3. iride re&e abeft ab editt. $5. περιφροσύνην Turn. Vulc. 

Ald. et Baf. Reif/ke. et Bong. 
$4. τὴν abeft a Vulc. ; 

56. πρὸς 


^ » , At: 
τὸ X006. ἐκ δὲ 


Me 
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| M 
τότε μᾶλλον παροξυνθεὶς, ἐπὶ τὸ ξίφος Φέρεται, σφάτ- ὦ 
τεῖν διανούμενος, ὅτε πρὸς τὸ καλὸν ὀρθῶς, Tt πρὸς 
συμφέρον ^^ εἶτ᾽ αὖϑις μετανοήσας, Ν | : 
^l , Y * "A / NX, 27 ΝᾺ | 
ΑΨ ες iae pd μέγω ξίφος, 8à' ἀπίθησς 
MvS9w ᾿Αϑηναίης: y 
aL eine ὯΝ Y - " Y x ox 
ὀρθῶς πάλιν καὶ καλῶς, ὅτι τὸν ϑυμὸν ἐκκόψαι rav 
τάπασι μὴ δυνηθεὶς, ὅμως, πρὶν ἀνήκεςόν τί δρᾶσαι), με- , 
τέςφησε καὶ κατέσχεν, εὐπειθῆ τῷ λογισμῷ γενόμενον Ὁ 
πάλιν ὁ ᾿Αγαμέμνων ἐν μὲν τοῖς περὶ τὴν ἐκκλησίαν γε- 
νομένοις καὶ λεγομένοις ὑπ᾿ αὐτῇ καταγέλαςός ἐςιν, ἐν 
δὲ τοῖς περὶ Χρυσηΐδα σεμνότερος καὶ βασιλικώτερος. ὁ 
* Δ A , Z ^ ἴδ 
μὲν γάρ Αχιλλευς, ὠγομένης τῆς Βρισηΐδος, 
Δακρύσας ἑτάρων ἄφαρ ἕξετο νόσφι λιαοϑ efe ι 
* N A A , ^ ^ , / N Li 
ὅτος δὲ, αὐτὸς εἰς τὴν ναῦν ἐμβιβάζων καὶ παραδιδὲς 
καὶ ἀποπέμπων τὴν ἄνθρωπον, ἣν ὀλίγῳ πρόσϑεν εἴρηκε. 
τῆς γαμετῆς τῇ εὐνοίῳ προκρίνειν, εϑὲν αἰσχρόν, ΠΥ 
ἐρωτικὸν 37 ἐποίησε. καὶ μήν ὁ Φοίνιξ διὰ τὴν παλλακίδα 
κατείρατος ὑπὸ τῷ πατρὸς γενόμενος" 








gis deinde irritatus, gladium arripit, trucidandi regis cupiditate, | 
neque recte, neque vtiliter: Mox poenitentia ductus, | 
lugeutem vurfum vagina condidir enfem, 

Parens confdio Trizonidis. — — 4l 
Rurfum hoc re&te et praeclare, quod, quum iram omnino auer- | 
tere non potuiffet, eam tamen ratiorii obtemperare coégit, pti- | 
ufquam ad flagitium erumperet. Rurfum Agamemno ridicue | 
lus eft in iis, quae in concione dicit atque gerit: grauitatis plus | 
adhibet et regii decori in Chryfeidis negotio, quam in fimili | 
caufa Achilles. Hic enim, quum Brifeis abduceretur, 

Conf.dit lacyymans , fociis procul inde relictis : | 
Agamemno ipfe in nauem imponens, tradens et amandans | 
eam, quam ante fibi vxore fua cariorem dixerat, turpe, aut 
amatorium, nihil agit. lam Phoenix, a patre ob pellicem diris | 
deuotus , ait: | i 

Hunc | 


&6. πρὸς τὸ συμφέρον, Reif he. — dum, bumile, plebeium. | Reif ke. 
Et ita etiam Turn. —— Vulc. dat inuerfe ἐϑὲν ἐρωτικὸν, 
52. F. sós fwzixé7, fordi- dài αἰσχρὸν ἐποίησε. 
2.5 ὄχλον | 
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Τὸν μὲν ἐγὼ [Φησὶ] βέλευσα κατακτάμεν ὀξέϊ χαλκῷ' 
—— Αλλά τις ἀϑανάτων παῦσεν χόλον δ. de p ἐνὶ ϑυμῷ 
| Αἡμὲ 9ῆκε φάτιν, καὶ ὀνείδεα πόλλ᾽ ἀνθρώπων, 
Ὡς μὴ πατροφόνος μετ᾽ ᾿Αχαιοῖσιν καλεοίμην. 
6 μὲν Sv' Αρίςαρχος ἐξεῖλε ταῦτα τὰ ἔπη Φοβηϑ εἰς" ἔχει 
δὲ πρὸς τὸν καιφὸν ὀρϑῶς, 73 Φοίνικος τὸν ᾿Αχιλλέω δὲ- 
δάσκοντος, οἷόν ἐςῖν ὀργὴ, καὶ ὅσω διοὶ ϑυμὸν ἄνϑρω- 
ποι τολμῶσι, μὴ χρώμενοι λογισμῷ, μηδὲ πειϑόμενσι, 
-4dig παρηγορῶσι. καὶ ydg τὸν Μελέαγρον ἐπεισάγει τοῖς 
πολίταις ὀργιζόμενον, εἶτα πραὐνόμενον' ὀρϑῶς τὼ πά- 
95 ψέγών' τὸ δὲ μὴ συνακολεϑεῖν, ἀλλ᾽ ἀντιτάώττεϑϑω, 
καὶ κρατεῖν καὶ μετανοεῖν, ἐπαινῶν ὡς καλὸν καὶ συμφέ- 
ρον. ἐνταῦϑα μὲν ὧν ἡ διαφορὰ πρόδηλος: ὅπε δ᾽ ἀσά- 
Φεια τῆς γνώμης, διοριςέον ὅτω πτως ἐφιτάντας τὸν νέον" 
εἰ μὲν ἡ Ναυσικάα ξένον ἄνδρα, τὸν Οδυσσέα, ϑεα- 
σαμένη, καὶ παϑϑσα τὸ τῆς Καλυψξς πάϑος πρὸς αὖ- 
τὸν, ἅτε δὴ τουφῶσα καὶ γάμων ὥραν ἔχδαα, τοιαῦτωῳ 
μωραίνει πρὸς τὰς ϑεραπαινίδας" 


Hunc ferro iugulare ego fum meditatus acuto: — 
Verum aliquis fuperum vabidam compefcuit iram, 
Ez famae admonuir populàrvis. dura vereri 
Tunc animo fuübiit varii conuicia vulgi: 
Ne parris occifor Graecos ego dicier inief 
Perferrem. —  — 
'Sane Ariftarchus fuftulit hos verfus, metuens: Sed tempeftiue 
pofiti fant, Phoenice Achillem docente, quid rei fit ira, ac 
quae per iram homines audeant, ratione non vtentes, neque 
confulentibus obtemperantes.. Nam et Meleagrum inducit ci- 
"uibus iratum, et deinde placatum: recle perturbationes animi 
vituperans: vrque rem bonam et vtilem laudans, iis non obfe- 
qui, fed refi(tere, eas fuperare, ac poenitudine earum duci. 
Ac in his quidem manifeftum eft difcrimen: vbi vero obfcura 
eít fententia, attento animo fic (exempli caufa) diftinguendum 
eíl. Siquidem Nauficaa, peregrinum virum, Vlyffem, confpi- 
«aia, eodemque, quo Calypfo, erga eum modo affecta, ( quip- 


pe delicate viuens, et nuptiis matura) haec ad ancillas ftulte 
' verba loquitur: O vii- 


(5$. ὄχλον Vulc. | | 49. πἅ- 


/ 
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Αἱ yag ἐμεῦ τοϊόσδε πόσις κεκλημένος &im 
Ἐνϑάδε ναιετάων, κώ οἱ ἄδοι αὐτόϑι μίμνειν" 
Ψεκτέον τὸ ϑράσος αὐτῆς καὶ τὴν ἀκολασίαν. εἰ δὲ τοῖς, 
λόγοις τῷ ἀνδρὸς τὸ ἤϑος ἐνιδῆσα, καὶ ϑαυμάσασα, 
τὴν ἔντευξιν αὐτῷ πολὺν VV ἔχεσαν, εὔχεται τοιτῳ σὺν: ὦ 
οἰκεῖν μᾶλλον, ἢ πλωτικῶ τινι καὶ ὀρχηςικῷ τῶν πολιτῶν, 
ἄξιον ἀγαόϑαι, πάλιν τῆς Πηνελόπης ? τοῖς μνηςῆςσι j 
προσδιαλεγομένης ἐκ ἀπανθρώπως , ἐκείνων δ᾽ αὐτῇ | 
χαρις, ομένων ἱμάτια ^ καὶ κόσμον ἄλλον, ἡδόμενος Ὀδυσ- jl 
σεὺς * 2 
deni τῶν μὲν ὃ ὥρα παρέλκετο, ϑέλγε, δὲ ϑυμὸν, ἢ 
εἰ μὲν ἐπὶ τῇ δωροδοκίῳ καὶ πλεονεξίᾳ χαίρει, τὸν κω- ᾿ 
μωδέμενον ὑπερβάλλει μαςφοπείᾳ Πολίαγρον (Εὐδαΐί. 
μων Πολίαγρος ^^ Sgatwov αἶγα πλετοφόρον τρέφων.) εἰ 
δὲ μᾶλλον οἰόμενος ὑποχειρίες ἕξειν διὰ τὴν ἐλπίδα, καὶ τὸ 





1 
| 
| 
| 
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O vrinam tali me iungant fata mariro, 

Hicque illi lubeaz nobifcum ducere vitam. 
reprehenfionem audacia eius meretur, ac impudicitia. Sin ex 
fermone viri ingenium perfpiciens, admirataque alloquium | 
eius ita prudens, optat, talem fibi potius maritum, quam naui« 
cularium aliquem et faltatorem ciuem: admirationem meretur. | 
Jtem Penelopa eum procis comiter colloquente, iisque vefti- 
menta et alium mundum donantibus, Vlyffes laetatur: 

Dona quod illorum captans, animos fallebat. 
Hic fi Vlyffes captione munerum et lucro gaudet, Poliagrum - 
quoque, infamem lenocinii caufa in εὐμιοεῦβ, Toperat; de 
quo elt illud: 

Poliagrus efl felix, coeleflem qui iani 

Opes ipfi paranzem alit capram. 
Sin eo magis in fua poteflate fore arbi nihil tale ob fpem 


-— —— Φ 


" 


59. πάλιν δὲ τῆς Πηνελοπείας 
Vulcob. 

60. Idem poft ἱμάτια inferit 
κοὶ χρύσεια. 

61. 6 οδυσσὲυς idem. 

62. εὐδαίμων IloAíayeog etc. ] 
F. verfus funt fenarii fic con- 
ftituendi: -ῷ εὐδοημονεῖ Πολία- 


- futuri 
y eoc Rois. ὅσσον αἶγα E uid 


ρον τρέφων. Beatus eft mirificum 


in modum Poliager. babens ca- 
pellam diuiziarum genevatricem. 
εἐράνιον ὅσον eft. Graecis víitata 
formula pro εἰράνιον ; vel δαιμό- 
wo», ϑαυμάσιδν ἕξιν, ὅσον εὐδαιμο- 


yii. Κεῖ ke. 


63. 4. 
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μέλλον 8 8 προσδοκῶντας, λόγον ἔχει τὸ ἡδόμενον αὐτῷ 
“καὶ ϑαῤῥᾶν. ; ὁμοίως ἐπὶ τῇ ὃ i qvo une e τῶν χρημάτων, 
ἃ συνεξέϑηκαν οἱ Φαίακες αὐτῶ καὶ ἀπέπλευσαν, εἰ 
μὲν ἀληθῶς T ἐν ἐρημία τοσαύτη καὶ τῶν XO αὑτὸν 
ἀσαφεία καὶ ἀδηλότητι γεγονώς, περὶ τῶν χρημάτων 


φοβεῖται, 
τς Μή τι οἵ οἴχωνται κοίλης ἐκ ^* νηὸς ἔχοντες, 
οἰκτείρειν ἄξιον, ἢ βδελύττεσθαι νὴ Δία τὴν Φιλοπλε- 
τίαν “ εἰ δ᾽ (ὥσπερ ἔνίοι λέγεσι) περὶ τῆς Ἰθάκης ὠμ- 
Φιδοξῶν, οἴεται, τὴν τῶν χρημάτων σωτηρίαν ἀπόδει- 
ξιν εἶναι τῆς τῶν Φαιάκων ὁσιότητος, (8 "yao ἂν ὠκερ- 
à ax Φέροντας αὐτὸν εἰς ἀλλοτρίαν ἐκβάλλειν χώραν, καὶ 
καταλιπεῖν, ἀποσχομένες τῶν χρημάτων) ὅτε Φαύλῳ 
τεκμηρίῳ χρῆται, καὶ τὴν πρόνοιαν ἄξιον ἐπαινεῖν. ἔνιοι 
δὲ καὶ τὴν ἔκϑεσιν αὐτὴν, εἰ μὲν ἀληθῶς ἐγένετο κώ- 
ϑεύδοντος, ψέγεσι , καὶ Τυῤῥηνεὲς i ἱςορίαν τινά Φασι 
διαφυλάττειν, ὡς ὑπνώδες Φύσει τῇ ᾽Οδυσσέως γε- 
νομένε., καὶ ᾿δυσεντεύκτε διὰ τῶτο “ πολλοὶς ὄντος. 


futuri exfpe&antes: dele&atio eius et animi confirmatio ratio- 
nem habet, Rurfum in numerandis donariis, quae Phaeaces 
vna cum ipío expofuerunt, ipfique aue&li funt: fi quidem hoc- 
modo in folitudine conítitutus, et adeo ignarus incertufque, 

- quid de fe fa&um effet, de iis tamen vere folicitus eft, ne 

100 o oMbflulerint ficum naui Pbaeaces,eunzes: — 
miferanda eft, immo abominanda meherclé hominis auaritia, 
Quod fi, vt nonnullorum fert opinio, de Ithaca ambigens, quod 
falua effent dona, id pro demonftratione pietatis Phaeacum ac- 
€ipit, (non enim fine lucro deportaturos eum fuiffe in alienam 
terram, intactifque bonis iftis reli&turos) neque inepto vtitur 
mento, et prudentiam par eft laudari. Sunt, qui hanc 
ipfam expofitionem , fi quidem re vera dormiens eft e naui ex- 
. pofitus, reprehendunt, et aiunt, apud Etrufcos etiamnum nar- 
LZ Ábminicalofam — Vlyífem, ideoque a multis difficulter 
A potuifie 
n εἶ Ad sy — dat cod. ὅς. ἢ βδελύττεσϑοι τὴν φιλο- 
quidam , -- nomen retice- πσπλετίαν v Δία Vulc. 
^ 66. κοὶ δυσεντάκτε διὰ τὸ 
64. in Vulcob. Turn. ! 

PLyT. T. VI. G 67. ié- 
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εἰ δ᾽ ἐκ ἥν ἀληθὴς ὁ ὕπνος, ἀλλ᾽ aidsusvoc μὲν ἀπο- 
πέμψαι τὲς Φαίακας ἄνευ ξενίων καὶ φιλοφροσύνης, μὴ 
δυνάμενος δὲ τὲς ἐχϑρὲς λαϑεῖν ἐκείνων συμπαρόντων, 
ἐχρήσατο τῆς ἀπορίας παρακαλύμματι : κοιμωμένῳ 
ποιήσας ὕμοιον ἑαυτὸν, ἐποδέχονται. καὶ ταῦτα δὴ τοῖς 
νέοις ὑποδεικνύοντες, ἐκ ἐώσωμεν ^ Φορὰν πρὸς τὰ φαῦ- 

Aa, γίνεογωι τῶν ἠθῶν, ἀλλὰ τῶν βελτιόνων ζῆλον καὶ 
προαίρεσιν, εὐθὺς τοῖς μὲν τὸ ψέγειν, τοῖς δὲ τὸ 
ἐπαινεῖν ἀποδιδόντες, μάλιςια δὲ τῶτο ποιεῖν δ εἴ ἐν ταῖς 
τρωγωδίαις, ὅσαι λόγες ἐχϑσι πιϑανὲς καὶ πανέργες 
ἐν πράξεσιν ^" ἀδόξοις καὶ πονηροῖς. αὶ πάνυ γὰρ ἐλη- 
Sic τὸ 18 Σοφοκλέες, λέγοντος: 

Οὐκ i Es ἀπ᾿ ἔργων͵ μὴ καλῶν ἔπή καλά. 

καὶ yep ὅτος εἴωθεν pen φαύλοις καὶ ἀτόποις πράγμασι 
λόγες ἐπιγελῶντας ^ καὶ Φιλανθρώπες αἰτίας πορίζ εἰν. καὶ 


potuiffe compellari. Quod fi is non fuit reipfa fomnus: fed 


quum et puderet eutn, Phaeaces fine xeniis, nullaque humani: 
tatis officia expertos, dimittere, et ipfis tamen praefentibus la- 
tere hoftes non poffet, fomno fimulato, hac fe difficultate ex- 
pediuit, probant. Haec ergo adolefcentibus demonftrantes, 


non patiemur eos ad prauos mores momento aliquo impelli, | 


fed ad dele&um i imitationemque bonorum: ftatim vbique, quid 
laude, quid vituperatione dignum fit, docentes. Maxime id 
in tragoediis adhibendum eft, vbi turpibus ac prauis factis fer- 
mones accommodantur probabiles et aíluti. Non enim verum 
prorfus eft Sophocleum illud : 

Non verba factis a malis veniunt bona — 


nam et ipfe folet moribus peruerfis, et fa&is prauis, rationes, - 


quae arrideant, atque benignas excufationes applicare. Et in 
iripsus 


A 


67. ἐάσομεν. Reifke. Idem- Graecum id quidem n non eft. 
que voluit Vulc. e ioo sáce Miror, interpretes omnes 
uevenotatam eft, hune fcopulum praeternaui- 

698. πράγμασι Vulc. gaffe. Sententia flagitat ἐ ἐπιει- 

69. ᾿Εσιγελῶντας vehementer κεῖς. vel εὐγενεῖς, aut εὐλογδξ. 
fufpecdum. λόγοι ἐπιγελῶντες  Putabunt forfitan aliqui, vule 
non funt raziones arridentes, PE e Noftri loco p. 1087. 


quod vifum fuit Xylandro. m edis, Francf. | de- | 


iendi 
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ὃ σύσκηνος αὐτῇ πάλιν, ὁρῶς, ὅτι τήν τε Φαίδραν καὶ 
προσεγκαλξσαν τῷ Θησεῖ πεποίηκεν, ὡς δια τὰς ἐκείνῳ 
παρανομίας ἐρασλῆῖσαν T8 Ἱππολύτε. τοιαύτην δὲ καὶ 
τῇ Ἑλένη παῤῥησίαν κατὰ τῆς Ἑκάβης ἐν ταῖς Τρωάσι 
δίδωσιν, οἰομένη, δεῖν ἐ ἐκείνην κολάς £d a4 μᾶλλον, ὅτι ais 
xov αὐτῆς ἔτεκε. μηδὲν ὅν τότων κομψον nyc καὶ 
πανεργὸν ὁ νέος ἐθιζέσθω, μηδὲ προσμειδιάτω ταῖς 
τοιαύταις εὑρεσιλογίαις. ἀλλὲὸ βδελυττέσθω τὲς λόγες 
μᾶλλον “", ἢ τῷ ἔργα, τῆς ἀκολασίας. ἐπὶ πᾶσι τοίνυν. 
καὶ τὸ τὴν αἰτίαν ἑκάτξ τῶν λεγομένων " ἐπιζητεῖν χρή- 
σιμόν ἐςιν. ὁ μὲν "ycto Κάτων, ἔτι παιδάριον ὧν, ἔπραττε 
μὲν, b. ἢ προστάξειεν. ὁ παιδαγωγὸς, αἰτίαν δὲ καὶ 
λόγον ἀπήτει TS πεοστάγματος. τοὶς δὲ ποιηταῖς 8 πει- 
σέον, ὥσπερ παιδαγωγοῖς, » νομοθέταις, ὧν pun λό: 
γον ἔχη τὸ ὑποκείμενον" ἕξει δὲ, ἄν περ χρηςὸν ἦ" ὧν 
δὲ μοχϑηρὸν, ὀφϑήσετωι κενὸν. καὶ μώταιον. ἀλλ᾽ οἵ 


eadem fcena verfatus alter, vides, vt faciat a Phaedra porro et- 
jam ipfum incufari Thefeum, cuius fcilicet iniuriis ad amorem 
Hippolyti fuiffet ada&ta. — Eandemque dicendi libertatem in 
"proadibus Helenae tribuit, quae Hecubam, vt adulteri geni- 
tricem, quam fe, digniorem poena affirmet. Horum ergo ni- 
hil fcitum, aut callidum, arbitrari adolefcens adfuefcat, neque 
huiufmodi. verborum commentis arrideat: fed magis, quam 
ipfa impudica facta, orationes huiufmodi abominetur. Expe- 
dit etiam vbique, caufam eorum, quae dicuntur, quaerere. Ac 
Cato quidem, puer etiamnum, facere, quod iuffiffet paedago- 
gus, folebat: mandati tamen "caufam et rationem poftulabat. 
Caeterum poétis non ita, vt paedagogis , aut legislatoribus, 
parendum eft, nii rationem habeat, quod proponunt. Habe- 
bit autem, fi fit re&tum: fin rab ai inane et vacuus effe ap- 

i Y pare- 


4 
Ι 
* I ». 


fendi poffe ; ios autem fecus 7O. μᾶλλον τὲς λόγες Vulc. 


videtur. Conf. p. 1 103. 23. 71. εἰπὸν λεγομένοις idem. 
[iuxta edir. Franc. ] vbi euam 72. ἐπραττε μὲν, ὅ τι ἂν 24 
diueifa ratio. Reif ke. ze. idem. 


DANS | G2 73. Μη- 


100 ΘΟΝΤΑΕΟΕΕΣ: : "- 


πολλοὶ τῶν μὲν τοιότων τὰς αἰτίας πριρῶς ἀπαιτϑσι, καὶ 1 


διαπυνθϑάνονται, πῶς λέλεκται" 
Μηδέποτ᾽ οἰνοχόον ^. τιϑέμεν κρητῆρος ὕπερϑεν 
Πινόντων" καὶ" 
, Ὃς δέ x ἀνὴρ ὠπὸ ὧν ὀχέων ἕτερ᾽ ὥρμαϑ' ἵκηται, 
Ἔγχει ὀρεξάδϑθω: 
τῶν δὲ μειζόνων a(dacavízuc παραδέχονται τὴν πίξην' 
οἷα καὶ ταῦτ᾽ Egi ΄ 
Δελοῖ γὰρ ἀνδρα, κἂν ϑρασύσπλαγχνός τις Y, 
“Ὅταν συνειδῆ μητρός, 5 πατρὸς, Xaxa. aj 
Μικρὸν Qeovéiv χρὴ τὸν κακῶς πεπραχότα. 
καίτοι ταῦτα τῶν ἠθῶν ἅπτεται, καὶ τὲς (Jac διατα- 
φάττει, κρίσεις ἐμποιᾶντα Φαύλας. καὶ δόξας ἀγεννεῖς" 


^i M A c/ ied 3 / / λ Ὺ 
ον μη προς yon QUTOV εἰθισμένοι ἄμ μι, χς Aux τὰ — 


σμικρὸν Qo χρὴ τὸν κακῶς πεπραχότα, καὶ un. pape 
Ao» ἀνταίρειν τῇ τύχη καὶ ποιεῖν ὑψηλὸν ἑαυτὸν 78. χαὴ 
| οἰταπείνωτον ; διὸ τί δὲ, ἐὰν ἐκ πατρὸς Φαύλε καὶ ἀνοήτξ γε- 


parebit. Sed plerique acerbe caufas poftulant, quads 
quomodo et cur dictum fit: 

Nec quum vina bibunt, fupra cratera zenebis 

Tu cyarbum. —  — "ens E 

A curru. quicunque fuo zranfibir in axes ^ — 

Alterius, pugnez porrecta protinus baffa. à 
grauioribus vero fine vllo examine affentiantur. cuius gene- 
ris eft: 

— Animum viri, quantumuis fortis , deiicit 

Culpae patris marrifue confcientia. et : 

Humili effe corde calamizofos. conuenit. 


Atqui talia ad mores pertinent, vitamque turbant, iudicio ab- - 
e opinionibus deprauato , nifi adfuefaéti ad fi fingula dica- 
mus: Cur abie&o animo effe debet, qui paffus eft infortu-- 


rduni? Cur non potius reluctari fortunae, feque ipfum erigere, 


et non deiectum praeftare? Cur, fi patre malo et ftolido geni- 


73. Μηδέποτ᾽ οἰνοχόον etc.] ὧν Vulcob. eposiór- Ald. et Baf. 
Locum hunc iam emendarunt 
Salmafius, Grotius, Krebfius. 74- ὑψηλὲν ἑαντὸν] inuertit 
Reifke. Pro οἰνοχόον dat eivexé-  Vulcob. 


- 
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γονώς, αὐτὸς ὧν Xe cc καὶ φρόνιμος, g προσήκει μοι 
E τῆν ἐμὴν αἰρετῆν μέγα, Qeovsiv, ἀλλὰ καταπεπλῆ.- 
χϑαι καὶ ταπεινὸν εἶναι διαὶ τὴν τῷ πατρὸς ἀμαϑίαν: ὁ 
γεὶρ ὅτως ἀπαντῶν καὶ ἀντερείδων, καὶ μὴ παντὶ λόγῳ 
πλάγιον ὥσπερ πνεύματι παραδιδὲς ἑαυτὸν, ἀλλ᾽ ὁρ- 
ϑῶς ἔχειν νομίζων το' Βλαξ ἄνθρωπος ἐπὶ παντὶ λέγῳ 
Φιλεῖ ἐπτοῆσθαι 7. πολλὰ διακρώσεται τῶν ἐκ ἀληϑῶς, 
ταῦτα μὲν Sy ἀβλαβη παρέ. 
β ἕξει τὴν τῶν ποιημάτων εἰκρόασιν. ἐπεὶ δὲ, ὥσπες ἐν 
αἰμπέλε QUAM καὶ κλήμασιν εὐθαλξβσιπολλάκις ὁ καρ- 

πὸς ἀποκρύπτεται καὶ λανϑάνεικατασκιαζόμενος" ὅτως ἐν 

ποιητικῇ λέξει καὶ μυϑεύμασι περικεχυμένοις πολλὰ διω- 

Φεύγει τὸν νέον ὠφέλιμα καὶ χρήσιμα: (ὃ εἰ δὲ τῶτο μὴ πά- 








tus, ipfe bonus et prudens fim, non deceat me propter meam 
virtutem fpiritus altos ducere, fed demiffum effe et humilem 
ob patris infcitiam? Qui enim hoc modo obuiam it et obfi(tit, 
neque fe cuiuis orationi, tanquam vento, oblique impellen- 
dum exhibet, fed recte illud di&um fentit: Stultus quouis ver- 
bo percellitur: is multa, neque vere, neque vtiliter dicta, re- 
 pudiabit. Haec ergo funt, quae poéfis auditionem innoxiam 

raeftabunt. Iam ficut inter vitis folia ac palmites copiofos 
bere fructus occultatur, fubque vmbra latet: fic in dictione 

uoque poética et fabulis circümfufis multa vtilia adolefcenus 


confpe&ui fubtrahuntur. Caeterum id ferendum non eft, ne- 
" que 


ἡδονὴν τῷ Λαάρχω, wo παντάπα- 
σιν ἀναπτοηϑεὶς πρὸς τὴν Φελοφρο- 
σύνην.  poffem etiam afferre 
plura, ni(i et rem fatis mani- 
fefítam cogitarem,'et alibi et- 
iam aliquid annotaffem huc 
perünens. Haec, allato codice 
manufcripto, delere nolui: in- 
ueni tamen in eo fuper illam 
mendofam vocem a correctore 


75. In Graeco φιλεῖ πεποιή- 
€9». | Annotaui me legere 
ἐπτοήσϑοι. In libello (vt hoc 

) περὲ τῷ ἀκούειν dictum 

c ad Heraclitum auctorem 
sefertur, et pro πεποιῆσϑοι legi- 
tur non minus abfurde, o- 
δεύεσθοι. Ego in mea fenten- 
'tia perfifto, quod vfu vocabuli 
eam video confirmari. Sic 


enim Plutarchus infra de vir- 

tute-muliebri, de Eryxone 

concubitum Laarcho, fed fimu- 

late, offerente; ἦν οὐνταῦτα πρὸς 
^ 


adfcriptum é&rzoeis3s4, et προσύ- 
xe μοι Ícriptum, quod monue- 
ram mihi probari, non μή. 


G 3 76 καὶ 


102 FLVTONWREGHiT:; 29. 41. 


σχεῖν, μηδ᾽ ἀποπλανᾶσγαι τῶν πραγμάτων, ἀλλ᾽ ἐμ- 
Φύεοϑθαι ausa. τοῖς πρὸς ὠρετὴν Φέρεσι καὶ δυναμένοις 
πλάττειν v0 306) 8 χεῖρόν ἐς 75 καὶ περὶ τότων διελϑ εἰν 
ἐν βραχέσιν 7, ἁψάμενον τύπῳ 7 τῶν πραγμάτων, μήκη 
δὲ καὶ κατασκευὰς καὶ παραδειγμάτων ὄχλον ἐῶντα 
τοῖς ἐπιδεικτικώτερον γράφεσι. πρῶτον μὲν ὧν τοὶ χρη- 
cda καὶ τὰ φαῦλα γινώσκων ὁ νέος ἤϑη καὶ πρόσωπα, 
τοῖς λόγοις προσεχέτω καὶ ταῖς πράξεσιν, ἃς ὁ ποιητὴς ὦ 
ἑκατέρῳ προσηκόντως ὠποδίδωσιν. οἷον 0 Αχιλλεὺς πρὸς 
τὸν ᾿Αγαμέμνονα λέγει, καίπερ λέγων μετ᾽ ὀργῆς" 
Οὐ γὰρ σοί ποτε ἶσον ἔχω γέθας, ὁππότ᾽ ᾿Αχαιοὶ 
. Τρώων ἐκπέρσωσ᾽ εὖ ναιόμενον πτολίεϑρον. 
ὁ δὲ Θερσίτης τῷ αὐτῷ λοιδορόμενος λέγει" 
Πλεῖαΐ τοι χαλκᾷ κλισίαι!, πολλαὶ δὲ γυναῖκες 
Εἰσὶν ἐνὶ κλισίῃ ἐξαίρετοι, ἄς τοι ᾽Αχαιοὶ ἢ 
Πρωτίξω δίδομεν. εὖ τ᾽ ἄν πτολίεϑρον ἕλωμεν. 
καὶ πάλιν ὁ ᾿Αχιλλευς" 


que a rebus aberrandum: fed inhaerendum iis maxime, quae | 

ad virtutem ferunt, et formandis moribus apta funt. Itaque al 

ex re. eft, de his quoque breuiter traclare; ita vt, delineatis modo 
rebus, longitudinem apparatumque et multitudinem exemplo- 
rum iis relinquamus, quorum ad rem demonftrandam fcriptio — 
inflituitur. — Principio bonas malafque perfonas indolefque : 
cognitas habens adolefcens, fermonibus animum fa&ifque ad- 
uertat, quas vtrique generi poeta decenter attribuit. Verbi | 
gratia, Achilles ad Agamemnonem, quantumuis iratus, haec 
dicit : 

Non mibi quippe pares zecum. tribuuntur bonores 

Praemiaque , Argiuus quandoque. exercitus orbem 

Troianam capit. 

Therfites vero eidem conuicium faciens, fic loquitur: 
Aere ribi 18a. fünz multo renzoria plena, 
Capriuarum ingens numerus, quas vrbe poriti 
Eximias iibi nos aliqua damus. — — — 

Iterum Achilles: 


76. à χεῖρον.δέ £c. Vule. 78. τύπον idem. 
77. ἐν βραχεῖ idem. 79. ᾿Αχαιῶν Vulc, 
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— αἴκε ποϑὶ Ζεὺς 
Δῶσι πόλιν Τροίην εὐτείχεον ἐξαλαπάξαι. 
ὁ δὲ Θερσίτης" 
"Ov κεν ἐγὰ δήσας ὠγάγω, ἢ ἄλλος ᾿Αχαιῶν. 


᾽ 2 / , ^9 5 ΄ 8o A Δ δ f 
rau τὸ Αγαμέμνονος ἐν τῇ ἐπιπωλήσει τον MOTO TV 


λοιδορήσαντος, ὁ μὲν ἐϑὲν ἀντεῖπεν, 
Aio a βασιλῆος ἐνεπὴν αἰδοίοιο" 
ὁ δὲ Σϑένελος, ὃ μηδεὶς λόγος: 
᾿Ατρείδη, [One] un ) ψεύδε ἐ, ἐπισάμενος σάφα εἰπεῖν. 
Ἡμεῖς τοι στατέρων μέγ᾽ ἀμείνονες εὐχόμεϑ᾽ εἶναι. 
» yas τοιαύτη ὃ ιαφοροὶ μὴ παρορωμένη διὸ ἄξει τὸν 
νέον ὡς &ioy ἡγεῖσθαι τὴν ὠτυφίαν καὶ μετριότητα, τὴν δὲ 
μεγαλαυχίαν καὶ περιαυτολογίαν, ὡς Φαῦλον, εὐλα- 
Béda. χρήσιμον δὲ καὶ τὸ τῇ ᾿Αγαμέμνονος κωταγοεῖν 
ἐνταῦϑα. τον μὲν γὰρ Σϑένελον ἀπροσαύδ q10V παρηλ- 
$e τῇ δ᾽ ᾿Οδυσσέως ἐκ ἠμέλησε ὃ ηχϑέντος U». «AX 
ἡμεῖ /mgo παὶ δξάσηγόξευσεν, 


; — — fi lu, um olim: 
Concedet muris ii euertere Troiam: 
at Therfites : 
Quem vel ego captum, vel quifguam ducis Achaeus. 
Rurfum Diomedes ad Agamemnonis exercitum obeuntis con- 


uicium nihil ipfe refpondet, 


Nimirum rveuerens venerandi iurgia regis: 
Sthenelus autem, nullius homo nominis, haec regerit: 

Noli, quum verum polfis, vex, dicere falfa. — 

Nos "hoftris multo genitoribu; effe priores 

Virtute affirmo, —  — 
Hoc enim difcrimen obferuatum docebit adolefcentem, faftus 
vacuitatem et moderationem animi rem effe praeclaram: con- 
tra iaclantiam et fui laudationem, vt vitium, effe vitanda. At- 
que hic vtile eft etiam in Agamemnonem intueri. Sthenelum 


.mon alloquutus praeteriit : VlIyffem autem non neglexit, fed 


refpondit, ac compellauit, 
Ira- 


80, ἐπιποιήσει Ὗς, QI. δηχϑέντος abeft a Vule. 


G 4 82. μύ. 
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Ὡς γνῶ χωομένοιο' πάλιν δ᾽ ὅγε λάζετο μῦϑον ^. 
τὸ μὲν γὰρ πᾶσιν ἀπολογεῖολαι, ϑεραπευτικὸν, καὶ 8X. 
ἀξιωματικόν' τὸ δὲ πάντων καταφρονεῖν, ὑπερήφανον 
καὶ ἀνόητον. ἄρις a δὲ ὁ Διομήδ ἧς. ἐν μὲν τῇ μάχῃ σιωπῷ 
κακῶς ἀκἕων ὑπὸ τῷ βασιλέως. μετὼ δὲ τὴν μάχην παῤ- 
noia. χρῆται πρὸς αὐτόν" 

᾿Αλκῆν μέν μοι πρῶτον͵ ὀνείδ imas ἐν Δαναοῖσι. 
εὖ δ᾽ ἔχει καὶ Φρονίμξ ἀνδρὸς καὶ μάντεως διαφοραὶν 7ra- 
νηγυρικξ Ἢ μή καταλιπεῖν. ὁ μὲν γάρ Κάλχας S συν- 
εἶδε τὸν καιρὸν, ἀλλ᾽ ἐν πλήϑει Tag ἐδὲν ἐποιήσατο 
κατηγορῆσαι τῇ βασιλέως, ὡς τὸν λοιμὸν αὐτοῖς ἐπάγον- 
voc ὁ δὲ Néswe βελόμενος ἐμβαλεῖν λόγον ὑπὲρ τῶν. 
πρὸς τὸν ᾿Αχιλλέα ὃ ιοὐῤιλαγῶν, ἵνα μή ὃ ia AME δ ομῇ 
τὸν ᾿Αγαμέμνονα πρὸς τὸ πλῆϑος, ὡς ἁμαρτόντα καὶ 


χρησάμενον ὀργῇ: " 
Δαίνυ᾽ δαῖτα γέρεσιν (ἔοικέ τοι, ὅτοι ἀεικές) 


Πολλῶν δ᾽ ἀγφομένων, τῷ πείσεαι, ὅς κεν ὠρίφην 
'" Βελὴν βελεύσῃ. 


lraium cernens, vurfusque ita dicere coepir. Y 
Seruile enim eít, cmnibus fe velle purgare: omnes autem de- 
fpicere, fuperbi eft et imprudentis. Optime vero Diomedes in 
pugna tacet, a rege conuicio affectus: à pugna autem libere 
aduerfus eum loquitar: 

4nte inter. Danaos zu me virzuze carere 

DixifHi. Eat 
Expedit etiam, non praetermittere dili usc viri prudentis, et 
vatis in populi conuentu multitudinis applaufum captantis. Ete- 
nim Calchas, occafionis nulla du&ta ratione, pro nihilo putauit, 
in.ipfa multitudine regem accufare, vt qui peftlem populo in-- 
tuliflet. Αἱ Neftor de 'Teconciliando Achillis εὔρος, GAMPMHU 
illaturus, ne videretur Agamemnonem apud poppiem. tradu- - 
cere, vt qui per iram peccaffet, ita ei fuadet: 

Conuiuas accerfe fenes : (τε res. ea digna i.) 

Colle&tis multis, 1um cuius caetera. vincer 

Confilium pare, — .-.. ΜῈ 

, atque 

2. μύϑω idem. ' 83. φρονίμε διαφορὰν ἀνδρὸς 

χ᾽ μάντεως πανηγυρικᾷ )dem. 
$4. 0r 


" 
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καὶ μετὰ τὸ δεῖπνον ἐξαποςέλλει τὲς πρέσβεις, τῶτο 
γὰρ ἦν ἐπανόρϑωσις ἁμαρτίας: ἐκεῖνο δὲ κατηγορία 
καὶ προοπηλακισμός. ἔτι δὲ καὶ τὰς ἐν τοῖς γένεσι δια- 
Qoae σκεπτέον, ὧν τοιῶτός 54V O τρόπος" οἱ μὲν Τρῶες 
qe μετὰ κραυγῆς καὶ ϑράσες" οἱ δ᾽ ᾿Αχαμοὶ, σιγῇ 
μάντορας. τὸ ye ἐν χερσὶ τῶν πολεμίων OV- 
τῶν, Φοβεαγαι τὲς ἄρχοντας, αἰνδρείας ἅμα καὶ πει- 
Saeyíac σημεῖον. ὅϑεν ὁ μὲν Πλάτων PS εἰ τὸς ψόγες 
Φοβεϑαι καὶ τὰ αἰσχροὶ μᾶλλον, ἢ τὲς πόνες καὶ τὲς 
κινδύνως". ὁ δὲ Κάτων ἔλεγε, φιλεῖν τὲς ἐρυϑριῶντας 
μᾶλλὸν 7^ f 5 τὲς ὠχριῶντας. ἔς: δὲ καὶ τῶν ἐπαγγελιῶν 
ἴδιος χαρακτήρ' ὁ μὲν γὰρ Δόλων ἐπαγγέλλεται" 

Τόφρα γὰρ ἐς ςρατὸν εἶμι ὃ ιαμπερὲς, id ἂν ἵκωμαι 
ΝΗ ᾿Αγαμεμνονέην" 
ὁ δὲ Διομήδης ἐπαγγέλλεται μὲν ET ἐν, ἧττον δ᾽ ὧν Quos 
Φοβηϑῆναι μεθ᾽ ἑτέρα πεμπόμενος. Ἑλληνικὸν ὅν καὶ 
ἐς εἶον " πρόνοια, βαρβαρικὸν δὲ καὶ φαῦλον 7 ϑρασύ- 
τής" καὶ δεὶ τὸ μὲν UE ἡλᾶν, τὸ δὲ ὃ υσχεραΐνειν. ἔχεται 





atque a coena legatos emittit. Ni-mirum hoc erat peccati cor- 
redio: illud criminatio et contumelia. Quin et nationum di- 
Ícrimina funt coníideranda : . quae funt huiufmodi: Troiani ad 
proelium eunt cum clamore et ferocia, Achiui autem 
— « Dufdlorum taciui formidine. —  — 
Nam;quod iam congreífuri cum hofte duces fuos metuunt, id 
fignum eft cam fortitudinis, tum obedientiae. Atque idcirco 

et Plato adíuefacere nos vult, vt reprehenfiones et turpitudi- 
Miro magis meraamus, quam labores et pericula: et Cato ru- 
bentes fibi pallidioribus cariores effe dicebat. Sua eít etiam 
promiffionibus nota. Dolon enim fic pollicetur: 
— Ffque adeo Graium pror/us perzranfeo. coflra, 

Donec ad Jtridae nauem .peruenero magti. 

At Diomedes nihil promittit: in minore tamen metu fe fore 
mit, altero fibi adiuncto aliquo. | Graecanicum proinde eft, et 
fcitum, prudentia: barbaricam vero et vitiofum, audacia: et 
imitandum illud eft, hoc afpernandum. | Centemplationem 


quoque 
84. φιλεῖν μᾷλλον τὲς ἐρυϑριῶγ- '85. τὰ μὲν, et ftatim poft τὰ 
τας, ἢ τὲς xe, Vulc. δὲ Turn. fed Vulc. inueife ita 


v ^X G 5 dat ; 
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δέ τινος ἐκ dy exces ϑεωρίας καὶ τὸ περὶ τὲς Τρῶας καὶ ^ 
τὸν Ἕκτορα πάϑος, 78 Δίαντος αὐτῷ μονομοιχεὶν μέλ- 
/" unbd ὁ μὲν "yate Αἰσχύλος, 15uói πύκτϑ πληγέντος 
εἰς τὸ πρόσωπον, καὶ πραυγῆς γενομένης: Οἷον ( εἶπεν. 
52 ἀσκησίς ἐτιν" οἱ ϑεώμενοι βοῶσιν , δδὲ πληγεὶς σίω- 
πᾷ. τῷ δὲ ποιητϑ λέγοντος, ὅτι τὸν Αἰαντα μετὰ δ᾽ γῶν. 
ὅπλων Φανέντα λωμπρὸν οἱ μὲν Ἕλληνες EX, ep oV 
ὁρῶντες, 

Τρῶας δὲ τρόμος αἰνὸς ἐπήλυϑε 9 uia ἕκαςον, 

Ἕκτορί τ᾿ αὐτῷ ϑυμὸς ἐνὶ ςήϑεσσι πάτασσεν' 
τίς SX ἄν ἀγώσαιτο τῆν διαφοράν: τῷ μὲν κινδυνεύον-. 
τος ἡ καρδία 71:04 μόνον, ὥσπερ παλαίειν νὴ Δί᾽, " 
ςαδιοὺ βομεῖν, μέλλοντος. τῶν δὲ ϑεωμένων τρέμει καὶ. 
πάλλεται τὸ σῶμα, δὲ εὔνοιαν καὶ Φόβον v ὑπὲρ T8 βα- 
σιλέως. ἐνταῦϑα δὲ καὶ τὴν τῷ κρατίς 8 πρὸς τὸν κάκι-, 
sov διαφορὰν ἀποϑεωρητέον" ὁ ὃ μὲν γὼρ Θερσίτης 

Ἔχϑισος δ᾽ ᾿Αχιλῆι μάλις᾽ ἦν, αδ᾽ Οδυσῆϊ 








quoque non inutilem habet affe&io animi Troum, et Hedoris 
cum Aiace fingulari proelio congreffari. Nam Aefchylus fane, | 
quum Ifthmico certamine pugil i in faciem ictum accepiffet, ef- | 
fetque exclamatum: Quid rei, inquit, eft confuetudo? fpecta- 
tores vociferantur, 1&us tacet. Et quum poéta dicat, Aiace in 
armis cum fplendore vifo, gauifos effe Graecos, quum 

Troum cuique graui quaterentur. membra tvemove, 

Ipfe etim pulfum fentiret peclovis Helor: 
quis hic non miretur diferimen? quum eius, qui adibat pericu-- 
]um, cor tantum faliret, nimirum tanquam lu£la, aut curfu, de-. 
certaturi: fpectatorum autem quaterentur et tremerent corpora, | 
ob beneuolentiam et metum, quem gerebant pro rege. Hic 
deprehendas etiam, quo optimus a deterrimo diftet. — Ther- 
fites enim 


Pelidae in primis fuit atque inuifus ὙΠ}. | 


at; 
dat: τὸ μὲν δυσχεραίνειν, τὸ δὲ ᾿ 87. Pro μετὰ Vulc. dat zo- 
φηλδν. ἕντων, 
86. τις Teac καὶ] Haectria 
verba a Vulc. abfunt. 89. αἰνῶς ὑπήλυϑε Vulcob. 


89. οἷα, 
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UA / NP ^ Y Y , A 
ὁ δ᾽ Αἴας, αἰεί τε τῷ ᾿Αχιλλεὶ προσφιλής, καὶ πρὸς TOV 
n 4 » 3 -—À 
Ἕκτορα λέγει περὶ αὐτϑ 
see " SM ^ ! M WU 
evo — νῦν μὲν δὴ σάφα εἰσεαι οἰόϑεν οἷος, 
| Ola ? καὶ Navacicw ἐφίτῆες μετέασι, 
v - ΝᾺ ^ € Pd , 
— Καὶ us ᾿Αχιλλῆα ρηξήνορα ϑυμολέοντα. 
ΝΠ ιν. ὦ x4. 2 / N25 7, δε ἃ. Vo € PN YT 
καὶ τϑτο μὲν EUMNAFUE SE ἐγκώμιον ἐφ᾿ τὰ ὃ ἑξῆς ὑπερ 
€ 3 
ἀπαντων εἰρήται χρησίμως" 
ς ^ ibo N ^ 95 AM / 5 ; 
Ἡμεῖς δ᾽ εἰ μὲν τοῖσι ^-. οἱ ἂν σέϑεν ἀντιάσαιμεν 
A / ) 
Ko πολέες" 
5] ar » » » , / ε ι 3 Y A 
ὅτε μόνον, BST ἀριςον αὐπτοφαίνων εαυτον, ἀλλὰ μετῶ 
^ c. Á οι ὃ / H z ϑ ^ N * 
πολλωὼν ομοίως υναμένων αἰυυναοσσ. ταύυταὰ μεν EV 
ε " ^v 3 X , ^ , 
ἱκανὰ περὶ διαφορᾶς" ἄν μῆ XcLRELVO βελώμεϑα προσ- 
“ c/ ld CELO *- ᾿ ^ 
λαβεῖν, ov. τῶν Τρώων εαλωώκασι καὶ πολλοὶ ζῶντες, 
^ r WM A ^ € 
ἐδεὶς ὃ P τῶν ᾿Αχαιῶν" καὶ τῶν μὲν ὑποπεπτώκασιν ἕνίοι 
^ 7 e c δ : € / ^s 
τόις πολεμίοις, (ὥσπερ ὁ Adeacoc, oi AvriuaxS παῖ- 
y. 7 ab. A [271 7 ^ 
δὲς, ὁ Λυκάων., αὐτὸς ὁ Εκτωρ δεόμενος περὶ ταφῆς 
^ “, Ν , - € ^ ^ € Á, 
τῇ Αχιλλέως) ἐκείνων δὲ ἐδείς" ὡς βαρβαρικξ τῇ ἱκετεύειν 


at Aiax cum femper Achilli amicus fuit, tum ita ad Hectorem 
dicit : 
Solus zu foli congre/fus nunc mibi, nofies, 
Quales δίς Danais praeffantes Marte. fuperfins 
Praeter. Pelidam , «qui αἰ ρα: agmina vaflo 
Robore, magnanimi cui pecus forte leonis. 
In his Achilliseft laudatio: quae fequuntnr, commode fun 
-de omnibus dicta: | 
— — JANos tales inulti fumus, vt concurrere tecum 
^ Poffit pro fe quifque. 
"fe neque folum, neque praeflantiffimum dicit: fed qui cum 
"multis hoe habear, quod He&orem fubfiftere queat. De di(cri- 
-mine haec fatis: niíi id quoque affumimus, quod Troianorum 
multi in poteftatem hoftium viui peruenerunt, nemo Graeco- 
— yum. Et quod illorum multi fapplices fa&i fant hoftibus, vt 
Adraftus, Antimachi filii, Lycaon, ipfeque Hector pro fepuitu- 
ra Achillem deprecans: lrorum nullus: quippe barbaricum effe, 
Po c in 


80. οἷα '"Vulcob. Vule. et Bong. 
90. ἡμεῖς δὲ εἶμεν rojo "Turn. 506 9I. ὁμοίων Vule. 
455 92. Sic 


108 PLVTARCHI "d 


καὶ ὑποπίπτειν ἐν volg ἀγῶσιν ὄντος: Ἑλληνικῷ δὲ, 
νικῶν μαχόμενον, ἢ ὠποϑνήσκειν. ἐπεὶ δὲ, ὥσπερ ἐν ταῖς 
νομαῖς, ἡ μὲν μέλιττα διώκει τὸ ἄνϑος, ἡ δ᾽ αἱξ τὸν 
ϑαλλον, ἡ δὲ 9 2 τήν ῥίζαν, ἄλλα δὲ ζῶα τὸ σπέρμα 
“καὶ τὸν καρπόν ὅτως ἐν ταῖς ἀναγνώσεσι τῶν ποιημιαύ- 
τῶν, ὁ μὲν ἀπανϑίξεται τὴν ἱσορίαν, ὁ δ᾽ ἐμφύεται τῷ 
κάλλει καὶ τῇ κατασκευῇ τῶν ὀνομάτων, (καϑάπερ ὁ 
᾿Αριςοφάνης περὶ v8 Εὐριπίδε Φησί: | 
Χρῶμαι γάρ αὐτῷ 18 ςόματος τῷ ςρογγύλῳ) 

οἱ δὲ τῶν πρὸς τὸ ἦϑος εἰρημένων ὠφελίμως ἔχονται, πρὸς 
ὃς δὴ νῦν ἡμῖν ὁ λόγος ἐξὶν, ὑπομιμνήσκωμεν αὐταὶς ^, 
τ δεινόν égi, τὸν μὲν Φιλόμυϑον μὴ λανϑάνειν τὰ κε- 

í ἱσορέμενα καὶ περιττῶς, μ ηὃ ὲ τὸν Φιλολόγον ἐκφεύ. 
ok τὰ ᾿καϑαρῶς πεφρασμένα καὶ ῥντοριμῶς: τὸν δὲ Φιλότι- 
μον καὶ Φιλόκαλον, καὶ μὴ παιγνίας ^" ^, ἀλλὰ παιδείας 


in pugna fupplicare: Graecanicum, pugnando vincere, aut 
mori. QCaeterum ficut inter pafcendum apis florem, capra ger- 
men, fus radicem, aliae beftiae femen fru&tumue captant: ita 
legendis poématis alius hiftoriam decerpit, alius elegantiae et 
apparatui verborum inhaeret, ( quomodo Ariftophanes de pur 
pide ait: 
Oris rotunditate eius quoniam fruor ) 
alius vero ea, quae de moribus vtiliter dicta funt, confeclatur. 
Idcirco eum, ad quem hic nofter fermo pertinet, admonebi- 
mus : indignum effe, fi honeftatis pulchrique ftudiofus, et 
non ioci, fed do&rinae capiendae caufa, poémata legens, ob- 
iter negligenterque percipiat, quae ad fortitudinem, temperan- 
tiam , aut iuftitiam, declamantur in iis: quum interim fabula- 
rum fludiofam, quae in iis infolenter, aut impendio ornate, 
aut 


fpicue, plane, absque ornatu. 


,92. Sic diftinguo etlego: — : 
Reifke. Vulcob. dat καινῶς, 


λόγος ἐςίν. ὑπομιμνήσκομεν ὃν αὖ- 
τες. Reif ke. αὐτὲς etiam Vulc. 


dat, cum adiecto ἴσως ante ὅτι. 

93. Κοινῶς, plebeie: opponi- 
tur enim τῷ περιττῶς, Vt flatim 
poft καϑαρῶς rà ῥητορικῶς, per- 


94. Ἢ παιγνία vocabulum 
Graecum non eft: legendum 
igitur aut παιδιᾶς) aut παιγνίων, 
Reifke. — ^ | 

95. Ante 


30.24. 











M 
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, € L4 , ^ 95 Ἁ , ^ 
ἕνεκα, ποιημάτων ἁπτόμενον, ἀργῶς “ καὶ ἀμελῶς 
| , E "v ? ^l L4 l , 
duxsm Τῶν πρὸς ἀνδρίαν, ἢ σωφροσύνην, ἢ δικαιοσύνην, 
ΡΝ ME τ Y "9 7 
οἰναπεφωνημένων" οἷα καὶ ταῦτ ες ἴ' 

— "Τυδείδη, τί παϑόντε λελάσμεϑα ϑέριδ oc ἀλκῆς s 
᾿ "AAAd γε δεῦρο, πέπον, παρ᾽ Bu ic aco. δὴ γὰρ ἔλεγχος 
E 6 ^s € € 
Ἔσσεται, ἤκεν ^. νῆας ἕλη κορυϑαίολος Ἕκτωρ. 
ES. bos , - "Qo No» LO X 
τὸ γὰρ ἐν κινδύνῳ τῇ διαφιϑαρῆναι καὶ ἀπολέο)αι uva 
r4 2 - ξ΄ wm M , 
πάντων ὄντώ τὸν Φρονιμώτατον ὁρᾷν τὸ αἰσχρὸν δεδοι- 
΄ M V5 Z 2 M ^ ΄ , qe 
κότα καὶ τὸ EmOVé(digOV , ἀλλὰ μὴ ϑάνατον, ἐμπαϑὴ 
, ) Y 
ποιήσει πρὸς ἀρετὴν τὸν νέον. καὶ τοῦ 
row LE 7 Ζ E ^ ὃ 7 
Χαῖρε δ᾽ ᾿Αϑηναΐῃ πεπνυμένω ed ei δικαίῳ" 
^ , : - , L , 
τοιῶτον ἐπιλογισμὸν δίδωσι, μήτε πλεσίω τινὶ, μήτε, 
καλῷ τὸ σῶμα, μήτ᾽ ἰσχυρῶ, τὴν ϑεὸν χαίρεσαν' ἀλλὰ 
i | x i A ^ Y , 7 
Φρονίμῳ καὶ δικαίῳ ποιήσας. καὶ πάλιν τὸν ᾿Οδυσσέα 
Φάσκεσα μὴ περιορᾶν, μηδὲ προλείπειν, 
5 , » hd Ὁ “ 
Οὕνεκ᾽ ἐπήτης ἐςὶ, καὶ ἀγχίνοος καὶ ἐχέφρων, 
᾿ LL , kd ^ € / x A ^ 3 
ἐνδείκνυται, μόνον εἶναι τῶν ἡμετέρων ϑεοφιλὲς καὶ 9 iov ὠρε- 
M Y ^ € , 
"τὴν, εἴ ys δὴ τὰ ὅμοια χαίρειν τοῖς ὁμοίοις πέφυκεν" ἐπ εὶ 
aut orationis ftadiofum, quae eleganter et artificiofe dista funt, 
minime lateant. Quae ad virtutem pertinent, talia funt: 
AMarzia quo cafu, Diomedes, pecore virtus 
Excidiz? buc a(fifle mibi. nam dedecus ingens 
Hoc fueriz, naues capiaz fi fplendidus. Hector. 


"Videre enim, hominem prudentiffimum, in mortis periculo cum 
tota multitudine communi conftitutum, non mortis, fed turpi- 


tudinis metu duci, animo adolefcentis ad virtutis ftudium mo- 


tum afferet. Et hoc: 

. .Gauifa efl fapiente viro iufloque Minerua : 

idem ratiocinari docet, quum dea non diuite, aut formofo ali- 

quo, aut robuíto, fed prudente et iufto, delectari fingitur. Rur- 

[um vbi eadem dicit, fe Vlyffem non deftituere, aut negligere, 
Quod prudens, animoque fagax,; cordatus ez effer: 

indicat, nihil de rebus noftris diis effe carum et diuinum prae- 


ter virtutem : fiquidem fimilia gaudere fimilibus folent, Porro 


"v 


Ἢ 


TM Ar , quum 

. 95. Ante ἀργῶς Turn. prae- 96. εἴγε Vulc. εἴκεν Bongarf. 
oni gy. —^— | 

p 97. γέ" 
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δὲ μεγάλε δοκξντος εἶναι! καὶ ὄντος T8 πρατεὶν ὀργῆς, 
μεῖζόν ἐξὶν ἡ Φυλακὴ καὶ 7 πρόνοια 78 μή πεξιπεσεῖν 
ὀργῇ B μηδὲ ε ἀλῶναι , καὶ ταῦτα δεὶ τοῖς ἀναγινώσκεσιν 


ὑποὸ εἰκνύειν μη παρέργως, ὅτι τὸν Πείαμον ὁ 0 ᾿Αχιλλεὺς; 


8x ya yc ὧν, δδὲ πρᾷος, ἡσυχίαν ἄγειν κελεύει 
καὶ μὴ παροξύνειν αὐτὸν, ὅτως" 
: / c 3 9 PA / / ^ N 3. ^N 
Μηκέτι νῦν fL ἐρέθιζε, γέρον" νοέω δὲ καὶ αὐτὸς 
"ExToed τοι Mid ὃ (όϑεν δέ μοι ἄγγελος ἤλϑε. 
I o γέφων 7 κὸ᾽ αὐτὸν ἐνὶ κλισίσιν ἐάσω, 
Καὶ ἱκέτην περ ἐόντα, Διὸς δ᾽ ἁλίτωμαι ἐφετμάς. 
καὶ τὸν Ἕκτορω AScae καὶ περιςείλας αὐτὸς ἐπὶ τὴν 


, ΄ AIO. ^ , / 98 c V ^ N 
ἀπήνην τίθησιν, πρὶν ἠκισμένον “ ὑπὸ τῷ πατρὸς. 


ὀφϑῆναι. 
Μὴ ὁ μὲν ἀχνυμένη κρωδίη χόλον ἐκ ἐρύσαιτο, 
IIció« ἰδών: ᾿Αχιλῆι δ᾽ ὀρινϑείη Φίλον ἦτορ, ᾿ 
Καὶ ε κατακτείνειξ, Διὸς δ᾽ ἀλίτηται ἐφετμάς. 
τὸ γάρ ἐπισφαλῶς πρὸς ὀργῆν ἔχοντα, καὶ Φύσει τραχὺν ὄν- 
τὼ καὶ |i ϑυμοειδῆ, μὴ ἡ λανϑώνειν ὁ ἑαυτὸν, ἀλλ᾽ ἐξευλαβεϊόλαι 


quam et videatur et fit magnum, irae poffe moderari: maius 
eít, cauere prudenter, ne ad iram delabamur: ac talia audito- 


ribus non obiter funt demonfiranda. — Verbi gratia, quod Pria- 


mum Achilles, homo minime lenis, aut ens, quielcére iu- 
bet, ne ab eo irritaretur: 
Irritare, fenex , caue me, (namque i Ioue miffus 
Nunzus efl mibi: iamque tuum tibi reddere natum 
Decreti) ne noflra ribi zenzoria cano 
Non μπὲ tua faris, violem praecepza louisque 
Supplice te caefo.  — 1-- 
lotamque et velatum Hectorem ipfe currui imponit, priufjuam 
eum pater videret turpiter tractatum: 
Peclore ne mocflo fenis exardefteret. iva, 
 Confpeclo nato, corque irritarez. Achillis: 
Jfque illum magni violans maudaza Tonantis 
Caederez, — | — 


Admirandae eft enim prudentiae , hominem, ad iram procli- : 


ein, paruraque afperum et Liracun du. feipfum non ignorare: 
fed 
97. γέρον Vulc. 98. xexuuóo Turn. 


99. ei^. 








Ps 
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: N , X z ^ 
καὶ Φυλάττεσϑαι τὰς αἰτίας, καὶ προκαταλαμβάνειν τῷ 
i2. LE di» 4 Ὅλ ἡ) ^ 7 
λογισμῷ πόῤῥωθεν, ὅπως SÓ ἄκων τῷ πάϑει περιπε- 
^ : Cof , / ej ἈΝ ^. ' τ 
era , ϑαυμαςῆς Ei προνοίας. ὅτω δὲ δεῖ καὶ πρὸς 
É 5 S ^ M. t OR. 4 / 
μέϑην τὸν Φίλοινον ἔχειν ^ , xaJ πρὸς ἔρωτα TOV ἐφωτικόν. 
€» ' , a. 7 c V ^v ^ 
ὥσπερ ὁ᾿Αγησίλαος By, ὑπέμεινεν ὑπὸ TB καλξ Φιλη- 
ϑῆναι προσιόντος. ὁ δὲ Κῦρος SO. ἰδεῖν τὴν Τπάνϑειαν 
, Á, ^ » t » € ᾿ - , 
ἐτόλμησε τῶν ἀπαιδεύτων ^77 τἐναντίον ὑπεκκαύματα 
αὖ ͵, / A ^ ἃ v; a 
τοῖς πάϑεσι συλλεγόντων, καὶ πρὸς ἃ μάλιςαῳ κακῶς 
V» "IE yi e X EA / c » » ἵ 
καὶ ὀλιοθηρῶς ἔχεσιν, αὑτὲς προϊεμένων: ὁ δ᾽ ᾿Οδυσσεὺς 
2 , c M 2 27 , ) 1 / 
S μόνον ἑαυτὸν ἀνέχει ϑυμάμενον, ἀλλὰ καὶ τὸν Τηλέ- 
2 “Ὁ H Xr. o M / 
μᾶχον ἐκ τῷ λόγξ συνιδὼν χαλεπὸν ὄντω καὶ μισοπονῆ- 
o, ἀμβλύνει καὶ παρασκευάζει πόῤῥωθεν ἡσυχίαν 
ἄγειν, καὶ ἀνέχεοϑαι κελεύων" 
, , »* /; , Ἁ Α τ ^ 
Εἰ δέ μ᾿ ἀτιμήσεσι δόμον κατὼ, σὸν δὲ Φίλον κῆρ 
Τετλάώτω ἐν ςήϑεσσι, κακῶς πάσχοντος ἐμεῖο, 
My A V ^ "T / 
Ην περ καὶ διὼ δῶμα ποδῶν ἕλκωσι 9Uga s, 
l ΄ : » 3 ΄ 7 
"H βέλεσιν βάλλωσι, σὺ ὃ εἰσορόων avÉx Eco d. 


fed cauere fibi, et declinare caufas irafcendi, eminufque fe ra- 
tione praemunire, ne vel inuitus in eam perturbationem dela- 
beretur. Hoc modo et vinofus contra ebrietatem, et aduerfus 
amorem ad eum affectum propeníus fe praeparare debet. Quo- 
modo et Agefilaus non paffus eft!ofculum fibi dari a formofo 
ad fe accedente, et Cyrus ne videre quidem Pantheam fufti- 
nuit. quum contra male inftituti materiam fuis affe&ibus, ac tan- 
uam fomites conquirant, ad eaque vltro fe dent mala, ad quae 
periculofe funt propenfi. At vero Vlyffes non feipfum modo 
iratum compefcit: fed et Telemachum colligens iratum effe, et 
-edio malorum occupatum, multo ante retundit, continere fe 
Aubens et tolerare : 
(0 urpibus illi me verbis faclifque per aedes 
ο΄ nceffenz : fiymo ru noflra opprobria perfer 
Pectore. feu pedibus traclum me, nate, per aedes 
Eiiient, feu mifilibus manus improba adadis 
Forie pezent: baec ΤΏ cernens, tolerare memento. 


: Sicut 
99. sj Vulc, et tum pone | vt credam , ποιῶν deeffe poft 
ἐρωτικὸν addit ἐχειν.. - ἀπαιδεύτων. Reifke. 

-200. Parum abífum ab eo, 1. οἱ δέ Ald. et Baf. 

y^ x 2. Veiba 


^ 


| 

| 
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ἀλλὰ προ τῶν δρόμων, ὅτω τὲς δυσκαϑέκτες πρὸς τοὶ 
δεινὰ καὶ ϑυμοειδεῖς προκαταλαμίβάνοντες, τοῖς λογ- 
σμοὶς καὶ προκαταρτύοντες, ἐπὶ τὲς ἀγῶνας ἄγεσι. 8 
δὲ μηδὲ τῶν ὀνομάτων ὠμελῶς ἀκέειν, ἀλλὰ τὴν μὲν 
Κλεάνϑες παιδιαὶ ιοἷν παραιτεϊ αν κατειρωνεύεται γὰρ eg 
ὅτε προσποιώμενος ἐξηγεῖογαι τὸ Ζεῦ πάτες Ἴδηϑεν us- — 
δέων" καὶ τὸ" (Ζεῦ ἀνα Δωδωναῖε' κελεύων ἀναγινώ- 
σκειν ὑφὲν, ὡς τὸν ἐκ τῆς γῆς ἀναθυμιώμενον ἀέρα διὼ 
τὴν ἀνάδοσιν ᾿Αναδωδωναῖον ὁ ὄντα: καὶ Χρύσιππος δὲ 
πολλαχβ γλίσχρος ἐςὶν, καὶ παίζων, ἀλλ᾽ εὑρεσιλογῶν 
ὠπιϑάνως, καὶ παραβιαζόμενος ^, εὐρύοπα Κρονίδην &i- 
να! τὸν δεινὸν ἐν τῶ διαλέγεοϑαι., καὶ διαβεβηκότα τῇ 
ὃ υνώμει 78 λόγϑ. βέλτιον δὲ, ires τοῖς γραμματικοῖς ᾿ 
παρέντας, ἐκείνω μῶλλον πιέζ εἰν ^, οἷς ἅμα τὸ χρήσιμον 
καὶ πιϑανόν e. 


! 


ὥσπερ yd τὸς ἵππες ἐκ ἐν τοῖς δρόμοις χαλισιν, | 





͵ 


| 
| 
|| 
: 
| 
Ἵ 
| 


: 
Sicut enim equos non in curfu, fed ante curfum frenant: fic | 
eos, qui difficulter continentur,  indigaitatie rerum obiecta, et . 
iracundos, ratione occupare et temperare, atque ita demum ad | 
certamina adducere conuenit. Ne nomina quidem negligen- 
ter fant adolefcenti inaudienda. Ac Cleanthis quidem ludicra 
tniffa faciet, qui nonnunquam, dum fe interpretem fert, nu- 
gatur: vt in his: 

Ζεῦ πάτερ Ἴδηϑεν μεδέων. --- et: ! 

Ζεῦ ἄνα Δωδωνοῆε. ) | 
"hoc ille legi vult vno vocabulo ἀναδωδωνοῦε. fcilicet ita-appellari 
acrem, qui a terra exhalando effertur. Chryfippus quoque 
faepenumero ieiunus eft, non ludens, fed quod nulla probabi- 
litate dicatur comminifcens , detorquensque verba haec , Εὐρύο- 
σα Κρονίδην, eo, vt fit vi diceiidj praeditus, eaque ibo: exce- 
dens.  Praeftat, his ad grammaticos ablegatis, iis infiftere, 
quae et vtilia funt, et iuxta veto a cor ien tM 


ΜΕ ' Νες 
"di 2 : 
2. Veiba Ζεῦ πάτερ "149: — Cleanthes ea verba interpre-. 
μεδέων καὶ τὸ delenda funt, aut  tansli. Reifke. 
defunt quaedam, in quibus ra- 3. παροιμιαξόμενος Vulc. 
ue fuit expofita, qua vfus eft 4. πιέζειν fufpe&tum, nifi de. 
fumtum 
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J Οὐδέμε ϑυμὸς ἀἄνωγεν,ἐπεὶ μάϑον ἔμμενὰι ἐδδλός. καὶ 
Ἵ, — πᾶσιν γε ἐπίξατο μείλιχος εἶναι; 
E TE ye avid φείαν ἀποφαίνων μάϑημα, καὶ τὸ προσ- 
"Quac dua καὶ κεχαρισμένως ἀνθρώποις ὁμιλεῖν, ἀπὸ 
| ἐπιςήμης καὶ κατὰ λόγον γίνεσθαι νομίς ων, “ροτρέπει μὴ 
ἀμελεῖν ἑαυτῶν, ἀλλὰ μανθάνειν τὸ καλὰ, καὶ πφοσ- 
ἔχειν τοῖς διδ άσήδσιν, ὡς καὶ τὴν σκαιότητα καὶ τὴν δει- 
λίαν ἀωαϑίαν ὅσαν καὶ ἀγνοιαν΄. σφόδρα δὲ τότοις 
κἀκεϊνα σύμφωνα ἐςιν, ἃ λέγει περὶ T8 Διὸς καὶ τῷ “ 
Ποσειδῶνος: C P 
"H μὲν ἀμφοτέροισιν ὁμὸν γένος, ἢ uio " πάτρη' 
᾿Αλλὰ Ζεὺς πρότερος ^ γεγόνει, καὶ πλείονα ἥδει ἧ. 
ϑειότατον yae ἀποφαίνει τὴν Φεόνησιν καὶ βασιλικώτα.- 
τον, ἐν 7 τίϑεται τὴν μεγίτην ὑπεροχὴν TB. Aux, ἅτε 
δὴ καὶ τὰς, ἄλλας ἀρετὰς "^ ἕπεοθαι ταύτη νομοί- 


Né mi cor fuafat : ΓΞ quoniam bonus effe. 6ῸἙ et: 
— namque fciebaz cunctis effe benignus. 
Fariliudideg enim difcendo parari pr onuntiáns, comitatemque 
et in confuetudine cum hominibus gratiam a fcientia et ratio- 
ne proficifei flatuens, hortatur, ne nos ipfos negligamus: fed 
difcamus, quae lioneíta funt, et animum docentibus aduerta- 
mus; quippe peruerfitatem et timiditatem effe in(citiae etigno- 
rationis, Admodum his confentanea funt, quae de Ioue et 
. Neptuno dicuntur: 
|. 4Amborum commune genus, patria vma duobus. 
— . Seed maiu lupiter praecedit, pluraque mouiz. 
Pronuntiat enim, prudentiam efle diuiniffimam rem et maxime 
"regiam: in qua louis fummam ponit excellentiam, nimirum 
-huic virtuti reliquas quoque comitari fentiens. — Adfuefa- 


ὰ ᾿ cere 
-. fumtum fit fimile de fructibus, 9. γένος ἠδ᾽ ia. Vulcob. 
€ quibus fuccus exprimitür. —— $8. πρότερον idem. 
AReif ke. . 9. εἴδη Ald. et Baf. 
5: ἀμαϑίαν vwsj- ἄγνοιαν ὅσαν IO. Poft ἀρετὰς Vulc. inferit 
, τὸ Διὸς. » 


* M οὐ abeft ἃ Vulcob. 
PLyT. T. VI. H 1d. 


/ à 
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; / e V αὐ Ny ἀν , ^ / 
Qwv. ἐϑιςέον ἅμα καὶ THTOV “᾿, ἔἐγρηγορότως τὸν νέον 
"AS EU | ῬΑ 
^ ΒΝ  ΓΥ͂ 7 , 
Ψεῦδος δ᾽ ἐκ ἐρέε" μάλα γὰρ πεπνυμένος ἐξ, καὶ 
2 CN ΄ Δ 12 CET, 
Αντίλοχε, eoo) EV πεπνυμένε "^, ποῖον ἔρεξας; 
2) bM V ; N , / [74 
Ησχυναᾶς μὲν ἐμήν ἀρετὴν,βλάψας δέμοιϊππες. καὶ" 
5 EY N ^o , [4 / , t 
Γλαῦκε, τίη δὲ σὺ τοῖος ἐὼν ὑπέροπλον ἐείπας S 
7 €" m M 7 E - » 
ἾΩ͵, πέπον, qv. ἐφάμην σε περὶ Φρένας ἔμμενωι ἄλλων, 
ς » N Ὁ » , E 
ὡς ὃτε Ψευὸ ομένων τῶν Φρονίμων, ὅτε κωκομαχἕντων ἐν 


, 


^ 


τὸν Πάνδαρον δὲ πειοδῆνωι λέγων Ou, τὴν ἀφροσύνην τὸ 
Gea συγχέαι, δῆλός iw ἐκ ὧν ἀδικῆσαι τον Φρόνιμον 
ἡγέμενος. ὅμοια δ᾽ ἐσὶ καὶ περὶ σωφροσύνης ὑποδεικνύειν, 
ἐφιςάντα τοὺς ὅτω λεγομένοις" 

Τῶδε γυνὴ Προίτῃ ἐπεμήνατο δὴ ᾿Αντειώ 

KeuzTad ín Φιλότητι μιγήμεναι! ἀλλὰ τὸν 8701 

Πεϑ᾽ ἀγαϑὰ Φρονέοντω à αἴφρονα Βελλεροῷ ὀντήν. xay 


cere quoque adolefcentem debemus, vt et ifta "gu animo 
audiat: 

Eft fapiens: non ergo tibi mendacia dicet. P: 

ZAntiloche, ante quidem. prudens , facinus modo quale 

Parrofli? noflrae virtuti dedecus addens, 

Lacfjfli mibi equos. —  — ἘΠῚ 

Cur abfürda adeo es zu salis ,, Glauce, loquutus, 

Qui mibi vifus eras reliquis prudentior. effe? 
nimirum docent haec, neque mentiri homines prudentes, ne- 
que dolo in certaminibus vi, neque alios iniufle culpare, 
Idem dicens, Pandaro ftultitiam in caufa fuiffe, vr foedus con- 
funderet, iniuftitiam abeffe a prudentibus liquido oftendit fe 
fentire. Eadem de pudiciua licet oftendere, lis infiflentem ; 

Deperiiz Proeti buuc comiux Antea, coire 

Conucubiiu occulto. cupiens : facinus. tamen. illud 


Nunquam cordazo perfuafrz Bellerophonzi. - 


Item: | 


- 


] 
II. ἐϑιςέον δ᾽ ἅμα, wj rüro 12. πεπνυμένος idem. 
idem. : 
15. Poft 


» , 2 ἜΣ , , , X 
τοῖς d γῶσιν, ὅτε παρ ἀξίαν ἑτέροις ἐγκαλδντων" καὶ 


᾿ 


) 
Z1] J 
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d /H δ᾽ ἥτοι τὸ πεὶν μὲν ἀναΐνετο ἔξγον αεἰκὲς 


?. E Aia Κλυταιμνής φη. Φρεσὶ γάρ κέχρητ᾽ ἀγαθῆσιν. 
— ἐν μὲν ὅν τότοις “ τῇ Φρονήσει τὴν τῇ σωφρονεῖν αἰτίαν - 
ἀποδίδωσιν: ἐν δὲ ταῖς παρὰ ^ τὰς μάχας κελεύσε.- 
T ue ἑκάφοτε λέγων' ᾿ 
«0 Αἰδὼς, ὦ Λύκιοι, πόσε Φεύγετε; νῦν ϑοοὶ égÉ —— καὶ 
— ἀλλ᾽ ἐν φρεσὶ θέσθε ἕ ἕκαςος 
Λἰδῶ ὦ καὶ νέμεσιν" δὴ γὰρ μέγα * νεῖκος ὄρωρεν" 

ἀνὸ θείως ἔοικε “ποιεὶν τὲς σώφρονας, διὰ τὸ aid εἶσαι τὰ 
αἰσχροὶ, καὶ τες ἡδονὰς δυναμένες ὑπερβαίνειν, καὶ τὲς" 
κινδύνες ὑφίς αὐϑω. ἀφ᾽ ὧν καὶ Τιμόϑεος ὁρμηϑεὶς, 8 
κακῶς ἐν τοὶς Πέρσαις τὲς Ἕλληνας παρεκάλει, Σεέβεῶϑ 
᾿ αἰδῶ συνεργὸν ἀρετᾶς δορυμάχε. Αἰσχύλος δὲ καὶ τὸ 
πρὸς δόξαν ἔχειν ἀτύφως ", καὶ μὴ διασοβεῖοϑαι “, 


m 


Item : 
Principio faünee νοΐ rationis ob vfum 
Diua Clyraemvefira. facinus 22m zurpe recufat. 
In his prudentiam pudicitiae caufam favit. In exhortationibus 
porro ad proelium identidem haec ponens: 
— Non pudet, o Lycii? quorfum fugieris? an eflis 
ΠΣ celeres? ——  — 
Item : 
Cordi cuique pudor fit, et indignatio auff, 
Orro zam grandi ctrzamine. — — — 
haec oftendunt, eum modeftis ad(cribere fortitudinem, qui 
' A turpitudinis metu et voluptates vincere et pericula fabfiftere 
.. poflint, Qua occafione etiam ἐν NCACUN in Perfis non male. 
hortatur Graecos: 
Colize verecundiam, ἜΣ ΤΗΣ υὐγεησὶς bellicae. 


Aefchylus hoc quoque prudentiae imputat, nullo faftu ad glo- 


ram 
I3. Poft zéro; Valc. inferit I6. μάλα dat codex aliquis, 
E sel cuius nomen tacetur. à 
d : 17. € x Ety ἀτύφως ]. inuertunt 
Li f . τε " . 
"o — xcaldn.. mu Vulc. et Turn. 
Ij. παιδεύσεσιν idem. 18. διαφοβεῖσθοι e. 


-* 


AN | H2: I9. αὖ. 


116 PLVTARCHT ^. 45. 


μηδ᾽ ἐπαίρεοϑαι ταὶς παρὰ τῶν πολλῶν ἐπαίνοις, ἐν τῷ 
Qgovéiy τίϑεται, περὶ 18 ᾿Αμφιαράξ γφάφων' 

Οὐ γὰρ δοκεῖν ἄριςος, ἀλλ᾽ εἶνω ϑέλει, 

Βαϑεῖαν ἄλοκα ^ διὰ φρενὸς καρπέμενος, 

(AQ ἧς τὰ κεδνὰ βλαςάνει βελεύματα. 
τὸ yat ἐφ᾽ ἑαυτῷ καὶ τῇ διαϑέςει τῇ περὶ αὑτὸν Sc» 
κρατίςη μέγα φρονεῖν, νῶν ἔχοντος ἀνδρό θός ἐξ. πάντων 
ἅν ἀνωγομένων εἰς τὴν Φρόνησιν, ἀποδείενυτωι πᾶν εἶδος 
εἰδετῆς ἐπιγιγνόμενον ἑκάς ^ καὶ διδασκαλίας. ἡ μὲν 
᾽γώ μέλιττα. Φυσικῶς ἐν τόϊς δριμυτάτοις ἄνϑεσι καὶ 
ταῖς τραχυτάταις ἀπάνϑαις ἐξανευρίσκει T τὸ λειότωτον 
μέλι καὶ χρηςικώτατον ". oi 08 παῖδες, av ὀρϑῶς ἐκ- 
τρέφωνται τὸϊς ποιήμασι, καὶ ἀπὸ τῶν Φαύλες καὶ 
ἀτόπες ὑποψίας ἐχόντων ἕλκειν τι χρήσιμον ὠμωσγέπως 
μαϑήσονται καὶ ὠφέλιμον. αὐτίκα γᾶν ὕποπτός ἐς!ν ὁ 
᾿Αγαμέμνων, ὡς διὰ δωροδοκίαν ἀφεὶς τῆς ςρατείας τὸν 
σγλόσιον ἐκεῖνον, καὶ τὴν Αἴθην χαρισόμενον αὐτῷ: “. 


riam ferri, neque infolefcere , aut efferri, multitudinis lauda- 
tionibus, (ic de Amphiarao fcri bens: - 

Neque enim videri, fed υπῖς effe is oprimus, 

Sulcum profundum in peclore confizum gerens; — 

Suo, veneranda confilia vnde pullulanz. 
Cordati enim eft hominis, fibi ipfi animoque fuo optime affe- 
&o multum tribuere. Quum ergo omnia ad prudentiam reuo- 
centur, oftenditur, doctrina omne virtutis genus parari, lam 
quemadmodum apis a natura hoc haber, vt ex acerrimis flori- 
bus fpinifque afperrimis leniffhmum mel optimumque eliciat: 
fic pueri in poématis re&e inflituti, etiam ab his, quae abfurdi- 
tatis et prauitatis fufpecta funt, commodi aliquid et vrilitatis 
trahere difcent. — Prima fronte Agamemnon videtur auaritia 
du&tus a diuite iflo equam Aetham accepiffe, ipfique militiae 
vacationem conceffiffe : | 


».. Fua 

I9. αὔλακα Baf. tionem, qui ex zxéss efficit ix 

20. Loco éxéss conieceram λόγα. Reifke. Vulc. dat ἑκάφῳ, 
ἐκ νῇ, antequam vidifTem Cl. 21. i£sveíoxe: "Turn. / 

Krebíii certitfimam pariter at- 22. F. xeusoraro», Aut χρησι- 


que facillimam emendandi ra- μώτατον, Reif ke: 


23.1 
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^ 


^ 3 , e m". e 3 2 , 
Ae, ἥα μή οἱ ἕποιϑ᾽ ὑπὸ Ἴλιον ἠνεμόεσσαν, 
ΕῚ ΕΣ y ^n - 7 , E. x 
AAX αὐτῷ τέρποιτο μένων" μέγω γάρ οἱ ἔδωκεν 
δὶ 2j 
| "Leu a Dvoc* 


ο ὀρθῶς δὲ y ἐποίησεν (ὡς ᾿Δριςοτέλης Φησὶν) ἵππον 


, i] 3 μὲ , , 5 UN A X 
ayaOm ἀνθρώπε τοιώτϑ προτιμήσας. ἐδὲ γὰρ κυνὸς 
ἀντάξιος, sà os, μα δία, δειλὸς ἀνήρ καὶ ἄναλκις, 


ὑπὸ TÀÉTS καὶ μαλακίας ὃ ιεῤῥυηκώς 3. παλιν eic yis 


δοκεῖ τὸν υἱον ἡ Θέτις ἐφ᾽ ἡδονὰς παρακαλεῖν, καὶ ἀνώ- 
μιμνήσπειν ἀφροδισίων. ἀλλὰ κἀνταῦϑα δεῖ apad eu 
᾿ρεῖν τὴν 38 ᾿Αχιλλέως ἐγχθάτειαν, ὅτι τῆς Βρισηΐδος ἐρῶν, 


CA * 1 πρὸ ἃ , 1 ^ ^ / V , M 
518076 πρὸς αὐτὸν, εἰδὼς τὴν v8 (Jís τελευτὴν &y'yuc 


ἦσαν, S σπεύδει τῶν ἡδονῶν πρὸς ἀπόλαυσιν, ἐὸ᾽ (ὡσ- 


| οἱ πολλοὶὴ πενϑεὶ τὸν Φίλον ἀπραξία καὶ παραλεί- 


^4 


ψει τῶν καϑηκόντων, ἀλλο τῶν μὲν ἡδονῶν διὰ τὴν λύ- 

πῆν ἀπέχεται, ταῖς δὲ πράξεσι καὶ ταῖς ςρατηγίαις ἐνερ- 

syóc igi. πάλιν δ᾽ Ἀρχίλοχος sx ἐπαινεῖται λυπέμενος μὲν 

ἐπὶ τῷ ἀνδρὶ τῆς ἀδελφῆς διεφϑαρμένῳ κατὰ ϑάλασ- 
» Ν ' es ^ M ΄ AM 

σαν, oim à ε. καὶ παιὸ ict πρὸς τήν λυπῆν Mu y E03 d à:a- 


'— yospuevoc. αἰτίαν μέντοι λόγον ἔχεισαν εἴρηκεν" 


d 


e 
᾿ 


* 


ES 


Vua ventofum ne miles ad Ilion. iret: 
Sed fe: diuixiis, quas illi luppiter. amplas 
Praebuerat , patriis in. fedibus obleclaver. 


- Attamen recte (vt ait Ariftoteles) fecit, bonam equam tali vira 


praeferens. nam neque canem, neque afinum, mehercle pre- 
tio aequat vir timidus et imbellis, diuitiis et mollitie diflluens. 
Rurfum turpiffime videtur Thetis filium ad voluptates exhortari, 
et rei venereae admonere. verum hic quoque ab altera parte 
continentia Achillis confideranda e(t, qui amata et ad fe rede- 
unte Brifeide ab(tinet, quum fciret, fibi finem vitae inftare; 
neque ad voluptates fruendas feftinat, neque ( vt folent vulgo 
facere) amicum per ignauiam et intermiffienem officii deplo- 
rat; fed prae luctu voluptatibus fe abftinens, in agendo et exer- 
citum ducendo ftrenuum fe praebet. Item Archilochus non 
laudatur, quod fororis maritum, qui in mari perierat, lugens, 
yino et ioco moerorem diluere cogitat. Caufam tamen rationi 
confentaneam adducit ; Nam. 


23. ἐῤῥνηκὼς Turn. | ! 
H 3 24. ἀφέ- 
, 


TI | PLVTARCHI 33:13. 


Οὔτε vi γὰρ κλαίων ἰήσομαι, ὅτε κώκιον 
Θήσω, τερπωλὰὲς καὶ ϑαλίας ἐφέπων ^". | 

si tyde ἐκεῖνος sÓUv ἐνόμιζε ποιήσειν κάκιον τερπωλὲἰς 
καὶ ϑαλίας ἐφέπων, “πῶς ἡμῖν τὰ παρόντα χεῖρον ἔξει 
Φιλοσοῷξσιε, καὶ πολιτευομένοις", καὶ προῖδσιν εἰς ἀγο- 
eo» , παὶ καταβαΐνεσιν᾽ εἰς ἀκαδημίαν, καὶ γεωργίαν 
ἐφέπεσιν; ὅϑεν ἐδ᾽ αἱ παραδιορϑώσεις ^ Φαύλως ἔχε- 
σιν, αἷς xa) Κλεάνϑης ἐχρήσατο καὶ ᾿Αντισϑένης". ὁ μὲν 
εὖ μάλα τὲς ᾿Αϑηναίδς ἰδὼν ^^ ϑορυβήσαντας ἐν τῷ 
ϑιαξρω: | 
Tí δ᾽ αἰσχρὸν, 3v μὴ " τοϊσι χρωμένοις δοκῆ ; 
Em hws guO e, s^ 

Αἰσχρὸν τό y αἰσχρὸν, κἂν ὃ oun, κῶν m ὃ οἰκῇ" 
o δὲ Κλέανδρος εν περὶ 78 πλότξ' 

Φίλοις τε óS)a4 σῶμά v εἰς νόσες πεσὸν 

Δαπάναις Goa 


Nam neque reflituam lacrymis, meque deteriorem, 
Quaerens delicias vinaque, rem redigam. 

Etenim, fi ille cenfebat, fe nihil mali fa£&turum, fi delicias et 
conuiuia fectaretur : quomodo nobis praefens conditio fieret 
deterior philofophantibus, rempub. gerentibus, et in forum 
progredientibus, er in Academiam deícendentibus, et agricul- 
turae vacantibus? [taque correctiones etiam iítae vitio carent, 
quibus. Cleanthes vfus eft et Antifthenes. Hic enim tumultu- 
antibus in theatro Athenienfibus ad verfum hunc; 

Quid turpe fit, nif quod, qui rem 1ractar, puzat?. 
fübiecit hunc: 

|. Quod turpe, turpe eft: feu putes, fi non pures. 

llle verfus de diuitiis: 

Quod des amicis, atque morbo languidum 

Corpus reficias fum. — -- 


fie 

24. ἀφέπων 'Turn. 28. Re&e repofuit: Grotius 
25. περιδιορϑ dosi; Turn, Vul- Cleanthis nomen, et verfu vlt. 
cob. et Bong. δαπάναιφσι caos. Reif. ke. δαπάναισι 


26. iia» abefl ab Ald.etBaf, σῶδοῃ exhibet etiam Baf. 
27, si μὴ Ald. et Baf. i 
29. ay 


- 
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μταγράφων ὅτω" 
Iloevauc τε δξναι σῶμά τ᾽ εἰς νόσες πεσὸν 
Δαπάναις ἐπιτρίψαι. 
καὶ ὁ Ζήνων ἐπανορϑέμενος τὸ τῇ ΣοφΦοκλέξς" 
Ὅστις δὲ πρὸς τύραννον ἐμπορεύεται, 
* Keís gi δϑλος, κῶν. ἐλεύϑερος μόλῃ: 
μετέγραφεν' 
Οὐκ £s. δϑλος, ὧν ἐλεύϑερος " * μόλῃ" 
τῷ ἐλευϑέρῳ νῦν συνεκφαίνων τὸν ὠδεῆ εῆ, καὶ μεγαλόφρο- 
να, καὶ ὠἀταπείνωτον. τί ( δή κωλύει καὶ ἡμᾶς ταῖς τοιαύ- 
ταῖς ὑποφωνήσεσι τὲς νέες ἀποκαλεῖν ^ πρὸς τὸ βέλτιον, 


ἅὅτω πως χρωμένες τοῖς λεγομένοις" 


Τόδ᾽ ici τὸ ζηλωτὸν " ἀνθρώποις, ὅτῳ 
Τόξον μερίμνης, εἰς o βέλετω, πέση. SX ἀλλ᾽ — T9 
Τόξον μερίμνης, εἰς ὃ συμφέρει, πέση. 
τὸ γὰρ ἃ μὴ δεῖ βελόμενον λαβεῖν 7 καὶ τυγχάνειν, οἰ- 
κτρόν ἐς: καὶ M d καὶ" 


fic immutauit : 
Quod des meretricibus, arque iid lauzuidan 
Corpus couficias fumtu.  —  — 
Et Zeno Sophocleum illud : : 
Quifquis ryranni fcilicet intrat in domum, 
ἘΠῚ feruus eis, liber ezff veneris: 
Sic correxit: | 
Non feruus ille frz, ft liber venerit- 
liberi nomine intelligens metu vacuum, et magnanimum, et 
infracdilum. Quid vero impedit, nos quoque huiufmodi accla- 
mationibus adolefícentes in meliorem. partem vocare? Sic ergo 
agemus; | 
Hoc illud éxpetendum. bominibus maxime eff, 
Si quis fagitta curae, quod vut, atrigis. 
non ita nos, fed 
Curae fagitta. fo zangit, 4 quod expedit. 
Miferum enim eft, nulloque modo expetendum, id confequi, 


quod non. expediat, quantumuis id volueris. Item: 
29. ἄν γ᾽ ἐλεύϑερος p. Reif ke. 231. Ὅδ᾽ ἐσὶν ὃ φηλωτὸς ἀνϑρι 
᾿ Reifke. DT. 
30. ὑποκαλεῖν Vulcob. | 32. λαμβάνειν Vulcob. 


H 4 33. 'Ayá- 
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Οὐκ ἐπὶ πᾶσί σ᾽ ἐφύτευσ᾽ ὠγαϑοὶς 
᾿Αγαμέμνων᾽ 7 »᾿Ατρεύς. ᾿ 
Ad δέ σε χαίρειν καὶ Aurád a). * 
μὰ Aía , φήσομεν. ἄλλα δεὶ σε χαίρειν, μη μὴ λυπεῖθθαι, 
τυγχάνοντα μέτρων ^ 8 yat ἐπὶ πᾶσί σ᾽ " ἐφύτευσ᾽ 
αἀγαϑοὶς ! Ay ico d L Acrhín 4 
Ai αἱ τόδ᾽ ηδη Θεῖον ἀνθρώποις κακὸν, 
Ὅταν τις εἰδῇ τώγαϑθον, χρῆται δὲ μή. 
ϑηριῶδες μὲν ὃν, καὶ ἄλογον, καὶ οἰκτρὸν, εἰδότω τὸ 


βέλτιον, ὑπὸ τῷ χείρονος ἐξ dxgapígs καὶ μαλακίας 
ay sc aJ. | 
Teomoc LO" ὁ πείθων τῷ λέγοντος, ἕ λόγος. 


ἢ τρόπος διὰ 
, καὶ πη- 


καὶ τρόπος μὲν ὅν καὶ λόγος" 
λόγξ, καθώπερ ἵππος διὰ χαλινὰ 


Item ; 
Gaudere oportez ez dolere te: pater 
Neque enim fruirurum vebus tantum profperis, 
Agamemno, 1e creauit “Ἄγε. 
immo dicemus ; 
Mediocribus gaudere 26 rebus decet 
Vientem, non dolere. nam neque 
Atreus fruivuruni rebus zanzum profperis - 
Agamemnonem. creauit. 
Eheu, malum mortalibus. diuinitus 
Venit, vt bonum videanz, non vtantur tamen: 
immo vero belluinum, non diuinum eít hoc malum, et bru: 
tum ac miferabile, melius videntem intemperantia et mollitie 
ad.deterius rapi, Et: - 
Mores inoueuz dicentis , baud oratio: 
fane et mores, et oratio; aut mores oratione, ficut equus freno 
regi- 


Rurfum : 


a— 00 


- 


23. ᾿Αγάμεμνον 'T urn.et Vulc. 

24. F. τυγχάνοντα κακῶν συμ- 
μέτρων. Reife. 

35. 8 γὰρ ὅτι πᾶσιν ἐφύτ. 
Turn. | 

36. “ἱππεὺς iam dudum ante 
Krebfium reílituerat Grotius, 
cuius nullam a Krebfio hic lo- 


ci fadam mentionem miror, 


cum tamen alia eius vefüigiain 
commentariis Krebfianis repe- 
riam, vt dubius fim, vfufne 
Krebfius Grotii editione" fue- 
rit, an recte eum illa vfum fa- 
iffe paulo ante negauerim. 
Reif ke.. 


57. ὅτω 


EN Te 





d 


r^ 


E 2 


σι 


» 


, vi, ἐχέσης τῆς ἀρετῆς “" 


»Ὲ: 
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δαλί κυβερνήτης" εἐδὲν ὅτως Φιλάνθρωπον, ἐδὲ συγγε- 
ὄργανον, ὡς τον λόγον" 

. Πρὸς ϑῆλυ νεύει μᾶλλον, ἢ ᾽πὶ τάῤῥενα, 

078 προσῆ τὸ κάλλος, aequa ££ «o6. 
ἦν δὲ βέλτιον &izr£iv 

Ὅπε Te) τὸ σῶφρον, ἀμφιὸ ἔξιος ὡς ἀληθῶς καὶ 


ἀγύῤῥοπος 7 * 060 ὑφ᾽ ἡδονῆς καὶ ὥρας ὧδε XXE Peu 


κιξζό όμενος ^^ » ἐπαείτερος καὶ ἀβέβαιος: 
Φόβος τὰ ϑεέϊα τοῖσι σώῷφροδι βροτῶν. 
καὶ μὴν ἐδαμῶς, ἀλλὰ ϑάρσος τὼ ϑεῖα τοῖσι σώφροσι 


Boni Φόβος δὲ τοὶς a gor καὶ ἐχαρίςοις καὶ ἀνοή- 
1 DEREN, ἢ “" ΄ 
voc ** , ὅτι καὶ ^! τήν παντὸς ^. αἰτίαν ἀγαϑξ δύ- 


νάμιν καὶ" ἀρχήν ὡς βλάπτεσαν ὑφορῶνται καὶ δε- 
δίασι. τὸ μὲν ὃν τῆς ἐπανορθώσεως γένος τοιξτόν ἐς. 


regitur, et nauis clauo. non enim virtus aliud oratione huma- 
nius magifue familiare inftrumentum habet. Tum hoc; 
Mulieribus efl mage deditus, quam mafculis, 
In vtramque parrem gulcbrirudo eun 1Hnotez : 
re&ius dixiffet : 
In viramque partem impellisur modeflia. 
Non enim dexteritatis eft, fed fini(tri inftabilisque animi, a 
voluptate et pulchritudine hac illac tranfigi. lam illud: 
Merus deorum. bominibus adeft. prudentibus : 
nequaquam recte; fed: 
Prudenzibus fiduciam. afferunt. dii: 
metus caufa quum fint imprudentibus, ingratis, ftultis; qui et- 
jam eam vim, quae omnis boni caufa et principium eft, damno- 
fum fufpicantur et metuunt. Tale ergo eft corredionum ge- 
' nus. 


.37- ὅτω φιλάνθρωπον ἐχύσας 
τῆς ἀρετῆς δὲ συγγενὲς ὕργ. 
Vulcob. 

"48. ᾿ἀμφιδέξιον ἀληϑῶς καὶ isc- 
ἕοπον Vulc. 

39. μετοικιφόμενος} In bac 
ego le&ione defidero "nihil. 
tamen cum codicem fcriptum 
conferrem, in eo ad margi- 


.. mem obfíeruaui ajpypofitam ali- 


am fcripturam μετοκλαφύμενος, 
quod aunotatu dignum duxi. 
Xyl. | 

40. τοῖς ἄφφοσι *3) ἀνοήτοις 
yaj ἀχαρίςτοις lurn. 

4T. καὶ abeft a Turn. et . 
Vulc. quorum prior tamen 
paulo poft inter ἀγαϑ et δύνα- 
μιν illud exhibet. 

42. τὴν τῇ παντὸς Vulcob. 


M 5 43. κα- 
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5 7 ^ 7 ^ € / , € 
τὴν δ᾽ ἐπὶ πλεῖον τῶν λεγομένων χρῆσιν ὑπέδειξεν ὀρϑῶς 
ς ΄ . e " / Y ΄ 3055 ^ 
ὁ Χρύσιππος, ὅτι δεῖ μετάγειν καὶ διαβιβάζειν ἐπὶ τὰ 
ὁμοειδῆ τὸ χρήσιμον. ὅ τε γὰρ Ἡσίοδος εἰπών" - 

»*» ἡ Ὁ 2 ΄ , ) V A. 4 3 

Οὐδ᾽ av βὲς ἀπόλοιτ᾽, εἰ μὴ γείτων κακὸς “ἢ εἴη" 
, 4 » : 
καὶ περὶ κυνὸς αὐτὸ ^. , Xd) περὶ OVE λέγει, καὶ περὶ 
7 ς nd , / Ἁ d ^ 
πάντων ὁμοίως τῶν ὠπολέοθαι δυναμένων: καὶ πάλιν τῷ 
Εὐριπίδε λέγοντος" 
y BE. d “Ὁ Ὁ ^) Ji » 
τίς δ᾽ ἔςι δϑλος τῷ Oavéiv ἄφροντις ev 
ε / ΄ Ν » Xm 
ὑπακδεέον, ὅτι "αὶ περὶ πόνξ καὶ νόσξ τὰ αὐτὰ εἰρηκεν. 
ὡς γὼρ Φαρμοίκε πρὸς ἕν ἀρμόσαντος νόσημα, τὴν. δύ- 
Vaga κατωμαϑθόντες οἱ ἰατροὶ μετάγεσι καὶ χρῶνται 
πρὸς πᾶν τὸ παραπλήσιον, TQ καὶ λόγον κοινὸν καὶ δη- 
μοσιεύειν τὴν χρείαν δυνάμενον, ἐὶ χρὴ περιορᾶν ἑνὶ πρό- 
4 2 ^s 6 3 
γματι συνηρτημένον “ἡ, ἀλλὰ κινεῖν "^ ἐπὶ πάγτα τὼ 
Γ V iy , X 7 ^ 
ὅμοια" xa) τὲς νέες ἐθίζειν τὴν κοινότητα συνορᾶν καὶ μεταφέ- 


) ΄ , ^ , ^ 4 
ge ὀξέως TO οἰκεῖον, ἐν πολλοῖς παρᾳὸ εἰγμασι, ποιβ μένας “ἦ 


nus. Quomodo autem ad plures vfus vnum aliqued dictum 
accommodari poffit, recte demon(ítrauit Chryfippus: nimirum 
id ad ea, quae eiufdem funt generis, transferendum. δὶς 
quod Hefiodus dicit : 

Non vel bos pereat, mifi vicinus malus adfit s dd 
id et de afino, et de cane, et de omnibus eodem modo, quae 
- perire poffunt, accipitur. Rurfíam Euripides; 

Quis feruus eft de morze penfr nibil. babens? 
hoc intelligendum eft etiam de labore et morbo eum loqui. 
Vt enim medici ad certum morbum adhibito medicamento, id 
faculate eius perfpecta transferunt, deinde et accommodant 
ad quaecunque fimilia: fic orationem quoque communem, et 
quae v(um fuum publicare poffit, non debemus vni affixam rei 
relinquere, fed ad omnia fimilia traducere, adolefcentefque 
accurate adfuefacere, multis exemplis propofitis, vt celeriter 
communitatem iftam perfpiciant, fentiantque expedite, quid 


quo 
43. κακῶς Ald. et Baf. 46. Kiveiy ] Num τείνειν) an 
44. ταὐτὸ Turn. et Vulcob. κοινῶν ἢ Reifke. 

45. προσηρτημένον "Tarn. 47. ποιεμένοις Turn. 


48. Re- 





v. 
mh 
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e - ΄ /, 
μελέτην καὶ ἄσκησιν ὀξυκοῖας “"- iyd, τὲ Μενάνδρε λε- 
Ὑοντος" 

Μακάριος, ὅστις σίαν καὶ νδν ἔχεν 


Ἅ' ' τῦτο καὶ περὶ ὃ όξης, καὶ περὶ ἡγεμονίας, καὶ περὶ λόγξ 


᾿ δυνάμεως εἰρῆσθαι νομί GO. τῆν δὲ πρὸς. τὸν ᾿Αχιλλέω 
τὸν ἐν Σκύρῳ καϑήμενον ἐν τῷ παρϑενῶνι ^ γεγενημένην 
᾿ἐπίπληξιν ὑπὸ v8 ᾽Οδυσσέως" 

Σὺ δ᾽, ὦ τὸ λαμπρὸν Φῶς ἀποσβεννὺς γένες 

Ξαΐνεις, ὠρίς: πατρὸς Ἑλλήνων γεγώς" 
καὶ πϑὸς τὸν ἄσωτον οἷόν τε λέγεσθαι ^^, καὶ πρὸς τὸν αἰ. 
σχροκερδῇ, καὶ πρὸς τὸν ἀμελῇ καὶ ὠπαίδευτον" 

Πίνεις, ὠρίς:ε, πατρὸς Ελλήνων γεγώς" 


E)! LZ. ^M» 4 ^ ^ 5I ΄ A 
9 AUj2EUEÍC, ἢ Mveyonp es; 5 καπήλευεις, ἡ TOKC- 


γλυφεῖς;: μηδὲν μέγα Φεύνων, μηδ᾽ ἄξιον τῆς εὐγενείας. 
Μὴ πλϑτον eine SY ϑαυμά ζω ϑεὸν, 
Ὃν καὶ ὁ x&xigog ῥαδίως ἐ ἐκτήσατο. 


quo familiariter transferri poffit. Vt quum Menandrum au- 
diunt haec proferre; 

Felix, opes qui cum fapientia zener: 
iudicent, hoc et de gloria itidem, et de principatu , et de fa- 
cundia didum elfe. Et quibas verbis Achillem in Scyro inter 
virgines fedentem Vlyffes increpat : 

Generis illufire lumen. exflinguens. tui, 

Proles parenzis. Graium praeflauziffzni, 

 Lanificium. zratdas? 
poffe et prodigo dici, et turpi quaeftui dedito, et focordi, et 
inerudito ; . 

Potas, parenze natus Graiorum optimo : 
aut tefferis fedis, aut coturnices caedis, aut cauponaris, aut 
foenebrem exerces rem, nihil magnum, aut genere dignum, 
cogitans ? 

* Ne dixeris diuitias : non magni deum 


c Fado bunc, para: facile fibi quem vel pe[[Jnmus. 


ergo. 
48. Rede dat editio Grotii,  Baf. 
fed (ola, quantum noui, ὀξνη- 50. οἷον λέγεσϑοι, omiffo τε, 
| κοίας. Reif Ke. Vulc. 
49. ἐν ταῖς παρϑένοις Ald. et 51. καὶ νὴ Δίᾳ καπηλ. Vulc. 
- 52. μηδὲ 


124 | PLVTARCHI 34-41: 


Sx£ μηδὲ δόξαν εἴπης, μηδὲ ὲ σώματος εὐμορφίαν, μ ηδὲ E 
σξατηγικήν χλαμύδ 2 μὴ * ἱερατικὸν ςέφανον, ὧν καὶ 
τὲς κακίςες ὁρῶμεν τυγχάνοντάς. | 

Τῆς δειλίας γὰρ aim yea γίεται τέκνα. 
καὶ ναὶ μὰ Δία τῆς ἀκολασίας, καὶ τῆς δεισιδαιμονίας, 
καὶ τῇ Φϑόνς, καὶ τῶν ἄλλων νοσημάτων ἁπάντων. ἄρι- 
va δ᾽ εἰρηκότος Ομήρα vo 

Δύσπαρ: εἶδος ἄριςε' 
καὶ το" 

Ἕκτωρ εἶὸ oc ἄριςε" (boys γὰρ ἀποφαίνει καὶ λοι- 
δορίας afi, ᾧ μηθὲν ἐ ες ἐν ἀγαθὸν εὐμορφίας κάλλιον) 
ἐφαφμοςέον vETO "καὶ τοῖς ὁμοίοις, κολδἕοντῳ τὲς μέγα 


Φρονόντας ἐπὶ τοῖς μηδ ενος ἀξίοις, καὶ διδά ἄσκοντα τὲς 


νέες ὀνειδος ἡγεῖολαι καὶ λοιδορίαν τὸ χρήμασιν agunt, 
καὶ δείπνοις gigs, καὶ παισὶν, 7 UTroC ὑγίοις agit, καὴ 
νὴ Δία, τῷ λέγειν ἐφεξῆς ὦ aque. ὃ εἰ γας ἐκ τῶν καλῶν 
διώκειν τήν ὑπεροχήν , καὶ περὶ τὰ πεωτὰ πρῶτον εἷ- 
wH, καὶ μέγαν ἐν τοῖς μεγίςοις. ἡ δ᾽ ἀπὸ μικρῶν 


ergo ne gloriam quidem, neque corporis formofitatem, neque 
veítem imperatoriam,. neque coronam ex facra feftiuitate re- 
portatam ; quae omnia etiam peílimis videmus contingere. 
Rurfum : 

Erenim meus turpes progenerat. liberos : 


et vero mehercle etiam intemperantia, et fuperftitio, et inuidia, 


et reliqua omnia vitia. - Iam quum optime dixerit Homerus : 

— infelix Pari, praeflantiffime forma. et ; 

— Hector pulcherrime: ( oftendit enim vituperio et op- 
probrio dignum , cui nullum pulchritudine praeftantius adfit 
bonum ) haec fimilibus adaptanda porro funt, iisque reprimen- 
di. qui fe efferunt ob res nullius pretii: docendique funt ado- 
lefcentes , huiufmodi verba exprobrationes effe et conuicia, 
Opibus praeftantiffime, conuiuiis,. pueris, iumentis, atque adeo 
facundia. Oportet enim bona excellentiffima fe&ari, inque 
primis rebus primum, et in magnis maximum elfe. Gloria vero 

a pat- 


52. μηδὲ Vulcob. 83. τῦτον Vulcob. 


$4.70. 
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E καὶ φαύλων ἀδ )οξός ὁ ἐσὲ καὶ ἀφιλότιμος. τῶτο δὲ 
ἡμᾶς εὐϑὺς ὑπομιμνήσκει τὸ. ταράὸ εἰγμα,, τὸ ^^ τὸς 
ψόγος ἀποϑεωρεῖν, καὶ τὲς ἐπαίνες, ἐν τοῖς 'Ouses 
μάλιξα ποιήμασιν. ἔμφασις yao γίετωι μεγάλη 78 τὰ 
σωματικοὶ καὶ τυχηφοὶ μὴ μεγάλης ἀξια σπεδῆς νομί. 


ind Ν M , M , ἈΝ ὁ , 
(uw. — πρῶτον μὲν γὰρ ἐν ταῖς δεξιώσεσι καὶ ἀνακλήσε- 


σιν, S καλὲς, ἐδὲ πλδσίες, 80 ἰσχυρὲς προσαγο- 
ῥεύεσιν, ἀλλὰ τοιαύταις εὐφημίαις χρῶντα)᾽ 
Διογενὲς Λαερτιοίδη πολυμήχαν ᾿Οδυσσεῦ. και" 
Ἕκτορ, υἱὲ Πριάμοιο, Διὰ μῆτιν ἀτάώλαντε. και" 
Ὧ ᾿Αχιλεῦ, Πηλέως υἱὲ, μέγα κῦδος ᾿Αχαιῶν. καὶ: 
Nie Μενοιτιάδη, τῷ μῷ κεχαρισμένε ϑυμῶ. 
ἔπειτα λοιδορᾶσιν ἐδὲν (ix vidt τῶν σωματικῶν, ἀλ- 
Aa τοῖς ὡμαρτήμασι τὲς ψόγες " ἐπιφέροντες" 
Οἰνοβαρὲς,» πυνὸς ὄὀμματ᾽ ἔχων, κραδίην δ᾽ ἐλάφοιο. καὶ: 
Ala νείκει ἃ ἀξιξε, κακοφραδέ Lo καὶ: 
Ἰὸ ὀμενεῦ, τί πάρος λαϊβρεύεο “ὃ: δέ τι σὲ χρὴ 


"a paruis rebus et vilibus parta, ignobilis eft et non magni fa- 
cienda. Atque huius rei nos ftatim fübmonebunt exempla, 
quum vituperationes et laudationes perpendimus; maxime in 
Homeri poématis. Magno enim argumento funt, corporis et 
fortunae bona non effe magni aeftimanda. Primum in congref- 
fibus et compellationibus, non formofos, aut diuites, aut ro- 
buftos appellant, fed huiufmodi collaudationibus vtuntur: 


΄ Joue nate, vafer, Laértae proles, Vlyffes. Item: 
O Priamo progmare, loui par conflho Hedlor. et: 
O Pelida, ingens Graiorum gloria, Achilles. et: 


Diue Menoetiades, noflro grauiffime cordi. 
Tum in conuiciando inceffunt non ea, quae corporis funt, fed 
vitiis reprehenfiones offerunt. 
Ebrie, certi corde, et vultu. in[lrucle canino. 
| Item : 
Aiax flulte, aliifque magis conteudere. gnare. 
Item :- | 
. ddomenu, quorfum blaieras ia promtus? an wfquam 
; Te 
54. τὸ hoc delendum. Ref ke, 56. T Ne Vulcob. λαβρεύ- 
$5. τὸν ψόγον Vulcob. &« Ald, et Baf. 
* 57: "ei 


"d 
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Λαβραγύξην ἔμεναι. xa 
Aia ἁμαρτοεπες, βεγαῖε. 
καὶ τέλος ὁ Θερσίτης ὑπὸ τῷ Οδυσσέξως, adds: g 
φαλακρὸς , 8 κυρτὸς , ἀλλ᾽ ἀκριτόμυϑος λοιδορεΐται. | 
τὸν δ᾽ "HQausov ἡ τεκϑσα καὶ ^ ' Φιλοφρονεμένη προσή- 
γόρευσεν cimo τῆς χωλότητος" | 
Οὐσεο, κυλλοπόδιον, ἐμὸν τέκος. | 
ὅτως Ὅμηρος καταγελῷ τῶν αἰσχυνομένων ἐπὶ χωλότη- —— 
cw, 5 τυφλότησιν, ὅτε ψεκτὸν ἡγόμενος τὸν μὴ α΄ 
σχρὸν ^, ET αἰσχρὸν τὸν μῆ δέ ἡμᾶς, ἀλλ᾽ ἀπὸ τύ- β 
χῆς ^^, γινόμενον. δύο δὴ περιγίνετωι μεγώλα τοῖς τῶν β 
ποιητῶν ἐθιζομένοις ἀκδειν, τὸ μὲν εἰς μετριότητα, τὸ | 
αὐτὰς κατοὶ [ϑίον εὐροῖντας ἐς » μηδ ενὶ τύχην ἐπαχϑῶς 
| 
| 
| 
| 





καὶ ἀνοήτως ὀνειδίς εἰν’ τὸ δ᾽ εἰς μεγαλοφροσύνην αὖ, 
f3c ^. χρησαμένες τύχαις, μὴ ταπεινξόναι, μηδὲ ὃ τα- 
ράττεοϑδαι,, Φέρειν δὲ πράως καὶ σκώμματα καὶ λοι- 


LU 

Te blatevare decer? ει: 

Aiax praua loquens, iacfazor. | 
Denique Vlyffes Therfitae non claudicationem, non caluiciem, 
non gibbum exprobrat, fed promifcue garriendi vitium. .Con- 
tra Vulcanum mater blande alloqui volens, a claudicatione ti- 
tulum ei tribuit: 
Capte agedum pedibus, mi nate. | 
Sic Homerus deridet eos, quos claudicationis, coecitatis, aut 
fimilium, pudet: neque vituperabile ducens, quod turpe non 
fir; neque turpe, cuius non penes nos, fed penes fortunam, eft 
caufa. Haec ergo duo praeclara confequuntur ; qui poétis au- 
diendis adfuefcunt; ad moderationem, ne cui fortunam impor- 
tune ftulteue exprobrent; et ad magnanimitatem, vt aduerfis 
rebus non deiciantur, aut perturbentur; fed aequo animo fe- 
E. rant 


-— 000 0 


57. καὶ abeft a Vulcob. 


S9. wySpuevoc παρέλκει τὸ μὴ 


αἰσχρὸν Vulc. et Bong. 

40. ἀλλ᾽ ὑπὸ τῆς τύχης lurn. 
et Vulc. 

60. và αὐτὲς κατὰ βίον εὐρο- 


ὄντας Haec verba abfunt ab 
Ald. et Bat. 

6I. αὖ, τὸ τις χρησ. vt rTE- 
fpondeat illis veríu 12. τὸ μὲν εἰς 
μετριύτητα, τὸ — Reif ke. Vulc. 
pro αὖ, τες dat vno vocab. αὐτὲς. 

62. ἐπι- 
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" δορίας καὶ γέλωτας: μάλιςα μὲν τὸ τῷ νη λμόνα ἔχον- 
τὰς πρόχειρον" 
| Ἥδιον εἐδὲν, ἐδὲ μεσικώτερον, 
"Eg, ἢ δύναιϑαι λοιδορέμενον Φέρειν" 
ἄν δὲ Carré τις ἐπιλήψεως δεόμενος, τῶν «ἁμαρτη- 
μάτων καὶ τῶν παϑῶν ἐπιλαμβάνε P 5. ὥσπες 0 τραγι- 
κὸὺς "Αδραςος, T8 ᾿Αλκμαίωνος εἰπόντος πρὸς αὐτόν" 
᾿Ανδροκτόνξ γυναικὸς ὁμογενὴς ἔφυς" 
dm ER DATO" 
Σὺ δ᾽ αὐτόχειρ γε μητρός, dc ἐγείνατο. 
καϑάπες yag οἱ τὰ ἱμάτια pas rye EX, ἅπτονται 
TE σώματος, ὅτως οἱ δυστυχίας τινὸς, 5 ὃ υσγενείας, ὀνεί- 
δίζοντες, εἰς τοὶ ἐκτὸς ἐντείνονται κενῶς καὶ ἀνοήτως, τῆς 


“ψυχῆς δ᾽ 8 ϑιγγάνεσιν, ἐδὲ τῶν ἀληθῶς ἐπανορϑώσεως 


γ ΄ b t , ΄ N Y 
δεομένων καὶ δήξεως P.- καὶ μὴν ὥσπερ ἐπάνω πρὸς τὼ 
CM ^ V / " N ΄ , 
φαῦλα καὶ βλαβερὰ ποιήματα λογδς καὶ γνώμας ἀντι- 
, , L4 Y -“ 2 ^ , ^v 
τασσοντες ἐνδόξων X04 πολιτικῶν ἀνδρῶν ᾿ ἐδοκῶμεν 
» ΄, ^ 2 ΄, A e/ t; ὶ φρο 
ἀφις ἄνα] καὶ avaxest τῆν si" ὅτως ὅ τι ἂν ἐς Ei OV 


rant fannas, conuicia, ac rifus. Ας praefertim quidem Phile- 
monis illud in promtu habendum: 

lucundius. nibil eff, neque muficum. magis, 

Quam poffe bosniuum. | maledicta aequo. animo perpeti. 
Vbi tamen dignus aliquis increpatione videbitur, vitia eius et 
animi morbi inceffendi funt. — Sic in Tragoedia Adraftus ab . 
Alcmaeone his verbis lace(fitus: 

Tibi, quae maritum interfecit fuum, efl foror : 
refpondit ; 

Marrem necofli zu manu tua. tuam. 
Sicut enim, qui veftes flagellant, ii corpora ipfa non attingunt 
fic qui fortunae, aut nataliam, danina exprobrant, ftulte et in- 
-caffum ii exteriora verberant, animam ipfam non attingentes, 
neque ea, quae reuera correCtione, aut infeclatione, indigent. 
Enimuero ficáti fupra fidem derogare prauis et damnofis poé- 


"matis docuimus, opponendis praeclarorum et in republica il- 


luftrium virorum diclis atque fententiis; ita quicquid in poéfi 

elegans 

62. ἐπιλαμβάνετοι Vulcob. δεομένων V ulc. Pro δήξεως Turn. 
63. ἐπανορθώσεως "T δήξεως exhibet δείξεως. 

| 64. x3] 
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e ᾽ v M M 1 Ζ ἰ ἀπά ἐδ. ον 
εὕρωμεν Trip αὐτοῖς καὶ χρήφςον, ἐκτρεῷειν χρὴ xa) au- 
) ' 2 "t 
ξειν ἀποδείξεσι καὶ μαρτυρίαις Φιλοσόφοις, ἀποδιδόν- 
; ' "t , / b N - » 
τὰς τὴν εὕρεσιν ἐκείνοις. καὶ γὰρ δίκαιον καὶ ὠφέλιμον, 
, V ^ M , / ΄ Uu. 
ἰσχὺν τῆς πίςεως καὶ ἀξίωμα προσλαμβανέσης, ὅταν 
^ , A ^ ὼ δα M ^s 2 
τοὺς ἀπὸ σκηνῆς λεγομένοις, καὶ πρὸς λύραν οἰδομένοις, 
X ΄ , Χχ ] , / » 
καὶ μελετωμένοις ἐν διδασκαλείῳ, τὰ Πυϑαγόρε δό- 
ἃ, ^ 64 - ^ N D 7 
γματα καὶ Πλάτωνος  ομολογή, καὶ ve Χίλωνος 7ra- 
7 A . " ; bU » 3) ,F 
gayyiAuora, καὶ τὰ Βίαντος ἐπὶ τὰς αὐτὰς ἀγή γνώ- 
"quae ἐκείνοις τοῖς παιδικοῖς ἀναγνώσμασιν. ὅϑεν καὶ πα- 
M d c 7 5 « b. en adi 
φέργως ὑποδεικτέον “᾽, ὅτι τὸ μέν' 
/ , iH »/ ͵Ζ ^e P7] 
“Τέκνον ἐμὸν, 8 τοι δέδοται πολεμήϊα ἔργα, 
7 ΄ . € , / ᾽ , N , 
Αλλὰ σύ γ᾽ ἱμερόεντα μετέρχεο ἔργα γάμοιο' καὶ τό" 
A ΄ ef c. , /, , € 
Ζεὺς γάρ voi νεμεσῶ, ὅτ᾽ ἀμείνονι Φωτὶ μαζχοιο “5. 
»5 Ζ “Ὁ ^ - M , M VÀ. “Νὰ 2 
gà ày διαφέρει 13 Γνῶϑι σαυτὸν, aAAa τῆν αὐτὴν ἔχει 
διάνοιαν ἐκείνω “΄. τὸ δὲ" ^im 
΄ , i o e / e , , N M Ó 
Nai ἐδ᾽ ἰσασιν, ὅσω πλέον ἥμισυ παντός" καὶ το" 
Ἡ δὲ κακὴ βελὴ τῷ βελεύσαντι κακίςη' 


elegans inueniemus atque vtile, demonftrationibus id et tefti- . | 
moniis philofophorum quafi enutriemus atque augebimus, hif- 
que eorum inuentionem adícribemus. Iuftum enim hoc eft et 
ville, corroborata ita et aucta fide, cum iis, quae in fcena di- 
cuntur, aut ad lyram cantantur, vel in fchola difcuntur, Py- 
thagorae Platonifue decreta confentiant et Chilonis praecepta z 
eodemque tendant Biantis fententiae, quo iftae pueriles prae- 
lediones. - Itaque de induftria oftendendum e(t, quod haec: 


Non mandaza ribi, maza, efl curazio belli: N "- 
Sint εἰδὶ couiugii fuouiffima munia curae: Item: 
Nam iibi fuccenfez. Iupiter, . quando. meliori 

Congrederis : — —— plane eiufdem funt fententiae cum 


hoc: Notce teipfum.  Haecantem: ^ —— 
Srulii nec norunz , multo praeflanus effe 
Dimidium toto : et: * 
Confilioque malo prae cunctis laeditur auctor: 22701 


64. καὶ τὰ Πλάτωνος Vulcob. 66. μάχοιτο idem, 
63. ἂν γνωξέον, vel ἀνωγνωςέον, | 
Vulcob. 67. ixelye idem, - 
68. Poft 





- 


N - - ' - - 
D 
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, , A Y 8 ^ φο ; 
ταὐτόν &gi ^. τοῖς Πλάτωνος ἐν Γ οφγίᾳ καὶ πολιτεία δό- 
γμασι, [ περὶ τῷ τὸ ἀδικεῖν κάκιον εἶναι, τὸ ἀδ ὑκεῖαϑαι, 
καὶ T8 κακῶς πάσχειν, τὸ στοιεῖν κακῶς " » βλαβερώ- 
τερον] ἐπιῤῥητέον δὲ καὶ τῷ Αἰσχύλῳ 7 
Θάςσει Tovg γας ἄκρον 8X ἔχει χρόνον. 
ὅτι 1816 ἐξι τὸ παρ᾽ "Fang ϑρυλλέμενον ἀεὶ καὶ Sau- 
pac ὁμενον, [ὡς οἱ μεγάλοι πόνοι συντόμως ἐξάγεσιν, οἱ 
δὲ χρόνιοι μέγεϑος 8x ἐχεσιν. ὧν τὸ μὲν εἴρηκεν ὁ Αἰ- 
σχύλος ἐναῤγώς, τὸ δὲ τῷ εἰρημένῳ παρακείμενόν ἐς ἐν, 
εἰ yag à μέγας καὶ αύγτανας P παραμένει mons, SX ἔς: 
μέγας ὁ παραμένων ᾿ ', δὲὲ ὃ υσπαρτέρητος ^. τὰ δὲ τῷ 
Θέσπιδος ταυτί 
Ὁρᾶς, ὅτι Ζεὺς τῶδε τεῳτεύει δ προὴ 
Οὐ ψεῦδος, ἐδὲ κόμπον, αὶ" - Mingov γέλων 
᾿Ασκῶν 7^. τὸ δ᾽ ἡδὺ μόνος ^ sx ἐπίταται, [τί δια- 
Φέρει τῷ 77 ES i 
haec germana funt iis, quaé in Gorgia et De odii Plato 
difpurat, iniuriam inferre peius effe, quam ea affici. Et hoc 
Aefchyli ^ 
Animó bono es, iempore fummus caret dolor: 
dicendum, id effe δῆς, quod apud Epicurum eft tritum feri- 
per et in admiratione habitum, magnos dolores celeriter prae- 
terire, dinturnos magnitudine carere, quotum illud perfpicue 
dixit Aefchylus: hoc eft eius confequens. Si enim magnus et 
intentus dolor non permanet: qui permanet, magnus non eft, 
neque intolerabilis. iarn illa Thefpidis : 
Videw, vi ob boc deum fm princeps luppirer, 
Mendacio fafluque et vifu quia vacat 
Srulto, voluptatemque folus omhium 
lgnorat : : — 2 quidnam differt ab hoc Platonis dido: 
Procul 


68. Poft ài inferunt. »a/ 72. ἐδὲ δυδέγκαπος ῥητὸς (fic) 


73. Pro αὶ Vulc. dat ἐδὲ δὴ; 


69. τὸ κακῶς ποιεῖν Vulc; 74. ΤΟΥΣ Reif ke. 


7O. τῷ τῇ Αἰσχύλῃ idem. "S. μᾶνος Bong. 
71. ὃ παραμένων wx ἐξι μέγας, 76. Poít τῷ Vulcob. addit 
a» δυσκ, idem; - λυπῶντος, 


PLvT. T. VI. I 77. àes- 


135. Ἐν Ὁ AG CD: 36.23. 

Hósó yag ἡδονῆς καὶ λύπης ἵδρυται τὸ ΓΉΤῊΣ ὡς 
Πλάτων ἔλεγε. τὸ δὲ Φάσωμεν. πιςὸν xU. ος ἔχεὶν ὧρε- 
τῶν 77, πλϑτος δὲ καὶ δειλοῖσιν ἰνθρώπων T ὁμιλεῖ, ΄λε- 
Busy ὑπὸ τῇ Βακχυλίδε' καὶ πάλιν ὑπὸ τῷ Eger (d) 8 
παραπλησίωζ' Eyo δὲ ἐδὲν πρεσίβύτερον. νομίζω, τὰς 
σωφροσύνας, ἐπεὶ τοῖς ἀγαθοῖς ἀεὶ σύνες" καὶ τὸ Τι- 
μᾶν τὰν τέταιϑε “ἢ, πλότῳ δ᾽ ἀρετὰν κατεργασάσγω ^, 
δοκεῖτ᾽ ἐν ἐϑλοῖς δὲ κωϑήσεοσν᾽ ἀνολβοι T ae ἐκ ἀπό- 
δειξιν ἔχει 77, ὧν οἱ Φιλόσοφοι λέγεσι περὶ πλότε καὶ 
τῶν ἐκτὸς ὠγαθῶν, ὡς χωρὶς ἀρετῆς ἀνωφελῶν ὄντων 
Xd) δήνηταν τοὺς ἔχεσι; τὸ γὰρ ὅτω συνάπτειν καὶ συν- 
ομειῶν ? τοῖς δό ὄγμασιν, ἐξάγει τὰ ποιήματα τ 5 μύϑε 
καὶ 78 προσωπείξ, καὶ; σπεδὴν Psion τοῖς χρησίμως 


esed 


Procul a voluptate et dolore locatum eft numen. "Tum illud a 
Bacchylide prolatum: 
- Viriuti certam dicimus cffe: fidem, 
liae quum faepe malis mortalibus adit nt 
atque huic ad£ne illud Euripidis : 
Autiquius nibil ipfe temperantia ail 
Duco, bonis quod femper adeff : . itemque: 
Honoren confequuzi, diuitias probae 
Viruzis inflrumenta facite: fic boni 
Credemini, et viram beatam. degere 
Porriti: — —— nenne haec demomnfhationem habent 
eorum, quae de diuitiis et externis bonis tradunt philofophi, 
ea fine virtute nihil poffefforibus prodeffe? Huiufmodi ad pla- 
cita philofophorum reduc&iio et accommodatio poématum, ea 
fabulis perfonaque ins facitque, vt feria habeantur, quae 





^ 


funt 
V 
77. ἀρετὰς Vulcob. 90. ἀρετὴν κατεργάσασϑοη δοκ, 
79. ἀνθρώποις idem. Vulc. 
79. Effeceram ex antiqua SI. ἂν ὄλβιοι Ald. et paf. . 
le&ione τιμωῖς πάμπαν κεκάσϑαι. 42. ἀπόδειξίς isi Vuleob. 
omi bonorum genere ornari 83. Συνοικειᾶν ] fübaudi τες 


videmini. In caeteris Salmafio ποιητὰς τὰ £74 τοῖς τῶν φιλυσό- 
fabferibo, quem Grotius et φων δόγμασι. Reif ke. 
/ Ktebfius fecuti funt... Reif ke. 


$4. tux 








- 
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λεγομένοις" ἔτι δὲ προσανοίγει ^^ καὶ προσκλίνει τὴν τῷ 
VÉ ψυχὴν τοῖς ἐν φιλοσοφίᾳ λόγοις. ἔρχεται "yap ες 
: ἄγευςος αὐτῶν παντάπασιν, SO αἰνήκοος, sà' ἀκρίτως 
ἀνάπλεως ὧν quas τῆς μητρὸς ἀεὶ καὶ τίτϑης, καὶ νὴ Δία 
78 πατρὸς καὶ τῇ παιδαγωγξ, τὲς πλεσίες gU αἰμονι- 
ζόντων παὶ σεβομένων, Φριττόντων δὲ τὸν ϑάνατον καὶ 
τὸν πόνον, ἄζηλον δὲ καὶ τῆν ἀφετῆν, καὶ το μηδὲν à ἄνεω 
χρημάτων καὶ δόξης ἀγόντων, οἷς ἀντίφωνα τῶν Φιλο- 
σόφων daNovraG αὐτὲς τοπρῶτον, ἔκπληξις ἰσχει καὶ 
ταραχὴ καὶ ϑάώμβος" καὶ προσιεμένες, ἐδὲ ὑπομένοντας, 
ἂν μὴ, καϑάπερ ἐκ σκότες πολλξ μέλλοντες ἥλιον ὁρῶν, 
 ἐϑιοϑῶσι, καϑάπερ ἐν νόϑῳ Φωτὶ καὶ κεκραμένοις μύ- 
Soi ἀληθείας ᾿ Nd αὐγὴν ἔχοντι μαλϑακὴν, ἀλύπως 
1 διαβλέπειν τῶ τοιαῦτα καὶ un Φεύγειν. 'προακηκούτες 
yae £y τοὺς ποιήμασι, καὶ προανεγνωκότες' 


funt dicta vtiliter: praeterea animum adolefcentis philofophiae 
decretis aperit; et ad ea inclinat. Accedit enim ad ea, neque 
nullo prorfus eorum guítu percepto, neque omni auditione va- 
cuus, neque (ine vllo iudicio plenus tantum eorum, quae ex 
matre identidem et nutrice audiuit, immo autem etiam ex ipfo 
patre et paedagogo: qui diuitum beatitatem praedicare folent 
ac venerari, mortem autem et dolorem exhorrefcere, virtutem 
fine opibus et gloria pro re defpicabili et nihilo ducere. Qui- 
bus quum reclamantia apud philofophos decreta audiunt, prin- 
'cipio ftatim terror quidam et perturbatio ac ftupor inuadit, non 
admittentes ea, neque perferentes: ΠΗ͂Ι tanquam ex tenebris 
ad folem adípiciendum prodituri, adfuefcant, tanquam in adul- 
'terina luce et veritate temperatis fabulis lenem labente fplen- 
dorem, intueri in ifla, neque reformidare. Vbi enim iam 
. ante apud poétas haec audiuerint, aut legerint; 
es Qui 
94. προχνοίγει. prius aperit, o: ἀληθείας. in fpuria luce [hoc 
quam ad philofophiam accedat. eft, in debili et dubia luce] ve- 
Reif ke. προφανάγει κα προσκινεῖ)͵ | ritatis fabulis remixtae. Reif ke. 
n . vel προκινεῖ, , urn. Vulc. et κεκρωμένης dant etiam Turn, et 
. Bong. Bongarf. fed cum praemiffo x4/. 


(0 85. νόϑῳ φωτὶ κεκραμένης μύ. 
E 18 86. Hos 
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6 ^i ὍΔ Ad ur. ; , 
Tov Φύντα * ϑρηνεῖν, sic óc" ἔρχεται κακά" 
, ΄ N ΄ Z 
Τὸν δ᾽ αὖ ϑανόντα καὶ πόνων πεπαυμένον 


Χαίροντας εὐφημᾶντας ἐκπέμπειν δόμων. καὶ 
Ἐπεὶ τί δ εἰ βροτοῖσι πλὴν δυεῖν μόνον, j 
᾿ Δήμητρος ἀκτῆς πόματός 9᾽ và enxós ^. καὶ" " 
Ἰὼ τυραννὶ βαρβάρων ἀνδρῶν Φίλη. καὶ: 
-- ἡ βροτῶν 3 εὐπραξία, 


Τῶν τὰ ἐλάχιξα γίνεται λυπεμένων ^ 


ἧττον ταράττονται καὶ δυσκολαίεσι παρὰ τοῖς Φιλοσό- 
Φοις ἀκἕοντες, ὡς ὁ Θάνατος sd πρὸς ἡμᾶς: xay Ὁ 
“τῆς Φύσεως πλϑτος ὥριτ)" καὶ Τὸ εὐδαῖΐμον καὶ μα- 
κάριον, ὶ χρημάτων πλῆϑος, δδὲ πραγμάτων ὄγκος, 
ἐδὲ dexa τινες ἔχεσιν, ἐδὲ δυνάμεις, ἀλλ᾽ ἀλυπία 


Qui nafcitur , lugendus eff propter mala, 
lu quae venit: conzraque qui doloribus 
Soluzus , aerumnifque morte zollitur, | 
Cum. gaudio, fauflis ez ille vocibus | 
Domo efferendus efl. —  — et : | 
Nam praeter baec duo qua tandem mortalibus | 

Re fi opus? almae zelluris cum frugibus, ! 

Tum quae fitim falubris lympba fubleuer. et : | 

lo tyrannis, amica cetti barbarae. EAS o «| 

Haec efl enim morzalium felicizas, 

Dolere, qua fieri queat, rariffime : 
haec, inquam, fecum aflerentes, minus perturbantur, aut of- | 
fenduntur, apud philofophos audientes, Mortem nihil ad nos | 
atünere: Diuitias naturae eífe definitas: Felicitatem et viram | 
beatam non in multitudine pecuniae, aut opum mole, aut prin- 
cipatu potentiaque, confiftere: fed in vacuitate doloris, affe- 

. €uum 
| 
Ι 


b 
L] 


86. Hos verfus aliter vertit et legibus profodicis certa fides 
Tullius fub finem primae Tu- conftat, legendum δήμητρος ἀ- 
fculanae, εἰ ex Euripidea κτῆς «9j πόματος ὑδρηχόι. Reif ke. 
Crefphonte docet fumtos.  Ex- | 
ftant et apud Stobaeum fer- 88. F. peyís, δή βροτῶν εὐὖ- 
mone ριδ, πφαξία τῷ τὰ ἐλάχιτα γίνετου Au- 

$7. Si metri habenda ratio, σπυμένῳ, Reif'ke. | 


89. Poft 
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maj πραότης παϑῶν, καὶ διάϑεσις Ψυχῆς τὸ κατὰ QU- 
σιν ^ ὁρίζξεσα. διὸ καὶ τότων ἕνεκα καὶ τῶν προειρημέ.- 
νῶν ἁπάντων, ἐγαϑῆς δεῖ τῷ νέω κυβερνήσεως περὶ τὴν 
ἀνώγνωσιν, iim μὴ προσδιαβληϑεὶς, ἀλλὰ μᾶλλον 
προπαιδευϑεὶς, εὐμενὴς καὶ Φίλος καὶ οἰκεῖος ὑπὸ ποιή- 


290 


quang ἐπὶ Φιλοσοφίαν προπέμπητω ^. 


&uum animi moderatione, animique affe&ione naturae finibus 
res omnes circumfcribente. Itaque cum propter haec, tum 
praedictorum caufa omnium, adolefcenti in le&ione poétarum 
bona opus eft gubernatione: ne finiítra fufpicione occupatus, 
fed praecedente potius inftitutione formatus, placidus ita fami- 
liarifque et amicus a pofi ad philofophiam deducatur, 


89. Poft φύσιν deeft aliquid, Κεῖ ke. 
€, €. ἑαυτῇ &exév, velfimile. 290. παραπέμπητοη Vulcob. 


I 3 IIA O T- 


a 
HN O DULL A P NEUE. 


TI EO CI 


T O "Tw WW ΒΤ ἜΝ 


UR POL WOT AR GU UMME 


AVDITIONE LIBELLV S. 





"| γενομένην μοι σχολὴν περὶ τὸ ὠκέειν, ὦ Νίκαν- 
0es^, ἀπέςαλκάώ σοι γοάψας, ὅπως εἰδῆς τῇ 
πείθοντος ὀρθῶς ἀκέειν, ὅτε τῶν προσταττόντων ἀπήλ- 
λαξ τὴν τὸ ἀνὸ ξεῖον ὠπειληφὼς ἱμάτιον. ἀναρχία μὲν 
Ὑαρ, 9v ἔνιοι τῶν νέων ἐλευϑερίαν ἀπαιδευσίᾳ ^ voie. 801, 
χαλεπωτέρες ἐκείνων τῶν ἐν παισὶ διδασκάλων καὶ παι- 
δαγωγῶν ὃ ἐσπότας ἐφίξησι, τὰς ἐπιθυμίας, ὥσπερ ἐκ δε- 
σμῶν λυϑείσας.καὶ καϑάπερ Ἡρόδ οτός φησιν᾽ ἅμα τῷ χι- 
τῶνι συνεκδύεοθαι τὴν αἰδῶ τὲς γυναϊκας ὅτως ἔνιοι τῶν νέων 


1| 


| 

(Qe de audiendi ratione habui difputatiónem, eam literis | 

mandatam ad te, mi Nicander, mitto, vt, quando, virili —' | 
fumta toga, e praeceptorum poteftate exiuifti; recte monenti- 
bus obtemperandi modum habeas cognitum. — Nam licentia, 
quam nonnulli ianenum non probe inftituti libertatem putant, 
lis, qui pueros rexerant, magiflris ac paedagogis importunio- 

res imponit dominos, cupiditates, inquam, quafi vinculis iam - 
folutas. Et quomodo Herodotus ait, fimul cum tunica mulie- 
rem etiam verecundiam exuere: ita adolefcentüm quidam fimul 
cum 


7 


4 


I. σχολὴν, ὦ νίκανδρε, περὶ τῦ σιν εἴς, 7 Locus Herodoti eft I. 
disi ἀπές. Vulc. 18. vbi additur ἐκδυομένῳ, quod 
2. ἀποιδευσίαν "Turn. adíit, abfit, parum refert. 

3. Καὶ καθάπερ «Ἡρόδοτός Qq- Reif ke. 
4. λαμ- 
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--- ^ A A € , 
ἅμα τῷ τὸ παιδικὸν ἱμάτιον. ἀποϑέοϑθαι συναποϑέμενοι 


τὸ aidfidya| καὶ Φοβεῖαϑθαι, καὶ λύσαντες τὴν κατασχη- 
ματίζεσαν αὐτὲς περιβολὴν, εὐθὺς ἐμπίπλανται τῆς 


᾽ / A Ν 7 » ' * -, *, 
. avaryayiac. CU δὲ πολλάκις ακήκοως, οτι ταῦτον ες 


᾿ τὸ ἕπεοθαι ϑέῷ καὶ τὰ πείϑεοϑθαι λόγῳ, νόμιζε, τὴν εἰς 


ἄνδρας ἐκ παίδων ἀγωγὴν ἐκ ἀρχῆς εἶνωι τοῖς εὖ Φρο- 
νῶσιν ἀποβολὴν, ἀλλαὶ μεταβολήν ἄρχοντος, ἀντὶ μι- 


- Asi τινος, ἤ ἀργυφρωνήτε, Θεῖον ἡγεμόνα τῷ [Día λαμ- 


βάνεσι ^ τὸν λόγον, ᾧ τὲς ἑπομένες ἀξιόν isi μόνες 
ἐλευϑέρωες νομίζειν. μόνοι γάρ, ἃ δεῖ βέλεοϑαι, μα- 
ϑόντες, ὡς βέλονται ζ ὥσι ταῖς δ᾽ ἀπαιδεύτοις καὶ πα- 
βαλόγοις ὁρμαῖς καὶ πράξεσιν ἀγεννὲς ἔνεςι καὶ μιιρὸν ἐν 
πολλῷ τῷ μετανοῦντι τὸ ἑκέσιον. ἐπεὶ δ᾽ ὥσπερ τῶν ἐγ- 
γραφομένων εἰς τὰς πολιτείας, οἱ μὲν ἀλλοδαποὶ καὶ 
ξένοι κομιδῆ πολλὰ μέμφονται καὶ δυσκολαίνεσι τῶν γι- 
νομένων, οἱ δ᾽ ἐκ μετοίκων σύντροφοι καὶ συνήϑεις ὄντες ἢ 
τῶν νόμων, 8 χαλεπῶς προσδέχονται τὰ ἐπιβάλλοντα καὶ 
φέργεσιν ὅτως ἔδει πολυν χρόνον ἐν φιλοσοφίᾳ παρατρεφό- 


cum. puerili vefte pudorem ac metum deponentes, foluto, qui 
eos condecorabat,, amictu ; ftatim contumacia obruuntur. Tu 
vero, qui faepenumero audiuiíli; idem effe, deum fequi, et 
parere rationi, exiftimare debes, eos, qui fana funt mente, ita 
iudicare, fe, quando a pueritia ad virilem euadunt aetatem, 
non abiicere imperium, fed mutare imperatorem, dum loco 
bea ipii RN aere emti, magiílrri diuinum vitae du- 
&orem accipiunt, Rationem: cui qui parent, foli digni funt, 
qui pro liberis habeantur. Soli enim hi viuunt, vt volunt, qui, 
quid velle debeant, didicerunt. ineruditae autem- et rationis 
expertes animi incitationes atque. actiones exilem. quandam 
ignobilemque voluntatis libertatem multa cum poenitentia con- 
iun&am habent. Jam ficut qui in ciuium numerum adfícribun- 
tur alienigenae et omnino peregrini, multa eorum , quae fiunt, 
reprehendunt ac inique ferunt, qui vero inquilini educatione 
ac cenfuetudine fibi leges familiares reddiderunt, abfque mo- 


- leftia, quae fuarum funt partium, obeunt, iifque funt contenti: 


ita oportuit a multo tempore in philofophia enutritum,, ac A 
- | inde 

4. λαμβάνεσαν Ald. et Baf. 5. ὄντες abeft a Vulcob. 
I E 6. μξ« 
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μενον, καὶ πᾶν μάϑημα καὶ ἄκβσμα παιδιυξὸν ἀπ᾿ ἀρ- 
χῆς ἐθωϑέντα προσφέρεσθαι λόγῳ Φιλοσόφω μεμι- 
γμένον 5, εὐμενῆ καὶ οἰκεῖον ἥκειν εἰς Φιλοσοφίαν,, ἣ 
μόνη τὸν ἀνδρεῖον καὶ τέλειον ὡς ἀληϑῶς ἐκ λόγδ τοὶς 
νέοις περιτίϑησι ^ κόσμον. ἐκ ἂν ἀηδῶς δ᾽ oiuaj σε προσ- 
axüca, περὶ τῆς ἀκεδςικῆς mio) aec, ἣν ὁ Θεόφραςος 
Tre On vicam εἶναι Φησὶ πασῶν. ἔτε ydg ὁρατὸν ἐδὲν, 
ἔτε ysugov, ὅτε ἁπτὸν, ἐκς σεις ἐπιφέρει καὶ ταραχὰς 
καὶ πτοίας τηλικαύτας, ἡλίκω καταλαμβάνεσι τὴν ψυ- 
χὴν, κτύπων τινῶν καὶ πατάγων καὶ ἤχων τῇ ἀκοή 
προσπεσόντων. ἔτι δὲ λογικωτέρα μᾶλλον, ἢ πᾶϑητι- 
κωτέρα, τῇ μὲν γὰρ κακίᾳ πολλὰ χωρία καὶ μέρη τῷ 
σώματος παρέχει ài αὐτῶν ἐνδῦσαν ^ ἄψ αὐγαὶ τῆς ψυχῆς, 
τῇ à a£&12 μία Aaa τώ ὦτα τῶν νέων Egi, av 1? xaO aga. 
καὶ ἄϑρυπτα πολωκείῳ, καὶ λόγοις ἄϑιιτα Φαύλοις 
π᾿ ἀρχῆς φυλάττηται. διο καὶ Ξενοκράτης τοῖς παισὶ 


inde ab initio aetatis adfuefa&um ad percipiendum difciplinas 
auditionefque pueriles philofophica oratione permixtas, man- 
fuetum proinde atque quafi domefticum conferre fe ad philofo- 
phiam, quae fola virilem et re vera perfe&um iuuenibus appo- 
nit ornatum. Neque iriucunduüm, putró, tibi erit audire de 
fenfu auditus, quem Theophrattas omnium fenfuum maxime 
ad motus animi ciendos facere ait. neque enim quicquam eo- 
rum, quae vifu, quae guítatu, quae ta&tu percipiuntur, tantas 
mentis alienationes, tumultus, confternationefque affert, quan- 
tae animum occupant ftrepitibus quibufdam et fragoribus et fo- 
nitibus ad aures accedenuübus. Εἰ tamen hic feníus magis ra- 
roni, quam affe&dibus, idoneus. Vitiis enim multaé partes 
corporis multaque loca. aditum fpatiumque ad animam pene- 
trandi praebent. vnica virtuti, qua .adolefcentes arripiat, anfa 
aures funt, fi quidem purae fint, er iam inde ab initio adula- 
toriarum corruprelarum vacuae, inta&taeque a prauis fermoni- 


bus feruentur. Itaque Xenocrates aurium. munimenta, pueris : 


potius, 
6. μεμιγμένην Vulc. $. ἐνδύσασαν dat codex qui- 
^ dam, cuius nomen (^om 
7. παρατίϑησι Vulcob. 9. Y delendum. Reife. 
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ἢ [UL E ^i » ^v OA—- c , , 
“μάλλον, 92 TOiC ἀθληταῖς, ἐκέλευε περιαπτειν ἐμφΦωώτιδ «c, 


4 , Á N Δ. Δα ^ ^ , N ^ , 
ὡς ἐκείνων μὲν TOL ὦτα ταῖς πληγαῖς, τἕτων δὲ τοῖς λό- 


γοις τὸ ἤϑη ὃ ιαςρεφομένων' ἐκ ἀνηκοΐαν, ἐδὲ κωφότητα 


προμνώμενος, ἀλλα τῶν λόγων τὲς Φαύλες Φυλάττεοσθαι 
παραινῶν, πρὶν ἑτέρες χρηςς, ὥσπερ Φύλακας ἐντῥα- 
Φέντας ὑπὸ Φιλοσοφίας, τῷ "Ou τὴν μάλις « κινδ- 
μένην αὐτῷ καὶ ἀναπειϑομένην χώραν κατασχεῖν. καὶ 
Βίας ὁ παλαιὸς ^ ᾿Αμάσιδι, κελευσϑλεὶς τὸ χρηςότατον Uu. 
ous καὶ φαυλότατον ἐκπέμψαι κρέας τῷ ἱερεία,, τὴν 
γλῶτταν ἐξελὼν ἀπέπεμψεν, ὡς καὶ βλάβας καὶ ὠφελείας 
τῇ λέγειν ἔχοντος μεγίξας. οἵτε πολλοὶ " τὸ pupa παιδία 
καταφιλξντες, αὐτοίτε τῶν ὥτων ἅπτονται, καὶ τότοις τῶτο 
potius, quam athletis, applicari iubebat : quod horum aures 


verberibus, illorum mores verbis, peruérterentur. neque ille 
auditionis vacuitatem, aut furditatem, commendabat: fed hor- 


tabatur, vt tantifper ab audiendis prauis fermonibus abftine- 


rentur, dum: bonae orationes tanquam cuftodes ingenio philo- 
fophiae educatione appofiti eam regionem occuparent, quae 
maxime oratione mouetur arque ducitur. Ac Bias quidem ab 
Amafide iuffus fimul et optimam et peífimam victimae carnem 
mittere, linguam ei exfectam mifit: nimirum quia fermo et vti- 
litatis er damni plurimum affert. Et vulgo paruulos qui deo- 
fculantur, quum ipíi aures eorum tangunt, tum eos idem iu- 
: Lus | bent 


-- YO. τῷ 224] Rede Stepha- 
nina dat ἤϑει, poft quam νο- 


. cem figendum comma: cohae- 


yet enim 


Reif ke. 


ἜΞΩ. F. χρὴ Βίας μὲν ὃ παλαιὸς. 


cum ἐντραφέντας. 


. Conf. p. 151. [iuxta edi. 


^ 


Francf.] Reifke. 


. 12. v? xewsóraroy] Id, quod. 


infert Plutarchus, fatis often- 


dit; deeffe aliquid: vt ti fcri- 
ptum fuiffet τὸ χρηςύότατον τε 


αὶ βλαβερώτατον, aut aliquid ta- . 


- le. In conuiuio feptem fapien- 


tum non longe ab initio hoc 


ipfüm narratur, τὸ πονηρότατον 
ἐξελόντα wA χρηφξότατον ἀποπέμ- 
ψαι. Memoriae proditum eft, 
Aefopum idem de lingua iu- 
dicium τὰ 76. nam et cum 
optimas et cum peflimas car- 
nes iuffus ab hero emeret, lin- 
guas emiffe. Poft fcripta haec 
inueni in fcripto codice ὁμοῦ 
423! φαυλότατον. ἘΠ ἐκπέμψαι; non 
ἀποπέμψαι. Xylandsr. Vulc. et 
Bong. dant τὸ κάκιςον w5j τὰ 
Xensóraroy ἀποπέμψοη κρέας. 


13. oi δὲ πολλοὶ. Reife. 
I 5 14. Fa: 
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Zr OifiV 
Φιλεῖν μάλιςα τὲς δι τῶν ὦτων ὠφελᾶντας. 
πάσης ἀκροάσεως ἀπειργόμενος ὁ νέος, καὶ λόγξ μηδενὸς" 
Af Xs "y, s / » " 16 V 17 (3 ^ 
γευόμενος ^, 8 μόνον ἄκαρπος ὧν "^ ὅλος" καὶ ἀβλαςὴς 
ἃ / MEN M 38 EM Met N /A Y 
ἡιαμένει πρὸς ἀρετήν ἡ, ἀλλὰ καὶ ὃ ias 'eé(Dorro προς κα- 
ὥσπερ ἐκ χώρας ἀκινήτε καὶ ἀργῆς ἄγριω πολλὰὼ 
᾿τῆς ψυχῆς ἀναδιδὲς, δῆλόν ἐςι, τὰς yao ἐφ᾽ ἡδονὴν 
c A ^ M ΄ 19 € Ví. » 9 / 20 ;id* 
ὁρμάς, καὶ πρὸς πόνον — ὑποψίας, 8 ϑυραίας ^, δ 
ς A / , / , ) t , / .3 
ὑπὸ λόγων ἐπεισάκτξς, ἀλλ ὥσπερ αὐτόχϑονως ὅσας 


, A ww 
ET EI OTI y* 


Ἂν 
κίαν, 


μυρίων παϑῶν καὴ νοσημάτων πηγάς , ὧν ἐῶ. τις aQé-: 
καὶ μή λόγοις Xxgneoic 


τὲς, ἥ πεφύκασι, χωρεῖν, 
εἰφαιρῶν, ἤ παρατρέπων, καταρτύη ^ τὴν Φύσιν, ἐκ 


bent facere: per iocum innuentes, maxime amandos effe eos, 
qui per aures profunt, Nam hoc quidem in promtu eft, ado- 
lefcentem ab omni exclufum auditione, vbi guítare dolksinum 


coeperit, non modo fterilem plane fore, neque vlla virtutum . 


editurum germina: fed et ad vitia facile defciturum, quum ex 
animo rudi, veluti folo inculto, pleraque pullulenr fylueftria. 
Impetus. enim animi ad voluptatem ferentes , ac finitras de la- 
bore fufpiciones, (qui non extrinfecus in animum allabuntur, 
aut oratione introducuntur, fed veluti. indigenae funt infinito- 
rum affe&uum ac morborum fontes) fi quis patiatur laxatis ha- 
benis eo, quo natura ducit, deferri, neque bonis ea praece- 
ptis minuendo, aut alio defle&tendo, naturam componat: nul- 

lum 


I4 ΄ , V [ Ὁ Cw 
κελευδσιν, αἰνιττόμενοι μετὰ παιδιᾶς, ὅτι δεῖ. 


14. Facio cum codicibus, 
qui κἀκείνας τῶτο ποιεῖν exhi- 
bent. Rei/ke. Sic dat Vule; ex 
quo etiam alia le&io affertur, 
ἐκεῖνα ποῖ κελ. 

I$. ὃ νέος, λόγε μὴ γευόμενος 
Turn. Vulc. et Bong. ὃ νέος, λό- 
ys γευόμενος Ald, et Baf. 

16. à» abeft a Vulc. 

17. ὅλως Turn. 

189. Nonnihil offendit me 
di&Qio àgaas4c πρὸς ἀρετήν.  Vi- 
detur aliquid excidiffe, e. gr. 
ἀξλατῆς διαμένει καὶ νωϑρὸς πρὸς 


* i] LES M tm 
ἀρετήν, Vel καὶ ἀνεπιτήθειος προς 


ἀρετήν. Reif ke. " vf 

I9. πόναες Vule. — 

20. ϑυραίες idem. 

2I. καταρτοίη τὴν φύσιν] Ver- 
bum hoc quin fit mendofam, 
minime dubito. Lufcinius in- 
terpres: rotum babirum immt- 
zet. nefcio fane, quos codices, 
aut potius quas coniecturas, fe- 
cutus, Sed quam rutum mihi 
fuerit eum fequi, iudicabunt 
Graecorum cum Latinis confe- 
rendorum perii. (Credo, καὶ 

2ae3síq 


- 
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T ὃ τῶν ϑηρίων ὁ SX ἂν ἡμερώτερον ἀνθρώπε Φανείη. διὸ 
δὴ μεγάλην μὲν ὠφέλειαν, SA ἐλάττω δὲ κίνδυνον i" 
^ νέοις 8 ἰκδειν ἔχοντος, mel καλῶς ^ ἔχειν καὶ πρὸς 
αὐτὸν ἀεὶ καὶ πρὸς ἕτερον 2g iL AE y ca a περὶ τὸ ἀκδειν. 
ἐπεὶ καὶ τότω κακῶς ^ τὲς πλείτες χρωμένες ὁρῶμεν, οἱ 
λέγειν ἀσκῶσι, πρὶν ὠκάειν ἐϑιάδῆναι, καὶ λόγε “ἢ μὲν 
οἴονται μώϑησιν εἶναι καὶ μελέτην, ἀπροώσει δὲ καὶ τὲς 
ὁπωσῶν χρωμένες ὠφελεῖογαι. καίτοι τοῖς μὲν σφαιρί- 
(scw, ἅμα 18 βαλεῖν καὶ 13 λαβεῖν τὴν σφαῖραν ἡ puot- 
ϑησις" ἐν δὲ τῇ τῇ λόγε χρεία τὸ δέξασθαι καλῶς τῷ 
προέαϑαι πρότερόν ἐςίν, pd TE τεκεῖν τὸ συλλαβεῖν 
τι καὶ κατασχεῖν τῶν γονίμων. τοὺς μὲν ὅν ὄρνισι τάς. 
ὑπηνεμίας λοχείας καὶ ὠδῖνας is ἀτελῶν τινων καὶ 
᾿ἀψύχων ὑπολημμάτων ἀρχάς λέγεσιν sar τῶν δ᾽ 
dut» μὴ δυναμένων νέων, μηδ᾽ ὠφελεῖολαι δὲ i 


lum profecto anifhal eft, quod non manfuetius fit homine ifto 
futurum. Quapropter, quum magmopere vtile, non minus ta- 
men periculofum, fit adolefcentibus audire, operae /pretium 
effe exiftimo, vt quifque et fecum femper, et cum aliis, de ra- 
tione audiendi colloquatar. Nam in eo quoque videmus erra- 
re plerofque, quod in dicendo fe exercent, antequam fe ad au- 
diendum. adfuefecerint: putantque, dicendi effe difciplinam 
atque meditationem, vtiliter autem quouis modo audiri. At 
vero qui pilae ludum tra&tant, fimul et iacere et accipere pilam 
difcunt; in vfu vero fermonis prius eít recte accipere, quam 
emittere, ficut conceptio et retentio foetus partum antecedit. 
Iam quod aues "e irrita et quae zephyria vocantur oua 
pariunt, in caufa aiunt effe imperfe&tos et inanimatos conce- 
pus; qui autem audire nefciunt adolefcentes, neque vilitatem 

- it 


- 
ν᾿ 


ϑαρϑείη feriptum fuiffe ab au- vox quidem ea fatis quadrat. 
Gore. nifi (inquit meo iudicio)  Xy/ander. 


purgetur anima iplius transla- 22. κακῶς Vulc. 
tione minime incommoda. poft 23. Ἑτέρες. Reif ke. 
hi inueni, fcriptum habere xzrae- 24. καλῶς Ald. et Ba£ 


ἴα quod indico, quod ex v 25. λόγον Ald. λόγων Baf. 
"fieri potuit folertia librarii οἱ, 
σε! ; 26. τὴν 
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ἀκοῆς ἐϑθιοϑέντων, ὑπηνέμιος ὄντως ὃ λόγος ἐκπί. 
στων, »/ ! 

— ᾿Αχλειὴς ἀΐδηλος ὑπαὶ νεφέεσσι σκεδάϑϑη. Ὁ 

τοὶ μὲν γὰρ ἀγγεῖα πρὸς τὴν "^ ὑποδοχὴν τῶν ἐγχεομέ:- 
γῶν ἐπικλίνεσι καὶ συνεπιςρέφεσιν, ἵν᾽ ἔγχυσις ἀληϑῶς, 
μὴ ἔκχυσις γένηται!" αὐτὲς δὲ τῷ λέγοντι παρέχειν καὶ 
συναρμόττειν τῇ πεοσοχῇ τὴν ἀκρόασιν, ὡς μηδὲν ἐκ- 
Φύγοι τῶν χρησίμως λεγομένων, καὶ μανϑάνεσιν. ἀλλ᾽ (ὃ 
πάντων καταγελαςότατόν ἐςιν) ἄν μέν τινι προστύχωσι 
διηγεμένῳ δεῖπνον, ἢ πομπὴν, 7 ὄνειρον, ἢ λοιδορίαν 
γεγενημένην αὐτῷ πρὸς ἄλλον, “ἀκροῶνται σιωπή, καὶ 
προσλιπαρᾶσιν. ὧν δέτις αὐτὲς ἐπισπασάμενος διὸ di im 
vi τῶν χρησίμων, ἢ παραινῆ τῶν δεόντων, Tq νϑϑετῇ 
πλημμελᾶντας, ἤ καταπραύνη χωλεπαίνοντας, ἔχ, 
ὑπομένεσιν, ἀλλ᾽ ἐὰν μὲν δύνωνται Φιλοτιμέμενοι Trepi 
γενέοϑαι 7, διαμάχοντωι πρὸς τὸν λόγον, εἰ δὲ μὴ, Φεύ- 
γοντες ὠπίασι πρὸς ἑτέρες λόγξς ^ καὶ Φλυαρὲς ^^, ὡς 


ex auditione capere condocefacti funt, eorum fermo vere in- 
anis ac fubuentaneus excidens, | | 
Irrimus, ignotus, fub nubibus euanefcit. — 

Et vafa quidem inclinare folent atque obuertunt, vt; quae in- 
fundere volunt, recipi poflint, fiatque vere infufio, non effu- 
fio: feipfos vero dicenti accommodare, attentionemque audi- 
tioni adhibere, ne quid vtiliter di&torum effugiat, non difcunt: 
fed ( quad omnium maxime deridiculum eft) fi incidant in ali- 
quem, qui coenam, pompam, infomnium, aut altercationem, 
fibi cum alio habitam narret, taciti audiunt, et, vt pergat dicere, 
fiagitant. fin vero eofdem alius ad fe trahat, ac de re vtili doce- 
re, vel admonere, aut peccantem verbis corrigere, aut demiti- 
gare animo commotum cupiat, non patiuntur: fed vel conten. 


tiofe impugnant eius orationem, fi victoriam fperant, vel, eo . 


omiffo, proripiunt fe alio, vbi nugas audiant, aures fuas, tan- 
| quam 


26. τὴν abeft a' Vulcob. 29. F. λόγες ψυχρες καὶ φλυᾶ- 
27. περιγενέσϑοι φιλοτιμέμενον — euc: nam φλυαρεὶς non fubftan- 


Turn. tiuum, fed adie&iuum 'eft. 


30. μά- 


28. πρὸς λόγες ἑτέρεος Vulc, — Reifke. 
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εὐηκοδς τω λόγῳ παρέχξσι, πολλὰ μὲν ἀκϑειν, 


DE AN DITIONE. 
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ἀγγεῖα Φαῦλα καὶ χωθ δὲ τὸ ὦτα πάντων μᾶλλον ᾿ " 
z TOV ἀναγκαΐων, ἐμπιπλάντες. τὸς μὲν. ἂν ἵππες οἱ 
καλῶς τρέφοντες, εὐτόμες τῷ χαλινῷ, τὲς δὲ παῖδας, 
μὴ 
πολλὰ δὲ λέγειν διὸ ασκομένες. καὶ γεῖ τὸν Ἔπαμινῶν- 
Qav ὁ Σπίνϑαρος " ἐπαινῶν, ἔφη, μήτε πλείονα γινώ- 
σκπκοντι, μήτ᾽ ἐλάττονα φϑεγγομένῳ, pad ἕως ἐντυ χεῖν 
ἑτέρῳ. καὶ τὴν Φύσιν ἡμῶν ἑκάφςω λέγεσι ἢ. δύω μὲν 
ὦτα δξναι, μίαν δὲ γλώτταν , ὡς ἐλάττονα λέγειν, ἢ 
ἀκέειν, ὀφείλοντι. Tavra μὲν &v τῷ νέω κόσμος ἀσῷα- 
λής igw ἡ σιωπὴ, μάλιςα δ᾽ ὅταν ἀκόων ἑτέρα μὴ συν- 
ταφάττηται, μηδ ; ἐξυλακτῇ πρὸς ἕκαςον,ἀλλὰ, κᾶν ὁ λόγος 
2 μὴ λίαν ἄρεφος, ἀνέχηται καὶ περιμένῃ παύσαιϑαιτὸν δια- 
λεγόμενον" καὶ παυσαμένε, ux εὐϑέως ἐπιβάλλῃ τὴν ἀντίβ- 
pou, ἀλλ᾽ (ὡς Αἰσχίνης Φησὶ) ὃ ig són y χρόνον, &TE προσ- 
9 ἔνα τι βέλοιτο τοὺς λελεγμένοις "ὁ εἰρηκως, εἴτε μεταϑέ- 


quam inutilia. et vitiofa vafa, quauis potins, quam neceffaria 
aliqua re, implentes.. Caeterum ficut equos qui rede inflitu- 
unt, eos docent freno facile parere: ita qui pueros, ad audien- 
dum promtos faciunt, docentque audire multa, loqui pauca, 
Nam Epaminondam laudans Spintharus, aiebat, non facile fe 
cum alio rem habuifle, qui et plura noffet, et pauciora dice- 
ret. Ac naturam aiunt propterea vnicuique noftrum duas de- 
diffe aures, vnam linguam: quod pauciora loqui debeamus, 
quam audire. Proinde quum vbique filentium adolefcenii tu- 
tum fit ornamentum, maxime tum prodeft, quum audiens di- 
centem non perturbat, neque ad fingula elatrat: fed etiamfi 
oratio non probetur, fuftinet tamen exfpectatque, dum dicendi 
ille finem faciat: ac vbi is perorauerit, non illico contra dicere 
orditur, fed (vt Aefchines praecipit) fpatium ei relinquit fiue 
 addendi Kiqud dictis, fi ita videatur, fiue mutandi quidpiam, 

vel 


30. uáxsa Turn. et Vulcob. 
31. Spintharus fuit Tarenii- 


nus, Pythagoricae fe&ae addi- Ὁ 


&us, magiller et familiaris 


- Epaminondae, Thebis cum eo 


" 


ἂν. 


veríatus. Vid. p. 592. antep. 


vbi hanc ipfam dicionem re- 
pett, et Menage ad Diog. 
Laért. II. 20. Reif ke. 
32. λέγωσι abeft a Vulcob, 
33. Teig λεγομένοις Turn. et 


. Vulc. 


34. Με. 
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dai καὶ ἀφελεῖν "^. οἱ δ᾽ εὐθὺς ἀντικόπτοντες, ὅτ᾽ 
doré, dv ἀκξόμενοι, λέγοντες δὲ πρὸς λέγοντας, 
ἀσχημονθσιν. ὁ δ᾽ ἐγκρατῶς καὶ μετ᾽ αἰδξδε ὠκδειν ἐϑι- 
J x M N P4 2 / ἈΝ M LY M 

α)εὶς, τὸν μὲν ὠφέλιμον λόγον ἐδ ἐξατο καὶ κατέσχε, TOV 
Ó »/ zs ^! ! δῆ ^ ὃ ig Y - , 
ὥχρήφον, ἡ ψευθή, “μάλλον δι εἶδε καὶ κατεφωρασε, 
Φιλαλήϑης Φανεὶς, 8 Φιλόνεικος, ἐδὲ προπετὴς καὶ 
δύσερις. ὅϑεν καὶ κακῶς ἔνιοι λέγεσιν, ὅτι δ᾽ εἰ τῶν νέων 


^ 9 “ τ, V V , ^l fM 
ἄλλον EXTTVEULLCUTSV TO οἴημωα καὶ τὸν vU(OV , ἢ τῶν 
5 τ 


ἀσκῶν τὸν ἀέρα, τὲς ἐγχέαι τι βελομένες χρήσιμον" ᾿ εἰ 
δὲ μὴ, γέμοντες oyxs καὶ Φυσήματος, καὶ προσδέχον- 
ται. Φϑόνος τοίνυν μετὰ βασκανίας καὶ δυσμενείας, 
devi μὲν ἔργῳ παρὼν j ὠγαϑόὸν, ἀλλὰ πᾶσιν ἐμπό- 
dioc τοῖς καλοῖς, κοίκισος δ᾽ ᾿ἀκροωμένῳ qa m oc καὶ σύμ- 
βελος, ἀνιαροὶ καὶ ἀηδῇ καὶ δυσπρόσδεκτα ποιῶν τὰ ὠφέ- 
Aqua, διαὶ TO πᾶσι μῶλλον ἥδεαγαι τὲς Φϑονῶντας, " 
τοῖς εὖ λεγομένοις. καίτοι πλϑτος μὲν ὅντινα ? δάκνει, καὶ 


δόξα, καὶ κάλλος, ἑτέροις ὑπάρχοντα, Φϑονερός ἐς! μόνον" 


vel detrahendi. Qui vero ftatim interrutnpunt, et neque au- 
diunt, neque audiuntur, fed aduerfus dicentes dicunt: ii con- 
tra decorum agunt. At qui continenter verecundeque audire 
adfueuit, is et quod vtile eft fermonis eius percipit atque reti- 
net, et inutile, feu falfum, facilius perfpicit ac deprehendit, 
veritatifque fradiofüs inibenr , non contentionis, neque teme- 
rarius, aut rixator. Quare non inepte quidam dixerunt, non 
minus ftudiofe faflum ac fpiritus elatos adolefcentum ex ani- 
mis, quam a&rem ex vtribus, excutiendum effe, fi quid vtile 
velis infundere: alioqui arrogantiae pleni inflatique non ad- 


mittunt. Porro inuidia cum liuore quodam et maleuolentia | 


nullam ad rem vtiliter adhiberur, fed omnibus bonis impedi- 
mento eft: peffimus autem afleffor eft auditori atque confilia- 
rius. quia enim inuidi quauis potius re deleclantur, quam recle 
dictis, ita fit, quae νυ! ἴοι dicuntur, moleíla eis reddantur, ét 


iniucunda, neque approbéntur. Et vero quem diuitiae, glo- ἢ 


ria, aut pulchritudo aliorum vrit, is tantam inuidus eft: mole- 
fte 


34; Μεταϑέσϑοι, ἢ καὶ ἀφελεῖν. 35. Pro ὅντινα "Turn. dat ὄντι, 
Reif ke. 
36. "x72 
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— (dx Sera) γὰρ ἄλλων εὐτυχόντων) ὁ δὲ λόγῳ καλῶς λε- 
γομένῳ δυσχεραίνων, ὑπὸ τῶν ἰδίων ἐγαϑῶν Gua) δ, 
ὡς yde τὸ Φῶς τῶν βλεπόντων, καὶ ὁ λόγος τῶν ἀκεόν- 
vuv ἀγαϑέν ἐξιν, ἄν βέλωντω δέχεσθαι. τὸν μὲν ὅν 
ἐφ᾽ ἑτέροις Φϑόνον ἄλλαι τινὲς ἀπαίδευτοι καὶ κακαὶ δια- 
ϑέσεις ἐμποιῶσιν, ὁ δὲ πρὸς τὰς λέγοντας ἐκ Φιλοδα- 
ξίας ἀκαίρε καὶ Φιλοτιμίας ἀδίκῳ γενόμενος, ἐδὲ προσ- 
ἔχειν ἐᾷ τοῖς λεγομένοις τὸν ὅτω διακείμενον, ἀλλὰ Os- 
συβεὶ καὶ περισπτῷ τῆν διάνοιαν, ἅμα μὲν τὴν ἑαυτῆς 
ἕξιν ἐπισκόπδσαν, Si λείπεται τῆς v8 λέγοντος, ἅμα 
δὲ τὰς ἄλλες ἐπιβλέπεσαν, εἰ ἄγονται Ἶ καὶ ϑαυμά- 
Qucw , ἐμπληττομένην τε “" ὑπὸ τῶν ἐπαίνων, καὶ 
ἀγριαίνωσαν πρὸς τὲς παῤρόντας, ἄν ἀποδέχωνται τὸν 
λέγοντα" τῶν δὲ λόγων τὲς μὲν εἰρημένες ἐῶσαν καὶ προϊεμέ- 
vn, ὅτι Auro μνημονευόμενοι, πρὸς δὲ τες ἐπιόντας " τα- 
ραττομένην καὶ τρέμεσαν, μὴ τῶν εἰρημένων βελτίονες γέ- 


i 


fle enim fert res liorum fecondailt: Qui orationi bonae inui- 
der, hunc fua ipfius bona excrueiant animi. Sicut enim lu- 
-men videntium, ita fermo audientium bonum eft, fi velint am- 
ple&i. Sed inuidiam aliarum rerum, incompofitae aliae quae- 
"dam et prauae animi affectiones efficiunt. quae aduerfus dicen- 
. tes in&ünem ob gloriae cupiditatem ambitionemque iniuftam 
"eoncipitur, hoc modo affectum ne attendere quidem animum 
orationi finit: fed tumultuatur, mentemque circumagit fimul 
et fuos habitus confiderantem et exquirentem, an dicentis fa- 
cundiae cedant, fimulque in alios intuentem, an delectentur 
. «et mirentur dicentem: iuxta conífternatam laudibus et fremen- 
- tem aduerfus auditores, fi probant dicentem, | Eademque, quae 
di&ta funt, dimittit, quia moleíta eft eorum recordatio: et tur- 
bata ac tremens reliqua audit, folicita, ne prioribus fint melio- 
| ra. 
6. Ὑπὸ τῶν ἰδίων ἀγαθῶν alios amanz , caritaze amplectun- 
ἀνιᾶτοι Aegre ipfefaciunz, runt — tur ez magni faciunz. Reifke. 
eum , fua bona , 4. e. illae res, 38. τε abeft ab Ald. et Baf. 
- vnde proficere ad virtutem — 29. 'Er:vrac] Recte Ald. et 
- poffetipfe. Reifke. Baf. εἰπόντας, Reif ke. 
37. Εἰ ἄγανται, ft dicentes 
T 40. Μὴ 
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Vovra) D σπεύδεσαν δὲ τάχιξτα παύσασθαι τὲς λέγον- 
τὰς, ὅταν καλλιφὰά “λέγωσι. λυθείσης δὲ τῆς ἀκροά- 


σεως» πρὸς SÓgWà τῶν εἰρημένων ὅσαν, ἀλλὰ τὲς Qe | 


yag καὶ διαϑέσεις τῶν παρόντων ἐπιψηφίζεσαν' καὶ τὲς 
μὲν ἐπαινξντας, ὥσπερ ἐμμανὴ ^ Φεύγεσαν καὶ ἀπο- 
πηδῶσαν' προστρέχεσαν δὲ καὶ συναγελαζομένην τοῖς 
ψέγεσι τὼ εἰρημένα καὶ διωαςρέφεσιν: ἂν δὲ μηδενὶ δια- 
ςρέψητω ^^ , παραβάλλεσαν νεωτέρας “᾿ τινος, ὡς 
ἄμεινον εἰρηκότας εἰς τὸ αὐτὸ καὶ δυνατώτερον, ἕως δια- 
φϑείρασα καὶ λυμηναμένη τὴν ἀκρόασιν, ἀχρεῖον ἑαυτῇ 
καὶ ἀνόνητον ἀπεργάσηται" διὸ δ i τῇ φιληκοΐᾳ πρὸς τὴν 
Φιλοδοξίαν σπεισάμενον ἀκροῶσϑαι TH λέγοντος ἵλεων 
καὶ πρᾷον, ὥσπες ἐφ᾽ ἐςίασιν ἱεφεὶν καὶ | ϑυσίας ἀπαρ- 
xn παρειλημμένον, ἐπαινδντα "μὲν οἷς ἐπιτυγχάνει "i 
τήν δύναμιν, ἀγαπῶντα δὲ τὴν προϑυμίαν αὐτὴν τϑ Qi 


rà. aC tüm maxime finetri orationis fieri optat, quum optima 
dicuntur. et finita auditione, nihil dictorum confiderat, voces 
tantur et affe&iones praefentium fupputat ; ac landantes quafi 
furore concita fugiens vitanfque, reprehendentibus ac peruer- 
tentibus di&ta accurrens et fe adfocians: aut, fi nihil peruerte- 
rit, iuniores aliquos comparans, qui videantur eadem de re me- 
lius ac maiore cum vi dixiffe, donec tandem corruptam vitia- 
tamque auditionem prorfus inutilem fibi effecerit. Oportet 
ergo, factis ftudio audiendi cum ambitione induciis, placido 
animo audire; tanquam ad facrum conuiuium, aut facrificii pri- 
mitias inuitatum, vimque oratoris, ficubi (copum fuum affequu- 
tus eít, collaudare: in reliquis boni confulere ftudium eius, 


qui; 


39.54. 


| 46. M4 ἀπὸ [ vel ὑπὸ] τῶν 
εἰρημένων βελτίονες [ fcil. οἱ ἀκροα- 
ταὶ] γένωντου. Reif ke. 


41. ἐμφανη Turn, 

42. E lectione Turn. et Vulc. 
codd. [qui ita dant: ὧν δὲ μηδὲν 
ἤ διαςρέψοι) efficio ἀν δὲ μηδένα 


j διατρέψου, quod fi neminis ani- 
mum  peruertere ez ad. prauum 


dezoyquere queat. Reifke. Bong. 
dat ἂν δὲ μηδεὶς διαφρέψητοι. 
43. Νεωτέρες ] ἑτέρας (0Π16- 


ceram, antequam idem in Var. - 
e Vulcobiano viderem : 


Le&. 
annotatum: et fane recenziores 
hic locum nullum habent. 
Reif ke. | 
44. Ἐπαινῶντα μὲν ἐν οἷς ἐπι» 
τυγχάνει, Reif ke, 
45. Poft 
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govroc εἰς μέσον, ἃ γινώσκει, καὶ πείϑοντος ἑτέρες, δὲ ὧν 
“αὐτὸς πέπειςαι. τοῖς μὲν ὅν κατορϑεμένοις ἐπιλογιφέον, 
ὡς ἐκ ἀπὸ τύχης, sd αὐτομάτως, aAA amas καὶ 
πόνῳ καὶ μαϑήσει κατορϑϑνται. καὶ μιμητέον “ ταῦτα 
ϑαυμάς οντάς γε δὴ καὶ ζηλᾶντας. τοῖς δὲ ἁμαρτανο- 
᾿ μένοις ἐφις ἄναι χρη *?* τὴν διάνοιαν, ὑφ᾽ ὧν αἰτιῶν καὶ 
ὅϑεν ἡ παξατροπὴ γέγονεν. ὡς ydo ὁ Ξενοφῶν φησι ^ 
τὲς οἰκονομικες καὶ ἀπὸ τῶν Φίλων ὀνίνασϑαι καὶ ἀπὸ τῶν 
ἐχϑρῶν' ὅτως τὲς ἐγρηγορότας καὶ προσέχοντας, καὶ μό- 
| Voy κατορθδντες, ἀλλὰ καὶ ὃ ιαμαφτάνοντες, a scis οἱ 
λέγοντες. καὶ yat ὃ ιανοήματος εὐτέλεια, καὶ ῥήματος 
XEVÓTEC; καὶ σχῆμα Φορτικὸν, καὶ πτόησις μετὰ χαρὰς 
ὠπειροκάώλε πρὸς ἔπαινον, καὶ ὅσα τοιαῦτα, μᾶλλον 
“ἀκροωμένοις ἐφ᾽ ἑτέρων, 7 λέγεσιν ἐφ᾽ ἑαυτῶν, ara 
νεται. διὲ δεῖ μεταφέρειν τὴν εὐθύνην ἐφ᾽ ἑαυτὲς ἀπὸ 
178 λέγοντος, ἀνασκοπδντα x T1 T018TOV λανθάνομεν at ἀμαρ- 
τάνοντες. ῥᾶσον ye ἐς, τῶν ὄντων τὸ μέμψασθαι" τὸν πλή- 
σίον' ἐχφήτως τε καὶ κενῶς γινόμενον, ὧν μὴ πρός τινα διόρ- 


- 


΄- 


qui, quae norat, in medium protulerit, iifque mouere audito. 
es voluerit. rationibus, quibus ipfe fuerat motus. Quae dicta 
dr praeclare, non debet auditor ortunae, aut cafui, impu- 
ΜΡ, fed fludio, diligentiae, laborique accepta ferre, eaque 
admiratione et aemulatione imitari: vbi peccatum eft, cau- 

S et originem erroris circumfpecte perquirere, Sicut enim 

. Xenophon ait, bonis rei familiaris tractatoribus et ab amicis 
| commodari et ab inimicis: ita vigili et attento auditori non 
nodo recte, fed etiam vitiofe differentes profunt. Vilitas enim 
C nad . vanitas vocabuli, figura importuna, eruptio cum in-. 
udio ad laudem, et alia id genus, magis audiendo alios 
E a ρα ΕΘΗ quam dicendo. Itaque culpa a dicente nobis 
eft in nos transferenda, videndumque, an noftrum nos aliquod 
tale fallat vitium, Nihil enim facilius eft, quam reprehendere 
alium; quod inutiliter fit, et vanum eft, nifi ad emendandos, - 


aut 
-- 4ξ. Poft μιμητέον Türn, et 47. Locus Xenophontis eít 
* Vulc. inferunt ye. in lib, de adminiftranda re 
— . 46. δεῖ Vulcob. domeftica, cap. 1. $. 15. Reif &z. 
— -LVT. T. VI. K 48. τὸν 
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Owcuw , ἡ φυλακὴν, ἀναφέρηται τῶν ὁβιοίων. | καὶ τὸ τῷ 
Πλάτωνος ἐκ ὀκνητέον ἀεὶ πρὸς αὑτὸν ἐπὶ τῶν ἁμαρτά- 
νόντων ἀναφϑόγγεσθαι, 'H πε ἀρ᾽ ἐγὼ τοιῶτος; ὡς γὰρ 
ἐν τοῖς ὀυμώσι τῶν πλησίων. T ἐλλάμποντα τὸ ἑαυτῶν. 
ὁρῶμεν: ὅτως ἐπὶ τῶν λόγων δεϊ «3c ^ ἑαυτῶν ἐνεικονί. 
ζεόϑαι τοῖς ἑτέρων, ἵνα μήτ᾽ ἄγαν ϑρασέως καταῴρο- 
νῶμεν ἄλλων, αὐτοῖς τε προσέχωμεν ἐν τῷ λέγειν ἐπί- 
μελέςφερον, χρήσιμον δὲ πρὸς iia καὶ τὸ τῆς παραβο-. 
λῆς, OT γενόμενοι xaO αὑτὲς " " dme τῆς ἀκροάσεως, 
καὶ λαβόντες τι τῶν μὴ καλῶς, 7 μὴ ἱκανῶς, eiezcdal 
δοκέντων, ἐπιχειρῶμεν εἰς ταὐτὸ, καὶ προάγωμεν αὖ- 
τὸς, τὸ μὲν ὥσπερ ἀναπληρῶν, τὸ δ᾽ ἐπανορϑβοθαι, 
το δὲ ἑτέρως φράζειν, τὼ δ᾽ ὅλως εἰσφέρειν ἐξ ὑπαρ- 
χῆς πειρώμενοι πρὸς τὴν ὑπόϑεσι. δ᾽ καὶ Πλάτων. 
ἐποίησε πρὸς τὸν Λυσίᾳ λόγον. τὸ μὲν γὰρ ἀντειπεῖν 
E χαλεπὸν Ἔ TA MG καὶ πάνυ, ῥάδιον, εἰρημένῳ $t λό- 
γω" τὸ δ᾽ ἕτερον ἐνταναφήσωι ^. βελτίονω, παντάπασιν 


aut vitandos, fimiles lapfus referatur. Itaque aliorum peccata - 
confideranti in promtu fit tibi Platonicum illud occinere: Num- 
nam et ego fortaffe talis fam? Quemadmodum enim in oculis 
aliorum noí(tros refuülgere cernimus: ita in orationibus aliorum 
contemplari formam noftrae debemus; vt neque nimis auda- 
&er alios contemnamus, et ipfi in dicendo nos maiori cum dili- 
gentia obferuemus. Vilis eft hac in re etiam comparatio, ut, 
quum foli fumus poft auditionem, eorum aliquid, quae non 
recle, aut non fufficienter, dicta putamus, refumentes, cone- 
mur ἜΡΗΣ tractare argumentum , agorediamurque vel implere, 
vel corrigere, vel aliter dicere, vel prorfus noua oratione per- 
fequi: quod Plato fecit, Ly(iae oratione propofita. Non enim - 
difficile eft orationem alterius improbare, fed oppido procliue - 
fa&tu: meliorem autem eius loco Topo) id vero perquam 

magni 


H. τὸν πλησίον Vulcob. 
49. Pro τὲς Ald, et Baf. ex- 
hibent τὰ. 
50. xa9' ἑαυτὴν Turn. 
51. Ante εἰρημένω videtur ei- 
x5, Vel φαύλως, deeffe: et fane 


tale aliquid in Vulcobiano fu- 
iffe coniicio: nam ex eo affer- 
tur lectio varians, quae pror- 
fus eadem eít cum pur. 
Reif ke. | 
52. kvravas vot Turn. etVulc.. 


| 53. he- 
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^ | € » ? . 
ἐργῶδες. ὥσπερ ὁ Λακεδαιμόνιος 7 ὠκέσας, ὅτι Φί- 
λιππος Ὄλυνθον κατέσκαψεν: ᾿Αλλ᾽ Sx ἀναςῆσα γε 
΄ E x m NC ^ , ^s 
ποιαύτην, ἔφη, πόλιν ἐκεῖνος ἂν δυνηθείη. ὅταν ὅν ἐν τῷ 


mee πρὸς τὴν αὐτὴν 4 ὑπόθεσιν μὴ πολὺ Φαι- 


o , ϑ X ^ 
νώμεϑα τῶν εἰρηκότων δ ιαᾧέροντες, πολὺ 38 καταῷρο- 
^u 3 me λ , , X 3] € ^! 
νεῖν ἀφαιρᾶμεν, καὶ Tac XOÀABETO) TO αὔϑαδες ἡμῶν 
x. " , ^o , 2 , /, ' ΕῚ 
καὶ Φίλαυτον ἐν ταῖς τοιαύταις ἐλεγχόμενον ἀντιπαραβο- 
Ὁ “ Χ ΄ » 
λαῖς ?. τῷ τοίνυν καταφρονεῖν το ϑαυμάς εἰν ἀντικείμε- 
, / / 5 ’’ X a6 / 
Vov , εὐγνωμονεςερας μὲν ες! δή πε καὶ "ED TED OLG 
εὖ ΄ Y » ^5 3&7 X ^ E 

φύσεως, δεέτωώ γε μὴν SO" αὐτὸ μικρᾶς εὐλαβείας, 
΄ s M / e c v. 46 ^ 
TOY 05 δὲ X04 μείζονος , 000 οἱ μεν πωταφρονητικοὶ 
: AXES e , ^2 c M ^4 , ε 
καὶ ϑρασεὶς ἧττον ὠφελβνται ὑπὸ τῶν λεγόντων, οἱ 
x V Vo» € ΄ A 
δὲ ϑαυμαςικοὶ καὶ ἀκαποι μᾶλλον βλάπτονται. κω 

; ς , -W. , L4 57 A » 
τὸν 'HedxAsvo) ἐκ ἐλέγχξσιν εἰπόντα ^ Βλαξ ἀν- 
, ΄ , "x 58 M ^ 
ϑρωπος ἐπὶ παντὶ λόγω ἐπτοῆσ)αι φιλεῖ. δεῖ 
"magni eft laboris. Qua ratione Spartanus ille, quum Philip- 
pus diceretur Olynthum euertiffe; Atqui (aiebat) ille profecto 
talem vrbem condere non poffet. | Quando igitur in differendo 
de eadem materia fentiemus nos non multum praeftare iis, qui 
ante dixerant, a contemnendo valde retrahemur: et fuperbia, 
qua nobis placemus ipfi in huiufmodi contentionibus, redar- 
guta, facile reprimetur. ^ Contemtui admiratio eít aduerfa, 
quae cadit in aequiora et manfuetiora ingenia. verum hic quo- 
que non exigua, ac fortaffe etiam maior adhibenda eft cautio: 
quatenus nimirum contemtores$ et feroces minus vtilitatis au- 


diendo fibi comparant: ad admirationem autem propenfi atque 
fimplices facilius damno afficiuntur. Et Heracliti dictum non 


- improbatur; Stupidum hominem quauis oratione percelli. 


Opor- 


; 7. 53. Repetit hoc p. 458.20. veram illam fuiffe Heraclii 


ι 
12 


H 


hs 
* 


"Ww ἃ 


Á [inxta edi. Francf-] Reif ke. vocem, cum dixiz. Reif ke, 


44. πρὸς τὴν το aU TM) ὑπό. 


Vulc.: 58. Vox a feníu et inflituto 
&3. ἀντιπεριβολοῆ: Turn. alieniffima hic erat ποιδεύεσϑαι. 
56. ὅσῳ oi μὲν γὰρ xaraQe. fupra o(tendi, cur ita, vti ego 

Vvlc. ^ verti, fit legendum, ἐπτοήσθοι. 


57. Probans exemplo fuo,  Xylader. 
K2 $9. Egre- 
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δὲ τὸν μὲν ἔπαινον ἀφελῶς volg λέγεσι, τὴν δὲ πίςιν εὐ- 
λαβῶς προΐεοϑωι τοῖς λόγοις, καὶ τῆς μὲν λέξεως καὶ 
προφορᾶς τῶν ἀγωνιζομένων εὐμενῆ καὶ ἀπλϑν εἶναι 
“ϑεατὴν, τῆς δὲ χρείας καὶ τῆς ἀληθείας τῶν λεγομένων 
ὠκριβὴ καὶ πικρὸν ἐξεταςήν" ἵν᾿ οἱ μὲν ἀκόοντες μὴ μι: 
σῶσιν, οἱ δὲ λέγοντες μὴ βλάπτωσιν P , ὡς πολλὰ 
ψευδὴ καὶ πονηρὰ δόγματα λανθάνομεν εὐνοίᾳ καὶ πίς εἰ 
τῇ πρὸς τὲς λέγοντας ἐκδεχόμενοι. οἱ μὲν ἂν Λακεδαιμο. 
νίων ^^ ἄρχοντες, ἀνὸδ ρὸς Sx εὖ βεβιωκότος γνώμην δοκι- 
μάσαντες , ἑτέρῳ προσέταξαν εἰπεῖν εὐδοκιμᾶντι περὶ 
vov (βίον καὶ τὸ ἦϑος" ὀρϑῶς πάνυ καὶ πολιτικῶς ἐθίζον- 
τες τὸν δῆμον ὑπὸ τῷ τρόπε μᾶλλον, ἢ TE λόγε, τῶν 
συμβελευόντων ἀγεόδα!. τὲς δ᾽ ἐν Φιλοσοφίῳ λόγες 
e Dauesvra, χρὴ τὴν τῷ λέγοντος ὃ ὅξαν αὐτὲς “ ἐφ᾽ ἑαυ- 
τῶν ἐξετάζειν. ὡς γὰρ πολέμα καὶ ἀκροάσεως πολλὰ ταὶ 
κενά ἐξ’ καὶ γὰρ πολιὰ τῷ λέγοντος, καὶ πλάσματα, καὶ 


? 
- 


Oportet vero laudem candide tribuere dicenti: orationi dem. 


caute adhibere, ac dictionem quidem et actionem aequo animo 
et fimpliciter fpe&are: vtilitatem autem et veritatem eorum, 
quae dicuntur, accurato acrique iudicio perpendere, vt et qui 
audiunt, odio vacent, et qui dicunt, nihil damni aflerant. nam. 
multas falfas et. malas opiniones beneuolentia erga dicentes, 
eorumue apud nes auctoritate indudli in errorem, amplectimur. 
Spartanorum principes, quum fententiam hominis parum lau- 
datae vitae approbarent, alteri fpe&tatae vitae morumque eam 
pronuntiandam mandauerunt: recte admodum et ciuiliter po- 
pulum adfuefacientes, vt moribus potius, quam verbis, confu- 
lentium duci ftuderent. Sed quae in philofophia dicuntur, ea 
oportet, exiftimatione eius, qui dixit, detracta, feorlim per fe 
examinari, Vt enim in bello, ita etiam in auditione, multa 
funt inania. Etenim canicies dicentis, geftus, fupercilium, -fui, 

|. ἢ ,ja&ta- 


59. Egregia et calculis omni- p.233. 47. et p. gor. 17. [iuxta 
bus digna eft lectio cod, Vulc. edit. Franc.) vbi auctorem fen- 
oí μὲν λέγοντες μὴ μισῶσιν, ei δὲ tentiae Demo(thenem aliquem 


λόγοι μὴ βλάπτωσι. Reif ke. appellat. Κεύζο. 
όο. Recurrit haec fententia 61. αὐτοῖς lurn. 
^ : 62. Me- 


a 


4 





E 


m 
—— 


i — A 
E MÀU — M 











-παρφαφερόμενον. 


προς τὸ δηλέμενον. 


(041.20: 


* 
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pers. καὶ περιαυτολογία, μάλιςα δὲ αἱ κραυγαὶ καὶ 
τ ρὲ. 'ϑόρυβοι καὶ τὰ | πηδή mee TÓV παρόντων, συνεκπλήτ- 


TÉ τὸν ἄπειρον ἀκροατὴν καὶ νέον, ὥσπερ ὑπὸ ῥεύματος 
ἔχει δέ τι καὶ ἡ λέξις ἀπατηλὸν, ὅταν 


ἡδεῖα καὶ πολλὴ καὶ μετ᾽ ὄγλς τινὸς καὶ κατασκευῆς ἐπι- 


᾿ Φέρηται TOÍG πρά γμώσιν. 


ὡς ya? τῶν ὑπὸ αὐλὸν ἀδόν- 


ὯΝ aj πολλαὶ τὰς ἀκἕοντας «ἁμαρτίαι διαφεύγεσιν, 
ὅτως περιττὴ καὶ σοβαρὰ λέξις ἀντιλάμπει τῷ ἀκροατῇ 


ὁ μὲν γὰρ Μελάνθιος ^, 


ὡς ξοικε, 


περὶ τῆς Διογένες τραγῳδί ίως ἐρωτηθεὶς, EX £n XaTi- 


ὃ εἶν αὐτὴν ὑπὸ τῶν ὀνομάτων ἐπιπροσϑεμένην . 


63 


αἱ δὲ 


τῶν πολλῶν διαλέξεις καὶ μελέται σοφιςῶν, αὶ μόνον τοῖς 
ὀνόμεσεπαφαπετάσμασι χρῶνται τῶν διανοημάτων, ἀλλὰ 
καὶ τὴν φωνὴν ἐμμελείαις τισὶ καὶ μαλακότησι καὶ περιοί- 


ἰαξίατίο, maxime autem vociferationes ac tumultus et faltatio- 
nes eorum, qui interfunt, faciunt ad percellendum imperitum 
auditorem atque adolefcentem , veluti fluxu quodam abreptum. 
Ipfa etiam dictio habet quippiam ad decipiendum conducens, 
fi rebus applicetur fuauis ac copiofa et cum faftu aliquo atque 


apparatu. 
plerique latent auditores : 


Sicut enim eorum, qui ad tibiam canunt, errores 
ita abundans atque ornatu fuper- 


biens dictio animum auditoris praeítringit, ne rem, de qua 


agitur , intelligat. 


Et Melanthius quidem interrogatus ( vt 


aiunt) de Diogenis tragoedia, negabat, fe eam videre, quod 


vocabula eius confpe&um intercluderent. 


Sed plerorumque 


fophiflarum orationes atque declamationes non vocabulis mo-: 
do, tanquam cortinis, velant fententias, fed vocem quoque ac- 
. euratis qnibufdam fÍonis ac mollitie et cantillationibus illi edul- 


62. Melanthius hic parafi- 
tus fuit Alexandri Pheraei ty- 
ranni. Vid. p. $0. 28. [iuxta 
edit. Francf. ] De Diogenis 


 tragoediis vid. Menage ad 


Diog. Laért. 6. 73. et Fabric. 
Bibl. Gr. Tom.I p.675. Reif ke. 


63. ᾿Ἐπιπροσϑεμένην aeque fu- 
| fpectum eft, atque ὑποπροσϑομέ- 


x 


cantes, 


νην, quod in Ald. eft. Bafil. ha- 
bet ὑποπροσϑεμένην. Sententia 
flagitat ἐπϊσκοτεμένην., obfcura- 
τα.  ldne dedit Plutarchus? 
an magis poéticum et ridicu- 
larium, paraütoque dignum, 
aptum tamen, fi quod aliud 
maxime, ἐπιζροσσεμένην, velut 
fimbrüs dependentibus velatam. 


--— ke. 
K 3 


um 


64. Ππε- 


I50 , 


σεσιν ὃ 
εἰκροωμένες , κενὴν ἡδονὴν 
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* ἐφηδόνοντες ἐκβακχεύεσι καὶ περιφέξεσι Ἧ 


41.54: 
A 
τὸς 
?5 διδό OVTEG , καὶ κενωτέραν 


δόξαν ἀντιλαμβάνοντες, ὥστ᾽ αὐτοῖς συμβαίνει 5 τὸ 
ὑπὸ Auovucís pyOév. ἐκεῖνος γὰρ, ὡς ἔοικεν, 
μὲντι κιϑαρωδῷ παρὰ τὴν Oéay ἐπαγγειλάμενος ὃ ὡρεώς 
τινας μεγάλας í ὕςερον ἐδὲν ἔδωκεν, ὡς ἀποδεδωκὼς 
τήν χάρι" Ὅσον γαρ (ἔφ) χρόνον sU Dgaures * ' ἄδων, 
TOC TOV ἔχαιρες ἐλπίζ GV. τῶτον δὲ τὸν ἔρῶᾶνον aj τοιαῦτα 
πληρξσιν ἀκροάσεις τοῖς λέγεσ ϑαυμάζοντω γὰρ ἐφ᾿ 
ὅσον τέρπεσιν, εἶτα ἅμα τῆς ἀκοῆς ἐξεῤῥύη 70.500, κά- 
κείνες προλέλοιπεν ἡ δόξω, καὶ μάτην τοῖς μὲν ὁ χρόνος, 
^ b: Mc / 311 P M ^ A N M M » 4 
τοὶς δὲ καὶ ὁ βίος ἀνάλωτωι. dio δ εἰ τὸ πολὺ καὶ κενὸν ἀζφαι- 
οἕντω τῆς λέξεως, αὐτὸν διώκειν τὸν καρπόν" καὶ polio a 
M N , 69 3 M X / c N M 
μή vac ςεφηπλοκὲς ^ , ἀλλῶ vac μελίσσας. aj μὲν γὰρ 


cantes," Bacchicum quendam furorem in auditorum animis con- 
citant, eofque tranfuerfos abripiunt: pro vana, quam adferunt, 
voluptate vaniorem etiam gloriolam reportantes. itaque illis 
vfu venit id, quod Dionyfium ferunt dixiffe: qui quam citha- 
roedo cuidam praeclara cum approbatione cantanti inter au- 
diendum magna quaedam dona promififfet, deinde nihil dedit, 
perfoluiffe fe iam ei gratiam dicens: qui, quanto tempore ca- 
nens delectaffet, tanto etiam [pe fuiffet oblectatus. . Atque hoc 
ftipendium tales aüditiones dicenti rependunt, Is enim in ad- 


miratione efl, quamdiu delectat, deinceps fimul cum auditione - 


definit et voluptas et dicentis exiftimatio: et alter tempus, al- 
ter vitam fruftra perdidit, Proinde oportet, copia et vanitate 
dictionis remota, ipfum perfequi fru&um, imitarique non eas, 
quae ferta ple&unt, mulierculas, fed apes. Illae enim florida 

et 


64. Περιᾷσεσιν Salmafius con- 
lecerat πλάσεσι : mallem περι- 
τλάσεσι: ld de fraCta voce tam 
in cantu, quam in elocutione, 
molitiemque et nimium artifi- 
cium affectante proprium eft. 

Reif ke. Turn. et Vulcob. dant 


περιάξεσιν. 


65. ἰλεξϊυηι eft, quod aliqui 


[fcil. Turn. et Vale] dant za- 
ραφέρεσι, in transuerfam agunt, 
abripiunt a re&o tramite. 
Reif ke. 

66. κενὴν ὀδμὴν 9,9. "Turn. 


63. εὔφρανες Turn, 
69. τεφοπλόκες km. ς 


7o. ξαν: 


67. συμβοήνειν Turn. et Vulc.. 


- 


^ £UQoxi- 
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^ M ' ΕῚ . ^7 ^2 , 
 &mwvoSca, τοὶ ἀνθηρὰ καὶ εὐώδη τῶν QUAM , συνείρεσι 


καὶ διαπλέκεσιν ἡδὺ μὲν, ἐφήμερον δὲ καὶ ἄκαρπον ἔρ- 
| ad * M. ei bod " | ὑδκίνϑ ) 
ον. ὦ 06, πολλᾶκις ἴων καὶ pod V καὶ υωὠκίννγων Ola- 

πετόμενα) λειμῶνας, ἐπὶ τὸν τραχύτατον καὶ δροιμύτα- 


τὸν ϑύμον καταίρεσι, καὶ τότω προσκάϑηνται,, ξανϑὸν 


Ὑ 7 70 V ^ , ^M / 5 

μέλι μηδόμενω 7“. καὶ λαβϑσαι τι τῶν χρησίμων, ὠπο- 

πέτονται πρὸς τὸ οἰκεῖον ἔργον. ὅτω δὴ δεῖ τὸν Φι- 
, A , 

λότεχνον καὶ καϑαρὸν ἀκροατὴν τῶ μὲν ἀνθηρὰ καὶ 


. Y ^ " ΄ ἜΝ “ 7΄ V 
“τρυφερὰ τῶν ονομῶώτων, πο TOV στραγμωώτων το δρα- 


M72 A M 7 / : / 
paria καὶ πανηγυρικῶ, κηφήνων βοτάνην σοφιξίων- 
τῶν " ἡγόμενον ἐᾶν, αὐτὸν δὲ τῇ προσοχὴ κατωδυόμε-. 

, à - ^ "ἃ iz i ex ^ 3 ? € 
VóV εἰς τὸν νῶν τῷ Aóvys,xa) τὴν διάϑεσιν τῷ λέγοντος, ἕλκειν 


et odorata fe&lantes folia, conferunt atque pertexunt opus, iu- 
cundum quidem illud, fed in diem duntaxat durans, atque in- 
Trugiferum : hae, faepenumero prata peruolitantes, violarum; 
rofarum , hyácinthorumque copia confita, in thymum afperri- 
anum atque guítus acerrimi deferuntur, eique adfident mel me- 


"ts. » ze 
itantes flauum:  perceptoque vtili fucco, ad fuum reuolant 


opus. Eo itaque modo debet fincerus artifque ftudiofus audi- 

tor omittere florida et luxuriofa verba, refque ad a&iones fce- 

nicas, aut fpectacula, pertinentes, eaque putare pro pabulo fu- 

corum fophifticen ambientium: animo autem in ipfos oratio- 

nis fenfus penetrare, intentionemque dicentis, et quod od 
1 e 


- 
, 


70. ξἕανϑὸν μέλιμηδ ὄμενο.} Car- 
men eft Simonidis. quod ne. 
fcio, an cafu potius, quam in- 


,Qduftria, etiam metrice extulit 


Lufcinius : flauum mel conficien- 


χοῦ; Effe autem Simonidis car- 


men didici ex Plutarchi libello 


de fentiendo profe&u ad vir-: 


tutem. — Caeterum in fcripto 
annotatum eít pto ἐπινοῦσαι in 
hac ipfa periodo ἐπιοῦσι. et 
paulo poft pro 3easixz, δραματι- 
x2 legi, quae profecto funt 
meliora et magis huc quad'an- 
tia vocabula. ideo ea in ver- 


tendo fum amplexus. aliquan- 
to poft pro ἀντίδοτον ποιεῖν ma* 
lim legere πιεῖν, Xylander. ποι- 
εἶν enum dant Turn. Vulc. et 
Bong. 
71. Bre; ἦν à? Vulcob. . 
72. τὰ δραςτικὼ Ald. et Βαῦ 
73. EoQisiz βοτάνην eít dictio 
ex aliquo Comico, aut Tragico, 


 deprom:a; fignificat tam acuto 


cum iudicio guítuque tam fub- 
tilt et faflidiofo deligere her- 
bas et flores, quo folent fo- 
phiftae vocabula et dictiones 
delgere. Reifke. 

K 4 74. is) 


δ - 
MN 
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ἀπ᾽ αὐτῆς τὸ χρήσιμον καὶ ὠφέλιμον" μεμνημένον, ὡς ἐκ εἰς 
ϑέατρον, só  wósiow , ἀλλ᾽ εἰς σχολὴν καὶ διδασκα- 
λεῖον ἀφῖκται, τῷ λόγῳ «ov βίον ἐπανορϑωσόμενος. oOsy 
δὴ καὶ ποιητέον ἐπίσκεψιν καὶ πρίσιν τῆς ἀκροάσεως ἐξ 
αὐτῷ, καὶ τῆς περὶ αὐτὸν διωϑέσεως, ἀναλογιζόμενον, 
. εἴ τι τῶν παϑῶν γέγονε μαλακώτερον, εἴ τι τῶν ἀνιαρῶν 
κεφότερον, εἰ Θϑάφσος, εἰ Φρόνημα βέβαιον, εἰ πρὸς 
εἰρετὴν καὶ τὸ καλὸν ἐνθεσιασμός. καὶ γὰρ ἐκ κερείε μὲν 
ἀναςάντα δέϊ τῷ κατόπτρω παραςῆνα!, καὶ τῆς κεφα- 


^ e/ A ^ ^ ^e yc. ^v 
λης aac al » τῆν περικοπήν τῶν τρίχων ET ICKOTESVTQL - 


καὶ τῆς κερᾶς τὴν διαφοράν' ἐκ δ᾽ ἀκροώσεως ἀπιόντῶ 
καὶ σχολῆς, ἐκ εὐθὺς ἀφορᾶν χρὴ πρὸς ἑαυτὸν, κατα- 
μανθάνοντα τὴν ψυχὴν, εἴ τι τῶν ὀχληρῶν ἀποτεϑειμένη 
καὶ περιττῶν, ἐλαφροτέρα γέγονε καὶ ἡδίων, Οὔτε γὰρ 
βαλανείς, (Φησὶν ὁ ᾿Αρίςων) ὅτε λόγε, μὴ καϑαίρον- 
τὸς ὀΦελός ἐςίν. ἡδέσγω μὲν ἂν ὑπὸ λόγων ὠφελέμενος ὁνέος. 
8 δε δὲ qv0200 τῆς εἰκροσεως ποιξίαγοι τέλος, ἐδ᾽ οἰεοθλαι 
δεῖν ἐκ σχολῆς ἀπιέναι Φιλοσόφε μινυρίζοντα καὶ γεγανῶ- 
μένον, ἐδὲ ζητεῖν nuoc seda, δεόμενον ἐμβροχῆς καὶ κατά- 


eft atque commodum ad fe trabere: memoria tenens, non in 
theatrum: fe; aut odeum, fed in fcholam ludumque literarium 
veniffe, vt oratione vitam corrigat. Ideoque auditionem con- 
iderare fecum debet atque examinare, quomodo ea fit affectus, 
ac ratiocinari, an aliquis ea motus animi factus fit fedatior, an 
aliquid de molefto leuius redactum, an fiducia et animi altitu- 
do confirmata, an ad virtutem et honeftatem inftin&lus aliquis 
animi excitatus, Quum enim e tonflrina abituri fpeculo ad- 
fiftamus, caputque contre&temus , vt tonfuram et praecifionem 


.crinium examinemus; quanto magis e Íchola atque ab auditio- - 


me difcedentes, ftatim debemus animum noftrum intueri, an 
ille, moleftis otiofifque depofitis aliquibus cogitationibus, factus 
fit tranquillior, Nam, vt aiebat Arifto, neque balnei, neque 
orationis, non purgantis vllus eft vfus, Delectetur itaque vtili- 
tate ex oratione percepta adolefcens : non tamen dele&latio- 
nem auditionis finem flatuat : neque exiftimet, debere fe e 


fchola philofophi difcere cantillantem ac laetitia delibutum, ne- . 


que vnguentum quaerere, quum irrigatione et cataplafmate 
| indi- 

















—- 
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᾿ πλάσματος ἀλλὰ χάριν Ex ew ἐόν τις,ὥσπερ καπνῷ σμῆνος, . - 
λόγῳ. δριμεῖ τὴν διάνοιαν ἀχλύος πολλῆς καὶ ἀμβλύτη- 
| τος γέμεσαν ἐκκαϑάρη. καὶ γὰρ εἰ τοῖς λέγεσι προσή- 
— κεὶ μὴ παντάπασιν ἡδονὴν ἐχόσης καὶ πιϑανότητα λέ- 
- ξέως παραμελεῖν, ἐλάχιςα τότε Φροντιςέον igi ^ τῷ 
νέῳ, τόγε πρῶτον. ὕςερον δέ 8, καϑάπερ οἱ πίνοντες, 
ὅταν παύσωνται διψῶντες, τότε τὰ τορεύμωτα τῶν ἐκ- 
πομάτων ὑποϑεωρϑσι καὶ ςρέφεσιν, ὅτως ἐμπληθέντι 
δογμάτων καὶ ἀναπνεύσαντι δοτέον τὴν λέξιν, εἴ τι 
κομψὸν ἔχει καὶ περιττὸν, ἐπισκοπεῖν. ὁ δ᾽ εὐϑὺς ἐξ ἀρ- 
χῆς μὴ τοῖς πράγμασιν ἐμφυόμενος, ἀλλὰ τὴν λέξιν 
᾿Αττικὴν ἐξιῶν εἶναι! καὶ ἰσχνὴν, ὅμοιός ἐς! μὴ βελομένω 
πιεὶν ὠντίδοτον, ἂν μὴ τὸ ἀγγεῖον ἐκ τῆς Ἀττικῆς κω- 
λιάδος Ü 5» κεκεραμευμένον, μηδὲ ἱμάτιον περιβαλέ- 
ea, ΄΄ χειμῶνος, εἰ μὴ προβάτων ᾿Αττικῶν εἴη τὸ ἔριον" 
ἀλλ᾽ ὥσπερ ἐν τρίβωνι Auciaxs Aóys λεπτῷ καὶ ψιλῷ 
καθήμενος, ἄπρακτος καὶ ἀκίνητος. ταῦτα γαρ τὰ νο- 


᾿ 


indigeat: fed grato animo accipere, fi quis afpera oratione ani- 
mum (veluti fumo aluearibus apes eiiciunt) caligine et ftupore, 
quo fuerat occupatus, euacuet. Etfi enim dicentem par eft 
nonnullam plane curam in id ponere, vt di&io fuauis fit et pro- 
babilis: tamen auditor eius minimam debet habere rationem, 
ab initio quidem. pot, quemadmodum qui bibunt, exítincta 
demum {π| obuertunt poeula, caelaturamque contemplantur : 
ita ipfi fententiis impleto iam detur refpirandi fpatium, distio- 
nemque, an elegans aliquid et elaboratum habeat, confideran- 
di. Qui autem ftatim ab initio non rebus ipfis inhaeret, fed 
orationem requirit Atticam atque fübtilem, perinde facit, ac 1i 
quis antidotum nolit bibere, nifi teíta fit in Attica colia defi- 
&a, aut hyeme veftem fumere recufet, fi non fit ex Attica lana 
texta. eodem enim ille modo in lacerna orationis Lyfiacae defi- 
debit tenui ac vili, iners atque immobilis, Haec vitia magnam 

| vani- 


74. i abeft a Vulcob. ad Ariftoph. Nub. veif. 52. 
75. Colias erat promonto-  Reifke. 
- rium Atticum, de quo vid. 
Paufan. p. 4. fin. et Spanhem. τύ. περιλαβέαϑοη Ald. etBBaf. 
: K 5 77. εἴτε 


1 
| 
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σήματα πολλὴν μὲν ἐρημίαν v8 καὶ Φρενῶν ἀγαϑῶν, 
πολλὴν δὲ τερϑρείαν καὶ ςωμυλίαν ἐν ταῖς σχολαῖς πε- 
ποίήκε, τῶν μειρακίων, ὅτε βίον, ὅτε πρᾶξιν, ἅτε πο- 
λιτείαν Φιλοσόφε παραφυλαττόντων ἀνδ ρὸς, ἀλλὰ λέ-. 
ξεις καὶ ῥήματω, καὶ τὸ καλῶς ἀπαγγέλλειν, ἐν ἐπαίνῳ 
τιϑεμένων, τὸ à ὠπαγγελλόμενον εἴτε χρήσιμον, εἴτ᾽ 
ἄχρηςον , εἴτ ἀναγκαῖον, εἴτε κενόν ἐς: 77 καὶ περιττὸν, 
ἐκ ἐπιςαμένων, 808 βελομένων ἐξετάζειν. ἀκολεϑεὶ δὲ 
τότοις τὸ περὶ τῶν προβλημάτων παράγγελμα. δεῖ 
yae τὸν ἐπὶ δείπνον ἥκοντα τοὺς παρακειμένοις χρῆσθαι, 
καὶ μηδὲν αἰτεῖν ἄλλο, μηδ᾽ ἐξελέγγειν' ὁ δ᾽ ἐπὶ λό- 
γῶν ἀφιγμένος ἑςίασιν, ἂν μὲν ἐπὶ ῥητοῖς “ἢ, ἀκροάσγω 
σιωπῇ 18 λέγοντος" οἱ "ydg εἰς ἄλλας ὑποϑέσεις ἐξά- 
γόντες xa) παρεμβάλλοντες ἐρωτήματα, καὶ προσδια-. 
πορᾶντες, ἔχ, ἡδεῖς, ἐδ᾽ εὐσυνάλλακτοι πρὸς ἐἰκρόωσιν 
ὄντες, ᾿ὠφελδντωι μὲν ἐδὲν, τὸν δὲ λέγοντα καὶ τὸν λόγον 


AX Su 


! 


vanitatem animorum, magnamque inania carriendi fubtilitatem 
atque argutias adolefcentum in fcholis genuerunt, neque vi- 
tam, neque actiones, neque in repub. conuerfationem philofo- 
phorum obferuantium, fed vocabula duntaxat ac verbà: lau- 
dantiumque, fi quid bene pronuntiaretur, id vero, de quo pro- 
nuntiabatur, vtile effet, an inutile, neceffarium, an inane et 
faperuacaneum, neque inteliigentium, neque inquirentium, 
Confequens his eft praeceptio de quaeítionibus. Nam eum 
quidem, qui ad coenam venit, vti appofitis decet, neque vel 
alia pofcere, vel culpare appofita. Qui vero inuitatus eft ad 
auditionem, is, fi quidem certa lege vocatus eft, audiat tacite 
dicentem: ( qui enim ad alia argumenta deducunt, aut inter- 
rogationes interiiciunt, aut dubitationes mouent, importuni 
auditores, et quibus cum dicente non facile conueniat: nullam 
capiunt auditionis vtilitatem, fed fimul et orationem et orato- 

à rem 


77. εἴτε κοινόν e: Turn. tum, quod fermone tra&taturus 
78. ᾿Επὶ ῥητοῖς e(t fub certis effet. aut fpoponderit, quod- 
conditionibus , in quas ambae cunque argumentum placeret 
partes confenfiffont :. poftquam — auditoribus proponere, tracta- 
praedixerit orator argumen- turum. Aeifke. | 
| 79. Περὶ 
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Oui συνταράσσεσιν. ὅταν δὲ τὲς ἀκόοντας ὁ λέγων ἐρω- 
τῶν καὶ προβάλλειν κελεύση, χρήσιμόν τι δεῖ καὶ ἀναγ- 
᾿καῖον dii προβάλλοντα Φαϊνεόϑαι. 0 μὲν yao ᾿Οδυσσεὺς 
καταγελᾶται παρὰ τοῖς μνηςῆσσιν, 

Αἰτίζων ἀκόλες, ἐκ ἄορας, ἐδὲ λέβητας. 
μεγαλοψυχίας γαρ mySvro σημεῖον, ὡς τὸ διδόνωι τε 
τῶν μεγάλων, xd) τὸ αἰτεῖν. μᾶλλον δ᾽ ἂν τις ὠκροατὰ 
κατὰἀγελάσειεν εἰς μικρὰ καὶ γλίσχρα προβλήματα τὸν 
διαλεγόμενον πινξντος. οἷω τερϑρευόμενοί τινες τῶν νέων, 
καὶ παρεπιδεικνύμενοι διαλεκτικὴν, ἢ μωϑηματικὴν ἕξιν, 
εἰώϑασι προβάλλειν περὶ τῆς τῶν ὠρίξων τομῆς T, καὶ 


— rem conturbant) vbi vero is, qui dicit, auditores quaerere et 
ponere, de quo difputetur, iufferit, ibi femper danda eft opera, 


vt neceffarium aliquid, aut vtile, quaeítio tua proponat. De- 
ridetur apud procos Vlyffes, | 
Panis frufla pezens, non enfes, frue lebetes. 

magni animi quippe putabant effe, vt dare, ita etiam petere 
aliquid magnum. ^ Re&ius vero auditorem aliquis derideat, 
paruas et friuolas quaeftiones proponentem. quemadmodum 
adolefcentes nonnulli, vt fuas argutias, et dialectices, aut ma- 
thematum, peritiam oftentent, íolent quaerere de infiniti fe- 


79. Heg! τῆς τῶν &elsuy τομῆς] 
Τπι|ιοίαης (ait interpres) vel 
Optimo cuique orationis mem- 


- bro quaeftionem haec, ezc. 


Hoc an fit &eísov τομὴ, aut cur 
ita vifum interpreti, non affe- 
quor. ipfe non verear legere 
τῶν kopiswy τομῆς, Vt ἀδριξον fit 
| πὸ ἄπειρον. nam facultas conti- 
nui deinceps diuidundi nun- 
quam re ipfa completur. quod 
ex Ariftetele notum eíl, y. φυ- 
€ixà; et9. primae Philofophiae. 
]taque &ooísew τομὴ erit couzi- 
nui infiniza feclio. Quid quod 
fcriptum deprehendi habere 
ἀορίστων ἢ De Vlyffe autem locus 


&io- 


eft Odyff. e. 222. Sed Melan- 
thii fant verba, non procorum. 
ἐμπυον autem non eft proprium 
nomen, fed eum, qui pure in 
pecore. nato periclitetur, de- 
fignat. et idem refertur proxi- 
me fequente libello, prope fi- 
nem. Paulo poft ἐπιταράξῃ pro 
ἐπιτάξῃ [quod dant Ald. et Baf.] 
fenfus docuit legere. et ita ha- 
bet etiam fcriptus. Xy/ander. 
De ἀσρίτων dubium nullum eft; 
videram id quoque ante infpe- 
&as Xylandri notas et varias 
le&iones,. vnde conftat, vnum 
codicum [ Turn. puta] idem 
quoque exhibuiffe. Re;fAe.. 
8o. De 


- 
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χοῦ Y Y " X , [ Mur Y 
τίς ἡ κατὰ πλευρᾶν, ἡ κατὰ διάμετρον, πίνησις. προς 
ὅς iew εἰπεῖν τὸ ὑπὸ φιλοτίμε "^ πρὸς τὸν ἔμπυον καὶ 

Qo o^ c »- y y P 35^ Z 
Φϑισιῶντα ῥηϑέν. ἐπεὶ γάρ ἐλάλησεν αὐτῷ φΦαρμάκιον 

». l i 4 E V ^ i] 
αἰτῶν πρὸς παρωνυχίαν, αἰαδόμενος ἀπὸ τῆς χρόας καὶ 

M ᾽ ^ 1 / , » M d 
τῆς ἀναπνοῆς τὴν διάϑεσιν: Οὐκ ἔςι σοι, (φησὶν) t) 

/ c ) CULA * 
βέλτιξε, περὶ παρωνυχίας ὁ λόγος. εδέ σοι τοίνυν, ὦ 

΄ e/ ^ , A 
νεανίω͵, περὶ τοιότων ζητημάτων Gea σκοπεῖν, ἀλλά 

^ A , , , 1 
πῶς οἰήματος καὶ ἀλαζονείας, ἐρώτων τε καὶ Φλυαρίας 

d , 5 TIGE , 
ἀπολυϑεὶς, sic βίον ἄτυφον καὶ ὑγιαίνοντα καταςήσεις 

, εὖ , ^i 5 
σαυτόν. εὖ μάλα δὲ χϑὴ καὶ πρὸς τὴν τῷ λέγοντος ἐμ.- 
l , € ) E] A 
πειρίαν, ἤ Φυσικὴν δύναμιν, ἡρμοσμένον, ἐν οἷς αὐτὸς 
€ ^ " , , ^ , , M M 
ἑαυτῇ κρώτιςός Egi , ποιεϊαγωι τὰς ἐρωτήσεις, καὶ μὴ 
παραβιάζεσθαι τὸν "* μὲν ἡϑικώτερον Φιλοσοφξντα, Φυ- 
A , , M , A ^ 
σικες ἐπάγοντα καὶ μωϑηματικὰς ἀπορίας" τὸν δὲ τοῖς 
Φυσικοὶς σεμνυνόμενον, εἰς συνημμένων ἐπιιρίσεις ἕλ- 
N δ / 4 c e UN « d δὶ X 
κοντώ, καὶ ψευδομένων λύσεις. ὡς γοὶρ ὁ τῇ κλειδὶ τὰ 
^ 3 , / 7 , 
ξύλα σχίζειν, τῇ ὃ ἀξίνη τήν ϑύραν ἀνοίγειν πειρωμε- 


&ione, et qui fit motus fecundum latus, aut fecundum dime- 


tientem. Quibus refponderi poteft, quo pacto Philotimus re- 
fpondit cuidam pure intus laboranti et tabi iam obnoxio, quod 
ex colore et refpiratione medicus deprehendebat, medicamen- 
tum petenti aduerfus reduuiam: Non eft tibi, amice, aduerfus 
reduuiam opus medicina. Ita et adolefcenti dicetur: Non eft 
tempus tibi de his quaeftionibus cogitandi, fed quo pacto faítu, 
arrogantia, amoribus, nugifque liberatus, poffis vitae ftatum 
vanitatis expertem ac fanum inire. Ad peritiam quoque dicen- 
tis et naturalem propenfionem oportet auditor vt fe accommo- 
det ftudiofe, et de.iis quaerat, in quibus ille tractandis plus, 
quam- vllo alio in genere, valeat, neque alio eum adigere: vt 
fi morali philofophiae dedito phyficas, aut mathematicas, ditfi- 
cultates proponas, aut naturae cognitionem fibi fumentem in 
connexorum iudicium, aut folutiones pfeudomeni, trahas. fic- 
ut enim qui claui ligna findere, aut fecuri fores referare, co- 
» netur, 
$o.DePhilotimo,celebri me- [iuxta ediz. Franc] Reif ke. 
dico, Eraliftrati aequali, vid. Fa- E i | 
bric. Bibl. Gr. 1 om. X1LL p.369. 81. τῷ, et ftatim poft φιλοσο- 
Recurrit hic locus p. 73.12. φῶντι, Ald. et Baf. 


" $2. αὐὖ- 
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νος, 8X ἐμὰ va, ὃ όξειεν ὦ ὧν ἐπηρεάώς εἰν, ἀλλ᾽ αὑτὸν ἀπο- 
σερεῖν τῆς ἑκατέρα χρείας καὶ δυνάμεως. ὅτως οἱ παρὰ 


᾿ τῷ λέγοντος, ὃ μὴ πέφυκε, μηδ᾽ ἤσκησεν, αἰτῶντες, ὃ ὃ 
ἔχει καὶ δίδωσι, μὴ δρεπόμενοι, μηδὲ λαμβάνοντες, ἃ 


τῶτο βλάπτονται μόνον, ἀλλὰ καὶ κωκοήϑειαν καὶ δυσ- 


΄ « M 
᾿μένειαν προσοφλισκάνεσι.. Φυλακτέον δὲ καὶ τὸ πολλὰ 


καὶ πολλάκις. αὑτὸν “ἢ προβάλλειν, ἔτι γὰρ καὶ d 
τρόπον τινοὶ | παρεπιὸ εἰκνυμένς P. τὸ δὲ ἑτέρϑ προτείνον- 
τὸς ἀκροᾶσθαι μετ᾽ εὐκολίας, Φιλόλογον καὶ κοινωνικὸν, 
ἐαν μή τι τῶν ἰδίων ἐνοχλῆ καὶ κατεπείγη πάϑος, ἐπι- 
σχέσεως ὃ εόμενον, ἤ νόσημα παρηγορίας. τάχα μὲν γάρ 
ἐδὲ dna ín κρύπτειν ἄμεινον : (dc free Ἡράκλειτος) 
ἀλλ᾽ εἰς μέσον vio Eve xa) ϑεραπεύειν. ἂν δ᾽ 7 gn τίς, ἢ 

προσβολὴ δεισιδ αιμονίας, ἢ ὃ ιαΦορὼ πρὸς οἰκείως σύν- 
τονος, à περιμανής ἐξ πε ἐπιθυμία, κινᾶσα χρϑ- 
δὲς τὰς ἀκινήτες φρενῶν ἐπιταράξη τὴν διάνοιαν, ἃ 
Φευκτέον εἰς ἑτέρες λόγες ἀποδιδράσκοντας TOV ἔλεγ- 


, A Ἢ . 0 " $. , ^ 
-Xov , ἄλλα περὶ αὐτῶν 4STOV ὠκϑεέον ἐν ταῖς 


netur, non tam illa inftrumenta corrumpere, quam feipfum víu 
vtriufque et facultate priuare videatur: ita qui a dicente, quod 
offert, non accipientes, id exigunt, quod is non didicit, aut 
non exercuit, non in eo tantum laeduntur, fed et in maligni- 


.tatis atque odii cuiufdam crimen incurrunt. Id quoque caue- 


bis, ne multa, aut frequenter, quaeras. eft enim hoc eius, qui . 
quodammodo interim fe oftentet. alio autem proponente audi- 
re placide, ftudiofi eít et communicantis rationem difcendi 
cum aliis: nifi fit priuatim, qui vrgeat affe&us, inhibitionem 


. requirens, aut morbus admonitionis egens. Nimirum enim, 


vt aiebat Heraclitus, non conducir occultare infcitiam: fed in 

medium proferenda, eique facienda eít medicina. Quod fi 

ira aliqua, aut fuperílitio, aut diffenfio cum dometfticis vehe- 

mens, aut ab amore profecta furiofa cupiditas, 

lNon auze tnotas mentis commoueus fides 

animum conturber: non debes, reprehenfionis vitandae ftudio 

alia differendi argumenta Epp) fed in difputationibus de 
his 


82. αὐτὸν iidem. 93. ἐπιδεικνυμέγῳ Vulc. 
^ 84. ts 
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^i N N N M 2 
διατριβαῖς, καὶ μετὰ τὰς διωτριβὰς, ἰδία προσιόντας 
339A ^ ᾽ V M , [7 N 
αὐτὲς καὶ προσανακρίνουντας. ἀλλὰ μὴ τὐναντίον, ὥσ- 
X Z m ΄ ue eM 
περ οἱ πολλοὶ χαίρεσι τοῖς Φιλοσόφοις περὶ ἄλλων δια- 
/ EN. A 9 L4 ; » v δὲ VN »/ A 
λεγομένοις, Xo αυμάζεσιν' £X Q6 τῆς ἀλλ8ὃς εασας 
€ ΄ NC NL / iàí. 2 €. N 
0 Φιλοσοῷος, αὐὕὑτοιϊς ἐκείνοις Lola παῤῥησιάζητωι σεριὶ 
^ L4 : ' MEC ^, 7 
τῶν διαφερόντων, καὶ υπομιμνησκή, ὃ υσχεραΐνεισι καὶ 
| 7 3 ew ^ c/ -“ 
περίεργον νομίζεσιν. ἐπιεικῶς γὰρ, ὥσπερ τῶν τραγῳ- 
^ , ^ ΄ N ey , ^ 
δῶν ἐν τοῖς ϑεάτροις, Xo4 τῶν Φιλοσόφων εν ταὶς σχο- 
λαῖς οἴοντω ὃ εἶν ὠκόειν, ἐν δὲ τοῖς ἔξω πράγμασιν Soiy 
, € ^V / € ^ V ? 
αὐτὸς ἑαυτῶν ὃ va Dégew ἡγδντα!. πρὸς μὲν τὲς σοφις ὡς ᾿ 
9 ^ ’ὔ » , M , ^ 
εἰκότως τῶτο πεπονθότες" ἀναςφάντες γοὶρ ἀπὸ τῷ OpovS, 
, Χ ἐδ , : , MÀ 
καὶ ἀποθέμενοι τὰ βιβλίᾳ,, καὶ τας εἰσαγωγαὶς ἐν τοῖς 
H ^ -“» / ἃ m Un N ^ x 
ἀληϑινοῖς τῷ (8 μέρεσι, μικροὶ καὶ ὑπὸ χεῖρα Φαίνονται 
^ ^ N "Y 24 " 84 ΄ » ^ 
τοῖς πολλοῖς" περὶ δὲ τῶν ὄντως Φιλοσοῷων aryvosiv- 
. t; A N E. N Y ^ 8 
τες, ὅτι καὶ σπξδὴ καὶ "FOOL, καὶ νεῦμα “Ἶ, καὶ μει- 
X N , ^ , 3 € i3 
δίαμα καὶ σκυϑρωπασμὸς αὐτῶν, μάλιςω δ᾽ ὁ πρὸς 
' ὃ » Ἶ 
his ipfis audire, et digreffus inde, priuatim accedere et rem 
difquirere, Contra vulgo in eo peccant, quod gaudent et ad- 
mirantur, vbi philofophi de aliis loquuntur. quibus ii omiflis fi 
ad ipfos orationem conuertant, et libere moneant de iis, de 
quibus ipforum intereft, indigne ferunt, operamque putant 
eam fumi fuperaacaneam : opinantes fcilicet, philofophos in 
. fcholis ita effe audiendos, vt tragoedi in theatro audiuntur: in 
rebus extra fcholam philofophos nihil ipfis effe praeftantiores. 
Quod quidem de fophiftis non iniuria fentiunt : qui vbi| de 
fuggefto defcenderunt, librofque depofuerunt et inftitutiones 
fuas, in feriis vitae rationibus explicandis ieiuni funt et vulgo 
nihilo meliores. | Quod autem ad veros attinet philofophos, 
ignorant, eorum et feria et iocos, et nutus, et vultum, fiue ad 


fübridendum compofitum, fiue tetricum, maxime autem verba 
| ad 


94. ὄντων Vulc. διώκουσιν rectius legitur, quam 
in impreffis mutilo fenfu par- 

85. καὶ νᾶμα] hoc quid fit?  ticipia. Nefcio, an pro ἀπορίας 
[»Zu« enim dant Ald. et Baf.] non fit ponendum ἀπειρίας. fed 
lego νεῦμα. ad(tipulatur feri- tolerabilia mouere nolui. Xy- 
ptus, in quo etiam τίϑεντοη et — ander. | 
86. Aut | 
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/ 
ἕκαφον ἰδίᾳ περαινόμενος λόγος, ἔχει τινὰ καρπὸν ὠφέ- 
λίμον τοῖς ὑπομένειν καὶ προσέχειν ἐθιοϑεῖσι. δ εἶται δὲ 
καὶ τὸ περὶ τὲς ἐπαίνες καϑῆκον εὐλαβείας τινὸς καὶ με- 
πριότητος, Qux τὸ μήτε τὴν ἔλλειψιν αὐτῷ, μήτε τῆν 


δ « N , Y ^ c , N 
- ὑπερβολὴν ἐλευϑέριον εἶνω. βαρὺς μὲν "yag ὁ ἀπροωτής 


καὶ Φορτικὸς, ὃ πρὸς πᾶν ἄτεγκτος καὶ ὠτενὴς τὸ λεγό- 
μενον, οἰήματος ὑπόλξ καὶ περιαυτολογίας Gd iO és 
μεςὸς, ὡς ἔχων τι τῶν λεγομένων βέλτιον. εἰπεῖν, μήτ᾽ 
ὀφρῦν κατὰ σχῆμα κινῶν, μήτε Φωνήν εὐγνώμονος μάρ- 
τυρὰ Φιληκοίας προϊέμενος, ὠλλοὶ σιγῇ καὶ βαρύτητι 
καταπλάςφῳ καὶ σχηματισμῷ ϑηρώμενος δόξαν suga- 
ϑὃς καὶ βάϑος ἔχοντὸς ἀνδρὸς, ὥσπερ χρημάτων, τῶν 


» 1 » » ^ 856 * ^ 3 
“ἐπαίνων, ὅσον ἄλλῳ μεταδίδωσιν, αὐτῷ ^. δοκῶν ἀφαι- 


ρέϊό)α!. πολλοὶ γάρ εἰσιν οἱ κακῶς καὶ παρὸ μέλος τὴν 


NA € , de N i , 
- Mo9Sayóes Quvzv ὑπολαμβάνοντες. ἐκέϊνος μὲν "yao ἐκ 


Φιλοσοφίας ἐῷησεν αὑτῷ περιγεγονένἀι τὸ μηδ ἐν ϑαυ- 
pua Ew. Ero δὲ τὸ μηδένα ἐπαινεῖν, μηδὲ τιμᾶν 


ad aliquem feorfim directa, Vl. canda fuum iis conducibi- 
lem, qui faüftinere animumque attendere didicerunt. — Iam 
quod ad laudationes attinet, requirit hoc officium cautionem 
aliquam et mediocritatem: quando neque exceffus eo in ge- 
nere, neque defectus, eft liberalis. Moleftus eft enim et im- 
portunus auditor, qui nnlla orationis parte mouetur, aut deli- 
nitur, repletus faftu quodam inuidia fuffufo, et infita fui folius 
approbatione, veluti qui aliquid iis, quae dicuntur, melius di- 
cere fe poffe prae fe ferat: quum neque füpercilium pro decoro 
moueat, neque vllam emittat vocem, quae eum animo aequo 
audire teftetur, fed filentio et fi&itia grauitate atque habitu 
opinionem venetür conftantis profundique hominis, qui laude 
perinde, atque pecunia, feipfum ea priuaturum fe putet, quam 
alteri impertia. Sunt autem multi, qui male et alieno feníu 
Pythagorae. dictum accipiunt, qui id fe e philofophia lucri abf- 
tuliffe dixit, nihil vt miraretur. ii vero in defpicientia collocant 

PL. o | abfti- 


86. Aut ajz&leg.cum codd. xv dant δοκεῖν} aut αὑτὸν. 
aliquibus, [Ald. puta atque Baf. — Reif ke. 
qui praeterea quoque pro ce- 

: | £7. Aut 
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ἐν τῷ καταφρονεῖν τιϑέμενοι 7, καὶ τὸ σεμνὸν ὑπεροψίᾳ 
διώκεσιν ἢ. ὁ γὰρ Φιλόσοφος λόγος τὸ μὲν ἐξ ὠπορίας 

καὶ ἀγνοίας ϑαῦμα καὶ ϑάμβος ἐξαίρει, γνώσει καὶ 

ἱςορίω τῆς περὶ ἕκαςον αἰτίας, τὸ δ᾽ εὔκολον καὶ μέγα 

καὶ Φιλάνθϑρωπον S4 ἀπόλλυσι. τοῖς γὰρ ἀληθινῶς καὶ Ὁ 
βεβαίως ἀγαϑοῖς τιμή τε καλλίξη, τὸ τιμηῆσω τινα τῶν 
e£ iov καὶ κόσμος εὐπρεπέςατος, TO ἐπικοσμῆσαι δ᾽ 
περιδσίωῳ δόξης καὶ ἀφιϑονίᾳ γινόμενον" οἱ δὲ γλίσχροι 
περὺ τὸς ἑτέρων ἐπαΐνες ἔτι πένεσθαι καὶ πεινῆν ἐοίκασι 
τῶν ἰδίων. ὁ δ᾽ ἐναντίος τέτων αὖ πάλιν, μηδ᾽ ἐπικρί. 
νων ?^, ἀλλὰ κατὰ ῥῆμα καὶ συλλαβήν ἐφιςάμενος ?' 
᾿ καὶ κεκραγώς, ἐλαφρός τις ὧν καὶ ὀρνεώϑης, πολλάκις 
μὲν δ᾽ αὐτοῖς ἀρέσκει τοῖς ἀγωνιζομένοις, ἀεὶ δὲ λυπεὶ 
τὲς ἀκροωμένες, ἀνωσοβῶν καὶ συνεξανιςἀς παρὰ γνώ- 
um , οἷον ἑλκομένες βία Ovi αἰδῶ καὶ συνεπηχϑντεῖς, 
ἐδὲν δὲ ὠφεληϑεὶς, διὼ τὸ ταραχώδη καὶ πολυπτόητον 


abítinentia a laudando- et honorando, contemtuque aliorum 
grauitatem fuam metiuntur. Etenim philofophica ratio eam, 
quae ab haefitatione et ignoratione proficifeitur, admirationem 
atque ftuporem eximit, cognitione et enarratione caufarum 
fubiecta: facilitatem interim, magnanimitatem humanitatem- 
que non delet.. Qui enim reuera et conftanter funt boni, iis 
honor eft pulcherrimus honore dignum aliquem afficere, fum- 
mumque ornamentum alios ornare: quod abundantia quadam 
gloriae et liberalirate poffunt. — Qui vero in aliis laudandis 
parci funt, fuarum adhuc inopes laudum famelicique videntur. 
Peccat in alteram partem, qui nihil interponit iudicii, fed cui- 
uis voci, aut fyllabae, infiftens acclamat, leuis quidam homo et 
auicularum fimilis. atque is plerumque ne ipfi quidem probatur 
a&ori: auditoribus quidem moleftus femper eft, excitans eos 
inuitos identidem, et quafíi vi obtinens, vt verecundia tracti 
vna adílrepant: et bullam eonfecutus vtilitatem, quod plenam 

tumul- 


87. Aut τίϑεντοι leg. eft cum τὸ ἕτερον [velézéeuc] ἐπικοσμῆφαι. 
Vulc. cod. aut καὶ delendum — Reifke. : 
ante τὸ σεμνὸν Raf. ke. 9o. F. μηδὲ "TET ἐπικρίνων, 

88. διώκοντες Ald. et Baf. Reif ke. ior 

$89. F. τὸ ἕτερον κοσμή 000, aut 9I. ἐπιςάμενος Ald. et Baf. 

92. Poft 





᾿- 


443. ΟῸΘ0|ΌόΘ͵ΙῈΕ AVDITIONE 26: 


^ αὐτῷ περὶ τὰς ἐπαίνὸς γεγονέναι τὴν ἀκρόασιν, ἀπέρχε. 
3 704 τῶν τριῶν, ὲν φερόμενος: εἴρων γαρ, ἢ κόλαξ, 7 | περὶ 
᾿λόγες ἀπειρόκαλος, iso εἶναι.. δίκην μὲν ὃν διριά- 
EL , δεῖ μήτε πρὸς Eget τινε, μῆτε πρὸς χάξιν 
due, ἀλλ᾽ ἀπὸ γνώμης πρὸς τὸ δίκαιον “ἢ, ἐν δὲ ταῖς 
φιλολόγοις ἀκροώσεσιν, ὅτε νόμος βδεὶς, ὅτε ὅρκος, 
ἡμᾶς ἀπείργει μὴ μετ᾽ εὐνοίας '5 ἀποὸ ἔχεοϑαι τὸν διαλε. 
γόμενον. ἀλλὰ καὶ τὸν Ἑρμῆν ταὶς χάρισιν οἱ παλαιοὶ 
συγκαϑίδευσαν, ὡς uasa T8 λόγξ τὸ συγκεχμερὶ; 
σμένον" * καὶ "LA ME ἀπαιτᾶντος. ἐδὲ γὰρ oiov T04 7r QW- 
τελῶς ὅτως γ᾿ ἐκβόλιμον εἶναι! τὸν λέγοντα &od ὃ ἡμαρτη- 
μένον, ὥστε μήτε VV τινὰ queo χεῖν. ἄξιον ἐπαίν, μήτ᾽ 
εἰπομνημόνευσιν ἑτέρων, μήτ᾽ αὐτὴν τήν ὑπόϑεσιν τῷ 
λόγε καὶ προαίφεσιν , ἀλλὰ μηδὲ λέξιν, ἢ διά. 


"Drew, τῶν λέγομένων, ὡς dv ἐχιόποδας "^ καὶ 


tumultus effecerit laudationibus fuis concionem, difcedit cum 
vno ex his tribus titulo, vt aut fubfannator videatur fuiffe, aut 
adulator, aut orationum rationis imperitus et ineptus. Porro 
qui iudicis officium fungitur, is et odio et beneuolentia vacuus 
audire deber integro animo, quid iuris fit. ]n iis autem audi- 
tionibus, quae de literis fiint, neque lege vlla, neque iureiu- 
rando, impedimur, quo minus beneuoli audiamus differentem. 
᾿ quin et Mercurium veteres in dedicandis fanis adiunxerunt 
- Gratis, fi fignificaturi, orationem maxime flagitare benignas et 
amicas aures. Nanquam enim putabant, eum, 401 diceret, 
: . adeo abfurdum fore, aut a fcopo aberraturum, quin, fi non fen- 
᾿ tentias laude dignas, aut commemorationes aliarum rerum, aut 
SPargamnentuma iplum inítiratumque orationis protuliffet applau- 
— fum merens, faltem dictio , aut collocatio orationis, deberet 
— approbari : a r Inter 
.92. Poft τὸ δίκαιον ἀφοῦ i in- 96. ὡς ay ᾿ἐχινόποδας ] Apud 
De e. σι. διζάφειν, aut ἀποφοή- Athenaeum exfílat libro tertio 
»s69aq : neque enim poteft Δειπνοσοφιςῶν verfus integer: 
ἀκέειν fübaudiri, Κεῖ ke. Ὥς ἀν᾽ ἐχινόποδας, X94 ἀνὰ τρή- 
. 93. μη μετὰ εὐμενείας Turn. χεῖαν ὄνωνιν. 
94. ὡς μάλιτα τὸ συγκεχαρι- ᾧυοντοῃ. Poétae, quicunque is 
σμένον τῇ λόγε καὶ 79259. Vulc. fuit, libuit prima producta po- 


95. ὅτως et proximum καὶ nere, qui patrocinio ipfius Ari- 
€. poit λέγοντα abfant a Vulcob. ^ ftotelis vti poteft, ita fcribentis 


ΠΤ PLvr. T. VI. L libro 
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τ P 2) P ^ 5 
ava τρηχεῖαν ὄνωνιν “7, ἵνα “ὃ Φύονται μαλακῶν iini 
λευκοΐων. 


ὁπ8 γὰρ ἐμέτε τινὸς ἐγκώμια καὶ πυρετῷ, καὶ νὴ Δίῳ 


χύτρας, ἐπιδεικνύμενοι, πιϑανότητος ἐπ ἐμοιρῶσιν, ἦ 
πϑ λόγος ὑπ᾽ ἀνδρὸς ἄλλως γέπως ?? δοκξντος, ἢ κα- 
λεμένα Φιλοσόφε περαινόμενος, δ ὧν ὅλως ἀνά- 
τῶ καὶ καιρὸν ἀκροαταῖς εὐμενέσι καὶ 
πρὸς ἔπαινον. οἱ γὃν 


πνοήν 
Φιλανϑρώποις παρασχεῖν 


Inzer ecbinopodes velut afperam ΕΣ iutev ononin 
Interdum florenz mollia leucoia. 
Quando enim quidam, vomitus, febris, atque adeo ollae, lau- 
dationibus publice declamatis, non expertes fuerunt approba- 
tionis: viri, alioquin philofophi vel nomen, vel exiftimatio- 
nem, gerentis, oratio non poflit omnino reípitationem aliquam 
et laudandi tempus parere auditoribus benignis atque huma- 


libro fapientiae 5. cap. 4. φύσις 
δὲ λέγετου ἕνα μὲν τρόπον M τῶν 
φυομένων γένεσις, οἷον εἴ τις ἐπεκτεί- 
vag λέγοι τὸ v. Habes ergo et 
pentametrum. Atque ita hoc 
diftichon etiam refertur in li- 
bello de fraterno amo;e, et in 
Íympofiacis lib. r. quaelt. 4. 
Hic in fcripto erat ὁδὸν abfque 
ἵνα, fed in margine ὄνωνιν illi- 
tum. Infra in libello de fra- 
terno amore in textu eft ὄνωνιν, 
vitiofa le&tio in margine, Sed 
et fequens periodus eít manca, 
quanquam fatis interim perfpi- 
cua. fortaffis apud παρασχεῖν de- 
eft δύνουτο, aut aliquid tale. 
fcriptum exo, in margine, vt 
fiat παράσχοι, Locus Platonis eft 
quinto de rep. pag. penultima, 
vbi pro μελιχλώρες male legitur 
μελαγχλώρους. ἴῃ libello de 
amici et adulatoris difcrimine 


nis? 


μελίχρους legitur. Mox pro a7- 
τὸς legi αὐτῷ, fcriptum fecutus, - 
et rationem. indidem ἀπαγγε- 
λίαν prO ἐπαγγελίαν amplexus 
fum. Xylander. 

97- x2] ἀνὰ τραχεῖαν δδὲν Ald. 

t Baf. Alibi ὄνωνιν dicit in 
opufculo περὶ φιλαδελφίας, et 
apud Athenaeum fcribitur. 
Turn. et Bong. 

98. Ἵνα delendum effe prae- 
ter Xylandrum Salmaíius quo- 
que notauit, et confirmant codd. 
Idem quoque Salmafius τινὲς 
verfu 3. emendat, re ipfa id fla- 
gitante, et confentiente cod. 
Vulcob. Reifke. : 

99. ὀΑνδρὸς ἀμωσγέπως, UECHIM- 
que. Reif ke. 

IOO. F. ἐκ ἂν ὅτως εἴη φαῦλος; 
as n) ἀναπνοήν — id fane fen- 
tentia poftulat. Reifke. — 

I. παρέχοι bong. ! 
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^àÀ 


ἐν ὥρα πάντες (ὥς φησιν o Πλάτων *) ἐμηγέπη δάκνεσι 


πὸν ἐρωτικόν" καὶ λευκὲς μὲν, ϑεῶν παῖδας ἀνακαλῶν, 


μέλανας δὲ, ἀνδρικές, καὶ τὸν γουπον, βασιλικὸν, καὶ 
πὸν σιμὸν, ἐπίχαριν, τὸν δ᾽ ὠχρὸν ὑποκοριζόμενος 
μελίχρεν", ἀσπάζεται καὶ ἀγαπᾶ. δεινὸς γάρ ew ὃ 
ἔρως, ὥσπερ ὁ κιττὸς, αὐτὸν ἐκ πάσης ἀναδῆσαι προ. 
Φάσεως. πολὺ δὴ μᾶλλον 0 Φιλήκοος καὶ Φιλολόγος, 
ἀεί τινος αἰτίας εὑρετριὸς ἔς αι δὲ ἣν ἐκ ὠπὸ τρόπξ τῶν 
λεγόντων ἕκαςον ἐπαινῶν Φανεῖτα!. καὶ γάρ ὁ Πλάτων 
τὸν Λυσίβ λόγον ὅτε κατὰ τὴν εὕρεσιν ἐπαινῶν, καὶ τῆς 
ἀταξίας ^ αἰτιώμενος, ὅμως αὐτῷ ᾿ τὴν ἐπαγγελίαν 
ἐπαινεῖ, καὶ ὅτι τῶν ὀνομάτων σαφῶς καὶ ςρογγύλως 


τ ἕκαςον ὠποτετόρνευτα. μέμψαιτο δ᾽ ἀν τις ᾿Αρχι- 


͵ 


Aóys μὲν τὴν ὑπόϑεσιν, Παρμενίδε δὲ τὴν ciyo- 
A τὸ X : ) 3 2 Me 

ποΐαν, Φωκυλίδε δὲ τὴν εὐτέλειαν, Εὐριπίδε δὲ 
τὴν λαλιοὶν, Σοφομλέες δὲ τὴν ἀνωμαλίαν. ὥσπερ 


mnis? Ait Plato, qui formofi funt, quocunque tandem, aliquo 
faltem modo mordere amatores fuos: quod amator albos deo- 
rum filios appellans, nigris virilium nomen tribuens, adunco 
nafo praeditis, regiorum, compreffo, gratioforum, pallido, mel- 
lei coloris, ample&itur atque diligit. nam amor hederae inftar 
valet fe quauis arrepta anfa applicare. Multo igitur magis au- 
diendi literarumque ftadiofus fubinde aliquam repererit cau- 
fam, cur non abs re quemuis dicentem videatur laudare. Nam 
et Plato, quum Lyfiae orationis neque inuentionem laudaret, 
et difpofitionem conturbatam culparet , elocutionem tamen 


- Jaudauit, et quod fingula vocabula perfpicue effent ac rotunde 


tornata. Ac reprehendere poffet fane aliquis Archilochi argu- 


- mentum, Parmenidis verfuum compofitionem, Phocylidis tenui- 


^ 


tatem, Euripidis loquacitatem, Sophoclis inaequalitatem: quo 
e με ἢ | | pacto 
2. Locum huncPlatonisval- p. 768. 19. Reifke. 
de celebratum antiquis et ab 2. τὸν δὲ ὠχρὸν μελίχρεν ὑπο- 
Horatio quoque imitatione ex- κοριξόμενος &ez. Vulcob. 
reffum paffim Nofter recitat, 4. τῆς ἀλαζονείας "Turn. 


- fed aliis aliifque modis." Vid. 5. αὐτὸς Ald. et Baf. 


M 
* 
- 


^ 


ΟΡ. 56. 28. [iuxta ediz. Francf.] 6. τὴν ἀπαγγελίαν Vulc. 


Libanii ep. 705. 6. Philoftrat. 
, & $2 
| Rh 8. 7. ἐξὶν 


E 


ES 


᾿ἀφϑονίαν τῷ Φιλοφρονεῖοϑαι τὸς λέγοντας. ἐνίοις yae 
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ἐμέλει καὶ τῶν ῥητόρων ἐςὶν ^ ὃ μὲν. ἐκ ἔχων ἤϑος, ὁ δὲ : 
πρὸς πάϑος ἄφγός, ὁ δ᾽ ἐνδεὴς χαρίτων. ἕκαςος γεμήν. 
ἐπαινεῖται κατο τὸ ἰδίον τῆς δυνάμεως, ᾧ ^ κινεῖν καὶ 1 
ἄγειν πέφυκεν. ὥστε καὶ τοῖς ἀκοόεσιν εὐπορίαν εἶναι καὶ 


ἐξαρκεῖ, κἀν μὴ διὰ φωνῆς ἐπιμαρτυρῶμεν, ὄμματος 
πρωότητα, καὶ γαλήνην προσώπε καὶ διάϑεσιν εὐμενῆ 
καὶ ἄλυπον ἐμπαρασχεῖν. ἐκεῖνα μὲν γὰρ ἤδη καὶ πρὸς 


i A c » ΄ [71 - / ^ 1 
τὸς όλως apu TG ὡσπερ Py X04 X0lVOL 


πάσης ἀκροάσεώς ἐξ καϑέδρα δέ τις “ἀτυφος ΝΣ καὴ 
ἀκλινὴς ἐν ὀρθῷ σχήματι Au | πρόσβλεψις αὐτῷ TQ À$- 
yov, καὶ τάξις ἐναργξς “προσοχῆς, καὶ προσώπϑ 
κατάςἀασίς καθαρὰ καὶ ἀνέμφατος, 8x ὕβρεως, 808 
δυσκολίας μόνον , ἀλλὰ καὶ Φροντίδ ων ἄλλων καὶ ἀσχο-. 
λιῶν ^, ὡς ἐν ἔργῳ γε παντί. τὸ μὲν καλὸν ἐκ πολλῶν -— 


paco et ex oratoribus alius placidis animi motionibus caret, 
alius ad concitandos grauiter animos nil habet virium, alium | 
gratiae deftituunt. quiuis tamen-peculiarem vim mouendi et 
dicendi habuit, ob quam laudatur. Quo fit, vt auditoribus co- 
pia fuppeditet materiae , vnde dicentem demereantur. Qui- 
bufdam enim fufficit, etiamfi voce non teftemur approbatio- 
nem, oculus faltem placidus, faciefque hilaris, et conítitutio 
vultus. haec enim iam vfurpari, etiam vbi quis plane infeliciter 
dicit, vulgo receptum eft, inque omni auditione adhiberi. Seífio 
autem non infolens et fine flexu reda forma, et oculi in ipfum 
dicentem conuerfi, ac feriae attentionis vultufque quieta con- 
flitutio,' et quae non modo nullum contemtus, aut indignatio- 
nis, fed neque aliarum curarum, aut occupationum animi, in- 
dicium habeat , eodem faciunt. Ac De. UR in qua- 


4 cunque 
7. ἐξὶν abeft a Vulcob. conciunum. Xylander. 
8. $ Vulcob. II. ἐναφργᾷ Turn. et Vulcob. 
9. Καϑέδρα δ᾽ ἔτι τις ἄτυφος, I2. Diftin&io maiorponen- 
fcil. ἐξαρκεῖ,  Reif ke. da eít poft ἀσχολιῶν, minor, 


IO. Καϑέδρα ἄτυφος] Scriptus fiue comma,  poít παντὶ, aut 
annotat in margine Z9evrre;, poteft comma prorfas omitti. 
quod fignificat mollitiei exper- nam in ommi re venuflum per- 
zem feffionem, et magis videtur. ficizgur — — Reif he. : 

: 13.5! 
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ho 9 s ^ : / kii, SUM, 

οἷον ὠριϑμῶν εἰς Eve, καιρὸν ἡκόντων, ὑπὸ συμμετρίας 
Y Y c , A ^ , , N , 

τινὸς καὶ ἁρμονίας ἐπιτελεῖτω" τὸ δ᾽ αἰσχρὸν, ἐξ 

κ“ὰς ^" « Á, E 1 , , , » 

ἕνος TE τυχόντος ἐλλείποντος, ἤ πεοσόντος ἀτόπως, EU- 


^ A q^ ^, 2 1 7 [74 , , $2 δ ^ , 
"Buc ἑτοίμην ἔχει τὴν γένεσιν ὠσπερ ἐπ᾿ αὐτῆς τῆς ακρο- 


» 


ἄσεως, 8 μόνον βαρύτης ἐπισκυνίς, καὶ ἀηδία προσ- 
ὥπϑ, καὶ βλέμμα ῥεμβῶδες, καὶ περίκλασις σώματος, 


καὶ μηρῶν ἐπάλλαξις ἀπρεπῆς, ἀλλοὶ καὶ νεῦμα, καὶ 


A Hl , 
ψιϑυρισμὸς πρὸς ἕτερον, καὶ μειδίαμα, χάσμαι τε 
ς X ΄, ^ 3 D 
ὑπνώϑθεις, καὶ κατήφειαι, καὶ πᾶν, εἴ τι τὅτοις ἔοικεν, 
c , P25v y 1 ^ “Ὁ , [: VN 
ὑπεύϑυνόν ipi ^ , καὶ δεῖται πολλῆς εὐλαβείας. οἱ δὲ 

“ 4 3, 5 τ ᾽ L] P4 
τῷ μὲν λέγοντος οἴονταί vi ἔργον εἶναι, τῷ δ᾽ ἀκόοντος, 
» 2t , δι. 9 “ Ν , € “ , M 
Sdér ἀλλ᾽ ἐκεῖνον pi» ἀξιϑσιν ἥκειν πεφροντικότα xa] 

; "y ) 5 M , 
παρεσκευασμένον, αὐτοὶ δ᾽ ἀἄσκεπτοι καὶ ἀφρόντιδες 
Ue » ᾽ , / ΄, 
τῶν κωϑηκόντων ἐμβαλόντες, καϑέζονται, καϑάπερ 
, ^ , ^ € τ ^w c ΄ 
ἀτεχνῶς ἐπὶ δεῖπνον ἥκοντες, εὖ παϑεῖν, πονεμένων ἑτέ- 

: ͵΄ , , 14 
e». . καίτοι καὶ συνδείπνξ τι χαρίεντος ἔργον ἐςὶ ^, 
N N ^ » .- ^ , , ^ , 
πολὺ δὲ μᾶλλον ἀκροατᾷ. κοινωνὸς γάρ isi τῇ Aoy8 
" t | 


cunque re id, quod pulchrum eft, ex multis numero diuerfis 
et ad vnum temporis articulum conuenientibus, quadam con- 
cinnitate et concentu perficitur: quum turpitudo ftatim exfiftat, 
vel vna aliqua etiam leuicula re deficiente, aut abfurde adfum- 
ta; fic etiam in ipfa auditione non modo grauitas fupercilii, et 
vultus parum iucundus, oculi vagi, corporis circumactio, inde- 
cora femorum inter fe permutatio: fed et nutus, et fufurrus ad 
alterum , et fubrifio, et fomnolentae ofcitationes, ac demiffio 
vultus, et quidquid tale eít, in vitio ponitur, eftque accurate 
cauendum. Sunt interim, qui putent, fuas effe dicentis partes, 
auditoris nullas. atque illum volunt venire praemeditatum at- 
que paratum: ipfi meditationis curarumque vacui, et non du- 
&is fui officii rationibus, in auditorium fe coniiciunt, fedent- 
que, veluti ad coenam fi veniffent, aliorum labore partam volu- 
ptatem percepturi. Atqui et conuiua fcitus fnum habet offi- 
cium , et multo magis auditor.  Particeps eft enim, oratio- 
: ni$; 
13. εἴ τι τότοις ἕλκειν πεφυκός 14. συνδειπνῶντι χαριέντως ἐρ- 
ἔτιν Vulc. et ita etiam fere yov is) Ald. et Baf. δυνδειπνῶν- 
. Turn. et Bong. nifi quod pro τος χάριεν ἐξγον τί £s: Bong. 
- φάτοις exhibent τότες. | | 
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καὶ συνεργὸς «8 λέγοντος, καὶ 8 τὰ μὲν ἐκείνῃ πλημμελή- 


ματα πικρῶς ἐξετάζειν ὀφείλει, κατὰ ῥήμα καὶ πρᾶγμα 


προάγων " τὴν εὐθύνην, αὐτὸς δ᾽ ἀνεύϑυνος ἀσχημονεῖν 
καὶ πολλὰ σολοιπίζ εἰν περὶ τὴν ἀκρόασιν. ἀλλ᾽ ὥσπερ ἐν 
“τῷ σφαιρίζειν v9 βαλόντι δεῖ συγκινέμενον εὐρύϑμως 
Φέρεοσϑαι τὸν δεχόμενον: ὅτως ἐπὶ τῶν λόγων ἐς τις εὐὖ- 
ρυϑμία καὶ περὶ τὸν λέγοντω καὶ περὶ τὸν ἀκροώμενον, ἂν 
ἑκάτερος τὸ προσῆκον αὑτῷ Φυλάττη. δεὶ δὲ μηδὲ ταῖς 
Φωναῖς τῶν ἐπαίνων ὡς ἔτυχε χρησϑω καὶ yag Ἐπίκδ- 
goc ἐπὶ τοῖς τῶν Φίλων ἐπιςολίοις, κροτοϑορύβες γίνε- 
eda, παρ᾽ αὐτῶν λέγων " , ἀηδὴς ign. οἱ δὲ τὰς ξένας 
Φωνάς τοῖς ἀπροατηρίοις νῦν ἐπεισάγοντες, ὅτοι καὶ 
Θείως, καὶ ϑεοφορήτως, καὶ ὠπροσίτως ἐπιλέγοντες, ὡς 
SX ἔτι 78 καλῶς καὶ τῇ σοφῶς καὶ 18 ἀληϑῶς ἐξαρκᾶν- 
τος, οἷς οἱ περὶ Πλάτωνα " καὶ Σωκράτην καὶ Ὕπερί. 
ELE ἐχρῶντο σημείοις τῶν ἐπαίνων, ὑπερασχημονξσι, καὶ 


nis, et dicentis adiutor: neque debet eius deli&ta feuere exa- 
minare, dictionem a&tionemque vbique fub cenfuram vocanda, 
et ipfe cenfurae liber in auditione turpiter fe gerere. — Sed 
quemadmodum in pilae ludo qui excipit iacienti fe motibus 
corporis concinne folet accommodare: ita inter dicentem quo- 
que et auditorem, fi vterque officium fuum tueatur, quaedam 


eít proportio. — Porro in laudando non eft temere quibufuis 


vtendum vocibus. Nam Epicurus quoque moleftus eft, qui a 
fuis familiaribus ad epiftolia amicorum tumultus plaufuum exci- 
tari fcribit Et qui nunc inufitatas in auditoria introducunt vo- 
ces, dum acclamant Diuinitus, Diuino inftin&tu, Praeclarius, 
quam vt aequari ab vllo poflit: ( quafi vero ea non fufficiant, 
quibus Plato, Socrates et Hyperides vfi fant laudum indiciis, 
Recte, Sapienter, Vere ) ii fupra modum indecenter agunt, di- 


centef- 

I$. Ileocámwuv. Reifke. fi vero λέγων accipias pro sar- 
"X6. τῷ βάλλοντι δεῖ συγκινάμε- vans, exponens , oportet ἀηδής 
νον εὐθὺς φέρ. Vulcob. is, reddere fuccenfes indigwa- 


17. Λέγων hic loci accipio — zur. Reif ke. 
pro κελεύων, itibens fuos plaufus 
zollere ayque tumultuari ; quod 19. οἱ περὶ τὸν Πλάτωνα Vulc. 


19. φυμ- 


IG , 
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διαβάλλεσι τὲς λέγοντας, ὡς ὑπερηφάνων vivov καὶ πε- 
᾿ριττῶν δεομένες ἐπαίων. σφόδρα δ᾽ ἀηδεῖς εἰσι καὶ οἱ 
ps9 ὅρκξ TOig λέγωσι, ὥσπερ ἐν δικαςηρίῳ, τὰς μαρ- 
᾿τυρίας ὠποδιδόντες. εχ, ἧττον δὲ τότων, οἱ περὶ τὰς 
ποιότητας ἀφοχῆντες, ὅταν Φιλοσόφω μὲν ἐπιφωνῶσι 
δριμέως, γέροντι δ᾽ εὐφυῶς, ἢ ἀνθηρῶς, τὰς τῶν 
παιζόντων καὶ πανηγυριζόντων ἐν ταῖς σχολαςικαῖς με- 
λέταις Φωνὲς ἐπὶ τὲς Φιλοσόφες μετακομίζοντες, καὶ 
λόγῳ σωφρονᾶντι '? προσφέροντες ἔπαινον ἑταιρικὸν, ὥσ- 
περ ἀϑλητῆ κρίνων, ἢ pod ων, ςέφανον, καὶ δάφνης, ἐδὲ 
ποτίνε;, περιτιϑέντες. Εὐριπίδης μὲν ὧν, ὁ ποιητῆς, ὡς 
ὑπολέγοντος αὐτῷ τοῖς χορευταῖς ὠδήν τινα πεποιημένην 
ἐφ᾽ ἁρμονίας, εἷς ἐγέλασεν" Εἰ μή τις (ἔφη) ἧς ἀναΐ- 
ἔϑητος καὶ ἀπαϑὴς ^^, ἐκ ἂν ἐγέλας, ἐμξ μιξολυδὶςὶ 
ἄδοντος. ἀνὴρ δ᾽ ἂν οἶμαι Φιλόσοφος καὶ πολιτικὸς 
ἐκροατῷ διακεχυμένε τρυφὴν ἐκκόψειεν εἰπών: Σύ μοι 
δοκεῖς ἀνόητος εἶναι καὶ ἀνάγωρος. ἃ γὰρ ἄν, ἐμ 
διδάσκοντος, ἢ νϑϑετδντος, ἢ διαλεγομένε περὶ 


. centefque traducunt, quafi hi faperbia impulfi nimias laudes 
affeclarent. Vehementer etiam molefti funr, qui, iureiurando 
adhibito, veluti in foro, teftimonia dicentibus perhibent. Ne- 
que his minus ii, qui perfonarum decorum non obferuant, dum 
philofopho acclamant Acriter, feni Ingeniofe, aut Floride: vo- 
ces ludentium la(ziuientiumque in fcholafticis declamationibus 
ad philofophos ii transferentes, orationique feriae amatoriam 
laudem accommodantes, perinde ac fi quis athletae fertum lilio- 
rum rofarumue, non lauri, aut oleaflri, coronam, imponeret. 
Euripides fane poéta, quum quidam rififfet, dictante ipfo chori 
perfonis carmen quoddam ad harmoniam compofitum : Nifi, 
inquit, ftupidus effes indoctufque homo, non vtique rififfes, 
me mixolydie cantante. Et vir nimirum philofophus ac ciui- 
lis auditoris in laetitiam effufi luxuriam his verbis compefce- 
ret: Tu mihi demens quidam homo videris, diíciplinaeque ex- 
pers: alioqui, me docente, aut verbis caítigante, aut diíferen- 
| te 
I9. συμφρονῶντι Turn. Vale, εἰ μή τις ἧς ἀναίσϑητος, 
20. Praefero e Vulcob.cod. εἶπε, «sj ἀμαϑὴής, εἰκ ἂν ἐγέλασας, 
àpa3uc. Reifke. Sic nempe dat. ἐμδ — 
) L 4 | 2I. εἴτε 


| : ἃ 
τόβ PLVTARCHI 46. 17. 
ϑεῶν, ἢ πολιτείας, ἢ ἀρχῆς, ἐτερέτιζες καὶ προσωρχᾷ τοῖς 
λόγοις. ὅρα γὰρ ἀληϑῶς, oiov £i, Φιλοσόφε λέγοντος, 
ἀπορεῖν τὸς ἔξωϑεν ὑπὸ τῶν ἔνδον βοώντων καὶ ἀλάλά- 
é ὄντων , πότερον αὐλῶντος, ἢ κιϑαρίζοντος, ἢ ὀρχεμένα 
τινὸς, ὁ ἔπαινός ESI. καὶ μὴν τῶν γενεϑεσιῶν καὶ τῶν πιπλή- 
ξεων ἔτ᾽ ἀνωαλγήτως, ὅτ᾽ ἀνάνδρως ἀκεςέον. οἵ τε 
γὰρ ^ εὐκόλως καὶ ὀλιγώρως τὸ κακῶς ax καὶ ^. ὑπὸ 
τῶν Φιλοσόφων Φέροντες, ὥστε γελᾶν ἐλεγχόμενοι, καὶ 
τὸς ἐλέγχοντας ἐπαινεῖν, ὥσπερ οἱ παράσιτοι τὲς τρέ- 
Φοντας, ὅταν ὑπ᾽ αὐτῶν λοιδορῶνται ^, παντάπασιν 
ἰταμοὶ καὶ ϑρασεϊς ὄντες, καὶ καλὴν, S0 ἀληϑῆ διδέα- 
σιν ἀπόδειξιν ἀνδρείας, τὴν ἀναισχυντίαν. σκῶμμα μὲν 
γὰρ ἀνύβριςον ἐν παιδιᾷ τινι μετ᾽ εὐτραπελίας ἀφειμέ- 
νον ἐνεγκεῖν ἀλύπως καὶ ἱλαρῶς, SX ἀγεννὲς, δ᾽ 
ἀπαίδευτον, ἀλλ᾽ ἐλευϑέριον πάνυ καὶ Λακωνικὸν ἐς ιν" 
ἐπαφῆς δὲ καὶ νεϑεσίας πρὸς ἐπανόρϑωσιν ἤϑες ὥσπερ. 
φαρμάκῳ δέκνοντι λόγῳ χρωμένης ἐλέγχοντι, μὴ συνε- 
ςαλμένὸν ἀκδειν, μηδ᾽ ἱδρῶτος και ἰλίγγε μεςὸν, αἰσχύνη. 


te de deo, vel republica, vel imperio, non tu cantillaffes, aut 
faltaffes. Ac mihi ferio confidera, quid rei fit, philofopho dif- 
ferente, eos, qui foris fant, propter auditorum vociferationem 
et fremitum dubitare, tibicenne aliquis, an citharoedus, an 
vero faltans, laudetur. Caeterum admonitiones et obiurgatio- | 
nes non funt/fine doloris feníu, neque effoeminate etiam au- 
diendae. Qui enim facile et neglectim ferunt, fe maledi&is - 
philofophorum peti, ita, vt reprehenfi rideant, laudentque re- 
prehenfores, quo modo parafiti eos, a quibus aluntur, laudant, 
fi ab iis conuicio impetuntur: ii plane proterui et feroces, im- 
pudentiam neque bonum, neque verum fortitudinis argumen- 
tum oftentant, - Salfe enim in fe iactum aliquod dictum, citra 
tamen iniuriam, et cum facetia, ferre fine dolore et hilare, non 
eft indignum ingenuo et difciplinam experto, fed omnino li- 
berale ac Laconicum. Verum vbi caftigatio vitae corrigendae: 
gratia fufcepta fermone vtitur acriter arguente, tanquam medi- 
eamento mordente,: ibi non audire fubmiffe, neque pudore 
| ani- 
2I. £7: yZa. Ald. et Baf. 23. λοιδορῆντοη Ald. et Baf. - 
22. x», abeít ab Ald. et Baf. " 
| 24. κἄν 
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| QAeyéuero τήν ψυχὴν,ὠλλ᾽ ἄτρεπτον καὶ σεσηρότανιαὶ κοῦ 
- τειρωνευόμενον, ἀνελευθέρε τινὸς δεινῶς καὶ La LE πρὸς τὸ 
᾿ αἰδεῖαγαι vés διὰ ἐσυνήϑειαν ὡμαφτημέάτων καὶ συνέχειαν, 
ὥσπερ ἐ ἐν σκληρᾷ σαρκὶ καὶ τυλώδ "un Mi μώλωπα μὴ 
᾿ λαμβάνοντος. τότων δὲ τοιότων ὄντων, οἱ τὴν ἐναντίαν 
διάϑεσιν ἔχοντες νέοι, κἂν ἅπαξ κακῶς ποτ᾽ ἀκόσωσι"", 
Φεύγοντες ἀνεπιςρεπτὶ καὶ δραπετεύοντες ἐκ Φιλοσα- 
φίας, καλήν εἰρχὴν πρὸς τὸ σωθῆναι τὸ αἰ εἴολαι παρὸ 
τῆς φύσεως ἔχοντες, ὠπολλύεσι Óic τρυφήν καὶ, Lo d- 
κίαν, ἐκ ἐγκαφτερᾶντες τοῖς ἐλέγχοις, εδὲ τὰς ἐπανορ- 
ϑώσεις δεχόμενοι. γενικῶς 7, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὰς προσηνεῖς καὶ 
aae ἀποςρέφοντες ὁμιλίας τὰ ὦτα, κολάκων τι- 
νῶν, 2» σοφιςῶν, ἀνωφελεῖς καὶ ἀνονήτες ^5, ἡδείας δὲ 
φωνὰς καταδόντων. ὥσπερ ὧν ὁ μετα τῆν τομὴν φεύγων 
τὸν ἰατρὸν, καὶ τὸν ἐπίδεσμον μὴ προσιέμενος, τὸ μὲν 
ἀλγεινὸν ἀνεδέξατο, τὸ δ᾽ ὠφέλιμον Sx, ὑπέμεινε τῆς 


animum accenfum vertigine corripi et fudore perfundi, fed im- 
motum audire didu&ifque in rifum labiis, ac. diffimulare 
omnem dolorem, plane illiberalis eft fignum adolefcentis, et a 
verecundia alieni: ob confuetudinem peccandi continentem 
animo eius, ficut in dura fit et callofa carne, vibicem non ad- 
mittente, Diuerío autem modo funt affecti, qui, quum femel 
male audiuerunt, fugiunt ita, vt nunquam retro fe conuertant, 
omninoque philofophiam transfugae relinquunt. ii, quum a - 
natura habeant verecundiam, bonum ad falutem parandam 
principium, perdunt illud, dum ob luxum et mollitiem non to- 
lerant reprehenfiones , neque fortiter correctiones fuftinent, 
fed ad blandas atque delicatas auditiones fe conuertunt, vbi 
adulatores aliqui, aut fophiftae, vocibus dulcibus quidem, fed 
vtilitatis omnis vacuis, demulceant. Sicut ergo qui poft fe&tio- 
nem fugit medicum, neque ligari fa&tum vulnus finit, eam is 
medici operis partem, quae dolorem affert, per tulit, eam, quae 
fanat, 
24. κἂν ἅπαξ ποτὲ jwisem  fterhuf. ad Lucian. Somn. p. 9. 
κακῶς Vulc. .  Reif ke. 
26. Non video difcrimen in- 
25. Γεννικῶς, id eft γενναίως, ter ἀνωφελὴς et ἀνόνητος. Igitur- 


^. wWiriliter, generofe. Vid. Hem- mne legendum ἀνοήτος ἢ Reif ke. 
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ϑεραπείας, ὅτως ὁ τῷ χαράξαντι καὶ τρώσαντι λόγῳ 
τὴν ἀβελτηρίαν ὠπξδλῶσα) καὶ καταςῆσαι μὴ παρασχῶν, 


ἀπῆλϑε δηχϑεὶς καὶ ἀλγήσας ἐκ Φιλοσοφίας, ὠφεληϑεὶς ἡ 


δὲ μηδέν. καὶ γὰρ μόνον, ὡς Εὐριπίδης Φησὶ, τὸ Τηλέφε 
τραῦμα Πριςοῖσι λόγχης ϑέλγεται ῥινήμαδιν, ἀλλὰ καὶ 
τὸν ἐκ Φιλοσοφίας ἐμφυόμενον εὐφυέσι Véoig δηγμὸν αὐὖ- 
τὸς 0 τρώσας λόγος ἰᾶται. διὸ δεῖ πάσχειν μέν τι καὶ 
δάκνεϑιαι, μὴ συντρίβεοϑαι δὲ, μηδ᾽ ἀϑυμεῖν τὸν ἐλεγ- 
χόμενον, ἀλλ᾽ ὥσπερ ἐν τελετῇ κατηργμένης " αὐτῷ 
Φιλοσοφίας, τὸς πρῶτες καϑαρμὲς καὶ ϑορύβες ἀνα- 
σχόμενον, ἐλπίζειν τι ᾿ὃ γλυκὺ καὶ λαμπρὸν ἐκ τῆς 
παρέσης ἀδημονίάς καὶ ταραχῆς. καὶ γὰρ «v 
ἀδίκως ἡ ἐπιτίμησις γίνεσθαι δοκῆ, καλὸν ἀνασχέαϑαι 
καὶ διωκαρτερῆσαι λέγοντος, παυσαμένῳ δ᾽ αὐτὸν ^? 


fanat, afpernatus: ita qui orationem, qua ftultitia ipfius lanci- 
nata ac fauciata fuit, non patitur etiam perfanare vlcus et ad ci- 
catricem perducere, is morfus et dolore affeclus, nullo percepto 
commodo, a philofophia recedit. Non enim folum Telephi 
vulnus, vt eft apud Euripidem, | x: 
Ramen:a lima demza cufpidi fotiemz. 

fed etiam morfum bonae indolis adolefcentibus a philofophia 
inflidum eadem, quae fauciauit, fanat oratio. Itaque pati qui- 
dem oportet et morderi, non conteri autem, neque animo con- 
cidere, qui reprehenditur. ficque ftatuat, fe philofophiae tan- 
quam myfteriis quibufdam magnis initiatum, primas luftratio- 
nes ac tumultus vbi pertulerit, fpem habere iucundi fplendidi- 
que fructus praefentem moleftiam et conturbationem fequuturi. 
Sic etiam, vbi videbitur immerito increpatus, re&le aget fufti- 
nendo, et ad finem víque patienter audiendo: fine fa&to, com- 

.. pella- 


-——  ——] I!)——— — ái QVEM πο TQUE £o 0. o 7o 


|. 097. Κατηργμένης legi, ex fcri- 
pto. καϑειργμένης enim non per- 
inde quadrat, et πρὸς τὰς μαϑύ- 
ἕξεις mendofum eft. πρῶτοι fcri- 
ptus habet perfpicue, Legi 
etiam φοβηϑέντα τὰς ἀρχὰς, arti- 
culo ex fcripto repofito, et 
fingulari ob σειρώμενον pofito. 


Xylander. Re&e habet vazvey- 


μένης, quum facra fua in ipfa 


peragere coeperit philofepbia. 
De verbo xaráexec3o vid, fcri- 
ptores antiquitatum facrarum 
Graecarum. Reif ke. 

28. τι abeft a Vulcob. 

29. αὐτῷ idem. P 


30. αὖ. 





47.9. . DE AVDITIONE. 1I 


«ἐντυχεῖν ὠπολογόμενον, καὶ δεόμενον τὴν παῤῥησίαν ἐκεῖ. 
νὴν καὶ τὸν τόνον, ᾧ νῦν. κέχρηται πρὸς, αὐτὸν ^? εἰς τι τῶν 

τ ἀληθῶς ἁμαρτανομένων φυλάττειν". ἔτι τοίνυν, ὥσπερ ἐν 
γράμμασι καὶ “περὶ λύραν καὶ παλαίςραν ^ πρὸς τὰς 
/ aS ice ἰρχαὶ ᾿ * πολὺν ἔχεσι ϑόρυβον καὶ πόνον καὶ 
xoa Quay ^ » εἶτα προϊόντι κατὰ μικρὸν ὥσπερ πρὸς ay- 
ϑρώπες συνήθεια. πολλὴ καὶ γνῶσις ἐγγενομένη, πάντα 
φίλα καὶ χειροήθη καὶ βώδια λέγειν τε καὶ πράττειν 

| παρέσχεν, ὅτω δὴ καὶ Φιλοσοφίας ἐχέσης τι καὶ yM- 
c X gov ἀμέλει καὶ ἀσύνηθες ἐν τοῖς πρώτοις ὀνόμασι καὶ 
πράγμασιν, αὶ δεῖ Φοβηϑέντας τὰς ? ᾿ ἀρχὰς ψοφοδεῶ εῶς 
καὶ ἀτόλμως ἐγκαταλιπεῖν, ἀλλὰ πειρώμενον ἑκάφε καὶ 
προσλιπαρδντα - καὶ γλιχόμενον τϑ πρόσω » τὴν πᾶν 
τὸ καλὸν ἡδὺ ποιῶσαν ὠνωμένειν συνήθειαν. ἥξει γὰρ ὃ 
διὰ μακρῷ πολὺ y» a ἐπιφέρεσα τῇ μαϑήσει, καὶ δει- 


pellabit hominem fui purgandi caufa, precabiturque, vt liber- 
tatem reprehendendi iftam atque vehementiam, qua aduerfus 
fe nunc fuit vfus, ad arguendum aliquod vere peccatum refer- 
uet. Praeterea, ficut in literis, lyra, palaeftra, ea; quae initio 
difcenda funt, multum habent tumultus, laboris ac obfcurita- 
tis; inde paulatim factis progreffibus, confuetudo, tanquam 
cum hominibus, et notitia plenior parta, omnia amica, manfue- 
τ et faciliora di&u aCuque facit: ita quum philofophia quo- 
que in primis vocibus atque rebus habeat omnino quippiam 16- 
iunum et infolens, non conuenit, quenquam ipfis initiis per- 
territum (quod plane fuerit ad quemuis timefcenris ftrepitum 
hominis atque inaudacis) rem totam deferere: fed conantem 
fingula operamque impendentem, et progreffibus intentum, 
exfpe&tare confuetudinem, quae omnia bona reddere valet iu- 
€unda. ea enim non multo poft tempore aderit, magnam adfe- 

rens 


40. αὐτῷ idem, μαϑήσεις, id quod mihi quoque 
91. ᾿Αρχαὶ non eft in Baf. iam dudum vifum fuit, ante- 
[et Ald. cod.] Quare aut οὖ quam hac editione [ Francf. 
᾿ προμαϑήσεις legendum eft cum — puta] vterer. Rei/Ke. 
eodd. quibufdam , aut cum 232. ἀσφάλειαν Turn. 
Vulc. et Turn. leg. αἱ zero 33. và; abeít ab Ald. et Baf. 


: 34- Ἐμ- 
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N » ^? ᾧ ^ A A , , T » , 
VC ἐρωτὰς ἐνδιδδσα προς τήν ἀρετήν" ὧν CWEU πᾶνυ 
΄ , Z5-5 Ji ^v N » c 
τλήμονος εἰνὲ ρος &gW, ἥ δ εἰλξ, TOV ἄλλον ὑπομένειν βίον, 


ἐκπεσόντα Qi ἀνανδρίαν ^^ Φιλοσοφίας. ἰσὼς μὲν ὃν £y& - 


τι καὶ τὰ πράγματα τοῖς ἀπείροις καὶ νέοις ἐν ἀρχῇ ἢ δυσ- 
κατανύητον, SN μήν ἀλλὰ τῇ γε πλείξη περιπίπστεσιν 
ἀσαφείᾳ καὶ ἀγνοίᾳ ài αὐτὲς ᾿ d ἐναντίων φύσεων 
ταὐτον ἁμαρτάνοντες. οἱ μὲν bd αἰσχύνη τινὶ καὶ Φει- 

^ ^ / , “Ὁ 2.2) 4 M ἢ 4 Y 
doi τῷ λέγοντος ὀκνᾶντες avtescoag καὶ βεβαιώσαεϑωι τὸν 
λόγον, ὡς ἔχοντες ἐν νῷ συνεπινεύεσιν" οἱ δ᾽ ὑπὸ Φιλο- 


τιμίας οἰώρεα καὶ κενῆς πρὸς ἑτέρες ἀμίλλης, ὀξύτητα 


καὶ δύναμιν εὐμαϑείας ἐπιδεικνύμενοι, πρὶν 9 λαβεῖν, 
ἔχειν ὁμολογϑντες, 8 λαμβάνεσιν' εἶτα συμβαίνει τοῖς 
μὲν αἰδήμοσι καὶ σιωπηλοὶς ἐκείνοις, ὅταν ὠπέλϑωσι, 
λυπεῖν αὐτὲς καὶ ἀπορεῖαϑαι, καὶ τέλος αὖϑις ὑπ ἀνάγ- 
aj ἐλαυνομένες, σὺν αἰσχύνη μείζονι τοὺς εἰπϑσιν ἐνα- 


rens difciplinae lucem, et acres amores inferens virtutis: fine 
quibus plane aerumnofi eft, aut meticulofi hominis, reliquam 
poffe perferre vitam, vbi ob tollitiem quis philofophia excidit. 
Neque abnuerim prorfus, res ipfas habere quippiam, quod im- 
periti et iuuenes initio perfpicere vix, aut ne vix quidem pof- 
fint: fed tamen in maximam obfcuritatis.partem ipfi fua culpa 
incurrunt , in idem diuerfis ingeniis peccatum prolabentes. 
Quidam enim verecundia quadam ducti, et parcere doctori vo- 
lentes, metuunt interrogare et confirmare doCtrinam, vt, re 
percepta, affentiri poffint: alii intempeftiua ambitione et inani 
cum aliis certandi ftudio, vt acumen ingenii ac facultatem di- 
fcendi oítentent, priufquam acceperint, habere fe profitentes, 
nihil percipiunt. Ita vfu venit verecundis quidem iflis ac ta- 
citurnis, vt digreffi in moerore fint ac dubitationibus, cogun- 


turque tandem neceílitate impulíi maiore cum pudore dicentes 
inter. 


24. Ἐμπεσόντα δι᾽ ἀνανδρίαν ] fructum. Idem mendum nota- 
1,660. ἐκπεσόντα. qui deterritus uimus in παίδων ἀγωγῇ. Sed hic 
laboribus prius philofophiae ex- etiam fcriptus nobis fuffraga- 
cidit fludio conatuque eius affe-- ταῦ. Xylander.. ἐμπεσόντα nimi- 
quendae, quam vllum dignum | vum dant Ald. et Baf. 
zoleratarum aerumnarum tuleris 35. δι αὑτὲς Turn. 


ν 


36. de | 
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χλεῖν, ἀναπυνϑανομένες. καὶ μεταϑέοντας" τοῖς δὲ Φι- 
"“λοτίμοις καὶ ϑρασέσιν «ἀεὶ περισέλλειν καὶ ἀποκρύπτειν 
, συνοικξσων τὴν dua. πᾶσαν ὅν ἀπωσά μενοι τῆν το- 
- σαύτην βλακείαν καὶ ἀλαζονείαν, πρὸς τὸ  μαϑεῖν Καὶ 

r περιλαβεῖν τῇ ὃ ιανοίω τὸ χρησίμως λεγόμενον ὄντες, ὑπσο- 
μένωμεν τὸς τῶν εὐφυῶν ᾿ ? δοκξντων γέλωτας ᾿ ^ ὥσπερ 
ὁ Κλεάνθης καὶ ὁ Ξενοκράτης, βραδύ ὕτεροι δὸόοκξντες εἶναι 
τῶν συσχολαφῶν, Sx ἀπεδίδρασκον ἐκ τῇ μανϑάνειν, 
sÓ' ἀπέκαμνον, ἀλλὰ φϑάνοντες εἰς ἑαυτὲς ἔπαιζον, 
αἰγγείοις τε βραχυςόμοις καὶ πινακίσι χαλκαῖς 
κάζοντες , "ὡς μόλις μὲν παφαδεχόμενρι τὸς λόγες, | 
ἀσφαλῶς δὲ καὶ βεβαίως τηρᾶντες. — S "yao μόνον, ὥς 
φησι Φωκυλίδης, 


3 , 
: ecu ti- 


interpellare, et quaeftiones reuocare, ac retrorfum difcurrere: 
ambitioíis autem illis atque audaculis, vt fuam infcitiam femper 
occultent atque regant. — Repudiata itaque omni id generis ftu- 
piditate atque arrogantia, in id incumbamus, vt diícamus ani- 
moque comprehendamus, quidquid vtiliter dicitur, patiamur- 
que nos rideri ab his, qui fibi ingeniofi videntur, ficut fecerunt 
Cleanthes et Xenocrates, qui quum viderentur tardiores effe, 
quam qui vna fcholam frequentabant reliqui, non profugerunt 
a difcendo, neque animos defponderunt: fed vltro in feipfos 
didleria iecerunt, vafis anguíti orificii et aereis tabulis fe fimi- 
les dicentes, vt qui aegre doctrinam perciperent, perceptam 
firmiter conftanterque reünerent. Non enim duntaxat, quod 
spud Phocylidem ett, 


Σ Qui 


56. ἐκφυῶς Baf. 

37. γελῶντας Ald. forte idem 
voluit Baf. cod. qui dat γελῶτας. 

38. Poft χαλκοὺς deeffe vide- 
tur τες ἑτέρας. nam Cleanthes 
et Xenocrates fe quidem ipfos 
ob ingenii tarditatem, tradita 
aegre capientis, lagenis angu- 
fti oris comparabánt, alios vero 
agilioris et ad capierdas do. 
&rinas explicatioris ingenii 
iuuenes, quibus ipforum ftupi- 


ditas derifui erat, patinis aene- 
is planis affimilabant. Lagenae 
enim aegre admittunt infun- 
denda, fed infufía continent, 
neque finunt diflluere ; patinae 
contra facillime fufcipiunt iu- 
fcula, fed facillime quoque ef- 
fundunt rurfus, leuiífimo euer- 
fae, aut fuccuffae, motu. βραχύ- 
souo» hic loci idem valet, atque 
ssvósopov, ReifKke. 


39. ὑπὸ 


^ 
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Πόλλ᾽ ἀπατηϑῆναι διζήμενον ἔμμεναι ἐδϑλόν'" 
ἀλλαὶ καὶ γελαο)ῆναι δεῖ πολλὰ, καὶ ἀδοξῆσαι, καὶ 
σκώμματα καὶ βωμολοχίας ἀναδεξώμενον, ὠσαῦθαι 
παντὶ τῷ ϑυμῷ καὶ καταϑλῆσαι τὴν ἀμαϑίαν. — S μὴν 
ἐδὲ τῆς πρὸς ταναντίον ἁμαρτίας ὠμελητέον, ἣν ἁμαρ- 
τάνεσιν οἱ μὲν ὑπὸ νωϑείας ^, ἀηδεῖς ^ καὶ κοπώδεις 
ὄντες, (8 γὰρ ἐϑέλεσι γενόμενοι καϑ' αὑτὸς πράγματα 
ἔχειν, ἀλλὰ παρέχεσι τῷ λέγοντι, πολλάκις ἐκπυν- 
ϑανόμενοι περὶ τῶν αὐτῶν ὥσπερ ἀπτῆνες νεοσσοὶ, κα- 
χηνότες ἀεὶ πρὸς ἀλλότριον ςόμα, καὶ πᾶν ἕτοιμον ἤδὴ 
καὶ διωαπεπονημένον ὑπ᾿ ἄλλων ἐκλαμβάνειν ^ ἐϑέλον- 
τες) ἕτεροι δὲ, πεοσοχῆς καὶ δριμύτητος ἐν καὶ δέοντι 9g- 


ρώμενοι δόξαν, ἀποκναίθσι λαλιᾷ καὶ περιεργίῳ τὰς λέ- 


γοντας, ἀεί τι προσδιαπορᾶντες τῶν ἐκ ἀναγκαίων, καὶ 
ζητᾶντες ἀποδείξεις τῶν 8 δεομένων ^ ὅτως 

— ὁδὸς βραχεῖα γίνεται μακρὰ, 
ὡς Φησι Σοφοκλῆς, 8X αὐτοῖς μόνον, ἀλλὰ καὶ τοῖς ἄλλοις. 


Qui vult effe probus, falli bunc perfaepe meceffe ef : - 


fed et derideri oportet faepe, et ignominiam ferre, er falfe di- 
€&la, et fcurriles infectationes. Omni denique robore animi ad- 
uerfus infcitiam niti, eamque deiicere oportet. Sed et illud 
vitanáum eft, in quo in diuerfas alii partes peccant. Sunt enim, 
qui ob ignauiam fuam molefti funt doctoribus atque importuni: 
qui quum nolint feorfim ipfi laborem dicendo impendere, fae- 
penumero eadem de re interrogando negotium faceffunt do- 
&ori: inftar implumium pullorum femper ad alienum os hian- 
tes, cupientefque omnia fibi iam ante ab aliis praeparata et 
elaborata tradi. Alii attentionis et acuminis gloriam non fuo 
aucupantes loco, garrulitate et curiofitate magiítros obtundunt, 
femper aliquid non neceffarium in difputationem trahentes, 
demonftrationefque rerum nihil ad inítitutum | facientium 
quaerentes. 
Hoc patto iter breue quod fit, longum redditur, 
yt Sophocles ait, non ipfis tantum, fed et aliis. nam identjdem 
vanis 


9. ὑπὸ συνηϑείας Turn. 41. συλλαμβάνειν Vulc. 
40. ἀκηδεῖς Vulc. 42. τῶν δ᾽ ἐσομένων "Turn. 
43. Vi- 


- 


ι 


| 
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ἀντιλαμβανόμενοι γὰρ ἑκάφοτε κεναῖς καὶ περιτταῖς ἐρω- 


i τήσεσι, τῷ διδάσκοντος, ὥσπερ ἐν συνοδί ίω, τὸ ἐνδελε- 


M. 


s 


yie ἐμποδίξεσι τῆς “μαϑήστως, ἐπισάσεις καὶ διατρι- 

| λαμβανέσης" τοι μὲν Sy κατὰ τὸν Ἱερώνυμον tu 
ὥσπερ οἱ δειλοὶ καὶ γλίσχροι. σκύλακες τὰ δέρματα 
. δάκνοντες οἴκοι; καὶ τὰ τίλματα τίλλοντες, τῶν Og. 
δίων αὐτῶν Ey, ἅπτονται. τὰς δ᾽ ἀργὲς ἐκείνες παρακα- 


^ , ^ /, /, 
λῶμεν, ὅταν τὰ κεφάλαια τῆ νοήσει περιλάβωσιν ^, 


) ^ ^ € M X A a A ^ , 
αὐτὲς δὲ αὐτῶν τὰ λοιπὰ συντιϑέναι, καὶ τῇ μνήμη χει- 
ραγωγεῖν τὴν εὕρεσιν" καὶ τὸν ἀλλότριον λόγον οἷον ἐρ- 
΄ 3 * ' » ) ᾿ 
χὴν καὶ σπέρμα λαβόντας, ἐκτρέφειν καὶ αὐξειν' καὶ "yag, 
ὡς ἀγγεῖον, ὁ v8e ἀποπληρώσεως, ἀλλ᾽ ὑπεκκαύμα- 
τὸς μόνον, ὥσπερ ὕλη, δεῖται, ὁρμὴν ἐμποιξᾶντος εὑρε- 
A 3» (N45 λ - ;Q “ “ D 
τικὴν καὶ ὁρεξιν ἐπὶ “ τὴν ἀλήθειαν, ὥσπερ ἂν εἴ τις 
ἐκ γειτόνων πυρὸς δεόμενος, εἶτα πολὺ καὶ λαμπρὸν εὖ- 
» ὦ MU UN 2 
ρῶν αὐτῷ καταμένοι diat τέλες ϑαλπόμενος, ὅτως εἴ τις 
v » Vox 4 "Eum E 
ἥκων Aoys μεταλαβεῖν πρὸς ἄλλϑ "^, ἐκ οἴεται δεῖν Φῶς 


vanis et fuperüacaneis interrogationibus magiftrum oecupantes, 
veluti in faciundo itinere, impediunt continuationem doétri- 
nae, interceptae atque moram paffae. Atque hi quidem, vt 
Hieronymus fentit, fimiles funt ignauorum ac timidorum ca- 
num, qui, quum domi pelles mordeant, ac villos vellant, ipfas 
feras non tangunt. Segnes autem illos hortor, vt, quum ca- 
pita rerum animo complexi fuerint, ipfi fuo marte reliqua ap- 
ponant, memoriaque inuentionem quali manu ducant, et ora- 
tionem alterius veluti initium ac femen accipientes, enutriant 
atque aupeant. Non enim, vt vas, ita mens quoque impleri 
opus habet: fed fomitem tantum et alimentum (ficut materia 
oris eget) requirit, qua incitetur ad inueniendum, et ad 
veritatis indagationem feratur. Sicut ergo fatuus fit, qui a. vi- 
cino ignem petens, inuento ibi fplendido foco, perpetuo ad(i- 
deat et fe calefaciat: ita ἢ quis ad alium accedens dicendi cau- 
E" non exiftimet, fuum fe peculiare fibi lumen debere accen- 
^ . dere 

Videtur Hieronymum [0 laudatae, defignare. Rei/ke. 


: AUN Eumenis ciuem et 44- σεριβάλλασιν Ald. er Baf. 
5 ! familiarem, feriptorem hiíto- 45. πρὸς Turn. 
miae τῶν διαδόχων, Diodoro Sicu- 46. πρὸς ἄλλον Ald. et t Βαϊ, 


47. ἐκ- 


176 PLVTARCHI DE AVDITIONE. 4$. 26. 


9.9 “ὦ 9 ΖΞ 3 A ^ id 3 Y / Nm 5 ] , 
οἰκεῖον ἐξάπτειν κα νδν ἰθίον, ἀλλὰ χαίρων τὴ ἀκροά- 
ι , ' , - E e ; M , 
ct, κάϑητω ϑελγόμενος, οἷον ἔρευϑος ἕλκει καὶ γά- 
LT 7 , λυ. ^v , Ἁ ze VN ᾽ ^ 
VOLO, ,. τὴν δόξαν aO Qv λέγων, τὸν δ᾽ ἐντὸς εὐρῶτα 
M ^ N 7, , , / 47 , 3j - 
τῆς Ψυχῆς καὶ ζόφον ἐκ ἐκτεθϑέρμακεν " , WO ἐξέωκε 
; M / , δὴ * 48 ) , , € 
διὼ Φιλοσοφίας. εἰς δεῖ τινος ὃν “πρὸς ἀκρόασιν ἑτέρξ 
: 7 ^o M ^ ^ , ἘΝ P4 
παραγγέλματος, δεῖ καὶ T8 νῦν εἰρημενδ μνημονευοντᾶς, 
» ^w e p- , N e € M ^ 
ἀσκεῖν eA τῇ μαϑήσει τήν εὕρεσιν, ἵνα μή dois inm 
€ [: ' 2 ᾽] 5 ΄ 1 ; 
ἕξιν, μηδὲ ἱςορικῆν, ολλ ἐνδιϑετον καὶ Φιλόσοφον λαμ- 
7 λ ὅτε 
βάνωμεν, ἀρχήν τὸ 
7) 149 : 
uic OVTEG ᾿ς 
dere in fua mente, fed gaudeat auditione, eaque fe oble&tans 
magiítro femper adfideat: is ruborem quidem nitoremque opi- 
nionis quendam audiendo fibi parat, fed internam animi aeru- 
ginem flammis non excoxerit, neque caliginem luce philofo- 
phiae difpulerit. Quod fi igitur alio praecepto vfus eft ad re- 
&tam audiendi rationem, oportet nos, huius, quod modo expo- 
fui, memores, fimul cum difcendo inueniendi exercere faculta- 
tem: vt, quum flatuerimus, principium recte viaendi effe recte 
audire, habitum nobis non fophifticae oftentationis; aut nudae 
cognitionis, fed anime impreffum philofophicumque paremus. 


47. ἐκτεϑέρμακεν fufpe&um: 
quid enim excalefactio ad rubi- 
ginem, aut ad caliginem ? Reife. 

48. d» abeft ab Ald. et Baf. 

I49. In Graeco eft, αβχὴν 
τῷ καλῶς βιῶσοι TO κακῶς &KOUCOM 
γομίδοντες. Εἴ fcio, fenfu non ia- 
epto ita legi poffe. nempe in- 
itium recte viuendi effe, vt, 
male fi audias, id eft reprehen- 
dare merito tuo, id aequo ani- 
mo feras. Sed ego id huc qua- 


drare non puto. Et καλῶς &«oU- . 


co Ícripfiffe Plutarchum iudi- 
co, vt qui libelli fummam vfum- 
que in fine repeteret. Initium 
re&e viuendi vult (opinor) ef- 
fe, vt re&e ac noflra cum vtili- 


tate audiamus eos, qui ad vi- 
tam formandam nos do&rina 
inflituunt. κακῶς ἀκούειν fub fi- 
nem hoc ipfo libello ita dici- 
tür, vt eft apud Latinos 22416 
audire. fed aliud profecto eft 
male audire, quam iuflas repre- 
benfrones aequo atimo ferre. 
Quid multis? Hic quoque me- 


am fententiam fcriptus liber 


citra vllam obfcuritatem confir- 
mat: vnde et οὖν inferi poteft 
peíft εἰ δεῖ. Xylauder.  Vulc. 
dat ἀρχήν τῇ κακῶς βιώνοι, τὸ κα- 
κῶς ἀκῦσοι : Ald. vero et Baf. 
ἀρχὴν τῷ καλῶς βιώνοῃ,) τὸ κακῶς 
ἀκᾷσοι. 


καλῶς βιῶναι τὸ καλῶς ἀκδσαι VO- - 


Πλου- 
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|] e j σφόδρα Φιλεὶν ἑαυτὸν, ὥ ᾿Αντίοχε Φιλέπαππε᾿ Σ 
| ᾿ φάσκοντι, συγγνώμην μὲν ἅπαντας ὁ Πλάτων 
» Φησί. κακίαν δὲ σὺν πολλαὶς ἄλλαις ey'yásdd ay 
μεγίφην s. ὑφ᾽ ἧς EX ἔςιν αὑτϑ κριτὴν δίκαιον, Sd d£ 
καςφον εἶναι. ᾿τυῷλϑται γας τὸ φιλδν πεεὶ τὸ Φιλόμενον, 
* yd uh τις bar &9ic) n τὰ καλὰ τιμᾶν καὶ διώκειν μᾶλλον, 





A iuf IPlütonem eft, Antioche Philopappe, veniam omnes da- 
—. 7t re.ei, qui fui fefe maximo teneri amore profiteatur: verum. 
"praeter alia hoc fummum ex amore tali vitium in animo homi- 
(b, 
exfiftere, quod iuftas fui ipfius incorruptufque effe iudex 
nequit, coecus enim eíl rei amatae cognitor, qui amat: nifi 
qui is ad(acuerit pulchra potius in pretio habere ac fectari, quam 
: | cogna-. 






"E Philopappus amantem quinto de Legibus, et quod de 
auifignificat. Sed effe cogno- veritate citatur, paulo antece- 
— meses ex eo liquet, quod in-. dit, in prima eius libri pagina. 
— fa feorfim reperitur. liemque Xy den Caeterum pro ᾿Αντί- 
E 4n cap. vltimo libri primi Sym- exe Turn. dat ᾿Αντίλοχε. 
.pofiacón. Platonis locus eít 
EXrI.VL . . Μ 2. ἐφ᾽ 
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“᾿ 


ἢ τὰ συγγενῆ καὶ οἰκεῖα.  TETO τῷ κόλακι πολλὴν με- — 
ταξὺ τῆς φιλίας εὐρυχωρίαν δίδωσιν, ὁρμητήριον ἐφ᾽ | 
ἡμᾶς εὐφυ: Pg 6 ΧΡῊ τὴν φιλαυτίαν ^, δὲ i ἣν αὐτὸς αὑτῷ 
κόλαξ ἕ ἕκαςος ὧν πρῶτος καὶ μέγιςος, 8 χαλεπῶς "v 
ἔετω τὸν ἔξωθεν, ὃν οἴεται καὶ βέλεται μάφτυν ἅμα ἢ 
αὐτῷ καὶ βεβαιωτὴν προσγινόμενον. ὁ "ydg λοιδοράμενος 
Φιλοκόλαξ, σφόδρα Φίλαυτός igi, καὶ δὲ εὐνοιὼν ἑαυτῷ 
πάντα μὲν ὑπάρχειν βελόμενος, πάντα δ᾽ οἰόμενος: ὧν 
ἡ μὲν βέλησις ἐκ ἄτοπος, κα δ᾽ οἰησὶς ἐπισφαλὴς καὶ 
δεομένη πολλῆς εὐλαβείας. εἰ δὲ Θεῖον ἡ ἀλήϑεια, καὶ 
“ἀντων μ᾿ aya Sv ϑεοῖς, πάντων δ᾽ ἀνθρώποις 2 ag 
᾿ χῇ κατὰ Πλάτωνα, κινδυνεύει ϑεοὶς ἐχθρὸς ὁ 0 κόλαξ εἷ- 
va, τῷ δὲ Πυϑίῳ à ιωφερόντως. Sogira red yas ἀεὶ 
πρὸς τὸ, [Γ νῶϑι σαυτὸν ἀπάτην exis to ἢ πρὸς ἑαυτὸν 
ἐμποιῶν, καὶ ἄγνοιαν ἑαυτῷ καὶ τῶν περὶ αὐτὸν ἀγά- 
Sav καὶ κακῶν, τὸ ἀγαϑὰ καὶ τὼ κακὰ 5, τὰ μὲν ἐλ- 


cognata quae fint et domeflica. Ηος vitium adulatori fab fpe- 
cie amici fefe ingerendi magnam aperit feneftram : opportuna 
ad nos faübigendos arce vtenti noflro amore noflri: qui amor 
facit, vt quifque fui ipfius affentator cum fit primus atque ma- 
ximus, non difficulter adtuittat externum, quem putat ac vult 
effe fibi atque accedere te(tem adflipulatoremque. . Cui enim 
obiicitur, quod adulatoribus delectetur ,. is feipfum valde amat, 
atque ob beneuolentiam omnia fibi vult adele, omnia putat 
ea, quae velle quidem habere non eft abfurdum, opinari au- - 
tem, fe iis effe praeditum, periculofum eft, multamque requi- 
rit cautionem. — Quod fi veritas res eft, vt ait Plato, diuina, 
omniumque bonorum et diis et hominibus principium, apparet, 
diis inimicum effe adulatorem , Pythio prae caeteris Apollini. : 
impugnat enim femper hanc vocem; Nofíce teipfum: animum - 
vniufeuiufque decipiens, ignorationemque ingenerans bonorum 
ác malorum, quae ei adfunt, propter pn neceffe eft et bona 


mutila 

2. iQ ἡμᾶς τὴν φιλαυτίαν εὖ- s. Poíl £xáso iidem inferunt 
φυὲς ἐχοντι, δ ἥν Vulc. x3). 

3. Pro Zu» dant ὧν Turn. 6. τὰ ἀγαϑὰ wa τὰ κακὰ] 

Vulc et Bong. ᾿ ^ Haec verba abfant ab pen 
4. ἀνθρώπων iidem, codd. 





49.13... DE ADVLAT. ET AMICI DISCR. — ^ 179 


λειπῆ καὶ esM, τὰ δ᾽ ὅλως ἀνεπανόρϑωτα ἢ ποιῶν, εἶ 
“μὲν gy, ὡς τὰ πλεῖςα τῶν ἄλλων is 0 κόλαξ 
ἥπτετο μόνον, Ἶ μάλις ὦ, τῶν γενῶν ᾿ καὶ φαύλων, 5x 
ἂν ἦν ὅτως ὃ εἰνὸν, δὲ ὃ υσφύλαπτον. ἐπεὶ δὲ, ὥσπερ οἱ 
M A i ; ΄ 9 Z ia c s V Ζ 
ὶ Oi sc eu (Duovra] μαλιςῷ τοῖς ἁπαλοῖς καὶ γλυκεσι 
Ζύλοις, ὅτω τὰ Φιλότιμα τῶν ἡϑῶν καὶ χρησ' ἃ καὶ ἐπιαι- 
χῆ τὸν κόλακα δέχεται καὶ τρέφει προσφυόμειον. ἔτι δ᾽, 
ὥσπερ ὁ Σιμωνίδης (τὴν ἱπποτροφίαν φησὶν 8 λακύϑῳ 
ὁπαὸδεῖν, ἀλλ᾽ ὠφέραισι πυφοφόροις ,.}ὺ ὅτω τῆν κολαᾶ- 
κείαν ὁρῶμεν $ πένησιν, ἐδ᾽ ἀδ ξοις, ἐδ᾽ ἐδ δυνάτοις, 
ἀκολεϑϑσαν, ἀλλ᾽ οἴκων τε καὶ πραγμάτων ᾿ * μεγά- 
λων ὀλίδϑημο, καὶ νόσημα γινομένην, πολλάκις δὲ καὶ 
βασιλείας καὶ ἡγεμονίας ἀνατρέπεσαν. διὸ" καὶ μικρὸν 
Ἔργον ἐςὶν, εἐδὲ Φαύλης δεόμενον προνοίας, ἡ περὶ αὖ- 
τῆς ἐπίσκεψις" ὡς ἂν μάλιςω περίφορος ^ ὅσα, μὴ θλά- 
πτοι, μηδὲ διαβάλλοι τὴν Φιλίαν. οἱ μὲν yao Φϑεῖρες 
, ἀπίασιν ἀπὸ τῶν τελευτώντων, καὶ ἀπολείπδσι τὼ σώ- 
mutila. imperfe&aque , et mála proríus inemendata relinqui. 
Quod fi, vt pleraeque aliae folent res malae, adulator aut folos, 
* praecipue, adoriretur ignobiles atque viles homines: non 
periculofa effet ea res, neque adeó difficilis euitatu.. Nune, 
" quemadmodum teredines lignis innafcuntur potiffimum teneris 
atque dulcibus: ita fere generofa ingenia, et frugi atque pla- 
 €ida, adulatorem recipiunt alotitque adhaerefcentem. Atque, 
vt Simonides ait, equos alendi ftadium non lecytho comitari, 
fed agris frugiferis: ita videmus, adulatores non pauperibus fe 


— adiongere, aut ingloriis et plebeiis, fed magnarum familiarum 


rerumque amplarum ruinam hanc morbumque effe, qui faepe 
E etiam regna imperiaque fubuertit. Quáre non paruum eft ne- 
τ gotium, neque prouidentia indigens exigua, ita adulationem 
. eonfiderare, ne, cum adeo fit agilis, amicitiam laedat, aut cri- 


minibus obnoxiam reddat. Etenim pediculi morientes defe. 


runt, 
| 7. ἔν δὲ... Turn. 1I. Pro διὰ Vulc. dat 3: 94 
p. 9. ἀγεννῶν Turn. Bong. ταῦτα, fed ab Ald. et Baf. haec 
9. ἐνδύονται Vulc. particula prorfus abeft. 
IO. τε v2] πραγμάτων] Haec 
TM verba, abíunt a TS 12. περίφωρος (Turn. et Vule. 
4M 2 13. ien . 
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para, σβεννυμένε τῷ αἵματος, ἐξ B τρέφοντα. τὰς 


δὲ κόλακως ἐδ᾽ ὅλως ἰδεῖν isi " πρώγμασι ξηροῖς καὶ 
κατειψυγμένοις προσιόντας, ὠλλὰ ταῖς δόξαις καὶ ταῖς 
δυνάμεσιν ἐπιτίθενται καὶ αὔξονται, ταχὺ δ᾽ ἐν ταῖς με- 
ταβολαῖς ὠποῤῥέεσιν. ἀλλ τὴν τότε πεῖραν ἃ δ εἰ περί- 
μένειν ^ ἀνωφελῆ, μᾶλλον δὲ βλαβερὼν καὶ ἐκ ἀκίνδυ- 
νον ὅσων, χαλεπὴ γὰρ ἐν καιρῷ, δεομένῳ Φίλων ἡ τῶν 
μὴ Φίλων αἰόδησις , ἀντικαταλλαγὴν ἐκ ἔχδσα χρης ὃ 
καὶ βεβαία πρὸς ὠβέβαιον καὶ κίβδηλον. ἀλλ᾽ ὥσπερ νό- 
pac qua, δεῖ τὸν φίλον ἔχειν πιρὸ τῆς χρείας δεδοκιμασμέ- 
νον, μὴ ὑπὸ τῆς χρείας ἐλεγχόμενον, 8 yae δεῖ βλα- 
βέντας αἰάδέϑδθαι, ὠλλ᾽ ὅπως μὴ βλαϊϑϑῶμεν, ἐμπει- 
eíav λαϊβεϊν καὶ κατανόησιν τῷ κόλακος. εἰ δὲ μὴ, ταὐτὸ 
πεισόμεθα volg αἰδλανομένοις τῷ προγεγεῦσγοι ^ τῶν 
ϑανασίμων φαρμάκων, εἰς τὴν κρίσιν ὠπολλύντες ἕαυ- 


τὲς " καὶ διαφϑείροντες. ὅτε γὰρ δὴ τότες ἐπαινδμεν,. 


x 


runt, abeuntque ab eorum corporibus, exftin&dio, quo aleban- 
tur, fanguine. Sed nunquam omnino videbis adulatores eo fe 
conferre, vbi res funt accifae et homines frigent. Vbi gloria 
eft et potentia, eo aduolant, ibique augentur, er, mutante for- 
tuna, celeriter difluunt. Non eít autem res ad illud vfque ex- 
perimentum trahenda, quod inutile fit, adeoque. damnofum, 
neque periculo careat. Durum eft enim, in eo temporis arti- 
cule fentire non effe, qui putabantur, amicos, quando res non. 
finit inconftantem, et ficlitium conílante ac probo permutare. 
| Sed ficut numifma, ita amicum oportet habere ante, quam vfus 
poftulet, probatum, non ipfo vfu reprehenfum: neque damno - 
accepto fentire debemus, fed peritiam cognofcendi adulatoris 
habere, nelaedesmur. Alioquin idem nobis vfu veniet, quod 
iis, qui guítato demum veneno fentiunt, id effe letale, iudici- 
umque ipfis hoc fuo conftat exitio. Nam-rieque hos probamus, | 


neque 
13. sw ἰδεῖν Vulcob. I7. ἀπολλύντες ἑαυτὰς εἰς τὴν 
14. παραμένειν "Turn. κρίσιν καὶ διαφϑ, Vulcob. fed 
IS. ἀλλὰ πῶς Ald. et Baf. Turn. dat ἀπολλύοντες ; vulgari 


16. τῷ προσαγορεῦσοη '[urn. — ordine feruato. — — — 
18. τὸ 








| 
» 


Ὺ 
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ὅτε ὅσοι τὸν Φίλον "* gig τὸ καλὸν τιϑέμενοι᾽' καὶ ὠφέλι- 
μον, οἴονται τὲς κεχιαιρισμένως "ἢ ? ὁμιλᾶντας, εὐϑὺς ἔχειν 
᾿ἐπαυτοφώρῳ κόλακας εἰλημμένες. 8 ἐδὲ yag εἰηδὴς ὁ et 
s, E ἄκρατος, ἐδὲ τῷ πικρῷ σεμνὸν » Qua καὶ 


: eos neo ^^. ἀλλ᾽ αὐτὸ δὴ τῶτο τὸ καλὸν καὶ τὸ σεμνὸν 


αὐτῆς ἡδὺ καὶ | ποϑάμενόν € $6. παρὰ δ᾽ αὐτῇ 
--- χαριτές τε καὶ ἵμερος οἰκί᾽ ἔϑεντο. 
( καὶ 8 δυστυχϑντι μόνον εἰς ὄμμωτ᾽ εὔνα Φωτὸς ^ ἐμ- 


"βλέψαι γλυκὺ,) xac Εὐριπίδ gv, ἀλλ᾽ ἐδὲν ἧττον τοῖς 


] 


εἰγωϑθοὶς ἡδονὴν ἐπιφέρεσα xa) χάριν, ἢ τῶν καμῶν 
ἀφαιρῦσα τὰς λύπας καὶ vd ὠπορίας παρέπετα!. καὶ 
xc o dm sp ὁ Εὔηνος "^ εἶπε, τῶν ἡδυσμάτων τὸ πῦρ A WR 
ya κρώτιςον, ürwc τῷ βίῳ μίξας τὴν φιλίαν ὁ ϑεὸς, 
ἅπαντα Φαιδρὼ καὶ γλυκέα καὶ προσηνῆ, ταύτης πα- 


neque eos, qui amicitiam honeflate ac vtilitate metientes, pu- 
| tant, adulatotes i ipfo fa&o fe deprehendiffe eos, qui blande ac 
τ gratiofe conuerfantur. Non enim infuauiS effe debet amicus, 
aut inconditus, neque grauitas auíteritafque amicitiae morum 
acerbitate conflat: fed ipfa illa eius pulchritudo atque grauitas 
fuauis eft ac defiderabilis, : 

Quam iuxta Charites fedes pofuirque Cupido, 
neque foli ei, qui eft in calamitate, 

Faciem imsueri dulce bominis eff bemeuol, 
ficut ille apud Euripidem ait: fed vitam comitatar amicitia, non 
minus voluptatem rebus laetis adiiciens ac gratiam, quam ad- 


. uerfis dolores difficultatefque adimens. Atque, vt Euenus dixit, 


»P.3 


omnium condimentorum optimum effe ignem: ita deus amici- . 


, uam vitae admifcens, omnia laeta, dulcia ac grata vt effent, 
; amico 


ü 
"n 


18. τὸ φίλον legendum effe ^ 2I. εἰς ὄμματα, ἄνευ Φωτὸς 
conieceram dudum, antequam — Vulc. 


id a cod. Vulcob. confirmatum 52. Εὔηνος Sic et pagina 
Teperi. Reifke. τῶν φίλων dant vltima Platonicarum quaeftio- 
Ald. et Βα. num. In falubribus praeceptis 
19. τὲς κεχωρισμένας ὁμιλᾶντας — Prodico adícribitur, fed talia 
Turn. occurrunt multa. Xylander. 
20. adc400y Ald. et Baáf. ἂρε- 23. τῶν ἐδεσμάτων τὸν πυρὸν 
“ὃν Turn. Vulc. et Bong. Turn. Vulc. et Bong. 


M3 24. συνε. 
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ρὅσης καὶ συνωπολαυέσης ^^, ἐποίησεν ἐπεὶ, πῶς ἂν ὃ 
κόλαξ ὑπεδύετο ταῖς ἡδοναῖς "ἢ, εἰ τὴν Φιλίαν ἑώρω τὰ 
ἡδὺ U Ud eus προσιεμένην, 8x ἔστιν ^ εἰπεῖν" ἀλλ᾽ ὥσπερ 
τὰ ψευδό όχρυσα καὶ τὰ κίβδηλα τῶν σκευῶν “7, τὴν 
λαμπρότητα τῷ xguc8 καὶ τὸ γάνωμα μιμεῖται μόνον, 
ὅτως ἔοικεν ὃ κόλαξ 18 Φίλῃ τὸ ἡδὺ καὶ nexu μένον 
ἐκμιμόμενος, ἀεὶ παρέχειν ἱλαρὸν καὶ | ἀνθηρὸν, x καὶ πρὸς 
μηδὲν ἀντιβαίνοντα, μηδ᾽ ὑπεναντιδμενον “ ὅ ἑαυτόν, ὅϑεν 
δὸὲ τὸς ἐπαιδντας εὐθὺς ὡς κολακεύοντας ἁπλῶς ὑφο- 
φατέον. ἔπαινος γὰρ Sy, ἧττον ἐν καιφῷ ψόγβ Φιλίᾳ 
προσήκει. μᾶλλον δὲ τὸ μὲν δύσκολον ὅλως καὶ μεμψί- 
μοιρον, ἄφιλον καὶ ἀνομίλητον,. τῆς δ᾽ ἀφϑόνως καὶ προϑύ- 
μως τὸν ἐπὶ τοῖς καλοὶς ἀποδιδόσης ^ ἔπαινον εὐνοίας, καὶ 
τὸ νεϑετξν αὖϑις καὶ παῤῥησιαζόμενον ἐλαφρῶς καὶ ἀλύ- 
πως ὑπομένεσι"", πιςεύοντες κα] ἀγαπῶντες ὡς ἀναγκαίως 
ψέγοντα, τὸν ἡδέως ἐπαινξντα. χαλεπὸν ὃν (φαίη τις av) 


amico praefente vnaque fruente, fecit. Et vero qui volupta- 
tum occafione obrepere vellet adulator, fi noffet, amicitiam ni- 
hil iucundi vfquam admittere? Sed ficut, quae aurum mentiun- 
tur, et adulterina funt, fulgorem tantum auri atque nitorem imi- 
tantur: fic adulator faauitatem venuftatemque amici imitans, 
femper hilarem fe ac renidentem praebet, nunquam refiftens, 
nunquam repugnans. [taque non ftatim debemus adulationis 
fufpectos habere, quicunque laudant: non minus enim fuo 
tempore laus amicum, quam obiufgatio, decet. Quin imo mo- 
rofitas ac ad quaeuis reprehendendum procliuitas ab amicitia 
eft et confuetudine res aliena. Quae aurem beneuolentia li- 
beraliter atque alaériter laudem laude dignis tribuit, huius et- 
jam in reprehendendo libertatem facile et fine. moleítia perferi- 
mus ac probamus, credentes, neceflitate ductum increpare, qui 
in laudando fuit facilis. Operofum eft ergo, dicet aliquis, adu- 

lato- 


24. συναπολαβάσης V ulcob. ilud ἀπὸ, fed etiam τῶν cxeu- 
$5. τοῖς κἡ"δονοῆς ὑπεδύετο idem. ὧν abfunt. 
26. ἐκ ἐσιν) praeponit Turn. 28. ἐναντιίμενον Vulcob. 
j. 29. ἐπιδιδόσης "Turn. 
27. ἀπὸ τῶν σκευῶν Vulc. ve- 30. ὑπομένομεν Vulc. ὑπομε- 
rum ab Ald. et Baf. non modo νέσης Turn. 
31. xà- 


Lo 











k wis ἐπαίνῳ ? 
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"διακρῖναι τὸν κόλακα καὶ τὸν Φίλον, εἰ μήτε zo on, 


, διαφέρεσι καὶ “γὰρ ἐν ὑπεργίαις καὶ. 


— διακονίαις oA idéiy. ἐξ τὴν Φιλίαν ὑπὸ τῆς xo- 


᾿λακείας, παρατφεχομένην. “τί δ᾽ d μέλλει; (φήσομεν) 


33 


"» ἄν TOV ἀληϑινὸν κόλακα καὶ TTA ὃ εἰνότητος καὶ τέχνης 

| «πτόμενον τϑ πράγματος διώκωμεν ; ; ἀλλὰ μὴ, κα- 
ϑάπερ οἱ πολλοὶ, τὸς αὐτοληκύϑες ^4 τότες ade 
Xaj ἱτραπεζέας, καὶ μετὰ τὸ κατὰ χεῖρας jd ωρ ἀκεομένες " 


(ὥς τις εἶπε)" κόλακας voie μεν" 
πύλικιμετὰ βωμολοχίας καὶ 94 EP ἡ ἀνελευϑερία ys ε- 
8 γὰρ δή ἤ πε Μελάνϑιον ἔδει, 


ται κατάδηλος ^ 


, QV ἐν μιᾷ z λοπάδι καὶ 


39 
τὸν 


᾿Αλεξάνδρο τϑ Φεραΐῷ παράσιτον, ἐξελέγχειν, ὃς τοῖς 


| latorem ab amico internofcere, fi neque voluptatem. affetendo, 
neque laudando, differunt. nam et in miniferiis et in obfequi- 


is videmus faepe adulatores amicis effe celeriores. 
0 fit, inquam, difficile? Siquidem agimus de vero adulatore, 
i artificiofe et cum quadam calliditate rem gerit: neque cum 


E 


Quidni 


Ὁ eos intelligimus adulatores, quos autolecythos et menfa- 
rum vocamus affeclas, ac qui poít datam manibus aquam verba 


eorum referunt, quibus affentantur: 


quorum ad vnicam pati- 


nam ac calicem illiberalitas fcurrilitate et impuritate comitata 


fefe prodit. 


Non enim, puto, neceffe erat, Melanthium, Ale- 


xandri Pheraei parafitum, adfentatienis conuincere: qui inter- 


, 


FQ | o» 


PRERE-. ( 
^$r. χαλεπὸν ἐν ἄν, φαίη cu 


i διακρ. Turn. 
| .32. si μήτε tm μήτε ἠδο- 


᾿ς γῇ, διαφ, Vulcob. 


/ 


33. τί δὲ S μᾶλλον φήσομεν 

- Turn. Vulc. et Bong. τί δὲ 8 
ood φήσομεν Vulcob. 

Quinam ísnt et vnde 

| αὐτολήκυϑο: ἢ num qui per- 

avra ampullam olei, vn- 

Gas dapes? Rei/fke. 

εὐ 235, Qui vocem attollunz in- 

zer epulas : κατιὶ χειρός. Ita leg. 

qui tanc fe faciunt audiri, cum 


| àmperatum pueris faerit , vt 


rogan- 


aquam manibus  infundant, 
quod et ante et poft epulas 
fiebat. xara χειρὸς ὕδωρ, [οἷ]. 
χείτω τις, vel δότω τις. Confir- 
mat emehdationem noítram 
cod. Vulcob. [et Turn.] Ref ke. 
26. Vesbaeorum referunt] sic 
interpr etor verba &xoucuévue, ὡς 
τις εἶπε. Vt ille Terentianus: 
Quidquid dicunt laudo,etc. notus 
eft enim locus. Xy/lauder. ^ 
237. νομίζομεν κόλακας Vulcob. 
28. κατάδηλος γίνετοι idem, 
,89. Pro τὸν "Turn. exbibet 
TÉ. 2 


M 4 40. οὔ- 
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: ^) ^s , /— ^ , X ^ , 
ἐρωτῶσι, πῶς Αλέξανδρος ἐσΦαγη: [Aux τῆς πλεύσας 
3e. , ) / S. Y ἢ Y ἢ 
(ἔλεγεν) εἰς τήν γαφέρα τῆν eum. ] ἐδὲ τὸς ἀμφὶ πλε- 
» 2 «Δ pi ^ ) N 49 
σίαν τράπεζαν ἐγκυκλεμένες, Hc BTE πῦρ, καὶ σίδηφος ^, 
da S t ' ^ wx - , ee ἵ " E Ὰ 
ἐδὲ χαλκὸς εἰργει, μὴ Φοιτᾷν ἐπὶ δεῖπνον. ἐδὲ γὼ τὰς 
ἐν Κύπρω ^ 
Ὧν 7 42 EA ^ x x 
κλιμακίδας προσαγορευθϑείσως ^^, ὅτι ταῖς γυναιξὶ τῶν 
» Ὗ & € Δ.» ᾽ ^ c 
βασιλέων ἀναβαίνειν ἐπὶ τὰς ἁμάξας δὲ αὐτῶν ὑποκώ- 
4 | M 43 / 5 ^ Ae - M 
TOLÀIOLUEVOU gage . τίνα ἂν δεῖ Φυλάττεδ)αι; τὸν 
ὶ m y« c ^v ΄, e , » 
pn δοκξντα, μηδ᾽ ὁμολογᾶντα, κολακεύειν, ὃν HX, EG 
-.- 44 ἃ » Eo 3 NM. ἸῸΝ» ^ 
λαβεῖν “ περὶ τέπτανεῖον, ἐδὲ ἁλίσκετω σκιὰν κωτά- 
- 4 
μέτρων : 
AM 2 7 Y M Y ^ 
ἔτυχεν, ὠλλὰ vus τὰ πολλά, καὶ πολυπραγμονεί, 
M ^S 3 ^. , Rs 
καὶ πράξεων μετέχειν οἴεται δεῖν, καὶ λόγων ὠποῤῥή- 
/ i M V € — , » 
των βέλεται κοινῶνος᾿ εἶναι » X04 ὅλως τραγιίος ES, s 
rogantibus, quomodo confoffus effet Alexander, refpondit: Per 


latus in ventrem meum: neque eos, qui circa opulentam men- 
fam in orbem verfantur, quos neque ignis arcere, neque aes 


ferrumue poteít a petenda coena: neque adulatrices Cyprias, 


quae, poftquam in Syriam tranfiuerunt, climacides (quafi fca- 
larias diceres) appellatae. funt, quod fcalarum loco effent re- 
gum vxoribus, iis fe fubmittentes, vt per ipfas hae vehicula 
confcenderent. Quem igitur oportet cauere? Eum, qui ne- 
que videtur, neque profitetur, fe adulari. quem non deprehen- 
des circa culinam oberrare, aut vmbram metiri, vt coenae ten 
pus exploret, aut ebrium quouis modo fefe profternere: fed 


plerumque fobrius eft, curiofe agit, et actionum vult effe fo- 


cjus, arcanorumque particeps: et in fumma tragicus eft, non 
| ) faty- 


Ui 


40. οὔτε σίδηρος re&te Vulc. 43. παρεῖχον ὑποκλινόμενοι V ulc. 


κολωκίδας, ἐπειδὴ διέβησαν sic Συρίαν, 


ἐπὶ δεῖπνον, SO ἔῤῥιπται, μεϑυεθβεὶς,, ὅπως. 
| ρίπτω μ ἧ 


Reif ke, Ita nempe Vulc. hunc 
locum conftituit: 436 τες ἀμφὶ 
“λεσίαν ἐγκυκλεαμένως τράπεφαν, ὃς 
v ^ LÀ ^ » 
τε χαλκὸν, (fic) ὅτε πῦρ, ers eí- 
δηρος εἴργει. 
)«  « ς , M 

4I. ἐδὲ ὡς ἐν Κύπρῳ, vel τὰς 
ἐν Κύπρω, Turn. Vulc. et Bong. 

42. TgocwyoeeuJévr ac (fic) 
Turn. et bong. 

/ 


44. svesiv Vulcob. 

45.Vinbram ineriri|Sic etEraf- 
mus. Locus eft obícurus vtcun- 
que. fed probabile eft, parafitos, 
vt in tempore ad prandia occur- 
rerent, dimetiendis vmbris eo- 
rum horas et articulos exquifi- 
uiffe: quomodo nunc horologia 
obferuantur. Xy/ander. 


46. Ew- 
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: σατυρικὸς Φιλίας ὑποκριτής, ἐδὲ κωμικός. ὡς γὰρ ὁ 
᾿ Πλάτων Φησὶν, [ἐσχάτης ἀδικίας εἶναι, δοκεῖν δίκαιον, 
μὴ ὄντα" ] καὶ κολακείαν ἡγητέον χαλεπὴν τὴν λανϑάνε- 
gam, ἃ τὴν ὁμολογᾶσαν, ἐδὲ τὴν παίζεσαν, ἀλλὰ 
τὴν σπεδάζεσαν. αὕτη γὰρ τάν, καὶ τήν ὠλη- 
ϑινήν φιλίαν. ccv ala συνεμπίπτασαν " “ αὐτὴ πολλά- 
κις, ἄν μὴ" ᾿προσέχωμεν. ὁ μὲν ὃν ἡ * Γωβρύης ^? εἰς 
σποτεινὸν OX τῷ μάγῳ φεύγοντι συνεισπεσῶν, καὶ 
γενόμενος ἐνεδ ἀπάλαις, ἐπισάντα καὶ διαπορᾶντα τὸν 
"Δαρεῖον, ἐκέλευσεν ὡϑ εἰν καὶ δι ἀμφοτέρων. ἐμεῖς δ᾽, 
εἰ μηδαμῇ μηδαμῶς i ἐπαινέμεν τὸ ἐῤῥέτω Φίλος σὺν ἐχ- 
ϑρῶ, διὸ πολλῶν. ὁμοιοτήτων τὸν κόλακα τῷ Φίλω ? 
συμπεπλεγμένον ἀποσπάσαι ξητῶντες , ὀφείλομεν εὖ 
μάλα Φοββεοθαι, μή πως ἢ τῷ κακῷ τὸ χρήσιμον συνεκβώ- 
λώμεν, ἤ φειδ ὄμενοι τὸ οἰκείᾳ 7. v D βλάπτοντι περιπέσωμεν. 
ὥσπερ γάρ (οἶμαι!) τῶν ἀγρίων σπερμάτων ὅ ὅσα καὶ σχῆμα 
καὶ "aed παραπλήσιον à ἔχοντα τῷ πυρῷ συμμέμικται, 


fatyricus, aut comicus biftrio, amici perfonam gerens. Sicut 
enim Plato ait, extremae elfe iniuftitiae, iuftum videri, neque 
effe: ita et haec periculofa eit exiftimanda affentatio, quae fal- 
lit, non quae aperta eft, et quae ferio, non quae ioco agit. 
Haec enim verae quoque amicitiae plurimum fidei derogat, 
kr eodem recidenti-, nifi animum aduertamus. Gobryas 
im mago, quem perfequebatur , in obfcurum delatus concla- 
ue ac collactans, Dario faperuenienti, ac, qui magum, altero 
faluo, iugularet , non reperienti, mandaffe fertur, vt vel per 
vtrumque exigeret mucronem. Nos autem, quando minime 
gentium dictum illud, Pereat cum inimico amicus, probamus: 
adulatorum multis fi tililitidinibus cum amico implicatum cu- . 
pientes auellere, fummo ftudio cauere debemus, ne aut cum 
- malo bonum abiiciamus, aut, dum vtilibus parcimus, in id in- 
cidamus, - quod eft noxium. | Sicut enim agreftia femina, quae 
tritico permixta eiufdem cum eo funt figurae ac magnitudinis, 
ditf- 

46. Συνεμπίπτωσα. Reif ke. 49. τωβρύας Vulcob. 
47.. μη abeft ab Ald. 50. τὸν κόλακα τὸν φίλον T urn. 

48. Locus Herodoti exítat 5I. τῶν οἰκείων "Turn. 

Ill. 78. Reifke. | 

M 5 52. τῆς 


-— " - 


5L. 5, 
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A 5 N , , bi A » ; 
χαλεπήν ἔχει τὴν ἀποκάϑαρσιν, (ἢ γὰρ. καὶ διεκπίπτει — 
τῶν ςενοτέρων πόρων, ἥ συνεκπίπτει διὰ τῶν ἀραιῶν) — 
e c / ^ 2 52, , m , A ^ κι. 
ὅτως ἡ κολακείωῳ τῇ Φιλίῳ “ εἰς πᾶν πάϑος καὶ πῶν κί. 
᾿ Y μι. ", abs MR | 3 
νημα καὶ χρείαν καὶ συνήϑειαν ἑαυτὴν ἀνωαμιγνύθαω “ἢ, 
δυσχώριςός Ec P. ὅτι μέντοι "ys πάντων ἥδιςόν ἐςιν ἢ 
Σ » € ) ^ A] D 
QiAÍA , καὶ SQ" ἄλλο μᾶλλον εὐφραίνει; did τῶτο καὶ ὦ 
c 7 c e) € " Y : € , yc ] 
ὁ κόλαξ ἡδοναῖς ὑπάγετωι “ἢ καὶ περὶ ἡδονάς iqw. ὅτε 
E 7 wer n / ^ / / ᾿ Jj LI 
δὲ ἡ χάρις καὶ ἡ χρεία vg Φιλίᾳ παρέπεται, (καϑὸ δὴ 
M ἢ 6 A r c ͵΄, , , 
καὶ λέγετωι "^ πυρὸς καὶ ὕδατος ὁ Φίλος ἀνωγκωιότερος 
ν᾿ ὃ x ^v 57-.À / € A , c ', t , 
εἶνα! ) διῶ τῦτο ^ ἐμβάλλων ἑἕαυτον εἰς ὑπδργίας ὁ xo- 
8 c ^v L] 3 
λαξ", ἀυιλλᾶται σπεδαςικὸς ἀεὶ Dalec καὶ ἄοκνος καὶ 
,ὕ * N 1, H 
"reó9uuoc.émti n^. δὲ τὸμάλιςα Φιλίας ὠρχὴν συνέχον xa] 
^ 6 € ᾽ὔ , - ͵ : , € 
cuvis'avov ^, ὁμοιότης ἐξὶν ἐπιτηδευμάτων καὶ ἡϑῶν, καὶ 


difficulter fecernuntur, cum aut non excidant per angufítiora 
cribii foramina, aut per ampliora vna cum tritico excidant: ita 
adulatio amicitiae fefe admiícens fimilitudine omnis affectus, 
motus, vfus, atque confíuetudinis, difliculter deprehenditur. 
Enimuero quia omnium rerum fuauiffima e(t amicitia, nihil- 
que plus adfert laetitiae, ideo adulator etiam voluptatibus deli- 
nit, in iifque adminiftrandis eft. Ετ quia gratia vfufque ami- 
ciiam confequitur, quam ob rem dicimus, 1gne magis et aqua 
neceífarium effe amicum, idcirco adulator minifteriis fefe vltro 
offert, conaturque fummo ftudio officiofus, impiger, promtuf- 
que videri. Ac quoniam principium amicitiae ac ftabilitas in 
Áimilitudine ftudiorum ac morum maxime confiftit, earumdem- 

que 





52. τῆς φιλίας Ald. et Baf. 
3. καταμιγνύεσα Yidem. 

54. Sane imprefli habent 
δυσχώριςός és, Sed neutiquam 
praetereunda eft alia lectio, 
annotata in fcripti libri margi- 
ne, δυσφώρατος. quae mihi con- 
cinnior etiam atque recepta 
videtur. Xj/ander. 

155. ἐπάγετοι Turn. 

56. λέλεκτοι Vulc. 

57. διὰ τότων ' Turn, 

59. ἐμβάλλων εἰς τὰς ὑπυργίας 


ἑαυτὸν B κόλαξ codex quidam 
innominatus. y 

59. καὶ πρόϑυμος wo] ἄοκνος 
φαίνεσϑοι. ἐπεὶ δὲ τὸ μάλ, Vulc. 

Go. F. φιλίας συνέχον καὶ τὴν 
ἀρχὴν συνιφᾶνον. quoniam funili- 
tudo fludiorum  comtines amici- 
tias et omnino parit atqtie. con- 
ciliat. Reifke. A Vulcob. duo 
verba "to €vvis ov abíunt ; e 
quo cod. et alia affertur lectio, 
φιλίαν pro φιλίας ἀρχὴν. 


ΟἹ. Xai- 
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ὅλως τὸ χαίρειν ἔν γε τοῖς αὐτοῖς, καὶ τὸ ταῦτα "Qui: 
sew δ᾽, πρῶτον εἰς ταὐτὸ συνάπτει καὶ συνίξησι 7^ Oud 
τῆς ὁμοιοπαϑείας, τῦτο κατιδὼν ὁ κόλαξ αὑτὸν ὦ ὥσπερ 
οὕλην τινὰ | ῥυϑμίζει e, καὶ | σχηματίς εἰ περιαςμόσαι καὶ πε- 
᾿φιπλάσαι ζ ἡτῶν, οἷς ἂν ἐπιχειρῇ διοὶ μιβήφεως , ὑγρὸς 
| ὧν καὶ πιϑανὸς utra AA Acta “ ἐπὶ τὰς ἐξομοιώσεις, 
᾿ὥστ᾽ εἰπεῖν: Οὐ παῖς ᾿Αχιλλέως, ἀλλ᾽ ἐκεῖνος αὐτὸς εἶ. 
ὃ δὲ πάντων ἐσὶν aUT8 πανδργότατον, αἰδλανόμενος τὴν 
παῤῥησίαν, καὶ λεγομένην καὶ ὃ ox ἰδίαν εἶναι φωνὴν, 
ὥσπες τινὸς $us “" , τῆς φιλίας, τὸ δ᾽ ὠπαῤῥησίαςον 
ἄφιλον καὶ ἀγενὲς, ἐδὲ ταύτην ἀμίμητον ἀπολέλοιπεν, 
&AX ὥσπερ οἱ δεινοὶ τῶν ὀψοποιῶν τοῖς πικροῖς χυμοῖς 
καὶ αὐτηροῖς ἡδύσμασι χρῶνται, τῶν γλυκέων ἀφαιρδν- 
τες τὸ πλήσμιον' ὅτως οἱ κόλωκες ἐκ ἀληϑινὴν, ἐδ᾽ ὠφέ- 
λιμον, ἀλλ᾽ οἷον ἐπιλλώπτεσαν ἐξ ὀφρύος καὶ γαργαλίζε- 
σαν ἀτεχνῶς uipmoiar argon Qéesa wu. ἔς μὲν ἂν διὰ ταῦτα 


que-omnino rerum appetitio, aut auerfatio, ob affetuum ani- 
mi fimilitudinem primo homines coniungit ac continet: hoc 
fentiens adulator, feipfum. veluti materiam quandam componit 
. atque conformat, accommodare fe ac afüngere ftudens imita- 
tione iis, quos adoritur, mollis et facilis ad repraefentandos 
fimilitudine eos, adeo vt diceres: 
Nou filius Pelidae, Achilles ipfus es. 
Id vero aftutiíime agit, quod intelligens, libertatem fermonis 
et dici et effe amicitiae, tanquam animalis alicuius, propriam 
wocem, ficut contra diffimulatio parum ipgenua et ab amicitia 
- aliena habetur: eam libertatem quoque non relinquit inimita- 
E. fed ficut periti coqui dulces faccos, ne ii fatieratem gi- 
gnant, amaris aufterifque condiunt: fic et adulatores non ge- 
nuinam, neque vtilem, fed veluti fuperciliis adniGantem ac ti- 
tillantem-temere libertatem adhibent. His itaque de caufis dif- 
N ficul- 


61. Χαίρειν τε τοῖς αὐτοῖς, wA 63. καὶ μεταβάλλεσϑοι πιϑανὸς 
τὸ ταὐτὰ φεύγειν. Reif ke. Vulcob. 
|. €2. eviísyei wa] συνάπτει Turn. 64. τινὸς ξώς] Ε Vule. tres 
, δὶς ταὐτὸ συνάγει X9] συνίτησι lectiones afferuntur, τινὰ QUA, 
"Turn. Vulc, et Bong. τινὰ Q9, et τινὸς iis. 
63. àve- 


| 
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δυσφώρατος * ὁ ἀνὴρ, ὥσπερ τῶν ϑηρίων ὅσα πεῷυ- 
XOTO τῆν χρόαν τεέπεαλαι ; συναφομδιὅται “ἢ τοὺς ὑπο- 
πειμένοις σχήμασι ' καὶ χωρίοις. ἐπεὶ δ᾽ ἐκεῖνος ἐξαπα- 
sera] es καὶ liis qe idi ταὶς ὁμοιότησιν ἡμέτερον 
ἔργον ἐςὶ, ταῖς διαφοραῖς “ἢ ἀνακαλύπτειν καὶ ἀπογυ- 
μυϑν αὐτὸν, ἀλλοτρίοις χρώμασι καὶ σχήμασιν ( ἡ Φη- 
civ ὁ Πλάτων χῆτει οἰκείων κοσιμόμενον. εὐθὺς ἂν ἀπὸ 
τῆς εἰρχῆς σκοπῶμεν. denm δὲ φιλίας ἔφαμεν εἶναι! τοῖς 
πλείςοις, τὴν ταὐτοὶ μὲν ἐπιεικῶς dirt ομένην ἔϑη καὶ 
ἤϑη, τοῖς δ᾽ αὐτοῖς χαίρεσαν ἐπιτηδεύμασι καὶ yes 
paci καὶ διατειβα αἷς, ὁμοιοποιϑῆ dic ded és τε U^ καὶ 
Φύσιν. ἐφ᾽ οἷς " καὶ ταῦτα εἰρηται" 
Τέρων γέροντι γλῶσσαν ἠδίσην ἔχει 
Παῖς παιδὶ, καὶ yvvouxi πρόσφορον γυνή" 
ἸΝοσῶν τ᾽ ἀνὴρ νοσϑντι, καὶ δ υσπραξίᾳ 
Ληφϑεὶς Τ᾿ ἐπωδός ἐςι τῷ πειρωμένῳ. 


ficulter deprehendi poteft adulator, ficut et animalia ea, quae 
colorem mutandi facultate praedita, fübiectae materiae ac locis 
adfimilantur. Proinde cum ille fimilitudinibus decipiat, fub 
iifque delitefcat, noftri muneris eft, vt, difcriminibus expofitis, 
eum detegamus atque denudemus, alienis coloribus atque figu- 
ris, vr Plato ait, propriorum ob i inopiam ornatum. Atque hoc 
ab ipfo: arcéffamus initio. Diximus autem, principium amici- 
tiae effe plerifque animi indolifque affectionem fimilem, qua 
eofdem mores, eafdem con(uetudines ample&imur, iifdent re- 
bus, ftudiis, occupationibufque capimur. in "e fententiam 
etiam haec dicla funt: 
Seni fenilis vox. eff iucundiffi ma, 
Puero puer, mulieri enulier. congruit, 
Aegrorts aegvozanti: cui ves afperae 
$unr, is experzo calamirazem concinit, 
i Ergo 
65. δυσφωρότατος "Turn. Reifke. 
66. συναφομονέντου Ald. et Βα. 69. τὸς διαφορὰς. Reife. 
67. ὑλήμασι iidem. 70. se ;abett ab Ald. et Baf. 
68. ᾿Ἐξαπατῶ τε γαὶ — et 71. ἐφ᾽ ἡ Turn. 
fic quoque "Vulc. et Turn. 72. λειφθεὶς Ald, et Baf. 


Tes 






I 





] 
1 
1 





^ ] ^ 2 B)! 
καὶ τίσιν ἁλίσκεται διαφοραῖς , 8X ὧν 


cue ^ c ΄ 
. δεῖ τὴν ὁμοιότητα. 

[ - ^ ? ^ 3 V Y -Ὁ , 
"Xic, εἰ χαίρει τὲ τοὺς αὐτοῖς ἀεὶ, καὶ ταῦτα ἔπαι- 
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ἀν νον ὦ Vg M / Ἂν τς / ἘΝ » 
-sidgc ὅν 0 κόλαξ, ὅτι τὸ χαίρειν τοῖς ὁμοίοις καὶ τὸ χρῆ- 
^ M , "M us , *, , ^ , ^ 
da, καὶ ἀγαπᾷν ἔμφυτόν Egi ταύτη πρῶτον ἐπιχειρεῖ 


, H , ^ Ὁ . τ 73 
“πλησιάζειν ἐκάςῳ καὶ παρωσκῆνδν', ὠσπερ ἕν τισι — vo- 


᾿μαῖς ϑηρίε, τοῖς αὐτοῖς ἐπιτηδεύμασι καὶ διατριβαῖς 


περὶ ταὐτὰ καὶ σπεδαὶς καὶ διαίταις, ἀτρέμα παρα- 
βάλλων καὶ προσαναχφωννύμενος" ἄχρις ὃ 7) λαβῆν πα- 


| gaà o , καὶ ψαύοντι τιϑασὸς γένηται αὶ συνήϑ ής, ψέ- 


^ φ' » 3 ^ ? N / X 
γῶν μὲν οἷς εκέϊνον αἰασγάνεται πραγμῶσι "αὶ βίοις καὶ 
» 4 Li , / NM ^v » ’΄ » 
εἰνθοώποις ἀχϑόμενον, ἐπαινέτης δὲ τῶν ὠρεσκόντων B 

Σ 3 € € L4 , ^ λ 
μέτριος, ἀλλ᾽ ὥστε ὑπερβάλλειν σὺν ἐκπλήξει EI ϑαύ- 

TM 49.5 ν δὲ «XD j Y. 76 
μῶτι φαινόμενος" [φεἰϑαίων δὲ v0 ^ Φιλδν καὶ pacHv ΄", 
c ^ ^l ΄ 4 / m a 4 
ὡς ἀρίσει μᾶλλον, ἡ πάϑει, γινόμενον. πῶς ὃν ἐλέγχεται, 

cd - »* 

77 ὅμοιος, δδὲ 

γιγνόμενος, aAA μιμόμενος ὅμοιον; πρῶτον μὲν ὁρᾶν 
- 78 ^ / X N , 

“τῆς προαιρέσεως καὶ TO ἐνδελε- 


^ 2 M M e E , V 
owü 1, καὶ πρὸς ἕν ἀπευϑύνει καὶ καϑθίςησί παρά- 
Ergo adulator, fciens, a natura infitum effe earundem rerum - 
ftudium, hic primum appropinquare et contubernio eodem vti 
aggredimur, veluti in pafcuis animali cuidam fefe adiungens, 


 feníim iifdem inftitutis, earundemque traSatione rerum, iif- 


demque ftudiis et viuendi eadem ratione fefe applicando, con- 
formemque exhibendo: donec tandem is, quem petit, anfam 
praebeat, palpantique cicurem fe et tra&abilem exhibeat: ita- 
que er vituperat eas res, mores atque homines, quibus illum 
offendi intelligit, et quae placere ei fentit, ea non mediocri- 
bus, fed nimiis fert laudibus, ita vt cum ftupore quodam fe ea 
admirari fimulet, confirmetque, fe iudicio magis, quam animi 
fubito motu, alia amare, alia improbare. Quibus ergo diffe- 
rentis coarguetur, deprehendeturque non fimilis effe, aut fie- 
ri, fed hailem imitari? Principio intuendum eft in fimilitudi- 
nem inílituti atque continuationem, perpetuone iifdem gau- 
deat, eademque laudet, vitamque fuam ad vnum dirigat atque 
| | exigat 
73. ᾿Ωσπερεί τισι. Reifke. 27. εἰδ᾽ ὅμοιος Vulc. b. 
-94. ἄχρε ἂν λαβὴν Ald. et Baf. 78. τὴν ὁμαλότητα L'urn.Vulc. 
75. Pro τὸ Turn. dat καὶ, et Bong. 
76. χορ τὸ μισῶν Ald. et Baf. 79. Tavra ἐπαινεῖ, Reife. 
] | 80. ὁμσια- 


19o ΡΤ ΤΑ κι 3. 52.7. 


δειγμα τὸν ἑαυτῇ βίον, ὥσπερ ἐλευϑέρῳ Φιλίας ὁμοιο- 
τρόπε 89. καὶ συνηθείας ἐραςῇ προσήκει. τοιὅτος yze o 
Φίλος. ὁ δὲ κόλαξ, ἅτε δὴ μίαν ἑςίαν ἤϑες ἐκ ἔχων 
μόνιμον, ἐδὲ ἑαυτῷ βίον ζητῶν δ᾽ αἱρετὸν, ἀλλ ἑτέρῳ 


1 Y A ej λ 7 Y 7 82 ε T , ] 
Xu 7go6 ετερον 7 AQCTTOV X04 προσαρμόζων. εαῦτον, SY, 


 amASe, δδὲ εἷς, ἀλλοὶ παντοδαπός ἐς: καὶ ποικίλος, εἰς 
ἄλλον ἐξ ἄλλξ τύπον, ὥσπερ τὸ μεταιρόμενον LA ὕδωρ 
περιῤῥέων δ᾽ ἀεὶ καὶ μετασχηματιζόμενος ὅδ᾽ τοῖς ὑποδε- 
χομένοις. ὃ μὲν "ydg πίθηκος, ὡς ἔοικε, ipei c τὸν 
ἄνθρωπον ἐπιχειρῶν, ἁλίσκεται συγκινέμενος καὶ συνορ- 
χόμενος" ὃ δὲ κόλαξ αὐτὸς δ΄ ἑτέρας ἐπάγεται καὶ 
παλεύει, μιμόμενος ἔχ, ὁμοίως ἅπαντας, ἀλλὰ τῷ 
μὲν συνορχέμενος καὶ συνάδων, τῷ δὲ συμπαλαίων 
καὶ συγκονιώμενος U. Θϑηρευτικᾷ δὲ καὶ κυνηγετικβ 
exigat exemplar, ficut decet ingenuum amicitiae iifdem mori- 
bus formatae confuetudinifque amatorem. talis enim eít ami- 


cus, At vero adulator, ftabilem nullam cum habeat fuorum. 


morum fedem, neque certum aliquod viuendi delegerit genus, 
fibi quod placeat, fed quod alteri, cumque alteri fefe effingat 
atque accommodet: non fimplex eft, aut vnius modi, fed varius 
ac multiplex, ex alia in aliam fubinde formam transiens: quo 


modo aqua defluens fubinde mutatur ad formam eorum, in 


quae incidit. Simias aiunt capi, dum homines imitari conan- 
tes, eorum motus et faltationes adfe&antur. Adulator autem 
alios imitando decipit atque illicit, non eodem omnes modo; 
cum alüs faltat atque cantat, aliis palae(tráàe fe et exercitatio- 
num corporis focium adiungit. quod fi incidat in ftudiofüm ali- 

quem 


$O. ὁμοιοτρόπῳ "Turn. Vulc. μενον. Reifke. Pro μετασχηματι- 


et Bong. δόμενος Ald. et Baf. dant μετα- 
8I. δῶν iidem. σχηματιξόμενον. ὦ 
$2. πεοσαῤμόττων lidem. — $6. sro; Turn. Vaulc. et 
83. μεταιωράέμενον Vulcob. B ong. : 
84. περιῤῥέον idem. 67- Συγκον!όμενος per omi- 


ὃς. F. συμμετασχηματιδόμενος.  Cron: elt enim a verbo evyxo- 


Quae àqua hic dicitur ὕδωρ ue- — vísc9og. Neif. ke. συγκονιώμενος V ulc. 


ταιρόμενον ; idem fignificat, at- συγκινόμεγος Ald. et Baf. E 
que ἐξ ἄλλ σκεύες εἰς ἄλλο AQUG- 


i P 





| 
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^ κυνηγόν 


S 


^ 


a 


pes: .povovyS δ τὰ τῆς Φαίδρας εἰναβοῶν ἕπε- 

[Πρὸς ϑεῶν ἔραμαι κυσὶ ϑωύξαι βαλίαις ἐλά- 
ἴω; ἐγχειπτόμενοις.} καὶ ἐδὲν αὐτῷ πράγμα πρὸς τὸ 
ϑηρίον, ἀλλ᾽ αὐτὸν ἐκσαγηνεύει καὶ περιβάλλεται τὸν 


So 


ἂν δὲ ϑηρεύη Φιλολόγον καὶ Φιλομωϑὴ νέον, 


αὖϑις ἐν (3i βλίοις ἐ ἐσὶ, " πώγων ποδήρης καϑεῖται, καὶ 
τειβωνοφορία τὸ σχῆμα * / καὶ ἀδιαφορία, καὶ διὰ ςό- 
ματος οἵ τ ᾿ἀριϑμοὶ, καὶ τὰ ὀρϑογώνια καὶ . τρίγωνα 
᾿Πλάτωνος. εἴτε ῥάϑυμός τις ἐμπέπτωκεν 7 αὖϑις καὶ 
᾿Φιλοπότης καὶ πλόσιος, Αὐτὰρ ὁ γυμνώϑη paxtay πο- 
λύμητις Ὀδυσσεὺς, ἔῤῥιπται μὲν ὁ τρίβων 9f. ee 
τακείρεται δ᾽ ὁ πώγων, ὥσπερ ἄκαρπον ϑέρος, ψυ- 
 ατῆρες δὲ καὶ ud Aa, καὶ γέλωτες ἐν περιπάτοις, καὶ 
σκώμματα πρὸς 186 Φιλοσοῷξντας 7. , ὥσπερ ἐν 
Συρακέσαις φασὶν, ὁπηνίκα Πλάτων ἀφίκετο, καὶ 
Διονύσιον ζῆλος ὁ ἔσχε περιμανῆς Φιλοσοφίας , τὰ βα- 


dem venationis, tantum non Plaedrae ifta inclamans fectatur: 


- Dii boni, maculofas ceruas 


Infequens cupio: canes incitare: 
neque tamen illi quicquam cum feris rei eft, ipfum venatorem 
in laqueos agit. quod fi adeptus eft literis ac difciplinis dedi- 
tum adolefcenrem, totus iam in libris eft, barbam ad talos vfque 
demittit, pallium geftat, rerum delectum omittit, in ore fant 
numeri et re&angula ac triangula Platonis. fin cum focorde, aut 


potatore diuite, res ei fit, 


᾿ς Tum vero fapieus centones ponit Vlyffes : 

" abiicitur pallium, tondetur barba, velut infrugifera feges, cal- 
'"daria promuntur ac paterae, ridetur in ambulationibus, et di- 
&eria in philofophantes iaciuntur, ta ferunt Syracufi s: cum 
eo veniffec pos. ac Dionyfius infano puipiophue ftudio ex- 


88. μονονεχὴ Turn. Vulc. et 
Bong. 


- 89. F. r4. Reif ke. 


90. ἀλλ᾽ αὐτὸν τὸν κυνηγὸν 


᾿ ἐκσαγηνεύει wa] περιβάλλετοι Vulc. 


9I. τὸ χρῆμα Vulc. et Turn. 
92. Hic probo lectionem 


-  arfif 
cod. Turn. Reife. Hic cod. 


.nempe, vti eriam Vulc. el 


ante τρίγωνα Omittit. 
93. ἐμπέπαικεν Turn. et Vul Ὁ: 
94- ἐῤῥιπτου μὲν εἰς τρίβον ὃ 
τρίβων Vule. 
95. πρὸς QuAee oQac idem. 
90. Sic 
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σίλεια κονιορ τῇ γέμειν ὑπὸ πλήϑες τῶν γεωμετράντων". 
ἐπεὶ δὲ προσέκξεσε Πλάτων, καὶ Διονύσιος ἐκπεσων Φι- 
λοσοφίας » πάλιν εἰς πότες WO) γύναια καὶ τὸ Αγδεῖν 
καὶ ἀκολὰς αἰνειν ἧκε Φερόμενος, Mi lote ΡΟΣ ΓΑ͂Ν ὥσ- 
περ ἐν Κίρκη, μεταμορφωθέντας 7 ; auacía καὶ λή- 
9η καὶ εὐήϑεια κατέσχε. μαρτυρεῖ δὲ καὶ τὰ τῶν μεγά- 
λων ἐργᾷ κολάκων, καὶ τῶ τῶν ὃ ἡμαγωγών, ὧν ὁ μέ- 
γίςος ᾿Αλκιβιάδης, ᾿Αϑήνησι μὲν σκώπτων Xd) ἱπποτρο- 
Φῶν, καὶ μετὰ εὐτραπελίας ζ ὧν καὶ χάριτος" ἐν δὲ Λα- 
κε o OVE κειφόμενος ἐν χρῷ, καὶ τριβωνοφορῶν καὶ ψυ. 
χρολετρῶν “7: ἐν δὲ Θράκη πολεμῶν καὶ πίνων' ἐπεὶ 
δὲ πρὸς Τισσαφέρνην ἀφίκετο, τρυφῇ -— | ἀββοότητι καὶ 
ἀλαζονείᾳ χρώμενος, ἐδημαγώγει καὶ καϑωμίλει τῷ 
᾿συναΦομοιδν καὶ συνοικειῶν ἑαυτὸν ἅπασιν. S μὴν TOLB- 
τὸς Ἐπαμινώνδας, XÓ ᾿Αγησίλαος, ἀλλὰ πλείςοις 
ὁμιλήσαντες ἀνθρώποις καὶ πόλεσι καὶ βίοις, τὸ σροσ- 
ἥκον ἦϑος αὑτοῖς πανταχϑ, καὶ ςολῇ καὶ διαίτη, καὶ 


arfiffet, regiam pulueris plenam fuiffe ob multitudinem geo- . 


metrica tractantium: poftquam Plato gratia excidit, Dionyfiuf- 
que, philofophia valere iuffa, rurfum fe vino, nugis, libidini- 
que et intemperantiae dedit, confertim vniuerfos-veluti a Cir- 
ce aliqua transformatos, infeiiani, obliuionem, fatuitatemque 
effe amplexos. "Tleítimonio funt etiam magnorum fa&a adula- 
torum, et eorum, qui populari gratiae intenti rempub. geffe- 


runt: quorum princeps Alcibiades, Athenis falfe di&a i iacien- 


do, equos alendo, vitamque facetam et gratiofam agendo no- 
tus, Spartae rafo capillo, palliatus , frigidaque lotus degebat: 
idem iü Thracia militabat ac potabat: vbi ad Tifaphernem ven- 
tum eft, mollitie et luxu atque arrogantia vtebatur: hocque 
modo órünés demulcebat, eorum fe moribus ftadiifque adGmi- 


lans. "Talis non fait Epaminondas, non Agehlaus: qui, ta- - 


meti! cum plurimis verfaii funt hominibus, vrbibus, moribus, 
fuos tamen vbique mores, fuum veftitum, fuam vies rationem; 
et 
96. Sic diftinguo et lego: cifmo, pro ἐν Κίρκης οἴκῳ, vel 
n ;» Φερομένες ἀϑρόως ἅπαντας; ἥϑεσι. penes Circen. Ref. ke. 
ὥσπερ ἐν K(ex4c μεταμορφωϑέντας 97. WuxooAsTGy,, VDicO tan- 
ὧμ. ἐν Κίρκης dictum noto Grae- tum e. Reif ke. 


B 


93. Pio 











, 
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, Ἁ ! / c c8 M ; , 
. λόγῳ καὶ βίῳ διεφύλαττον. ὅτω ^ xe) Πλάτων ἐν Xu- 
, ' T 79 ) 7 A A / - . 
ρακέσαις, οἷος £V ἀκωδημίω, Xo4 προς Διονυσίον, οἷος 
: ; ^ , e ΄ : 
πρὸς Δίωνα. τὰς δὲ τὸ xX0ÀcA0C, ὠσπεῤ πολύποδος, 
u £ ἢ € ^ : 1 » Σ ^ *, 99 
τροπὰς pasa Φωράσειεν ἂν τις: αὐτὸς ἐπὶ" πολλὰ Qo- 
X5 ΩΝ ' d / , Ν ΠῚ , L4 z 
᾿ χῶν τρέπεσθαι, καὶ ψέγων μὲν, ον ἐπτήνει πρότερον, βίον, 
ὰ ᾿ ^ 2 Ὁ» I: 0- /, zt ὃ UT * / : 
οἷς à ἤχϑετο ^ πράγμασιν, 9» διαίταις, ἢ λόγοις, ὡς 
E y EOS . / / M bU g. NA 
 «gíc novi a6 ἐξαίφνης προσιξμενος.. ὄψεται. γαρ αὔυτον͵ 
^ L »W » 3 310 3 7 " 
ὥδαμξ - βέβαιον Νὰ idioy , 8Ó «οἰκείῳ πάϑει φι- 
M» ^ 4 ^ p. Eu cache , 
A8Svva καὶ μισῶντα καὶ χαίροντα καὶ λυπέόμενον, ἀλλὰ 
, ^ , É λ V ΄ 
δίκην κατόπτρε, παϑῶν ὀϑνείων καὶ βίων καὶ κινημά- 
τῶν εἰκόνας ἀναδ ἐχόμενον. - τοιδτος γὰρ οἷος, εἰ ψέγοις 
-- -Ὁ- A ) A , ^ d 74 N 
τινὰ τῶν Φίλων προς αὐτον, ,EVT εἶν" Beaó £96 πεζφωράκας τὸν 
, M ue d | E) x. e ΄ 
ἄνϑεωπον" ἐμοὶ μὲν "ato ἐδὲ πρότερον ἤρεσκεν. ἂν δ᾽ αὖ πά- 
2j ^ 2 / 1 » ^& . 
Aw ἐπαινῆς μεταβαλλόμενος, vi Δία Φησει συνὴο EO a4 καὶ 
χάειν ἔχειν αὐτὸς ὑπὲρ τῇ ἀνθρώπε, καὶ πιστεύειν. ἂν δὲ 
΄ ^s t, ΕΣ ᾿ς ἈΝ E y 7 
βίον ἀλλακτέον ἕτερον εἴποις, οἷον εἰς ἀπόαιγμοσυνην καὶ 
et dicendi viuendique retinnerunt. Atque ita Plato etiam idem 
fuit Syracufis, qui in Academia, et Dionyfio talis, qualis Dio- 
ni. Caeterum adulatoris, veluti Polypi, mutationes facile de- 
prehendet, qui fe ipfum fimulabit varie mutari, ac vituperara, 
qua fuilfet adhuc vfus, vitae ratione, fubito tanquam fibi pla- 
centes eas ample&atur, quas prius improbarat res, aut ratio- 
nem vidus, aut genus orationis. videbit enim illum nequa. 
quam conftanrem, aut fuum elfe, aut qui proprio animi affectu 
amet, vel oderit, gaudeat, vel indignetur: fed inítar fpeculi 
affe&uum alienorüm, et vitae inflitutorum ac motuum iniagi- 
aes recipere. Si vituperes amicorum aliquem apud eum, di- 
cet; Sero deprehendiíti, quis effet: mili ne ante quidem pla- 
'euit. Sin, mutata fententia, rurfum laudes, deierabit, gratum 
ibi hoc effe, et gaudere hominis gratia, fidemque habere, 


Si mutandam dices vitae elfe rationem, puta a reipublicae cura 
| ad 


.98. Pro re Vulc. dat τοιῶτος. 2. εἐδαμῶς Ald. et ΒΑΓ 
99. Pro ἐπὶ Turn. dat δὲ, 3. Ἴδιον fuípectum. Itane 
ICO. ἥδετο Turn. et Vulcob. — dixit pro iiérgozov, fui moris, 
ΟΣ. ὥς ἀρέσκοντα Ald. et Baf. fui cerebri bominem , fua ex vo- 
| ἐκ ἀρέσκοντας Vulc. ὡς ἐκ lunrate — juditioque ageret. 
ἀρφέσκοντε; Turn, et Bong. Reif ke. | p ὦ 
PLYT. T. VI. E. 4. ἡμᾶς 
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ἡσυχίαν ἐκ πολιτείας μενα ΝΡ MA Πάλαι y ἐχεῆν, 
Φησὶ, ϑορύβων ἡμᾶς * ἀπηλλάχϑαι καὶ φϑόνων.᾽ ὧν 
δὲ πάλιν ὁρμᾶν ὃ οκῇς ἐπὶ τὸ πράττειν καὶ λέγειν, " UT£- 
Φωώνησεν' "Af σαυτῷ DEMNES ἡ δ᾽ ἀπραγμοσύνῃ. γλυκὺ 
μὲν, ἀλλ᾽ ἀδοξον 5 καὶ ταπεινόν" INN ὃν λέγειν χρὴ 
πρὸς τὸν τοιξἕτον' 

᾿Αλλοῖός μοι, ξεῖν᾽, ἐφάνης νέον, ἠὲ κυ. 
3 δέομω Φίλε συμμεϑιςαμένα καὶ συνεπινεύοντος, (m 
γάρ cxi ταῦτα ποιξὶ μάλλον) ὠλλὰ συνωληϑεύοντος 
καὶ συνεπικρίνοντος. εἷς μὲν ὃν τῶν ἐλέγχων τρόπος τοιξ- 
τός ἐςιν. ἑτέραν δὲ δεὶ iin: ὁμοιώσεσι τοιαύτην παραφυ- 
λάττειν διαφοράν. ὁ μὲν ὅν * ἀληθὴς Φίλος ὅτε μιμητής 
ἐς, πάντων, ὅτ᾽ ἐπαινέτης πρόϑυμος, ἀλλο τῶν ἀρί- 
Cy μόνων. | 

Ov γὰρ συνεκϑεῖν ^, ἀλλὰ συμφιλεῖν ἔφυ: 
aT τὸν Σοφοκλέα καὶ vm Δίω γε ὃ συγκατορϑὃν καὶ 
ad otium et quietem tranfeundum: Iampridem, inquiet, tumul. 


tibus et inuidia debuimus nos exonerare. vbi rurfum videberis 
ei ad res gerendas et dicendum te conuertere, accinet tibi: Di- 


gna te ipfo cogitas: otium enim fuaue quidem eft, fed inglo- 


rium atque abiectum, — Tali ftatim eft occinendum illud : 

Nuuc alius fubizo mibi, quam paulo aure, videris. 
non mihi opus eft amico mecum fefe mutante et mea momenta 
fequente, (hoc enim vmbra melius praeftat) fed qui verum vna 
mecum fequatur atque diiudicet, Atque haec vna eft ratio de- 


prehendendi adulatoris. Alterum in fimilitudinibus difcrimen 


eft obferuandum, quod verus amicus neque imitatur omnia, 
neque laudat facile, fed optima duntaxat : nam, vt eft apud 
Sophoclem, 

Non impetus folet effe, fed amoris comes. 
Nimirum enim vna officium facere, et adiuuare in pulchrarum 


rerum 
4. ἡμᾶς ϑορύβων' Vulcob. x3«», antequam ita. quoque 
$. ἀλλ᾽ ἄδοξόν γε καὶ Tum. CorreCtum aSalmafio viderem: 
idem. et ita pariter in Vulc, et Turn. 
6. ὄν abeft ab Ald. et Βα. fuit exaratum. Reife. ἡ 
7. Dudum correxeram συνέ- 9. γε abeft a Vulcob. ; 


9. ἂν 





r / " 


rd 
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συμφιλοκαλεῖν, 5 συναμαρτάνειν, 838 συῤῥαδιεργεῖν" 


“ἄν 5 vig οἷον ὀφϑαλμίας ropes καὶ ἀνάχρωσις 3 


ἄκοντα à ὁμιλίαν καὶ | συνήθειαν "" ἀναπλήση Φαυλότη- 
τος, ἤ πλημμελείας τινός. ὥς πὸ καὶ Πλάτωνος ἀπομι- 


δ ida φασι τὲς συνήϑεις τὸ ὑκέηξτον " ᾿Αξισοτέλες 


δὲ τὸν τραυλισμὸν, ᾿Αλεξανὸ e8 δὲ τῷ βασιλέως τὴν ἔγ- 
πλισιν T8 τραχήλβ, καὶ τὴν ἐν τῷ διαλέγεογαι τραχύ- 
τητὰ τῆς φωνῆς. τὰ γὰρ πολλὰ λανθϑάνεσιν ἔνιοι καὶ 


ze A ^ , e M2 M ^v / Xo wu» , c 
. ἀπὸ τῶν ἡϑῶν καὶ ἀπὸ τῶν βίων ^ ἀναλαμβάνοντες. ὁ 


by , 2 τα M ^ / / , “ 
δὲ κόλαξ ἀτεχνῶς τὸ 78 χαμαιλέοντος πέπονθεν: ἐκεῖ- 
Σ M € - ^v “Ἢ ^ 
νός 78 ^ γὰρ ἁπάση χροιᾷξ, «Am τῷ λεύκξ, συναφο- 
Ὁ , x 2 ων ef [4 
μοιῶτα) καὶ ὁ κόλαξ ἐν τοῖς ἀξίοις σπεδῆς ὅμοιον ἑαυ- 
^ , V ^ / » ἈΝ » / X4 ^ ᾽ 
τὸν ἐξαδυνατῶν παρέχειν, ἐδὲν ἀπολείπει ^ τῶν αἰ- 
σχρῶν ἀμίμητον' ἀλλ᾽ ὥσπερ οἱ φαῦλοι ζωγράφοι, τῶν 
, , ^ , Fh Σ 7 , c 7 
καλων SQixvéica aj μὴ ὃ υνώμμενοι δι ἀοϑένειαν, ἐν ρυτίσι 
καὶ Φακοὶς καὶ SiC τὰς ὁμοιότητας ἀναφΦέρεσιν, ὅτως 
2 / v Y , 
ἀκρασίας γίνεται μιμητής, δεισιδὲ αἰμονίας, ἀκροχος-. 


rerum ftudio cupit, non peccandi, aut malitiofe agendi, focium 


fe praebet: nifi inuitum, ficut folet lippitudinis, ita vitii quo- 
que, aut peccati, quaedam ob confuetudinem afficiat contagio. 
quemadmodum familiares aiunt Platonis curuitatem imitatos, et 
balbutiem Ariftotelis, et Alexandri regis colli inflexionem in- 
que dicendo vocis afperitatem. quidam enim imprudentes mo- 
rum vitaeque aliquam percipiunt labem. Contra adulatori eue- 
nit, quod Chamaeleoni. Hic enim omni colori fe poteft fimi- 
lem.praeítare, demto albo. et adulator in iis, quae operae pre- 
tium habent, fimilem fefe praebere non valens, nihil non tur- 
pe imitando exprimi. Sed quo modo inepti pictores, pulchra 
repraefentare cum nequeant, rugas, verrucas, et cicatrices re- 
ferunt: fic adulator intemperantiam imitatur, faperftitionem, 

iracun- 


Ὁ. ἂν μή τις οἷον ὀφϑαλμίας cob. Turn. et Bong. 
ἀποῤῥοὶ xol ἀνάχρωσις ] Haec I2. «e^ ἀπὸ τῶν βίων waj ἀπὸ 
verba abíunt a Vulc. τῶν ἠϑῶν Vulc. ς 
IO.- Pro καὶ συνήθειαν Vulc. 13. τε abeft a Vulcob. 
*dat vnam vocem, ἑαυτὸν. 14. Hii» ἀπολείπει inuertit 
II. τῆς φωνῆς ταχύτητα Vul. Vulc. 
N 2 15. Pro 


«^ 
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Mac, πικρίας πρὸς οἰκέτας, ἀπιςίας πρὸς OIMEÍSG καὶ 
συγγενεῖς. Que τε yag ἀφ᾽ ἑαυτϑ πρὸς τῶ χείρονα 
κατάντης ἐςὶ, καὶ δοκεῖ ποῤῥωτάτω 78 ᾿ ψέγειν τὸ αἰ- 
σχρὸν εἶναι μιμέμενος. ὑποῆτοι yae oi τὰ | βελτίω. ζη- 


τῶντες “ καὶ δοκῆντες ἄχϑεοθαι καὶ δυσκολαίνειν τοῖς 
€ / ^ / ἃ j j / 7 M 
ἀμαρτήμασι τῶν Φίλων" ὃ δὴ καὶ Διονυσίω Δίωνα, καὶ 
Σώμιον “ Φιλίππῳ, καὶ Κλεομένη Πτολεμαίῳ διέβαλε ^ 
NAE " t N ΄ I9 τ V S: / 
καὶ ἀπώλεσεν, ὁ δὲ βελόμενος ^ εἶναι καὶ δοκεῖν ὁμοίως 
ἡδὺς ἅμα καὶ πιςὸς ^, ὡς ὑπὸ τῷ ^ σφόδρα Φιλεῖν, 
ἐδὲ τὰ Φαῦλα δυσχεραίνων ^ , ἀλλὰ συμπαϑῆς πᾶσι 
A ) 4 2 ess 24 τον H ? » M 
καὶ cuu Que γινόμενος “ἢ NET) 8d. & τῶν ἀξβελήτων καὶ 
τυχήξων ἀμοιρεὶν accu, ἀλλὰ καὶ νοσ εἶν. ὅμοια σροσ- 
ToiBvTO , κολακεύοντες τὲς νοσώδεις, καὶ μήτε QA£- 


; 
iracundiam , acerbitatem aduerfum feruos, infidelitatem erga 
domefticos et cognatos. Eft enim natura propenfus ad dete- 
riora: ac praeterea quam longiflfime a reprehendendo videtur 
abeffe, fi turpia imitetur.  Sufpedi enim funt, qui meliora 
quaerünt, videnturque inique amicorum ferre peccata: quae 
res et Dionem Dionyfio, et Samium Philippo, et Ptolemaeo 
Cleomenem inuifum fecit atque perdidit. Adulator, dum vult 
efle ac videri iuxta fuauis ac fidelis, prae nimio amore fingit 
fe ne vitia quidem improbare, vt eodem modo vbique affectus 
atque eiufdem naturae putetur, Itaque neque eorum, quae 
nolentibus fortüito eueniunt, expertes effe volunt. Sed ae- 
grotis adulantes eodem fe morbo: teneri fimulant: et vifu fe 


j audi- 
153. Pro τῷ dant τῷ Turn. Mio exitium multis exfe- 
Vulc. et Bong. quitur, Re7fke. 
I6. Ζηλῶντες. Reif'ke. 18. διέβαλλε Ald. et Baf. 


I7. Σάμιον) Polybius p. 1437. 19. F. βέλετου, Reifke. οἱ 
3. quem ad locum Notler hic. δὲ βαλόμενοι. Turn. 
refpicit, Σάμον appellat, abfque ^ 20. ἡδεῖς ἅμα καὶ viso idem. 


iota, re&lius, ni falior.' Vid. 21. τῷ Vulc. 

quae in Notitia! poétarum an- 22. δυσχεραίνοντες "Turn. et 
thologicorum p. 267. dixi. Vulc. | 
Cleomenis quoque hiftoria ex 23. συμπαϑεῖς πᾶσι, κοὶ συμ- 


eodem Polybio defumta, qui φυεῖς γινόμενοι Ἵ urn. 

lib. V. cap. 35. feqq. regis Spar- 24. 63e» abeít a Turn. et. 

tani infanas molitiones ealgne Vulc. dm oss 
25. ᾽Αμ- 


- 








M 


US 


΄ 


)$£ , ᾽ 1 c " ^ A. , 
πεῖν ὀξὺ, μήτ ἀκδξειν, ἀν ὑποτυῷλοις, 7 ὑποκώφοις, 


τῷ Y da 
53.50. | DE ADVLAT. ET AMICI DISCR. 197 


^ - y ΄ » - 2 
συνῶσιν" ὥσπερ oi Διονυσίξ κόλακες ἀμβθλυωπὲντες “ἢ, 


᾿ἐμπίπτοντές τ᾽ ἀλλήλοις, καὶ τὰς παροψίδας ἐν τῷ δει- 


m 


Y 


' "b ^ , . Y X ^ € /, 
πνεῖν καταβάλλοντες. ἔνιοι δὲ καὶ μᾶλλον ἁπτόμενοι 


γῶν παϑῶν͵, ἐνδοτέρω ποιῶσιν ἑαυτὸς, καὶ καταμι- 
γνύεσιν ἄχρι τῶν ἀποῤῥήτων vac ὁμοιοπαϑείας ^. αἰ- 
“ϑόμενοι Yee 7 πεεὶ γάμον δυστυχᾶντας, ? πρὸς vise, 
7 πρὸς οἰκείες ὑπόπτως ἔχοντας , αὐτοὶ σφών αὐτῶν 
ἀφειδέσι, καὶ ἀποδύ udontin περὶ τέκνων ἰδίων, 7 γυναι- 
xoc, ἥ συγγενῶν, 5 οἰκείων, αἰτίας τινάς ἀποῤῥήτες 
ἐξαγορεύοντες. L yae ὁμοιότης συμπαϑεςέρας ποιεῖ, καὶ 
μάλλον ὥσπες ὅμηρα δεὸ es, προΐενταή Ti τῶν ἄποῤ- 
ῥήτων αὐτοῖς, προέμενοι "di, χρῶνται, καὶ δεδία- 
σιν ἐγκαταλιπεῖν τὴν vw. ἐγὼ Ó οἶδα καὶ συν- 
ἐκβαλόντα γαμετὴν, ὡς ὁ Φίλος ἀπεπέμψατο τὴν 
ἑαυτῷ κρύφα δὲ φοιτῶν ^ πρὸς αὐτὴν καὶ διαπεμ- 
πόμενος., ἐφωράϑη, συναιδ)ομένης τῆς τῇ Φίλδ γυ- 


— 


audituque EUN negant, fi cum coecutientibus, aut furdaflris, 
viuant: ficut Dionyfit adulatores lufciofos fe fingebant, aliuf- 
que in alium impingentes inter coenandum paropfides de men- 
fis deturbabant. Alii, vt affectus magis aequent,, altius pene- 
trant, et ad arcana vfque eodem fe modo afle&os effe fingen- 
tes procedunt. fentientes enim, aut coniugium eius, cui blan- 
diüntur, infelix effe, aut de bafis eum, vel dorefliis! fini- 
. ftra fufpicari: ipfi i quoque fibi non parcunt, fed de fuis liberis, 
aut vxore, cognatis, familiaribufue arcana quaedam crimina 
€um lu&u recenfent. Similitudo enim facit, vt maiore affectu 
confpirent. iraque alter, quafi obfidibus iam acceptis , aliquid 
arcani committit adulatori, ac deinceps eo vtitur, ac fidem fal- 
lere meruit. Ego vero noui, qui, amico fuam vxorem eiicien- 
te, fuam ipfe quoque repudiauit. Sed tamen amci vxor depre- 
hendit, eum clam iítam inuifere, ac per internuncios cum ea 


^ agere. 

25. ᾿Αμβλυωπᾶῶντος in genit. 26. τοῖς ὁμοιοπαϑείους Vulc. 
idque tede Ald, εἰ Baf. exhi- 27. προϊέμενοι Turn. 
bent. Reif'ke. 28. φοιτῶντα Vulcob. 


N 3 29. Idem 


» 


; ^ [A » τ , 2 
VXiXOG. ὅδὅτως ἀπεῖρος ἥν X0ÀQ OG 


ὌΝ 
1 
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? ὁ νομίζων va. ? 


ἰαμβέϊα ταυτὶ v^. καρκίνῳ μᾶλλον, ἢ τῶ κόλακι, προσ΄- 
ἥκειν" 

Tace ὅλον «0 σῶμα, πανταχῆ βλέπων 

᾿Οῴϑαλμος, ἕρπον τοὶς ὀδῶσι ϑηρίον. 
“παρασίτε γὰρ ὁ τοιῶτος εἰκονισμός ἐξι, τῶν περὶ τοίγη- 
νον καὶ μετ᾽ ἄριςον Φίλων, ὡς Ἐὐπολίς Φησιν ᾿Ξ ἃ 
μὴν ἀλλὰ ταῦτα μὲν εἰς τὸν οἰκεῖον ἀναϑώμεϑα v8 Aoys 
τόπον. ἐκεῖνο δὲ μὴ παρῶμεν ἐν ταῖς μιμήσετι τὸ σό- 
Φισμα v8 κόλακος ἡ, ὅτι, xà» τῶν καλῶν τι μιμῆται 
T8 κολακευομένε, ᾿ διαφυλάττει τὴν ὑπεροχὴν ἐκείνῳ ἢ". 
τοῖς μὲν γὰρ ἀληθῶς Φίλοις ἔτε ζῆλος ἐδείς ici πρὸς 


- 3 , X c^ 3 , ^ 
ἀλλήλες, ὅτε (DO90voc , ἀλλὰ xav ἶσον. ἔχωσιν ἐν τῶ κα-᾿ 


vopO8Sv, κἀν ἔλαττον, ἀνεπαχϑῶς καὶ μετρίως Φέρξ- 
ς X / EN , e. X L4 7 
σιν. ὁ δὲ κόλαξ αἰεί μνημονεύων TN τὰ δεύτερα λε- 


agere. Quare, quid rei effet adulator, non habebat cogni- 
tum, qui cancro magis, quam adulatori, conuenire putabat 
Iambica haec: 

Nibil efl niff venter. corpus omne, profpicit 

Partes in omnes beflia,, reptat- denzibus, 
Parafiti enim eft haec effigies, amici circa fartaginem et poft 
prandium, vt ait Eupolis. . Verum haec in fuum reiiciamus ora- 
tionis huius locum. Id vero commentum adulatoris 1n imita- 
tionibus non praetereamus, quod, etiamfi quid boni imitatur, 
tamen ei, cui affentatur, palmam relinquit, Qui enim veri 
funt amici, apud eos nulla eft obtre&tatio, nulla inuidia: fed 
fiue vincant recte agendo, fiue fuperentur, citra moleftiam fus 
deque ferunt. Adulator autem memor, - fe vbique fecundas 

T agere 


20. Idem pro κόλακος dat fequens, ante xóaax, abeft a 
κολακικῆς. Vulc. 

32. Pro καὶ Vulc. dat ἢ, 

33. ὡς φησὶν Εὔπολις idem. 

34. iv τοῦς μιμήσεσί τε T K^ 
 Aaxog σόφισμα idem. 

35. τῶν καλῶν τι τῷ κολάκευο- 
μένει μιμῆτοι,, ἐκείνῳ τὴν ὑπεροχὴν 
31. τῷ et hoc, et proxime διαφυλάττει idem. 


30. Pro τὰ Turn. dat x4), ex 
quo cod. etiam baec lectio af- 
fertur: 9 καὶ. βέλτιον τῷ κόλακι 
μῶλλον, ἢ τῷ καρκὶ (fic), προσ- 
ἄχειν, 


. 46. igie- 


J 





vit. LE ve Pe. 


$433. DE ADVLAT. ET AMICI DISCR, .— 199 


yew, ὑφίεται " τῇ ὁμοιότητι τῆς ἰσότητος, "TTGcO A] 
πανταχἕ καὶ ἀπολείπεοδαι, πλὴν τῶν Φαύλων, ὁμο- 
λογῶν. ἐν δὲ τοῖς Φαύλοις 8 παρίησι τὸ πρωτεϊον, ἀλλά 
ησιν, ἂν ἐκεῖνος 7 δύσκολος, αὑτὸν εἶναι μελαγχολι- 
κόν" av ἐκεῖνος δεισιδαίμων, αὐτὸν Θεοφόρητον' ἐρῶν 
— ἐκεῖνον, μαίνεεϑαι NEA ᾿Ακάίρως (φησὶν) ἐγέ- 
λας *, ἐγὼ δ᾽ ἐξέϑνησκον ὑπὸ τῷ γέλωτος. ἀλλ᾽ ἔν γε 
τοὶς χρηςοῖς τεναντίον, αὐτός Φησι ταχέως τρέχειν, ἵπτα- 
ὅϑαι δ᾽ ἐκεῖνον: αὐτὸς ἱππεύειν ἐπιεικῶς, ἀλλὰ τί πρὸς 
τὸν ἱπποκένταυρον τϑτον: εὐΦυής εἰμι ποιητῆς, καὶ ςί- 
xo 8 Φαυλότατον γρώφων 7 Βροντᾶν ^? δ᾽ ἐκ ἐμὸν, 
ἀλλὰ Διός. ἅμα ydo αὐτῷ δοκεῖ καὶ τὴν προαίρεσιν 
ἀποφαίνειν καλὴν, μιμέμενος, καὶ τὴν δύναμιν ἀνέφιιτον 
ἡττώμενος. ἐν μὲν ὅν ταῖς ἐξομοιώσεσι τοιαῦτώ τινές εἰσιν c 
T8 κόλακος διαφοραὶ πρὸς τὸν Φίλον *.. ἐπεὶ δὲ (ὥσπερ εἰρη- 
ται) καὶ τὸ τῆς ἡδονῆς κοινόν és, (χαίρει οἷο ἐχ ἧττον τοῖς 


agere partes, fimilitudinem ita affe&at, vt femper inferior fit, 
primamque laudem et palmam alteri relinquat, exceptis prauis 
rebus. In his enim priores fibi vindicat; ac fi ille fe morofum 
dicat, fe profitetur atra bile exagitari: fi fuperftitiofum, fe di- 
ninitus exagitari: fi amare, fe infanire: fi intempeftiue rififfe, 

- fe τα emortuum. Contra in. bonis rebus fe ait velocem cur- 
fu, illum autem volare; fe mediocriter equitare, fed quid hoc 
ad equitem hunc centaurum. Ego, inquit, ad poéfin non in- 
epto fum ingenio, veríumque condo non peífimum, 

| Sed mibi non ἤστην, efl poffe zonare louis. 

Simul enim et inítitutum eius videtur pronunciare effe egre- 
gium, dum id imitatur, et vim aequare non poffe, dum certare 
conatus fuccumbit. Atque haec funt, quibus in adfimulando 

. ab amico differt adulator. Quando autem, vt docuimus, volu- 
ptas etiam vtriufque communis eft, (vir enim bonus non minus 


dele- 
56. ἐφίετωι idem. Vulc. 
37. αὑτὸν δὲ uaíwc9e, idem. 40. βροντῆς idem. 
38. ἐγέλασας idem, 4I. εἶσιν ἀνχφοροὴ τῷ κόλακος 


. 39. Γράφω, Reijfke. γράφειν πρὸς τὸν φίλον idem. 
Ν 4 42. χαί- 


200 ^^BRLVTARCHI 54-23. 


Φίλοις ὁ χρηςὸς, m τοῖς κόλαξιν ὃ φαῦλος * Ἵ) Φέρε καὶ 
τϑτο διορίσωμεν. ἐς: δὲ διορισμὸᾷ, x πρὸς τὸ τέλος 
ἐνωφορὰ τῆς ἡδονῆς: σκόπει δὲ ὅτως. ἔνεςι μέν πξ τῶ 
μύρῳ τὸ εὐῶδες" ἔνεσι δ ἐν ἀντιδότῳ. διαφέρει δὲ, ὅτι 
τϑτο μὲν πρὸς ἡδονὴν καὶ πρὸς εδὲν ἕτερον γέγονεν. ἐπεὶ- 
yo 9 δὲ τὸ ᾿ καϑθαῖξον, τὸ “ερμαῖνον, ἢ τὸ σαρκδν τῆς 
δυνάμε εώς, ὥλλως εὐῶδές ἐς. πάλιν οἱ yeQu au- 
Soa χρώματα καὶ (a ἔμματα μιγνύξσιν" ἔςι δὲ καὶ τῶν 
ἰατρικῶν Φαρμάκων ἔνια τὴν ὄψιν ἀνθηροὶ καὶ τὴν χρόαν 
sx '* ἀπάνθρωπον ἔχοντα. τί τούυν διαφέρει: ἢ “ δῆ- 
λον, ὅτι τῷ τέλει τῆς χρείας διωκρινδμεν: ἐκδν ὁμοίως 
αἱ μὲν τῶν Φίλων χάριτες ἐπὶ καλῷ τινι καὶ ὠφελίμῳ τὸ 
εὐφραϊῖνον, ὥσπερ ἐπανϑᾶν, ἔχεσιν' ἔς: δ᾽ ὅτε καὶ παι- 


δὴ ^2 i A / ^ » A A / A6 )7 : i 
διῷ καὶ τρωπέζη καὶ οἴῳ, καὶ νὴ Δίω ^^ γέλωτι καὶ 


dele&atur amicis, quam adulatoribus vitiofus) agedum hic quo- 


que difcrimen conftitnamus. id autem erit, voluptatis ad finem 
relatio. Atque hoc ita confideremus. | Ineft in vnguento gra- 
tus odor, ineít etiam in medicamento. Sed hoc intere(t, quod 
illic tantum ad voluptatem refertur, neque vllius praeterea rei 
gratia ineft: hic autem ei, quod purgandi corpus, aut calefa- 
ciendi, aut carnem fopatandi, facultatem habet, accedit. Rur- 
fum pictores floridos colores admifcent: fed et medicamenta 
funt quaedam conípe&u florido, et coloré minime ingrato. at 
difcrimen in promtu eft, quod fine fcilicet vtiliratis differunt. 
]ta amicorum quoque mutuae delectationes voluptatem habent, 
quafi eflorefcentem in re aliqua pulchra et vtili. aliquando et- 
iam honefíli ac virtute praediti homines i iocis, conuiuiis , vino, 

rifu, 


42. χαίρει γὰρ ὃ χρητὸς τοῖς [et etiam ἐν ἐκείνῳ, vel itin, 
φίλοις Sx wrrow, ἢ ὃ φαῦλος τοῖς legi. Reif ke. 1 
κόλαξιν idem. 44. τὴν χρείαν ὡς ἀπάνϑρ, 

Ald. et Eaf. 

42. Nefício, qui fiat, vt in 45. Aut delendum'4, aut 
Var. Led. pro ἐκεῖνο dicatur in cum 4 mutandum, Reif ke. 
Baf. exftare ἐκεῖνος : atqui ibi 46. xs] οἴνῳ νὴ Δίᾳ, d γέλ. 
εχίϊατ. ἐκεῖ, rece quidem. jPof- Turn., 


ug. Mi- 


" » 


itia 











, 


- 
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/ 
φλυαρίω πρὸς ἀλλήλες, οἷον ἡδύσμασιν ἐχρήσαντο τῶν 
καλῶν καὶ σπεδαίων. (πρὸς ὃ δὴ καὶ λέλεκται τὸ" 

“Μύϑοισιν τέρποντο * ares ἐλλήλες ἐνέποντες. καὶ τὸ" 

Ses o — ἐδέ κεν ἄλλο 

— "Augus διέκρινε Φιλέοντέ τε τερπομένω τε.) 

τῷ δὲ κόλακος τϑτ᾽ ἔργον ἐςξὶ καὶ τέλος, ἀεί τινω παι- 
διαν, ἢ πρᾶξιν, ἢ λόγον, ἐφ᾽ ἡδονῇ καὶ πρὸς ἡδονὴν 
ὀψοποιεῖν καὶ καρυκεύειν. συνελόντι δ᾽ εἰπεῖν, ὁ μὲν, ἴα 
ἡδὺς 7; πάντα δεῖν οἴεται ποιεῖν" ὁ δ᾽ ἀεὶ ποιῶν, ἃ δεῖ, 
πολλάκις μὲν ἡδὺς, πολλάκις δ᾽ ἀηδής ἔςιν, κἃὶ τῶτο 
βελόμενος, εἰ δὲ βέλτιον εἴη, μηδὲ τῶτο Φεύγων *. 
᾿ ὥσπερ γὰρ ἰατρὸς , ἂν συμφέρῃ » κρόκον καὶ νάφδον 
ἐπέβαλε, καὶ νὴ Δία πολλάκις ἔλεσε προσηνῶς καὶ ἔϑρε- 
Ve Φιλανθρώπως: Psi δὲ ὅπε ταῦτα ἐάσας, καςόριον 
- ἐνέσεισεν ἢ, ἢ πόλιον βαρύοσμον ^ , ὃ δὴ ῥίγιςον ὄδω- 
dU, nua ἐλλέβορον ἐκπιεῖν τρίψας ἠνάγκασεν, ET 


tifu, atque adeo etiam nugis, inuicem veluti condimentis vtun- 
tur. in quam fententiam dicta funt haec: 
Hi fe obleciabauz gratzo fermone vici[[im. et : 
— -—— neque mes iam ves diuellerez. vlla, | 
" Quin nos colloquiis oblcctlaremus amicis. 
Adulatoris autem is finis, hoc opus eft, vt fubinde iocum ali- 
quem, aut actionem, aut fermonem, voluptatis gratia et ad 
parandam voluptatem quaíi coquat atque condiat. Vtque vno 
. verbo rem totam comple&tar, adulator omnia putat fibi facien- 
- da effe, vt delectet: verus amicus, femper id agens, quod de- 
bet, faepe delectat, faepe moleftus eft, non quod ita velit, fed 
.quoniam ita vfus fert. Sicut enim medicus, vbi res-pofcit, cro- 
cum nardumue adhibet, et aliquando leni lauacro alimentoque 
grato vtitur: nonnunquam, liis omiffis, caftorium iniicit, 
| Aur polium, zetrum lare quod iaclat odorem, 
aut veratrum tritum potui exhibet: quod neque hic moleftiam, 
E neque 


47 μύϑοις τέρποντοη Ald. οἵ 50. Verfus eft Nicandri The- 
Baf. riacis, 64. Xylander. 


48. ἐκφεύγων Vulcob. ΣΙ. ὃ δὴ iyisov ὄδωδεν] Haec 
49. ἐνέσειεν Baf. verba abfunt a Vulc. 
- Ns' 52. 'Ag] 
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$5. IO- 
ἐνταῦϑα τὸ ἀηδὲς, Bv ἐκεῖ τὸ ἡδὺ ποιέμενος τέλος, 
ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ἕν δέ ὠμφοτέρων ἐπὶ τὸ συμφέρον ἄγων τὸν 
ϑεραπευόμενον' ὅτως ὁ Φίλος Egi μὲν ὅτε σὺν ἐπαίνῳ 
καὶ χάριτι, μεγαλύνων ἀεὶ ^^ καὶ εὐφραίνων, ἄγει πρὸς 
τὸ καλὸν, ὥσπερ ὅτος" 

Τεῦκρε, Φίλη κεφαλὴ, Τελαμώνιε, κοίρανε λαῶν, 

Βαλλ᾽ ὅτω, 

Πῶς ἂν ἔπειτ᾽ ᾿Οδυσῆος ἐγὼ ϑείοιο λωϑοίμην: | 
óms δ᾽ " αὖ πάλιν ἐπιςροφῆς δεῖται, no) λόγω δήκτη 
καὶ παῤῥησίᾳ κηδεμονικῇ καϑαπτόμενος" 

᾿Αφραίνεις, Μενέλαε ^5 d ιοτρεφὲς, ἐδέ vi σὲ χρὴ 

Ταύτης ἀφροσύνης. 


X. £j N N55 €; ^) , »9 € / i 
igi δὲ ὁπ καὶ τὸ ἔργον ἅμα τῷ λόγω συνῆψεν, ὡς Μενέδη- 


, ’ lod € » P] SX 
poc, ᾿Ασκληπιάδε τῷ Φίλε τὸν υἱὸν, ἄσωτον ὄντα xa) ἀτά- 


neque ibi voluptatem, finis loco fibi proponit, fed vtrobique 
vtilitatem eius refpicit, quem curat: fic et amicus alicubi lau- 
dando et gratiofe praedicando atque fid ctingo ad honeítum 
incitat, vt ille: 

Carum Teucre caput, populi "Telamonie princi 

Hoc calamos torquezo modo : et alius: : 

Quonam diuini pacto obliuifbar Vly[fis ὃ 
Rurfum vbi correctione opus eft,. mordacem fermonem liberta- 
temque curatore dignam vfurpat. 

Quid fruflra infanis, et. praeter vem , Menelae? 
Aliquando etiam fa&um verbis adiungit, Sic Menedemus 
Afclepiadae amici filium, intemperantem et,diffolute viuen- 

tem, 


52. "Ast ] f. οἵονε), aut εἰ δεῖ; 
vel ὅπε δεῖ. Reife. 

53. Ἔσϑ᾽ ὅπε δὲ. 
vero. Reifke. 

τ4. ᾿Αφραΐνεις, φησὶ, Μενέλαε. 
Reif ke. a 

55. Menedemus Eretrienfis 
fait philofophus, a quo fcholae 
Eretrienfi nomen venit. Eius 
cum Afclepiada familiaritatem 
celebrat Diog. Laért. II. 126. 


interdum 


feq. vbi vid. Menag. Vixerunt 
aequales Antigono Gonatae. 
Eadem aetate floruerunt Ar- 
cefilaus Pitranaeus et Clean- 
thes, philofophi. Vid. Diog. 
IV. 33. et VI. r6g. Batti co- 


moedi nomen etiam Βάτων et. 
᾿Βάττων fcriptum reperitur. Vid. 


Fabric. Bibl. Gr. Tom. I. P. 749. 
Reif ke. 


256. zà- - 
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55.23.. 
m / ᾿ 1 , , , : 
XTOV, ἀποκλείων, καὶ μὴ προσαγορεύων, ἐσωρονισε 
, ^v 3 j i] 
 xaj Βάττω τὴν σχολὴν αἀπείσεν Αρκεσίλαος » ὅτε σρος 
3 , , N X 
Κλεάνθην cíyov ἐποίησεν ἐν κωμῳδία" πείσαντος δὲ τὸν 
-Κλεάνϑην καὶ μεταμελομένξ, διηλλάγη. δεῖ γὰρ ὠφε- 
— ASvra λυπεῖν τὸν Φίλον, καὶ δεῖ δὲ λυπϑντα τὴν Φιλίαν 
ἀναιρεῖν, ἀλλ᾽ ὡς Φαρμάκω τῷ δάκνοντι χρῆσϑαι, σώ- 
Y X " 56 ^.0Q " | 29 Li περ 
ζοντι καὶ Φυλάττοντι τὸν ϑεραπευόμενον. ὅσεν ὥσπερ 

€ A c y. ^ M M Y / 

- «gpuovixoc ὁ Φίλος τῇ πρὸς τὸ κάλον καὶ συμῷερον μετῶ- 
L - n TTE. dida ἢ à" $7.» / xd 
βολῇ, τὰ μὲν esc, τὰ ἐπιτείνων, πολλάκις 
μὲν ἡδὺς, ἀεὶ δ᾽ ὠφέλιμός zi. ὁ δὲ κόλαξ, ἀφ᾽ ἑνὸς 
* 2 « Y L4 , 
διαγράμματος ἀεὶ τὸ ἡδὺ καὶ τὸ πρὸς χάριν εἰωϑὼς 
« 9 99 5.9, » ^" 3 C^ ^ ᾽ 
ὑποκρέκειν" ,8T ἔργον οἶδεν ἀντιτείνον, ὅτε ρῆμα Aur 8v e À.- 

3. r4 ς 7 - M ro , REY Y 
Aa μόνω παρέπεται τῷ βελομένω ", συνοίδων ἀεὶ καὶ συμ- 
9 , 6o [4 *4 V- "» / ; C »-ῃ -— 6r 
Φϑεγγόμενος ^. ὠσπερ ὃν vov Αγησίλωον o Ξενοῷων 
«2 . ^ , € A ^ , [7 
ἡδέως ἐπαινεϊοθ αὐ φησιν ὑπὸ τῶν καὶ ψέγειν ἐθελόντων, ὅτω 


tem, foribus exclufum non dignatus sicque, in re&tam viuen- 
di viam redegit. Et Arcefilaus Batto fchola interdixit, cum is 
in comoedia verfum in Cleanthem feciffet: inque gratiam tum 
demum recepit, cum is, mutato fa&to, Gleanthem placaffet. 
Oportet enim bene merendo amicum offendere, non laeden- 
do amicitiam abolere: fed eo, quod mordet, vti, tanquam me- 
-dicamento, quo feruetur et fanetur, qui curatur. ltaque ami- 
«us mufici inftar mutationibus ad pulchrum et vtile accommo- 
datis alias intendendo, alias remittendo, faepe quidem dele- 
. €lat, femper autem prodeít. Sed adulator quafi vnica tantum 
merui intentione identidem folitus eam vocem reddere, quae 
delectet et grata fit, neque fa&to repugnare, neque verbo mo- 
— Jeftus effe nouit, femper cum eo concinit, eumque affe&atur, 
cui blandiri ftatuit. Quemadmodum igitur Xenophon Agefi- 
laum ait eorum habuiffe collaudationes gratas, qui et culpare 


per 


»$6. σώζοντα καὶ φυλάττοντα. 
Reif ke. 

^7 $7. ἃ V Ald. et Baf. 
58. ὑποβάλλειν Vulcob. 


regis. Reif ke. 

60. ἀεὶ συνάδων «94 φϑεγγέμε- 
γος Vulc. 

61. Locus Xenephontis [ἢ 


&9. TG βαλομένω] Videtur hic 
aliquid deeffe: num τῷ τῇ φίλε 
βελομένῳ, volunzati fui beri, vel 


Agefilai fine hic eft: izavépgs- 

yog δ᾽ ἔχαιρεν ὑπὸ τῶν wj ψέγειν 

ἐθελόντων τὰ μὴ Meccá. Reif ke. 
62. ὅτω 


204. 


δε ^^ τὸ εὐφραϊνον᾿ καὶ | χαριζό ὀμενον nyc Φιλικὸν, ἄν 
παὶ λυπεὶν ποτε δύ ὕνηται, καὶ ἐντιτείνειν. vm; δὲ συνεχῆ 
ταῖς ἡδοναῖς καὶ τῷ πρὸς χαίριν ἄκρατον ἀεὶ 9 καὶ ἄδη- 
κτον ὁμιλίαν ὑπονοεῖν, καὶ νὴ Δία τὸ v8 Λάκωνος ἔχειν “5 
πρόχειρον, ὃς, ἐπαινδμένϑ Χαρίλλε 8, τῷ βασιλέως" 
[Πῶς ὅὃτος (ἔφη) χρηςὸς, ὃς SÓ8 τοὺς πονηροὶς πι- 
κρός ἐς:. τοῖς μὲν ἂν ταύροις τὸν οἷς ρον ἐνδύεοϑαι παρὰ 
τὸ ἃς λέγεσι, καὶ τοῖς κυσὶ τὸν κρότωνα' τῶν δὲ Φιλο- 
τίμων ὁ κόλαξ τὰ ὦτα κατέχων τοῖς ἐπαίνοις “5, καὶ 
προσπεφυκῶς, ὃ σαπότριπτός ἐφξιν. ὅϑεν ἐνταῦϑα Ó fi μά- 
Auga, τὴν κείσιν ἔχειν Eyenyoguian καὶ παξαφυλάττεσαν, 
πότερον τὸ πράγματος, ἢ τϑ ἀνὸ qoc, ἔπαινός ἐς ν. ἔς ιδὲτῷ 
séugditebh ἄν ὠπόντας μᾶλλον, ἤ παρόντας, ἐπαινῶσιν' 
ἐων x04". αὐτοὶ τὰ αὐτὰ βελόμενοι, καὶ ζηλᾶντες μὴ μόνας 


PLVTARCHI 55.37. 


per occafionem vellent: ita eum amice dele&lare ac gratificari 
cenfeamus, qui aliquando eriam moleftia afficere et aduerfari 
poffit. eam vero confuetudinem, quae continentibus blanditiis 
vfa omni morfu caret, vitii fufpectam habeamus. Sitque no- 
bis in promtu illud Laconis dictum, qui, cum rex Charilaus 
laudaretur: Qui, inquit, ifte probus fit,- qui ne malis quidem 
acerbus eft? Tauris ferunt afilum fub aares fubire, itemque 
canibus ricinum, et adulator aures ambitioforum laudibus oc- 
cupans, iifque adbaerens, non facile depellitur. Itaque ibi 
maxime iudicium eft adhibendum fobrium atque cautum, vt 
difcernamus, homone laudetur, an actio. Rem ipfam laudari 
intelligemus, fi abfentibus potius fiat, quam praefentibus, no- 
bis, fi eadem ipfi volentes atque affectantes non ios modo, fed 

omnes 


62. ὅτω δὴ τὸ εὐφρ. Ald. 

63. Planior foret oratio, fi 
fic legeretur: τῷ πρὸς χάριν à- 
xeár o ἄλῳπον ἀεὶ PET a. Reif ke. 

64. λέγειν Vulc. 

65. Χαρίλλου] Χασιλάου forte, 
vt in Lycurgo, vide, quae 
ibi annotaui. Sic infra etiam 
ἀποφϑέγ. ln Laconicis legitar 
XacíAzv, quarto cafu. Xylauder, 
Modo Charilum, modo Cha- 


rilaum, appellant, regem Spar- 
tanum, illum, cuius adhuc an- 


nis minoris tutelam σοί ce- - 


leber legislator, Lycurgus. Re- 
gnauit annis LX. Vid. Simfoni 
Chronicon A. M. 3132. et 
3192. Reif ke. 

66. ὃ κόλαξ Mna TOiG ἐποί- 
νοις τὰ ὦτα Vulc. 

67. ἐὰν δὲ x9j idem, 


« 68, ἐπὲ 








K 
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VS ML » M 7 34. ^ c / 68 X Ox T: UM 
- wjí4G6 , ἀλλὰ παντὰς ἐπὶ τοῖς ομοίοις , μή VUV (LEV 


^ ^e x ΕΣ / £, , M 7 69 
ταῦτα, νῦν δὲ τἀναντία πράττοντες καὶ λέγοντες “"- 
"τὸ δὲ μέγισον,. ἂν αὐτοὶ γινώσκωμεν ἑαυτὲς μὴ μεταμε- 


᾿λομένες o) οἷς ἐπαινώμεϑα, μηδ᾽ αἰσχυνομένες, μηδὲ 


᾿ μᾶλλον ἡμῖν τἀναντία τότων πεπράχϑαι καὶ λελέχϑαι 


βελομένες. ἡ yag οἴκοϑεν κρίσις ἀντιμαρτυρᾶσα, καὶ 
μὴ προσδεχομένη ^ τὸν ἔπαινον, ἀπαϑῆής ἐς: καὶ ἄϑι- 
κτος, καὶ ὑπὸ τῷ κολᾳκεύοντος ἀνάλωτος ^. ἀλλ᾽ ai 
οἶδ᾽, ὅπως οἱ πολλοὶ τὰς μὲν ἐπὶ τοῖς ἀτυχήμασι παρη- 
γορίας By, ὑπομένεσιν , ἀλλὰ μᾶλλον ὑπὸ τῶν συνε- 
πιϑρηνάντων. m ἄγονται ? καὶ συνο οδυρομένων' ἔβας δ᾽ 
ὡμαρτάνωσι καὶ πλημμελῶσιν, ὁ μὲν ἐλέγχω καὶ Ψόγῳ 
δηγμὸν ἐμποιῶν καὶ μετάνοιαν, ἐχϑρὸς δοκεῖ καὶ κατής- 
γέρος, τὸν δ᾽ ἐπαινδντα καὶ κατευλογξντα τὰ πεπρα- 
μένα dca OVT O4. XU | νομιίζ 81» EUVSV καὶ φίλον. ὅσοι μὲν 
ὧν ἡ πρᾶξιν, ἢ λόγον, ἢ σπεδέσαντος ὁτιῶν, ἢ σκώψαντος 


omnes idem inftitutum WU. A neque nunc alia, 
alia poft, agant, aut dicant: et (quod maximum eft) fi nos ipfi J 
fentiamus, non duci nos poenitudine eorum, propter quae lau- 
damur, neque eorum nos pudeat, neque contrarinm potius 
nos dixiffe, aut egiffe, optemus.  Internum enim iudicium ani- 
mi noftri laudi reclamans, eamque non admittens, nullo affe- 
&u trahitur, aut mouetur, neque poteft ab affentante corrum- 


"pi Sed nefício quo pacto fit, vt plerique, cum in calamitati- 


bus confolationes non admittant, magifque dele&Gentur iis, qui 
una lamentantur: iidem, fi quid peccauerint, aut deliquerint, 
pro inimico atque accufatore habeant, quicunque reprehenfio- 


— pe ac vituperatione mordere, et ad poenitentiam trahere cu- 
. pit: laudantem autem et facinus verbis comprobantem ample- 


&antur et beneuolum amicumque fibi ducant. Sed qui facium 
tamen, aut di&um alicuius, fiue ferium, fiue iocofum , facile 


EE i laudant, 
68. ἐπὶ τοῖς σημείοις Turn. 7I. γα ἄϑικτος ὑπὸ τῷ κολα- 
69. λέγοντές τε καὶ πράττοντες κεύοντος καὶ ἀνάλωτος )dem. 
Vuleob. — | 72. συναριϑμέντων T urn. 
70. παφαδεχομένη Vulcob. 73. ἐπάγοντοη Ald. et Baf. 
ἢ 74. Di- 


, 
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, ^ , 7) , P4 LI ^o 

Tr GV ἐγχαράξεις 55. εὐσέβειαν ὀνομάξ ων καὶ ϑεῶν λα- 

T X 3 ᾽ν» » Σὰ 
τρείαν, ὅτος τὰ Ῥωμαίων ἤϑη τηνικαῦτα "5 mag ἐδὲν 
τς »7 / » NIT ^ E A 
ἤἥλϑεν ἀνατρέψαι καὶ ἀνελεῖν, vac ᾿Αντωνίβ τρυφὰς καὶ 
, Ξ Ν N € j , X 
ἀκολασίας καὶ πανηγυρισμδὲς, ἱλαροὸὶ πράγματα καὶ 
: ΄ / , 96 , N 87 ὃ ΄ X 
Φιλάνϑρωπα, χρωμένης a(D9ovec αὐτῳ ὃ δυνάμεως κω 

, 88 ς ΄ ͵΄ δὲ /, ^ 
τυχῆς ὑποκοριζ ὄμενος. — IlvoAeuaím δὲ τί περιῆψεν 
ἄλλο Φορβειαν ? καὶ αὐλές ; τί δὲ Νέρωνι τρωγικὴν ἐπή- 

A S , 

ξατο σκηνήν, καὶ προσωπεῖα "^ καὶ κοϑορνὲς περιέϑη- 
» c , » k rL δὲ Neo 0r 

xsv; HX, ὁ κολακευόντων ἔπαινος $ οἱ δὲ πολλοὶ 
τῶν βασιλέων, ἐκ ᾿Απόλλωνες μὲν, ἂν μινυρίσωσι, 
7 ΕἸ} ^ c ^4 Ν J διὰ 
Διόνυσοι δὲ, ἂν μεϑυοιῶσιν, Ηρᾳκλεῖς δὲ, ἐὰν 
, E 
παλαίσωσι, προσαγορευόμενοι, καὶ χαίροντες, εἰς 
ἅπασαν αἰσχύνην ὑπὸ τῆς κολακείας ἐξάγοντω s 


ac tympanorum impreffas in corpus notas, pietatis.erga deos 
cultufque numinum appellatione velans. Eadem eodem tem- 
pore parum abfuit quin Romanoruni mores corrumperet atque 
perderet, luxum Antonii, et intemperantiam, et publicas pro- 
fufiones pecuniae voce molli actiones hilares atque humanitatis 
plenas appellans, hominis liberaliter fua potentia fortunaque 
vtentis. Quid vero aliud Ptolemaeo capifítrum tibicinis fiftu- 
lamque appendit, quid Neroni fcenam erexit tragicam, laruaf- 
que et.cothurnos induit, quam adulantium laudes? an non ple- 
rique reges, dum cantillarent, Apollines, dum ebrii effent, 
Bacchi, dum palaeftram exercerent, Hercules falutati, iifque 
gaudentes nominibus affentando ad extremam funt ada&i tur- 

pitu- 


85. Κρίνων καὶ τυμπάνων ἔγχα- Pro X24 κρίνων dant κραμάτων fine 
φάξεις] Obfcurus mihi locus hic. χαὶ Turn. Vulc. et Bong. 


eft. Cutine inurebat Ptole. $6. ἤδη τηλικαῦτα Turn. Vulc. 
maeus Auletes imagines lilio- et Bong. 
rum et tympanorum? Quaere 87. Avrj. porenziae et fortu- 


in auGoribus, quos Fabricius — gae fplendidae , quae femeripfa 
in notis ad Dionem Caílium son parce, fed liberaliter, vzi- 
p. 196. citauir. Poffet quoque zur. Reifke. 
Ptolemaeum Plulopatorem fi- $9. χρωμένης αὐτῷ δυνάμεως 
gnificare, cuius infames cum χφὶ τύχης ἀφϑόνως ὕποκ. Vulc, 
Agathoclea amores defcripfit 89. φΦορβέαν Ald. et Baf. 
Polybius. Vid. infra p. 753.35. 90. προσωπεῖον οἷς. 
[iuxta ediz. Francf.] Reifke| ^ QI. οἱ πολλοὶ δὲ τῶν β. idem. 
92. ὅπερ 








E 


b 


56. 53. 


OW. Oe v ὅς ͵΄ ^ ᾽ τ ον τὰ 
διὸ Φυλακτέον ἐς: μαλιξῷ τον κολακαᾷ περὶ τὲς ἐπ᾿ QVE C, 


$*15 
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᾿ ὅπερ δ᾽ αὐτὸν ἐκεῖνον λέληθεν, ἀλλὰ δεινὸς ὧν Φυ- 


^. 
" 


| , OWeX 92 13 AN Σ δὰ ^ οἵ 
λάττεάδδωι τὸ ὕποπτον ^, ἂν μὲν εὐπωαρύφξ τινος, 7 


εἰγρφοίκξε, λχάβηται, Φορίνην παχεῖαν τὰ Φέροντος, ὅλω 
wo : 


τῷ μυκτῆρι χρῆται, καϑάπερ ὁ Στρεϑίας ἐμπεριπατῶν 


: Xa? / 95 
πωκας, ] καὶ γέλωτι 


en ma 9 Y ^ : : 
| 34 Βίαντι  , καὶ xaTOQYEUEVOG πῆς ἀναιοϑθησίας ^ αὐ- 


τῷ τοῖς ἐπαίνοις, [᾿Αλεξάνδρε τῇ βασιλέως πλέον πέ- 
A ΄ ᾽ ΄, 
πρὸς τὸν Κύπριον ἐνηθδμενος. 
τὲς δὲ κομψοτέρες ὁρῶν ἐνταῦϑα μάλιςα προσέχοντας 
» ^ ν᾿. ἃ ὥ ν ki ^ ᾿ ΄ 
αὐτῷ “, καὶ Φυλαττομένες τὸ χωρίον τῷτο καὶ τὸν τό- 
pitudinem: Quapropter maxime, vbilaudat, cauendum eft ab 
adulatore. Idque non fallit adulatorem, fed callidus fufpicio- 
nem cauere, vbi in delicatulum aliquem agreítemue incidit, 
failla cute οὐδ amictum : ibi tam quanto poteft flatu adulatur: 
vt Struthias ealcans Biantem, eiufque ftupiditati laudationibus 


| infaltans: Alexandro rege amplius bibifti , et rifa ad Cyprium 


decolans. 


92. ὕπερ εδὲ αὐτὸν λέληϑ᾽, ZA- 
'λὰ φυλάττεσθοι TG ὕποπτον δεινὸς 


ὧν idem. 


93. φορβιάνπαχεῖαν] Quid fit 
φορβιὰ, nolo hic difputare. Sa- 
tis et hinc, et ex libello de co- 
hibenda ira, liquet; capi(trum 
efe, quo vterentur, qui fiftula 
canerent. Maríyae inuentum 


jbi ex poéta quodam dicitur. 


QueBedy Euftathius et alii fere 


fcribunt. Sed quadret fane. 


Scriptus. non hoc, fed φΦορίνην 
hallet, quae vox cutem fuis fi- 
gnificat, εἰπε Süubaur. Iudi- 
cent do&i, an non optime in 
hebetem ac rudem competat: 


et vtram malint lectionem fe- 


qui. in margine habetur Φορ- 
féav, quae vox eft etiam paulo 


ante, et profecto quiduis p*9- 


-PLVvT. T.VlI 


Caeterum elegantiores adortus adulator, cum hos 
videt hunc locum. hancque. occafionem potiíimum obferuare, 


| non 
tius, quam infulam, fignificat, 
quam huc interpres ingefferar. 
quid autem fit de Cyprio illo, .- 


. et ἐνηθούμενος, mihi fane non 


eít euidens. Idem liber βύαντι 
habet in margine quidem, in 
textu μιπούμφῳ, Amplius. Xy- 
lander. Pro φορίνην Ald. et Baf. 
dant φορβιὰν Vule. κορύνην. 

94. Bias et Struthias viden- 
tur perfonae comicae effe, ex 
aliqua Menandri fabula de- 
promtae. Re/fke. : 

95. τῆς ἀναισϑησίας abfunt a 
Vulc. | 
96. Satius eft, locum hune 
mihi obfcurum effe me fateri, 
quam conieétaras inuüiles ten- 
tare. Reifke. 

97. Dubito, annon praeftet 
αὑτοῖς, fibimer ipfis aztendenzes. 
Re if ke. 


O. 98. ἐκ 


v hi! 


210 PLVTARCHI 57.7. 


πον, SX ἀπ᾿ εὐθείας ἐ ἐπανάγει *5 τὸν ἔπαινον, ἀλλ᾽ 
eL ety tty ao πόῤῥω Whois καὶ πρόσεισιν » οἷον ἀψο- 
Φητὶ ϑρέμματος ἐπαψαύων. καὶ ἀποπειρώμενος. νῦν μὲν 


γὰρ ἑτέρων περὶ αὐτῷ τινῶν ἐπαίνας ἀπαγγέλλει, κα- 


Qao οἱ ῥήτορες i ἐλλοτρίῳ᾽ προσχρώμενος προσώπῳ, 


ξένοις λέγων, 7 πρεσβυτέροις, ἐν ἀγορᾷ μάλ᾽ ἡδέως. 


παφωγενέοσαι πολλὰ καὶ ὠγαϑὸ μεμνημένοις exis, καὶ 
Oaupac. σι. νῦν ὃ αὖ πάλιν, αἰτίας £Aa eae καὶ ψευ- 
δεῖς πλασάμενος καὶ συνθεὶς ἐπ᾿ αὐτὸν, ὡς ἀκηκοὼς 
- ἑτέρων ἀφῖκται μετὰ σπεδῆς, πυνϑανόμενος, 78 1310 εἷ- 
πεν, c TE τὅτο ἔπραξεν. ἀφνέμενον “ , δὲ, ὡς εἰκὸς, 
erede ἔχων, ἐμβέβληκεν εἰς τὸς ἐπαίνες τὸν ἄνϑεω- 
πον 399. Ἔγω à ἐθαύμας ον, εἰ σὺ κακῶς τινοὶ τῶν συν- 
ἤϑων εἴπας, 0 μηδὲ τὲς ἐ m: πεφυκώς" εἰ σὺ τοῖς ἀλ.- 
λοτρίοις em eX Een ats, ὁ τοσαῦτα τῶν ἰδίων δωρώμενος. 


ἕτεροι τοίγυν, ὥσπερ οἱ ζωγράφοι, τὰ" φωτεινὰ καὶ 


λωαμπρὼ τοῖς σκιεροὶς καὶ σκοτεινοῖς ᾿ ἐπιτείνεισιν ἐγγὺς 


non re&a laudationem profest, fed longis in orbem ambagibus 
vfus accedit, velut citra flrepitum. taclurus pecus aliquod at- 
que tentaturas. Modo enim aliorum quorundam de ipfo pro- 
vial deii laudes refert, rhetorum exemplo aliena vfus perfo- 

: periucandum, inquiens, mihi fuit in foro cum peregrinis, 
E fenioribus, colloquium, qui de te multa in bonam partem 
non fine' admiratione tui dixerunt. Modo leues et fal(as ad- 
uerfus eum criminpationes confingens fe ex aliorum habere di- 
is, fludiofe accedit, ac interrogat : Vbinam tale quippiam 
egiíli, aut dixifti? inficiantemque, vt fieri folet, iam oblata ex 
ipfa inficiatione laudandi occafione, fic demulcet : : Ego fane 
mirabar, te male dixiffe familiarium alicui, qui ne inimicis 
quidem foleas: aut fi tu alienis inhiaffes, qui de tuo adeo es 
liberalis. — Iam ficnt pictores lucida atque fplendida appofius 


vmbrofis et tenebrofis reddunt illuftriora: ita adulatores, dum - 
aduer-. 


98- ἐκ Em εὐϑείας ἐπάγει Vulc. — 000. T8 ἀνθρώπα: nam in 
Turn. et Bong. ἐμβέβληκεν fübauditur ἑαυτόν. 
99. Praeítat ἀρνεμένω, eo me- — Reifke.- 


ganze. Reif'ke. Ex ita dant Turn. I. χοὶ σκοτεινοῖς abfunt ἃ 


Vulc. et Bong. - Vulc. 





] 
! 
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: παρατιϑεμένοις, ὅτω τῷ ψέγειν τἀναντία καὶ λοιδορεῖν; 
] διασύρειν καὶ καταγελᾶν, λανϑάνεσι τὰ προσόντω 
κακοὶ τοῖς κολακευομένοις ἐπαινᾶντες καὶ τρέφοντες. σω- 

-Φροσύνην τε yao. ὡς ἀγξοικίαν ψέγεσιν, ἐν ἀσώτοις, καὶ 

᾿᾿πλεονέκταις, καὶ καπκδεγοις, καὶ πλετϑσιν ἀπὸ πρα- 

᾿γμάτων αἰσχρῶν καὶ πονηρών' αὐτάρκειαν δὲ καὶ δι- 
καιοσύνην, “ὡς ἀτολμίαν καὶ εἰῤῥωςίαν Sreoc τὸ πράτ- 
τειν. ὅταν δὲ ῥωϑύμοις καὶ σχολας αἷς καὶ τὰ μέσα Φεύ- 
γέσι τῶν πόλεων ^ ὁμιλῶσιν, ἐκ αἰσχύνονται πολιτείαν 
μὲν, ἀλλοτριοπραγίαν ἐπίπονον, φιλοτιμίαν δὲ, πενο. 
ὃ οξίαν ἄκαρπον vota οντες" ἤδη δὲ καὶ ῥήτορος ἔςιν ὅτε 
κολακεία διωασύφω φιλόσοφον , καὶ παρὰ γυναιξὶν 
ὠκολάςοις εὐδοκιμιᾶσι τὰς μονολεχεῖς καὶ Φιλανδρες, 
᾿ἀναφροδίτες καὶ ἀγφοίκες ἀποκαλξϑντες. ὑπερβάλλει δὲ 
μοχϑηρίᾳ τὸ μηδ᾽ ἑαυτῶν ἀπέχεσθαι τς κόλακας. 


. aduerfa Bii-rüdunt malediQis, aut traducunt atque derident, 
occulte eorum, quibus affentantur, vitia laudant. atque fouent. 
.Nam apud homines luxu perditos, auaros, maleficos, et opes 
turpibus malifque rebus confecutos, modeftiam vituperant fub - 
rufticitatis nomine: et eos, qui fais contenti facultatibus iufte 
vinunt, nihil animi, aut virium, ad res gerendas habere cri- 
minantur. fi cum focordibus otioque deditis et mediocrem im 
ciuitate ftationem fubterfugientibus verfentur, non pudet δος 
. adminiftrationem reipub. denominare alienatüim rerum labo- 
.riofam tra&ationem; et honoris ftudio, fterilis gloriolae ambi- 
tionis nomen indere. denique etiam rhetorica quadam adulan- 
di arte philofophum traducunt: et inter impudicas mulierculas 
palmam merentur, dum vno contentas marito, eiufque folius 
.amantes, Veneris expertes agreítefque vfarpant. Ea vero eft 
ΑΝ malitia, quod ne fibi ipfis quidem parcunt adulatores. 
"i Sicut 
! 2. τὰ μέσα φεύγεσι τῶν πόλεων] σος θέλω ἐν πόλει εἶνοι. Xylan- 
Hoe fecutus.fum, quanquam der. 
πολεμίων fcriptus nofter habe- 3. Διασύρου (in optatiuo) le- 
ret. Notus eft verficulus etar- gas, vt editum eft, an διασύρει, 
rogantiam et ignauiam, ac tam perinde eft. Sed κολάκεία abf- 
fumma cum odio, quam infima que iota fübfcripto in nomina- 
| €um abie&tione coniuncla vitua-  tiuo cafu exarari necefle eít, 
perans: Πάντα μέσοισιν ἄριτα, μέ- — Reif ke. 
j O2 4. Ka 
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- 


ὡς γὰρ οἱ παλαιςα). τὸ σῶμα 7 8C ταπεινὸν , ὅπως 
ἑτέρὲς καταβάλωσιν " , &TO TÓ ψέγειν ἑαυτὲς, εἰς τὸ 
ϑαυμάζειν τὸς πλησίον ὑποῤῥέασω" ᾿Ανδράποδον epi 
δειλὸν ἐν ϑαλάσση, πρὸς τὸς TTÜVEG ἐπαγοφεύω" μαΐί- 
νομὼ καμῶς ὠκόσας ὑπ᾽ ὀργῆς: ἀλλὰ τάτῳ (Φησὶν) 
δέν ἐςι δεινὸν, δὲν πονηρὸν, ἀλλ᾽ ἴδιος ἄνθρωπος, 
πάντα πράως Φέρει , πάντα ἀλύπως: ὧν δ᾽ 9» τις ἢ οἰό- 
μενος πολὺν ἔχειν viv , καὶ βελόμενος αὐφηρὸς εἶναι ξ 
uA αὐϑέκαςος, ὑπὸ δή τινος ὀρϑότητος ἀεὶ προβάλλη- 
τῶ τὸ" 
Τυδείδη, μήτ᾽ dg με μάλ᾽ αἶνες, μῆτε τι νείκει. 

P ταύτη πρόσεισω ὁ τε χνίτης κόλαξ, ἀλλ᾽ ἔς: τις ἑτέρα 
μηχανὴ πρὸς τὸν τοιῶτον. ἥκει γὰρ αὐτῷ περὶ πρωγμά- 
των ἰδίων, ὡς δὴ φρονήσει περιττοτέρῳ συμβελευσόμε- 
νος’ κω que μᾶλλον μὲν ἑτέρες ἔχειν. συνήϑεις ᾿ Bro 
χλεῖν δ᾽ ἀναγκαίως ἐκείῳ. Πϑ ya καταφύγωμεν " ᾿ 
γνώμης δεόμενοι ; τίνι δὲ πιςεύσομεν ; εἶτ᾽ ὠκόσας, . 





να "chi b aiie dies αὐ ca de I 


Sicut enim ludatores corpora fua droit vt. alios profter- . 
nant: fic feipfos illi vituperando obrepunt ad alios laudandos; | 
Ego, inquiunt, in mari timidum fum mancipium, ad labores — 
animum defpondeo, infanio prae ira maledictis impetitus. ve- 
rum iíte nullo terretur periculo, omni caret vitio, homo eft 
fingulari ingenio, omnia fert aequo animo ac citra moleftiam. 4 
Quod íi quis fapere fe praeclare exiftimans, cupienfque videri 
auflerus et a proprio pendens iudicie, rot quadam ra- 
tionis fubinde illud obiiciat: 

Nec me, Tydida, nimia tamen office laude, 

Nec nünium culpa : — -—— non iam eadem hunc via ado- 
ritur adulator, fed aliam adhibet machinam. Accedit enim 
eum de rebus priuatis, vtpote prudentiorem, confulturus. et 
habebam quidem, inquit, alios magis familiares, necefílitate ta- . 
men cogor te interpellare. nam ad quem alium confugeremus 
confilio indigentes, aut cui potius credamus? audito deinde - 


eius 
4. Καταβάλλωσιν. Reif ke. 6. sivo τις καὶ αὖὐϑ. Vulcob. 43 
3. "Av δή τις lego, ex fenten- 7. καταφεύγωμεν Vulc, Turn. .- 


tia. Xylauder. et Bong. 
| 8. &- 








^ 
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8 τι ἂν εἴπη, χρησμὸν εἰληφέναι φήσας, καὶ γνώμην, 
| ἄπεισιν. ἄν δὲ καὶ λόγων τινὸς ἐμπειρίας ὁρᾷ μεταποιξ- 
μενον, ἔδωκέ τι τῶν αὐτῷ γεγραμμένων, ἀναγνῶναι καὶ 
διορϑῶσαι παρακαλέσας. ᾿'Μιϑριδά dy δὲ τῷ βασιλεῖ 
ατρᾶντι καὶ τεμεῖν ἔνιοί καὶ καῦσαι παρέσχον αὖ- 
| τὲς τῶν ἑταίρων, Fey κολακεύοντες, S λόγῳ. μαρτυ- 
| güa, yag ἐμπειρίαν. ἐδόκει, πιςευόμενος ὑπ᾿ αὐτῶν. 
Πολλαὶ μορῷαὶ τῶν δαιμονίων. 
τὸ δὲ γένος τῶτο τῶν ἀρνεμένων ἐπαίνων πανεργοτέρας 
δεόμενον εὐλαβείας, ἐλεγκτέον, ἐπίτηδες ἀτόπες ἐκ- 
τάττον τὰς " συμβελίας καὶ ὑποθήκας, καὶ διορϑώσεις 
ποιόμενον ἀλόγες. πρὸς μηδὲν yae ἀντιλέγων, ἀλλὰ 
πᾶσι συνεπινεύων, καὶ i δεχόμενος ἡ πάντα, καὶ βοῶν παρ᾽ 
ἕκαςον, ὡς εὖ καὶ ἱκανῶς, γίνεται καταφανὴς 
Σύνθϑημ᾽ ἐρωτῶν, ἄλλο μαςεύων χρέος, 
-ἐπαινέσαι καὶ συνεπιτυφῶσαι ββλόμενος. ἔτι τοῖ- 


eius refponfo, ita difcedit, vt non fententiam fe, fed oraculum, 
reportare dicat. Aut fi eum peritiam affedtare artium dicendi 
fenferit, aliquid ei abs fe compofitum exhibet, orans, id vt le- 
gat atque emendet. Mithridati regi, cum is rei medicae ftu- 
deret, nonnulli fociorum fecandos fe vrendofque praebuerant, 
fado, non verbis, adulantes: teftimonium enim peritiae eius 
ferre videbantur, quod fefe ipfi crederent. adeo — 
|. AMuhae funt rerum. diuinarum formae. 
Caeterum genus hoc occultarum landationum, quod cautio- 

. mem requirit affuriorem, vt redarguas, dedita opera propones 
- confilia, argumenta, corre&iones, dbfurda omnia. nihil enim 
refellens, fed omnibus annuens, atque omnia admittens, et 
ad (ingula exclamans bene ac faficienter habere, deprehendi- 
tur liquido 

M R6gaffe compofito, arque aliud felarier, 

nimirum , quo laudandi inflandique nancifceretur occafionem. 

ga Porro 


8. ἐκτάττοντα legi, ac ita eft fert, vt et in libello de Animi 
in fcripto. noftro, perfpicue ve- tranquillitate, Plinius 35. IO. 
.yüm. nam bier τὰς vitiofum — adipfum Alexandrum Magnum 
eít, ipfique Erafmo impofuerat. refert. Xylauder. 
dum poftea de Megabyzo re- — 9. F. ἀποδεχόμενος. Reifke. 

O 5 IO. τις 
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ὡς γὰρ οἱ παλαιξαὶ τὸ σῶμα ποιῶσι ταπεινὸν, ὅπως 
ἑτερὲς καταβάλωσιν ^, ὅϑτω τῷ ψέγειν ἑαυτὲς εἰς τὸ 
ϑαυμάζειν τὸς πλησίον ὑποῤῥέεσιν' ᾿Ανδράποδον εἰμὶ 
δειλὸν ἐν ϑαλάσση, πρὸς τὲς πόνες ὠπωγοφεύω" μαΐί- 
Votuc καμῶς ὠπόσας UT ὀργῆς: ἀλλὰ τότῳ (Φησὶν) 
δέν ἐςι δεινὸν, δὲν πονηρὸν, ἀλλ᾽ ἴδιος ἄνθρωπος, 
πάντα πράως Φέρει, πάντα ἀλύπως: ὧν δ᾽ ἤ τις ἢ οἱό- 
μενος πολυὺν ἔχειν v8v , καὶ βελόμενος αὐξηρὸς εἶναι ^ 
x, αὐθέκαςος, ὑπὸ δή τινος ὀρθότητος ἀεὶ προβάλλη- 
τῶ τὸ" 
Τυδείδη, μήτ᾽ ἀρ με μάλ᾽ αἴνες, μήτε τι νείκει. Ὁ 

S ταύτη πρόσεισιν ὁ τεχνίτης κόλαξ, ἀλλ᾽ ἐς: τις ἑτέρα 
μηχανὴ πρὸς τὸν voi TOV. ἥκει γὰρ αὐτῷ περὶ πρωγμά- 
τῶν ἰδίων, ὡς δὴ φρονήσει περιττοτέρῳ συμβελευσόμε- 
νος x4 Qoi μᾶλλον μὲν ἑτέρες ἔχειν συνήθεις, ἐνο- 
χλεῖν δ᾽ ἀναγκαίως ἐκεύῳ. [18 "yao κατωφύγωμεν " οὗ 
γνωμής δεόμενοι; Tín δὲ πιςεύσομεν ; εἶτ᾽ axácas, 





1 
1 
| 
| 


Sicut enim lucdatores corpora fua demittunt, vt. alios profter- 
nanr: fic feipfos illi vituperando obrepunt ad alios laudandos; 
Ego, inquiunt, in mari timidum fum mancipium, ad labores 
animum defpondeo, infanio prae ira maledictis impetitus. ve- 
rum iíte nullo terretur periculo, omni caret vitio, homo eft 
fingulari ingenio, omnia fert aequo animo ac citra moleítiam. 0 
Quod fi quis fapere fe praeclare exiftimans, cupienfque videri 
auflerus et a proprio pendens iudicio, re&itudine quadam ra- 
tionis fubinde illud obiiciat: | 

Nec me, Tydida, nimia tamen affíce laude, 

Nec nünium culpa: — ——- non iam eadem hunc via ado- 
ritur adulator, fed aliam adhibet machinam. Accedit enim 
eum de rebus priuatis, vtpote prudentiorem, confulturus. et 
habebam quidem, inquit, alios magis familiares, neceílitate ta-. 
men cogor te interpellare. nam ad quem alium confugeremus - 
confilio indigentes, aut cui potius credamus? audito deinde . 





eius 
4. Καταβάλλωσιν. Reifke. 6. siad τις καὶ αὖὐϑ. Vulcob. 
3. "Av δή τις lego, ex fenten- 7. καταφεύγωμεν Vulc, Turn. . 


ta. Xylauder. et Bong. 
4. ἐμ. 








' 
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-$ τι ἂν εἴπη, χρησμὸν εἰληφέναι Φήσας, 8 γνώμην, 
᾿ ἄπεισιν. av δὲ καὶ λόγων τινὸς ἐμπειρίας ὁρᾷ μεταποιέ- 
μενον, ἐδωκέ τι τῶν αὐτῶ γεγραμμένων - ἀναγνῶναι καὶ 
διορθῶσαι παφάκαλέσας. ᾿Μιϑριδά ἄτῃ δὲ τῷ βασιλεῖ 
ατρᾶντι καὶ τεμεῖν ἔνιοι καὶ καῦσαι! παρέσχον αὖ- 
τὲς τῶν ἑταίρων, | ἔγῳ κολακεύοντες, 8 λόγῳ. μαρτυ- 
| géiay yag ἐμπειρίαν, ἐδόκει, τιςευόμενος UT αὐτῶν. 
Πολλαὶ pega, τῶν δαιμονίων. 
τὸ δὲ γένος T9TO τῶν οἰρνε μένων ἐπαίνων πανεργοτέρας 
δεό εόμενον εὐλαβείας j ἐλεγκτέον, ἐπίτηδες ἀτόπες ἐκ- 
τάττον τὰς " συμβελίας καὶ ὑποθήκας, καὶ ὃ ορϑώσεις 
“ποιόμενον ἀλόγες. πρὸς μηδὲν γάρ ἀντιλέγων, ἀλλὰ 
πᾶσι συνεπινεύων, καὶ δεχόμενος ^ πάντα, καὶ βοῶν παρ 
ἕκαςον, ὡς εὖ καὶ ἱκανῶς, γίνεται καταφανὴς 
Σύνθημ᾽ ἐρωτῶν, ἄλλο μαςεύων χρέος, 
-ἐπαινέσαι καὶ συνεπιτυφῶσαι βελόμενος. ἔτι τοῖ. 


eius refponfo, ita difcedir, vt non fententiam fe, fed oraculum, 

reportare dicat. ΑἿΣ fi eum peritiam affectare artium dicendi 

fenferit, aliquid ei abs fe compofitum exhibet, orans, id vt le- 

gat atque emendet. Mithridati regi, cum is rei medicae ftu- 

deret, nonnulli fociorum fecandos fe vrendofque praebuerunt, 

fado, non verbis, aduiantes: teftimonium enim peritiae eius 

ferre videbantur, quod fefe ipfi crederent. adeo. 

Muliae funt rerum. diuinarum formae. 

Caeterum genus hoc occultarum landationum, quod cautio- 

, nem requirit afturiorem, vt redarguas, dedita opera propones 

confilia, argumenta, correctiones, abfurda omnia. nihil enim 

refellens, fed omnibus annuens, atque omnia admittens, et 

. ad fingula exclamans bene ac fufficienter habere, deprehendi- 

tur liquido 

ed RÉgaffe compofito, atque aliud. felarier, 

Wein, quo laudandi inflandique nancifceretur occafionem, 
Porro 


8. ἐκτάττοντα legi, ac ita eft fert, vt et ín libello de Animi 
in fcripto: noftro, perfpicue ve- tranquillirate, Plinius 35. IO. 
yüm. nam bibirrer τὰς vitiofum — ad ipfum Alexandrum Magnum 
eít, ipfique Erafmo impofuerat. refert. Xylauder. 
pou poftea de Megabyzo re- 9. F. ἀποδεχόμενος. Reif ke. 

O 5 IO. τις 
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7 Y ^) ᾽ , 
νυν, ὥσπερ ἔνιοι τήν ζωγραφίαν , σιωπῶσαν ἀπεφή- 
A € 3 I 
νώντο ποιητικήν, ὅτως ESI τις “ κολακείας σιωπώσης 
ἔπαινος. ὥσπερ γάς οἱ ϑηρεύοντες,, av μὴ τῷῶτο ποιεῖν, 
ἀλλ᾽ od οἰπορεὶν, 7 νέμειν, 5 γεωργεῖν, δοκῶσι, μᾶλ- 
1: 
λον τὰ ϑηρευόμενω λανϑώνωσιν ἡ, ὅτως οἱ κόλακες 
c , ^o , ᾿ e, , ^v Lnd 
ἅπτονται μάλιςω τοῖς ἐπαίνοις, ὅταν ἐπαινεῖν μὴ δοκῶ- 
, 3 € / ’ € V 3 €, 
σιν, ἀλλ᾽ ἕτερόν vi πράττειν. ὁ "ydg εἴκων ἕδρας καὶ κλι- 
͵΄, 5 / V / N mS 3 N » » 
σίας ἐπιόντι, καὶ λέγων πρὸς δῆμον, ἢ βελὴν, ὧν αἵ 
, ^) ’ὔ , ἕω ΕῚ ^ 

cdyraj τινα τῶν πλεσίων βελόμενον εἰπεῖν, ἀποσιωπῶν “ἢ 
Y N dida ^v Y xd ΄ J i / 
μεταξύ, καὶ παραδιδὲς vo βῆμα καὶ τὸν λόγον, ἐνδ εἰ- 
κνυται σιωπῶν, μᾶλλον 78 βοῶντος, ὅτι κρείττονω νομί- 
ζει καὶ διαφέροντα. τῷ Φρονεῖν ἐκεῖνον. ὅϑεν ὁρῶν &gw 
αὐτὲς ἕδ gac τε τὰς ἢ ᾿ πρώτας ἐν ἀμροάσεσι καὶ | ϑεάτροις 


παταλαμβάνοντας, Bx, ὅτι τότων ἀξιᾶσιν αὑτὰς, ἀλλ᾽ 


“ c - ΄ ΐ nv / " x 
πὼς ὑπεζξ ανις ἀμενοὶ τοῖς σπλξσίοις, κολαμευῶσι καὶ 
΄ d 5 ΄ N 

Aóys κατάρχοντας ἐν συνόδοις καὶ συνεδρίοις, εἶτα πα- 
“Ὁ [4 M u € m ES 
Cary oes YT at ὡς κρείττοσι,κα) μετατιϑεμένες Doug a πρὸς TY- 
͵΄ » "5 N ^ ΄ ^ oy t 2 P 4 
ἀντίον, ἀνπερή ὃ υνατος,ἢ πλδσίος, ἡ ἔνδ οὗ 06,0 ἀντιλέγων.ὦ 
Porro ficut nonnulli dixerunt, picturam effe mutam poé(in : fic 
etiam affentatio tacentem laudationem quandam habet. Quem- 
admodum enim venatores, dum non venari fe, fed iter facere, 


aut pafcere, aut agrum colere, fingunt, facilius feras latent: 
ita adulatores laudando tum maxime penetrant, cum non lau- 


dare, fed aliud aliquid agere, putantur. Qui enim accedenti 


fella locoue decedit, aat ad fenatum populumue verba faciens, 
vbi videt, diuitem aliquem accedere, oratione abrupta, huie 
fuggeftum et dicendi copiam tradit: is tacendo melius, quam 
fi vociferaretur, priores fe huic prudentiae partes deferre often- 
dit. | Itaque videre licet, qui in auditoriis ac theatris prima fe- 
dilia occupent, non quod fe iis dignentur, fed vt diuitibus inde 
affurgentes atque concedentes, adulentur. Alii in congreftio- 
hibus et conceffibus initium dicendi faciunt : deinde fi quis 
potens, diues, aut nobilis, contra differat, facillime tanquam 
meliori adfentiuntur, fuamque retractant fententiam, Quare 
| appri- 
10. τις abeft a Vulcob. 13. τὰς abeft a Vulc. 
11. λαμβάνῳσιν )dem. 
12. σιωπῶν fimplex dat Vulc. 14. τοῖς abeft a Vulcob. 
15. Me- 








V 


H 
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καὶ LEA QD τὰς τοιαύτας ὑποκατακλίσεις καὶ dya- 
χωρήσεις αὐτῶν ἐξελέγχειν, ἐκ ἐμπειρίαις , 8δ᾽ ἀρε- 
ταῖς, ἐδ' ἡλικίαις, ὑφιεμένων, ἀλλὰ πλέότοις καὶ δό- 
᾿Απελλῆς μὲν yas ὃ ζωγξάφος, “Μεγαβύζε " 

'παρακαϑίσαντος αὐτῷ, καὶ περὶ γεαμμῆς τι καὶ cua 
᾿ βϑλομένᾳ λαλεῖν: [[Οράς (50r) τὸ παιδά aut ταυτὶ τὰ 
am μηλίδα diras πάνυ σοι προσεῖχε voy νῶν σίω- 
στῶντι, καὶ τὴν πορφύραν ἐθαύμαζε καὶ τὰ χρυσία" νῦν 
δέ σε καταγελᾷ περὶ ὧν αὶ μεμώϑηκας ἐρξωμέν λα- 
λεϊν. καὶ Σόλων, Κροίσε περὶ εὐδαιμονίας διαπυνθα- 
νομένδ, Τέλλον τινὰ τῶν ἐκ ἐπιφανῶν ᾿Αϑήνησι, κα Bi- 
τωνα καὶ Κλέοβιν, ὠπέφηκεν εὐποτμοτέρες. οἱ δὲ κό- 
λακες τὸς βασιλεῖς καὶ πλεσίως καὶ, ἄρχοντας, ὅκ ὁλ- 


215 


«βώς μόνον καὶ μακαρίας, ἀλλεὶ xe φρονήσει, καὶ τέ- 


x id) ἀφετῇ πάση᾽ “πρωτεύοντας ἀνωγορεύδσιν. εἴτ τῶν 


apprime Eciam: eft, huiufmodi ceftiones locorum et viGo- 
riae arguere, non bdeirise, virtuti, aetatiue, fed diuitiis et glo- 
riae delatas. Etenit Apelles pictor adfidenti fibi Megabyzo, 


- et de linea nefcio quid vmbraque volenti differere: Nonne vi- 


des, aiebat, puerulos iftos, qui melidem terunt? tacenti tibt 
admodum: ji fuerunt intenti, purpuram aurumque admirantes. 
nunc te rident orfam loqui de rebus iis, quas non didicifli. 
"Et Solon Croefo de felicitate perquirente, Tellum quendam 
obfeurum Athenis hominem, Bitonemque et Cleobin ipfo pro- 

guntiauit feliciores. Atqui adifsros reges, diuites ac magiftra- 


tum gerentes, non fortunatos modo et beatos, fed et pruden- 
tia, arte, virtuteque omnibus fuperiores aSirmat. 


jam Stoicos. 
quidam 


1$. Megabyzi nomen hic 
non eft proprium viri, fed di- 
is: id enim gerebant 

i facerdotes Dianae Ephe- 

fiae. "Vid. Hemfterhuf. ad Lu- 
ciani "Timon. p. 134. 135. 
Apellem quoque, origine Co- 
um bominem, Ephefi vixiffe, 
et Ephefium appellari a Íczi- 

. ptoribus, quod ab vrbe il!a ci- 


uitate donatus effet, patet ex 
iis, quae Harduinus ad Plinii 
25. 36. 10. attulit. Infignis eft 
eiusdem Plinii $. 15. locus: 
Pinxit et Megabyzi, facerdotis 
Dianae Epbefiae, pompam. De 
Apelie fermo ipti eft,  Narra- 
tio de Solone petita eft ab He- 
rodoto 1. 30. Reifke. 
16. πᾶσ, Ald. et Baf. 
O 4 17. à7a- - 
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μὲν Στωϊκῶν SÓ ὠκέειν fuoi ὑπομένεσι, τὸν σοφὸν oua 


πλόσιον, καλὸν, εὐγενῆ, βασιλέα προσαγορευόντων' οἱ 
δὲ κόλακες τὸν πλέσιον, ὁμ καὶ ρήτορα καὶ ποιητήν, ἂν 


δὲ βέληται, καὶ ζωγράφον, καὶ αὐλητὴν ἀποφαίνεσι, 


N ? Vot c " , 
καὶ ποδώκη, καὶ βωμαλέον, ὑποπίπτοντες ἐν τῷ παά- 


1 ἢ I 7, y e 
λαίειν, καὶ ἀπολιμπανόμενοι ^ ϑεόντων, ὥσπερ Keíc- 


18, 


cv ὁ Ἱμεραῖος darsAs(On διαϑέων πρὸς AME av gov 
ὁ δ᾽ αἰοδόμενος ἠγανάκτησε. Καρνεάδης δ᾽ ἔλεγε, ὅτι 
πλεσίων καὶ βασιλέων παῖδες ἱππεύειν μόνον, ἄλλο δ᾽ 
ἐδὲν εὖ καὶ καλῶς μανϑάνεσι, κολακεύει γὰρ αὐτὲς ἐν 
ταὶς ὃ ιατριβαῖϊς ὁ διδάσκαλος ἐπαινῶν, καὶ ὁ προσπά- 
λαίων, ὑποκατακλινόμενος: ὁ δὲ ἵππος ἐκ εἰδὼς, ἐδὲ 


7 “ , ΄ ^A o» QM ins 4 go. d 
Φροντίζ ων, ὅστις ἰδιώτης, ἢ ἄρχων, 9» πλξσιος, ἡ πε- 


νης, ἐκτραχηλίζει τὲς μὴ δυναμένες ὀχεϊόθωμ. εὐήϑη τοίνυν 
καὶ ἀβέλτερα τὸ τῷ Βίωνος, εἰ τὸν ἀγφὸν ^ ἔμελλεν ἐγκωμιά- 


quidam ne audire quidem fuftinent, fapienti fimul diuitis, pul- - 


chri, nobilis, regis nomen attikibortsed adulatores vero diui- 
tem iuxta et oratorem, et poétam, et (fi velit) pi&orem, tibi- 


cinemque pronuntiant, et pedibus velocem, et robuftum, ca-- 


dentes, fi cum eo !ucta, et a tergo eorum manentes, fi Datfa 
certent, ficut Criffon Himeraeus curfu cum Alexandro certans 
dedita opera pofterior fuit: quod et animadueifum aegre tulit 
rex. Carneades dicebat, diuitum ac regum filios nihil aliud 
bene ac recte difcere, quam equitare; quippe magiftri in ludis 
115 affentantur, et qui colluctatur, vltro fe inclinat: equus, nul- 


la habita ratione, priuatus, an princeps, pauper, an diues, in- 


fideat, eum, qui regere non didicit, praecipitem excutit. Stul- 
te itaque ac fatue Bio, qui agrum laudando putabat fe redditu- 
. rum 


17. ἀπολειπόμενοι Vulcob. Himeraeus , Olympiadas tres 
18. Dubium non eft, de continuas vicit, $3. 84. et 85. 
Aexandro Magno , Philippi Atqui Alexander Magius O- 
filio, Plutarchum hic locutum  !ympiade 106. demum. natus 
effe: atqui rationes temporum — eft. Reifke. ὶ 
non congruunt. Criffo enim, I9. F. ἐκ edu ποίνυν τὰ τῷ 
vel Crifo, ( alii gemino, alii. Βίωνος, εἰ τὸν ἀγρὸν, ὃ ὃν ἔμελλεν — 
fimplici fibilo fcribunt) homo  Reif'ke. : 
20. £y- 
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Cav &uDogoy 7r OLEiV καὶ εὔκαρπον ^^ , 8x ἂν ἁμαρτάνειν 
ἐδόκει τῶτο ποιῶν μᾶλλον, ἢ σκάπτων καὶ πράγματα 
ἔχων. καὶ τοίνυν ἐδ ἄνϑεωπος ἄτοπος ἂν εἴη ἐπαινῶν, εἰ 
τοῖς ἐπαινεμένοις ὠφέλιμός ἐς: καὶ πάμφορος "5 0 μὲν 
| γὰρ ὠγφος 8 γίεται χείρων ἐπαινέμενος" ἄνθρωπον δὲ 
τυφςσι και ἀπολλύξσιν οἱ ψευδῶς καὶ vag ἀξίαν ἐπαι- 
νῶντες. ταῦτα μὲν ἂν ἀπόχρη περὶ TTG. ἐφεξῆς δὲ τὸ 
τῆς παῤῥησίας ἰδωμεν. ἔδει μὲν γὰρ, ὡς ὁ Πάτροκλος 
78 ᾿Αχιλλέως τὰ ὅπλα περιβαλλόμενος καὶ τὲς ἵππδς 
ἐξελαύνων ἐπὶ τὴν μάχην; μόνης 8x ἐτόλμησεν τῆς ae 
λιάδος Síysw , ἀλλ᾽ ἀφῆκεν, ὅτω τὸν κόλακα, τοῖς ἢ 

τῷ QA σκευοποιώμενον καὶ ἀναπλαττόμενον ἐπισήμοις 
καὶ συμβόλοις, μόνην τὴν παῤῥησίαν, ὥσπερ ἐξαίρετον 
βάζαγμα φιλίας βριθὺ, μέγα, σιβαρὸν, καταλιπ εὶν 
ἄϑικτον καὶ ἀμίμητον" ἐπεὶ δὲ φεύγοντες τὸν ἐν γέλωτι 
᾿ καὶ ἀκράτῳ καὶ σκώμμασι καὶ παιδιαῖς ἔλεγχον, εἰς 
ὀφρὺν αἴρεσιν. ἤδη τὸ πράγμα καὶ κολακεύδσιν ἐσκυϑρω- 
πακότες, ἊΝ ψόγον τινὰ καὶ ναϑεσίαν παραμιγνύεσι, 


rum fertilem ac frugiferum potius, quam fodiendo et colendo. 
Non tamen homo abíurde facit laudans, vbi id iis, qui laudan- : 
tur, eft vtile, Atque ager quidem laudando non fit deterior: 
hominem inflant ac perdunt, qui immerito laudant. Verum 
de his fatis. deinceps de libertate agamus. —— Oportuit fane, 
quemadmodum Patroclus, Achillis arma c indueret, et equos 
eius ad pugnam educeret, folam non aufus fuit contrectare Pe- 
liadem haítàm: ita adulatorem quoque, dum amici infignia at- 
que cultum fibi cireumponit, folam lilertatem, vt geftamen 
amicitiae eximium, 
- Grand: , graue , et validum, — :— 

intadtam inimitatamque relinquere, Nunc quando adulatores 
reprehenfiones metuunt, quibus ob rifum, pocula, di&teria ac 
iocos fant obnoxii, ideoque fuperciliofe adfkeiautur ac tetrico 
. vultu, pensionis aliquid et increpationis admifcentes: age- 


dum 


20. ἐγκαρπον WVulcob. " excidiffe : τὸ δὲ πᾶν ταναντίον 
Y T ἔχει. Reif ke. 
2I. Poít πάμφορος videtur 22. rà τῷ φίλα Vulcob, 
| O5 23. πρό: 
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φέρε μηδὲ τῶτο παρωλείπωμεν ἀβασάνιςον. οἶμαι δὲ, 
ὥσπερ ἐν κωμῳδί, ic Μενάνδρε ψευ ἡρακλῆς πρόσεισι, ῥό- 
σάλον κομίζων, 8 sapo», sÓ' ἰσχυρὸν, ἀλλὰ χαῦ- 


d L4 ej ^ -ῃ, ^ , 
| VOV. τί πλάσμα καὶ QiRXEVOV ,. δὅτω τὴν τ X0ÀdX0G 7rop- 


βησίαν Qavéicüa, πειρωμένοις μαλϑακὴν καὶ ἀβαρῇ, καὶ 
τόνον ἐκ ἔχδσαν' ἀλλὰ ταὐτὸν τοὺς τῶν γυναικῶν προσ- 
κεφαλαίοις ὃ ἱξώσαν, ἃ δοκδντα ταῖς κεφαλαῖς ἐντερεί- 
Ó su καὶ ἀντέχειν, ἐνδίδωσι καὶ ὑπείκει μᾶλλον, ᾿ὥὧσ- 
περ " κίβδηλος αὕτη παῤῥησία κενὸν ἔχεσα καὶ | ψευδῆ 
καὶ ὕπελον ὄγκον, ἐξήρϑη καὶ ὠδησεν, Νὰ συταλεῖσα 
xdi συμπεσᾶσα ὃ ἐξηται καὶ συνεπισπάσηται TOV κατά- 
Φερόμενον εἰς αὐτήν. ἡ μὲν γὰρ ἀληθὴς καὶ Qum παῤ- 
ρησία τοῖς ἁμωρτανομένοις ἐπιφύεται, σωτήριον ἔχξσα 
Xo) κηδεμονικὸν τὸ λυπξν, ὥσπερ τὸ μέλι τὰ ἡλκωμένα 
δάκνοσα καὶ κωθαίρεσα, τἄλλα δ᾽ ὠφέλιμος ὅσα καὶ 
γλυκεῖα, περὶ ἧς ἰδιος ἔσαι λόγος" ὁ δὲ κόλαξ πρῶτον ^ 
μὲν ἐνδείκνυται τὸ πικρὸς εἶναι καὶ περισπερχῆς καὶ ὠπα- 


φαΐτητος ἐν τοὶς πρὸς ἑτέρας ^ » (οἰκέταις τε e ye αὐτῷ 


dum hanc quoque partem examinemus. Puto autem, ficut in 


iMenandri comoedia falfus Hercules in fcenam progreditur, cla-: 


uam geítans non validam , neque robuftam ,. fed figmentum 
quoddam inane ac molle: ita experientibus vifum iri liberta- 
tem adulatoris laxam, et pondere vehementiaque carentem, 
ac fimile quippiam habentem cum ceruicalibus mulierum. haec 
enim cum videantur capitibus reniti debere atque obfiítere, 
multo magis cedunt iis ac fubfidunt: et adulterina ifta libertas 
inanem oftentans ac nzendacem et intus vitiofam molem, fubli- 
mis atque inflata eft, vt in fefe concidens abripiat fecum eum, 
qui in ipfam impegit. Nam vera et amici propria libertas pec- 
cantes adoritur, adfertque falutatem et tutelarem dolorem, mel- 
lis in morem: "quod cum vlcerofas partes mordeat atque expur- 
get, caetera vtile eft ac dulce: qua de libertate fuo peculiari 
Ino dicetur. At adulator primo quidem acerbitatem quandam 
aduer- 
25. πρότερον Vulc. tamen συναλλάγμασι excidiffe 
| affirmare. Reife. 

24. Ἔν τοῖς πρὸς éréeuc] Pof- 25. rs abeit ab Ald. Baf. et 

fet πράγματι fubaudiri; mallem — Vulc. 
26. καὶ 


Ww 
T? 
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χαλεπός igi, καὶ συγγενῶν καὶ οἰκείων ἐπεμίβηναι δὲει- 
νὸς ἁμαρτήμασι, καὶ μηδένα ϑαυμάσαι, μηδὲ σεμνῦ- 
wd τῶν ἐκτὸς, ἀλλ᾽ ὑπερορᾶν. ἀσυγγνώμων δὲ καὶ ^ 
διάβολος ἐν τῷ πρὸς ὀργὴν ἑτέρας ^ παροξύνειν, ϑηρώ- 
- "Mevoc μισοπονηρίας δόξαν, ὡς ἐκ ἂν ἑκὼν ὑφέμενος παῤ- 
' ῥησίας αὐτοῖς, SÓB ποιήσας ἐδὲν, sÓ εἰπὼν πρὸς yd. 
εἰν) ἔπειτα δὲ τῶν μὲν ὠληϑινῶν καὶ μεγώλων ἁμαρτη- 
μάτων ἐδὲν εἰδέναι προσποιέμενος, ἐδὲ γινώσκειν ^, 
“πρὸς δὲ τὰ μικρὰ καὶ τὰ ἐκτὸς ἐλλείώματα δεινὸς ἀΐξαι, 
καὶ μετεὶ τόνε καϑάψαςϑαι καὶ σφοδρότητος, ἂν σκεῦος 
ἐμελῶς idm κείμενον, ἂν οἰκᾶντα φαύλως, ἂν ὀλίγω- 
ἐδντα κερᾶς, ἢ ἀμπεχόνης, T" κυνός τινος ἢ, ἢ ἵππξ, 
μὴ xav ἀξίαν ἐπιμελόμενον" γονέων δ᾽ ὀλιγωρία, καὶ 
παίδων ἀμέλεια, καὶ ἀτιμία γαμετῆς, καὶ πρὸς τὲς ἢ 
οἰκείως ὑπεροψία, καὶ χρημάτων ὄλεϑρος ἐδέν ἐς: πρὸς 
αὐτὸν, ἀλλ᾽ ἀφωνος ἐν τότοις καὶ ἄτολμος, ὥσπερ 


aduerfus eos, quibus infidiatur, prae fe fert, iracundum fe et 
implacabilem gerens. nam feruis eius difficilis eft, promtufque 
ad infultandum peccatis domefticorum atque cognatorum: ni- 
hil eorum, qui foris funt, laudare, nihil admirari, defpicere 
omnia, nemini ignofcere, calumniofe ad iram alios prouocare, 
laudem odii in- malos concepti venari, vt qui volens non facile 
libertatem aduerfus eos non víurparet, aut in gratiam eorum 
quicquam vel faceret, vel diceret. . Deinde vera et grauia eius, 
cui adulatur, peccata omnia fimulans fe neícire, in exiguas et 
externas culpas grauiter ac cum contentione quadam et vehe- 
mentia inuehitur: puta fi quid fupelle&ilis male eft colloca- 
xum, fi incommode habitat, fi tonfuram, amictumue neglexit, 
ἢ canem equumue non recte curauit. Ar fi parentes conte- 
mmir, liberos negligit, vxorem contumeliofe tractat, domefíticos 
defpe&tui habet, pecuniam prodigit: omnia haec nihil ad fe 
adulator pertinere putat, ad haec mutus eft, hifcere non audet: 
dar LES | non 


26. iu abeít.a Vulcob. ^  Vulc. 


57. ἑταίρες "Turn. 29. τινος abeft ab Ald. et Baf. 
29. ἐδὲ γινώσκειν abfunt a 50. τὲς abeft ab iisdem. 


, 21. ὧσ- 


220 PLVT AX: RH 59. 5T. 


ὠϑλητὴν ὠλείπτης ^ ἐῶν μεϑύειν καὶ ἀκολαταύειν, εἶτα 
περὶ ληκύϑε "7 χαλεπὸς ὧν καὶ ςλεγγίδος" ἢ γοαμμα- 
τικὸς ἐπιπλήττων μὲν P παιδὶ περὶ δέλτε καὶ yea Qin, 
σολοικίζοντος δὲ καὶ βαρβαρίζοντος, καὶ δοκῶν ἀκδειν. 
τοιῶτος γὰρ ὁ κόλαξ οἷος ῥήτορος Φαύλξ καὶ καταγελά- 
eg μηδὲν εἰπεῖν πρὸς τὸν λόγον, dAAd περὶ τῆς Φωνῆς 
αἰτιαόγωι καὶ χαλεπῶς ἐγκαλεῖν, ὅτι τὴν ἀρτηρίαν. δια- 
Φϑείρει, Ψψυχροποτῶν' καὶ σύγγραμμα κελευοϑεὶς ἄϑλιον 


διελθϑεν, αἰτιᾶσλαι ^ v0 χαρτίον ὡς dacU , καὶ TOV. 


γοαφέα μιαρὸν xad ὀλίγωρον ἐποκαλεῖν. ὅτως QE. 


καὶ Πτολεμαίῳ Φιλομαϑεῖν δοκᾶντι, περὶ γλώττης καὶ 
ςιχιδία καὶ ieopíac μαχόμενοι, μέχρι μέσων νυκτῶν 
ἀπέτεινον, ὠμότητι δὲ χρωμένε καὶ ὕβρει, καὶ τυμ- 
πανίξ ovrog καὶ τελξντος 7, ἐδεὶς ἐνέςξη τῶν τοσϑτων. 
ὥσπερ BV εἴ τις ἀνθρώπε Φύματω καὶ σύριγγας 


non aliter, quam fi aliptes athletam finat inebriari ac libidini 
indulgere, eundemque gutti olearii, aut flrigilis, gratia graui- 
ter obiurget: aut grammaticus ob tabellam ac ftylum increpans 
puerum foloecifmos eius barbarifmofue diffimulet: aut fi rhetor 
ineptus ac ridiculus de ipfía oratione nullum ferens iudicium, 
vocem culpet, incufetque grauiter, quod frigidae potu arte- 
riam corrumpas: vel perlegere iuffus mifere compofitum fcri- 
.ptum, chartae. afperitatem. infeCtetur, et librarii impuritatem 
atque focordiam. lta plane cum videretur Ptolemaeus literis 
operam dare, de gloífa aliqua, verficulo, aut hiftoria, vfque 
ad mediam noclem difputationes vna traxerunt eius affeclae: 
neque in tanto tamen numero quifquam fuit, qui eum inhibe- 
ret crudeliter agentem ac contumeliofe, atrociaque fupplicia 


exercentem. Denique adulatores, fuam libertatem iis dunta- 


xat 
3I. ὥσπερ ἀϑλητὴς ἀλείπτην 37. τυμπανίζοντος χρὶ τελεοῦν- 
Vulc. τος} De priore annotauimus 


32. περὶ δὲ ληκύϑε, omiffo ad Dionem Plutarchi aliquid, 


εἶτα, Vulcob. Poflerius mihi fufpe&tum eft. 


33. μὲν abeft ab Ald. et Baf.. mendi, in fcripto eft τελοῦντος. 


24. αἰτιᾶσϑοι abeft a Vulc.— Era(mus vertit: VWedigalibus: 


235. Salmaíius vult μικρὸν, onerant? populum.  Xyl. Sal- 


fordidum, iiparcum. Reife. mali  avaAsvro; non probo. 
36. δὲ abeft a Vulc. Reifke. " 


48. τέ- 
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ἔχοντος, ἰάτρικω σμιλίω τας τρίχας τέμνοι — Xa τὰς 
ὄνυχας, ϑϊως οἱ κόλακες τὴν παῤῥησίαν πρὸς τὰ μὴ λυ- 


΄ 39 Mp ^v / 3) 
| πέμενα μέρη", μηδ᾽ ἀλγξντα, προσφέρεσιν. ἔτι δὲ 
΄ὔ 


τότων ἕτεροι πανεργότεροι, καὶ πρὸς ἡδονὴν χρῶνται τῷ 
παῤῥησιάζ cd a καὶ ψέγειν. καϑάπερ᾽ Αγις ὁ ᾿Αργεῖος, 


Αλεξάνδοε γελωτοποιῷ τινι μεγάλας δωρεοὶς δόντος, 


ὑπὸ Φϑόνξ καὶ λύπης ἐξέκραγεν' Ὦ, τῆς πολλῆς ^^ 
ἀτοπίας. ἐπιςρέψαντος δὲ τῷ βασιλέως πρὸς αὐτὸν 
ὀργῆ, καὶ δῆ - Τί σὺ λέγεις" εἰπόντος: "OuoAoyo (Φη- 
giv) ἄχϑεοϑαι καὶ ἀγανακτεῖν, ὁρῶν ὑμᾶς τὲς ἐκ Διὸς 
γεγονότας ἅπαντας ὁμοίως κόλαξιν ἀνθρώποις καὶ κα- 
ταγελάςοις χαίροντας. καὶ γὰρ Ἡρακλῆς Κέρκωψί τισι, 
καὶ Enmwic ὁ Διόνυσος ἐτέρπετο, καὶ παρά σοι τέτδς 
ἠδεῖν ἐξιν εὐδοκιμξντας. Τιβερίε δὲ Καίσαρος εἰς τὴν 
σύγκλητόν ποτε παρελϑόντος, εἷς τῶν κολάκων ἀναςς 
ἔφη δεῖν ἐλευϑέρες. ὄντας παῤῥησιάζ εὐλωι ^^, καὶ μη- 
δὲν ὑποξέλλεδθδαι, μηδ᾽ ἀποσιωπᾶν τῶν συμφερόντων. 
ἀνατείνας δὲ πάντας ὅτως γενομένης αὐτῷ σιωπῆς, 
xat adhibentes, quae neque laedunt, neque dolent, perinde 
faciunt, ac fi quis hominis a tuberculis ac fiftulis laboranris cri- 


nes vnguefque cultro medico defecet. Sunt alii his etiam afítu- 
tiores, qui libertatem vituperationefque ad voluptatem conci- 


liandam accommodant. Sic Agis Argiuus, cum Alexander 


cuidam fcurrae tnagna daret dona, prae inuidia ac dolore ex- 
clamauit: Proh rem abfurdiffimam. Cumque iratus rex fe ad 
eum conuertiffet, et Quid ais dixiffet: Fateor, inquit, indi- 
gnari me ac molefte ferre, quod vos Ioue genitos omnes video 
hominibus adulantibus ac ridiculis vti. nam et Hertules Cer- 
'copibus quibufdam, et Bacchus Silenis fefe oble&tauit, et tales 


. apud te in pretio effe manifeftum eft. "Tiberio Caefare ali- 


quando in curiam progreffo , quidam adulatorum furrexit, di- 


irque, liberorum hominum liberas debere effe voces, nihilque 
diffimulandum, aut reticendum, eorum, quae prodeffent. Qua 
ratione cum omnium attentionem excitaífet, facto ei filentio, 
et 
38. τέμνει Turn. 41. 234 abeft ab eodem. 
39. F. Avzévra μέρη. Reif ke. 42. παῤῥησίᾳ xeue3o, Turn. 
40. πολλῆς abe(t a Vulcob. — Vulc. et Bong. 


43. yV- 
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καὶ τῷ Τιβερίῳ προσέχοντος" ἼΑκεσον, (ἔφη) Καῖσαρ, 
& σοι πάντες ἐγκαλξμεν, ἐδεὶς δὲ τολμᾷ Φανερώς λέ- 
ys “ἀμρλῇς σεαυτξ, καὶ προΐεσαι το σῶμα, καὶ κα- 
τατεύχεις ἀεὶ o καὶ πόνοις ὑπὲρ ἡμῶν, ὅτε Meo 
ἥμεραν , ὅτε νύκτωρ “ ᾿ ἀναπαυόμενος. πολλὰ δ᾽ αὐτῷ 
τοιαῦτα συνείροντος , εἰπεῖν Φασι τὸν ῥήτορα Κάσσιον 
Σευῆρον" Αὕτη THTOV us παῤῥησία τὸν ἄνθρωπον ἀπο- 
κτενεῖ. καὶ ταυτὶ μὲν ἐλάττονά Egi ἐκεῖνα δ᾽ ἤδη χα- 
Aem καὶ λυμαινόμενα τὲς ἀνοήτας" ὅταν εἰς τὰ ἐναντία .— 
πάϑη καὶ νοσήματα κατηγορῶσιν , ὥσπερ Ἱμέριος ὁ κό- 
Ael. τῶν πλεσίων τινοὶ ἀνελευϑερώτατον 7 xai φιλας- 
γυξώτατον ᾿Αϑήνησιν, ὡς ἄσωτον ἐλοιδόρει καὶ ἀμελῆ, 
καὶ πεινήσοντῷ κακῶς μετὰ τῶν τέκνων' ἢ τὲς ἀσώτες αὖ 
πάλιν καὶ πολυτελεῖς εἰς μικρολογίαν καὶ ῥυπαρίαν ὀνει- 
ὃ ς ωσιν, ὥσπερ Νέρωνα, Τίτος Πετρώνιος ^^. ἡ 786 ὠμῶς 
καὶ ὠγξίως προσφερομένες ἄρχοντας ὑπηκόοις, ἀποϑέ- 
oda κελεύωσι τήν πολλὴν ἐπιείκειαν, καὶ τὸν ἄκαιρον 

ἔλεον καὶ ἀσύμφορον. ὁμοίως δὲ TÉTOIG, xai ^ ὁ τὸν εὐή- 


et Tiberio aufcultante: Audi, inquit, Caefar, quid in te vni- 
ueríi defideremus, nemo tamen audet palam eloqui. Negligis 
teipfum, corperifque rationem tui non habes: fed te curis, 
quas pro nobis geris, neque interdiu, neque no&u,; quietem 
capiendo atteris, cumque multa id genus collegiffet, CaíTium 
aiunt Seuerum rhetorem dixiffe: Ií(ta hune hominem libertas 
perdet. Atque haec quidem leuiora funt. lla vero grauia 
iam et exitiofa imprudentibus, cum contraria verorum vitia 
iplis obiiciuntur. Ita Himerius affentator diuiti cuidam Athe- 
nis illiberalifimo auarifimoque homini prodigalitatem expro- 
brauit ac focordiam, fore inquiens, vt aliquando cum liberis 
probe efuriret, Aur cum fumtuofis ac prodigis fordes obiiciunt 
njmiamque parfimoniam, vt Neroni fecit T. Petronius. Vel 
cum principes, a quibus fubditi crudeliter inhumaniterque tra- 
&antur, deponere iubent nimiam clementiam, intempeítiuam- 
que Ε et inutilem mifericordiam. Quorum fimile eft, fi quis ca- 
uere 

43.. νυκτὸς Ald. et Baf. φιλ. Reife. 

44. TSTOV abeft a Vulcob. 46. Πετῤάνιφς Vulc. 

45. ᾿Ανελευϑερώτατον ὄντα χρὴ 47. κδὶ abeft ab Ald. et Baf. 


48. x9] 





L —- 
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, 92 xai βλάκα “ἢ xai ἀβέλτερον, ὡς δεινόν τιν καὶ πα- 
νξφγον Φυλάττεοθαι καὶ δεδιέναι προσποιέμενος" καὶ ὁ 
-48 βασκάνε δὲ καὶ τῷ κακολογεῖν ἀεὶ καὶ ψέγειν χαΐ- 
| φόντος, ᾿ἄν ποτε woo D sic ἐπαινέση τινὰ τῶν ἐνὸ oov, 
—xaOSamsóusvog καὶ ἀντιλέγων ὡς νόσημα T3TO ἔχοντος" 
᾿Ανϑρώπες ἐπαινεὶς “ μηδενὸς ac ise. τίς "yag ὅτός Eg, 

ἢ τί λαμπρὸν ἢ πεποίηκεν, ἢ καὶ εἴρηκε 7. μάλιςα δὲ 
regi τὲς ἔρωτας τοῖς κολακευομένοις ἐπιτίθενται καὶ 
προσεκκαίασιν ". ἀδελφὲς " μὲν γὰρ ὁρῶντες διαφερο- 
μένας, ἤ γονέων ὑπερῷρονδντας, ἤ πρὸς γυναῖκας αὖ- 
τῶν ὑπεροπτικῶς ἔχοντας, ὅτε νεϑετῶσιν, ὅτ᾽ ἐγκαλξ- 
σιν, ἀλλα " καὶ προσεπιτείνωσι τὰς ὀργάς. Οὐ γὰρ αἰ- 
ϑάνη σαυτῷ, καὶ cU τότων αἴτιος, ἀεὶ ϑεραπευτικῶς 

- προσφερόμενος καὶ ταπεινῶς. ἐὰν δὲ πρὸς ἑταίραν, ἢ 
μοιχεύτριᾶν ἐρωμένην, κνησμός τις ἐξ ὀργῆς καὶ ζη- 
λοτυπίας ὑπογένηται “ἡ, πάρετε μετὰ παῤῥησίας 


- mere fe et metuere, vrpote callidum verfutumque hominem, fi- 
mulet eum, qui ftupidus fit et fatuus, aut inuidum ac maledi- 
cum affiduifque gaudentem reprehenfionibus, forte ad laudan- 
dum aliquem praeclarum virum fe conuertentem , corripiat, 
impugnetque, et liberalitatem hanc laudandi, velut vitium ei 
inhaerens carpat, dicens; Homines laudas nullius pretii. quis 
enim e(t hic, aut quid praeclari fecit dixitue? Maxime vero 
adulatores in amoribus adoriuntur fuos, ignemque augent, Fra- 
tres enim cum vident diffentire; aut parentes defpici, aut info- 
lenter vxorem tractari; neque verbis caítigant, neque repre- 
hendunt, fed iras etiam amplificant. Non enim, inquiunt, 
fentis, qui fis. ipfe caufa es huius mali; femper enim obfe- 
quentem te ac fubmiffum praebuifti. Verum vbi ex ira et ob- 

. tre&atone animus exarfit meretricis, aut adulterae amore, ibi 

- tum fplendida cum libertate adulator praeíto eft, ignem igni 


fuper- 
48. καὶ βλάκα abfunt aVulc. τῶι £2] προσεκκαίεσι τεὶς κολακευο- 
- » ES . Évdg Vulc. 
. Ἐπαινεῖν. Reifke. μένη 
49 f 52. ἀδελφοῖς Vulc. Turn. et 


$O. τί λαμπρὸν εἴρηκεν, ἢ πε- 


ποίηκε Vulcob, Bous. 


pis | 53. ἀλλὰ abeft a Vulcob. 
41. περὶ rd; ἐρώτας ἐπιτίϑε»- 54. ἐπιγένητοῃ Vulc. 


48. izi- 


pp 


/ 


^ 
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λαμπρᾶς ἡ κολακεία, πῦρ ἐπὶ πῦρ ἐπεισφέρεσα ", καὶ 
ὃ εκαιολογεμένη , καὶ κατηγορᾶσα 78 ἐρῶντος, ὡς ἀνέφα- 


| && πολλὰ καὶ σκληρὰ καὶ νεμεσητὰ ποιῶντος. ^ 


'Q δυσχάριςε τῶν πυκνῶν ^ Φιλημάτων. | 
ὅτως ᾿Αντώνιον οἱ Φίλοι τῆς Αἰγυπτίας ἐρῶντα παὶ καό- 
μενον ἀνέπειϑον, ὡς ὑπ᾽ ἐκείνης ἐρῷτο, καὶ λοιδ ορέντες 
ἐκάλεν ἀπαϑὴ ᾽ καὶ ὑπερήφανον, Ἢ μὲν γυνὴ κάταλι- 
πϑσα βασιλείαν τοσαύτην καὶ διατριβὰς εὐδαίμονας, 
Φϑείξεται μετὰ c8 σξατευομένη » σχῆμα πἀλλαθκίδος 
Laid : 

Σοὶ ἢ δέ τις ἐν ςήθεσσιν ἀκήλητος νόος ἐςὶῚ, 


N ^v , x ᾽ 7 c E / , , 
καὶ περιορᾷίς αὐτὴν οἰνιωμένην. ὁ ὃ ἡδέως ἐξελεγχόμε:- 


νος c ὡς ἀδικῶν, καὶ τοὶς κατηγορξσι χαίρων, ὡς βὲὲ τοὺς 


ἐπαινδσιν, ἐλάνθανε τω 2 νϑετεὶν δοκᾶντι προσὸ ιαφρεφόμε- 
νος. ἔοικε γὰρ 5 τοιαύτη παῤῥησία τοὶς τῶν ἀκολάςων δή η- 
γμασι γυναικῶν, ἐγείξσα καὶ γαφγαλίς ὅσα τῷ δοκξντι 
λυπεῖν τὸ γδό μένον. xai ixXa Oase TOV ἄκρατον ἄλλως βοη- 


fuperaddens, amorique patrocinans, et amatorem eo nomine 
incufans, quod multa non amatorie agat, dura multa et digna 
reprehenfionibus faciat; occinitque illud: 

Ingrare zam crebris amoris ofculis. | 
Sic Antonio amici flagranti Aegyptiae amore perfaaferunt, 
ipfum ab ea amari, duritiemque ei et (aperbiam exprobraue- 
runt. llla quidem, aiebant, tanto regno vitaeque ratione bea- 
ta dimiffis, amore tui perit, tua caftra fequens habitu pellicis. 

Sed tibi non vlla mens efl. placabilis arze, | 
qui .negligis illam his animi moleftiis confli&tantem. ille autem 
reprehenfionibus his iniuftitiaeque infimulationibus magis, 
quam laudibus, gaudens, non fenfit, eo fe ipfo, dum caftigari 
putat, peruerti. Similis eft enim iíta libertas morfibus lafciua- 
-rum mulierum, eo, qui videtur effe, dolore excitans volupta- 
tem ac titillans. | Ac ficuti merum, quod alioqui aduerfus cicu- 

tam 


55. ἐπιφέρεσα Turn. et Vulc. 58. zs Turn. et Vulc, 
56. πονηρῶν Vule. | ὃ 
57. Pofl ἀπαϑὴ Vulc. infe- ὀ δφδ0. ἐλεγχόμενος fimplex dant 
rit τε. Ald. Baf. et Vulc. 
60. διὰ 
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ϑῶντα πρὸς τὸ κώνειον, ἄν ἐμμίξωσι προσβάλλοντες 
᾿ αὐτῷ, κομιδῇ oiii τὴν τῷ Φαρμάκξ δύναμιν ἀβοήϑη- 
πον, ὀξέως ἀναφερομένην ἐπὶ τήν καρδίαν ὑπὸ ϑερμότη- 
-q06 ^, ὅτως τὴν παῤῥησίαν ἐπις μενοι μέγα βοήϑημα 
᾿ πρὸς τὴν κολακείαν ὅσαν οἱ πονηροὶ, δ αὐτῆς κολα- 
— χεύξσι τῆς παῤῥησίας“. ὅϑεν ἐδὲ ὁ Βίας ^^ ἀπεκρίνατο 
καλῶς τῷ πυϑομένῳ, τί τῶν ζώων χαλεπώτατόν ES, 

$ ΓΝ & ^ , c ὔ ^ 
ἰποκρινάμενος, ὅτι τῶν μὲν ὠγρίων ὁ τύραννος, τῶν δὲ 

€ / c , , / M τ , ^ [74 ^v 
ἥμέφθων o κόλαξ. ἀληϑέςερον γα ἥν εἰπεῖν, OTi τῶν κο- 
λώκων ἥμεροι μέν εἰσιν οἱ περὶ τὸ BaAavé£ior ὅτοι xa) 
περὶ τὴν Ygdom&Qav ὁ δ᾽ εἰς τὰ δωμάτια καὶ τὴν γυναι- 
κωνῖτιν ἐκτείνων ὥσπερ πλεκτάνας τὸ πολυπράγμον καὶ 

᾿ ὃ 3^ ΄ τ ΄ 9 » et ^ 64 id 
ιἄβολον καὶ κακόηθες, ἄγριος καὶ ϑΘηριώδης"" καὶ δυσμε- 
ταχείριςος εἷς δέ τις ἔοικε τρόπος Elya4 Φυλακῆς,τὸ γινώσκειν 
καὶ μνημονεύειν ἀεὶ, ὅτι τῆς ψυχῆς τὸ μὲν ἀληθινὸν καὶ Φιλό- 
x&Àoy καὶ λογικὸν ἐχόσης, τὸ δ᾽ ἄλογον καὶ Φιλοψευδὲς καὶ 
^ e N Je Ἢ »* ^v V. , / 

παϑητικὸν, 0 μὲν Φίλος ἀεὶ τῷ κρείττονι πάρες: σύμβελος 


tam valet, fi cicutae admifceatur, facit, vt refifti veneno plane 
non puffit, ob calorem celeriter ad cor penetranti: ita mali, 
cum fciant, libertatem dicendi magnum aduerfus affentationem 
eife praefidium, illa ipfa ad adulandum abutuntur. Quapro- 
.prer ne Biantis quidem di&um vitio plane caret, qui interro- 
gatus, quodnam animalium effet moleftiffimum, refpondit, fe- 
rorum quidem, tyrannum: Cicurum autem, adulatorem. Ve- 
rius enim dici poterat, adulatorum quofdam effe manfuetos, 
qui balnea et menfas fe&antur. qui vero curiofitatem, calu- 
mnias, et malignitatem fuam, veluti polypus flagella, in ipfas 
víque aedes et gynaecea protendunt, faeuos effe, ferofque et 
- intractabiles. Vna cauendi tales infidias ratio eft, quod fcien- 
dum atque in promta femper habendum eft memoria, cum ani- 
mi pars vna veritati atque honeftati dedita rationi rectae ob- 
temperet: altera bruta fit, falfi appetens, incertifque obnoxia 
motibus: amicum femper meliori parti fe accommodare confi- 
; liarium 
60. διαὶ ϑεῤμότητα Vulcob. — tum Thaleti tribuit. Xy/ander. 

61. τῆς παῤῥησίας abfunt a 63. sro: abeft a Vulcob. 
» "Vulc. 64. Poít ϑηριώδης Vulc. infe- 
62. Alii aliis, notter fub in-. rit ἐφ), 

: jtium conuiuii feptem fapien- 

PLvT. T. VI. p 65. Poft 
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^ ΄ v ^ x A uie ^ 3 ^ 
καὶ συνήγορος, ὥσπερ ἰατρὸς τὸ ὑγιαῖνον αὐξων καὶ δια- 
Φυλάττων, ὁ δὲ κόλαξ τῷ παϑητικῷ καὶ ἀλόγῳ πά- 
εακάϑηται, καὶ τῶτο κνᾷ καὶ γαφγαλίζει καὶ ἀναπεί- 
Dé καὶ aient 78 λογισμᾷ ] μηχανώμενος αὐτῷ πονη- 
᾿ράς τινας * ἡδυπαϑείας. ὥσπερ ὅν τῶν σιτίων ἔςιν ἃ 
μήτε αἵματι προσφύεται 4*5 μήτε πνεύματι, μήτε νεύ- 
£o , vie τόνον, ἢ μυελοῖς προστίθησιν “Ἶ, ἀλλ᾽ αἰ- 
δοῖα παρακινεῖ, κοιλίαν ἐγείρει * , καὶ σάρκα ποιεῖ σα- 
9 ᾿ νῷ Uu € ^o / ^ δὲ € 
gay καὶ ὑπδλον, ὅτως ὁ τὸ κόλακος λόγος SÓEV τω σω- 
Φρονϑντι καὶ λογιζομένῳ προστίθησιν, ἀλλ᾽ ἡδονήν ? 
vua, τιϑασσεύων ἔρωτος, 7? Dupuy ἐντείνων ἀνόητον, ἢ 
7 / 4l ΄, . D 3 ΗΝ 
διερεθίζων Φϑόνον, ἤ Φρονήματος ὄγκον ἐμποιῶν ἐπὰ- 
X99 καὶ κενὸν, 3 λύπη συνεπιϑρηνῶν, m τὸ κακόηθες 


καὶ ἀνελεύϑερον καὶ ἄπειφον ἢ, ἀεί τισι διαβολαῖς γι 


liarium atque monitorem, inflar medici fanitatem augentis at- 
que cenferuantis: adulatorem vero brutae et cupiditatibus addi- 
&ae parti fe applicare, eamque prauis voluptatibus fubmitten- 
dis fcabere ac titiliare, et a rectae rationis obfequio auertere. 
Quemadmodum vero cibi quidam funt, qui neque fanguini, 
neque fpiritibus, neque neruis, neque medullis, virium quic- 
quam apponunt, fed pudenda tantum erigunt, ventrem fufci- 
tant, ac carnem generant putridam et morboliun.: fic adulato- 
ris oratio nihil fobriae ac rationis imperio obfequenti parti ad- 
iicit. fed cum femper vel amoris aliquam conciliet voluptatem, 
vel iram inconfültam augeat, aut ad inuidentiam excitet, aut 
moleftum inanemque arrogantiae faftum ingeneret, vel dolo- 
rem lamentando augeat, vel malignitatem, illiberalitatem, in- 
fidelitatemue nouis quibufdam calumniis atque praefagiis exafpe- 


4 ret 


63. Poft τινας idem Vulc. et conieci τιϑηνεύων, nutriens. 


addit ἡδονὰς 47. 

66. euuQicro; Vulcob. 

67. Μυελὲς ósoig meosídwT. 
Ref ke. 

68. ἀγείρει Vulc. 

69. ᾿Αλλ᾽ 4 ἡδονὴν. De voce 
τιϑασσεύων dubitaui aliquando, 


Si bene habet vulgata, fignifi- 
cabit idem , atque ϑεραπεύων. 
Ref ke. 

7o. Aut ἄσπειξον, irreconci- 
liabile, aut. ἄπιξον, emt 
ἌΡ 


7I. Pro 
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ἀρδαικθήσεδι ὃ eio καὶ ψοφοὸ ε εὲς ποιῶν καὶ ὕποπτον, καὶ 


διαφεύξεται, τὸς προσέχοντας. ἀεὶ γὰρ ὑφορμεὶ τινι 


πάϑει, Σ καὶ τῶτο πιαίνει : καὶ πάρες: βεβῶνος δίκην 
ἐχάςοτε “τοῖς ὑπόλοίς καὶ Φλεγμαίνεσι τῆς ψυχῆς ἐπι- 


ἃ; E. Ὀργίζη ; κόλασον. ἐπιϑυμεῖς 5^ ὥνησαι. 


r1 ^ } 
. Qui; Φύγωμεν "^. ὑπονοεῖς; πίξευσον. ἂν δὲ περὶ 


J| gaUTa δυσφώρατος ' '; τὰ πάϑῃ, διὸὼ σφοὸ βότητα καὶ 


᾿ 


» 


μέγεϑος ἐκκρϑβομένε TB λογισμξ ; περὶ TÀ λοιπὰ λα- 
Qm? "παρέξει μᾶλλον, ὅμοιος ὦν. καὶ yao ἐν ὑποψία 
κραιπάλης τινὸς, ἤ πλησμονῆς, γενόμενον, καὶ δις - 
Corsa περὶ Ares καὶ τροφῆς, ὁ μὲν φίλος ἐφέξει, ve 
AdTrsO da) καὶ προσέχειν παραινῶν" ὁ δὲ κόλαξ εἰς τὸ 
βαλανεῖον ἕλκει, καὶ κελεύει νεωαρόν τι π᾿αρατιϑέναι, καὶ 
μὴ κακν ἀνατάσει ^ TO σῶμα. καὶ πρὸς ὁδὸν, 7) πλᾶν, 
5 τινα πρᾶξιν, ὁρῶν ἀπομαλϑακιζόμενον "^, 8 Φήσει κα- 
τεπείγειν τὸν καιρὸν, ἀλλὰ ταὐτὸν ποιήσειν ὑπερϑεμένες, 
ἢ πέμψαντας ἕτερον. ἄν δὲ ὑπεσχημένος SLUT οἰκείω 


ret, meticulofamue et fufpicacem reddat, non fallet eos, qui 
animum attendunt. femper enim fub aliquem fubit animi affe- 
&um, eumque faginat, bubonis inftar fubinde morbofis et in- 
flammatis animi motibus adnaícens. Irafceris: puni, inquit. 
appetis; eme. metuis; fugiamus: fufpicaris: crede. Quod fi 
circa hos motus non ita facile depredendi poffit, ob vim et ve- 
hementiam rationis eum repellentis, tamen in minoribus capie- 
tur facilius, eundem fefe gerens, Nam vbi te viderit fufpicari 
crapula, aut repletione, tibi nocuiffe, ideoque de balneo, aut 
alimento, dubium cogitare, amicus abftinere hortabitur et con- 
liderate agere: adulator vero in balneum trahet, nouumque 
"aliquid apponere iubebit, neque corpori iniuriam abflinentia 

re. Idem fi videat te ad iter, aut nauigationem, opufue 
aliquod obeundum, animo effe ob mollitiem fegni: dicet, nul- 
lam vrgere temporis neceffitatem, ac poffe idem agi re dilata, 
aut alio πιο. Quod fi pollicitus familiari alicui pecuniam 


| mutuo 
71. Proéxásors Turn.datke — 4v. Scriptus μικρὰ, quod ma- 
72. Φεύγωμεν Vulcob. gis placuit. Xy/ander. 
73. δυσφορώτατος idem. 75. ἀνατάσσει Turn. 


74. Habent noflri λοι τὰ λα- 76. ὑπομαλθακιζόμενον Vulc, 
| P2 77. ᾿οφεί 
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τινὶ δανείσειν, ἢ ἐπιδώσειν, μεταμέληται μὲν, αἰδῆται 
δὲ, τῇ χείρονι ῥοπῇ προστιθεὶς ἑαυτὸν ὁ κόλαξ ἐπέῤῥωσε 
τὴν εἰς τὸ βαλάντιον γνώμην, καὶ τὸ δυσωπέμενον ἐξέ- 
xoWe» , ὡς ἀναλίσκοντα πολλὰ, καὶ πολλοὶς ἀρκεῖν 
ἐθέλοντα “7, Φείδεοδαι κελεύων. ὅϑεν, εἰ μὴ λανϑά-" 
νωμεν ἑαυτὰς ἐπιϑυμᾶντες, ἀναισχωντῶντες, ἀποὸδει- 
λιῶντες, 8 λήσεται ἡμᾶς ὁ κόλαξ. ἔς! γὰρ ὁ συνηγο- 
ρῶν aei τότοις τοῖς πάϑεσι, καὶ περὶ τὰς τὅτων ἐκβά- 
ctc" παῤρησιαζόμενος. ταῦτα μὲν ὧν ἱκανὰ περὶ TÀ- 
των, ἐπὶ δὲ τὰς χρείας καὶ τὰς ὑπεργίας ἴωμεν ἤδη. καὶ 
yao ἐν ταύταις πολλὴν ἀπεργάζεται σύγχυσιν καὶ ἀσά- 
Φειαν ὁ κόλαξ τῆς πρὸς τὸν Φίλον διαφορᾶς, ἄοκνος 
δοκῶν εἶναι ^ καὶ πρόϑυμος ἐν πᾶσι καὶ ὠπροφάσιςος. 
ὁ γὰρ τῷ Φίλε τρόπος, ὥσπερ ὁ τῆς ἀληθείας μῦϑος, 
ἁπλᾶς iu xaT Εὐριπίδην καὶ ἀφελὴς καὶ ἄπλαςος "^ 
ὁ δὲ τῷ κόλακος ὄντως νοσῶν ἐν αὐτῷ, Φαρμά- 


mutuo dare, aut largiri, mutes confilium, et tamen pudore du- 
caris: momentum in deteriorem partem afleret adulator, fen- 
tentiamque pro crumena confirmabit, et verecundiam expellet, 
parcere te. iubens, vt qui impenías facias magnas, multifque 
velis fufficere. Itaque nifi nos noftrae ipforum fallant cupidi- 
tates, impudentia, timiditas; non latebit nos adulator. is enim 
eft horum identidem affe&uum patronus, libereque nos, vt in 
his modum tranfgrediamur, monet, ἂς de his quidem fatis, 
Veniamus nunc ad víus et officia. Nam in his frequenter fu- 
am et amici differentiam adulator confundit, aut obícurat, dum 
fe vbique impigrum atque alacrem abfque vlla tergiuerfatione 
oftentat. Etenim amici mores, ficut veritatis apud Euripidem 
oratio, fimplices funt, fincerique, et nihil habent fictitium; 
adulatoris autem reuera : : 
Praui fuapre marura, artis indigent, 
et 


77. ᾿οφείλοντα, quod conie- 
ceram, a codd. confirmatum 
video. Reifke. Sic nempe 
dant Turn. Vulc. et Bong. - 

78. Obfícura mihi di&tio ra; 
TTUy ἐκβάσεις, et fufpecta. In 


codd. [ Turn. et Vulc.] eft ἐμ- 
βάσεις, quod aeque obfcurum. 
Reif ke 
79. tivay abeft a Vulcob. 
8o. oj ἀφελὴς καὶ ἄπλαςος] 
Haec verba abfunt a Vulcob. 


$I. δ)ιώα M-. 
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xav δεῖται σοφῶν, καὶ πολλῶν νὴ Δία καὶ περιττῶν. ὧσ- 
περ ὧν ἐν ταῖς ἀπαντήσεσιν, ὁ μὲν Φίλος ἔςτν ὅτε μήτ᾽ 
Εν Ὁ MUN. τ ον » ἘΠ 

εἰπωῶν, μήτ᾽ ἀκόσας μηδὲν-, ἀλλα προσβλέψας καὶ μει- 


 διάσας, τὸ εὐμενὲς καὶ τὸ οἰκεῖον ἔνδοϑεν διδὲς ταῖς 
— ὄψεσι καὶ δεξάμενος, παρῆλϑεν: ὁ δὲ κόλαξ τρέχει, 
καταδιώκει δ, δεξιῶται πόῤῥωθεν, ἂν προσαγορευϑῇ 
s qrgóvégov ^. ὀφϑεὶς, ἀπολογεξτω μετὰ μαρτύρων καὶ ἕρ- 
| κων πολλάκις" ὅτως ἐν vade πράξεσι πολλὰ παρα- 
λείπεσιν αἱ Φίλοι τῶν μικρῶν ^, ἐκ ἐξακριβᾶντες, ἐδὲ 
πολυπραγμονᾶντες ἐδὲν, ἐδὲ ἑαυτὲς εἰς πάσαν UTSe- 
γίαν ἐμβάλλοντες" ἀλλ᾽ ἐκεῖνος ἐνταῦϑα συνεχής, καὶ ἐν- 
δελεχῆὴς, καὶ ἄτρυτος, καὶ Oi 8c ἑτέρω τόπον, ἐδὲ χώραν 
διακονίας, ἀλλὰ βελόμενος κελεύεοθαι, κἄν μὴ κε- 
λευοϑῆ,, δακνόμενος, μᾶλλον δὲ ὅλως ἐξαϑυμῶν καὶ 
ποτνιώμενος. ἔς μὲν Ev καὶ ταῦτα δηλώματα τοῖς VEV 
ἔχεσιν ἐκ ἀληϑινῆς Φιλίας, ἐδὲ σώφρονος, ἀλλ᾽ ἑται- 

᾿ φόσης καὶ περιπλεκομένης ἑτοιμότερον "^ τῶν δεομέ- 


et quidem callidis profe&o, multifque et operofis adminiculis, 

lam primum in ipfis congreffibus amicus faepenumero neque 

compellans ipfe, neque compellatus, placido tantum contuitu 

atque reuidendo vltro citroque declayata benenolentia et fami- 

liaritate praeterit; adulator vero currit, perfequitur, eminus 

manum porrigit, ac fi compelletur prius confpectus, faepe te- 

ftibus et iureiurando adhibitis fe purgat. — Eodem modo in 

a&ionibus amicus multa minuta negligit, non percunctans cu- 

xiofeue perquirens omnia, neque ad quaeuis fefe obiiciens mí- 
nifteria: adulator autem in his frequens atque afífiduus eft et 

indefeflus, nulli alteri locum, aut fpatium minifterii, conce- 

dens, fed iuberi volens, ac nifi iubeatur, aegre ferens, atque 
. adeo etiam animum deípondens et fortunam fuam deplorans, 
Quae ipfa quidem fanis argumenta funt non verae fobriaeque 

amicitiae, fed meretriciae, ac fe promtius, quam oporteat, in- 

geren- 


M" 


81. διώκει fimplex dant Vulc. 84. τῶν φίλων οἱ τῶν μικρῶν 
et Turn. idem. 
$2. πρότερος Vulc. 85. Praefero ϑερμότερον co- 


$3. Idem pro ἐν dat £o. dicum. Reifke. Sic dat Vulc. 
P3 $6. Pro 


LJ 
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3 M , M ^ “ 3 Ao 9 7 
νων. ἃ μὴν ἀλλὰ δεϊ πρῶτον ἐν ταῖς ἐπαγγελίαις σκο- 
πεὶν τὴν διαφοράν. εὖ γὰρ εἴρηται καὶ τοῖς πρὸ ἡμῶν, Φί. 
À8 μὲν ἐκείνην εἶναι! τὴν ἐπαγγελίαν" 
ἢ ΄ Z Varus LM WIL UT 

Ei δύναμαι τελέσαι γε, καὶ si τετελεσμένον ἐς ' 

) δ a »/ e/ / Ἢ 1 € 
κόλακος δὲ ταύτην" AUda, ὅ τι Qeovésig* καὶ "yate οἱ 

/ , , , à] 

κωμικοὶ τοιῶτες εἰσάγεσιν" Ἐμὲ, Νικόμαχε, πρὸς 
τὸν ςρατιωτῆν τώξατε, ἄν μὴ ποιήσω πέπονω μαςΐγων 
ὅλον, ἄν μὴ 5 ποιήσω σπογγιᾶς μωλωκώτερον τὸ πρόσ- 
πον. ἔπειτα τῶν μὲν Φίλων βδεὶς γίνετωι συνεργὸς, εἰ 

ὶ , E 2 , 
μὴ γένηται σύμβελος πρότερον, ἀλλ᾽ ὅταν δοκιμάση 

; ^ ^ ^ E 

καὶ συγκαταςήση τὴν πράξιν, ἢ τὸ πρέπον, 5] τὸ συμ- 

/ 87 € δὲ - ANNE OS δῶ 38 ew ^ à 
Φέρον “΄. ὁ δὲ κόλαξ, xav ἀποδῷ τις αὐτῷ τὸ συνδὸο- 
κιμάσαι καὶ συναποφήνασθδαι περὶ τῇ πράγματος, ὃ 
μόνον ὑπείκειν καὶ χαρίςζ sca, βαλόμενος, ἀλλὰ καὶ δὲ- 
διὼς ὑποψίαν ὀκνᾶντος παρέχειν καὶ φεύγοντος τὸ ἔργον, 
3, ' “Ὁ o 2 , , , € 
ἐνδίδωσι καὶ συνεξορμᾷ τῇ ἐπιϑυμίᾳ. ἐδεὶς γάρ ἐς! pa- 
δίως πλέσιος, ἐδὲ βασιλεὺς, οἷος εἰπεῖν" 


gerentis. Verumtamen eft primum in promiffionibus confide- 
randum difcrimen, Ke&e enim maiores quoque noftri kr, 
runt, amici hanc effe promiffionem; 

Si po[fum praeflare, ez fi fieri pote res dé 
Adulatoris autem hanc: 

Dic, quodcunque velis. —  -—  — 
nam et comici tales introducunt: 

NNicomache, me precor buic opponite militi. 

Peponi: ego illum inflar flagris emolliam, 

Reddamque mollius vel fpongia caput. 
Deinde amicus nemo rei gerendae focium fe praebet, nifi 1 prius 
in confilium adhibirus, decori, aut viilitatis, rationibus fubdu- 
&is inftitutum comprobauerit. Adulator etiam, {1 eum ad de- 
liberandam rem , ferendamque fententiam adícifcas , non 
modo gratificandi palmamque concedendi ftudio, fed er ne in 
füfpicionem veniat detrectantis cfficium, cupiditati tuae locum 
dat, eamque incitatione fua comitatur. Non enim temere in- 
uenias diuitem, aut regem, qui hoc vfurpet; , 

Vrinam 


$6. Pro ἂν μὴ Vulc, datei. εἰς τὸ evuQégo» Vulc. Turn, et 
97. τὴν πρᾶξιν, εἰς τὸ πρέπον, Bong. 


98. ν΄) 


: 


» 


᾿ 








| 
| r 
| 


ὴ 


' ee Y ΄ ᾽ γε.’ , 
παϑῶν καὶ πραγμάτων ἀποῤῥήτων, λαμβάνεσιν. 


d 


n n ^i » “ὦ 
τῶν, ἢ ϑεάτρῃ συνεπικροτδντος. 


63... ΡῈ ADVLAT. ET AMICI DISCR. 43: 
Ἐμοὶ yde εἴη πτωχὸς, εἰ δὲ βέλεται, 
Ππτωχἕ κακίων, ὅστις GV. εὔνες ἐμοὶ, 
Φόβον παρελϑων τἀπὸ καρδίας ἐρεῖ... 

ἀλλ᾽ ὥσπερ οἱ τραγῳδοὶ χορᾷ δέονται Φίλων συναδόν- 


ὅϑεν ἡ μὲν τραγικὴ 
Μερόπη παραινεῖ" 

Φίλες δὲ τὲς μὲν μὴ χαλῶντας ἐν λόγοις 

Κέκτησο. τὲς δὲ πρὸς χώριν σὺν gov — 

Τῇ σῇ πονηρὲς ^ κλεῖϑρον εἰργέτω ςέγης. 
οἱ δὲ τὐναντίον δρῶσι, τὲς μὲν μὴ χαλῶντας ἐν λόγοις, 
«AX ἀντιβαύοντας ὑπὲρ τῷ συμφέροντος, ἀφοσιϑνται. 
τὲς δὲ πρὸς χάριν πονηρὸς καὶ ἀνελευϑέρες καὶ γόη- 
τας, B8 μόνον κλείθρων καὶ ςέγης ἐντὸς, ἀλλὰ καὶ 

P. 

ὧν 


ἢ μὲν ἁπλέςερος SX οἴεται δεῖν, δδ᾽ ai σύμβελος 


τ 
- 


Vtinam mibi [i pauper, aut (ff ves ferar) 
« Paupere miferior, qui bene cupiens mübi, 

Timore miffo, dicaz id, quod fenfeziz. 
nam hi quidem inftar tragoedorum requirunt chorum accinen- 
tium amicorum, aut theatrum applaudens. Ac tragica quidem 
Merope fic praecipit: 

Verbis amicos quaere qui non mulceant 

Blandis: ez affemzando gratiam tuam 

Captanzes foribus arcem nom probos tuis. 
Vulgo autem contra agunt. Qui enim non affentantur verbis, 
fed repugnant vtilitatis gratia, eos auerfantur. blandientes au- 
tem, malos homines et illiberales atque impoítores, non in- 
tra fores duntaxat et domum, fed et affe&tus refque arcanas, 


admittunt. Quorum qui fuffbliciores funt, tantarum rerum con- 
fultan- 


$8. & Turn. nufcripti annotatum ; quod ne- 
fcire harum rerum diligentes 
-nolui, nam quod ibidem pro 


$9. τῇ σῇ vov4es;] Sic legi- 
ἀφοσιῶντοη monemur alibi legi 


tur etiam apud Stobaeum λόγῳ 


33. adducentem haec ex Ere- 
«htheo Euripideo. Pro τῇ σῇ legi 
σιγῇ, eft in margine libri ma- 


ἐξελαύνεσι, non mouet me, et 
probabile eft effe γλώσσημα. 
Xylander. 


Ρ4 9o. F. 
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sive, πραγμάτων τηλικότων, ἀλλ᾽ ὑπεργὸς καὶ διάκο- 
vot ὁ δὲ πανεργότερος ἔτι μὲν ἐν τῷ συνδιωπορεῖν καὶ 
τὰς ὀφρῦς συνέχειν 7^ , καὶ συνδιανεύειν τῷ προσώπῳ, 
λέγε, δ᾽ ἐδὲν, ἂν δ᾽ ἐκεῖνος εἴπῃ τὸ φαινόμενον: ἴΩ, 
Ἡράκλεις £916 με (Φησὶ) μικρὸν εἰπών. ἐγὼ γὰρ 
αὐτὸ τὅτο λέγειν ἔμελλον. ὡς γὰρ οἱ μαϑημᾶτικοὶ τὰς 
ἐπιφανείας καὶ τὰς γῥαμμάᾶς λέγεσι μήτε κάμπτεαϑαι. 
μήτε διατείνεσθαι, μήτε κινεϊοϑ αι ua ἑαυτὰς νοητὲς xaj 
ἀσωμάτες ὅσας, συγκάμπτεοθϑαι δὲ καὶ συνδιωτείνεσγαι 
καὶ συμμεϑίς αὐϑαι τοῖς σώμασιν, ὧν πέρατά εἰσιν “", 


"T V / / 3*^N 4 à] 
479 τὸν κολαπῶ Φωράσεις ἀεὶ συνεπιφάσκοντα, κα 


92 


cüyezriDouvogusvov “ἢ, καὶ συναιδγανόμενον, xai 3 συν- 


23 / e : ^-— 3) ΄, ala ΄ 
οδγιζόμενον. ὥστε παντελῶς ἔν γε τότοις εὐφορωτά- 
τὴν ^. 8o τὴν διαφοράν. ἔτι “δὲ μᾶλλον ἐν τῷ τρόπῳ 
τῆς ὑπεργίας. ἡ μὲν γὰρ παρα τῷ Φίλε χώρις, ὥσπερ 


fultandarum negant fe poffe, aut debere, effe focios, mini- 
fterium obire er exfequi decretum fui aiunt effe officii. | Aftu- 
tiores autem interfunt deliberationi, fuperciliumque continent, 
vultumque ad annuendum componunt, neque interim quic- 
quam eloquuntur: vbi vero alter fententiam fuam pronuntia- 
vit: Dii boni, inquiunt, paululo me anteuertifti, idem plane 
meditatum dicere. Sicut enim mathematici füperficies aiunt et 
lineas neque flecti; neque intendi, neque moueri per fe, quod 
corpore careant, ac intelle&tu modo percipiantur : flecti au- 
tem, intendi, mouerique vna cum corporibus, quorum funt 
extremitates; ita adulatorem quoque deprehendes, femper al- 
terius vocem, enunciata, fenfum, iramque fubfequentem.  Ita- 
que hoc quidem in genere omnino facillimum eft inueftigatu 
difcrimen. Magis tamen ipfo in modo officiorum praeftando- 
rum liquet. Ab amico enim quod praeftatur officium, veluti 

j| us . animal 

90. Εἰ συνέλκειν, | Verbum in 92. Συναποφαιν μενον. Reif ke. 
bac re fignificanda proprium (3. Poft hoc x2/ Vulc. inter- 
eft συσπᾷν. Reif he..—— ponit νη δία. 

ΟἹ. E Vulc. duae afferuntur 94. Εὐφωροτάτην. etfic quo- 
le&iones; τῷ σώματος ΠῚ πέρατά que Balil. editio: aut su Quea- 
εἶσι κινεμέγῃ, ὕτω .-- et τοῖς σώ- TOV, Vt in cod, eft nefcio quo. 
μασιν, ὧν πέρατά εἰσιν κιναμένων, — Reif ke. | 
ETÀ — 


95, Apel- 








3 


63.27. 


φῶον iv au τὲς κυριωτάτας ἔχει δυνάμεις, ἐπιδει- 
κτικὸν δὲ καὶ πανηγυρικὸν ἐδ iy ἔπεςιν, ἀλλὰ πολλάκις 
- ὥσπερ ἰατρὸς λαϑων ἐθεράπευσε, καὶ Φίλος ὠφέλησεν 
ἐντυχῶν, ἢ διαλυσάμενος, ἀγνοῦντος ἐπιμεληϑείς. τοιξ- 
γος ᾿Αρκεσίλαος, περί τε τὸ ἄλλα καὶ νοσϑντος ᾿Δπελ- 
A8 τῷ Xín "ἢ τὴν πενίαν καταμαϑῶν, ἐπανῆλϑε μὲν αὖ- 
Duc ἔχων εἴκοσι deny uae ^, καὶ κωϑίσας πλησίον, ἐν- 
ταῦϑα μὲν εἶπεν ἐδὲν, ἢ τὰ Ἐμπεδοκλέες ςοιχεῖα 
ταυτί | às 
Πῦρ καὶ ὕδωρ καὶ γαῖα καὶ αἰϑέρος ἤπιον ὕψος. 
ἀλλ᾽ ἐδὲ κατώκεισαι σὺ δεξιῶς. ἅμα δὲ διακινῶν 
τὸ προσκεφάλαιον αὐτῷ, λαϑὼν ὑπέβαλε τὸ κερ- 
μάτιον. ὡς ὧν ἡ. διακονδασα πρεσβύτις εὗρε, καὶ 
ϑαυμάσασα τῷ ᾿Απελλή προσήγγειλε, γελάσας ἐκεῖ- 
yog ᾿Αρκεσιλάς (εἶπε) vui τὸ κλέμμα ποις χαὶ μὴν 
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animal quoddam intus praecipuam habet vim, ad oftentatio- 
nem et pompam nihil. fed faepenumero ficut medicus occulte 
 fanat, ita et amicus fua praefentia, aut abíentia, amico pro- 
, det, ignoranti, pro fe curam geri. "Talis fuit Arcefilaus: qui, 
(praetereo enim alia) aegrotanus Apellis Chii. paupertate co- 
guita, reuerfus ad eum, drachmas vna viginti attulit. aflidenf- 
. que aegroto: Hic quidem ( aiebat) nihil eft, praeterquam Em- 
pedoclis illa elementa: ' | 
Ignis, aqua, et tellus, azque- aezberis ambitus almi: 

fed tu etiam incommode cubas. fimulque mouens puluinar 
eius, clam pecuniam fubiecit. quam cum vetula, quae aegroto 
miniftrabat, reperiffet, Apellique cum admiratione renunciaf- 
fet, fuübridens hic; Arcefilai, inquit, hec eft furtum. Εἰ 
$i | vero 


95. Apelles Chius eft cele- 


ber ille pi&or, fed pro Apelle 


Diogenes Laért. IV. 37. hanc. 


ipfam rem narrans Ctefibium 
appellat ; quam au&orum in 
nomine edendo diícrepantiam 


(0 Lsértii jam notarunt interpre- 
tes. Reif ke. ἢ ς 


'᾿06, ἐχων τετράδραχμα Turn. 
Vulc. et Bong. 

97. Κλέμμα eft omnis actio 
furtiua, quae alteri latet, dum 
peragitur, non folum auferen- 
tis, fed etiam dantis aliquid, 
gm oculos effugiens, Reif- 

e. 


Ps 98. γε 
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*, 38 , ^s H ? 
ἐοικότα Ὑε τέκνα Φύεται γονεῦσιν ἐν Φιλοσοφίᾳ. Λα- 
κύδης γᾶν, ὁ ᾿Αρκεσιλάξ γνώριμος, ἐπεισαγγελίας “ἢ 
Φεύγοντ, δίκην Ἱζηφισοκράτει μετὰ τῶν ἄλλων Φίλων 
παρειςήκε; τῷ δὲ κατηγόρε τὸν δακτύλιον αἰτήσαντος, 
ς Ν c ^ M , ΄ NS ur ΄ 
ὃ μὲν ἡσυχῆ παρακαϑῆκεν. αἰϑϑθόμενος δὲ ὁ Λακύδης 
, / ^ δὶ - io» ὉΣ » τ δὲ e , 
ἐπέβη τῷ ποδὶ, καὶ ἐπέκρυψεν' (ἦν δὲ ὁ ἔλεγχος ἐν 
9 | E ^ - , 
ἐκείνω) μετὰ δὲ τὴν ἀπόφευξιν "7? τῷ Κηφισοκράτες 
δεξιεμένς τὰς δικας-ἐς, εἷς τις, ὡς ἔοικεν, ἑωρακὼς τὸ 
γενόμενον, ἐκέλευσε Λακύδη χάριν ἔχειν, καὶ τὸ πρᾶ- 
γμα διηγήσατο, 18 Λακύδε πρὸς μηδένα Φράσαντος" 
Ψ x WM Y , δ, A Y , 
ὅτως οἶμαι καὶ τὲς ϑεὲς εὐεργετεῖν τὼ πολλὰ λανϑάνον- 
τας αὐτῷ τῷ χαρίζεοϑαι, καὶ εὖ ποιεῖν͵, Φύσιν ἔχοντας 
ἥδεόδα!. τὸ δὲ τῷ κόλακος ἔργον ἐδὲν ἔχει δίκαιον, ἐδ᾽ 
ἀληθινὸν, BÓ ἁπλὲν, sÓ ἐλευϑέριον, ἀλλ᾽ ἱδρῶτα, 
M V , , ^ 
καὶ διαδρομὴν,καὶ xpavu"ymi nad σύντασιν προσώπε,ποιῶσαν 
3 N , ͵ 
ἔμφασιν καὶ δόκησιν ἐπιπόνε χρείας xa) κατεσπευσμένης᾽", 


vero in philofophia locum habet illud: Nafci prolem parentura 
fimilem.  Arcefilai difcipulus, Lacydes, vna cum reliquis ami- 
οἷς in iudicio aderat Cephifocrati, perpetrati publici contra ius 
non fcriptum delicti poftulato. ibi a&ore annulum rei poftu- 
. lante, cuius argumento eum conuincere poterat, eumque Ce- 
phifocrate fenfim in terram demittente, pede annulum impo: 
fito texit Lacydes.  Abfolutus autem Cephifocrates cum iudici- 
bus gratias priuatim ageret, vnus eorum, qui ( vt apparet) fa- 
&um obferuauerat, Lacydi eum iuílit gratiam habere, rem- 
que gefítam narrauit, cum Lacydes ipfe nemini eam expofuif- 
fet. Sic etiam deos puto plerumque occulte benefacere, cum 
ea fint natura, vt ipfa fua beneficentia dele&tentur. Adulato- 
ris autem facta nihil habent iufti, nihil veri, nihil fimplex, ni- 
hil liberale. Sudat, difcurrit, clamat, vultum contrahit, vt 
minifterio fpeciem laboriofae ac difficilis operae conciliet: pi- 

; turae 


98. γε abeft a Vulcob. 


99. ἀπεισαγγελίας] Sic οἵ fcri- 
ptus cum apoftropho ad prae- 
pofitionem. — Vox mihi eft 
iguota, et pro fimplici εἰσαγγε- 


Ale accipio. de qua vide Har- 
pocrationem, Suidam ac Pollu- 
cem, cap. I. lib. 8. Xylander. 
300. ἀπόφασιν Ald. et Baf. 
]. κατεσκενασμένης codex in- 
nominatus. 





͵ 


, 
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ὥσπερ ζωγράφημα περίεργον ἀνειδέσι Φαρμεΐκοις καὶ 
κεκλασμέναις ςολίσι καὶ ῥυτίσι καὶ γωνίαις, ἐναργείας 
φαντασίαν ἐπαγόμενον. ἔς: δὲ καὶ διηγόμενος ἐπα- 

χϑῆς, ὡς ἔπραξε πλώνας τινὰς ὑπὲρ αὐτῷ ^ καὶ Φροντί- 
δας, εἶτ ἀπεχϑείας πρὸς ἑτέρες ^, εἶτα πράγματω 
μυρία καὶ πώϑη μεγάλα διεξιων, ὥστ᾽ εἰπεῖν Bx ἄξια 
ταῦτα ἐκεήων. πᾶσα μὲν yap ὀνειδιζομένη χάρις, 
ἐπαχϑὴς καὶ ἄχαρις καὶ ἐκ ἐνεκτή᾽ ταῖς δὲ τῶν κολά- 
xay SX, Ugspov, ἀλλὰ πραττομέναις ἔνες!ν εὐϑὺς τὸ 
ἐπονείδιςον xa) δυσωπϑν. ὁ δὲ Φίλος, xav εἰπεῖν * 
ὃ εἤση τὸ πρᾶγμα, μετρίως ἀπήγγειλε, περὶ αὐτῇ δ᾽ 
εἶπεν SdÉr δ᾽ δὲ καὶ Λακεδαιμόνιοι Σμυρναίοις δεομέ. 
voic σῖτον πέμψαντες, ὡς ἐθαύμαζον ἐκεῖνοι τὴν χάριν, 
ἐδὲν ἔῷασαν μέγα. μίαν yao ἡμέραν ψηφισάμενοι τὸ 
ἄριςον ὠφελεῖν ^ ἑαυτῶν καὶ τῶν ὑποζυγίων, ταῦτα 
ἠθϑροίσαμεν. ἃ γὰρ μόνον ἐλευϑέριος ἡ τοιαύτη χά- 
οις, ἀλλοὶ καὶ τοῖς λαμβάνεσιν ἡδίων, ὅτι τὲς ὠφε.- 


&urae operofae inftar, cui euidentiae fimulacrum lafciuienti- 
bus coloribus, fractifque plicis, rugis, atque angulis paratur. 
Idem et narrando moleftus eft, dum recitat, quemadmodum 
huius rei caufa vagatus, qua folicitudine fuerit, vt offenderit 
. alios, tum alias fexcentas res et affectus, vt dicere poffis: Non 
erat boc operae pretium. Etenim omnis quidem, quae ex- 
probratur, gratia, moleíta eít et ingrata atque intolerabilis. 
Sed adulatorum non poítmodo, fed etiam, dum adhuc exhi- 
bentur, officia exprobrationem fecum trahunt et pudefaciunt. 
- Quanto rectius Spartani, qui, cum indigentibus Smyrnaeis ci- 
— bum mififfent, iique beneficium hoc laudibus veherent, Ni- 
bil fe admiratione dignum praeftitiffe refponderunt, qui, cum. 
vnius diei prandio fibi fuifque iumentis decreto interdixiffent, 
fubfidium hoc ipfis collegiffent. Huiufmodi beneficium non li- 
berale tantum eít, fed et accipientibus eo gratius, quod cen- 


fent, 
2. ἐπ᾿ αὐτῷ Ald. et Baf. que δ δ, quapropter, ὅϑεν, 
3. ἑταίρες Turn. Reif ke. 
4. ἰδεῖν Turn. ! 
4. Ὃ hicloci valet idem; at. 6. ὠφελεῖν Turn. 


7. περὶ 


2536 PLVTARCHI 
^ut » , ’ LI 
λδντας 8 μεγάλα βλάπτεσλαι νομίζεσιν. ἃ τοίνον μά- 
n ^v A € , ^o ^ , ^e 
Àuga τῷ περὶ τὰς ὑπεργίας ἐπαχϑεῖ τῷ κόλακος, ἐδὲ τῇ 
᾿ς N , ἘΣ Σ: , : 
περὶ τας ᾿ ἐπαγγελίας εὐχερείᾳ γνοίη τις ἂν τὴν Φύσιν, 
» A ^ , ^i ^ ^ ^ : 
&AÀA& μᾶλλον ἐν τῷ καλῷ τῆς χρείας, ἢ αἰσχρῷ, καὶ 
3 7 ^ c p 
διαφέροντι πρὸς ἡδονὴν, ἢ ὠφέλειαν. ὁ μὲν γὰρ Φίλος 
E] c/ 3 3 4 MI , 
Ey, ὥσπερ ἀπεφαίνετο Γοργίας, αὐτῷ μὲν ἀξιώσει τὰ 
M € ^) 1 D , c 
δίκαια τὸν Φίλον ὑπεργεῖν, ἐκείνω δ᾽ αὐτὸς ὑπηρετήσει 
N M s A ^V ' , 
πολλαᾷ καὶ τῶν μή δικαίων. συσσωφρονεῖν γαρ, SYL 
^v 2) ^v | , ^ , LS 
συννοσεῖν, &Qu' μᾶλλον ὃν ἐκεῖνον ὠποςρέψει ? τῶν μὴ 
΄ 3 9 
προσηκόντων. ἄν δὲ μὴ πείϑη ^, καλὸν τὸ Φωκίωνος 
A 2 , , » ^ 
προς ᾿Αντίπατρον: Οὐ δύνασω μοι καὶ Φίλῳ χρῆσαι καὶ 
d . / M / EN M / ^ M 
πολακ τϑδτεςι κω Φίλῳ καὶ μή Φίλῳ, συνεργεῖν yate 
^ E ͵ M ^ M 
δεὶ TQ Φίλῳ,μή συμπανξργ ἰν' καὶ συμβελεύειν, μὴ συνεπι- 
΄ a N ^ i 
βελεύειν' καὶ συμμαρτυρεῖν, μὴ συνεξαπατᾶν" καὶσυνατυ- 
Αἰ ΤΑ ue P n ^ »NSM pns ^ / Xa dp. / 
χεὶν v Δία, μὴ συναδικεῖν. ἐδὲ γαρτο συνειὲ &yd4 τοῖς Φί- 
fent, non magno damno praebentium fe id accipere. Porro 
non tantum ex importunitate in nauanda opera, aut pollicendi 
 leuitate, agnoíci poteft adulator: fed ipfius etiam operae ho- 
neftate, fiue turpitudine, et ad vtilitatem voluptatemue refpe- 
&u. Non enim verum eft, quod Gorgias dixit, amicum ab 
amico in rebus tantum iuftis operam poftulaturum, ipfi autem in 
multis etiam non iuftis rebus operam daturum, Amicus enim: 
Vua agere recle, nou peccare vna, folet. — | 
itaque amicum aut ab his, quae non decent, auertet potius ; 
aut, fi non perfuadeat, eo vtetur, quod Phocion ad Antipa- 
trum dixit: Non potes me et amico vti et adulatore, id eft et 


amico et non amico, Adiuuandus eft enim amicus in facis, 
non flagitiis: in confultando, non in parandis infidiis: tefti- 


monio, non fraude. Denique focius etiam aduerfae amico for-- 


tunae effe, non autem maleficii, debes. vt enim aliquando 


confcii 


64.15. ' 


. περὶ τῆς ἔπαγγ. Vulcob. 

ἃ. ἀποτρέψῃ Vulc. 

9. ἂν δὲ μὴ πείϑῃ lego. πάϑῃ 
fcribitur: fed mendofe. Eraf. 
mus vertit: δὲ gon patietur ille, 
Verum Graeci fic non loquun- 
tur. Sed meam correctionem, 
8. iudicio profectam, fcriptus 


liber infpe&tus certam reddi- 
dit. Idem (vt,obiter ftudiofos 
juuem ) fenarium  peruertit, 
cuius fententia eft: Verum arni- 
cum facium fe fanis amici conft- 


liis atque in[litutis praebere, non 


viriofis item. Xylander. 


1o. In Graeco pcm 
| eft; 


/^« 
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| A na M , , , P.-XX M ’ὔ iT 
Aor và αἰσχρά: πόϑεν γε δή 3 τὸ συμπράττειν καὶ 


χημονεῖν αἱρετόν ἐς ἐν. 


Ψ 4 ΄ 
ὥσπερ BV Λακεδαιμόνιοι 


μάχῃ" ᾿ κρατηθέντες 0 UT ᾿Αντιπάώτρε, καὶ ποιδμενοι δια- 
“λύσεις, ἠξῶν; ὅ τι βέλεται 4 ἡμιῶδες, αἰσχρὸν δὲ μη- 
δὲ B ἐπιτάττειν αὐτοῖς" ὅτως ὁ φίλος καὶ τοιᾶτος ^. ἂν 
“μέν τις ἢ | δαπάνην, ἢ κῴδυνον, ἢ πόνον ἔχεσα χρεία κα- 
ταλαμβαάνη, πρῶτος aiv καλεῖολαι "^^ xaj μετέχειν 
ἀπροφασίστως καὶ προϑύμως, ὅπε δὲ πρόσεςιν αἰσχύνη 


) e ra 


μόνον, ἐᾶν καὶ φείδεϑϑαι παραιτέμενος 95 ἀλλ᾽ ἥ γε 
. κολακεία τϑναντίον ἐν μὲν ταῖς ἐπιπόνοις καὶ κινδυνωδ ε- 


σιν ὑπεργίαις ἀπαγορεύει" 


κἂν διαπειρώμενος κρέσῆς, 


σαϑρὸν ἔκ τίνος προφάσεως ὑπηχεῖ καὶ ὠγεννές" ἐν δὲ 
ταῖς αἰσχραῖς καὶ ταπειναῖς καὶ ἀδ όξοις διωκονίαις, ἀπό- 
χρησαι, πάτησον' ἐδὲν ἡγεῖται δεινὸν, ἐδὲ ὑβριςικόν. ὁρᾷς 


. confcii amicis ἐν οὶ alicuius fimus, non tamen confortes 


fa&ti turpis effe velle debemus. 


Vi&li pugna ab Antipatro La- 


cedaemonii, cum pacis conditiones componerentur, ab eo fla- 
gitarunt, vt, quae vellet, damnofa ipfis, modo nihil turpe, 
iniungeret. [τὰ amicus quoque, fi fumtuofum, periculofum, 
aut laboriofum requiretur officium, primum fe volet hoc pofci, 
alacriterque et nihil caufatus obibit. tum duntaxat parci fibi 
volet, ac recufabit, cum res erit cum turpitudine coniuncta. 
Contra adulatorum eít, laboriofa ac periculofa mini(teria fub- 
terfugere: et, fi periculi faciundi caufa veluti ollam pulfes, fub 
aliquo praetextu fonitum reddit obtufum inítar rupti vafis: in 
turpibus atque abiectis et ingloriis otficiis abutere eo, cili: 
- nihil indignum putabit, aut contumeliofum. ^ Simiam confi- 


eft: ἐδὲ γὰρ τῷ συνειδένοι. Scri- 
ptus habet ἐδὲ γὰς τὸ. Ego 
fenfum fe&atus fum, etlegi: 
PIT] γὰρ πρὸς τῷ συν. Xylander. 

II. Signum interrogationis 
delendum. πόϑεν γε 294 , multo 
minus. Reif ke, 

12. Haec eft illa pugna in 
. Peloponnefo cómmiffa anno 
. $. Olymp. 112. qua Agis, rex 


. dera. 


Spartanus, cecidit, et de qua 
Diedorus füb finem partis I. 
lib. XVil. $. 62. et 63. expo- 
fuit. Reif he. 

I3. Aut delendum χρὴ ro- 
roc, [et profecto abeít a Vulc.] 
aut leg. χοὶ γὰρ ὃ rore , à» 
μὲν — Reif ke. 

14. xsxAE/c224 "Turn. et Vulc. 

Ij. παραιτείτοη Vulcob. 

16. ὡς 
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τὸν πίθηκον; SE δύναται τὴν οἰκίαν Φυλάττειν , ὡς ὃ 
κύων, ἐδὲ βαφςάζειν, ὡς ὁ ἵππος, HÓ' ἀρῶν τὴν γῆν, 
ὡς οἱ βόες "^^ ὕβριν ὧν Φέρει καὶ βωμολοχίαν, καὶ παι- 
διᾶς εἰνέχεται, γέλωτος ὄργανον ἐμπαρέχων ἑαυτόν: ὅτω 
δὴ καὶ ὁ κόλαξ ;. S συνειπεῖν, S συνεισενεγκεῖν, αὶ συν- 
ἀγωνίσασθαι δυνάμενος, TOVS τε καὶ σπεδῆς ἁπάσης 
εἰπολειπόμενος, ἐν ταὶς ὑπὸ μάλης "7 Tea P eoi ἀπρο- 
Φώσιςός ἐς: καὶ Tis 6 ἔρωτος ὑπηρέτης, "" περὶ λῦσιν 
πόρνης ἀκριβὴς, καὶ πότε δαπάνης ἐκκαϑ Θάρα λογι- 
σμὸν Ex ἐμελῆς, ἐδὲ ῥώϑυμος ἐν δείπνων παρασκευαῖς, 


ϑεραπευτικὸς δὲ παλλακίδων. πρὸς δὲ κηδες: ὡς ἀπο- — 


Oeacuvecdag κελευϑεὶς  , καὶ συνεκβαλεῖν γαμετὴν, 
ἄτεγκτος " καὶ ἀδυσώπητος. ὥστε μηδὲ. ταύτη δυσ- 
Φώρατον εἴνωι!. τὸν ἀνὸρα. προσταττόμενος γὰρ, O τι 
βέλει τῶν ad óc av καὶ μὴ καλῶν, ἕτοιμος ἀφειδ εἶν ἑαυ- 
72, τῷ προστά ττοντι XA uie. Sy ἥκιςα Ó ἂν τις 
αὐτὸν ἐν τῇ πρὸς ἄλλες Φίλες διωθϑέσει καταμάϑοι 


dera. domum, vt canis, cuflodire, ferre, vt equus, arare, vt 
bos, nequit, ergo contumelias fert et fcurrilitatem ac lufus, et 
rifus inftrumentum fe praebet. Sic adulator cum in dicendo, 
confulendo, certamina obeundo, praeílare operam nullam 
queat, laborque eum et feria íludia omnia deftituant: ad ea, 
quae fub axilla geruntur, id eft foeda et clandeftina , impi- 
grum fefe offert: minifter amoris eft fidus, in meretrice addu- 
cenda accuratus, non indiligens ad diluendam de fumtu conui- 
vii curam , induítrius in coenis adornandis, pellicibus obfe- 
quens , iuffus ferocire aduerfum curatores, aut vxorem heri 
exemplo familia exturbare, abfque mifericordia verecundiaue 
obtemperat. ltaque ne hic quidem difficile eft eum depre- 


hendere. quicquid enim iufferis turpe, aut indecorum, para- | 


tus eft in gratiam tuam nulla in re fibi parcere. Quod fi ob- 
ferues, quo modo erga alios fit amicos affectus, facile, quan. 


tum 
uis. ὡς 6 βῶς Turn, et Vul- funt fcelera omnia turpia et 
cob. " occultanda, omnes Zm&ylod κεύ- 
I7. TZ ὑπὲ μάλης proprie Quo. Reifke.. 
funt furta, res furtim furre- I8. κελευσϑεὶς Vulc. et Turn. 
pte; deinde wanslate hic loci 19. ἄτακτος Turn. 


ac. Poft 


"- 





-ς. 


: 
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^ πολὺ τῷ Φίλε διαφέροντα. τῶ μὲν yde ἥδιςόν isi 7? 
μετὰ πολλῶν Φιλεῖν καὶ QuAEiCDa), καὶ THTO πράττων 
ἀεὶ διατελεῖ περὶ τὸν Φίλον, ὅπως πολύφιλος καὶ πολυ- 

᾿ χίμητος ἔςαι (xomd γα τὰ Φίλων ἡγέμενος, ἐδὲν ὅτως 

δ οἴεται δεῖν κοινὸν, ὡς τὲς Φίλες, ὑπάρχειν) ὁ δὲ ψευ- 
᾿ δὴς καὶ νόϑος καὶ ὑπόχαλκος, ἅτε δὴ μάλιξα γινώσκων 
ἑαυτὸν adixSvr τὴν Φιλίαν, ὥσπερ νόμισμα παράση- 
μὸν ὑπ᾽ αὐτῷ γενομένην, ἔς: μὲν καὶ Φύσει Φϑονερὸς, 
ἀλλοὶ τῷ Φϑόνῳ χρῆται πρὸς τὲς ὁμοίες, διαμιλλώμε- 
νος ὑπερβάλλεασδαι βωμολοχίω καὶ σπερμολογίω ^. , τὸν 
δὲ κρείττονα τρέμει καὶ δέδοικεν, καὶ μὰ Δία παρὰ Au- 
διον ἅρμα πεζὸς ἰχνεύων ^ , ἀλλὰ παρῶ χρυσὸν &QS or, 
ὥς Qna Σιμωνίδης, ἀκήρατον 808 μόλιβδον ἔχων. ὅταν 
ὃν ἐλαφρὸς ὧν, καὶ ἐπίκτητος “ἡ, καὶ ὠπατηλὸς, ἐγ- 
γύϑεν ἀντεξετάζηται πρὸς ἀληϑινῆν καὶ ἐμβριθῆ Φιλίαν 
καὶ σφυρήλατον, 8x ἀναφέρων, ἀλλ᾽ ^* ἐξελεγχόμενος, 
ταὐτὸ woWi τῷ ζωγρωφήσαντι τὸς ἀλεκτρυόνας ἀϑλίως. 


tum ab amico differat, intelliges. ^ Amico enim nihi! iucun- 
dius eft, quam cum multis amare atque amari, in idque per- 
petuo dat operam, vt amicus a quif lé rindle diligatur atque 
colatur. amicorum enim communia effe omnia cenfens, nihil 

- magis putat commune debere effe, atque ipfos amicos. Αἴ 
falfus ille ac fpurius et vitiofus, vt qui maxime intelligat, fe 
jniuriam facere amicitiae , quam inftar numifmatis adulterat, 
natura inuidus cum fit, aduerfum fui fimiles inuidentiam exer- 

- eet, certans eos fcurrilitate et garrulitate fuperare. meliores 
antem metuit ac tremit, non fane vt qui pedes iuxta Lydium 
currum incedat, fed qui collatus auro exco&to ipfe, vt ait Si- 

- monides, ne plumbum quidem fincerum habeat. Itaque vbi 
cum vero ac graui et folido comparatus amico impedire non 
poteft, quin leuis, adícititius ae fallax deprehendatur: tunc 
eum imitatur, qui gallos infcite depinxerat, is enim puerum 

, psu. veros 

, 20. Poft à Turn. inferit«4/. 23. ὡς ἦν λαβρὸς ὧν v9] ἐπιτη- 
᾿ 41. βωμολοχίαν *44 σπερμολο. δευτικὸς καὶ ἀπατ. lurn. Vulc. 
γίαν 'Turn. et Bong. et Bong. 
22. F. οἰχνεύων, incedens. He- 

fych. οἴχνεσκον,ἐπορεύον το. Reif. ke. 24. Pro ἀλλ᾽ Vulc. dat ἐδ᾽. 


23. xev- 
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ἐκεῖνός τε γὰρ ἐλέλευσε τὸν παῖδα τὰς ἀληϑινὲς ἀλε- 
κτρυόνας ἀποσοβεῖν ἀπωτάτω τῷ πίνακος. ἅὅτος δὲ τὲς 
ἀληϑινὲς ὠποσοβεϊ Φίλες, καὶ ἐκ ἐὰ πλησιάζειν: ἂν δὲ 
μὴ δύνηται, Φανερῶς μὲν ὑποσαίνει, καὶ περιέπει καὶ 


τέϑηπεν ὡς ὠμείνονας, λάϑρα δ᾽ ὑφίησί τινας καὶ ὑπο-. 


σπείρει διαβολάς. κρυφίῃ δὲ Aóym ^ κνίσαντος ἕλκος, 
κἂν μὴ παντελῶς εὐϑὺς ἐξεργάσηται, τὸ 18 Muda Qu- 
λάττει μεμνημένος. ἦν δὲ ὁ Μήδιος 38 περὶ τὸν ^^ ᾿Αλέ- 
ξανδρον χορξ τῶν κολάκων οἷον ἔξαρχος, καὶ σοφιςὴς ^^ 
κορυφαῖος ἐπὶ τὲς ἀρίτες συντεταγμένος. ἐκέλευεν ἂν 
ϑαῤῥδάντας ἅπτεσθαι καὶ δέκνειν ταῖς διαβολαῖς, δὲ- 
δάσκων, ὅτι, κἂν Θεραπεύση τὸ ἕλκος ὁ δε ἡγμένος, E 
SAÀ5 μένει τῆς διαβολῆς. ταύταις μέντοι ταῖς ἑλαῖς, 
μᾶλλον δὲ γαγγραίναις καὶ καρκινώμασι, διαβρωϑ εἰς 
᾿Αλέξανδ σὸς, ἀπώλεσε καὶ Καλλιαλένη καὶ Παρμενίωνα 
καὶ Φιλώταν. Αγνωσιδὲ καὶ Βαγώαις καὶ Αγησίαις καὶ Δη- 
μητρίοις ἀφειδῶς ἐνέδωκεν ^" ἑαυτὸν ὑποσκελίζ εὐϑαι, προσ- 


veros gallos iubebat longiffime ἃ tabula abigere. lta ergo 


adulator veros amicos arcer, neque appropinquare finit: aut, 


fi hoc non poteft, palam quidem eos demulcet, colitque et 
admiratur, vt meliores: clanculum autem fubmittit aliquas et 
fpargit calumnias. occulto autem fermone vlceris pruritum ex- 
citante 5 ᾿ 

Quod fi non ftatim rem perficit, memoria tamen tenet atque 
obferuat Meaii dictum. Fuit is Medius chori adulatorum, qui 


Alexandrum cingebat, veluti princeps, et fophiftarum fum- 


mus in calumniandis optimis viris. iubebat aurem fuos auda- 
&er calumnias iecere, iique mordere alios; docens, tametfi 


moríi vleus confanaretur, tamen calumniae cicatricem maníu- - 


ram. His quidem cicatricibus, aut gangraenis potius et cari- 
cris, corrofus Alexander, Callifthenem interfecit, et Parme- 
nionem , et Philoram: Agnonibus autem, Bagois, Agefiis et 
Demetriis fefe tradidit affatim fupplantandum, cum ab his δά» 


Orare- 
25. Κρυφίε δὲ »óys] Locus  Vulc.dat»vieavrac pto κνίσαντος, 
mihi videtur eífe mutilatus, 26. τὸν abeft a Vulcob. 
Xylander. Ἐς διαβολας, xevQlec 27. σοφιτὴς abeít ab eodem. 
τε λόγος κνίσοντας ἕλκος. Reif ke. 28. ἐδωκεν Vulc. 


29. F. 
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᾿κυνόμενον καὶ καταςολιζό ὄμενον καὶ ἀναπλαττόμενον ὑπ᾽ 
αὐτῶν, ὥσπες ἄγαλμα βαρβαρικόν. ὅτως μεγάλην ἔχει 
τὸ πρὸς xa qu δύναμιν, καὶ μεγίτην, ὡς ἔοικεν, ἐν τοῖς 
| pero εἶνω doxHCi. τὸ “γὰρ οἴξαϑαι ^? qd κάλλιξα 
r μετὰ T8 βέλεολαι, "ín ἅμα τῷ κόλακι καὶ ϑράσος ^ 
C διὸ ὡσι. τῶν μὲν yae τόπων τὰ ὑψηλὰ del is a 
1 καὶ δ υσέφιατα γίνεται τοὶς ἐπιβελεύεσν τὸ δ᾽ ἐν ψυχῇ 
γῶν ἐπὶ ESO δι εὐτυχίαν, ἢ δὲ εὐφυΐαν, ὕψος καὶ 
Φρόνημα , τοῖς μικροῖς καὶ ταπεινοῖς μάλιςα βάσιμόν 
3 x 2 ΄ ΄ Ux , ' ΄ X 
ἐςι. ὅϑεν ἀσχόμενοί τε τῇ AU'yS παφεκελευσάμεϑα, καὶ 
νῦν παραπελευόμεϑα, τὸ Φίλαυτον ἐκκόπτειν ἑαυτῶν καὶ 
τὴν οἰῃσιν" αὕτη "yao ἡμᾶς προκολακεύεσα, μαλάώκω- 
τέρες ποιεῖ τοῖς ϑυραίοις κόλαξιν, ὡς ἑτοίμες ὄντας. ἂν 
τὰ » e ET Ἂ ^ c A Z c e 
δὲ πειθόμενοι τῷ ϑεῷ καὶ τῷ Γνῶϑι σαυτὸν, ὡς ἕκα- 
, az aM. 5. 1 ximo f ᾿ ΄ A 
τῷ παντὸς ἀξιόν $94 μαϑόντες, ἅμα καὶ Φύσιν καὶ 
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SV 
τροφὴν καὶ παίδευσιν ἑαυτῶν ἀναϑεωρῶμεν, ἐλλείωματα 


oraretur,  vefliretur, adornareturque barbarici inftar fimulacri. - 
l|ta magnam affentatio habet vim, ac nimirum maximam apud ' 
. eos, qui maximi putantur. fidem enim et audaciam adulatori 
parat, quod ii et purant, fe optima habere, et ea volunt. Ετ- 
enim fublimia loca difficilia aditu funt infidiantibus: fed animi 
ratione non inítru&ti altitudo atque elatio a fortunae, aut nata- 
lium, bonitate profecta , paruis et humilibus aditum facilli- 
᾿ς mum praebet. . Quapropter et initio huius commentarii mo- 
. muimus, et nunc iterum hortamur, vt fui quifque amorem et 
arrogantiam exfcindat. haec enim adulatione occupans, faci- 
liores nos et iam praeparatos externis praebet adulatoribus. 81 
vero deum fecuti, tenentefque,. fummam vnicuique in eo po- 
fitam effe falutis, vt Norit feipfam, naturam, educationem, 
Mene noftram, examinauerimus , quibus innumeri 


j defe- 


| 89. F..poft TN deeít λέ- 
ytiv, vel ποιεῖν. Reif te. 

30. ϑάρσος Turn. 

3t. Veneram ipfe quoque 
pridem. in eam coniecturam, 
quam poítea a.codd. Vulc. et 
Turn. confirmatam vidi, χα τὸ 
* PLVT. T. VI, 


TvÀ9: σαυτὸν ὡς ἑχάςω TU παντὸς, 
obfecundantes deo, et artem 
femetipfam perfpiciendi vni- 
cuique potioris,; quam alia 
omnia, faciendam effe difcen- 
tes. Refke. - 


Q 32. ἀγεν- 


242 PDLDVIARCHI 65.51. 
μυρίῳ τῇ XaÀB καὶ πολὺ τὸ Φαύλως καὶ εἰκῆ συμμεμι- 
Ὑμένον ἔχεσαν ἐν πράξεσιν, ἐν λόγοις, ἐν πάϑεσιν, ἃ 
“πάνυ ῥαδίως ἐμπεριπατεῖν τοῖς κόλαξιν ἑαυτὲς παρέξο- 

: ) 7“ Ν Ul , nn 5 ^ A ».4 
μεν. ᾿Αλέξανδρος μὲν γὰρ ὠπις εἶν ἔφη τοῖς ϑεὸν αὐτὸν 
εἰνωγορεύεσιν, ἐν τῷ καϑεύδειν μάλιτα καὶ ἀφροδισιά- 


ζειν, ὡς ὠγενέςτερος " περὶ ταῦτα καὶ παϑητικώτερος. 


αὑτῷ γινόμενος. ἡμεῖς δὲ πολλὰ πολλαχξ τῶν ἰδίων 
aimyga, καὶ λυπηρὰ, καὶ ἀτελῆ, καὶ ἡμαρτημένω κα- 
ϑορῶντες ἀεὶ, Φωράσωμεν ἦ ἑαυτὲς ἐκ ἐπαινξντος φίλα 
καὶ κατευλογῶντος δεομένες 7^, ἀλλ᾽ ἐλέγχοντος, καὶ 
παῤῥησιαςζ ομένε καὶ ψέγοντος ἡμᾶς ἰδίῳ κακῶς πράττον- 
τας. ὀλίγοι μὲν "ydo ἐκ πολλῶν εἰσιν οἱ πιαῤῥησιώζ soda 
μᾶλλον., ἢ χαρίζεσθαι, τοῖς Φίλοις τολμῶντες" ἐν δὲ 
τοὺς ὀλίγοις αὖϑις αὶ ῥαδίως ἀν εὕροις ἐπις ἀμένες T3TO 


"V ) , , 7 ^ ^ a. 7] ». - 
“ποιεῖν, c£ AX. οἰομένες, ὧν Acid ορωσι καὶ ψέγωσι, παρρησίω 


Xena. καίτοι καϑάπερ ἄλλῳ τινὶ Φαρμάκῳ, καὶ τῷ 
,»€ ΄ ^ "i ᾽ & 
παῤῥησιάζεσθαι μὴ τυχόντι καιρξ, τὸ λυπεῖν ἐχρήςως καὶ 
΄ σῷ ΄ I 9 ὦ , E 
ταράττειν περίετι, καὶ ποιεῖν τρόπον τινὰ μετ ἀλγηδόνος, ὃ 


defe&us pulchritudinis, plurimum vanitatis ac vitii admixtum 
eít in actionibus, in verbis, in animi motibus: non ita facile 
calcari nos ab adulatoribus patiemur. Alexander aiebat, [ο- 
mno potiffimum ac re venerea fe doceri, fidem non effe ha- 
bendam iis, qui ipfum deum appellabant: quod his duabus in 
rebus feipfo deterior effet, ac amplius aequo afficeretur. Et 
nos multa paffim atque identidem turpia, molefta, imperfecta, 
ac peccata nobis ineífe obferuantes , fentiemus , non amico 
nobis laudatore atque praedicatore, fed reprehenfore et libere 
vitia noftra increpante, opus effe. Pauci enim de multis funt, 
qui libere potius cum amicis loqui audeant, quam gratificari. 
ac in illis ipfis paucis non facile inueneris, qui libertate vti 
Íciat: fed fere putant, libere fe dixiffe, fi vituperauerint et 
conuiciati fint. Enimuero vt alià medicamenta, ita et libertas 
dicendi intempeftiue vfurpata abfque vtilitate moleftiam adfert 
ac perturbat: facitque idem quodammodo cum dolore, quod 
| adula- 


32. &yswésteo; Turn. 34. δεομένες abeft ab Ald, et 
33. Φωράσομεν, Reif ke. af. 


35. Re 
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aroici que ἡδονῆς τὸ κολακεύειν. βλάπτονται yao ὡς 
᾿ἐπαινόμενοι μόνον idus ἀλλὰ καὶ ψεγόμενοι, καὶ 
| T8TO E p πόλαξιν εὐλήπτες καὶ πλαγίες maga- 
ct ἀπὸ τῶν σφόδρα προσαντῶν καὶ ἀντιτύπων 
ἂν. ἐπὶ τὸ κοῖλα καὶ μαλακὰ δίκην ὕδατος ἀπολι- 
φϑαίνοντας, διὸ δεῖ τὴν παῤῥησίαν s Ou πεκράσθαι, καὶ 
λόγον ἔχειν, ἐφαιρδντω τὸ ἄγαν καὶ τὸ ἄκρατον αὐτῆς, 
ὥσπερ Φωτὸς, ia. μὴ ταραττόμενοι, μηδ᾽ ἄλγξντες, ὑπὸ 
τῶν ἅπαντα μεμφομένων καὶ πᾶσιν ἐγκαλξντων κατά- 
φεύγωσιν εἰς τὴν T8 κόλακος σκιᾶν, καὶ πρὸς τὸ μὴ λυ- 
“πᾶν ᾿ ἀποςρέφωνται. πάσαν μὲν yat, à Φιλόπαππε, 
κακίαν φευκτέον ἐςὶ δι ἀξετῆς, SY did τῆς ἐναντίαξ 
κακίας, ὥσπερ ἔνιοι δοκϑσιν αἰσχυντηλίαν μὲν ἐνα!ι- 
σχυντίᾳ Φεύγεω : οἰγφοικίαιν δὲ βωμολοχίᾳ' ὃ "Mac δὲ 
καὶ μαλακίας ὠπωτάτω vea, τὸν τρόπον, ἂν &y- 
visa. φαίνωνται λαμυρίας Χαὶ θρασύτητος. ἔνιοι δὲ 
καὶ δεισιὸ ᾿αἰμονίας ἀϑεότητα, καὶ πανεῤγίαν ἀβελ- 
τηρίας ἀπολόγημα ποιᾶνται. καθάπερ ξύλον τὸ ηϑος 
ἐκ καμπῆς εἰς TEYAYTÍOV , “ἀπειρίω τῇ κατορϑῆν, δια- 
ςφέφοντες. αἰσχίξης 5 δὲ κολακείας ἄρνησις, ἀνω- 
adulatio cum voluptate. Non enim laudationes modo, fed et 
Vituperatiories, nocent, fi alieno adhibentur tempore. atque hoc 
maxime adulatoribus obiicit homines, cum a nimis arduis at- 
que adueríis veluti in morem aquae ad mollia et humilia dela- 

—« buntur. Itaque lenitate oportet temperatam effe libertatem; 
oratioique velut lumini adimenda eft nimia copiae vis: ne 

. perturbati et dolore affe&i ab omnia reprehendentibus et cul- 
Xtibus, ad adulatorem, veluti in vmbram, confugiant, eoque 
tant, vnde non laedantur. Omne enim virium, Philo- 
pPe, virtute, non aduerfo vitio, eft corrigendurn. in qud 
nt nonnulli, a nimia verecundia ad impudentiam, a rufti- 
a  fcarrilitatem confugientés, ac tum fe longiffime ab- 
effe a timiditate et mollitie putantes, cum proximi videntur 
proteruitati efle et ferociae. quidam etiam impietate fupe:fti- 
tionem, ftoliditaterm improba aftütia amoliuntur, mores inftar 
ligni ab vta parte in alteram incuruantes, dum reSitudinis re- 


fütuendae funt ignari. Turpiffima vero eft adulationis fuga; 
{πὸ 






^r 


55. Rede Ald. et Baf. αἰσχίτη. Reifke. 
Q 2 46." nerse 


΄ 
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Φελῶς λυπηρὸν εἶναι καὶ κομιδῇ τινος ἀμώσξ καὶ ὠτέχνε 
πρὸς εὔνοιαν ὁμιλίας, ἀηδίω καὶ χαλεπότητι Φεύγειν τὸ 
εὐγεννὲς ἐν Φιλίω καὶ ταπεινόν. 
κωμῳδία τὴν κατηγορίαν ἢ, ἰσηγορίας ἀπόλαυσιν ἡγό- — 
ἐπεὶ τοίνυν αἰσχρὸν μέν ἐς: κολακεία περιπεσ εἶν,. 


μένον. 


διώκοντα τὸ πρὸς χάριν, αἰσχρὸν δὲ ^, 
παῤῥησίας ἀμετρία δια 9 εἶραι τὸ Φιλικὸν καὶ 


^d 
λακείων, 


PLVTARKCHI 


εὐ. 66.30. τῇ 


ds i 


e 


ὥσπερ ἀπελεύϑερον “ἐν 


Φεύγοντα κο- 





κηδεμονικον' déi δὲ μηδέτερον παϑεῖν, ἀλλ᾽ ὥσπερ ἄλλῳ 


τινὶ (nd τῇ παῤῥησίᾳ τὸ καλὸν ἐκ τῷ pereo Ape αὐτὸς 
ἔοικεν ὁ λόγος ὁ τὸ ἐφεξῆς ἀπαιτῶν, ὑποτιθέναι τδτο τῇ τῷ 
συγγράμματος κορωνί i. ὥσπερ ὃν κῆράς τινας ἑπόσας τῇ 
παῤῥησίω πλείονας ὁρῶντες, πρῶτον ἀφιαιρῶμεν αὐτῆς τὴν 


fine vtilitate moleftias exhibere: 
tae e(t ad beneuolentiam parandam confuetudinis, . 
ac morofitate id euitare, quod in amicitia illiberale haberur et 
abie&dum. ficut et parum ingenuum eft in comoedia accufandi | 
impunitatem pro aequo iure libere dicendi vfurpare. * 
quandoquidem turpe eft, gratiae captandae ftudio adulatorem 
"urpe item vitandae adulationis gratia libertate dicendi 
immoderata wmicitiae ac procuraiionis rationem corrumpere :- 4 
ac vtrumque vitium fugiendum eft, atque, vt aliis in rrebus, et- — 
iam liberraüs in dicendo decorum e füediocritate fumendum: 1 
vt fub finem commentarii iam hu- . 
Ergo cum videamus, libertati dicendi 
primo amorem noftri coecum dema- ὦ 


fien, 


ipfa ratio videtur pofiulare, 
ius ea de re praecipiam. 
complura adhaerere viua: 


26. Ὥσπερ ἀπελεύϑερον) Hanc 


le&ionem fecutus Erafmus, ne- 
fcio quem liberimum comi- 
cum excogitauir. 1n fcripto eft 
ὑπελεύϑερον, 
tum He ud quod in ver- 
tendo fecutus fum. Notum eft, 
quomodo vetus comoedia li- 
bertatem. dignos publice no- 
tandi in licentiam maledicen- 
tiae detorferit. de qua re hic 
commentari non vacat. "Vide 
Horatium in epiftola ad Augu- 
ftum, et de arte Poética ad Pi- 


et faperne nota- 





; 1 
omninoque rudis et imperi- H 
infuauitate — 





Proinde . 









A 
mus, 


fones , true. alibi, ne alios ΐ 
huc citem. Quid Erafmus fe- 
cutus fit, quod κῆρας incrufla- — 
ronem teloriam wertit, aut 
quid legerit, non fam folicitus. 
Graeca enim plana funt. Xy- 
lauder. 
37. ᾿Απελευϑέρων ἐν κωμωδίᾳ τὴν 
κακηγοφίαν, conuicia. Rufi ke. 
38. αἰσχρὸν δὲ voj φεύγ. Turn. . 
39. Tere] fcil. τὸ περὶ 78 μέ- 
reu τῆς παῤῥησίας διαλέγεσϑοι. 
Reifke. Ab Ald. et Baf. τῦτο — 
abett. | 


) 


oa padri ^ 


ed 
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40. ἐπο- H 
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, FM X , ae 
Φιλαυτίαν , £UÜ μάλα Φυλαττομενοι., μή διά τι τῶν 
ἰδίων,. οἷον ἀδ (esque καὶ ὠλγϑντες:, ἐξονειὸ Ceu 19.309 
- ROJA EV. ὅτε yes ὑπ᾿ ^" εὐνοίας, ἀλλ᾽ ὑπ᾽ ὀργῆς, οἴονται 
ὃν γίνεσθαι τὸν ὑπὲρ αὐτῷ τῷ λέγοντος γιόμενον λόγον, ETE 
νεϑεσίαν, ἀλλὰ μέμψιν εἶναι. Φιλικὸν γὰρ 7 παῤῥη- 
σία καὶ σεμνόν: ἡ δὲ μέμψις, καὶ φίλαυτον καὶ μικρο- 
. λόγον. ὅϑεν αἰδᾶδνται τὲς παῤῥησιαζοι ομένες καὶ ^^ ϑαυ- 
μάζεσι, τοῖς δὲ μεμφομένοις ἀντεγκαλξσι καὶ c vwd 
νῶσιν. ὥσπερ ὁ ᾿Αγαμέμνων τὸν ᾿Αχιλλέα, πάῤῥη- 
σιώζεοϑϑαι δοκᾶντα μετρίως, SY, ὑπέμεινε" τῷ à 'O2 υσ- 
, / M i-a 
C06 καϑαπτομένα πίκρως καὶ λέγοντος" 
ἃ. F2. ΨΩ» ? E Á "«& »l 
OJAGusV , aid. ὠφελλες ἀεικελία cents ἀλλξ 
- Σημαίνει “εἴκει καὶ καρτερεῖ, τῷ κηδεμονικῷ τῷ 
γᾷ b A ? 
| λόγε καὶ v8 V ior συφελλόμενος. Bat. μεν γάρ 8n 
ἔχων. ἰδίαν * πρόφασιν ὀργῆς, ἐπαῤῥησιάςζ £10 πρὸς 
αὐτὸν ὑπὲρ τῆς Ἑλλάδος" ἐκεῖνος δὲ δ αὐτὸν ^ ἐδό- 
nius, ac diligenter caueamus, ne aliquam ad nos priuatim per- 
tinentem rem , veluti laefi , aut dolentes , videamur expro- 
rare. non enim a beneuolentia, fed ab ira, proficifei putant 
fermonem, .quo quis pro fe ipfo vtitor: neque admonitionis 
loco, fed vituperationis, accipiunt. Eft enim libertas amica 
res et grauitatem habet: reprehenfió et amorem fui et animi 
illiberalitatem aliquam arguit. Vnde fit, vt reuereamar admi- 
remurque libere nos increpantes, vituperatoribus autem par 
pari referamus, eo(que contemnamus. ficat Agamemno Achil- 
. lem, qui tamen non vltra modum prouehi libere dicendo vi- 
ι debatur, non ferens, viyt acerbe inerepanti, ac dicenri: 
e 
- Perdite, cuique vtinam non ifle exercitus. effer 
ditus. — concedit, ac perfert, oratione cordata et 
| ab animo de republica folieito correptus. Hic enim 


| nibil effer priàatae caufae, ob publicum Graeciae com- 
| m: vtebatur libertate: Achilles fai ipfius potiffimum 







i caufa 
- 40. ἐπονειδίξειν Vaulc. ' yug αἰδῶντοί TE νοὶ ϑαυμ, idem. 
᾿ς 4T. ἀπ᾿ εὐνοίας, et ftatim poft 43. ἀνάσσειν idem. 
᾿ ἀπ᾽ ὀργῆς; idem. 44. ἰδίας Ald. et Baf. 
42. ὅ9εν τὲς μὲν παῤῥησιαξζομέ- 4,5. ἐκεῖνος δὲ δὴ αὐτῶν Ald. 


46. Ai- 


xe. PLVTARCHI 67.1; 


X£& μάλιςα χαλεπαίνει. αὐτός γε μὴν ὁ ᾿Αχιλλεὺς, 
καίπερ S γλυκύϑυμος ὧν, ἐδ᾽ ἀγανόφρων, ἀλλὰ δει- 
νὸς ἀνὴρ, οἷος καὶ ἀναίτιον αἰτιᾶσθαι ^^, παρεῖχε τῷ Πα- 
TQ0AÀO σιωπῇ naa Qipsw αὐτῷ πολλὰ τοιαῦτα" ' 
NzAsic, ἐκ ἄρα σοί γε ane ἣν ἱππότα Πηλεὺς, 
Οὐδὲ Θέτις μήτηρ' γλαυκή δέ σ᾽ ἔτικτε. ϑάλασσα, 
Πέτραι T ἡἠλίβωτοι: ὅ τί τοι νόος ἐςὶν ἀπηνής ^ 
ὥσπες Ye Yaecío ἧς ὁ ῥήτωρ ἠξί σποπεὶν ᾿Αϑηναίις μὴ 
μόνον εἰ πικρὸς ἐςιν, ἀλλ᾽ εἰ καὶ reins πικρός" ὅτως ἢ 
75 φίλε. vs Oeoía καϑαρεύδσα “παντὸς ἰδίᾳ πάϑες, αἰ- 
δὲς όν ἐς! καὶ σεμνὸν καὶ ἀναντίβλεπτον ^. ἐὰν δὲ δὴ 
καὶ φανερὸς 5 τις ἐν τῷ παῤῥησιάζεοϑδαι, τὰ μὲν εἰς ὡύ- 
τὸν ἁμαρτήματω v8 Φίλε κομιδὸ ἤ προϊέμενος καὶ ὠπολεί- 
πων, ἄλλας δέ τινας αὐτῷ “πλημμελείας ἐλέγχων, καὶ 
δάκνων ἐφ᾽ ἑτέροις, ; καὶ "i φειδό μενος, ἄμαχος ὁ τό- 
νος τῆς παῤῥησίας ὅτός Egi, καὶ τῇ γλυκύτητι 78 vs Os. 


caufa videbatur effe moleftus. Quin et ipfe Achilles, homo ne- 
quaquam lenis, aut placidi animi, fed — 

Difficilis, velque infontem. culpare- paratus : 
tamen Patroclum tacitus audiuit multa ipfi talia obiicientem: 

lam neque ze Peleus genuiz, neque candida. mater: 

ἘΠ tibi, faeue, Thetis: féd duri caerula ponti 

la lucem banc, alzeque minacia faxa dederunt 

Immnani dozagum animo. — . 
Sicut enim Hyperides rhetor ab Athenienfibus poftulabat, vt 
non tantum confiderarent, an acerbe diceret, fed et an ini- 
que effet acerbus: (ic amici admonitio omnis priuati affe&tus 
animi vacua, venerabilis eft et grauis, et contra quam oculos 
non audeas fuftollere. Vbi vero eum, qui libere reprehendit, 
conftat, quae amicus in ipfam peccauit, plane milla facere, 
alia autem eius delicta arguere, et ad fe non pertinentia ob fa- 
&a di&üis largiter inceffere: id genus libertatis vim habet, cul - 
refifli nullo poteft modo, ipfaque caftigantis fuauita$ acerbita- 


, 


Νκ δα κα 

46. αἰτιάασϑοη, fi modo Plu- Bong. 
tarchus voluit metrum adme. 48. E Vulcob. dg lectio- 
tiri. Reif ke. nes afferuntur : kvrígAemrov, et 


47. ἀτηρὴς "urn. Vulc. et — oveavrifAez zov. 


49. Ἐπ.- 
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» ᾽ ͵΄ 49  ' A Y , ἃ 0. δὲ / 
᾿πῶντος ἐπιτείνων ^? τὸ πρυιρὸν καὶ αὐςηρὸν τῆς νΒϑεσίας. 
29: 7 N X M d mU s ^ » ^: .. ^ δ 

ἐν εὖ μὲν εἴξηται, τὸ δεῖν ἐν ταῖς ὀςγαῖς καὶ ταῖς ὁια- 
φοραὶς ταῖς πρὸς τὸς φίλες Aia πράττειν τι καὶ 
σκοπεῖν τῶν ἐκείνοις συμφερόντων, 7 πρεπόντων" EX, ἥτ- 
τὸν δὲ τότε Φιλικόν £s, TO | reggae ay καὶ ὠμελεϊαγαι 
δοκξντας αὐτὲς, ὑπὲρ ἄλλων ἀμελεμένων παῤῥησιάς ε- 
da, καὶ ὑπομιμνήσκειν, ὡς Πλάτων ἐν ταῖς πεὸς Διονύ- 
ciow ὑπεροψίαις καὶ διαφοραῖς ἠτήσατο καιρὸν ἐντυ- 
χίας, εἶτα ὁ μὲν ἔδωκεν, οἰόμενος ὑπὲρ αὐτῷ Ti μέμ- 

Ἁ , M U*» € ^ , e 
cada, τὸν Πλάτωνα καὶ διελθεῖν" ὁ δὲ Πλάτων ὅτω 
| 3:. 2 4 3 ! 

πῶς διελέχϑη πρὸς αὐτόν" ἘΠ τινα αἰάτοιο, Διονύσιε, 
δυσμενῆ πεπλευκότα εἰς Σικελίαν, κακόν vi σὲ ποιῆσαι. 
βελόμενον, Sx ἔχοντα δὲ καιρὸν, ὧρ᾽ ἄν ἐάσειας αὐτὸν 
ἐκπλεῦσαι, καὶ περιΐδοις ἀϑῶον ἀπαλλαγέντα; lloA- 
AS δέω, ( εἶπεν 0 Διονύσιος ) o Πλάτων ?. δῶ 
yao 8 «4 ἔργα τῶν ἐχϑρῶν μόνον, ἀλλὰ καὶ τὴν 
προαίρεσιν, μισεῖν καὶ κολάζειν. — Ei τοίνυν (εἶπεν ὁ 


tem et aufteritatem increpationis auget, Itaque re&e quidem 
didum eít, cum irafzimur amicis, aut cum iis contendimus, 
tunc maxime nos agere, aut fpeCare, aliquid debere eorum, 
quae ipfis profi nt, aut conueniant. non minus tamen hoc quo- 
que ad rationes amicitiae pertinet, cum ipfi negligentius ha- 
beri, aut defpici, videmur, vt tum amicos propter negle&os 
ab iis alios libere admoneamus. Hoc modo egit Plato. Hic 
enim, qua tempeftate a Dionyfio contemtui habebatur, erat- 
que inuifus tyranno, colloquendi cum eo copiam petiit. eaque 
impetrata, quod tyrannus putabat, Platonem fui ipfius caufa 
expoftulaturum atque verba fa&urum ; in hanc allocutus eft 
fententiam: Si quem fentires, Dionyfi, hoflili animo in Sici- 
liam: appuliffe tui laedendi caufa, et tamen occafione deftitui, 
patererifne eum impune hoc ferentem inde foluere? — Nihil 
vero minus, ait Dionyfius. inimicorum enim non fata modo, 
fed et propofi ita, odium poenamque merentur. ergo, fübiecit 
Plato, 
49. ᾿Ἐπιτείνων]Ἱ — Imo vero  reprehenfionis, eo magis odio- 
contrarium flagitat fententia, fa eft. Rejfke. 
ἐπικρύπτων, aut ἐπιλεαίνων ; nam 
quo magis intenditur acerbitas ^ $0. ὦ Πλάτων abfunt.a Vule. 
᾿ς Ὁ 4 51. Ae 


L| 


218 UOPLXVTARTCHE.wN/ ouk 


Πλάτων) ἐπ᾽ εὐνοίᾳ τις ἀφιγμένος τῇ σῇ δεῦρο, βέλε- 


p 5» no 3x7 A δὰ X9. ^78 
704 μὲν ἀγασδ τινος αἴτιος σοί "yevéoJa4 , GU δὲ καιρὸν 8 
παρέχεις, ἀξιόν ἐξ 1HTOV Gy eis me προέαλαι καὶ ὀλι- 
yoguc ; ; ἐρωτήσαντος δὲ 78 Διονυσίε, τίς ὅτός 67i 9 Αἰ- 


σχίνης ᾿ .. (εἶπεν) ἀνὴρ τῷ T ἤϑει mag OvTUEV τῶν Σω- 


κράώτες ἑταίρων ἐπιεικής, καὶ τῷ λόγῳ δυνατὸς ἐ ἐπιανορ- 
Osv οἷς συνήξει. πλεύσας δὲ δεῦρο πολλὴν ϑάλατταν, 
ὡς συγγένοιτό σοι διὰ Φιλοφόφιας, ἡμέληται. ταῦτα 
ὅτως ἐκίνησε τὸν Διονύσιον, ὥστε τὰς μὲν χεῖρας τῷ 


Πλάτωνι εὐϑὺς περιβαλεῖν καὶ κατασπάς su, τὴν εὐ- — 
μένειαν 7^ καὶ μεγαλοφροσύνην ἀγάμενον, «3 δ᾽ Αἰσχίνε, 


καλῶς καὶ. μεγαλοπρεπῶς ἐπιμεληθῆναι, δεύτερον voí- 
νυν ἀν᾽" ὥσπερ ἐκκαϑαίροντες ὕβριν ἅπασαν, καὶ γέ- 
λωτὰα,, καὶ σκῶμμα, καὶ βωμολοχίαν, ἡδύσματα πο- 


vea. τῆς παῤῥησίας ἀφαιρῶμεν. ὥσπερ γὰρ lares σάρ- 


7 » ΒΕ A ^il A P4 M 
κῷ τέμνοντος, εὐρυϑμίαν τινὰ δεῖ καὶ κωϑαριότητα τοῖς 
3 , , * ^ ΄ ^ 

"ἔργοις ἐπιτρέχειν, ὀρχηςικὴν δὲ καὶ παράβολον καὶ περι- 


Plato, fi quis beneuolentia erga te adductus huc fe contuliffet, 


cuperetque tibi alicuius boni effe auctor, neque tu ei Occafio- 


nem perficiendi praeberes ; dignum eít eum abs te praeteriri 
atque contemni? ad hoc interrogante pios ae » quiínam ille 
eflet: Ae(chines, inquit Plato , eft, moribus, vt qui(quam 
alius Socratis familiarium ,' probis, aptufque ad caftigandum 
verbis eos, quibufcum agit: qui, longo mari emenfo, vt te- 
cum philofophice colloqueretur, huc profe&us , . negligitur. 
Haec ita permouerunt Dionyfium, vt et Platonem ftatim manu 


iniecta fit amplexatus, beneuolentiam hominis animique ma- : 


gnitudinem admiratus: et Aefchinis honette atque magnifice 
rationem habuerit. Proximum e(t, vt malalibertatis condi- 
menta amoliamur, contumelias, inquam, rifum, infeélatio- 
nem falfara, fcurrilitatem. Quemadmod im medicus car- 
nem fecans agilitatem aliquam debet a end ditiem operi ad- 
dd gefticulatoria autem et temeraria "m vaga mobDili- 

3 tate 


&1. Aefchinem a Platone et Aldobrandinus sonia 


contemtam fuiffe Diogenes  Reifke. 
refert P. I16. I9. quem auco- . $2. τὴν εὐγένειαν "Titi 
rum diffenfüm Cafaubonus ibi - 53. à abeft ab Ald. etBaf. - 


(54 ná- 
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τρέχεσαν ὑγρότητα καὶ περιεργίαν ἀπεῖναι τῆς χειρός" 
ὅτως 7 ἡ παῤῥησία δέ ἔχεται τὸ ) ἐπιδέξιον καὶ τὸ aser, av 
5 χάεις τὴν σεμνότητα com ᾿ϑρασύτης δὲ καὶ | βδελυ- 
-eln καὶ ὕβρις προσᾶσα πάνυ “ὁ ὃ iapS eon καὶ ἀπόλλυ- 
bv. 69s» 0 μὲν Ψάλτης ἐκ ἀπιϑάνως, Sd “ἀμέσως, 


Prec iic τὸν Φίλιππον, ἐπιχειρθντα περὶ κρεμάτων 


: 


- Ζ΄ : , , L4 : ͵ c/ τ 
διαφέρεσθαι πρὸς αὐτὸν, εἰπών" Μὴ γένοιτό cci ὅτως, ὦ 


^e ^ € , ^ ^ M^ ) Á 

βασιλεῦ, κακῶς, ἵνα ἐμξ ταῦτα βέλτιον εἰδῆς. Ἔπί- 
ΕῚ ΕῚ ^ ^ Cr € , , 9^7 ne 

χάρμος δ᾽ ἐκ ὀρθῶς, τῷ légwvog 5 ἀνελόντος ἐνίες τῶν 
συνήθων, xa) wed ἡμέρας ὀλίγας καλέσαντος ἐπὶ ὃ εἰ- 

i :N M "n » : , gu 
qvoy aurov ᾿Αλλὰ ceo (£0) ϑύων τὲς Φίλες ἐκ 
ἐκάλεσας. κακῶς δὲ καὶ ᾿Αντιφῶν “ἡ, παρὸ Διρνυ- 

/ ΄ » , ^ 7 t M » 

cio ζητήσεως ϑσης καὶ λόγι, lloiog χαλκὸς eeisoc 
ΕἸ ^ "v , T , , - A € 
Ἐκεῖνος, (εἶπεν) ἐξ ὃ κατεσκεύασαν ᾿Αϑηναῖοι τὰς Ag- 

! , y x » A 2 ^ 
μοδίῳ καὶ ᾿Αριτογείτονος εἰκόνας. ὅτε "yag. ἀφελεῖ 

s ^ M M 2, M , 

τάτων τὸ λυπηρὸν καὶ πικρὸν, ὅτε τέρπει τὸ βωμολό- 
tate atque otiofis agitationibus manum abftinere: fic dicendi 
libertas dexteritatem vrbanitatemque admittit, fi elegantia gra- 
vitatem fernet: quam perdit omnino temeritas , leuitas atque 
contumelia. Qua de caufa non ineptum eft illud citharoedi, 
neque inelegans, quo Philippo os obturanit, dictum, difpu- 
tare cum ipfo de fonis neruorum aggreffo. dicebat enim: Ab- 
fit vero, rex, vt eo tu infortunii deuoluare, vt barum rerum 
fcientia me fias prior. Non recte autem Epicharmus, qui ab 
Hierone, cum hic familiarium. quofdam necaffet, paucis poft 


diebus ad coenam inuitatus , refpondit : Atqui nuper, cüm 
immolares amicos, non vocafti; Male etiam Antiphon: qui, 


«um apud Dionytium quaereretur ac difputaretur, quodnam aes 


optimum effet, id pronuntiauit omnibus praeftare, ex quo 


Athenienfes Harmodii ac Ariftogitonis ftatuas parauiffent. 1d 
genys dicta acerbitatem habent inutilem, et fcurrilitatem io- 


cumque 


54. nav) i242 Reif ke. Fabric. Bibl. Graec. Tom. 1. p. 
677. Reif ke. 

255. Hieronem fi gnifica fe- ^ 56.Oratorem intellige Athe- 

niorem,  Gelonis fratrem. Vid. nienfem, cuius vitam Plutar- 

p. 175. [iuxta ediz.. Francf.] chus fcribens , hanc hiftoriam 


. Menag. ad Diog. Laért. 8. 78. recitat. Xy/ander. 


Q 5 57. De 
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, 


χον καὶ παιδιῶδες, AX ἔς: κακοηϑείᾳ καὶ ὕβρει μεμι- 
᾿γμένης ἀκρασίας μετ᾽ ἔχϑρας τὸ τοιῶτον εἶδος, ᾧ χεώ- 


ΜῈΝ προσαπολλύεσιν αὑτᾶς, τήν περὶ τὸ φρέαρ: ὄρχη- ἢ 


Ci ἀτεχνῶς ὀρχώμενοι. καὶ yao ᾿Αντιφῶν ἀπέϑανεν ὑπὸ 
Διονυσίξ,, καὶ Τιμαγένης ᾿ "^ ἐξέπεσε τῆς Καίσαρος Φι- 
λίας, ἐλευϑεφα μὲν δὲ ἐποτε φωνῇ χρησάμενος, ἐν δὲ 
τόϊς συμποσίοις καὶ τοῖς περιπάτοις ἑκάςφοτε πρὸς di ἥν-- 
vUSy σπδδὴν, 
--- ἀλλ᾽ Ὁ τι οἱ εἴσαιτο γελοίϊον ᾿Αργείοισιν, 
αἰτίαν Φιλίας ὥσπερ σόφισμα λοιδορίας προσφερόμε- 
voc. ἐπεὶ καὶ τοῖς κωμικοῖς ? πολλα πρὸς τὸ ϑέατρον 
ausnga ? καὶ πολιτικαὶ A. πεποίηται" συμμιγνύμενον δὲ τὸ 
γελοῖον αὐτοῖς καὶ βωμολόχον, ὥσπερ σιτίοις ὑπότριμμα 
μοχ,ϑηρὸν, ἐξίτηλον ἐποίει τὴν παῤῥησίαν καὶ ἄχρηςον. ὥστε 


περιῆν ^^ κακοηθείας δόξα καὶ βδελυρία ? τοῖς Afysce 


cumque non dele&dtantem; fed incontinentium eít, odium ma- 


liia ac contumelia permixtum gerentium, quo vtentes fibi. 


ipfis exitium conflant, faltantes (quod in prouerbio eft) cir- 
cum puteum. Nam et Antiphontem interfecit Dionyfius: et 
Timagenes amicitia Caefaris excidit, cum nulla vnquam libera 
voce vfus, in conuiuiis interque deambulandum identidem nul. 
lius feriae rei gratia, fed 
Vt foret, onde corona cacbiunum tollere poffet, 

conuicia fub amicitiae iaceret praetextu. — Etenim et comici in 
theatris multa odiofa atque ciuili ratione depromta protulerunt: 
fed ridicula iis et fcurrilia admixta, veluti cibis intritum vitio- 
fum, effecere, inutilis vt effet et inanis libertas: ac propterea 


actores in crimen malignitatis atque impuritatis inciderunt, 
Proin- 
| : 
$7. De Timagene Alexan- ea difputare, z4quam ea me- 
drino vid. Fabric. Bibl. Gr. dium inueniendarum criminazto- 
'Tom.ll. p. 230. et auctores ibà gum ez conuiciorum effet. Reif ke. 
ciratos, Caefar aPlutarcho de- ^ 59. ἘΠ» V uic. 
fignatus eft Auguftus O&tauia- — :60. λυπηρὰ Vulc. 
nus. Reifke. 61. Tiere] Num λυπητικᾶ, 
59. F. προφερόμενος. pro fe al- — dolorem creantia. Reif ke. 
lcgans caufam amiciziae, dicens, 62. cegieivou μὲν «ex. Vulc. 
fiducia amicitiae eiufque caufa 63. Βδελνυρίας, Reif e. 
"1 64. guy 
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i , δὲ ^ » ΄ δὲ , A TO λ T y 4A 
χρήσιμον δὲ τοῖς ἀκέεσιν ἐδὲν iro τῶν λεγομένων. ἄλ- 
Ν κι » i / “ 
λὼς μὲν ὅν προσοιςέον ἐςὶ καὶ παιδιὰν καὶ γέλωτα τοῖς 
/ « NS γε Á δ 342 / Nue: 2. N 
QQAo* ἡ δὲ παῤῥησία amsó ἐχέτω καὶ ZzOog. ἐαν δὲ 
€ , λ 7 N L4 ^ ; 
ὑπὲρ μειζόνων 5, καὶ πάϑει, καὶ σχήματι, καὶ τόνῳ 
Φωνῆς, ὁ λόγος ἀξιόπιςος ἔξω καὶ κινητικός" ὁ δὲ και- 
, V , , ᾽ὔ ἂς 
ρὸς ἐν παντὶ μὲν παρεϑεὶς μεγάλα βλάπτει, μάλιφα δὲ 
“ ΕΣ: ΄ (CLE 3 , 
τῆς παῤῥησίας διαφϑείρει τὸ χρήσιμον. ὅτι μὲν Bu ἐν 
5 ^ / M δι ΄ » , » 
OW καὶ μέϑη T0 TOINTO QuAaxstov , εὐδηλόν ἐςιν. εὐ- 
í ». A , iw 7 ς ^ , ^ 1 
δία γὰρ ἐπάγει νέφος, ὁ κινῶν ἐν παιδιᾷ καὶ Φιλο- 
, , ^ ᾽ € X ΄ 64 
Φροσυνή λόγον ὀφρῦν ἀνωσπῶντα καὶ συνις ἀἄντῷᾷ 
΄ ? i e 6 
τὸ πρόσωπον, ὥσπερ ἀντιταττόμενον τῷ Λυδίῳ “ἢ. 
- , ^ , A 
Oeà , καὶ λύοντι τὸ τῶν δυσφόρων σχοινίον καὶ μερι- 
TEE LC. M (yd 5, δὲ X od e» 
μνῶν ^, κατὰ Πώδαρον. ἔχει δὲ καὶ κίνδωνον ἡ ἀκαι- 


Proinde licet ioco et rifu aduerfum amicos etiam vtcunque vti : 
fed libertas in dicendo feria debet effe ac modefta: et fi graue 
fit argumentum, affe&u etiam, geítu, ac contentione vocis 
orationi au&toritas mouendique vis concilianda eft. | Occafionis 
autem negle&io cum aliis omnibus in rebus eft damnofa, tum 
vtilitatem praecipue libertatis perdit. Satis vero liquet, inter 
pocula et apud ebrios ea abítinendum effe. Nubem quippe fe- 
renitati inducit, qui inter iocos et hilaritates orationem mo- 
vet, quae füpercilium attollat, et feueritatem vultus inducat, 
quafi aduerfans Lydio deo, qui, vt ait Pindarus, funem mo- 
leftarum foluit curarum. | Sed et magno cum periculo importu- 


"4 
64. συνανιφάνταᾳ Turn. 
ὅς. Λύαίῳ, Lyaeus eft Bac- 
chus. Deinde καὶ poft σχοινίον 
eft delendum. Reif ke. 
66. ovr) τὸ τῶν δυσφόρων 
᾿ σχοινίων Xa] μεριμνῶν} Dubium 
non erat mihi, quin legen- 
dum effet σχοινίων μεριμνῶν, et 
fic poftea in fcripto reperi. E(t 
/autem vinum amara curarum 
eluere efficax, Flacco 4. Od. 
12. Sed vtrum Lydius deus Av- 
διος, an potius Avzioc, fcriben- 


nitas 


 dumfit, vt eft apud alios, et 


infra in feptem fapientum 
conuiuio, nefcio. certe etymo 
verba videntur quadrare, et 
codex adítipulatur. Paufanias 
in Boeoticis aliam adfert czu-- 
fam, cur Bacchus Lydius dica- 
tur, quam omitto. Scriptus co- 
dex meae le&ioni cum fub- 
Ícriberet , eam tenui, vitiofa 
omiffa. Idem hic quidem AZ/ía 
habet. Xylauder. 


67. ἀπρός- 
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ρία μέγαν. ἀκροσφαλεῖς γάρ εἰσιν αἱ ψυχαὶ πρὸς ὀργὴν 
διαὶ τὸν οἶνον, καὶ πολλάκις ἡ μέϑη παραλαββσα τὴν 
παῤῥησίαν, ἔχθραν ἐποίησε. καὶ ὅλως ἐκ Egi γενναῖον, 
ἐδὲ Θαῤῥαλέον, ἀλλ᾽ ἄνανδρον, ἐν τῷ νήφειν am a ppn- 
σίαςξον ὄντα, παῤῥησιάξε εὐγαι περὶ. remet ἂν, κατὰ 
τὰς δειλὲς κύνας. δδὲν ἂν ὃ εἰ περὶ τότων λέγοντα μη- 
κύνειν. ἐπεὶ δὲ πολλοὶ τὲς Φίλες εὖ Φερομένες ἐν τοῖς 
πράγμασιν ὅτ᾽ ἀξιῶσιν, ὅτε τολμῶσι ῥυϑμίζειν, ἀλλ᾽ 
ὅλως ἀπρόσιτον “ καὶ ἀνέφικτον ἡγϑυται νυϑεσίᾳ vo, εὐ- 
vUxSy εἶναι, σφαλλομένοις δὲ καὶ πταίξσιν ἐπιτίϑενται, 
καὶ πατᾶσιν ὑπὸ χεῖρα καὶ ταπεινὸς γεγενημένες, ὥσ- 
περ ῥεῦμα κενρατημένν.. παρὰ Φύσιν, τὴν “παῤῥησίαν 
ὠϑρόως ἐφιέντες ^^ αὐτοῖς, καὶ ἀπολαύοντες ἄσμενοι τῆς 
μεταβολῆς, dic τὴν mei ὑπεροψίαν € ἐκεύων, αὐτῶν 
δ᾽ aca, 8 χεῖρόν ἐδ ᾿ περὶ TÉTUY JuASdy 75, Hj 
εὐποκρίναισλαι τῷ Εὐριπίδη λέγοντι; | 
Ὅταν δ᾽ ὁ δαίμων εὖ διδῷ, τί δεῖ" Φίλων: 

ὅτι δε μάλιςα παῤῥησιας ομένων τῶν Φίλων τοῖς εὐτυ- 


nitas vfurpatur. Sunt enim animi ob vinum ad iram praecipi- ᾿ 


tes, et faepe ebrietas libertatem in inimicitiam conuertit. 
Omnino autem neque generofi, neque audacis, fed timidi eft, 
libertate apud fobrios abltinere, in menfa latrare, ficut folent 
ignaui canes. Itaque hac de re nihil attinet, prolixius differere. 


lam cum multi amicos rebus fecundis vtentes neque velint, ne- ..- 


que audeant caftigare; fed plane inacceffam admonitioni pro- 
fperitatem putent: eofdem vero in calamitatem aliquam pro- 
lapfos adoriantur atque calcent fra&tos iam et. humiles, et in 


eos torrentis inftar praeter naturam aucti inuehantur, Sbuhde 


libertatis aduerfus eos promentes, laetique mutatione hac 
fruantur, cum ipfi ante imbecilli, ifti faperbi fuiffent. ex vfu 
eft hac quoque de re verba facere, et Euripidi dicenti : ^ 

Cum ves fecundae funt, quid amicis eft opus? 
refpondere, Maxime amicis libero ore loquentibus opus elTe 


ei, 
67. Witedeisoy Turn. 7o. Que E eA Daly idem. 
69. ἀφιέντες idem. 3 
69. Pio és, Vulc. dat yj. 71. xn idem. ἢ 


72. Με-' 





- 


e 
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xin, xa] TÓ ἄγαν ὑφιέντων $5. Φρονήματος. ὀλίγοι 


vae εἰσΐν, οἷς μετὰ τὸ εὐτυχεῖν " ᾿ παραγίνεται τὸ Φρο- 
Pe 73 


| “νεῖν . οἱ δὲ δολλοὶ Φρενῶν ἐπεισάκτων δέ Forte; καὶ 


᾿ λογισμῶν πιεζό ὀντῶν ἔξωθεν αὐτὲς ὑπὸ τῆς τύχης ἤσαν. 
Μένες, καὶ σαλευομένες. ὅταν δὲ ὃ αίμων καταβάλῃ 
καὶ περιέλῃ τὸν ὄγκον, οωὐτοὶς τοῖς πράγμασιν ἔνες τὸ 
"vsOeciv "* καὶ μετάνοιαν ἐμποιῶν. ὅϑεν ἐδὲν ἔργον τότε 
παῤῥησίας Φιλικῆς , δδὲ λόγων βάρος ἐχόντων καὶ δη- 
μὸν, ἀλλ᾽ ὡς ἀληϑῶς ἐν ταῖς τοιαύταις μεταβολαῖς 
Εἰς opua sivg 7 Φωτὸς ἐμβλέψαι γλυκὺ, 

παρφηγορᾶντος 7? xaj παραϑαῤῥώνοντος ΤᾺ ὥσπερ τῇ 
Κλεάρχε τὸ πρόσωπον ὃ Ξενοφὼν ἐν ταῖς μάχαις καὶ 
περὶ τοὶ δεινοὶ Φησὶν ὁρώμενον εὐμενὲς καὶ φιλάνθρωπον, 


εὐθϑαρσεςέρες ἐποίει 7 τὰς κωδυνεύοντας. ὁ δὲ παῤρή- 


Á A A ᾽ 7 “ὃ fw 7 79 
σίαν dote ἀνθρώπῳ δυστυχᾶντε προσώγων ^, 


ei, cui fortuna ef profpera, qui nimios retundant fpiritus. 
Pauci enim funt, qui non fucceffibus laetis infolefcant: pleri- 
que indigent aliorum exrernis coníiliis, rationibufque foris eos 
deprimentibus a fortuna inflatos etaeftuantes. vbi fortuna in 
aduerfam mutata faftu exuit, ipfíae calamitates in fe habent, 
quod poenitentiam inducat et caftiget, Itaque afilictis rebus 
nullus eft vfus liberarum amici vocum, aut moleílti ac mordacis 
fermonis: fed reuera in his mutationibus | 
Faciem intueri dulce efl bominis beneuoli, 

-confolantis atque animum addentis: , quomodo Xenophon ait, 
| proeliantes, aut aliis in periculis conftitutos milites, vifo Clear- 
chi placido ac benigno vultu, animofiores fuiffe redditos, At 
ad mentem dicendi morfümque homini infbifiteio icto adhi- 


bet, 
yt A ἈΝ 
Mus Mrd: TÜ εὐτυχεῖν, .yt et- Hbi ^ Ἐποίει] mallem ποιῆ σου. 


jd iam rese cod. Vulcob. Re;fke. Locus Xenophontis elt fub fi- 


73. τὸ φρονῶν Ald. et Baf. nem lib. II. expeditionis Cyri 
74- τὸ νεϑετεῖν Vulcob. p- τόρ. vlt. edit. Hutchinfoni 
75. Pro εὔνῳ Vule. dat Z ἄνευ. minoris. Sed aliter ibi legitur. 
76. παρηγορῶντος τε γα Vulc. Ref. ke. " 
77. παραϑοῤῥᾷντος. Turn. 79. ἐπάγων Vulc. 


go. Idem 
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ὥσπερ ὀξυδορκικὸν ὄμματι τὰἀρασσομένῳ 9 καὶ Φλε- 


γμαίνοντι, ϑεραπεύει μὲν ἐδὲν, ἐδ᾽ ἀφαιρεῖ τῷ λυπϑν- — 


, X ^e , E ᾿ nct 
TOC, ὀργῆν δὲ τῇ λυπῇ προστίθησι, καὶ παροξύνει TOV 
οἰνιώμενον. αὐτίκα γὲν ὑγιαίνων μέν τις αὶ χωλεπός ἐςίν, 
SÓ' ἄγριος παντάπασιν ἀνδρὶ Φίλῳ, Ψέγοντι μὲν συνε- 


͵΄ b / ^ / Bod ON ya 81 N - 
σίας καὶ πότες αὐτῷ, ψέγοντι δ᾽ ἀργίαν " , καὶ γυμνα- 


A d 85 M M ^ A A , Z 

σίαν " , καὶ λδτρῶ συνεχή, καὶ πλησμονὰας αἰπαίρδς" νὸν 

^ 320 3 » N 1 ) V ’ , ᾿ς t; 
σϑντι δ᾽ ἐκ ἀνεκτὸν , ἀλλὰ μείζων νόσος ὠκέειν, ὅτε 
ταῦτά σοι γέγονεν ἐξ ἀκρασίας καὶ μαλακίας, καὶ δὲ 
» ! Y ^ ^ fs ) Ζ » 1 , 
Ota, καὶ γυναϊκως. ᾿Ὦ, τῆς ἀκαιρίας, ἄνθρωπε, διαϑή- 
84 . / na Y L ΄ οἱ 
x5» "^ γράφω, καὶ παρασπκευάζεταί μοι καςφόριον, 9 
σκαμμώνιον, ὑπὸ τῶν ἰατρῶν, σὺ δὲ νεϑετεῖς καὶ Φιλο- 

^e L4 Y A ^ P4 
coDÉic; ὅτω τοίνυν καὶ τὰ πράγματα TOY δυστυχόν- 
, DES , / ^ B » 
των καὶ παῤῥησίαν ἐκδέχεται V καὶ γνωμολογίαν, ἀλλ 
ἐπιεικείας δεῖται καὶ βοηθείας. καὶ γὰρ αἱ τίτϑαι τοῖς 
παιδίοις πεσᾶσιν καὶ λοιὸ ορησόμεναι προστρέχξσιν, ἀλλ᾽ 


bet, perinde agit, ac qui oculo conturbato ac iüflammato ie-- 


dicamentum iniicit, quod vifum acuat: nam neque fanat, aut 
quicquam de dolore deminuit, et iram dolori addit, exafpe- 
ratque aegrum animum. Et quidem re&e valenti amico mole- 
ftus non eft, neque plane agreftis videtur, reprehendens ni- 
mium eius venereae.rei ac vini vfum, ignauiam, adliduam in 
gymnafiis et balneis obuerfationem, et repletiones corporis in- 
tempeítiuas. aegrotus tolerare non poteft, fed ipfo morbo mo- 
leftius ipfi eft, audire: Haee tibi euenerunt ex intemperantia et 
mollitie, ex vfa ciborum et mulierum. Ο, dicet; te homi- 
nem intempefítiuum; ego teítamentum condo, caftorium mihi, 
aut fcammoniam, praeparant medici: tu me verbis caftigas et 
philofopharis. Eodem modo res quoque aduerfa fortuna labo- 
rantium non libertatem, non fententiarum recitationem requi- 
runt, fed aequanimitatem et auxilium. Nam et nutrices pue- 
rulis cadentibus non accurrunt , vt malediótis inceffant , fed 

erigunt, 


. $6. Idem poft ταρασσομένῳ in- — exercitiorum corporis. Reif ke. 
ferit τε. 33. ἀνεκτὺς Vule... ^. 
8I. ἀργίαν τε 43] γύμν. idem. 84. καὶ διαϑήκας idem; 
82. ᾿Αγυμνασίαν, neglectum $5. ἐπιδέχετοη Vulcob. 
46. Vid, 








Ur 
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3j A à! * / , € 
ὃ ἤγειραν, καὶ σεριέπλυναν, καὶ κατέςειλαν, εἶϑ᾽ ὅτως 
Ἢ ! 


» , b * 
ἐπιπλήττεσι καὶ κολάζεσι, 


λέγεται δὲ καὶ ^ Δημή- 


τῤιος ὁ Φαληρεὺς, ὅτε τῆς πατρίδ ος ἐξέπεσε, καὶ περὶ 
Θήβας ἀδοξῶν ^^ καὶ ταπεινοὶ πράττων διῆγεν, Sy, ἡδέως 
ἰδεῖν προσιόντα Κράτητα, παῤῥησίαν κυνικῆν καὶ λόγες 


τραχεῖς ὃ προσδεχόμενος" 


, 7 N 7 ? - 
ἐντυχόντος δὲ πράως αὐτὼ 


τῷ Κράτητος, καὶ διαλεχϑέντος ^^ περὶ Φυγῆς, ὡς ἐδὲν 
ἔχοι "ὁ κακὸν, 8δ᾽ ἀξιον Φέρειν βαρέως " , πραγμάτων 


σφαλερῶν" καὶ βεβαίων 


Sx. a3 t 9g 
ἀπηλλαγμένον, ἅμα i^ 


ϑαῤῥεῖν ἐφ᾽ ἑαυτῷ καὶ τὴ διαϑέσει παρακαλξντος, ἡδίων 
γενόμενος καὶ ἀναϑαρσήσας, πρὸς τὲς Φίλες εἶπε" Φεῦ 
τῶν πρώξεων ἐκείνων καὶ ἀσχολιῶν ?^, δὲ ἃς ἄνδρα τοιᾶ- 
τον 8x ἔγνωμεν" 


erigunt, abluunt, fedarit: poílea tandem obiurgant atque cà- 
ftipant, Demetrium ferunt Phalereum, cum patria exfulans 
apud Thebas obfcuram humilemque vitam ageret, accedente 
Cratete, non nihil cepiffíe moleftiae, Cynica eum erga fe li- 


bertate afperifque. vfurum fermonibus opinantem. 


Sed cum 


Crates comiter ipfum allocutus de exfilio di(feruiffet, docuiffet- 
que, illi nihil mali, aut quod deberet ferre iniquius, acci- 
diffe, negotiis liberato periculofis atque lubricis: hortatufque 
effet, vt in feipfo animique affe&ione fui omnern collocaret 


fiduciam. ibi tum Demetrium, 


moleftia abie&a, animoque re- 


cepto, amicis dixiffe: Piget vero me actionum iftarum atque 
occupationum, quarum culpa tantum viram non licuit videre: 
, 


- 


-. $6. Vid. Diod. Sic. II. 439. 
98. Contigit anno 2. Olym- 
adis T18. Crates erat philo- 
jphus Thebanus. Vid. Diog. 
τ, 6.,90. et ibi Menage. 

$7. xe περὶ Θήβας ἀδοξῶν] 
Haec quatnor verba abfunt ἃ 
Vulc. 


LS 






$8. Idem pone τραχεῖς infe- 


yit εἰ, 


Ouippe 

89. χα διαλεχϑέντος abfunt a 
Vulc. 

96. exe: Vulc. 

ΟἹ. βῥαδέως Turn. 

92. βιαίων Turn. et Vulc. 

93. lidem poft ἅμα δὲ indunt 
2]. 


94. ἔφη πρὸς τις ἑταίρας" φεῦ 


| 


τῶν πράξεων »9] ἐκείνων ἀσχολιῶν 


Vulcob. | 


95. φί- 


- 
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Λυπεμένῳ "yao μῦϑος εὐμενὴς Φίλων 9* 4 

ἤΑγαν δὲ μωραΐνοντι, vs Oevn aca. : 
ὅτος ὁ τρόπος τῶν γενναίων Φίλων. οἱ δ᾽ ἀγεννεῖς καὶ τα- 
πεινοὶ τῶν εὐτυχάντων κόλακες, ὥσπερ τὰ ῥήγματα καὶ 
τὼ σπάσματα φησὶ Δημοοθένης u ὅταν τὶ καπὸν TO 
σῶμα λάβη, τότε κινεϊαγαι, καὶ ὅτοι Teig μεταβολαῖς 
ἐπι φύονται, NAP HT re ἡδόμενοι καὶ ἀπολαύοντες. καὶ 
γὰρ ὧν δέητω τινος ^ ὑπομνήσεως ἐν οἷς δὲ αὑτὸν ἔπται- 

ἜΣ βελευσάμενος κακῶς ; ἱκανόν ἐξ τὸ. δὲ 

Οὔ τι καϑ᾽ ἡμέτερόν γε νόον" μάλα γάρ τοι ἔγωγε 

Πύλλ᾽ πεμυϑεόμην. ! 
ἐν τίσίν ὃν σφοδρὸν εἶναι ὃ εἰ τὸν Φίλον, καὶ πότε τῷ τόνῳ 


χρῆσθαι τῆς παῤῥησίας; ὅταν ἡδονῆς, ἥ ὀργῆς, ἤ | ὕβρεως | 


, , c ν " p- ^l 
ἐπιλαβέοϑαι Φερομένης, oi καιροὶ παφαΞαλῶσιν, ἢ κωλύ- 
c9 / 1 N v6 400 » E" JN s dq 
σώ Φιλαφγυρίαν, ἡ προς ἐξιν “ἀντισχεῖν avomToy. ὅτως 


ἐπαῤῥησιάζετο Σόλων πρὸς Κροῖσον ὑπ᾽ εὐτυχίας ades 


Quippe aegrum. animum vox comis amicorum iuuaz. 
Srulio nimis debetur. cafligatio. | 
Atque hi funt mores ingenuorum amicorum. Degeneres et ab- 


iedli fortuna fauente adulatores, ficut Demofthenes aiebat ru- 


pturas et conuulfas partes tum. demum moueri, càm corpori 


malum aliquod accidit, ipfi quoque mutationibus inhaerefcunt, 


quafi fruentes iis et fefe oble&antes. Etenim, fi qua opus eft 
commonefaéctione iis in aduerfitatibus, in quas fe ipfum alignis 
confilii fai prauitate coniecit, fufficit hoc: 
Hec equidem fime menze mea, qui plurima dixit 
Diffuadens zibi rem. — 
Vbi ergo, dices, vehemens debet effe amicus, εἰς E in- 
crepationis vigore vti? vbi, inquam, inhibendus eít ad vo- 


luptatem , iram, contumeliamue fadus impetus, aut auaritia: - 


excutienda, habitufue animi alius ftultus oppugnandus.  Sicli- 
bere Solon Croefum monuit inítabili rerum profperitate corru- - 


(2 pum 
95. φίλος Vulc.- 97. ἂν δέητοί τις ὅπομν. Vulc. "] 
96. Occurrit haec fententia ὀ 9$: ἐπεδὲ Turn. 1 
aliquoties in Philippicis et pro 99. xoAZcoq Turn. et Bong, 
Corona. Reifke. 400. πρὸς ἐξεσίαν Vulc. — 






E! 
, 
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διεφ, ϑορότα καὶ τρυφῶντα, τέλος " ὁρᾶν κελεύσας. ϑτως 


à 


T Σωκρώτης ᾿Αλκιβιάδην ἐκόλξε, καὶ δά eA UON ἐξῆγεν ἀ λη- 


2 


δινὸν, ἐξελεγχομένθ, καὶ τήν καρδίαν ἀνέφφε «Qs 


τοιαῦτα τὸ Κύρε ἡ πρὸς Κυαξάρην, 


᾿ Πλάτωνος " 3 ὅτε λαμπρότατος ἣν, καὶ πάντας εἰς ἑαυ- 


" 


4 


᾿ χὸν ἀνθρώπες * ἐπέςφεφε, did τὸ κάλλος τῶν πεάξεων 


διένωι τήν αὐθάδειαν, ὡς ἐρημίᾳ £uromor. ἔγραψε δὲ 
καὶ 6 Σπεύσιῶσπος ! αὐτῷ, un μέγα Φξ ομεῖνο εἰ πο- 


λὺς αὐτῷ λόγος ἐςὶν ἐν παιδαρίοις καὶ γυναίοις, ὠλλ᾽ 


ὁρᾷν, ὅπῶς ὁσιότητι καὶ δικαιοσύνη καὶ νόμοις diei 
΄, ; / , ^ / ᾿ , 

-eoig κοσμήσας Σικελίαν, εὐκλεὼ θήσει. τήν ἀκαδη- 
“μίαν. Εὐκτος δὲ καὶ Εύλαιος ^, ἑταῖροι Περσέως, εὐ- 
ptum ac luxuriantem, Finem. refpicere iubens. Ita Socrates 
Alcibiadem repreffit, conui&oque vitii veras extorfit lacrymas, 
ac cor inuertit. ^ Talia funt Cyri ad Cyaxarem, Platonis ad 
Dionem, cum eum fplendentem fumma gloria, et ora omniam 
hominum in fe ob pulchritudinem facinorum conuerfa haben- 
tem, cauere fibi iuílit, et metuere ab eo vitio, quo fibi foli 
| placere, aliorum fpretis indiciis, homines folent, quod ei vi- 
tio adíideat folitudo. Scripfit ad eandem Speufippus, Non de- 
bere eum altos ducere fpiritus, propterea quod multus de ipfo 
fermo effet apud pueros et mulierculas: fed dare operam, vt, 
fantimonia, iuftitiaque et optimis legibus ornata Sicilia, οἷο. 
riam Academiae conciliet, Euctus contra et Eulaeus, Perfei 

focii, 


I. τὸ τέλος. Reifle. ͵ 
2. ἀνέφρεφε. abeít a Vulc. 
3. τοιαῦτα τὰ KVes, Reifke.. 


peremtus fuir. Neceffe igitur 
eft, eam adhortationem. ad 
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καὶ τὼ πρὸς Δίωνα. 


καὶ τὸ μέγεθος , παρακελευομένε Φυλάττεσγαι καὶ δε- 


4. Exítat hoc in quarta Pla- 


| tonis epiítola. Xylander. 


pu ἀνϑφώπες abeft a Vulcob. 

δ. ναὶ abeít ἃ Vulcob. 

7. Speufippus fcholam Pla- 
tonicam regendam fufcepit 
anno I. Olymp. 108. auctore 
Diog. Laért. IV, τ. Dio autem 
— Syracufas liberauit anno 4. 

. Olymp. 105. et quarto anno 

PLYT. T. VI. 


Dionem fcriptam fuiffe a Speu- 
fippo, adhuc viuo Platone. 


Reif ke. 


9$. In vita Pauli Aemilii, vbi 
hanc ipfam rem narrat, non 
Eulaeus, fed Eudaeus, audit 
hic lomo. Eulaeum tamen et- 
jam appellat Polybius p. 1259. 
Reif ke. 


R. 9. ὅμο 


^ 


poft, Olymp. τοῦ. exeunte, ; 
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τυχᾶντι μὲν ἀεὶ πρὸς χάριν ὁμιλξντες ? καὶ C'UVETTIWEOOU- 
cj c x , 9 εὖ ὃ ; £ 
πες, ὥσπερ oi λοιποὶ magnkoASOsv ἐπεὶ δὲ Ῥωμαίοις 
M N , 2) Y AH 
συμβαλὼν περὶ Πύδναν ἔπταισε καὶ εφυγε, προσπε- 
σόντες ^ ἐπετίμων πικρῶς, καὶ ἀνεμίμνησπον, ὧν ἐξή- 
' ^ δὲ € , ; t 3 * 
μαρτεν, 5 παρεῖδεν, ἕκαςον ἐξονειδίζοντες "* ἄχρις ἃ 
διαλγήσας ὁ ἄνθρωπος, ὑπὸ λύπης καὶ ὀργῆς ὠἀμφοτέ- 
^ 4X / * IAS c Eua. | Le 7 

£86 TQ ξιφιδ ίω παίων ἀνέϊλεν. ὁ μὲν Sv ποινὸς ὅτω διω- 
(ΘΟ ? ^ δὲ / I2 » ^ , » 
gioJ9 καιρος. ὃς 06 παρέχξσιν QUTOL TOÀÀCXIG, M 
1 (ec N δό " ^ 13 ᾽ 1 »9 ἃ 
χρή προΐεοζωι τὸν κηδόμενον Φίλον ^, ἄλλα χρηοζα!. κα 
γὰρ ἐρώτησις ἐνίοις καὶ διήγησις, καὶ ψόγος ὁμοίων ἐφ᾽ 
ἑτέροις, ἢ ἔπαινος, ὥσπερ ᾿" ἐνδόσιμον εἰς παῤῥησίαν ἐςΐν. 

οἷον ἐλϑεῖν Δημάρατον ᾽ εἰς Μακεδονίαν ἐκ Κορίνϑε λέ-- 

y? tc , , ^ X ^ 

γϑσι, xaO ὃν χρόνον ἐν διαφορᾷ πρὸς τὴν γυναϊκα καὶ 
τὸν υἱὸν ὁ Φίλιππος ἦν. ἀσπασαμένα δ᾽ αὐτὸν «8 d- 
λίππεϑ, καὶ πυϑομένε, πῶς πρὸς ἀλλήλας ἔχεσιν ὁμο- 
/ cv 5. d Y " 5 -»| 
voíag οἱ Ἑλλήνες, εἰπεῖν τὸν Δημωθώτον, &UVSV ὀντῶ 


focii, cum rebus vtenti fecundis perpetuo affentati effent, et 
omnia eius momenta infequendo comitati, apud Pydnam proe- 
lio cum Romanis congreffum atque victum adorti acerbe obiur- 
gauerüpnt, et fingula eius peccata ac delicia commemorantes 
exprobrauerunt , tantifper ,- donec dolore iraque exagitatus 
vtrumque pugione occidit. Definitum hoc modo efto; quae 
fit in vniuerfum libere dicendi occafio. Interim omittendae- 
hae non funt amico fideli , fed arripiendae, quas ipfi amici 
faepe praebent occafiones: aliquando enim interrogátio, nar- 
ratio, fimilium rerum laudatio, aut vituperatio, anfam liber- 
tati exhibet. Hoc modo Demaratus Corintho in Macedoniam 
cum veriífet fub id tempus, quo cum vxore et filio Philippus 
diffidebat, amice a Philippo exceptus, interrogatufque, quo- 
modo Graecis inter fe conueniret, dicitur (vt erat ei beneuo- 


Ae 
[E] 
i 
V 


lus 

9. ὁμολογῶντες "Turn. I5. Demaratus non Sparta- 
] L4 

IO. προσπεσόντα Vulc. | ^ — mus, fed Corinthies eft, de 

II. ἐξονειδίξοντα Vulc, quo hanc ipfam rem narrat 

I2. zeocéyuci 'T urn. Plutarchus in vita Alexandii. 


13. Φίλων. Reifke. . Reif ke, 
14. ὥσπερ abeít a Vulcob. 
16. Pio 
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καὶ συνήϑη: Πάνυ γᾶν 5, ὦ Φίλιππε, καλόν ἐς σοι 
. αυνϑάνεοϑθαι περὶ τῆς Αϑηναίων καὶ Πελοπονησίων ὁμο- 
Φοόσύνης, τὴν δ᾽ οἰκίαν περιορᾶν τὴν σεαυτᾷ τοσαύτης 
᾿ςάσεως καὶ διχονοίας γέμεσαν. εὖ δὲ καὶ Διογένης, ὃς, 
ἐπεὶ παρελϑῶν εἰς τὸ v8 Φιλίππε ςρατόπεδον, ὅτε τοῖς 
Ἕλλησιν ἐβάδιζε μαχόμενος “ἢ, ἀνήχϑη πρὸς αὐτόν ὁ 
δ᾽ ἀγνοῶν ἠρώτησεν, εἰ κατάσκοπός ἐςι. Παῦνυ μὲν ὧν 
(£Qx ) κατάσκοπος, ὦ Φίλιππε, τῆς ἀβελίας c8 καὶ 
τῆς ἀνοίας ?, δὲ ἣν, ὀδενὸς ἀναγκάζοντος, ἔρχη περὶ 
βασιλείας καὶ τῇ σώματος ὥρα μιᾷ διωακυβεύσων 7^. 
τῶτο μὲν ὅν ἴσως σφοδρότερον" ἕτερος δὲ καιρός ἐς: νε- 
ϑεσίας, ὅταν Um ἄλλων «λοιδορηϑέντες ἐφ᾽ οἷς ἁμαφτά- 
V9Ci, ταῖλτεινοὶ γένωνται, καὶ συςαλῶσιν. ᾧ χρῶτο ἂν 
ἐμμελῶς “ὁ χαρίεις, τὲς μὲν λοιδορῶντας ἀνακόπτων 
καὶ διωκρεόμενος, ἰδία δ᾽ αὐτὸς ἁπτόμενος τῇ AB, καὶ 


lus atque familiaris) refpondiffe: fcilicet vero, Philippe, re- 
&um eít, te inquirere de concordia Athenienfium et Pelopon- 
nefiorum, qui familiam tuam pateris tanta feditione et diffen- 
fione laborare? Recte etiam Diogenes, qui in caftra Philippi 
in bellum contra Graecos proficifcentis cum veniffet, effetque 
ad regem adductus, et non agnitus interrogaretur ab eo, num- 
nam explorator effet: Omnino, inquit, fum tuae, Philippe, 
ftultitiae atque amentiae explorator, qui, nulla neceffitate vr- 
gente, de regno et corpore tuo venis vna hora fortunae aleam 
fubiturus. atque hoc quidem videri poteft di&um vehemen- 
tius. Alius modus eft caftigandi verbis, cum ob delicia fua 
aliorum maledictis impetiti animos ponunt ac fübmiffiores fiunt. 
eoque accurate vtetur fcitus atque elegans amicus, obtrectato- 
res depellens atque refellens, priuatim autem amicum compel- 


r 1 


16. Pro γῆν Vulc, dat μὲν à». 

17. Idem poft τοσαύτης infe- 
ritxx. 

«I8. Μαχόμενος. Reif ke. Et ita 

. dat Vulc. 


I9. κατάσκοπο; τῆς ἀνοίας, ὦ 
φίλιππε, δι᾿ x», reliquis inter- 


lans 


mediis omiffis, Vulc. Pro ἀνοίας 
codex quidam innominatus dat 
ἀγνοίας. 

20. διᾶκινδυνεύφξων Turn. Vulc. 
et Bong. 

21. ἐπιμελῶς Turn. 


Ra 22. 49 


- τ 
^ 
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| ὑπομιμνήσκων 2» t6, εἰ διὸ μηδὲν ἄλλο προσεκτέον ἐσ 
αὐτοῖς, ὅπως y: un ϑεασεῖς ὦ (ci οἱ ἐχϑεοί. πϑ γάρ. 
ἐς τότοις τὸ 7777 διᾷραι, τί δὲ προσειπεῖν 2^ Vel a Qe ; 
ταῦτα καὶ ῥίψης ἐφ᾽ οἷς κακῶς ἀκόεις 9 γίνεται γὰρ ὅτως ἡ 
τὸ μὲν λυπηρὸν 73 Acid o£8yToG , τὸ à ὠφέλιμον τὸ I 
νθϑετῶντος. ἔγιοι δὲ κομιψότερον, ἄλλες ψέγοντες ἐπι- ὁ 
ςρέφεσι τὲς συνήϑεις. κατηήγορξσι "yate ἑτέρων, ἃ πρώτ- 
τοντὰς ἐκείνες ἰσωσιν. ὁ δ᾽ ἡμέτερος καϑηγητῆς, ᾿Αμμώ- 
Voc, ἐν ὃ εἰλινῇ 49 epi τῶν γνωρίμων τινὰς ιαἰδλόμενος 1 
ἡἠξισηκότας SY, aT ARV ἄριςον, ἐκέλευσεν i0 Í. ίω παιδὶ 7T AÀ«4- 
yd p υβωλεὶν τὸν ἀπελεύθερον, ἐπειπὼν, ὅτι χωρὶς ὄξες 
ὠρις ἂν 8 δύναται, καὶ ἅμα πρὸς jai: ἀπέβλεψεν, ὥστε 
τῶν ἐνόχων ἅψασθαι τήν ἐπιτίμησιν "5, ἔτι τοίνυν εὐλα-᾿ 
βητέον. ἐςὶν ἐν πολλοῖς παῤῥησία Xeno aj πρὸς Φίλον, &-- 
ϑυμόμενον τὸ τῇ Πλάτωνος. ἐπεὶ γὰρ ὁ Σωκράτης 
ἥψατό τινος τῶν συνήϑων σφοδρότερον ἐπὶ ταῖς τραπέ- 3 








lans atque monens, vt, fi nullam aliam ob rem, faltem ea de 
caufa viuat cautius, ne ferociendi materiam inimicis praebeat: - 
quo enim ore iis refpondebis, inquiet, fi vltro ipfis ea porri- 
gis, ob quae male audias? hoc pa&o offenfa conuiciatori, vti- 
litas monitori adícribitur. Alii venuftiore vtentes ratione, aliis 
obiurgandis, fuos, quos in eodem, quod illis obiiciunt,. effe 
Íciunt vitio, caftieant. Ait δια magifter nofter, in con- - 
ventu vefpertino, cum animaduertiffet, difcipulorum aliquos .- 
vfos effe prandio non fimplici, puerum fuum a liberto verbe- 
rari iaffit, eaufatus, eum abíque aceto prandere non poffe: 
fimulque in nos refpexit; ita vt obiurgatio reos tetigerit. Ad 
baec cauendum eft, ne coram multis libertate aduerfus ami- 
cum vtamur, tenendumque illud Platonis. Cum enim Socra- ἡ 
tes in conuiuio difputans, quendam familiarium acrius incef- 
feret, 
22. ἐπομιμνήσκων Baf. gnominibus vibbrod sin ἘΝ ᾿ 
i tem iactatis. Rezf/ ke. — — | 
23. ἐσὶν abeft a Vulcob, 2g. ὃ X ἡμέτερος ἀγημώνιος 
24. F. προφέρειν leg. eft loco (fic) ἐν, Δελφοῖς Turn. Vulc. εὐ 
προσειπεῖν, obieclare,exprobrare; Bong. 
nifi vulgatam accipias de co- 26. τὴν ψρῶ-- Vulc. E P 
- ' 27. ave] 
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^ Cau διαλεγόμενος Οὐκ ἄμεινον ἥν (ὁ Πλάτων £O ) 
. ἰδίᾳ ταῦτα AM da καὶ ὃ Σωκράτης" Σὺ δ᾽ (εἶπεν) 
ἐκ ἄμεινον ἂν ἐποίησας ἰδίᾳ πρὸς ἐμὲ τῶτο εἰπών, Πυ- 
αγόέρε δὲ τραχύτερον ἐν. πολλοῖς γνωρίμῳ προσίνεχϑέι- 
$06, dndryfadio, TO μειροκιον λέγεσιν. ᾿ ἐκ TETE δὲ 
μηδὲ ποτε τὸν Πυϑαγόραν αὖϑις ^, ἄλλε παρόντος, ἄλ- 
“λον adag Os γὰρ, ὡς νοσήματος Sx εὐπρεπᾶς, 
“τῆς ἁμαρτίας τὴν νϑέτησιν "καὶ ἀποκάλυψιν ** ἀπόῤῥη- 
πον εἶναι, καὶ μὴ πανηγυρικῆν, μηδ᾽ ἐπιδεριτικὴν, μηδὲ 
μάρτυρας καὶ ^ ϑεατὰς συνάγεσαν. ὁ γὰρ Φιλικον, 
ἀὠλλοὶ σοφιςξικόν, ἀλλοτρίοις ἐνευδοκιμεὶῖν ^^ σφάλμασι, 
καλλωπιζόμενον πρὸς τὸς παρόντας" sid οἱ χειρξρ- 
γᾶντες ἐν τοὺς ϑεάτροις i ἰατροὶ πρὸς ἐργολαββίαν. ἄνευ δὲ 
τῆς. ὕβρεως, ἣν ἐδεμιᾷ ϑεραπείᾳ προσεῖναι δίκαιόν £51, 
Ἢ τὸ τῆς κακίας σκεπτέον Φιλόνεικον καὶ αὐϑαδες. E 
ὠπλῶς νεϑετξμενος ἔρως μᾶλλον πιέζ εἰ κατ Εὐρι- 
Gm, ἀλλ᾽ ἐὰν νΕϑετῆ τις ἐν πολλοῖς καὶ μὴ Φειδό ομε- 






τε Platoni dicenti: Nonne praeftabat haec priuatim loqui? 
refpondit: Et tu nonne rectius de hoc ipfo feortim me monuif- 
fes? Ferunt, adolefcentulum quendam a Pythagora, cui ope- 

. ram dabat, multis praefentibus, compellatum afperius, íuf- 
pendio vitam finiiffe. atque ab eo tempore Pythagoram nun- 
quam, alio praefente, quenquam corripuiffe. Oportet, tanquam 
morbi turpis, ita peccati etiam detectionem et fanationem oc- 
effe, nihil pompae , nihil oftentationis habentem, ne- 

ue te s fpectatoreíque adducentem. Non enim amici eft, 
ra ; in alienis gloriam quaerere peccatis; v nguinrem 
- offentatione fua praefentibus: ficut in theatris medici mani-. 
Iticulantur, vt fuae operae conductores fibi parent. Porro 
le etiam fit contumelia, (quae fane abeffe ab omnibus 
remediis) confiderandum tamen e(t, quam fint pertinacia 
ontumaciavitia. Non enim, quod eft apud Euripidem,amor 


duntaxat caftigatus magis premit, fed quoduis omnino vitium, fi 
quis - 









Pu ὃς. 
de 


; 27. 7. αὖϑις ic abeft ἃ Vulc. 29. καὶ abeft a Vulcob. 
des 28. banh Turn. Vulc. et 


30. εὐδοκιμεῖν Vulc. 
R 3 5I. αὖ. 
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νος, πᾶν νόσημα καὶ πᾶν πάϑος εἰς τὸ ἀναίσχυντον κα- 
ϑίξησιν. ὥσπερ ὃν ὁ Τ]λάτων τὲς παρασκευάζξοντας ἐν 
τοὺς νέοις αἰσχύνην γέροντας, αὐτὲς j ἀξιοὶ πρῶτον αἰ- 
σχύνεοσϑαι τὲς νέως, ὅτω τῶν Φίλων ἡ ὃ υσωπϑμένη παῤ- 
pucía δυσωπεὶ μάλιςα καὶ τὰ μετ᾽ εὐλαβείας ἀτρέμα 
“προσιένω, καὶ ἅπτεσδαι τῇ ἁἀμωρτάνοντος, καὶ ^. ὑπερεί- 
δὲει ὁ καὶ διεργάζεται τὴν κακίαν ἀναπιμπλαμένην T8 
ἰδ T. ^ ἰδ ΄ 34 49 x OT». i A 
αἰδεϊασαι τὸν ciü sjuevov '*,— ὅϑεν ἀριςα μὲν Ex ei το' 
ἜΔγχι σχὼν κεφαλήν, fra μὴ πευϑοίαϑ᾽ οἱ ἄλλοι" 
Huge δὲ πρέπει, γαμετῆς ἀκδόσης, ἄνδρα, καὶ παΐ. 
δὼν ἐν ὄψει, πατέρα, καὶ ἐρατὴν, ἐρωμένε παρόντος, 
κ᾿ / , 3? » ΄ 23 “7 | 
53 γνωρίμων, διδάσκαλον P? ἀποκαλύπτειν. ἐξίςανται 
γὰρ ὑπὸ λύπης καὶ ὀργῆς ἐλεγχόμενοι παρ᾿ οἷς εὐδοκιμεῖν 
, ^ L7 EY em ME 30 25 c/ / X asd 
ἀξιᾶσιν. oua, δὲ καὶ Κλεῖτος ^ Sy, ὅτω παροξύναι διὰ τὸν 
οἶνον, ὡς ὅτι, πολλῶν παρόντων, ἐδόκει κολδειν τὸν ᾿Αλέξαν- 


quis coram multis liberius reprehendat, impudentiam induit, 
Sicut igitur Plato fenes, vt verecundiam adolefcentibus inge- - 
nerent, primum ipfos vult verecunde verfari cum adolefcenti- 
bus: ita verecunda amici libertas maxime pudore afficit : et 
cum peccantem fenfim cauteque adorimur, fubruitur «tque ab- 
oletur vitium, dum verecundia occupatur is, quem verecunde 
tradtauimus. Quare percommode vfürpatur illud: — - 
Admoto capite, vt reliqui exaudire nequirent. 
Minime autem conuenit, vxore audiente, maritum, patrem 
coram liberis fuis, amatorem, praefente amafio, aut apud di- 
fcipulos magiftrum, obiurgare. nam prae ira ac dolore tranfuerfi 
aguntur, qui coram iis reprehenduntur, apud quos volunt in 
pretio et exiftimatione proba effe. Ac niíi fallor, non tam 
ebrietas fecit, quod ita grauiter commotus Cliti obiurgatione 
fuit Alexander, quam quod multis coram teftibus eam vfurpa- 
vit. 


5I. αὐτὸς Vulc. 

22. καὶ abeít a Vulc. 

33. ὝὙπερείπει 3 Πογηῖε, vel 
J'iffodit: et id quoque in Var. 
Led. reperio. [ita nimirum 
dant Vulc. Ald. et Baf.] Eadem 
conieclura quoque WaíLo in 
mentem venerat ab eo propo- 


fita ad Thucyd, I. 7o. Reife. 
34. τὸ καλέμενον Vulc. τὸ ai- 
δέμενον Turn. 
3$5- ἢ γνωρίμων, διδάσκαλον ] 
Haec tria verba abfunt a Vulc. 
36. Aut Κλεῖτον leg. in accu 
fatiao, [et ita omnino dat cod. 
Baf.] aut παρώξυνε. Reif ke. : 
37.Pto- . 
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i] [74 
deor. καὶ ᾿Αριςομένης, 6 IIcAsuaíó ᾿ ! καϑηγητῆς, 0T 
38...» » 
νυτάς ovra , πρεσβείας magicae, ἐπέςησεν ^ ἐξεγεί- 
gor , Aadm «wa * " παρέσχε τοῖς κόλαξι, προσποιε- 
. μένοις ὠγανακτεῖν ὑπὲρ 78 βασιλέως, καὶ λέγεσιν" Εἰ 
à «ποσαῦτα κοπιῶν καὶ ἀγρυπνῶν κωτηνέχϑης 3 id ἰῷ σὲ V8- 
ϑετεῖν ὀφείλομεν, sx ἐναᾳμτίον ἀνθρώπων τοσϑτων προσ- 
Φέρειν τὰς χεῖρας. ὁ αρμώκπκε κύλικα πέμψας, ἐκέ- 
λευσεν " ἐκπιεὶν τὸν ἄνϑρωπον. ᾿Αφριςοφνης δὲ καὶ τὸν 
Κλέωνα ^^ τῶτο ἐγκαλεῖν Φησὶν, ὅτι, ἘΝ παρόντων, 
Y , ^ / M ΕΣ Ζ 
τὴν πόλιν κακῶς λέγει, καὶ παροξύνει ^? τὸς Αϑηναίες. 
διὸ δε σφόδ ea φυλάττεϑαι Xo) T8TO μετὰ τῶν ἄλλων, 
τὸ μὴ παρεπιδείκνυσλαι, μηδὲ δημαγωγεῖν TM AA" 
veio ud ^5 καὶ ϑεραπευτι ic χρῆσται τῇ παῤῥησίᾳ 
βελομένες "^. καὶ μὴν ὅπερ ὁ Osxod gc τὲς Kogu- 
1 ᾿ a p Ἴ 
vit. Ariftomenes etiam, Ptolemaei praeceptor, cum hunc in 
legatione audienda dormitantem excitaffet, anfam adulatoribus 
praebuit, fimulantibus, fe regis caufa fa&tum indigne ferre, ac 
dicentibus ei: fi poft tantas defatigationes ac vigilias fomnus 
tibi obreperet, priuatim eras admonendus, non manus tibi, 
tot hominibus praefentibus, iniiciendae. ita Ptolemaeus Ari- 
ftoméni calicem veneno plenum mifit, vtque biberet, adegit. 
Cleoni etiam Ariftophanes hoc exprobrat, quod 
Male ciuitati dicerez. audientibus 
Coram peregrinis, ---ὄΞ Athenienfefque irritaret. Ytaque 
inter alia magnopere cauenda eft oftentatio, et popularis ap- 
plaufus captatio. fed cum libertate dicendi volumus vti, fa- 
ciendum eít hoc vtiliter atque ad fanandum vitium aliquod ac- 
commodate. et, quod Corinthii non male, vt eft apud Thu- 
cydi- 
.$7.Ptelemaeum Epiphanem 42. Τῷ Κλέωνος. Reifke. 
fignificat , in cuius tutoribus 43. προπαροξύνει Turn. 


fuit Ariftomenes, de quo vid. 44. παραδημαγωγῶν (fic) Vule. 
Polybii Excerpta, lib, XVII. p. 45. F. ἀλλ᾽ ἐντυγχάνειν ἰδίᾳ τες 
1057. Reifke. ᾿δνησιφόρως. Reif ke. 

38. ἐπάτησεν Turn. Vulc. et 46. τῇ παῤῥησίᾳ βελομένες ὖφε- 
Bong. - λεῖν Turn, Vulc. et Bong. 

39. ἐξαγείρων. Mile, ^.^ ^. 47. Locus 'T hucydidae eft I. 
!o 40. λαβών rive "Turn. Nur init. Rey ke. 


41. ἐκέλευεν Vulc. 
" R 4 48. s 


^ 


264 αν τ ΑΚ vC 7839» 


/ / ^ ». ὅθ AT c » ^48 5» 
Oa λέγοντας περὶ αὐτῶν πεποίηκεν, ὡς ALT εσν 
ἑτέροις ἐπενεγπεῖν ψόγον, καὶ κακῶς εἰρημένον, ἔδει πα- ὦ 
θεῖναι τοὶς παῤῥησιαςομένοις. Λύσανδρος μὲν γάρ, ὡς 
ἔοικε, σρὸς TOV ἐκ Μεγάρων ἐν τοῖς συμμάχοις παῤῥη- 
GRAN ὑπὲῤ τῆς Ἑλλάδος ἔφη, τς λόγες αὐτῷ πό- 
λεὼς δῆθαρ παῤῥησία δὲ πῳτὸς ἀνδρὸς; ἦϑες i ἴσως δ εῖ- 
ται, καὶ ed ἀληϑέςατόν É - ἑτέρες vg e- 
TEVTUV καὶ aa eov óvcan λεγόμενον. ὁ, "yn Πλάτων - 
»/ e - E QU M / 5o 
ἐλεγε Vs2sTEIV vo ἰδίω TOV Σπευσιππον ^ ὥσπες ἐμέ- 

A / ne , d ) , 
λει καὶ lloAsueva Ξενοκροτῆς ὀφϑεὶς μόνον ἐν τῇ δια- 
τριβὴ, καὶ ἀποβλέψας πρὸς αὐτὸν, ἐτρέψατο καὶ με- 
τέϑηκεν. ἐλαφρῶ δὲ καὶ φαύλε τὸ ἤϑος ἀνθφώπε, 
λάγῳ παῤῥησίας amtou&s t, περίεςι προσακξσαι τὸ 
»/ , 
AAA! ἰωτρὸς, ἃ αὐτὸς ἕλκεσι βρύων. | 

, A , » ^ N / : ς , 52 
8 μήν αλλ ἐπεὶ Φαύλες γ᾽ ὄντας αὐτὲς εἐτ ἔροις τε TOINTOIG 





"ἐπὶ τῶν ^ 


cydidem, de feipfis dixerunt, digubl fe effe, qui alios vitu-- 
perent: id in promtu liabere debent; qui libertate dicendi vo- 
lunt vti. Ly deii perhibent Megarenfi cuidam, cum is in- 
ter focios pro G;aecia liberius diceret, refpondiffe, fermones 
eius ciuitate opus habere. ' Sed profedo libertas dicentis, mo- 
rum probitate vt commendetur, requirit: idque re&lillime ob- 
iicitur alios monentibus atque cafligantibus. Nam Plato fuae fe 
vitae REDE dicebat corrigere Speufippum. ficut et Polemo- . — 
mem Xenocrates confpettus tantummodo in fchola, εἴ ipfum |. 
intuitus; ad aliud vitae genus traduxit. Homini autem; qui 
leuis fit, et moribus prauis, fi libere obloqui alii conetur, li- 
cebit femper occihere illud: à ὃ 
Aliis medeiur, ipfus. vlceribus. fiatens. ΟΣ 
Veruntamen quandoquidem faepe res E nos adigit eo, vt. 
: alios 


48. aen εἶσιν Turn. Vulc. 
et Bong. 

.49. Poft τ τῶν Vule. inferit. 
τες. 

$0. τῷ βίῳ τὸν Σπεύσιππον) Sic 
emendandum erat e fcripto. In 
Homerico 49' ἑνὸς repofoi ex 
ipfo au&lore, cum multo, quam 


εἶδενὸς, fit λα Hiad. 3. 
254. Scriptus quoque recte ha- 
bet, Erafmus locum peruextit. 
De Phoenicis confilio vide, 
quae annotaui ad lib. de au- 
diendis poétis. Xylander. —. 
51. "Aa rouéym, Ref ' LT VERRE 
52. ἑτέρυς τε τάτοις Vulcob. 
$3: 


Li 
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E. ^ , ^ ΄ , Ἁ "A 
ὀμιλϑντας ἐξάγει τὼ πράγματα πολλάκις εἰς τὸ ved 
χεῖν, ἐπιεικέςιατος ὧν εἴη τρόπος ὁ συνεμπλέκων᾽ καὶ συν- 
᾿επιλαμβάνων ^" ἀμηγέπη τῷ ἐγκλήματι τὸν παῤῥησιά- 
ζόμενον. ἐν ᾧ λέλεκται καὶ τὸ" 
C Τυδείδη, τί παϑόντε λελάσμεθα ϑέριδος ἀλκῆς; 
καὶ τὸ" 
' Í » 3 E. s 5 
— νῦν δ᾽ ἐδενὸς ἀξίοι 
Ἂν ἐξ , € , P. ΄ 7 c , 
καὶ ὁ Σωκράτης ὅτως ἀτρέμα τὲς νέες ἤλεγχεν, ὡς μηδ 
αὐτὸς ἀπηλλαγμένος ὠμωαϑίας, ἀλλὰ μετ᾽ ἐκείνων οἰό- 
^ ᾽ ^v , ^o A ^o ^ » 7 
μένος δ εἰν ἀρετῆς ἐπιμελείαδα!, καὶ “ζητεῖν T0 ὠληϑές. 
καὶ γὰρ εὔνοιαν καὶ πίςιν ἔχδσιν οἱ τὰ αὐτὰ μὲν ἁμαρ- 
΄ , ^ $65 ^ Y 7 eo c b 
τάνειν, bEmavopO cya". δὲ τὲς Φίλες ὥσπερ αὑτὲς do- 
κἔντες. ὁ δὲ σεμνύνων ἑαυτὸν ἐν τῷ κολδειν ἕτερον, ὡς 
’ "3 N AU 3 N D M M » € / 
“δή τις εἰλικρινὴς καὶ ema One, ἂν μὴ πολὺ xa ἡλικίαν 
ἢ προήκων, μηδ᾽ ἔχων ἀρετῆς ὁμολογέμενον ἀξίωμα καὶ 
κι ) , 1 : b j H , t; 
δόξης, ἐπαχϑὴς Φανεὶς καὶ βαρὺς, ἐδὲν ὠφέλησεν. ὅϑεν 


4. x $$ wv 
εἰμυεν Εκτορος. 


alios caftigemus di&is, quamuis vitio ipfi non carentes: id hoc 
modo faciemus commodiflime,. fi quam obiicimus culpam, in 
ea nos quoque ipfos effe quouis modo fateamur. quo fenfu di- 
&um eft hoc: 
! Cur. nos virtutis, Tydida, obliuio cepiz? 
et illud: 
c ANunc mom arcendis vel folius Hecloris armis 
- Sufficimus? .—  — Et Socrates ita paulati.n adolefcentes re- 
. darguit, feipfum quoque non vacare infcitia fimulans, fed vna 
cum illis fe debere virtuti operam dare et verum quaerere pro- 
fitens.. Beneuolentiam enim au&toritatemque fibi parant, qui 
cum eadem in culpa effe, tum amicos eodem, quo feipfos, 
modo corrigere videntur. At qui alteri detrahens feipfum ia- 
&at, quafi fincerum et vitii expertem, nifi vel aetate multo fit 
grauior, vel ob virtutem nota fit auctoritate atque gloria, pro 
molefto importunoque habetur, et nihil adfert vtilitatis. Non 
ergo 


(3. συμπεριλαμβάνων Turn. 5&5. ἐσμὲν Vulc. et Turn... 
$4. ἄξιοι abeft a Vulc. 56. ᾿Επανορϑᾶν. Reif ke. 


ἂς 57. Poft 


266 /»— PDLVTARCHI Q0 ERIS 


Sy, ἑπλῶς ὁ Φοϊνιξ ἐνέβαλε τὰ περὶ αὑτὸν ἀτυχήματα, 
ài ὀργὴν ἐπιχειρήσαντος T. ἀνελεῖν τὸν πατέρα, καὶ τα- 
; ; τος 
XU μεταγνόντος' 
Ὡς μὴ πατροφόνος μετ᾽ ᾿Αχαισίσιν κωλεοίμην" 


La 


ey ^ ^ AT 3. c IMS ᾽ V E €- "3 
(va. δοκῇ un veSeséiv ἐκξῖνον,. ὡς ἃὐτος ἀπαϑῆς ὧν ὑπ᾽. 


ὀργῆς καὶ ἀναμάρτητος, ἐνδύεται γὰρ ἡϑικῶς τὰ τοιαῦ- 
^ ^M » ^ c ^ $8 ENS N M 
τῷ, καὶ μᾶλλον &iABC' τοῖς Cuero TTD EV, ἀλλὼ μὴ 
περιφρονεῖν, δοκϑσιν. ἶ ἐπ εὶ δ᾽ ὅτε Φῶς λαμπρὸν ὄμματι 
ὌΝ κα 4 M γε 

φΦλεγμαΐνοντι προσοιφέον, ὅτ᾽ ἐμπαϑὴς ψυχὴ παῤῥησίαν 
ἀναδέχετωι καὶ νβϑεσίαν ἄκρατον, ἐν τοῖς χρησιμωτάτοις 
ἐςὶ τῶν βοηθημάτων ὁ παραμιγνύμενος ἐλαφρὸς ἔπαινος" 
ὥσπερ ἐν τϑτοις" 

Ὑμεῖς δ᾽ ἐκέτι καλὸ μεϑίετε ϑέριδ ος ἀλκῆς, 

Πάντες ἄριςοι ἐόντες ἀνοὶ «ρατόν. SO ἀν ἔγωγε ' 

᾿ΑΥδοὶ μαχεσσαίμην, ὅστις πολέμοιο μεϑ ein 


΄ 
o οὐ ϑαοδις; τς 


Λυγρὸς ἐών: ὑμὶν δὲ νεμεσσῶμαι περὶ κῆρι. καὶ 


ergo abs re Phoenix fua ipfius delia protulit, qui per iram. 


interficere patrem voluerit, moxque mutauerit fententiam 

Ne patris (inquit) occifor Graecos ego dicier inter 

Perferrem. — — ne, Achillem obiurgans, arrogare fibi 
videretur nihil fe per iram peccaffe. Penetrant autem huiuf- 
modi admonitiones blande, faciliufque concedimus iis, qui 
eodem miodo lapíi, quam qui defpicere nos videntur, Quo- 
niam autem neque lumen clarum inflammato oculo debet ob- 
iici,! neque affe&u concitatus animus libertatem! admittit ob- 
jurgationemque meram, inter vtiliífima adiumenta eft admixtio 
laudis modicae, vt in his: 

Vos vere turpe eft forti defiflere pugna, 

Argolicas inter primos virtute. cobortes. 

Haud equidem certare viro lubeaz mibi, bellum 

Qui fugiat simidus: grauiter fuccenfeo vobis. 
Et illud: : 

Panda- 


&7. Poft περὶ αὑτὸν exfpeCta- — opus eft; fubauditur enim av. 


' yes in eodem cafü ἐπιχειρή- τῇ. Reifke. 
σαντα et μεταγνόντα : fed non 59 ὁμοπαϑεῖν Τυτση. 


59- οἱ 


οδιζ»...:.. 
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x 
Ὁ 55 L4 3.» 
Πάνδαρε, 7E τοι τόξον, ἰδὲ ^ πτερόεντες Gizoi, 
E^ N / T ol 3. t * ΄ 2.179.460 
Καὶ κλέος, ᾧ 8 τις τοι ἐρίζεται ἐνθάδ Cy des 
- , ) , ^v , ^ Ea: ^ 
— σφόδρα δ᾽ ἐμφανῶς ἀνακαλεῖται καὶ τὰ τοιαῦτω τὲς 
ὑποφερομένες" 
Ἃ , , ^ Y M -? , 1 
— — Ὁ δ᾽ Oidínsc mà, καὶ τὰ κλεῖν αἰνίγματα 3 κα)" 
ς : M M ὅτις ^ / ΄, 
Ὁ πολλὰ δὴ τλὰς ^ Ἡρακλῆς λέγει τάδε. 
MNA , , ^ ΄ N A ' ^ 62 
8 ydg μόνον ἀνίησι τῇ ψόγε τὸ τραχὺ καὶ κελευςικὸν "^, 
, ^ E ^ 1 M A 3 ΄ N , 
ἀλλοὶ καὶ ζῆλον ἐμποιεὶ πρὸς ἑαυτὸν αἰδεμένῳ Td αἰ- 
σχεοὰ τῇ τῶν καλῶν ὑπομνήσει, καὶ παράδειγμα ποιξ- 
- eo c L ej t6 ἢ - à 
μένω τῶν βελτιόνων ἑαυτόν. ὅταν δὲ ἑτέρϑς, οἷον ἥλι- 
ys. 3. , , 63 “} r ^ 
κας, ἢ πολίτας ἀντιπαραβάλλωμεν “ἡ, ἢ συγγενεῖς, 
A A c p N , Pi / A 
ἄχϑεται καὶ διαγριαίνετωι vo Φιλόνεικον τῆς κακίας. καὶ 
! "Ὁ , M € ^ 3 ^» £z: ΕΣ 
το πολλάκις εἴωθεν ὑποφωνεῖν μετ᾽ ὀργῆς: Tí ὃν ἐκ 
» ^ M ᾽ν M / , N N E / ΄ 
Qm 6i πρὸς τὲς ἐμὲ κρείττονας, —- δὲ μὴ παρέχεις πρα- 
- Z € A , - »€ , 
Ὑματα; Φυλακτέον Bv ἑτέρες ““ ἐπαινεῖν, παῤῥησιαζό- 
: : M € 7 ^ N Ν / ^ τ €^ ὁ 
μενον προς ετέρες, ὧν μή vn Δία γονεῖς ecu ὡς λγα- 
/ 
μέμνων" | 
Pandare, qui nulli es noflrorum laude fcundus, 
Arcus vbi tuus. efl, volucres vbi fuurque fagittae? 
Sed et huiufmodi vehementer reuocant in peius fublabentes:. 
Vbi Oedipus nunc efl, et clara aenigmata? et: 
Tam multa paffus ficne loquitur. Hercules ? 
Non enim modo excitat reprehenfionis afperitas vim habens 
imperiofam, fed et fui ipfius aemulationem ingenerat, et re- 
cordatio bonorum fuorum verecundiam increpato incutit, prae- 
! T * B * * - E 
- €lare fa&a fua fibi ad imitandum proponenti. Si vero alios 
«um eo compares, vtaequales, ciues, cognatos: pertinacia 
vitii indignatur atque exafperat. et faepe hoc modo increpati, 
ftomacho moto, occlamant: Quin tu ergo me miffum facis, 
adque illos me praeftantiores abis? | Cauendum e(t ergo, dum 


libere aliquem incufamus, ne alios laudemus: ni(i fortaflis eo- 
rum parentes, vt Agamemno: 


2 


Non 
49. οἱ δὲ Ald. 52 Baf. 62. F. xeAsemóv, ad repre- 
60. ὅ τις «o: ἀνὴρ ἐρίξετοη ἐν- bendendum pronam voluntazcm. 
$6. Vul. Reif ke. 
61. ὃ πολύτλας Turn. et Vul- ! 63. παραβάλλωμεν Ald. et Baf. 
cob. 64. τὸ ἑτέρως. Reif ke. 


65. x9j 


i] 


268 


x 


$45 


καὶ ὃ ἐν τοῖς Σκυρίοις ᾿Οδυσσεύς ^" 
Σὺ δ᾽ ὦ τὸ λαμπρὸν Φῶς καταισχύνων “5 
Ξαΐνεις ἀρίςε πατρὸς Ἑλλήνων γεγώς 


PLVTARCHI 


H ὀλίγον οἱ παῖδα ἐοικότα γείνατο Τυδεύς. 


yévac 


Non equidem fi Jünilem narum genuit fi bi Tydeus. 


et Vlyfles in Scyriis: 


lilufive generis lumen déseosiiih 17/71 
Proles parentis. Graium. praeftrantiffimi 


Lanificiutn zraclas ? — 


65. wa) ὃ ἐν τοῖς Σκυρίοις ᾽Οδυσ- 
σεύς) Erafmus vix fcio quid fe- 
cutus, verüt: In zragoedia, cui 
zirdus Domini. legit nimirum 
κυρίοις, literaz neglecta. Caete- 
rum ita notum eft, delituiffe 
Scyxi inter regias puellas Achil- 
lem detrecatione belli lliaci; 
. vt mirer, id Erafmo in. men- 
tem venire vel primo intuitu 


huius loci non potuiffe, fi qui- 


dem ipfius codex habuit κυ- 
ρίοις, praefertim cum in libello 
de audiendis. poétis etiam hi 
ipfi verfas ponantur, in Scyro 
defidentis Achillis nominatim 
facta mentione. | Vbi tamen 
pro καταισχύνων legitur Zzocfev- 
yv; : Vt ex tempore citandis 
.di&is fiducia memoriae ali- 
quando do&i in fyllabis er- 
rant. ἀποσβεννὺς quidem eft ἐμ- 
φατικώτεξρον, .et ( vt puto) ge- 
nuinutm eius loci.. Qui autem 
hic Scyrii eitantur a Plutarcho, 
tragoedia Euripidis, 
eam alicubi apud Stobaeum 
citari Σκυρούς. idem Erafmus 
füpraChariis nomen proprium 
fecerat, cum fit χαρίεις vox ad- 
je&iua notiffima. Sed et μνημο- 
γικὸν' ἁμάρτημα hic nota, Non 


- 


memini, - 


ν Μιη4- 


enim Agamemno, fed Minerua 
Diomedi Tydeum patrem ex- 
probrat verfu, qui hic citatur. 
Ex Iliad. & 8oo. Sed Agame- 
mno in eandem eum fenten- 
tiam increpat in ἐπιπολήσει, 
lliad. δ΄. 372. 399. mox in fen- 
tentia Thucydidis pro ἐπὶ μεγί- 
suc legi ἐπὶ peyísom , ratione 
perfpicua. ^ Adítipulatur fcri- 
ptus. Xylauder. "Nefcio, quos 
Scyrios defignet, Euripidae, 
an Saphoclis. Fabricius Tom.I. 
Bibl. Gr. p.659. Σκυρίας (n ge. 
nere foemin.) perhibet Euripi- 
dam fcripfiffe, et tamen in au- 
&oribus eam ἜΒΗ laudan- 
tibus Plutarchi quoque. hunc 
locum laudat. Quo indudus 
argumento ita cenfuit? ergone 


ἐν ταῖς Exuelaug legit? Idem P... 


630. ^Sophocli tribuit sxveíac, 
aut Σκυρίες. Reifke. Cod. Ald. 
dat ἐν τοῖς men, 


66. Laudo quod in Var. 
Le&. affertur κατασβεννὼὺς locO | 
vocabuli minus ad lucem apti 
καταισχύνων. Kefpicitur ad Achil- 
lem lanificium in-puellis Scy- 
riis tra&tantem. vid, p. 123. 8. 
[edit Lipf] Refke. — 
67. &v- 
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v a , ΄ E] ^ Ἃ , 
ἥκιςα δὲ προσήκει νϑετδμενον ἀντινωϑετεῖν, καὶ παῤ- 
K Y , / ᾿ 
pie παῤῥησίαν ἀντεκφέρειν πο TUU γαρ ἐκκαίει καὶ 
: ποιεῖ διαφοράν" καὶ ὅλως 5x ἀντιπαῤῥησιαζομέν: δό ὀξειεν 
ἄν, ἀλλὰ παῤῥησίαν μή φέροντος ὁ τοιδτος ὠθισμὸς εἶ- 
" "aj. βέλτιον à ὃν ὑπομένειν τὸν νϑ:ϑετεῖν δοκϑντα Φίλον. 
ὧν γὰρ ὕςερον αὐτὸς ἁμαρτάνῃ, καὶ δέηται νεϑεσίας, 
, ^ ^ 2i ^, A] Ὁ 4 1 
αὐτὸ τῶτο τῇ παῤῥησίω τρόπον τινὰ παῤῥησίαν δίδωσιν. 
i Lj "d Y E 6 M 
- ἡπγομιμνησκόμενος "yao ἄνευ μνησικωπκίας, ὅτι τὲς QíASG 
E 2 , E 1 ^ € z " , λον 
καὶ αὐτὸς εἰώϑει μή περιορᾶν ὡμαρτάνοντας, ἀλλ᾽ ἐξε- 
λέγχειν καὶ διδάσκειν, μᾶλλον ἐνδώσει καὶ παρφαὸ ἐξε- 
τὰ τὴν ἐπανόρϑωσιν, ὡς ὅσαν εὐνοίας καὶ χάριτος, 8 
ipt ἀνταπόδ ocw, δδ᾽ ὀργῆς. ἔτι τοίνυν ὁ μὲν Θε- 
69 M. » 
κυδίδης * Quoi Ὅστις ^ imi μεγίζοις τὸ ἐπίφϑονον 
; , 7 δι 
λαμβάνει, ὀρϑῶς βελεύεται 7. τὸν δὲ Φίλον " προσ- 
, » ^) ^ , N ς Ν ΄ » Z 
ἥκει τὸ ἐκ τῷ VEOETEIV ἐπωχϑὲς ὑπὲρ μεγάλων ἀναδέχε- 
: 1 δε ΄ a δὲ: ὦ ^ 12 
ea καὶ ὀφόδρα διαφερόντων ἀν δ᾽ ἐπὶ πᾶσι ^ καὶ 
Mioime autem conuenit, i, Pis TR caftigatione, libertatem 
libertate viciffim compenfare. facillime enim hinc difcordiae 
exardefcunt, omninoque concertatio haec non libertatem vi- 
ciffim vfurpantis, fed eam non fuftinentis, videri poteft. Prae- 
flat itaque ferre amicum obiurgantem: qui fi ipfe poftmodo 
peccet, ac opus habeat caftigatione: hoc ipfi libertati dicendi 
libertatem iam quandam paraueri. commonefactus enim abf- 
que o£fenfae obiectione, quod ipfe quoque non negligere ami- 
. «os delinquentes, fed arguere foleat atque docere, facilius 
. concedet, et corre&ionem admittet, quam fentiat beneuolen- 
- tiae et gratiae effe, non reprehentionis; aut irae, compenfa- 
tionem. Porro ficut Thucydides ait, qui ob rem maximam fub- 
nuidiam, eum rectium fequi confilium: ita et amicus debet 
leftiam caftigandi in magnis modo rebus, et in quibus plu- 


mum eft fitum momenti, in fe recipere. fi enim omnibus in 
M rebus 







$7. ἀν TS SAM Turn. Vulc. et 7I. τῶν δὲ TM Ald. et Baf. 
jong. Alius cod. innominatus^ ita 
^68. Exftat Thucydidae locus dat; τῷ δὲ qu. προσήκει wa] ἐκ 
cur 64. P. 138. 53. Reif ke. τῷ vsDereiy 494 "pe βεγάλοις (fic) 
69. οὔ zi; Turn. ἀναὸ. 
79. βέλετωι Vulc. 72. à» δὲ πᾶσι Ald. et Baf. 
73. 9er 
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πρὸς πάντω δυσκολαίνη, καὶ μὴ Φιλικῶς, ἀλλὰ παιδα- 
γωγικῶς, προσφέρηται τοῖς συνήϑεσιν, ἀμθλὺς ἐν τοῖς 
μεγίτοις νεϑετῶν ἔξω καὶ ἄπρακτος, ὥσπερ ἰατρὸς 
δριμὺ 7 φάρμακον, 9 πικρὸν, ἀναγκαῖον δὲ καὶ πολυ- 
^ , b N M M15 , γὴν δ ME LL 
τελες, εἰς πολλὰ καὶ μικρὰ καὶ ὃκ ἀαναγκαΐα διελὼν 
τῇ παῤῥησία “" κατακεχφημένος. αὐτὸς μὲν ἂν σφόδρα 
Φυλάξετωι τὸ συνεχὲς καὶ Φιλαίτιον 5. ἑταίρᾳ δὲ μι- 
κρολογεμένε περὶ πάντα T, καὶ παρφασυκοφαντᾶντος 7, u 
ὥσπερ ἐνδό ἐσιμον ἕξει πρὸς τὰ μείζονα. τῶν ἀμρζτημός 
των. καὶ γάρ ἰατρὸς Φιλότιμος, ἐμπύξ περὶ ἧπαρ ᾽ 
ἀνθρώπε δείξαντος αὐτῷ τὸν δάκτυλον ἡλκωμένον" 
, » τ τ ^P b / 
Ovx ἐς! ( εἶπεν) Q τῶν, περὶ παρωνυχίας. 
$^ τον N ον / / c ^ ἃν ὦ ὕῳ M M 
sx8) καὶ τω Φίλω δίδωσιν ὁ καίρος εἰπεὶν πρὸς τον 
, ^ X 8 , 5, ^ P 
ἐπὶ μικροῖς καὶ “ μηδενὸς ἀξίοις ἔγκαλξντά τι, Παι- 


σοι, 


rebus difficilem fe praebeat, ac cum familiaribus paedagogi po- 
tius, quam amici, more agat; admonitiones eius in fummis 
rebus hebetes erunt et inefficaces: cum medici inftar liberta- 
tem, acre medicamentum, aut amarum quidem, fed neceffa- 
rium et pretiofum, in multa minuta et non neceffaria inutiliter 
abfumferit. Ipfe igitur fummo ftudio cauebit, ne continenti- 
bus vtatur querelis. foeio antem in omnia curiofe etiam minima 
inquirente et calumniante , anfam ipfe habebit maiora eius 
peccata reprehendendi. Philotimus medicus, cum quidam 
pure cirea iecur laborans ei digitum exulceratum commonftraf- 
fet: Heus, inquit, non tibi cum reduuia eft negotium. Sic 
et occafio dabitur; cum amico parua quaedam et nullius mo- 
menti culpanti , iocos puta, conuiuia, nugas, dicere pofi- 

mus: 


73. δριμὺ μὲν Q&eu. Vulcob. 

74. διελὼν abeft ab Ald. et Baf. 
—75. Ante τῇ παῤῥησίᾳ fab- 
audi et Supple tacite ὅτω καὶ 
αὐτὸς. Reif ke. 

76. F. τὸ συνεχὲς τῷ φιλαιτίε, 
Vid. tamen p. 74. 22. [iuxta 
edit. Francf. ] Rete. 

y7. παρὰ πάντα Turn. 


78. Cogitabam aliquando 


Yyaj,ávra συκοφαντῶντος ; fed in- 
cidit poftea, παρὰ in hac com- 
pofitione poffe zamzum mon fi- 
gnificare, vt faepe fignificat: 
παραληήθεῖν , paene defipere : : fic 
quoque παρασυκοφαντεῖν, paene 
Jycopbautam agere. Rei, ke. 
79. ἐμπύων ἧπαρ ἔχοντος ày9e. 
Vulc, 
80. μικροῖς x24 ab(unt a Vulc. 
81. Sic 





* A 
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dude " xa) πότες καὶ Φλυαρίας δ΄ λέγομεν: ὧτος, ὦ 
τῶν, ἀποπεμψάσδδῳ τὴν ἑταίραν, ἢ παυσάσγω κυ- 

εύων “, καὶ το ἄλλα ϑαυμαςος ἡμῖν ἀἄνθέωπός ἐςὶν. ὃ 
γὰρ εἰς τὼ μικρὰ συγγνώμην λαβων, sx ἀηδῶς εἰς τὰ 


μείζονα τῷ φίλῳ. παῤῥησίαν δίδωσιν: ὁ δ᾽ ἐγκείμενος 


ἀεὶ, καὶ πανταχϑ πικρὸς καὶ Ιἀτερπής, καὶ πάντα γι- 
γώσκων καὶ πολυπραγμονῶν, ἐδὲ παισὶν ἀνεκτὸς, SO 

ἐδ δελφοῖς, ἀλλὰ καὶ ὃ ἕλοις ἀφόρητος. ἐπεὶ δ᾽ ETE τῷ 
γήξῳ πάντα πρόσεςι κακὸ, κατ᾽ Εὐριπίδ ἥν, ὅτε τῇ 
τῶν ?* φίλων εἰβελτηρία, δεῖ μὴ μόνον ἁμαρτάνοντας, 
δὲν καὶ κατορθδντας ἐ ἐπιτηρεῖν τὸς φίλες: καὶ νὴ Δία 
προθύμως ἐ ἐπαινεῖν τὸ πιρῶσον, eid , ὥσπερ ὁ σίδηρος πυκνξ- 
ται τῇ ἢ περιψύξ εἰ καὶ δ ἔχεται τήν σόμωσιν, ἀνεθεὶς πρῶτον 
ὑπο θερμότητος καὶ μαλακὸς γενόμενος, ὅτω τοῖς Φίλοις 
ὃ ιοκεχυμένοις καὶ ϑερμαῖς ὃ σιν, ὑποὸτῶν ἐπαίνων, ὥσπερ βα- 
Φὴν ἀτρέμα τὴν παῤῥησίαν ἐπάγειν, δίδωσι γὸρ ὁ καιρὸς si- 


- 


mus: Ille vero fcortum ableget, aut finem aleae imponat, aliis 
in rebus quantiuis nobis erit pretii. Qui enim veniam minu- 
torum impetrat, non illibenter de maioribus libere dicendi fa- 
cultatem amico concedit. qui vbique incumbit, femper odio- 
fus ac moleftus , omnia cognoltens, omnia euriofe percun- 
&ans,. is neque liberis tolerabilis eft, neque fratribus, imo ne 
ferui quidem ferre eum poffunt. Caeterum quoniam neque fe- 
ne&uti, vt eft apud Euripidem , neque amicorum ítultitiae, 
omnia ad(unt mala: debemus non delicta modo amicorum, fed 
et recte facta obferuare, ac fane initio alacriter adis dde. et 


ficut ferrum prius vi ignis laxatum atque emollitum, deinde 


pde immiffum denfatur ac duritiem confequitur: ita ami- 
poftquam laus eornm animos calefecit atque relaxauit, 
s rei quafi tincturae loco adhibenda eft libertas reprehen- 
oen Offeret enim fe occafio, vbi dicere poteris: Haec- 
s * i cine 
8I. Sic diftingue iex ete mur? Reifke. 
τί παιδιὰς — füepe oporzunizas 82. φλυάρως Ald. et Βαϊ; 
Je praeber leuium verum caufa 83. κινδυνεύων Turn. 
obiurgantem bis verbis compri- 84. τῶν abeft a Vulc. 
mendi: Quid nos ludicra mora- Ὁ 


85: ἄξιον 


2 
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^ 323. 2) 55 » ^ €. ὦ 
gréiv "e &£i ^ ἐκεῖνα vHTOIC παραβάλλειν: ὁρᾷς τὸ 


i f, N ᾽ 7 ^w * ^o 
καλὸν, οἷες καρπὲς ἀποδίδωσι; ταῦτα ὠπαιτῶμεν Ob 
Ὁ 23 5 , ^o A Lnd 7 , ^o 4 
Φίλοι, ταυτ Eg" οἰκεῖα, προς ταῦτα πέφυκας" ἐκεῖνω, 


δ᾽ ἀποδιοπομπητέον 

Εἰς ὅρος, ] εἰς κῦμα πολυφλοίσβοιο ϑαλάσσης. | 
ὡς yae ἰατρὸς εὐγνώμων βέλοιτ᾽ ἄν. ὕπνῳ καὶ τροφῇ 
μάλλον, ἤ xA SRB S καὶ σκώμμωνίῳ; τὸ νόσημα λῦσαι τῷ 
κάμνοντος , ὅτω καὶ Φίλος ἐπιεϊκῆς, καὶ πατὴρ χρηςοὸς, 
καὶ διδάσκαλος, ἐπαίνῳ μᾶλλον, ἢ oye , χαίρει 


πρὸς ἐπανόρϑωσιν ἤϑες χρώμενος. δὲν "yate ἄλλο ποιεῖ 


τὸν παῤῥησιοις ὄμενον Tage λυπεῖν, καὶ uasa ϑερα- 


dide , ἢ τὸ Φειδόμενον ὀργῆς ^ ἐν ἤϑει καὶ μετ᾽ εὖὐ- 
νοίας “" προσφέρεοϑαι τοὶς ἀμαφτίνμαιν. ὅϑεν ὅτ᾽ aevE- 


μένες δεῖ πικρῶς ἐξελέγχειν ἦ, ἔτε κωλύειν ἀπολογαε- 
μένες, ἀλλὰ καὶ προφάσεις εὐσχήμονας ὠμωσγέπως 


συνεκπορίς εἰν, καὶ τῆς χείρονος «αἰτίας aimi aU- 


τὸν ἐνδιδόναι μετριώτερον, ὡς ὃ Ἕκτωρ *' 


cine cum illis comparari dignum eft?  Viden', quos frudus ho: 
neftum referat? haec abs te pofcimus amici, haec funt conue- 
nientia, ad haec te natura formauit: illa vero alia repudianda 
funt, et amandanda 
In montem, vapidas aut NY Me maris vndas. 

Vt enim irastiosus medicus fomno, aut victu, mallet morbum 
depellere, quam caítorio, aut fcammonio: ita et amicus verus 
et benignus pater et magifter laude magis, quam vituperatione, 
vti gaudet ad morum emendationem. neque quicquam facit, vt 
liberae corre&tjiones tam et parum moleftiae, et multum vtili- 
tatis fecum trahant, quam cum eae fine ira placide et animo 
beneuolo peccantibus accommodantur. Itaque neque arguendi 
funt acerbe, qui infidantur, neque purgandi fui poteftas adi- 
menda: fed in argumentis honefti praerextus excogitandis vte 


cunque adiuuandi funt, et caufa deteriore omiffa , tolerabilio- Ὁ 
res fuggerendae. Ita Hedlor: , 
| Iufe- 
85. ἄξιον Ald. et Baf. ὁ Ἕκτωρ, quae. commode abeffe 
86. μετανοίας Turn. poflunt , habet πρσαβάλλεσϑοι,. 
87. ἐλέγχειν Vulc. et μετριωτέραν pro μετριώτερον, 
98. Vulcob. loco vocum εἷς quee eruendam veram Plu- 


tarchi 


aer e i MR el, 





» 
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Δαιμόν᾽, 8 μὲν καλὰ χόλον τόνδ᾽ ἔνϑεο ϑυμῶ, 
πρὸς τὸν ἀδελφον, ὡς ἐκ ἀπόδρασιν, ἐδὲ δειλίαν ὅσαν, 
ὠλλ᾽ ὀργῆν τὴν ἐκ τῆς μάχης, ἀναχώρησιν αὐτῷ. καὶ πρὸς 


τὸν ᾿Αγαμέμνονα ὁ Nés eg 


F4. 


τ —— σὺ δὲ σῶ μεγαλήτορι ϑυμῷ Eizac. 


ἠϑικώτερον γὰρ, οἶμαι, τῷ ἠδίιησας καὶ ἠσχημόνησας 
jo , , / uo 2 8 

καὶ ἐκ ἐπέξφησας, τὸ ἠγνόησας ^, καὶ τὸ μὴ Φιλονείκει 
πρὸς τὸν ἀδελφὸν, ἢ τὸ μὴ Φϑόνει τῷ ἀδελφῷ, καὶ τὸ 


Φύγε τὴν γυναῖκα διαφϑείρεσαν ? 


Q-, γ᾿ 1 ^ A 
/, 4 το, παῦσαι τήν 


^ 2 AN ε » 
γυναῖκα διαφϑείρων. τοιϑτον γὰρ ἡ ϑεραπευτικὴ παῤ- 
ῥησία ζητεῖ τρόπον" ἡ δὲ πρακτικὴ τὸ ἐναντίον ", ὅταν 
γαρ ἢ μέλλοντας ὡμαρτάνειν ἐκκρᾶσαι δεήση, 7 πρὸς 


Infelix, animo tantas male zu geris iwas. 
fic enim Paridem alloquitur, et eius digreffum e proelio iram 
vocat, non fugam, aut timiditatem. Et Agamemnoni Neftor; 
Sed ze magnanimi isuit concedere cordis 


Motibus. — 


humanius enim hoc nimirum didum eft, quam iniuriam fecifli, 


inhonefte egiíti. et lenius eft, 


Non percepifti, quam ignora- 


fti: Noli certare cum fratre, quam Noli inuidere fratri: et, 
Fuge mulierem, quae te corrumpit, quam Define mulierem 


corrumpere. 


Hunc enim modum libertas ad fanandum compa- 


rata requirit: diuerfum ea, quae in agendo occupatur. Cum 
enim oportebit peccaturum ab incepto depellere, aut yiolen- 


tarchi mentem atque fcriptu- 
ram manu velat me duxit. 
Leg. enim x» τοῖς χείρονος αἰτίας 
᾿ ἀφιςαμένοις αὐτὸν ἐνδιὸ ὄνοι, μετρφιω- 
τέραν προβάλλεσϑοι, turpiore cri- 
mine, vel accufatione, purgatis, 
vel zurpiorem accufütionem a 
f&fé amolieuzibus ez perneganti- 
bus grande flagitium , fubiicere 
ipfum temer caufazionem , vel 
praerextum et. excufarionem 
commodiorem ΕΣ bonefliorem, 
quam pro fe allegeuz. — Malui 
— &kQisauévoic, quam ἀφιςαμένθς, non 
^quod ferri hoe nullo modo 
PLvT. T. VI. 


tum 
queat, fed quod illud planius 
et mollius fit. Re;/e. 

89. Kod ἠσχημόνηξας - TO. ἐκ 
ἐπέξησας, xo τὸ ἠγνθησας. VIYUI 
grauem enim magis decer, alre- 
rius peccatum focordiae cuidam, 
aut ignorantiae, tribuere, quam 
animo ad iniquizazes ez zurpira- 
dines exercendas prono. Reif ke. 

9O. F. τὴν γυναῖκα τὴν σὲ δια- 
φϑείρεσαν. Reif ke. Vulc. dat 3ia- 
φϑείρων. . 

Qt. Τὸν ἐναντίον, Ícil. τρόπον. 


Reif ke. 
's 92. Poft 
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ὁρμήν τινα βίαιον ἱσ αμένες ἐξ ἐναντίας Φερομένην 7^, ἢ 
πρὸς τὰ καλὰ μαλακῶς καὶ ἀπροθύμως ἔχοντας, ἐν- 
τεῖνα! καὶ παρορμῆσω ϑελήσωμεν, εἰς αἰτίας δεῖ μετα- 
Φέρειν ἀτόπὲς καὶ μὴ πρεῆ ὅσας τὸ γινόμενον" ὡς ὁ παροὶ 
Σοφοκλεῖ τὸν ᾿Αχιλλέα παροξύνων Ὀδυσσεὺς, 2 Φησιν 
ὀργίζ £02 0| 93 Qux τὸ Okimvow ᾿Αλλ᾽ 7^ δη (φησὶ) τὰ 
Τροίας εἰσορῶν εἰδωλεῖία δέδοικας. kd jo | 
καὶ πρὸς ταῦτα πάλιν τῇ ᾿Αχιλλέως διωιγανακτᾶντος, 
καὶ ἀποπλεῖν λέγοντος" τ 

'"Ey ᾧδ᾽, ὃ Φεύγεις, καὶ τὸ μὴ κλύειν καλῶς" 

᾿Αλλ᾽ ἐγγὺς ἽΞκτωρ écír καὶ μένειν “᾽ καλόν. | 
τὸν μὲν ὅν ϑυμοειδῆ καὶ ἀνδρώδη, δειλίας δόξη. τὸν δὲ 
σώφρονα καὶ κόσμιον, ἀκολασίας" τὸν δ᾽ ἐλευϑέριον καὶ 
μεγαλοπρεπῆ, μικρολογίας καὶ Φιλαργυρίας 9 onse ἢ 
à ιττόμενοι,παρορμῶσι πρὸς τὰ καλοὶ καὶ τῶν αἰσχρῶν ἀπε: ὦ 





LÀ 


tum animi impetum in diuerfam partem auertere, autad res . 
pulchras animo languentem incitare: tum rem praefentem ad . 
caufas indecoras ac abfurdas transferemus. Ita apud Sophoclem | 
Vlyffes Achillem inftigans, negat eum coenae gratia irafci: fed 
(inquit) : ; 
Troiae rimes iam confpicazus moenia. ———— 
rurfumque haec admodum inique ferente Achille, et fe cum — 
fuis nauibus abiturum dicente, ait: d 
Non me later, quid fugias: non opprobria: ᾿ 
Sed Hecos efl propinquus, bunc nom fuflines. 
Sic ergo animofum et fortem opinione obieéta timiditatis, tem- 
perantem et modeftam intemperantiae, liberalem et magnifi- ἡ 
cum fordium et auaritiae terrentes, ad honefta excitamus, et a 
turpibus depellimus, et vbi remedio mali locus non eftreli- | 
cetus, — 


| 
| 





ταὶ Τροίας εἰσορῶν ἐδώλια [Ald. et. 
Baf.dant usa] Δέδοικας. Κεῖ ke." 7 


, 92. Ῥοίξ φερομένην. deeft. ali- 
quis infinitiuus, e. gr. ἀντερεί- 


δεῖν, aut ἀνακρέειν, aut ἐμποδίζειν, 
vel fimilis. Refke. 

93. eeyí&eren "Turn. 
.— 94. Verfus Sophoclis non ab 
ἀλλ᾽, fed ab ἤδη) incipit: "Hy 


95. Pro εἰ μένειν dat ϑυμαΐίνειν ᾿ 
Vulc. ϑυκαίνειν Turn. et Bong... 


96. Pofít φιλαργυρίας Vulc. 
addit δόξῃ. 23 


97. izt 


' 





] 





ἐν 


' 74. 17. 


ὶ 


λαύνεσι, 
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, ^ 3 7 , L4 | 
τοὺς εἰνηκέςοις ἐξετας ὀμενοι, 


καὶ τὸ λυπδμενον καὶ τὸ συναλγδν πλέον ἐν τῷ rap 


J 


σιάξζεϑαι τῷ ψέγοντος i ἔχοντες: ἐν δὲ ταῖς κωλύσεσι * 
7: 

τῶν ἁμαρτανομένων; καὶ πρὸς τὰ τώϑη " ᾿ διαμάχεσθαι, 
«Qoi £oi καὶ ἀπαραίτητοι καὶ συνε χεῖς ὄντες: ὥτος γὰρ ὃ 


ο8 


| “καιρὸς εὐνοίας ᾿ἀϑεύπτε καὶ παῤῥησίας ἀληϑινῆς ἐξι. “τῷ 
δὲ ψέγειν τὰ πραχϑέντα καὶ τὲς ἐχϑφὲς κατ ἀλλή- 
λων ὁρῶμεν χρωμένες" ὥσπερ Διογένης ἔλεγεν, ὅτι τῷ 
μέλλοντι σώζεόθδω δε Φίλες ἀγαϑὲς, ἢ διωπύρες 
ἐχϑρὲς, ὑπάρχειν" οἱ μὲν γὰρ διδάσκεσιν, οἱ δ᾽ ἐλέγ 


- 


χξσι. 
βελεύεσι πειθόμενον, 


: b A € 5 * - ^ 
βέλτιον δὲ τὰς ἁμαρτίας Φυλάττεσθαι, τοῖς συμ- 
E " € 7 
j μετανοεῖν ὡμαρτόντω 


599. δια 


τὲς κακῶς λέγοντας. καὶ διῶ τῶτο δεὶ καὶ περὶ τὴν παῤ- 
ῥησίαν Φιλοτεχνεῖν, ὅσῳ μέγιςόν ἐς: καὶ κράτιςον ἐν Φι- 


Y^ 


&us, ibi mediocres nos gerimus, inque libertate dicendi plu 
miferationis ac moeflitiae, quam reprehenfionis, adhibemus 


in puniendis autem deli&is, 


et oppugnandis animi prauis mo- 


tibus vehementes, inexorabiles , adfiduique fumus. haec enim. 
occaíio beneuolentiae nihil blandientis genuinaeque libertaii 


indiget. 
amicos vti. 


Alioquin vituperatione fa&orum videmus etiam ini- - 
Et Diogenes dicebat, eum, qui faluus effe debe. 


ret, amicis bonis, aut infenfi(Iimis inimicis, opus habere: illi 


enim docent, 


nitentia ob maledi&a affici. 


97. ἐπὶ Vulc. 


e$. ἐν "T ταῖς κωλύσετι] Ηος 
vocabulum Graecum non eft. 
κολάσεσι tamen legere malui, 
quam κωλύσεσι, quod videtur in- 
cidifle Erafmo, qui cobibendis 
peccaris vertit; Certe prior 
pars, in qua τὸ δεδέττεσϑωι elt, 
κώλυσιν habet, Lic reprehenfio 
requiiitar, Non tamen dilfimu- 


hi reprehendunt. 
obtemperantem vitare peccata, quam, 
'Atque hanc ipfam ob rem tanto 
" accuratiore cum artificio adhibenda eft libertas dicendi, quanto 


Praeftat vero, confadentibus 
commiffa culpa, poe- 


ea 


labo, κωλύσετοι me poftmodo 
in fcripto reperiffe, ficut et id, 
quod coniectura ductus pofue- 
ram fub libri finem κατρόνησαν, 
4Ὁ verbo aid. nam X ATWOYM- 
ea» nihil, credo, fignificat, in 
hac quidem lingua. Xylander. 
99. Καὶ τῷ πρὸς τὰ πάϑη. 
Reif ke, κοὶ τὸ πρὸς τὰ πάϑη Vul 
cob '"- 
$00. ἁμαρτάνοντα Vulc. 
$2 I. 79A- 


4 
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E , δὰ. αὐ ΝΡ ᾿ 2 ἊΨ ὰ 
Aa, φάρμακον, εὐςοχίας TE καιρὸ [Ld ig at καὶ κράσεως 
μέτρον ἐχόσης ἀεὶ δεομένην. ἐπεὶ τοίνυν (ὥσπερ εἴρηται) 
[1 .«€ ^ 2 Ἄς 7 
πολλάκις᾽ ἡ παῤῥησία τῷ ϑεραπευομένῳ ^ λυπηρώ ὑπάρ- 
qe AT 2 We A ΄ "} NT o A / 
χει, δεῖ pupuéicda, τὲς ἰατρός" ὅτε γὰρ ἐκεῖνοι τέμνοντες, 
3 τῆ ^ bur ^s ; A ᾽ 
ἐν τῷ πονεῖν καὶ ἀλγεῖν καταλείπεσι τὸ TFETFOVO OG, ἀλλ᾽ 
* / ἂν» 2 » € fw 
ἐνέβρεξαν προσηνῶς καὶ κατηόνησαν ^ ὅτε οἱ VEO ETEVTEG 
, M * M , 4 ὁ / 
εφείως, τὸ πικρὸν καὶ δηκτικὸν προσβάλλοντες ^ ἀποτρέ- 
» .€ E A , , , p 
yo, ὠλλ' ὁμιλίαις ἑτέραις καὶ λόγοις ἐπιεικέσιν ἐκπραῦ- 
κι 7 “ « L4 M / Y 
V8G4 κὠ CIO SNOW, ὡσπερ οἱ λιϑοξόοι τὰ πληγέντα X.04 
4 ^c , , A ^ 
περικοπέντω τῶν ἀγαλμάτων ἐπιλεαίνοντες καὶ γανξντες" 
EUNN N ^ n: »« / ) X ius M 
ὁ δὲ πληγεὶς μὲν τῇ παῤῥησίᾳ καὶ χαραχϑεὶς, ἀφεϑεὶς 
4 λ 505 , ^w E c aub € 
δὲ τραχὺς καὶ ^7 οἱδῶν καὶ ἀνώμαλος ὑπ᾽ ὀργῆς, δυσα- 
, τ , 1 , ! A ^ 
νάκλητος αὖϑις ἐςὶ, καὶ δυσπαρηγόρητος. διὸ καὶ τῶτο 
LT ? , ^ ΄ ᾿ EL "X 
δεὶ παραφυλάττειν ἐν τοῖς μάλις᾽α τὲς v8OETSVTAG καὶ 
^ € M 
μὴ προσωπολείπειν, μηδὲ ποιέϊαγωι πέρας ὁμιλίας καὶ 
^ ΄ N , 
συνεσίας τὸ λυπδν καὶ παροξύνον τὲς συνήϑεις. 
ea maximum eft et validiffimum in amicitia medicamentum, oc- 
cafionis felicem conieclationem et temperiem moderatam re- 
quirens. Quia igitur, vt docuimus, libertas dicendi faepe- 
numero molefta ei eft, ad quem fanandum adhibetur, imitari 


debemus medicos. Neque enim illi, vbi fe&tionem adhibue- 
runt, partem affe&clam in dolore relinquunt, fed hunc placide 


rigando ac perfundendo amoliuntur; nec qui ciuiliter verbis 
obiurgant, acerbitate et; morfu orationis defuncti aufugiant, fed 


alis colloquiis fermonibufque lenibus demulceant ac recreent: 
quemadmodum lapicidae ftatuas afpere excifas laeuigant atque 
poliunt. Ictus autem aliquis libera oratione et compunélus, fi 
relinquatur afper animoque ob iram turgente et aeftuante, in 
pofterum. ad aequanimitatem reuocari ac confolando deliniri 
vix poteft. Quare hoc inter praecipua obferuandum eít, ne 


verbis amicum cafligantes, colloquium verbis molefltiam affe- 


rentibus et irritantibus abrumpenres difcedamus. 


I. πολλάκις abeft a Vulc. cat: ἀλλ᾽ ἐνέβρεξαν xod κατηνόνησαν 
2. τῷ ϑεραπεύοντ, Ald. et προσηνῶς; 

Baf. 4. προσβαλόντες re&te dat 
3. κατηνόνησαν Baf. et Vulc, Turn. Reifke. ὦ 

qui poflerior verba ita collo- 505. καὶ abeít a Vulcob. 
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ϑ 1 
| ] ἰς τῶν λόγων ^, ὦ Σόσσιε Σενεκίων, σώσει τὴν 
αὐτῷ βελτιεμένε πρὸς ἀφετῆν συναίολησιν , &i 


μηδεμίαν αἱ προκοπαὶ ποιῶσι τῆς ἀφροσύνης ἄνεσιν, 
ἀλλ᾽ ico ζαϑμῶ πᾶσιν ἡ κακία περιϑεμένη, Μο- 


perite aliqua , Soffi Senecio, ratione confcius fibi quif- 
piam fuorum effe ad virtutem profe&tuum, fi nullam ii de 
ftultitia facinnt deminutionem , fed vitium aequali femper pane 


dere appenfum 


I. Totus hic libellus Stoicos 
eppugnat, qui progreffum ad 
virtutem negabant, gradufque 
virtutis tollebant, fed faltu cre- 
debant e corruptiffimis opti- 
mos fieri, a fumma prauitate 
ad Íummam probitatem re- 
pente tranfiri. Vid. p. 1058.9. 
1062: tota, [iuxta ediz. Francf-] 
*et alibi: item Cafaub. ad Diog. 
Laért. 2. 93. Reif'ke, 


Plumbi 


2. Principium videbatur non 
integrum, et Lufcinius pro εἰ 
μηδεμίαν legiffe ἡ 4 μηδεμίαν, alio 
etiam priore 4 pofito. Certe 
nominariuus nullus, neque no- 
men aderat, qui cum «oes. Co- 
haereret: et interrogatiue pri- 
ma periodus legenda videba- 
tur. Quid ita? quia nebulas 
nobis offuderat corrector , a 
particula oi; librum aufpicatus, 


$3 [ita 


* 
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λιβδὴς ὥστε δίκτυον κατέσπασεν; ἐδὲ yao ἐν μεσικοῖς 
τις, ἢ γραμματικοῖς, ἐπιδιδὲς ^ γνοίη, μηδὲν ἐν τῷ 
μανθάνειν ἀπαρύτων τῆς περὶ ταῦτα ἀμαϑίας, ἀλλ᾽ 
σης αὐτῷ τῆς ἀτεχνίας ἀεὶ παρέσης" εἐδὲ κάμνοντι 9ε- 
βαπεία, un ποιδσα pat ao, 
γέπως τῷ νοσήματος ὑπείκοντος καὶ χαλῶντος »." Aio! na 
ἄν παρέχοι διαφορᾶς, πρὶ εἰλικρινῆ τὴν ἐναντίαν ἕξιν 
ἐγγενέαλαι παντάπασι, T8 σώματος εναῤῥωοθέντος A 
ἀλλ᾽ ὥσπερ ἐν τότοις ἃ προκόπτεσιν, ἂν προκόπτοντες 
ἀνέσει ^ τῷ βαρύνοντος, οἷον ἐπὶ Quy8 πρὸς τναντίον 


ἀναφερόμενοι μὴ γινώσκωσι τὴν μεταβολήν" ὅτως ἐν τοῖς 


Plunbi inflar efl, deorfum quo rete trahitur? 
Certe enim neque in difcenda grammatica fe proficere , aut 
mufica, intelliget, qui nullam partem ignorationis iftarum re- 
rum deponat, fed eadem femper in infcitia perfeueret. neque 
medicina aegroto, quae eum nihil alleuet, aut vtcunque re- 
mittente ac concedente morbo, leuiufcule habere efhciat, vl- 
lum fenfum mutatae in melius valetudinis afferet,. antequam, 


corpore priftinae fanitati reddito , contrarius habitus integer - 


morbo fuccefferit. Sane vt his in rebus profe&us nullus eft, fi 
inter proficiendum pondere vitii tanquam in trutina diminuto, 
rurfum in diuerfam partem facto momento , mutatio lateat: ita 

etiam 


75.9. . 


μηδ ὲ x2 oy ^, ἀμωσ- 


[ita dat Baf.] cum et in Aldino, 
et in fcripte (vtrumque autem 
eodem accepi tempore) τίς re- 
&e legatur. ^ Obiter monen- 
dum duxi, προκοπήν, de qua hic 
agitur, a Tullio progrefJionem 
ad virtutem appellari. Sicenim 
ad Varronem in Academicis 
fcribit: In qua qtiod incboatum 
efl, neque perfectum, progre[fio 
quaedam ad virtutem. appella- 
1uv. Medio ergo loco inter 
bonitatem naturae e(t et virtu- 
tem, vt apud no!lrum recle di- 
citur 2. Sympof. 3. Ipfum ver- 
bum προκόττειν verbo proce- 
d:re exprimere voluiffe idem 


ρα de RUE de Fini. 


bus: Qui proce[fis aliquantulum 
ad viriutis aditum, mnibilomi- 
nus in miferia εἰ, quam ille, 
qui nibil proce[fit, e Stoicorum 
Jenzenzia, Xylander. 

3. ἐπιδεὶς ἂν γνοίη Vulc. 

4. κεφισμὸς Ald. et Baf. - 

5. ἀνα ῥῥωσϑέντος σώματος ὯΝ 
cob. 

6. F. προκόπτωσιν οἱ προκόπτον- 
τες, ἐὰν ἀνέσει, fed vt ργοβείοη-" 
ze$ in bis non proficiunz, μ᾿ non 
Jemtiant ftiae. condizionis mutza- | 
nonem faclam, remi[lione pon- 
deris in'aduerfam parrem fub. — 
lati, Reif ke. 


7. ὅτως 


de 


j 
1 
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" 
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7519. ΡῈ PROFECT. VIRTVT. SENT. 
᾿ Φιλοσοφῆν ἐπαγγελλομένοις,, ὅτε τινὰ προκοπὴν, ὅτε 


προκοπῆς αἰοδησιν, ἀπολειπτέον ^, εἰ μηϑὲν ἡ Ψυχὴ με- 
Sire , μηδ᾽ ἀποκαϑαίρεται , τῆς ἀβελτηξίας , ἀλλ᾽ 
| ἄχει 78 λαβεῖν τὸ ἄκρον ἀγαθὸν καὶ τέλειον, ἀκράτῳ 
ᾷ τῷ κακῷ χρῆται", καὶ vae ἀκαρῆ ᾿χρόνε καὶ ὥρας ἐκ τῆς 
εἷς ἔν; μάλιςα Φαυλότητος εἰς ἐκ Eyscav ὑπερβολὴν 
᾿εἰρετῆς διώϑεσιν μεταβαάλων ? o coDoc, ἧς ^ 8Ó ἐν 
χρόνω πολλῷ μέρος ἀφεῖλε κακίας, ἀλλὰ πᾶσαν “' 
ἐξαίφνης ἀποπέφευγε “΄. καίτοι "ἢ ἤδη ταῦτά, γε λέ- 
γόντας eidda, ὃ 5 πὸ πάλιν πολλὰ παρέχοντας αὐτοὴς 
πράγματα. καὶ μεγάλας ἀπορίας περὶ τῷ διαλελή- 
ϑότος. ὃς αὐτὸς ἑαυτὸν ὅπω κατείληφε yeyovac go- 
Qoc, ἀλλ᾽ ἀγνοεῖ παὶ ἀμφιδοξεϊ v0 κατὰ μεκθὸν ἐν 


etiam his, qui philofophiae animum adiecerunt, nullum pro- 
fe&um, neque profectus fenfionem vllam tribui permittemus, fi 
nulla pars ftoliditatis animo fugatur atque expurgatur: fed, do- 
nec fummo perfe&oque is bono potiatur, meris vitiis interim 
occupatur. Non enim aliquis fapiens fieri poteft, quanta effe 
poteft maxima vitiofitate in virtutis habitum omni acceffione fu- 
periorem pun&o temporis mutata: quam (dico) vitiofitatem 
non temporis aliquo fpatio abiecerit, fed (fubito totam fimul 
.exuerit. Nofti vero, hoc qui fieri affirmant, quantis feipfos 
, implicent moleíliis, ac quam difficiles agitent quaeftiones, qua- 
nam fiat ratione, quod non animaduertit aliquis etiamnum fa- 
pientem fe fa&um, fed ignorat atque ambigit: eo quod longo 
tempo- - 


Mo ἕτως d τῷ Φιλοδοφεῖν ὅτε 
προκοπὴν, ὅτε τινὰ προκοπῆς αἵἴ- 
σ3ϑησιν ὑπολειπτέον Vulc. 

8, Re&um eft ἀκαρεῖ, [quod 
exhibent Turn. Vulc. et Bong. 
pro &àx«ez] idque idem eft, at- 
que ἐν ἀκαρεῖ, im temporis tni- 
nimo momento, Reif ke. 

9. Menda huius loci fenten- 
tiam obfeurauerant. Legen- 
dum eíl: 3 γὰρ ἐν ἀκαρεῖ, etc. 
μεταβάλοι "ἄν, Quae lectio fcri- 
pt codicis praefidio munitur, 


et quam res ipfa confirmat. 
Nam difputatio e(t contra Stoi- 
cos, medium inter perfectam 
ftultitiam et abfolutam fapien- 
tiam nullam relinquentes, fic 
fatis confufa. Xylander. 

IO. Pro ἧς Vulc. Turn. et 
Bong. dante ὡς. 

YI. Κακίας, ἅμα πᾶσαν. Reife. 

I2. ἐκπέφευγε Vülcob. 

13. Idem poft καίτοι inferit 
τὸς. 

14. τῷ Turn. et Bong. 

S4 I$. κάλ 
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χρόνῳ πολλῷ τὼ μὲν ἀφαιρῆντι, τὰ δὲ προστιϑέντι yi 


νομένην τὴν ἐπίδοσιν, καθάπερ πορείαν τῇ ἀρετῇ λα- 
ϑεῖν ἀτρέμα προσωίξζασαν. εἰ δέ γ᾽ ἦν τάχος τοσξτον 
τῆς μεταβολῆς καὶ μέγεθος, ὥστε τὸν πρωὶ κάκιςον 
ἑσπέρας γεγονέναι κράτιςον 5. av δὲ ὅτω ^ τινὶ συντύχῃ 
τῶ τῆς μεταβολῆς ; καταδαρϑέντα Φαῦλον, ἀνέγρε- 
ὅλαι σοφὸν, καὶ προσειπεῖν, ἐκ τῆς ψυχῆς μεϑεικότω 
τὰς χϑιζὰς εἰβελτηρίας καὶ ἀπάτας, Ψευδ εἰς ὃ ὄνειροι, 
χαίξετ᾽ , δδὲν zT ἄρα; τίς 7 ἀγνοήσειεν αὑτῷ " ὃ ia Qo- 
gau ἐν αὑτῷ τοσαύτην ἐγενομένην καὶ φρόνησιν ἀθρόον ἐ ἐκ- 
λάμψασαν; ἐμοὶ μὲν γάρ δοκεῖ μάλλον ἄν - ὡς ὃ 


Καινεὺς, γενόμενος XT εὐχήν ave ἐκ γυναικὸς , ἀγνοῆ-. 


σα! τῆν μετακόσμησιν, 7 “σώφρων καὶ φρόνιμος καὶ 
ἀνδρεῖος ἐκ δειλξ καὶ ἀνοήτε καὶ ἀκρατᾶς ποτελε- 
ες, καὶ uera a Adv εἰς Θεῖον ἐκ ϑηριώδες βίον, 
ἀκαρὲς "ἢ διαλαϑεῖν αὑτόν. ἀλλ᾽ ὀρϑῶς μὲν εἴρηται τὰ 


temporis decurfu paulatim addendis aliis, aliis detrahendis, ad 
virtutem progreffus fecit, et quafi viam fenfim carpendo ad vir- 
tutem peruenit — Quod fi celeritas et magnitudo mutationis 
tanta effet, vt, qui mane fuerat deterrimus, vefperi reddere- 
tur optimus: aut ea fic alicui accideret, vt, cum obdormiuiffet 
vitiofus , expergifceretur fapiens, dimiffa(que ex animo he- 
fternas fatuitates et impofturas ita compellaret: 
Infonnia vana, valete, nihil eratis * 
ifne ignoraret, tanto fe a fe ipfo difcrimine fuiffe mutatum, et 
prudentiam fubito dc confertim elucefcentem? Mihi quidem vi- 
detur facilius homo, fi inftar Caenei ex voto vir de muliere fie- 
ret , transformationem fui ignoraturus: quam vt non fentiat 
aliquis mutationem fui, etimido, ftulto atque incontinente, 
fortis, prudens temperanfque reda&us, momentoque tempo- 
ris e belluina i in diuinam viuendi rationem translatus. Enim- 
vero recte dictum eft; 


Appli- 
I5. κάλλισον Vulc. pone βίον. Ref. ke. In vulgatis 
16. καὶ à» ὅτω Vulcob. enim poft ἀκαρὲς pofitum- eft 
17. ἄν τις dat Vulc. pro τίς.  ccmma, pro quo vocabulo Vule. 


18. ἑαυτὸν Vulc. dat ἀκαρῆ. 
J9. Comma retro agendum . 
20. πρὸς 


- 








"5.46. DE PROFECT. VIRTVT. SENT. egt 


Πρὸς ςάϑμη ^^ πέτρον τίϑεαγαι, μή τι πρὸς πέτρω. ςἀϑ- 
qum. οἱ δὲ μὴ τιϑέμενοι τὰ δόγματα πρὸς τοῖς πρά- 


ΠῚ N ^ ^ A M € Lo c Oé 
γμασιν, ἀλλὰ τὰ πραγμᾶτα πρὸς τας ERUTOV ὑποϑε- 


^ 


σεις, ὁμολογεῖν μὴ πεφυκότα καταβιαζόμενοι, πολ- 
λῶν ἀποριῶν ἐμπεπλήκασι τὴν Φιλοσοφίαν" μεγίξης δὲ 
τῆς εἰς μίαν ὁμ8 κακίαν πάντας ἀνθρώπες πλὴν ἑνὸς τῷ 
τελείῳ τιϑεμένης, ὑφ᾽ ἧς αἴνέγμα γέγονεν ἡ λεγομένη 
προκοπὴ, μικρὸν ἀπολείπεσω ἐσχάτης ἀφροσύνης. τὲς 
δὲ πάντων dua παϑῶν καὶ νοσημάτων ἀφειμένες ἀπ᾽ 
αὐτῆς, ἔτι τοὺς μηδενὸς ἀπηλλαγμένοις τῶν Kari toy 
ὁμοίως παρέχεσα κακοδαιμονᾶντας ^^. ὅτοι μὲν Bv ἑαυ- 
τὲς ἐλέγχεσιν, ἐν μὲν 53. ταῖς σχολαῖς ἰσην ἀδικίαν 
τὴν Δειςείδᾳ τῇ Φαλαριδ oc τιϑέμενοι, καὶ δειλίαν τὴν 
Beacíds , τῇ AóAqvoc | καὶ νὴ Δία τὴν 7 Μελίταῳ 
μηδ᾽ ὁτιδν τῆς 7 Πλάτωνος ἀγνωμοσύνην διαφέρε-. 
σαν ἐν δὲ τῷ βίῳ καὶ τοῖς πράγμασιν ἐκείνες μὲν 


Applicandus lapis amuffi, non ad lapidem amuffis. eft. 
At Stoici non fua rebus accommodantes decreta, fed res ad de- 
creta fua, cum quibus confentire eas natura non finit, detor- 
quentes, multis difficultatibus philofophiam impleuerunt: qua- 
rum maxima eít, qua homines, folo perfecdo excepto, vni 
omnes vitio ftatuuntur fubie&ti: ex qua aenigma illud enatum 
eít, quod Procopen ipfi Graece, nos Latine puto Profectum 
dicimus. qui profectus cum ab extrema dementia exiguo diítet 
interuallo, eius beneficio ab omnibus expeditos animi pertur- 
bationibus ac morbis, non minus miferam vitam degentes iis 
relinquit, qui nullo fummorum malorum funt liberati. Atque 
hi quidem feipfos refellunt: qui, cum in fcholis iniuftitiam 
Ariftidae et Phalaridis exaequent, metumque Brafidae timori 
Dolonis parem dicant, neque quicquam inter Meliti ac Plato- 
nis animi errorem differre: in vita et aCtionibus fugientes illos, 


XL 
20. πρὸς sá9uy]  O&tonarius 2I. Τὲς δὲ d πάντων. Reif ke. 
'Trochaicus, nifi ἢ πρὸς τάϑμῃ 22. Pro κακοδαιμονῶντας Vulc. 
fenarii iambici finis eft , reli- dat κακοδαιμονῶν ὦτα. 
qua integer Senarius, quod 23. ἐν δὲ ταῖς ex, Turn. 


non puto. Prouerbium eft fci- 24. τῆς Vulcob. 


 tiffimae fententiae. Xlander. 25. τὴν idem. 


$5 26. τὰ 
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ἐκτρεπόμενοι καὶ Φεύγοντες ὡς ὠμειλίκτες, viro δ᾽ de 
ἀξίοις πολλξ τὰ μέγιςα ^5 καὶ χρώμενοι καὶ πιςεύοντες. 
ἡμεῖς δὲ παντὶ γένει κακϑ, μάλιξα δὲ τῷ περὶ ψυχὴν 
ἀτάκτῳ καὶ ἀορίξῳ τὸ μᾶλλον καὶ ἧττον ἐγγινόμενον 
ὁρῶντες, (ἢ καὶ διαφέρεσιν αἱ προκοπαὶ) καϑάπερ 
σκιᾶς ἀνέσει τῆς μοχϑηρίας, ὕπο ^ τῇ λόγδ διαφωτί. 
ζοντος ἀτρέμα τὴν ψυχήν καὶ διακαϑαίροντος, ἐκ aAo- 
γον οἰόμεθα τὴν συναίαγησιν εἶνωι τῆς μεταβολῆς, ὥσ- 
περ ἐκ βυϑ ** τινος ἀναφερομένοις "", ὠλλ᾽ ἔχεσαν Eri- 
λογισμὲς, ὧν ἐσκοπεῖτο πρῶτον ^ εὐϑὺς, εἰ, καϑά- 





vt implacabiles: his, vt magni pretii hominibus, maximis in 
rebus vtuntur-atque fidunt. Nos autem cum in omni vitiorum. 
genere, maxime autem inordinato ac confufo animi ftatu, gra- 
dus quofdam quantitatis ineffe videamus, (vnde etiam difcri- 
men eft profectuum, prauitate inflar vmbrae dilabente, dum 
ratio animum fenfim illaflrrat atque expurgat) non putamus, 
mutationis fenfionem ratione nulla aeftimari, (quomodo qui 
ex profundo fubito attolluntur, moram motus fupputare ne- 
queunt) fed rationes eius iniri poffe, de quibus hoe primum 


26. TZ μέγιτα videri poffet 
fic pofitum aduerbialiter, vt τὰ 
μάλιςα : mallem tamen εἰς, vel 
weoc TZ μέγιξα. Reiff ke. 

27. ὕπο abeft a Vulc. 

2S. ὥσπερ ἐκ 8.98] —Lufci- 
nius: Haud aliter, atque fi li- 
quovis aliquid decedaz e dolio. 
Videtur legiffe 79s , nefcio 
quos fecutus codices, aut quas 
rationes. (tametfi, quam mi- 
fere is hunc librum verterit, 
non eít cuiquam volenti iudi- 
care obícurum) certe noftrum 
malo, habetque ita etiam fcri- 
ptus. Qui fubito ex profundo 
attolluntur, vt fit in fluctibus 
marinis, ii moram motus fup- 
putare non poffunt; er quod 
ἄναφερομένοις pro ἀναφερομένην 


confi- 


legimus, idem approbat. Idem 
ἐπισκοπεῖτο, nos optatiuum ac- 
cepimus, et paulo ante ad ἐγγι- 
γόμενον annotat legi προσγινόμε- 
vv. Locus eft valde concifus. 
InOraculoCirrhaeorum πολεμεῖν 
pro πολεμῇς ex fcripto. et in 
comparatione calami éxreíveroy 
ex eodem recepi, quod dee- 
rat. et yíveroy pro γένετο idem. 
Videtur autem alludere ad poé- 
ticum aliquod di&tum. Xy/an- 
der. 
29. ἀναφερομένην Ald. et Baf. 
ἀναφερομένης "Turn. 
. 30. ὯΩν σκόπει τὸν πρῶτον — 
quarum [confiderationum puta] 
flatim. primam mibi ,| quaefo,.. 
penfita. Alloquitur Sofium Se- 
necionem, cui libellum pa 
it, 


/ 
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DE PROFECT. VIRTVT. SENT. LE 
περ. οἱ πρὸς ἀχανὲς PAR ἱσίοις πέλαγος a ἅμα τῷ 
χρόνῳ πρὸς τὴν TS πνεύματος ῥώμην͵ ἀνωμετρδνται, τὸν 
δρόμον, ὡς τὰ εἰκὸς ἐν TOCÉTO γεγονόσιν ὑπὸ τοσαύτης 


κομιζ ομένοις ἠνύϑαω ἃ δυνάμεως, ὅτως ἂν τις ἐν Φιλοσο- 


Φίᾳ τὸ ἐνδελεχὲς καὶ τὸ συνεχὲς τῆς πορείας, καὶ μὴ 
í πολλάς διὰ μέσς ποιδμενον ἐπιςάσεις, εἶτ᾽ αὖθις ὁρμὰς 


καὶ ἐπιπηδήσεις " ἀλλὰ λείως καὶ ὁμαλῶς τὸ πρόσλεν 
ἐπιλαμβανον "7 a5 καὶ duoy ἀπταίξως διὰ τῷ λόγε ^, 
τεκμήριον ἑαυτῷ ποιήσαιτο προκοπῆς. τὸ γάρ" 

Ei γάρ κεν 7^ καὶ σμικρὸν ἐπὶ σμικρῷ καταϑ εἴο, 

Καὶ ϑαμὰ τϑϑ᾽ ἕρδοις" 
coüfideremus. 
gus nauigant, 


Quemadmodum qui, datis velis, vaftum pela- 
comparata temporis ratione cum robore venti, 


colligunt, quantum confecerint fpatium. fic et philofophia pro- 


fit, — 


fedtnum fuorum rationem ex aífidua progreffnum continuatione 
ratiocinari. poteft: quae non multis inftitionibus , ac rurfum 
impetibus ae incitationibus in medio fa&tis, fed plane aequabi- 
literque ad vlteriora femper abíque offenfa vfu rationis ac do- 
€rinae progreditur. Quod enim distum eft: 

ANam fi vel paruum pergas fuperaddere paruo, 

lique frequeuzer agas, magnum, cito. babebis aceruum : 


, 


Familiaris Plutarcho 
haec eft dictio σκόπει. Conf. p. 
82. 40. εἴ 124. 33. 351. 6. 395. 
49- 424- 30. 403. 36. 504. 27. 
534- 36. 550.39. 551.45. 552. 
42. $560. 26. 582. 12. 611. 8. 
636. 30. 637. 33. 638. 46.639. 
I1. 646. 25. 685. 16. [ omnes 
iuxta ediz. Fraoncf. ] omitto 
longe plures alios locos, facili 
amegotio coaceruandos, ne pu- 


"tide diligens fiam. Reif/ke. τὸν 
πρῶτον. gant. etiam "purn. et 


Bong. e» ἐσκόπει τὸ πρῶτον Vul- 
cob. 

31. 0] Leg. ὅσον. 
ante ῥύμην an praeferam .vul- 
gato ῥώμην adhuc dubito. Quum 


Paulo. 


| non 
porro γεγονόσιν manifefto vitio- 
fom fit, et codd. plerique 
[Turn. puta.Bong. atque Vulc.] 
dent γεγονὼς, credo, leg. eias 
loco efle aut ἜΡΙΝ aut γεγο- 
vor, Reif ke. Caeterum e Vulc, 
haec quoque affertur, le&io: ἐν 
τοσότῳ γεγονένοι ὑπὸ τοσαύτης xo- 
μιζομένες δυνάμεως, ita Vt ἠνύσϑοη 
prorfus abfit. 

32. Quum in cod. Vulcob. 
fit ἐπιλαμβανόμενον, ex eo col 
ligo, Plutarchum dediífe τῷ 
πρόσϑεν ἐπιλαμβανόμενον. Reif he. 

33. Comma retrahendum 
pone ἀπταίτως, et demendum " 


poft λόγε. Reif ke. 


34. γάρ κεν abfunt a Vulcob. 
35. &» 
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| , A 3 ͵7 ΄ » 3 ind » » , 
€ πρὸς ἀργυρίῳ μόνον αὐζησιν εἴρηται καλῶς, ἀλλ᾽ εἰς 
ἅπαντα ποιεῖ, μάλιςια δ᾽ εἰς ἀρετῆς ἐπίδοσιν, πολὺ καὶ 
τελεσιξργοὸν ἔϑος τῷ λόγε προσλαμβάνοντος. αἡ δ᾽ ἀνω- 


μαλίαι! καὶ ἀμβλύτητες τῶν Φιλοσοφέντων αὶ μόνας 


ποιξσιν ἐποχὰς ὥσπερ ἐν ὁδῳ τῆς προκοπῆς, ἀλλ᾽ ἀνα- 
λύσεις 5, ἀεὶ τῷ παρείκοντι xav σχολὴν τῆς κακίας 
ἐπιτιϑεμένης, καὶ πρὸς τδναντίον ἀνθυποφερόσης" τὸς 
μὲν γαρ πλανήτας οἱ μαϑηματικοὶ ςἡρίζειν λέγεσι παυ- 
σαμένης Toc εἰς τέμπροοϑεν αὐτῶν πορείας" ἐν δὲ τῷ 
Φιλοσοφεῖν ἐκ ἔςι ληγέσης διάλειμμα προκοπῆς, δδὲ 


φήριγμος, ἀλλ᾽ ἀεί τινας. ἔχεσα κινήσεις οἱ Φύσις, ὥσ- 


, E ce € f , ^e 7 

περ ἐπὶ ζυγξ ῥέπειν ἐθέλει, καὶ κατατείνεαϑαι ταῖς ἢ 
βελτίοσιν, ἢ ταῖς ἐναντίαις πρὸς τὸ χεῖρον οἴχεται Φερο- 
/ "oc & LIA δ / ν᾿ 38 "᾿ς 7 £3 
μένη" ἀν ἂν, κατὰ τὸν δοϑέντα χρησμὸν ^ Κιῤῥαίοις ὑπὸ 


τὸ 9:8, Πανϑ᾽ ἥματα καὶ πάσας νύκτας πολεμῆς "", 


non de pecunia duntaxat augenda verum eít, fed ad omnia 
pertinet , maxime ad virtutis incrementum , cum ad doctri- 
nam adíidda atque efficax adiungitur adíuefactio. contra inae- 
qualitates ac fegnities philofophantium non modo inhibent 
progreffus, veluti iter interrumpentes inítitutum: fed etiam 
regreffus caufa funt, cum fubfiftentem vitia identidem per 
otium adoriantur, ac retro auferant. Errantes quidem ftellas 
mathematici, finito eorum in anteriora progreffu, infiftere 
perhibent. At in philofophando profectus nullam facit inter- 
capedinem, nunquam intermittit, aut fubfiftit. fed ingenium 
femper aliquo citatum motu, ac veluti in trutina fitum nun- 
quam non momento aut ad meliora fa&o fertur, aut in diuer- 
fam partem ad mala exitiofe impellitur. Si igitur fecundum 
Cirrhaeis datum oraculum, quo dies no&efque belligerare iu- 


beban- 
39. ἀλλὰ καὶ ἀναλύσεις Vulc. 50. Mallem πολεμεῖν, vt et- 
36. Παυσαμένες. Reif ke. iam Turn. exhibet, aut πολεμῆ- 
37. τοῖς Vulcob. vc , nifi velimus Plutarchum 


38. Huius oraculi veftigia — materialiter, vt aiunt, ipfa ora- 


nulla reperio. Forraffis datam culi verba, vt edita fuerunt, 
fuit in bello Cirrhaeo, de quo referre. [ Vulc. dat πολεμεῖς. ] 
vid. Simfon ad A. M. 3412. et Deinde leg. συνίδῃς, depreben- 
2418. Reif Ke. das. Reif ke. 


40. ἀνεω- 









^ 


Lad 


- 76.43. DE PROFECT. VIRTVT. SENT. oss 
| Évw συνειδῆς σεαυτὸν ἡμέρας τε καὶ νύκτωρ ἀεὶ τῇ κακία 
διαμεμαχημένον, ἢ μὴ πολλάκις γε τὴν Qeseav ἀνει- 
κότα ^, μηδὲ συνεχῶς παρ᾽ αὐτῆς οἱονεὶ κήρυκας ἡδο- 
γάς τινας, ἢ ῥαςώνας, n ἀσχολίας, ἐπὶ σπονδαῖς προσ- 
δεδεγμένον, εἰκότως ἀν. εὐθαρσὴς καὶ πρόϑυμος ἐπὶ τὸ 
λειπόμενον βαδίζοις “΄. καὶ μὴν ἀλλὰ κἂν ἢ διαλείμματα 
"γινόμενα τῷ Φιλοσοφεῖν, τὰ δ᾽ ὕςερα τῶν πρότερον 
ἑδραιότερο. καὶ μακρότερα, σημεῖον αὶ πονηρόν ^. Eur ἐκ- 
ϑλιβομένης πόνῳ καὶ ἀσκήσει τῆς ῥωϑυμίας" τὸ δ᾽ ἐναν- 
τίον πονηρὸν, αἱ μετ᾽ S * πολὺν χρόνον πολλαὶ καὶ συν- 
εχεῖς ἀνακοπαὶ τῆς προϑυμίας οἷον ἀπομαραινομένης. ὡς 
γαρ ἡ τῷ καλάμε βλάφησις, ὁρμὴν ἔχεσα πλείξην 
καὶ καλλίξην ἀπαρχῆς ^. εἰς μῆκος ἐπιδώσειν C ὁμα- 
λὸν καὶ συνεχὲς τὸ πρῶτον ἐν διαςήμασι μεγάλοις 
ὀλίγας λαμβάνεσα προσκρόσεις καὶ ἀντικοπάς, εἶθ᾽ 
οἷον ὑπ᾿ ἀϑματος ἄνω δὲ ἀοϑένειαν “ὁ ἀπαγορεύδσα, 


bebantur, confcius tibi fis dies te noctefque contra vitia depu- 
gnare, aut faltem non faepe ftatione abire, neque continen- 
ter, veluti induciis factis, internuncios ab iis, voluptates ali- 
quas, aut oble&ctationes, aut aliena negotia, accipeie : non 
iniuria alaéri confidentique animo ad reliqua perges. Quin et- 
iam , fi feceris aliquas philofophandi intercapedines , ita ta- 
men, vt pofteriora tua ftudia prioribus conftantiora fuerint ac 
 prolixiora: id non leue indicium praebet, ignauiam efle la- 
bore ac exercitatione elifam. contra malum eft fignum, fi poft 
exiguum tempus multis et continentibus ceffationibus alacritas 
veluti elanguefcens retundatur. Sicut enim calamus ab initio 
maximo et pulcherrimo incremento adfurgit in aequabilem et 
continuam longitudinem, magnifque interuallis exigua admit- 
tit interftitia: dein vbi in altum fe erexit, veluti qui ob anhe- 
litus anguítias in confcendendo fublimi loco animum defpon- 

PAS Σ dent, 
interpres. Reifke. E Vulcob. 
duae leGtiones afferuntur : πλεί- 


40. Aveeyéra Vulcob, 
41« βαδίζεις ἐπὶ τὸ λειπόμενον 


idem. 
42; d Φαῦλόν isi» idem. 
43. Idem pro μετ᾽ καὶ dat μετὰ, 
44. A7 ἀρχῆς, duobus voca- 
buli$, vt etiam cod, Turn. et 


€4V ἀπαρχῆς; omif(fis 24 καλλίςη, 
et σπλείςης 43) καλλίτης ἀπαρχῆς. 
48- ᾿Ετιδίδωσιν. Reif ke. 
46. F. ἄνω φέρεσϑοι δι᾽ ἀσϑέ- 
vay, Reif ke. 
47. 5x. 


286 PLVTARCHI UA 


πολλοὶς ἐνίσχετωι καὶ "rUXVOIG γόνασι, τῷ πνεύματος 
πληγὰς καὶ τρόμες λαμβάνοντος “7. ὅτως ὅσοι τὸ πρῶ- 3 
Toy μεγώλαις ἐκδρομαῖς ἐχρήσαντο πρὸς Φιλοσοφίαν, 
εἶτα πολλὼ καὶ “ὃ συνεχῆ προσκρέσματα καὶ διασπά- 
σματα λαμβάνεσι μηδενὸς dia Dée8 πρὸς τὸ βέλτιον 
ἐτταιοδανόμενοι, τελευτῶντες ἐξέκαμον ^^ καὶ ἀπηγόρευ- 
Cav τῷ δ᾽ αὖ τε πτερὰ γένετο ^^ δὲ ὠφέλειαν διαφερο-. 
μένω " καὶ διακόπτοντι τῶς προφάσεις, ὥσπερ ὄχλον 
ἐμποδὼν ὄντα ῥώμη καὶ προϑυμίᾳ τῆς ἀνύσεως. καϑά- 
Tto ὃν ἔρωτος ἀρχομένδ σημεῖόν 6g, B τὸ χαίρειν τῷ 
καλῷ παρόντι, {(τῶτο γὰρ κοινὸν) ἀλλα τὸ δάκνεσδαι 
xoj, ὠλγεῖν ἀποσπώμενον, ὅτως ἄγονται μὲν ὑπὸ Φιλο-" 
σοφίας πολλοὶ, καὶ σφόδρα γε Φιλοτίμως ἀντιλαμβώνε- 
dai τῷ μανϑώνειν δοκῶσιν, ἂν δ᾽ ἀπέλθωσιν, ὑπὸπραγμά-" 
τῶν ἄλλων καὶ ἀσχολιῶν, ἐξεῤρύ ἡτοπάϑος αὐτῶν ἐκεῖνο, κα). 
ῥαδίως φέρδσιν. ὅτῳ δ᾽ ἔρωτος δῆγμα παιδικὸν πρόσες: n- 





pu 
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dent, propter imbecillitatem fuam multis ac crebris nodis in- 
tercipitur, fpiritu ictum tremoremque patiente: fic qui initio 
magno curfu ad philofophiam contenderunt, fi deinde nullum. 
ad meliora profe&um fentientes crebro impingant, atque ab 
inftituto auellantur, ad extremum omnino defatigantur ac de- 
fperant. At vero alter ille, veluti alatus, ad vtilitatem pro- 
pofiram recta fertur, omnefque praecidit praetextus, (veluti 
turbam impedientem ) vi et alacritate induflriae. Sicut igitur 
fignum eft amoris incipientis non delectatio, quae pulchri 
praefentia percipitur, ( eft enim hoc vulgare) fed morfus et do- 
lor, qui, auulfo eo, fentitur: ita multi capiantur philofo- 
phiae ftudio, et valde magno cum conatu fe ad difcendum con- 
ferre videntur: vbi vero aliis rebus, aat negotiis, auocantur, 
animi ifle motus euanefcit, eaque facile carent. 

Amoris az morfum qui veri fanferir,. - - 


EMI E 






MAN Pe 


47. ἔχοντος Ald. et Raf. flacula. Lego porro à? ἀφέλειαν, 
48. πολλάκις συνεχῆ Ald.et Baf. — fempliciter, ex ingenii fimplici- . 
49. ἐξέβαλον Vulcob. tate, abfque dolo malo. Rezfke. — - 
50. γίνετο 'T urn. Vulc.et Bong. I 


SI. AuQseouéva hic loci eft 52. προσῇ Ald. et Baf. προσὴν 
perrumpenii , perfringensi ob- WXulcob. . s 
| 53. Θεῦ] 


᾿ 
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μέτριος ἄν σοι Qawnís καὶ πρᾶος ἐν τῷ’ χη λυ καὶ συμ- 


Φιλοσοφεῖν" 


ὅταν δ᾽ a Toc T ac7 7] καὶ χωρὶς γένηται, 


ϑεῷ 7 φλεγόμενον καὶ ἀδημονᾶντα καὶ δυσκολαίνοντα 


πᾶσι πράγμασι καὶ ἰσχολίαις. 
περ ἄλογος ἐλαύνεται πόϑῳ τῶ 
yes δεῖ τοῖς λόγοις εὐφραίνεϑαι "* 


Prim ** δὲ Φίλων ὥσ- 
πρὸς Φιλοσοφίαν. ἃ 
παρόντας, ὥσπερ 


τοὶς μύροις, ἐποςάντας δὲ μη ὶ 2TEW , qund" ἀσχάλλειν, 
ἀλλὰ πείνῃ τινὶ d | δίψη πάϑος ὅ ὅμοιον ἐν τόῖς ἀποσπά- 
σμοῖς πάσχοντας * J ! ἔχεϑϑαι ἘΝ ᾿ προκόπτοντος ἀληθῶς, 


ἄν τε γάμος, ἂν τε πλδτος 
ςρατείω προσπεσᾶσα ποιήση τὸν χωρισμόν. 


, ἄν τε φιλία τίς, ἄν τε 


ὅσῳ γαὶς 


πλέον ἐςὶ τὸ προσειλημμένον ἐκ Φιλοσοφίας, τοσὅτῳ 


is tibi praefens vnaque philofophans moderatus videbitur ac 
placidus. auulfum vero ac feorfim agentem cerneres inflamma- 


tum, 
odio affectum, et, 


f 


animique aegrum, omniumque rerum et occupationum 


tanquam fi rationis expers effet, 
oblitum defiderio philofophiae impelli. 


amicorum 
Non enim, vt vn- 


guento , fic do&rina praefentes dele&ari debemus , abfentes 
non eam requirere, neque cum moleftia carere: fed vere pro- 
ficientis in philofophia eft, íimile aliquid fami ac fiti fentire, fi 
auellatur: fiue nuptiae, fiue diuitiae, fiue amicitia, fiue ex- 
peditio ineidens, eum a philofophiae ftudio feiungat. quanto 
enim p ex philofophi; perceptum eft, tanto maiorem animo 


^». 


53. €:3] Loco huius voca- 
buli fententia poftulat ϑεάσῃ, 
videbis eum ardenzem, deíide- 
rio fcilicet philofophiae.  Pof- 
fet de imperatino 5:2, /pe&la, 
cogitari ; fed ille minus huic 

. loco conuenit. Rei ke. 


54. Loco μνήμη eft in Bafil. 
2494; quod vnde habuerit edi- 
tor, nefcio, mirorque, in Var. 
Le&. praeteritum fuiffe. Num 
igitur ex €o effici debet λήϑε- 
Te4 δὲ φίλων, Y9] ὥσπερ ἄλογος T 


mole- 


obliuifiitur amicorum , er zan- 
quam amens — — NMerum λήϑε- 
c3a, eft verbum poéticum, cu- 
ius vix vfus eft in profa. Reif ke. 

55. Pro πόϑῳ τῷ Turn. dat 
vnum vocab. ποϑῶν. 

56. Poft suQeaívsc ou Yu 
inferit μὲν. 

57. πάσχοντας abeft a Vulc. 

58. Poft zs excidit aliquid, 
e.gr. τῷ προκειμένε, Vel zo9upéve,et 
deinde leg. τες προκόπτοντας ἀλη- 
ϑῶς. Reifi ke. 

59. vis ANM et Vulcob. 

a 6o. Pre 
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-Ὁ » ^N» , , ] ^) » 
μᾶλλον 9? ἐνοχλεὶ v0 ἀπολειπόμενον. τότῳ 05^ ὁμὲ τιταὐύ.- 


΄ , l , ἃ , /, ^ ^ 
τόν iw, ἢ σύνεγγυς τὸ πρεσβύτατον δήλωμα προκοπῆς τῷ 
'H 4d / , 72^ 420 p λ τ 2 
σιοῦδ, μήκετι προσαντή, μη ορϑιον ἀγᾶν, ἀλλα poco iot 
M b 3/704 LN ἃ-- 46 M T , 
καὶ λείαν καὶ δὲ εὐπετείας εἶναι τὴν ὁδὸν, οἷον ἐκλεαινομένην 
^ / N —" iy ^ ^j A : / ^ 
74 06 81,404 Qu6 &V v0 Φιλοσοφεῖν καὶ λαμπροτηταὰ ποιδ- 
*' ΕΣ Ζ Ἁ ^, X ^ 7 
σαν ἐξ ἀπορίας καὶ πλάνης xe) μεταμελειῶν, αἷς προστυγ- 
χαάνεσιν οἱ Φιλοσοῷξντες τὸ πρῶτον, ὥσπερ οἱ γῆν ἀπολι- 
d δ / N ^ , » «€ 7 
πόντες, ἣν ἴσασι, μηδέπω δὲ καϑορῶντες, ἐφ᾽ ἣν πλέεσι. 
7) M Y , ^ 
προέμενοι γὰρ v κοινοὶ καὶ συνήϑη, πρὶν 7 τὰ βελτίονα 
$: N ^ , / Ι Υ c 
ey (U04 καὶ λαβεϊν, ἐν μέσω περιφέρονται πολλώκις υπο- 
΄, ΄, 7 ΄ AC E: 2 
τρεπόμενοι. καϑάπερ Φασὶ Xéz viov τε τὸν Ῥωμαῖον $ 
, , N , ^ , VT u53 A. 43 A δ 7) 
οἰ εικοτῶ τὰς ἐν τή πόλει τιμὰς — καὶ ἀρχὰς ὁια (ιλο- 
“ ^ "a * / , 
σοφίαν, ἐν δὲ τῷ Φιλοσοφεῖν αὖ πάλιν δυσπαϑδντα 
Ἁ » ^e , ^ ^ , ^v 
καὶ χρώμενον τῷ λόγῳ χαλεπῶς τὸ πρῶτον, ὀλίγε δεῆ- 
“ὡὝ € Vica , i 77 
ca, καταβαλεῖν ἑαυτὸν ἔκ τινος διήρες. καὶ περὶ Διογένες 


molefítiam exhibent, quae relinquuntur. Cum hoc nimirum, 
aut eadem, aut proxima ei eft antiquiíIima illa Hefiodea profe- 
&us declaratio, cum iam non amplius ardua, aut nimis accli- 
vis, eft via, fed facilis, ac plana, et expedita: quippe exer- 
citando laeuigata, illatoque in philofophandi conatum lumine 
iam et fplendore, poft haefitationes, errores, inílitutique mu- 
tationes illas, in quas incidunt initio, qui fe philofophiae dant: 
exemplo eorum, qui, terra fibi nota relicta, nondum eam 
cernentes, quam petunt, folicitudine anguntur. δὶς enim 
ifti, communibus et confuetis ftudiis reli&tis, priufquam me- 
liora cognofcant atque confequantur, in medio faepenumero 
circeumaguntur ac fübuertuntur curfu. — Simile eft, quod de 
Sextio Romano narrant, eum, vrbanis dignitatibus honoribuf- 


que refignatis , vt philofophiae vacaret , cum inter philofo- ὦ 


phandum ab initio graues fentiret moleftias, animufque do- 
&rinam aegre amplecteretur, parum abfuiffe, quin fefe de bi- 
remi quadam in mare abiiceret. Et Diogenem memorant Si- 

nopen- 


6o. Pro μᾶλλον Vule. dat πλέον, 'Tom. Π. Bibl. Gr. p. 411. 
61. δὲ Turn. Vule, et Bong. — Reif/ke. Σέξτιον τὸν 'Ρωμαίων dat 
62. Q. Sextiun , Stoicum — Vulc, omilfo τε. 

. philofophum, fignificat, de quo 63. Pro τιμὰς Vulc. exhibet 
vid. Fabricii Catalog. Stoicor. ταραχάς, 


64. πο- 


" 





m- 
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ὅμοια 78 Σινωπέως igopHauy agyxoutvs Φιλοσοφεῖν, ὡς 
᾿Αϑηναίοις ἦν ἑορτὴ, καὶ δάπνω δημοτελῆ ^, καὶ ϑέ 
Αϑηναίοις zv εορτή, καὶ δεῖπνα δημοτελῆ “, κα σεα- 
τρὰ καὶ συνεσίας μετ -ἀλλήλων ἔχοντες ἔχρωντο κώμοις 
t € ἂν» - ? tQ c a T 
καὶ παννυχίσιν" 0 δ᾽ ἔν τινι γωνίω τῆς ὠγορᾶς ^ σύνεσπει- 
᾿φαμένος ὡς καϑευδήσων , ἐνέπιπτεν εἰς λογίσμεὲς τρέ- 
᾿ p" » - 2 7 H ΄ τ )»WN Ar. x 
ποντας αὐτὸν NX ἀτρέμα καὶ ϑραύοντας, ὡς SÓ ἀπὸ 
^ , ἢ 1 2 / Y 2 t 
μιᾶς ^ ἀνάγκης εἰς ἐπίπονον καὶ ἀλλόκοτον ἥκων βίον, 
t ἃ. 7€ pid ΄ ἊΣ » : ^ e 7 , 
αὐτὸς ὑφ᾽ ἑαυτῇ κάϑηται τῶν ἀγαϑῶν ἁπάντων ἐςερη- 
μένος. εἶτα μέντοι μῦν τινα προσερπύσαντα λέγεται 
^ ^ .» Ὁ M L , , A , 
περὶ τὰς Ψίχας αὐτῷ τῆς μάζης ἀναςρέφεσλαι" τὸν ὃ 
| τ , 7 ^- ἐν Ἢ M Ζ. ' € ' 
αὖϑις ἀναφέρειν τῷ φρονήματι, καὶ λέγειν πρὸς ἑαυτὸν, 
Lor, V S τ ΄ 
οἷον ἐπιπλήττοντα καὶ κακίζοντα' Τί Φῆς, ὦ Διόγε. 
ET Ae ᾽ ^ ' Y 7 - / 67 
—w&G$ τῶτον μὲν εὐωχεῖ τὰ σὰ λείμματα καὶ τρέφει ^, σὺ 
a*e ET e A 7 ᾽ ^ , c 
δ᾽ ὁ γενναῖος, ὅτι μὴ μεϑύεις ἐκεὶ κατακείμενος ἐν ἁπα- 
» ΤῸ ^ A ANN «ΨΑΗ͂Ι ᾿ E 
Adig καὶ avOwic ςρώμασιν., ὀδύρη καὶ ϑρηνεῖς σεαυ- 
Σ:} : €/ m t ^v / ᾷ 
Τὸν: ὅταν ὃν οἱ τοιῶτοι κατασπασμοὶ γένωνται μὴ 
πολλάκις, d τε πρὸς αὐτὲς ἐξαιρήσεις καὶ ἀνακρέ- 
68 ^ pe a ^ " ΚΗ » ^v ^ 
δεῖς ^ v8 Φρονήμωτος, ὥσπερ ἐκ τροπῆς τὠχεῖαι πώ- 
nopenfem, cum philofophari cepiffet, ac forte Athenienfes fe- 
ftos agerent dies, epularenturque fplendide, fpe&aculaque εἴ 
fent, et conuiuia ac comeflationes per totam noctem duceren- 
tur, in quodam fori angulo pannis inuolutum fomni capiendi - 
caufa iacentem, in cogitationes incidiffe animum ipfius non le- 
viter ab inítituto auertentes atque frangentes, reputantem, 
nulla fe neceffitate vitae E laboriofum atque a communi 
vfu alienum iniuiffe, ac feipfum omnibus bonis,priuaffe. vt 
vero murem arrepere, et circa micas mazae eius obuerfari vi- 
. dit, animum ruríus erexiffe, ac feipfum increpaffe damnauif- 
feque: Quid ais, (inquientem) Diogenes; mus hic reliquiis 
tuis laetus vefcitur, tu vero, praeclarus fcilicet homo, teipfum 
deploras, quod non iftbic in ftragubs teneris atque floridis in- 
ebriare? Caeterum vbi non frequentes huiufmodi auerfiones 


accidunt, animufque tanquam e fuga aduerfum eas fefe celeri- 
| tet 


ὅς. πολυτελὴ Ald. et Baf. ἐδεμιᾶς, Vulcob.. 

65. τῆς ἀγορᾶς abfunt a Vulc. 67. 454 τρέφει abfunt ἃ Vule. 
66. ὡς kr ὀδεμιᾶς, vel ὡς ὑπ᾽ 68. ἀνακρίσεις Ald. et Baf. 
PLVT. "T. VL. T 69. Pro 
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^ E δ ΄, c δί AMT. | δ Δ. A , 7 | 
οῶσι, xa) διαλύωσι ῥαδίως τὸν ἄλυν καὶ τὴν ἀδημονίαν, 
2r ^ N * ^ v. , 
£v τινι βεβαίω 5? τὴν προκοπὴν εἴνω δεῖ νομίζειν. ἐπεὶ δ᾽ 
P , ) » , ^ N N E » 
8 μόνον ἐξ αὐτῶν τὰ κατασείοντω καὶ ςρέφοντα πρὸς v8v- 
JW , » 72 -Ὁ " 
ἀντίον ὑπ᾽ αοδενείας ἐπιτείνετωι ^. τοῖς Φιλοσοφϑσιν, 
2 M V 5I ^ X X d 
dAAa καὶ Φίλων σπδδα) " μετὰ σπεδῆς, καὶ διαφόρων 
, ' , 7 A ^ M 
ἀντιλήψεις ἐν γέλωτι καὶ παιδιᾷ γινόμενω κάμπτεσι καὶ 
γ , Ν M / »/ , / 
μαλάσσεσιν, ἐνίας δὲ καὶ τέλειον ἤδη Φιλοσοφίας ἐξέ- 
72, , ^ 2] -Ὁ 3 ^9 c M 
σεισαν ^ , 8 Φαῦλον ἂν τι προκοπῆς ein σημεῖον ἡ πρὸς 
^ € " A 1 1 
ταῦτα πραότης ἑκάςξβ, καὶ TO μὴ ταραττόμενον, μηδὲ 
7, ς M Ὁ , , , [7 
κνιζόμενον, ὑπὸ τῶν λεγόντων καὶ ὀνομωζόντων ἥλικάς 
, ) ^s ^ k. A 
τινας ἐν αὐλαῖς βασιλέων εὐημερᾶντας, ἡ Φερνας ἐπὶ 
΄ F “᾿ , € , Σ 1 
γάμοις λαμίανοντας, ἢ κατιόντας ὑπὸ πλήϑες εἰς ἀγο- 
3k Ὁ , M c i ᾽ i 
ga £7 ὠρχῆν TIO, ἥ συνηγορίαν. 0 γὰρ ἀνέκπληκτος 
3 4 V ἡ ἢ lad , 5 , a 
ἐν τὅτοις καὶ ἄτεγκτος, ἤδη δῆλός ἐςιν εἰλημμένος, ἥν 
, M ὙΦ 5. / ἢ RN t4 
προσήκει, λαβήν ὑπὸ Φιλοσοφίας. καὶ yap οἷόν τε 
7 “-“᾿ « ς - N ΄ 
παύσασ)ωι ζηλᾶξντας » ἅπερ οἱ σολλοὶ ϑαυμάζεσιν, » 
; ! 


ter obiiciens et efferens facile moleftiam aegritudinemque diffi- 
pat: exiftimandum eít, profectum probe effe confirmatum. 
Quoniam vero philofophantibus non modo a feipfis incidunt, 
quae eos imbecilles etiamnum concutiant et in diuerfam par- 
tem auertant: fed et feria amicorum confilia, et diuerforum 
reprehenfiones ioco rifuque mixtae fle&tunt et molliunt, non- 
nullos etiam prorfus e philofophia excufferunt: non leue indi- 
cium profectus fuerit aequanimitas hominis erga talia, non 
perturbati , neque morfum paffi, cüm ei narratur, aequales 
aliquos ipfius in aulis regum *florere, aut dotatas duxiffe vxo- 
res, aut caterua hominum ftipatos in forum petendi maeiítra- 
tus, vel patrocinandi, gratia defcendere: qui enim aduerfus 
talia imperterritus eft, neque iis mulcetur, eum conftat iam 
ita, vti debuit, captum deuin&umque philofophiae effe. quod 
fieri non poteft, vt mirari definamus, quae vulgo in admira- 


| tione 
69.Pro Q:gaía'Turn.datue βίῳ,  terpretando queat. Reifke. Af-. 
7O. ᾿Επιγίνετοι. Reif ke. fertur et alia lectio e cod. in- 


γι. Σπεὸδοῦ)] Praefero codi- nominato: σπϑδοὶ μετα παιδείας 
cum συμβελοὴ: nam duriufcu- — »oj διαφοράς, 
l]um οἷ σπουδαὶ μετὰ σπαεδῆς, : 
quamuis aliqualiter molliri in- 72. ἐξέξησαν Vulc. 
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eic ἂν μὴ τὸ ϑαυμάξειν ἀρετὴν ἐγγένηται. πρὸς μὲν Yee 
e ei ἀποθρασύνεοδαι “ καὶ δὲ ὀργήν ἐνίοις πιαρέ- 
va^ καὶ δι ἀφροσύνην" ὧν δὲ ϑαυμάζεσιν ἄνθρωποι 
πραγμάτων, EX Egi ἄνευ ! Φρονήματος ἀληϑινδ καὶ | Be- 
Das καταφρονῆσαι. dio καὶ ταῦτα παραβάλλοντες bx ἐκεί- 
Voig, ἐπιγαυρϑσιν ἑαυτὲς, ὥσπερ 0 Σόλων' 

"AAA ἡμεῖς 75 αὐτοῖς 8 διαμειψόμεθα 

Τῆς ἀρετῆς τὸν πλϑτον' ἐπεὶ τὸ μὲν ἔωπεδόν ἐς 7 

Χρήματα δ᾽ ἀνθεώπων ἄλλοτε ἄλλος € ἔχει. 
καὶ Διογένης: τὴν εἰς AOzvac ἐκ Kogío98 , καὶ πάλιν εἰς 
Κόρινθον ἐκ Θηβῶν "μετάβασιν αὐτῇ, παρέβαλλε ταῖς 
βασιλέως, ἔαρος μὲν ἐν Σόσοις, καὶ χειμῶνος ἐν Βαβυ- 

| λῶνι, ϑέρες δ᾽ ἐν Μηὲξί. ía, δ ἰατριβαῖς" καὶ ὁ ᾿Αγησίλαος : 

msi TÉ μεγάλε βασιλέως: Tí γαξ ἐμ8 μείς ων &£XEIVOG, εἰ 
μὴ καὶ δικαιότερος: ὁ δ᾽ ᾿Ἀριςοτέλης πρὸς ᾿Αντίπατρον 
περὶ cai γεοάφων, ἔφη, μὴ μόνον ἐκείνῳ "^ προσ- 


tione funt, nifi ingenerata fit nobis iam virtutis admiratio. Et- 
enim vel ira nonnullos mouet, vel dementia, vt aduerfus ho- 
mines ferociant. quas vero res multitudo hominum plurimi fa- 
cit, eas contemnere, nifi vera conítantique animi praeditus 
elatione, poteft nemo, Tales qui funt, fua cum iftis compa- 
rantes, feipfos alto animo iactant atque exhortantur, vt Solon: 
4r nos virtuzem mon permutabimus borum, 
-.  Pulchraque vivtuis munera, diuitiis, 
Virtutis quoniam. femper poffe[fio perffar: 
—. J[ncertae varia. forte feruntur opes. 
"Ac Diogenes faam Athenis Corinthum, Corinthoque Thebas 
tranfiionem, regis Perfarum migrationibus comparabat, vere 
"S$ufis, hyeme Babylone, aeftate in Média commorantis. Et 
J de: eodem rege Agefilaus: Qui enim, aiebat, maior me'ille 
fit, fi non etiam iuftior eít? Ariftoteles quoque de Alexandro 
ad Antipatrum fcribens, Non illum modo affirmabat animo de. 
bere 


wa. διρασύνεσδοι fimplex dat 76. euredoy αἰεὶ Vulc. 
é Vuic. : 77. i£ ᾿Αϑηνῶν idem. 
0 ψΆά.πάρες, Turn. Vule. et Bong. 7$. ἐκεῖνον Turn. 
ὃς 75. Poft ἡμεῖς Vulc. inferit ys. 


T 2 79. μὲν 
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ἥκειν, ὅτι πολλῶν κρατεῖ, μέγα Φρονεῖν, dAX ἐδὲν ἧτ- 
τον, Ei τις ὀρϑῶς γινώσκει περὶ ἡϑεῶν. ὁ δὲ Ζήνων ὁρῶν τὸν 
Gio Qpacor ἐπὶ τῷ. πολλὲς ἔχειν μωϑητὰς ϑαυμαζόμε- 
νον" Ο ἐκείνῳ per" ᾿ χορὸς (ἔφη) μείς ὧν, ὃμὸς δὲ συμ- 
Φωνότερος. ὅταν ὅν ὅτως τὼ τῆς ἀρετῆς πρὸς τὰ ἐκτὸς 


ἀντιτιθεὶς, ὑπεκχέης φϑόνες 9? καὶ ς ἡλοτυπίας καὶ τὼ 


κνίζοντω καὶ ἀρπ νεντὰ πολλὲς τῶν ἐρχομένων ον ΝΑ 
Φεῖν, μέγα καὶ ἡ ! 38vo δή ἤλωμα σεαυτῷ τϑ προκόπτειν ὃ 

ἐκ ἔς! δὲ μικρὸν P ἢ περὶ τὲς λόγες μεταβολή. | πάν- 
τες γάρ, ὡς ἁπλῶς 9 εἰπεῖν, οἱ ἐρχόμενοι φιλοσοφεῖν "΄ 

τὸς die δόξαν διώκεσι μᾶλλον, οἱ μὲν, Rost ogn- 
ϑὲες ἐπὶ τὴν λαμπρότητα τῶν Φυσικῶν καὶ τὸ ὕψος ὑπὸ 
κεφότητος καὶ Φιλοτιμίας καταίροντες, οἱ δ᾽ ὥσπες τὰ 
σκυλάκιω (Φησὶν ὁ Πλάτων) τῷ ἕλκειν καὶ σπαράττεῳ 
χαίροντες, ἐπὶ τὰς ἐξιδ ac καὶ τὰς ἀπορίας καὶ τὰ 
σοφίσματα χωρᾶσιν' οἱ δὲ πλεῖςοι τοῖς διωλεκτικοὶς 








bere efferri ob imperii magnitudinem: nihilo enim minus id ᾿ 


licere ei, qui veram deorum notitiam habeat. Ac Zeno, vi- 
dens, Theophraftum in adámifatione- haberi ob difcipulorum 
multitudinem: Chorus eius, inquit, maior eft, meus melius 
concinit. Cum itaque virtutem hoc modo externis rebus op- 


onens, inuidias, obtrectationes, aliofque id genus affectus, 
P ) 


qui multos philofophari orfos vrunt atque animum eorum depri- 
munt, éieceris, id quoque maguum argumentum . tibi tui fit 
profectus. Non paruum eíl etiam orationis mutatio. Omnes 
enim fere, qui ad philofophiam primum accedunt, eam fe- 
&antur, quae ad gloriam facit. quorum alii auium inftar ob le- 
vitatem et ambitionem in fplendorem et fublimitatem phyfico- 
rum deuolant: alii catulorum (vt eft apud Platonem ) in mo- 
rem raptando et laniando gaudentes, ad lites, difputationes 
obícuras et fophifmata fe conferunt. plerique dialecticis fe 1m- 


mergen- 

79. μὲν abeft a Vulcob. ' etiam Bong. 

80. ᾿Ανατιϑεὶς — φόνες} ᾿Αν- SI. καὶ abeft ἃ Vulcob. 
τιτιϑεὶς et φϑόνες ipfe quoque $2. Idem poil προκόπτειν ad- 
correxeram, antequam vtrum. dit ποιεῖς. 
que in Vulc. et Turn. reperi- 83. ἁπλῶς abeft a Vulc. 


rem, et Xylander quoque da- 84. φιλοσοφεῖν abeft ab Ald. 
dum viderat. Reifke. Q9évec dat — et Baf. 


ὃς. καὶ 





"- 


᾿ Aéysc παραριϑμᾶντες καὶ παραμετόδντες 
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A M hà. " 3 , . 3 
ἐνδύντες, εὐθὺς ἐπισιτίζουται πρὸς σοφις είαν" ἔνιοι δὲ 
xa ^ χρείας καὶ ἱςορίας ἀνωλεγόμενοι, περιίΐασιν, ὥσ- 
περ Ἀνάχαρσις ἔλεγε, τῶ νομίσματι πρὸς ἐδὲν ἕτερον ^5, 
ἤ τὸ ἀριθμεῖν, χρωμένδς ὁρᾶν TEC EAXvac ὅτω τὲς 
T : »À P » 
Ἔν ἄλλο ὃ 
δὲν εἰς ὄνησιν, ἐπ᾿ ^ αὐτῶν τιϑέμενοι, συμβαίνει δὴ τὸ 
78 ᾿Αντιφάνες, ὥς τις " εἶπε τῶν Πλάτωνος συνήϑων" 
ὁ γὰρ ᾿Αντιφάνης 9? ἔλεγε παίζ ὧν, ἕν τινὶ πτόλει τὰς Φω- 
L' , ', ! / , A z T V 
Vac εὐϑὺς λεγομένας πήγνυσθαι διὼ ψύχος, εἶϑ ὕςερον 
2 5 ΄ t ^ ^v / 
ἀνιεμένων ὠκδειν Ofosc , ἃ τῷ χειμῶνος διελέχϑησαν' 
ὅτω δὴ τῶν ὑπὸ Πλάτωνος ἔφη νέοις ὦσι ? λεχϑέν- 
τῶν, μόλις ὀψὲ τὲς πολλὲς aicddvec2a, γέροντας γε- 
t; d l 93 
Vol vag. καὶ πρὸς ὅλην δὲ τῶτο τὴν — Φιλοσοφίαν 
πεπόνθασιν, ἄχρις 8 κατάξασιν ὑγιεινὴν ἡ κρίσις ^. 
mergentes, commeatum fibi fophifticae parant. Sunt, qui fen- 
tentiofa dicta et hiítorias colligentes, circumeunt ( quomodo 
Anacharíis dicebat, fe non videre, ad aliam rem numiímate 
vti Graecos, quam ad numerandum) numerantes ea et me- 
tientes, nullo inde emolumento percepto. His víu venit il- 
lud, quod ab Antüphane di&um quidam ad auditores Platonís 
&ccommodauit, Ioco enim Antiphanes dixit, in vrbe quadam 
voces illico frigore loci congelare, ac per aeftatem, gelu fo- 
luto, demum exaudiri, quae dicta erant hyeme: ita ille, quae 
adolefcentes e Platone audiuiffent, aiebat, plerofíque vix tan- 
dem ingrauefeente aetate intelligere. Hoc fane modo ad νηϊ- 


verfam affecti funt philofophiam, donec iudicium probe conftitu- 
tum 


85. καὶ abeft a Vulc. fuam  fabellam de fermone 


86. ἕτερον abeft a Vulcob. 
87. παραριϑμέμενοι καὶ παραμε- 
πρᾶντες Ald, et Baf. παραριϑμέμε- 
yo zo) παραριϑμᾶῆντες Vulcob. 
$8. ἐπ᾿ Turn. A Vulc. prae- 
politio plane abeft, e quo et- 
lam affertur ézvrày prO αὐτῶν. 
' 89. Pro ὥς τις Vulc, dat csi. 
' 9o. Ὅ γὰρ ᾿Αντιφάνης etc.] Ex 
hoc loco procul dubio lepidam 
N 


nautarum Anglicorum in bo- 
reali quadam infula congelato, 
er deinde fub aduentum veris 
refoluto, quam olim in Gar- 
diano, aut Taziler, legi, defüm- 
fit, quifquis eius fuit au&or, 
fiue Swift, fiue Addifon. Reif ke. 
οἱ. Poft àc: Valc. inferitéz. 

92. τὴν abeft ἃ Vulc. 

' 93. ἡ κρᾶσις Vulc,. - 


d 3 94- τοῖς 


294 PLVTARCHI 79.8. 


A Ln * ^ / 
Aa[J8ca τοὺς ὅϑος ἐμποιεῖν καὶ μέγεϑος δυναμένοις ?^, 
» / D Δ ΩΣ ΄, T od 
ἄρξηται συμφέρεοδαι καὶ ζητεῖν λόγες, ὧν, κατὰ τὸν 
Αἴσωπον, εἴσω μᾶλλον, T ἔξω, τὰ ἴχνη τέτραπται. 
ὥσπερ γὰρ ὁ Σοφοκλῆς ἔλεγε ^, τὸν Αἰσχύλε διαπε- 
παιχὼς ὄγκον, εἶτα τὸ πικρὸν καὶ κωτάτεχνον τῆς αὐτῷ 
κατασκευῆς ^, τρίτον ἤδη τὸ τῆς λέξεως μεταβάλλειν 
là ej Πα ᾽ , N / v c 
εἶδος, ὅπερ ἐςὶν ἠἡϑικώτωτον καὶ βέλτιςον: ὅτως οἱ Φι- 
AoroQ8yTEG , ὅταν ἐκ τῶν πανηγυρικῶν καὶ κατατέχνων 


tum incipiat ea apprehendere, quae ad componendos animi 
motus magnitudinemque ei comparandam faciunt, fe&Garique 
orationes, quarum (iuxta illud Aefopi) veftigia intro magis, 
quam foras, fint conuerfa. Sophocles aiebat, fe primo fa- 
ftum Aefchyli accidiffe, deinde apparatum nimis denfum at- 
que artificiofum , poftremo etiam dictionis formam mutaffe, 
quae pars maxime ad mores pertinet, et eft potiffima: ita phi- 


lofophantes, cum a compofitis ad oftentatienem et artificio ni- 


94- τοῖς ἦϑος ἐμποιῶσι wo] μέγε- 
Soc, omiffo δυναμένοις, idem. 

85. Hunc locum facile nunc 
emendo, cum quidem vellem, 
etiam in pluribus idem a me 
fieri, vel per occupationes, vel 
tam iuftis de caufis, poffe. δὶς 
ergo legi volo: Sophocles aie- 
bar, fe primum animi ludique 
gratia  grandiloquentiam — Ae- 
Jchyli imizatum: deinde eius in 
epparatu  condenfzionem atque 
artificii induflriam:  1errio. de- 
yum uunc loco ad id diclionis 


genus fe tran[lulffe ,| quod αὐ 


formaudos amores  apzijfimum, 


eaque de caufa εἰ: opzimum. 
Pro zie» autem legi πυκνὸν 
jampridem, itaque etiam habet 
fcriptus. Xylander. | 

96. κατασκευὴ hic loci accipi 
debet fenfu rhetorico, pro e/a- 
boratione, vel compoftione. αὐ- 


ἢ mio 


τῷ redit non ad Aefchylum, 
fed ad Sophoclem. πικρὸν, fi 
bene habet, fignificat exafcia- 
iu, ad vnguem factum, ma- 
gna cum cura perfedum et. 
expolitum. — $ed forfitan re- 
Cuus fuerit τὸ “πανηγυρικὸν le- 
gere; id fane fuadent fequen- 
tia, Sententia haec eft: SopPo- 
cles fenex aiebaz, fe urs tempa- 
ris iam tertio fcribendi gencre 
vil: primum genus fcribenda- 
rum tragoediarum Aefcbylo pla- 
cuiffe, quod tumidis ez [ofouipe- 
dalibus verbis auditores füfpen- 
dit arque percellit : fecundum 
genus olim ipfunez fibi, Sopbo- 
cli, iuueni adbuc arrififre , füb- 
2110, argutum, artis plenum, flo- 
vidum ez fefliuum :. at rertium 
iam zandem fe praeferre, mora- 
rum er viris grauibus dignum. 


Reif ke. 
97. *a- 








A 
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εἰς τὸν ἑπτόμενον ἤϑες καὶ πάϑες λόγον usvadaciy ? 


» b ᾽ € ᾿ M i uM ΄ : 
ἀρχόνται τὴν ἀληθῆ προκοπήν. καὶ ἀτυῷον προκόπτειν 
ὅρα à" μὴ μόνον φιλοσόφων συγγράμματα ?? διεξιωῶν 
καὶ λόγες dude, εἰ μή πλέον τοῖς ὀνόμασι μόνον 


1CO 


προσέχεις, ἤ τοὺς πράγμασι, μηδὲ ε μᾶλλον. ἐπιπηδῶς 


τοῖς τὸ δύσκολον ἔχεσι καὶ περιττὸν, ἢ τοῖς τὸ χρήσιμον 
 χαὶ σάρκιναν᾽ καὶ ὠφέλιμον ἀλλὰ καὶ ποιήμασιν ὁμιλῶν 
καὶ ἱςορίᾳ, παραφύλαττε σεαυτὸν, εἰ μηδέν σε δια-: 
Φεύγει τῶν πρὸς ἐπανόρθωσιν ἤϑες, ἢ πάϑες κεΦισμὸν, 
ἐμμελῶς λεγομένων. ὥσπερ γὰρ ἄνθεσιν ὁμιλεῖν ὁ Σι- 
. unà ἧς φησὶ τῆν μέλιτταν ξανϑὸν μέλι μηὸ ομέναν, € οἱ δ᾽ 
᾿ς ἄλλοι χρόαν αὐτῶν καὶ ὀσμήν, ἕτερον δ᾽ ἐϑὲν ἃ γαπώσιν, 
E AapuBiracu, 8 ὅτω τῶν ἄλλων ἐν ποιήμασιν id ονῆς ἕνεκ 
καὶ | παιδιὰς ἀνως εφομένων, αὐτὸς εὑρίσκων τι καὶ συνάγων 


mio elaboratis orationibus ad orationem animi motus placidos 
aeMingentem tranfiuerint, vere incipiunt, faftu re- 
pudiato , gofcere. Animaduerte ioitüz, non tantum philo- 


fophorum 


cripta legendo, aut arationibus eorum audiendis, ne 


fis verbis magis, quam rebus, attentus , neque maiori im- 
petu feraris ad ea, in quibus fübilitas aliqua et curiofa com- 
politio, quam ad ea, in quibus medulla rerum et vtilitas in- 
eít: fed et poémata hiítoriafque tractans, caue, ne quid eo- 
rum praetermittas inobferuatum , quae ad morum correciio- 
nem, aut affectus animi alleuationem, accommodate dicta funt, 
Sicut enim in floribus verfari Simonides ait apem, flauutu mel 
meditantem , cum alii colorem eorum , vel odorem , nihil 
aliud , quaerant, aut percipiant. ita aliis poémata voluptatis 


"A" 97. καταβῶσιν Turn. et Vulc. 


- 


. ὅρα δὴ ἐν μὴ μόνον Vulc. 

. Idem dat γράμματα fim- 
e 3 
IOO. Μόνον aut redundat et 
' deleri debet, aut accipien- 
᾿ς dum eft pro μόνοις. Reifke. Et 
ita omnino dant Vulcob. Turn. 
et Bong. 

ΟΖ. Σάρκινου noue 5 didum eft, 


iocique caufa verfanübus, tu aliquid inueniens ac colligens fe- 


i ^ rium, 
et Latinifmum fapit. Graeci 
veteres dicebant γόνιμον. — La- 
tini zorefum dicunt pro vero, 
folido, vtili, refpicientes ad τὸ 
χαῦνον, molle, fungofum, fpe- 
ciofum, imaginarium, folum- 
modo. delectare aptum natum. 


Reif. ke. 


2. ἐδὲν Vulc. 
T4 3: μη. 
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^ / » » PAUU 
σπϑὸδῆς ἄξιον, ἔοικεν ἤδη γνωριςικὸς ὑπὸ συνηθείας καὶ 
΄ "n ^ N 2 /Á 7 M N A , 
Φιλίας τὸ καλξ καὶ οἰκείᾳ γεγονένω. τὸς μὲν γαρ Πλά- 
3 ΝΣ “Ὕ / N N f ej : N 

qUW καὶ Ξενοῴωντι χρωμεένδς ài τῆν λέξιν, τερον δὲ 
μηϑὲν, &AX ἢ τὸ καϑαρόν τε καὶ Αττικὸν, ὥσπερ ὃ ῥό- 
Α Y - E ἢ / PAL » / “1 
σὸν καὶ χνᾶν, ὠποδρεπομένες, τί ἂν ἀλλο Φαίης, 9 
Φαρμάκων τὸ εὐῶδες καὶ τὸ ἀνθηρὸν, ἀγαπᾶν" τὸ δ᾽ 
, , M | H / N ΄ 
εἰνώδυνον καὶ καϑαρτικὸν μὴ Treocísoda, , μηδὲ γινώ- 
σκειν 5 ἀλλ᾽ οἵ γε μᾶλλον ἔτι προκόπτοντες, SX ὠπὸ 
λόγων μόνον, ἀλλὰ καὶ ϑεαμάτων καὶ πραγμάτων πεζν- 
των, ὠφελεϊαδαι δύνανται, καὶ συνάγειν τὸ οἰκεῖον καὶ χρή- 
σιμον" οἷα καὶ περὶ Aio yo A9 λέγεσι" καὶ περὶ ἄλλων ὁμοίων" 
Αἰσχύλος μὲν γάρ Tcu di S ϑεώμενος ἀγῶνα πυκτῶν, ἐπεὶ, 
πληγέντος ἑτέρα ^, τὸ ϑέατρον ἐξέκραγε, νύξας Ἴωνα «ov 
μα, δὰ" E. ei He ELT POE i UE! ^ 
Xiov Oeac (&Qr) οἷον ἡ ἀσκησίς SW 5 ὁ πεπληγὼς σιωπῶ, 


rium, videberis iam confuetudine et amore pulchritudinis et eo- 
rum, quae philofophi funt propria, horum cognofcendi facul- 
tatem tibi paraffe. Qui enim Platonis, aut Xenophontis, li- 
bros propter dictionem, nullaque alia de caufa, legunr, quam 
vt Atticam illam munditiem inde, veluti rorem, defpument: 
quid aliud diceres illos facere, quam fragrantriam et floridum 
medicamenti colorem ample&i, vim vero expurgandi corpo- 
ris, aut fedandi doloris; neque noffe, neque admittere? lam 
qui magi$ etiam profecerunt, non ex orationibus folum, fed 
e fpectaculis quoque et rebus quibufcunque, norunt vtilitatem | 
capere, idque colligere, quod ipforum inftituto commoder. cu- 
ius rei aliquot fubiiciam exempla. Aefchylus, Iftlimici certami- 
nis fpectator, cum vnus pugilum plagam accepiffet, theatrum- 
que clamorem fuftuliffet: latere Ionis Chii foffo, vt is animad- 
uerteret; Viden', inquit, exercitatio quid poflit? . tacet ictus, 


n fpecta- " 
i 
4. μηδὲ διαγιγνώσκειν Vulc. aud, po&t, ὃ πληγεὶς, icius.: alibi 
4. λέγετοη "Turn, Vulcob, et autem docui, in Plutarcho me- 
Bong. tricis effe media, quae pafliue, 
ς. ἰσϑμοῖς 'Turn. et contra paíliua, quae a&tiue 


6. Πληγέντος τῷ ἑτέρα, vt et- fignilicent, δεδσφκος, σέφηπε cum 
iam codex aliquis, [Vulc. puta] πεπληγὼς conueniunt. itaque . 
vel ϑατέρε. Reif ke. nihil muto, cum hic ipfe locus 

7. ὃ πεπληγῶς ] Supra de eum canonem ws et 

| idem 





UE Wu 
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€ ^ « 8 / ^ 
οἱ δὲ ϑεώμενοι βοῶσιν. | 0^ Βρασίδας δὲ μῦν τινα συλ- 
λαβὼν ἐν ἰσχάσι, καὶ δηχϑεὶς, ἀφῆκεν. ^ εἶτα πρὸς 
ἑαυτὸν" Ω, Ἡράκλεις, (ἔφη) ὡς ἐδέν ἐς μικρὸν ? , ἐδ᾽ 
εἐδινὲ ἃ 927 NS, IO 7 
ἄσδενες, ὁ [Ly ζήσεται, τολμῶν εἰμύνασϑαι . Διργε- 
νης δὲ τὸν πίνοντα ταῖς χερσὶ ϑεασάμενος, ἐξέβαλε τῆς 
[| 7 , 
πήρας τὸ ποτήριον" ὅτω τὸ προσέχειν καὶ TETRCJ O4 τὴν 


Υ x 3 A ^ ^ A ? X 
«σκῆσιν, αἰδϑητικὲς καὶ δεκτικὲς 7r0IEL τῶν 7006 aee 


Φερόντων πανταχόϑεν ". γίετωι δὲ T8TO μᾶλλον, ὧν 
τὲς λόγες ταῖς πρώξεσι μιγνύωσι, μὴ μόνον ( ὡς Osxu- 
δίδης ^ ἔλεγε) μετὰ κιυδύνων ποιώμενοι τὰς μελέτας, 
ἀλλὰ καὶ πρὸς ἡδονας καὶ πρὸς ἔριδ ας καὶ περὶ κρίσεις 
καὶ συνηγορίας καὶ ἀρχάς, οἷον ἀπόδειξιν αὐτοῖς τῶν Qo- 
γμάτων διδόντες, μᾶλλον δὲ τῷ χρήσϑαι δόγματα " ποιῶν- 
TEC. ὡς τές γε μανθάνοντας ἔτι καὶ πραγματευομένες καὶ 
σκοπϑντας, εἰ λαβόντες" ἐκ Φιλοσοφίας,εὐϑὺς εἰς ayoeaw, 
ἥ νέων ὃ ιοτριβὴν, 7 βασιλικὸν συμπόσιον ἐκκυκλήσξσιν, ἃ 


ἔρϑξαδίοτες vociferantur. Βιδπάδς murem, inter aridas ficus 
deprehenfum. morfus ab eo dimifit. tum fic fecum : Hercu- 
les, quam nihil eft ita paruum, aut infirmum, vt non poffit 
vitam tueri, fi audeat fe defendere. Diogenes e vola quen- 
dam bibere conípicatus, poculum pera eiecit. Adeo ad fen- 
tiendum et percipiendum ea, quae vndecunque ad virtutem 
conducant, attentio et aílidua exercitatio facit idoneos.  ld- 
que fit eo magis, fi orationes rebus adhibeant: non modo, vt 
elt apud Thucydidem, praefenti periculo meditantes, fed et 
circa voluptates, contentiones, iudicia, patrocinia, magiílra- 
tus,: quafi demonílrantes vim fuorum decretorum, .aut potius 
iis rebus tractandis fua condentes decreta. Nam qui adhuc di- 


—— fcentes et occupati in circumfpiciendo, arreptum aliquid e phi- 


lofophia ftatim circulatorum in morem in forum , aut adole- 
fcentum fcholam, aut regium colloquium, proferunt: eos non 


1 magis 
idem docent cum alii Graeci. IO. ἀμύνεσθοι Vulc. 
"Grammatici, tum Euftathius, II. Zxavrxyó9e idem. 
lliad. x. 497. Xylander. 12. Locus Thucydidae eft in 
8. ? abett a Vulc. fine cap. 18. lib. . Reif ke. 
9. Οὐδέν isi T4 μικρὸν. Reif- I3. τὰ δόγματα Vulc. 
ke. : I4. Xxoryrag, à τι λαβόντες ---- 


1-5 Reif- 
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μᾶλλον oitc3a] χρὴ Φιλοσοφεῖν, ἤ τὲς τὰ Φάρμακα 
καὶ " vd μίγματα '? πωλᾶντας ἰατρεύειν" μᾶλλον δὲ 
ὅλως ἐϑὲν ὁ τοιῦτος σοφιςὴς ὃ ιωφέρει τῆς “Ομηρικῆς ὄρνι-. 
Ooc, ὅ τι ἂν λάβοι, τοῖς μαϑηταῖς, ὥσπερ ἀπτῆσι 
νεοττοῖς dud τῇ ςόματος προσφέρων: κακῶς δέ τέ οἱ πέ- 
λει αὐτῷ, μηδὲν εἰς ὄνησιν οἰκείαν ἀναδιδόντι, μηδὲ κα- 
ταπέττοντι, τῶν λαμβανομένων. όϑεν ἐπισκοπεὶν ἀναγς- 
ποῖον, εἰ χρώμεθα τῷ λόγῳ, πρὸς ἑαυτὲς μὲν n" 

χρηςικῶς, πρὸς ἑτέρες ài μὴ ) δόξης οἰκαίας ἕνεκα, μηδὲ 
Φιλοτιμίας 5, ἀλλὰ μᾶλλον ἀκδσα τι καὶ διδάξαι " ; 
μάλιςα δὲ εἰ τὸ Φιλόνεικον καὶ ὃ ὕσερι περὶ τὰς ζητήσεις 
o péirat xa) πεπαύμεϑα τὲς λόγες,ὥσπες ἱωά (Tac ic Qaí- 
'ρᾶς, ἐπιδόμενοι πρὸς ἀλλήλες, καὶ τῷ πατάξαι καὶ κατά- 
βαλεῖν μᾶλλον ἢ τῷ μαϑεῖν τι καὶ διδ ἄξαι, χαίροντες: ἡ 2'yae 
ἐν TÉTOIG ἐπιείκεια καὶ πραότης, καὶ τὸ μὴ μετ ὠνγῶνος 


magis credendum eft philofophari, quam medicinam facere 
medicamentorum et mixturarum inftitores; immo huiufmodi 
fophifta nihil ab Homerica illa aue diftat, quae difcipulis fuis, 
tanquam implumibus pullis, ore in os ingerit, quidquid eft 
nacla, atque 
Iuterea proprium. genium defraudas : 
cum nihil eorum, quae percepit, in fuam vertat vtilitatem, ne- 
que concoquat, Quare confiderare oportet, orationene vta- 
mur feorfim ita; vt nobis hoc fit commodo, apud alios autem 
non vanae gloriae, aut contentionis gratia, fed audiendi, ac 
cum docendi, tum viciffim difcendi caufa. maxime autem ob- 
feruemus , an ftudium contendendi et rixandi de propofitis 
quaeftionibus remiferit, ac defiuerimus oratione aduerfus alios, 
veluti ceftibus, aut pilis, armati, certare, magifque impetendo 
et vincendo, quam difcendo docendoue, gaudere. nam in 
hoc genere modeftia et b ape vbi colloquia neque cer- 
tandi 


Reif ke. σκοπᾶντας ὃ λαβόντες Vul- 17. Rede abeft 34 a codice 
cob. Vulcob. Reif ke. 
I5. Pro T, dant j Turn. I$. μηδ᾽ ἐκ φιλοτιμίας 'Turn. 
Vulc. et Bong. Vulc. et Bong. TL 
19. κοὶ διδάξοι βελόμενοι, vel 
16. rà σμήγματα iidem. ϑέλοντεςγ Vulc. 1 
20. τόλ- 
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cwízadha , μήτε διαλύξοϑαι μετ᾽ ὀργῆς τάς κποινολο- 
γίας, μηδ᾽ οἷον ἐφυβρίζειν ἐλέγξαντας, a χαλεπαίνειν 


, € ^ , , , ν» δ 7 γ7}) 
ἐλεγχϑέντας, ἱκανῶς προκόπτοντός ἐςιν. ἐδήλωσε δ᾽ Ac- 


: ; Ἢ εἰ ἢ ᾽ ΄ , 
ξίσπος ἔν τινί λόγω xaTa oic) sic ὑπ᾿ ἀνϑρώπε τόλ- 
| ud x] " 3, Ν ^e V » 7 

μαν"“ ἔχοντος, ἄλλως δὲ μανικμξ καὶ ἀνοήτξ. χαίροντα 


γοὶρ αὐτὸν ὁρῶν καὶ τετυφωμένον "* Ἐγὼ μὲν “5, (s 


πεν ὁ ἐλεγχϑεὶς) ἄπειμι, σὲ τῇ ἐλέγξαντος ἥδιον κα- 
᾿ϑευδήσων. YS δὲ καὶ λέγοντας ἑαυτῶν λαμβάνειν διά- 


πειρᾶν, εἰ μήτε, πολλῶν παρὰ προσδοκίαν συνελϑόν- 


των, ὑπὸ δειλίας ἀναδυώμεϑα, μηδ᾽ — ἐν ὀλίγοις ἀϑυ- 


μῶμεν 2^ ἀγωνιζ μενοι" μήτε, πρὸς δῆμον, ἢ πρὸς ἀρ- 


» ^v ^n , ιν N ^ 25 ^d 
χῆν, sie» δεῆσαν, ἐνδείω τῆς περὶ τὴν ^ λέξιν παρα- 


σκευῆς προϊέμεϑα τὸν καιρόν' οἷα περὶ Δημοσλένες λέγεσι 
καὶ ᾿Αλκιβιάδ κ᾽" καὶ ydg ὅτος τῷ" vota ag πράγματα δεινό- 


τάτος ὧν, περὶ δὲ τὴν λέξιν ὠϑαρσέςερος, ἑαυτὸν διέκρϑθεν 


^ ^u /, A 7 , » des sind 7 ^ 
ἐν τοῖς πράγμασι καὶ πολλάκις ἐν αὐτῷ τῷ λέγειν ζητῶν 


tandi ftudio incipis, neque cum ira finis, neque vel in refa- 
tando contumeliam adhibes, vel te refelli iniquius fers, nota 
eft non poenitendorum profe&uum. Oftendit hoc Arittippus, 
qui quodam in congreffu fophiftica fraude cireumuentus ab au- 
dace homine, alioqui ftalto et furiofo, cum videret, eum ex- 
fultare atque faftu tumere: Ego quidem, inquit, abeo, fua- 
vius te, qui me refelleris, dormiturus. Poffumus etiam inter 
dicendum nofmetipfos explorare, an neque multis praeter ex- 
fpe&tationem noftram conuenientibus prae metu tergiuerfemur, 
neque aegre feramus, fi apud paucos agendum fit, neque fi 


ad populum, aut coram magiítratu, verba facienda fint, pe- 


nuria apparatus verborum occafionem agendi dimittamus : 


quod de Demofthene et Alcibiade fertur: hic enim, cum ad . 


bene cogitandum de rebus effet facultate fumma praeditus, ad 


- dicendum autem non fatis animatus, in actionibus feipfum im- 


| 


- quidam innominatus. 


*. 


pediuit, ac faepe inter dicendum vocem aliquam elapfam me- 
moriae 
' O0. τόλμαν μὲν ἔχοντος COdex 23. μή idem, 
24. ἀϑυμᾶμεν idem. 
2I. καὶ τετυφωμένον abfunt a 25. τὴν abeft a Vulc, 
Vulcob. ; 26. τῷ abeít a Vulc. et Turn. 
22. ldem poft μὲν inferit fed iidem poft vojeoy inferunt 
ὦν. μὲν. 
᾿ ς 27. ᾿Ἐξέ- 


| ' 
400 OOPO LOV T AOWROCOHUI 98/53, 


καὶ διώκων ὄνομα καὶ ῥῆμα διαφεῦγον ἐξέπιπτεν 77. 


" X ^ 2 7 »"ὝἪ r » : 
Ὅμηρος δὲ τὸν πρῶτον καὶ διηνέχϑη τῶν ςίχων ἄμετρον 
EU ^ » ^ L4 b A] 
ἐξενεγκών' τοσᾶτον περιῆν αὐτῷ Φρονήματος εἰς τῶ 
| 4 3, feo Ὁ 2 e M 
λοιπὰ dia τὴν ὃ ύνώμιν.  SASV μᾶλλον εἰκός EG, οἷς πρὸς 
ἀρετὴν καὶ τὸ καλὸν ἡ ἅμιλλα, τῷ καιρῷ καὶ TOiC πρά- 
um ^u , Ἁ ^. 7 Ld N Nia 
γὙμασι χρῆσαι, τῶν ἐπὶ ταῖς λέξεσι ϑορύβων καὶ κρό- 
, 7 / » 4 ^N "" ^ ΄ 
τῶν ἐλάχις' ἃ Φροντίξοντας. 8 μόνον δὲ δεῖ τὲς λόγας, 
, €; "ors ^a , X 
ἀλλὰ καὶ τὰς πράξεις, ἕκαφον ^. ἐπισκοπεῖν, εἰ TO 
^ ^e ^. ^ 9 B , ^s 
χρειῶδες τῇ πανηγυρικῇ καὶ τῇ ^. πρὸς ἐπίδειξιν αὐταῖς 
Z 2) λ 30 A , ΄ : , Y ) M M ue 
πλέον £végi YO πρὸς ἀλήϑειαν. εἰ γα ἀληϑινος ἔρως 
' Jl » lea ἐὰ 2 - 
παιδὸς, 9 γυναικὸς, καὶ ζητεῖ μάρτυρας, ἀλλὰ καρπδ- 
ἀν ἧς A ΄, ^ » 
τῶ τὸ ἡδὺ, κᾷν κρύφα κατεργάσητα τὸν πόϑον, ἔτι 
μᾶλλον" εἰκός ἐς: ἰ τὸν Φιλόκαλον καὶ Φιλόσοφον συνόντα 
διὰ τῶν πράξεων τῇ ὠφετῇ καὶ χρώμενον, αὐτὸν ἐν ἑαυτῷ σίω- 
πῇ μέγα Φρονεὶν, ἐπαινετῶν καὶ ἀκροατῶν“ μηδὲν δεόμενον" 
ὥσπερ By ὁ καλῶν ἐκεῖνος οἴκοι τὴν ϑερωπαινίδα, καὶ (ouv 


moriae quaerens et perfequens aberrauit. Homerus vero tan- 
tum fiduciae in fua pofuit facultate, itaque abundauit confi- 
dentia, vt primum etiam operis verfam legibus carminis non 
fatisfacientem intrepide pofuerit. (Quo magis aequum eft, qui 
de virtute et honeíto certant, eos occafione et rebus vti, mi«- 
nime follicitos de ftrepitu plaufuue, qui ob di&tionem excite- 
tur. Non orationem autem folum, fed et actiones quifque fuas 
confiderét, plurane eae ad veritatem conducentia, quam ad 
pompam oftentationemque comparata, in fefe habeant. Si 
enim verus adolefcentis, aut mulieris, amor non requirit te- | 
ftes,. fed fructum percipit fuauem, etiamíi occulte rem defi- 
deratam conficiat: multo magis conuenit honefti et fapientiae 
ftudiofum , cum agendo fruitur virtute, ipfum apud fefe taci- 
tum animo efferri , neque laudatores auditorefue vllos requi- 
rere, Sicut ergo ille; qui domi ancillam vocans, clamabat: 

Cerne, 


27. ᾿ἸἘξέπιπτεν] fibilis eiectus 20. Pro τὸ Ald. et Baf. exhi- j 


fuis. Reif ke. | bent τῇ, Turn. τὅτος 
28. &xesov abeft a Vulcob. 41. £792 μᾶλλον Turn. Vule. |. 
29. Pro καὶ τῇ Ald, et Baf. et Pong. 
dant ἐπὶ ze, Vulc. x2 τὸ. 32. «9| ὅσα ἀκροατῶν iidem. 


33. Προ- 
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Θέασω,, Διονυσία, πέπαυμω τετυφωμένος" ἅτως 0 ποιή- 
cac τι χάριεν καὶ ἀς εἴον, εἶτα τῶτο ὃ ιἡγέμενος καὶ πε- 


ριφέρων πανταχόσε, δῆλός iiv ἔξω βλέπων ἔτι καὶ πρὸς 


δόξαν ἑλκόμενος, Ew δὲ τῆς ἀρετῆς γεγονὼς ϑεατῆς, 
ἐδ ὕπαρ, ἀλλ᾽ ὄναρ αὐτῆς ἐν εἰδώλοις καὶ σκιαῖς ῥεμβό- 
μένος, εἶϑ᾽ ὥσπερ ζωγφάφημα προστιϑεὶς ?. ἐπὶ ϑέαν 
τὸ πεπραγμένον, ἔςιν ὃν τῷ προκόπτοντος, ἃ μόνον 
δόντα τῷ Φίλῳ, καὶ γνώριμον εὐεργετήσαντα, μὴ Qea- 
σα! πρὸς ἑτέρες, ἀλλὰ καὶ ψῆφον ἐν πολλοὶς ϑέμενον 
ἀδίκοις δικαίαν. καὶ πρὸς ἔντευξιν αἰσχρὰν πλεσίξ τι- 
νὸς, 7 ἄῤχοντος, ἀπισχυρφισάμενον, καὶ δωρεὰς ÜT S£i- 
δόντα, xa) νὴ Δία διψήσαντα νύκτωρ 7^ καὶ μὴ πιόντα, 


^14 πρὸς Φίλημα καλξ, ἢ καλῆς, ὃ ιὡμωχήσαμενον, ὡς 0 Αγή- 


γ « 35 Ὁ A ^v 7 |» 
σίλαος, ἐν ἑαυτῷ — κατασχεῖν καὶ σιωπῆσα,. ὅτος γὰρ αὖ- 
ΒΑΡ x » € - j ^ 36 » V 
τὸς εὐδοκιμῶν παρ᾽ ἑαυτῷ, μή καταφρονῶν ^, ἀλλὰ χαίρων 


Cerne, Dionyfia, depofui faftum: ita et is, qui pulchrum ali- 
quod atque fcitum facinus fuum paflim narrat ac circutofert, fa- 
tis aperte oftendit, fe adhuc foras refpicere, et ad gloriam trahi, 
neque etiamnum verum fe virtutis fuiffe fpe&tatorem, neque 
reipfa, fed per fomnium vmbras eius et fimulacra peruagatum, 
fa&um deinde fuum, veluti picturam, fpectandum propofuiffe. 
Proficientis ergo in virtutis ftudio eft, non modo, fi quid amico 
donauit, aut noto benefecit, id aliis non narrare: fed etiam 
fi inter multos iniuftos fententiam iuftam ipfe dixerit, aut di- 
vitis principifue alicuius petitionem inhoneftam obnixe repu- 
diauerit, aut munera fpreuerit, aut etiam noGu fitiens potü 
abítinuerit, ofculumue formofi, aut formofae, auerfatus fue- 
rit, vt fecit Agefilaus, fecum id feruare et reticere. fic enim 


ipfe fibi placens, neque feipfum contemnens, fed gaudens 


feipfo 


33. Προτιϑεὶς, Κρ ΧΟ. Vulc. et Bong. 

24. Νύκτωρ)] Maiorne noctu 26. M4 καταφρονῶν) fubaudi 
fitis, quam interdiu? Vixputo. éavrs.Re/f/ ke.Caeterum e codice 
Sententia videtur ὕδατος παρόν- quodam, cuius nomen tacetur, 
vo; flagitare, Sirienrem non bi- haec affertur leCtio: τῶτον γὰρ 
bere , quamuis aqua praefto fit. αὐτὸν εὐδοκιμᾶντα μὴ xaTaQeovsiv, 
Reif ke. ἀλλὰ χαίρειν καὶ ἀγαπᾷν, οἷς ἱκα- 

35. ἐν τῷ κατασχεῖν lurn. γον ὄντος (fic) μάρτυν. , 
,37. XTee- 


s 
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καὶ ὠγαπῶν, ὡς ἱκανὸς ὧν μάρτυς ἅμα τῶν καλῶν καὶ 
ϑεατὴς, δείμνυσι τὸν λόγον ἐντὸς ἤδη ςρεφόμενον "7 καὶ 
ῥιζέμενον ἐν ἑαυτῷ, καὶ, κατὰ Δημόκριτον, αὐτὸν ἐξ 
ἑαυτῇ τὰς τέρψιας ἐθιζόμενον ἢ λαμβάνειν" οἱ μὲν ὃν 
γεωργοὶ, τῶν ςαχύων ἥδιον ὁρῶσι τὸς κεμλιμένες καὶ 
γεύοντας ἐπὶ γῆς ^, τὲς δ᾽ ὑπὸ κεφότητος αἰρομένας ἄνω 
κενὸς ἤγϑδνται καὶ ἀλαζόνας: ὅτω δὴ καὶ τῶν Φιλοσο- 
Φεῖν βελομένων νέων οἱ μώλιςα κενοὶ καὶ βάρος ἐκ ἔχον- 
τες, θράσος ^^ ἔχεσι, καὶ σχῆμα καὶ βάδισμα καὶ 
πρόσωπον ὑπεροψίας καὶ ὀλιγωρίας uszov, ἀφειδέδης 
ἁπάντων: ἀρχόμενοι δὲ πληρβογα! καὶ συλλέγειν καρ- 
πὸν " ἀπὸ τῶν λόγων, τὸ σοβαρὸν καὶ Φλοιῶδες ^^ ἐπο- 
τίθενται. καὶ καϑάπερ, ἀγγείων ὑγρὸν δεχομένων, ὁ κε- 
νὸς ἀὴρ ἐκϑλιβόμενος ὑπέξεισιν, ὅτως ἀνθρώποις πλή- 
ρεμένοις τῶν ἀληθινῶν ἀγαθῶν, ἐνδίδωσιν ὁ τῦφος, καὶ 
γίνεται τὸ οἴημω μαλακώτερον" καὶ παυόμενοι τῷ διὸ 


feipío atque contentus, vt fatis idoneo tefte ac [ρεϑδῖοσα pul- 
chrorum, oftendit, rationem iam intra fefe conuerfam radices 
agere, et (quod iubet Democritus) ex feipfo fui oble&tandi 
materiam petere condocefactum fe effe. Agricolae quidem fpi- 
cas libentius vident, quae inclinatae verfus terram vergunt: 
quae enim ob leuitatem furfam attolluntur, eas inanes putant 
effe et caffas. Ita et adolefcentum philofophiae dare operam 
volentium, qui maxime vani funt et grauitatis expertes, au- 
daciam ii habent, fpeciemque, et inceffum vultumque ple- 
num fuperbiae ac contemtus nemini parentis : vbi vero im- 
pleri incipiunt, fru&umque e do&rina colligere, tum ferocia 
ifta et vanitas deponitur. ac quemadmodum, vafis humorem 
recipientibus, inanis aér eliditur, ita hominibus, quando ve- 
ris implentur bonis, faftus decedit, et arrogantia —— ἀεὶ 

antef- 


47. zresboutv ] Poffetex — 450. Ἐπὶ γῆν. Reife. 
addito ῥιδείμενον colligi, legen- 40. ϑάρσος Turn. t 
dum effe τρεφόμενον, aut erges- 4I. καρπες codex quidam in. 
μενον : re&é tamen habere vul- nominatus. | 
gatam fuadet p. 294. 3. Reif ke. 42. Φλοιῶδες] Salmafius ad- 

38. ἐρεϑιζόμενον "Turn, Vulc.— feripferat : ex cortice pingui, 


et Bong. Perf. Reif ke. 
435. Pro 
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΄ ἣν εἶ / ^ 7 M » SW ' 
πώγωνα xd) τρίβωνα Φρονεῖν μέγα, τῆν ἀσπησιν ἐπὶ τὴν 
^ " ^ V ^ - 
ψυχὴν μεταφέρεσι, καὶ τῷ δηκτικῷ καὶ mien χρωνται 
᾿ c ; " ^ 32 29/ ΄ » 
πρὸς ἑαυτὲς μάλιςα,, τοῖς δ᾽ ἄλλοις πραότερον ἐντυγ- 
3 T A ^ ^ 
χάνεσι. τὸ δὲ Φιλοσοφίας ὄνομα καὶ τήν τῇ Φιλοσοφεὶν 
ὃ» , c Ew € ; »N* 43 
δόξαν Sy, ἁρπάξζεσιν αὑτοῖς, ὡς πρότερον, ἐδὲ ? προσ- 
, λ [4 »' sre 7 4 ΄ 
γροάφεσιν, ἀλλὰ καὶ προσαγορευθεὶς ὑφ᾽ ἑτέρα “ ταύτη 
^ / $3 , 1 7 Ὡ , , »ἭἩν 45 
τῇ προσηγορίᾳ Φράσειεν ἀν εὐφυὴς νξος, ὡστ εἰπεῖν C 
μειδιάσας, καὶ ὑποπληϑϑεὶς ἐρυθήματος" 
Οὔτις τοι ϑεός εἰμι" τί uw ἀϑανάτοισιν ἐΐσκεις; 
. " ! € , , , , 
Νέας μὲν γαρ γυναικὸς (ὡς Αἰσχύλος Φησὶν) κα λανϑά- 
, t , τ / / , 
νει Φλέγων ὀφϑαλμὸς, ἥτις ἀνδρὸς v γεγευμένη" νέῳ à 
» 2 7 - , - - , ΄ A] 
ed £i, γευσαμένω προκοπῆς ἀληϑὲς ἐν Φιλοσοφίᾳ, τῷ 
» ^ $ 0» , 46 
Σαπφικὰ ταυτὶ παρέπεται" Kara μὲν γλῶσσ᾽ £y o, 
E de Y "^ perii e. IN δέδ en US rv 
ἂν δὲ λεπτὸν αὐτίκα χρω πὺρ υποδεόρομε κῶ αὐσορυ- 
E UNE - e oM 7 » 0» ^v 
βον δ᾽ ὄψιν  , xd πρῷον ὄμμα, QOryyoutvs δ᾽ axa- 
fantefque propter barbam et pallium fuperbire, exercitationem 
ad animum transferunt: mordacique et auítera ratione aduer- 
fum feipfos potiffimum vtentes, cum aliis maníuetius colloquun- 
tur. nomen vero et gloriam philofophiae non, vt ante, fibi 


arrogant atque infcribunt: fed et hoc nomine compellatus ado- 
lefcens ingenii probi, rubore perfufus et fubridens mature fic 
occurret ; í 

Non ego fum deus, ad quid me coeleflibus aequas? 
Vt enim Aefchylus ait, iuuenis mulieris, quae virum experta 
fir, oculum flagrantem non latere: ita virum iuuenem, qui 
veri in philofophia profe&us guftum percepit; Sapphica haec 
comitantur: 

Lingua iaim zovpet, tenues per artus 

Flamma demanar, — 
oculifque placidis et vultu conftanti ad(lans, cuperes eius fer- 


; ; monem 
43. Pro ἐδὲ Turn. dat s. daui ex Oda ipfa, vt exfliat 
44. ὑφ᾽ ἑτέρων idem. apud Dionyíium περὶ ὕψες. Xy- 
A5. F. φϑάσειεν ἂν εὐφυὴς νέος — laüder. 

εἰπεῖν : aut alias delendum erit 

&$ εἰπεῖν, aut latet in eo no- 47. "ovw] Leg. ὄψει, videbis : 

men herois, cui di&um hoctri- nam ἀϑόρυβον cum ὄμμα cohae- 

buit Homerus. Rei/ ke. ret: videbis oculum quietum et 
46.Sapphicum verfum emen-.— manfuesum. Reif ke. 
| 48. Ἐ»] 


fan une 


304 PLVTAR.CHI '$r. 37. 


σαι ποθήσειας. ὡς "ydp οἱ τελέμενοι, κατ᾽ ἀρχαὶ ἐν “ἢ 
ϑορύβῳ καὶ βοὴ “ πρὸς ἀλλήλες ὠϑέμενοι, συνίασι, 
δρωμένων δὲ καὶ δεικνυμένων τῶν ἱερῶν, προσέχεσιν ἤδη —- 
᾿ ΄ M p v ^ / , , m M - 
μετὰ Φόβε καὶ σιωπῆς: ὅτω καὶ Φιλοσοφίας ἐν ἀρχῇ καὶ 
n ΄ Y L » Y / 3 X 
περὶ ϑύρας πολὺν ϑόρυβον ὄψει καὶ ϑρασύτητα καὶ 
λαλιάν, ὠϑεμένων πρὸς τὴν δέξαν ἐνίων ἀγροίκως τε 
καὶ βιαίως. ὁ d ἐντὸς γενόμενος, καὶ Φῶς μέγα ἰδὼν, 
οἷον ἀνακτόρων ἀνοιγομένων, ἕτερον λαβὼν σχῆμα καὶ 
σιωπὴν καὶ ϑάμβος, ὥσπερ ϑεῷῶ τῶ λόγῳ ταπεινὸς 
συνέπεται καὶ κεκοσμημένος. εἰς δὲ τότες ἔοικε καὶ τῷ “ἡ 
Μενεδήμῳ πεπαιγμένον εὖ λέγεσλαι. καταπλεῖν γὰρ -. 
ἔφη τὲς πολλὲς ἐπὶ σχολὴν ᾿Αϑήναζε σοφὲς τὸ πρῶτον, ὦ 
εἶτα γενέθδαι Φιλοσόφες, εἶτα ῥήτορας, τῷ δὲ χρόνε 
προϊόντος., ἰδιώτας: ὅσῳ μᾶλλον ἅπτοντωι τῇ λόγξ, 
μᾶλλον τὸ οἴημα καὶ τὸν τύφον κατατιϑεμένες. τῶν voll. 
νυν δεομένων ἰατρείας, οἱ μὲν ὀδόντα πονᾶντες, ἢ δά- — 
κτυλον, αὐτόϑι " βαδίζεσι πρὸς τὲς θεραπεύοντας" οὗ 





monem audire. Ac veluti qui facris initiantur, initio cum tu- 
multu et vociferatione coéunt, feque mutuo trudunt: cum 
peraguntur inde et commonftrantur facra, animum timidi ta- 
centeíque aduertunt: ita et in principio et circa fores philofo-- 
phiae multum videas tumultus, ferociae, et loquacitatis, dum 
nonnulli ad gloriam ruftice et per vim fe prornunt. qui intro 
venerit, magnumque lumen, veluti facrario aperto, viderit, 
alio iam habitu accepto, tacitus atque attonitus, humilis mo. 
deftufque do&rinam veluti deum fubfequitur. In hos videtur  . 
etiam iocus Menedemi congruere. Aiebat enim, eorum, qui  : 
ad fcholam Athenas nauigarent, plerofque primum fapientes.— 
fibi effe, deinde philofophos fieri, poftea oratores, tan. . 
dem progreffu temporis rudes ac plebeios: quo enim magis ᾿ς 
do&rinae fe praeberent, eo magis eos faílum arrogantiam- ὦ 
que deponere. Quibus medicina opus eít, fi dens, aut di- 
gius, male eft affe&us, ipfi re&ta ad medicum eunt: qui Ὁ 


- febri- ͵ 
48. Ἐν] Leg. μὲν, Reife. go. τῷ] Leg. τὸ μενεδήμῳ, 
49. Poft βοῇ Turn. Vulc. et οι ιο. N 
Bong. repetunt κοὐ. 51. Αὐτόϑ.] Leg.avro.Reif ke. 
| $2. Arv 
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δὲ πυρέττοντες οἴκαδε καλὥσι καὶ δέονται βοηϑεῖν" οἱ δ᾽ 
εἰς μελαγχολίαν, 2» Φρενῖτιν, ἢ παραποπῆν, ἥκοντες, SOS 
Φοιτῶντας ἐνιαχϑ πρὸς αὐτὲς ἀνέχονται, ἀλλ᾽ ἐξελαύ- 
vac, 5 Qsuysem, ὑπὸ 78 σφόδρα νοσῶν, μηδ᾽, ὅτι 
| νοσϑσιν ; αἰαδανόμενοι ὅτω. δὴ καὶ τῶν ἁμαρτανόντων 
- ἄνήκεςοι μέν εἰσιν οἱ πρὸς τὲς ἐλέγχοντας καὶ νϑϑετξντας 
ἐχϑρῶς καὶ ἀγξίως ὃ ιατιϑέμενοι καὶ χαλεπαίνοντες, οἱ 
δ᾽ ὑπομένοντες καὶ προσιέμενοι, πραότερον EXT I. τὸ δ᾽ 
ἑαυτὸν ἁμαρτάνοντα παρέχειν τοῖς ἐλέγχεσι, καὶ τὸ πώ- 
| Ooc. λέγειν καὶ τὴν μοχϑηρίαν ὠποκαλύπτειν , καὶ μὴ 
χαίξειν λανϑάνοντα, μηδ᾽ ἀγαπᾷν ἀγνοξμενον, & AA 
ὁμολογεῖν καὶ δῆσθαι T2 ἁπτομένε καὶ νϑϑετξντος, καὶ 
Φαῦλον av εἴη προκοπῆς σημεῖον. ὥς T8 Διογένης ἔλεγε, 
τῷ σωτηρίας ὃ εομένῳ ζ 4TÉIV προσήκειν 9 φίλον σπεὸδαῖον, 
2 ἢ διάπυρον ἐχϑεὸν, ὅπως ἐλεγχόμενος, z ϑεραπευόμειος, 
ἀποφεύγῃ τὴν κακίαν. axe δὲ ἃ τις ἐπιδεικνύμενος po- 
σον, 5 κηλίδα χιτῶνος, " διεῤῥωγὸς ὑπόδημα, in 
λωπίζεται πρὸς τὲς ἐκτὸς, ἀτυφία κενῇ ὃ iQ TFT ἢ 


febricitant, domum vocant medicum, eiufque opem implorant: 
qui in melancholiam, aut phrenitidem, aut deliria, inciderunt, 
aliquando ne venientem quidem ad ipfos medicum fuítinent, 
fed eiiciunt, aut fugiunt , vehementia morbi etiam fenfum 
morbi tollente. Sic et eorum, qui peccant, infanabiles funt, 
| qui hoftili animo affe&i funt (aeniüntque aduerfum reprehenfo- 
. res ac caftigatores: qui vero fuftinent admittuntque difciplinam, 
 maníuetiores funt. id vero non vile eft profectus indicium, fi 
quis, commiffa culpa, fe reprehendentibus offert, vitium ex- 
ponit. et malum detegit, neque gaudet latendo, contentufue 
Left, fi clam id ferat, fed confitetur, opemque corre&oris re- 
ζλμκιο quo modo Diogenes dixit, eum, qui feruandus fit, 
uaerere debere aut probum amicum , aut infenfifimum hoftem, 
vel reprehenfus, vel corre&us, vitio liberetur. — Vbi vero 
des aliquis maculamue oftentans veftis , aut ruptum calceum, 


enditat fe aliis, exiítimatque, fe praeclari "ejes praeftare, ἢ 
to. vana 







t. 52. RES. x2, νὴ Δία, σκώπτων. Ref ke. 
| RLYT. T. VI. Ν 53. Pro 
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αὐτὸς ἑαυτὸν, * μικρὸν, ἣ ὡς κυρτὸν "^, οἴρται νεα- 
νιεύεαϑαι, τὼ δ᾽ ἐντὸς αἴσχη τῆς ψυχῆς, xa) τὰ περὶ τὸν 
βίον ἐγχεέμματα 5. 7. φϑόνες, καὶ κακοηθείας, καὶ 
μικφξολογίας, καὶ Φιληὸ ονίας, ὥσπερ ἕλκη, περισέλλων 
καὶ ὠποκρύπτων, ἐδένα ϑίγειν, οὸὲ προσιδ εἰ εἰν ἐᾷ, δεδιὼς 


τὸν ἔλεγχον, ὀλίγον αὐτῷ προκοπῆς μέτες:, μᾶλλον δ᾽ 


» , » € p^ € , ^ i 4 * 3 V 
δϑέν. ἀλλ᾽ ὁ τὅτοις ὁμόσε χωρῶν, καὶ μάλισα μὲν αὐτὸς 
ἑαυτὸν ὠλγύνειν τε καὶ κακίζειν ἃ ὡμαρτάνοντα, δεύτερον 
δὲ, παρέχειν, ἑτέρε νεϑετᾶντος: ἐγκαρτερῆντα καὶ κα- 
ϑαιρόμενον ὑπὸ τῶν ἐλέγχων "^ δυνάμενος καὶ ββλόμενος, 
, "28! / N / N 
ὅτος ἀποτριβομένῳ καὶ 3δελυττομένῳ τὴν μοχϑηρίαν 
t PET fies ΤΩΝ WO NAE mA coq 
ἀληθῶς ἔοικε. δεῖ μὲν γάρ ἀμέλει καὶ τὸ δοκεῖν εἶναι πο- 
A ἰδ ^ ) ΄ c N Y 31222 ^€ 
νηρὸν eidficda] καὶ eue ὁ δὲ τὴν ἐσίαν τῆς μοχιϑη- 
“ ^ ^ H ^ 
ρίας μᾶλλον, ἥ τήν ἀδ οξίαων, ὃ υσχεραίνων, 8 Φεύγει τὸ 
^ bh im A , ^ ^? J 
κακῶς εἰκξσαι καὶ εἰπ εἰν ἐπὶ τῷ βελτίων " yevécd aj. χάριεν 
vana faftus vacuitate fuam flaturae humilitatem, aut curuitatem, 
ipfe diceris notet: interim vero animae turpitudinem, et vl- 


cera, puta vitae offenfas, inuidiam, malignitatem, auaritiam, 
libidinem, velat atque occultat, metuque reprehenfionis ne- 


ilh cies m. am. immi sale ἀν... πο 


Bis» 


minem ea videre, aut contrecare, patitur: certe hunc parum, — 


aut nibil potius, profecilfe cenfendum eft,. At qui vitia aggre- - 


ditur; et vel (quod praecipaum eft) feipfum ob peccatum da- 
mnare ac caítigare nouit, vel, quod proximum eft, 
gante, tolerantem fe praebet , vitiifque exonerari correctoris 


opera libenter finit, eum apparet vere deteítari et excutere pra- | 
viratem. Equidem vereri debemus et fugere nomen vitiofi. fed. | 


cui vitium jplum moleftius eff, quam infamia inde nata; is, vt 
emendari poflit, non verebitur male audire ac loqui, 


alio cafli- 


53. Pro ὡς Turn. Vulc. et 
Dong. dant εἷς. 

54- Poft κυρτὸν codex qui- 
dam innominatus inferit x2/. 

55. Eyxeluuara, eae ves, qui- 
bus po[[is ἐγχοίμπτεοϑου τ ea velut 
loca famae tuae, in quae ini- 
mici tui vngues acutos infigere 
eaque lacerare queant. ἐγ- 


χρεμμα vocabulum nullum eft. 


ἔκχρεμμα poffet piruitam lignifi- ! 


care , quae exfcreatu eiicitur, 


fed id ab hoc loco prorfus alie. — 


num eft. Rei/ ke. 


56. ὑπὸ τῶν ἐλεγχόντων 'Turn.- a 


Vulc. et Bong. 
477. βελτίως "Turn. 


59. Εἰς | 





Scitum 


- eít ᾿ 
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^ ΄ 7 
γὰρ τὸ τῇ Διδγένες πρός τινα νεανίσκον ὀφϑέντα ἐν καπη- 


λείω, καταφυγόντα δ᾽ εἰς τὸ καπηλεῖον ^ Ὅσῳ yag. 
(εἶπεν) ἐνὸ οτέξω Φεύγεις. μᾶλλον ἐν τῷ καπηλείω γίνῃ. 
καὶ, τῶν Φαύλων ἕκαφος ὅσω μᾶλλον ἀφνεῖται, τοσότῳ 
μᾶλλον ἐνδύεται καὶ καϑείζγνυσιν à ἑαυτὸν εἰς τὴν κακίαν" 

ἀμέλει τῶν πενομένων οἱ προσποιώμενοι πλεξτεῖν, ἔτι μᾶλ- 
λον πένονται διὼ τὴν ἀλαζονείαν" ὁ δὲ προκόπτων ἀλη- 
Oac, καὶ τὸν Ἱπποκράτην παράδ εἰγμαᾳ ποιεῖται, τὸ περὶ 
τὰς ῥαφὲς ἀγνοηϑὲν αὐτῷ τῆς κεφαλῆς ἐξαγορεύσαντα 
καὶ γράψαντα ; λογιζόμενος , ὅτι δεινόν ἐςιν, ἐπεῖνον 
μὲν, ὅπως ἄν ἕτεροι μὴ τὸ αὐτὸ πάϑωσιν, αὐτξ τὴν 
«μαςρτίαν ? κατειπεῖν: αὐτὸν δὲ τινὰ μέλλοντα σώζε- 
ὅλαι, μὴ τολμᾶν ἐλέγχεοϑαι, μηδ᾽ ὁμολογεῖν τὴν ἀβελ.- 
τηρίαν καὶ τὴν ἐμαϑίαν. καὶ μὴν τά γε Bíwvog | 
καὶ Πύῤῥωνος , 8 προκοπῆς ἄν τις, ἀλλὰ μείζονος 


ἕξεως σημεῖα ϑεῖτο καὶ τελειοτέρας. ὁ μὲν γὰρ TES 


' 
eft enim Diogenis illud ad quendam dictum adolefcentem, qui 
vifus in caupona, intro in eam fugiebat. quanto, dicebat, ma- 
gis intro fugies, tanto magis in caupona eris. ita quiuis vitiofus, 
quanto magis inficiatur faum vitium , tanto magis in ipfum pe- 
netrat ac fefe incladit morbum. quomodo nimirum pauperes, 
dum fe diuites effe fimulant, ob ipfam arrogantiam funt paupe- 
riores, ^ Qui vero reipfa proficit, exemplum Hippocratis fibi 
-ámitandum ducet, qui errorem fuum de futuris capitis profeffus 


eft, inque literas retulit: exiftimabitque , indignum fore, fi 


(cum tantus vir, ne alii eodem erroris veriirent, fuam te(latam 
fecerit ignorantiam ) ipfe falatis fuae ftudio non auderet (tulti- 
tiam infcitiamque fuam detegere atque coníiteri. — Enimuero 
Pyrrhonis et Bionis dia, non profectus iam, fed maioris per- 
fe&iorifque habitus, indicia poffunt intelligi. Hic fuos fami- 

liares 


58. Εἰς τὸ καπηλεῖον} Numi; wwe, ad fcalas, Reif ke. 
τὸ κατάγειον, in. cellam lupanaris, k | 
aut εἰς τὸ μαγειφεῖον, vel ὀπτα- 59. Poft Zuzeríay inferunt μὴ 


τς ψεῖον, in cHlinam, aut εἰς τὴν x«- — Turn. Vulc, et Bong. $ 


Va | 6o. $46 
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'; L4. ἢ / v . m ] ΄ - 
τὸς συνήϑεις οἰεάγαι προκόπτειν, ὅταν τῶν λοιδορόντων 
€; , c "4 / 
ἕτως ἀκόωσιν, ὡς λεγόντων: ἾΩ, ξένε, 

3 2 tw 3p 93.2 (NS ἢ 

— ἐπεὶ ὅτε κακῷ, BT ἄφρονι Φωτὶ ξοικᾶς, 
*5 / Y ἸΌΝ, “Ὕ , 3 ^V 
QuAE τε ej μέγα χαῖρε, Θεοὶ νύ τοι ὄλβιω δοῖεν. 
γε T4 t o N , ^ -" 
Πύῤῥωνα δὲ φασι“ πλέοντα καὶ κινδυνεύοντα χειμῶνι, 
d , 4 ET d D / “ὦ - ὁ 
'δελφάκιόν τι δεῖξαι χρώμενον ἀσμένως κριϑαῖὶς παρεκε- 

/ M , ^ V ^ ΓΝ vu , , , 

χυμέναις, καὶ EVTFÉI πρὸς τὸς ETEQSC , OTI TOIGUTTV CUT L- 

/ , i M c LT 

Oa παρασκευαςέον ἐκ Aóys καὶ Φιλοσοφίας, τὸν ὑπὸ 
M ; ΄ ; ^ ΄ ce 

τῶν προστυγχανόντων διαταράττεοϑαι μὴ βελόμενόν. ὅρα 

N abeo ες ΄ ΕΑ ἐν PE , A "ec UP TNR 

δὴ καὶ τὸ τῇ Ζήνωνος ὁποῖόν ἐςξιν, TEÍM yap ἀπὸ τῶν Ovsi- 

€ | Uy nm - l4 , , 
ἔων ἕκαφον ἑαυτῷ συναιάδλάνεογαι προκόπτοντος, εἰ μήτε 
e , , n t , ^A 
ἡδόμενον αἰσχίω τινι i ἑαυτὸν, pns τι πεοσιέμενον; " 
“πράττοντα , τῶν δεινῶν καὶ ἀδίκων ὃ oga κατὼ τὲς ὕπνες, 
ἀλλ᾽, οἷον ἐν βυϑῷ γαλήνης ἀκλύςε καταφανεῖ, δ ic- 
λάμπει τῆς ψυχῆς τὸ Φανταςικὸν καὶ πιαϑητικὸν ὑπὸ τῇ 

᾽ὔ A ^v ^ c Σ Ἷ X 
λογξ διωκεχυμένον. 1510 O8 Πλάτων, ὡς ἔοικε, συνιδὼν 
, , / ^ " ^ 62 " 
πρότερον ἐξεμόρφωσε καὶ διετύπωσε τῆς Φύσει vTU£aV- 
€ T: as M N vu ] ^» M X. 71 
νικῆς ψυχῆς, οἷα κατὰ τὲς ὕπνες δρᾷ τὸ Φανταςικοὸν ὦ 
liares tum demum certos de profe iubebat effe, cum perinde 
audirent maledicta, ac fi quis ita alloqueretur: 

Hofpes, non mibi tu malus infipienfue videris, 

Viue, vale laetus, zibi dii denz profpera mulza. 
Pyrrhonem ferunt, cum nauigans orta tempeftate periclitaretur, 
porcellum oftendiffe, qui hordeo affufo hilariter vefceretur, ac 
dixiffe fociis, talem afle&tuum vacuitatem doctrina et fapientiae 
ftudio paranda effe ei, qui nulla obtingente re perturbari vel- 
let, Zenonis porro perpendaimus fententiam, qui etiam ex in- 
foimniis. fuis vnumquemque fentire poffe fuos profe&as dixit; 
nimirum fi neque turpi aliqua fe re per quietem fibi videatur 
dele&aii, neque inhoneftum , aut iniuftum , vel agere quic- 
quam, velapprobare: fed veluti in ferenitate profundiffima et 
omnes fluctus experti, vis animae imaginans affectionibufque 
obnoxia pelluceat, a reSta ratione illuftrata. Hoc, puto, prior 


Plato animaduertit, qui effent brutae et imaginantis, quae in 

animo tyranni eft, facultatis per fomnüim motus, quafi effigie 

hà propo- 

60. φησι Turn. E Pro τῆς Turn. datzz. - 
GI. αἰσχρῷ τινος Turn. 


63. μη- 





-- 
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oW Na ΄ ATAC ^ 63 / 9 ^ 
κα CLÀO'yOW. μητρί τὲ "yao εἐπιχειρέὶ μίγνυοζαι!, καὶ 
v 64 , c ^ uw x ^ 1 ΄ὔ 
περὶ βρώσεις ὁρμᾷ παντοδαπὰς παρανομῶν, καὶ χρώ- 
« he ^ 3 lcs ἃ ΕῚ 
“μενον &aUTS ταὶς ἐπιθυμίαις οἷον λελυμέναις, ἃς μεϑ 
| € Li / L] 74 
ἡμέραν ὁ νόμος αἰσχύνη καὶ Φόβῳ καϑείργνυσιν. ὥσπερ 
^P. SN ce ^ ^^ c » δ) ^ 
|o8$» τὰ πεπαιδευμένα πκαλως τῶν ὑποζυγίων 4 gà τς ΚΑῚ 
?A. ^ 1 € 7 €. »» , ^o , Q A 
! «Qn τὰς ἡνίας ὁ ἄρχων, ἐπιχειρεῖ παρατρέπεοσαι καὶ 
2 7 Y CN , , e/ ΕΝ 7 3 r4 
ἀπολείπειν τὴν ὁδὸν, ἀλλ᾽, ὥσπερ εἴϑιςαι, πρόεισιν ἐν τά- 
IE. Y : T. 65 
£n, διαφυλάττοντα τὴν πορείαν ἀπταιςον, ἕτως οἷς 
^l , h » » 1 ^ 4 c ^ 
ἄν εὐπειϑὲς ἤδη τὸ ἀλογον καὶ πρῶον ἢ γεγονὸς ὑπὸ τῷ 
΄ M^ a / » ) " 1 Jn €6 E 7 
λόγδ καὶ Κεκολασίμένον, ὅτε Mov. ὕπνες, EO. ὑπὸ νόσων 
2 t 7 5 / A ^l ^ , / ^ , 
ἐτί ραδίως ἐξυβροίζειν; ἡ παρανομεῖν, ἐθέλει ταῖς ἐπι- 
E 1 ei A 7 Y , Y 
ϑυμίωις, ἀλλα τηρεῖ καὶ διαμνημονεύει τὸν ἐθισμὸν, 
» $54 ἴω ts ^ - ΄, , M N 
ἰσχων ἐμποιῶντα “ τῇ προσοχῆ καὶ τόνον. εἰ γὰρ καὶ τὸ 
“Ὁ ΟΝ "x , ; € 7 67 «* ^ ἃ ἃ 
σώμα τῇ ἀσκήσει τῆς ἀπαϑείας ὑπήκοον “7 ἑαυτῷ καὶ τά 
j , 7 ς 3 : ; 3 
μέθη παρέχειν πέφυκεν , 6 ὀφϑαλμές τε προς οἶκτον 
᾽ὔ N ᾿ , 5 , 
(64,502 a4 δακρύων , καὶ καρθίαν πηδήματος ἐν Φόβοις, 


r 


propofita declarans: nimirum affe&atio coitus cum matre, et 
appetitio quorumuis illicitorum ciborum, indulget enim tunc ty- 

. xannus libidinibus fuis tanquam folutis, quas metu et pudore- 
leges interdiu coércent. Sicut ergo iumenta probe condocefa- 
&a,.ne dimiílis quidem a re&ore habenis a via alio diuertere 
"conantur, fed quomodo ad(ueuerunt, iter fine errore, aut of- 
fenía, continuant: ita facultas animi bruta, vbi iam ratione 

- fuba&a et ei obtemperans reddita eft, neque in fomnis, neque 
, Μὴ morbis, porro facile cupiditatibus prauis fe impelli patitur, vt 
contra rationis reCtae praecepta proterue aliquid, aut illicite, 
moliatur: fed confuetudini infiftit;, eamque fequitur, quae at- 
tentioni vim quandam et vehementiam ingenerat. Nam fi 

- ipfum corpus. exercitatione poteft animus condocefacere, vt va- 
cuitatem perturbationis eius fubfequatur, partefque obfequentes 

| praebeat , ita vt et oculi in miferatione lacrymis, et cor obiecto 
metu 


, 


63. μητρί τ᾽ ἐπιχειρῶν, omiffo  gatam, an ἐμποιῶν legam, vt ad 


| γὰρ, Ald. et Baf. ! ἄλογον redeat. Reif ke. 
64. περὶ] Leg. πρὸς. Reif/ ke. Is 
ο΄ ὅς. οἷον Turn. 67. Aut ὑπήκοα leg. aut εἰς 
. 66. Ambigo, feruemne vul- ὑπήκοον. Reif ke. 
V 3 68. ca- 


310 PLVTARCHI 83. 


N^ ’ 68 » E y X iN d aid 
ν᾿ eid cid τε σωφρόνως ^ ἔχειν ἀτρέμα, καὶ μηδὲν ἐνοχλεῖν 
: MM Ow ^ ^ “Ὁ ᾽ ^ 7 ^ 
παρὰ καλσὶς, ἡ xaÀcic, πὼς S μᾶλλον εἰκὸς ἐς! τῆς 
^v ^o ^) 3i , / o» 
ψυχῆς «8 παϑητικβ τὴν ἄσκησιν ἐπιλαμβανομένην, οἷον Ὁ 
» χ ΄ Y 
ἐχκλεαίνειν καὶ συσχηματίζειν τὸ Φαντάσματα καὶ TO Wi- — | 
P H ^ Z/ A ! 
νήματα μέχρι τῶν ὕπνων πιέζεσαν; οἷα λέγεται καὶ περὶ á 
m t 5 ^o , A 
τῷ Φιλοσόφε Στίλπωνος, ὡς ἰδεῖν δόξω 9? κατὰ τὲς 
ej E 7 » ^ A Nx ^ / ^ j 
UTVSG ὀργιζ op,evov ἀυτω τον Ποσειδωνὼ μή ϑύσαντι av, 1 
ὥσπερ ἔϑος ἥν τοῖς ἱερεῦσιν' αὐτὸν δὲ μηϑὲν ἐνπλαγέντα Ὁ 
Τίλέγεις, Qavoj, ὦ Πόσειδον: ὥσπερ παῖς ἥκεις με ] 
γείς, E Obs ó v vp 
^ ej ᾿ ΄ 3 Y , : 
ψιμοιρῶν , ὅτι μὴ δανεισάμενος ἐνέπλησα κνίσσης τὴν πό- Ὁ 
» ᾽ , 4 L4 3, ! 
λιν, ἀλλ᾽ ἀφ᾽ ὧν εἶχον ἔϑυσά σοι μετρίως οἴκοϑεν; καὶ 2 
/ à Ἂ 3.0 Y 0o à , Y ὃ 3 
μέντοι δοκεῖν αὐτῷ τὸν Ποσειδῶνα μειδιάσαντα τὴν δὲ- ὦ 
M ^ N ^ €i , ^ i 7 * 
ξιαν προτεῖναι, καὶ εἰπεῖν, ὡς ἀφυῶν φορῶν Μεγαρεῦσι '? 
5... νὰ "e rd AE € E X 
“ποιήσει δέ ἐκεῖνον. οἷς ὃν ὅτως εὐόνειρα καὶ Φανα καὶ 
y A ἃς ὶ M A , 
ἄλυπα, Φοβερὸν δὲ μηϑὲν, ἢ τραχὺ, μηδὲ κακόηϑες, 


metu palpitatione, et pudenda motu ad confpectum pulchrorum 
corporum abílineant; cur non fit probabilius, exercitatione par- 
tem animi, quae affeCibus eft obnoxia, ita fübigi, vt eius mo-  - 
tus et imaginationes etiam ad infomnia vfque quafi laeuigentur . 
et rectae rationi conformes redigantur? Stilponem philofophum 
Íomniauiffe perhibent, videre fe Neptünum expofítulantem fe- 
cum, quod non bouem ipíi immolaffet, qui mos erat facerdo- 
tum ; fe vero nihil territum: Quid ais, Neptune, dixiffe: pueri ^| 
inftar venis mecum conquefturus, quod non, fimta in foenus 
pecunia, vrbem nidore impleui, fed rem tibi facram e mea re 
familiari pro meis facultatibus feci, vifumque fibi fuiffe, Ne- 
ptunum dextra porrecta fubridentem polliceri, ipfius gratia ma- 
gnum fe apuarum * prouentum Megarenfibus largiturum. | Pro- 
inde quibus ita laeta, perfpicua, et facilia fomnia offeruntur, τ 
i1 ἢ 


69. σωφρόνων Turn. 

69. ὃς ἰδεῖν ἔδοξε "Turn. Vulc. 
et Bong. 

70. Stilpo enim Meecarenfis 
erat. Vid. Diog. Laéit. iL. 115. 
Reif ke. 

* Aquarum prouenzauu. (fic 
nempe eít in edit. Francf.) ] 
Scripfi. haud. dubie apuarum, 


&ovàw — Sed fortaffe librarius, 
quid rei apa effet ignorans; 
q. pro p. mihi excidilfe puta- 


vit. Hoc annoto, vt aequanimi- 


tatis et aduerfum me, et erga 
librarios, adhibendae lectorem 
diligentem 
Xylauder. 


commonefaciam. . 


7 





“ΜΑΣ 
Tut 
* - 
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^ 2 Len 


- 
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ἤ σκολιὸν, ἐκ τῶν ὕπνων ἐπαναφέρεται, ταῦτα τῆς προ- 
πόπῆς ἀπαυγασμές τινας εἶνα] λέγεσιν “΄. οἴτεῶς δὲ καὶ 
πτοίας καὶ Φυγὰς ὠγεννεϊς, καὶ παιδικὼς περιχαφείας 
καὶ ὀλοφύρσεις ^ ἐνυπνίων οἰκτρῶν καὶ ἀλλοκότων, βώ- 


! 1 X 5» ^5 » : M ^ 
áaic τε τισὶ καὶ σάλοις ἐοικένωι, ψυχῆς ὅπω τὸ κοσμᾶν 


, , - 9 ^ , i ; , V A ΄ 
£y ia οἰκεῖον, ἀλλά πλαττομένης ἔτι δόξαις καὶ νόμοις, 
τ , . ; ^ ^ τ , , 
ὧν ἀπωτάτω γινομένη κατῶ τὲς ὕπνες, adc ava AUsTOM 


Ms *d 73 ^ "i ὃν Ἂ ΝΣ s 
xa ἀνελίττεται τοςς gra Oa, TaUTO [LEV HV 0G UVETT IG AEO- 


A ÉES-., xy - ^ , ^ Y e/ "δ 
TEL καὶ αὐτὸς εἴτε προκοπῆς E519, εἶτε τινὸς ἕξεως 01 βε- 
V , , 2 ha , » ΄ 
βαιότητα καὶ κρώτος ἐχόσης ἐπὶ τοῖς λόγοις ἐσάλευτον. 
2 Ny N , ΄ ] "3 - T T4 
ἐπεὶ δὲ ἡ παντελὴς ἀπάϑεια μέχα καὶ ϑεῖον, ἐνδόσει δέ 
3 Y ^ — 5 c / : X. 78 
TI καὶ πραότητι παϑῶν ἔοικεν, ὡς λέγομεν, προκοπή ᾿,, 
^ b] X » " ^ ͵7 
ὃ εἰ καὶ προς αὐτο καὶ πρὸς ἄλληλα τὰ πάϑη σκοπϑντα,κρί- 
νειν τοὺς δια Dopac, καὶ πρὸς αὐτὰ μὲν, εἰ yov μὲν ἐπιθυμίαις 
/ ^ / A , M» 
τε μαλακωτέραις χρώμεϑα τῶν πάλαι, καὶ Φόβοις καὶ 0g- 
ἣν ^ e 7 τ 2 ἢ ^56 . 09 A m; 
γαῖς, ταχὺ τῷ λόγῳ vo ἐξάττον᾽" αὐτῶν καὶ Φλεγμαῖνον 


in quibus nihil terribile, afperum, malitiofum, 2ut obliquum, 
in mentem reuocatur: his profe&us aiunt quafi refptendefcere 
fuos; ftimulos autem, pauores, degeneres fugas, puerilia gau- 
dia, er luctus in fomniis miferabilibus et abfurdis, fimiles effe 
quorundam litorum afperitatibus, et iaclationibus in mari. quod 
animus nondum infe habens, quo componatur, fed adhuc le- 
gibus et decretis fingendum fe praebens, ab his per fomnum 
longiffime abductus rurfum in priftinum habitum refoluatur at- 

ue explicetur, Verum haec tu ipfe mecum perpende, profe- 
Quine debeant. adfcribi, an. habitui potius alicui, couftantiam 
jam rationis et firmitatem incencuffam adepto. lam cum 
omnium affe&uum animi vacuitas res fit magna ac diuina; nos 
autem profectum remiílione quadam et maníueiudine affectuum 
definiamus: neceffe εἴ et inter fe, et cum aliis comparare mo- 
tus animi, itaque difcrimen examinare. Inter fe, an cupiditates, 


metus, iraeque nos, quam olim, remiílius nunc tentent, an 


celeriter ratione incendium eius et excandefcentiam reítingua- 

ἢ nius. 

| 71. Λέγομεν. Reif ke. 74. Ἢ προκοπὰ. Reif ke. Et fic 

72, Ante ἐνυπνίων videtur ἐπὶ, exhibet Turn. | 

vel ἀπὸ, vel ὑπὲρ, deeffe. ^ 75.44 abeft ap Ald. et Baf. 

Reife. (000 75. τὸ ἐξάπτον Turn, Vulc. et 

73. F. ἐνελίττετοι. Reif ke. Bong. 

| V4 77. Καὶ 


212 PLVTARCHI ^ 783.48. 


ἀφαιρδντες,. πρὸς ἄλληλα δὲ, εἰ μᾶλλον αἰσχυνόμεθα 


νῦν, ἢ Φοβέμεθα, καὶ ζηλξβμεν, καὶ 8 Φϑονξμεν, καὶ ἃ 


Φιλοδοξξμεν, ἢ Φιλοχρηματῶμεν T, καὶ ὅλως εἰ Δωρίοις 
μᾶλλον, 9 Λυδίοις, ὥσπερ οἱ μελωδξντες, ὑπερβολαῖς 
οἰ μαρτάνομεν, σκληφότεροι περὶ Th δίαιταν ὄντες , 75 
μαλακώτεροι, καὶ βραδύ ύτεροι περὶ τς πράξεις, ἢ 7 προ- 
πετέςεροι, καὶ ϑαυματαὶ, παρ᾿ ὃ δεῖ, λόγων καὶ ὡν- 
ϑοώπων, 7 kie era ΤῸ καϑάπερ γάρ αἱ τῶν νέσων 
Nd 
εἰς τὰ uy κύρια ἢ ? μέρη TE σώματος Perge al σημεῖον 3 


Φαῦλόν εἰσιν, ὅτως ἡ κακία τῶν προκοπτόντων ἔοικεν, εἰς 


ἐπιεικέςερα πώϑη μεθιφαμένή, κατὰ μικρὸν ἐξαλείφε- 
ὅλαι. Φρύννιν μὲν γὰρ οἱ ἔφοροι ταῖς ἑπτὰ χορὸ αἷς δύο 
παρεντεινάμενον ἠρώτων, πότερον τὰς ἄνωθεν , ἢ τὰς 
κάτωθεν, ἐκτεμεῖν αὐτοῖς ἐθέλει παρασχεῖν" ἡμῶν δὲ 
δεῖται μέν ak τὰ ἄνω καὶ τὰ κάτω περικοπῆς, ET μέλε! 
λομεν εἰς τὸ hn xa GO ícadde καὶ non ἡ δὲ προκοπὴ 


mus: cum aliis,. ΚἈΝ 1 iam verecundi (doi. quam timidi, an 


aemulemur citra inuidentiam, an gloriae et pecuniae cupiditate 


careamus, denique an cantorum inftar Doriis magis, quam Ly- - 


diis , exceífibus peccemus , duriores in viélus ratione, quam 
molliores, cunctanter magis, quam temere, ad agendum ac- 
cedentes, nimii potius adniratores aliorum hominum et ab aliis 
dictorum, quam contemtores. Sicut enim bonum recuperandae 
fanitatis fignum eft morbi in partes corporis non praecipuas 
aueríio: ita vitia proficientium, dum in tolerabiliores mutantur 


affectiones, videntur paulatim exfüingui. Phrynidem, cum fe-- 
ptem neruis duos addidiffet, ephori interrogauerunt, fuperio-- 


refne vellet, an inferiores, ipfis amputandas praebere. — Nobis 


autem et fuperiora et inferiora fant praecidenda, fi quidem ad... 
medium volumus et mediocritatem peruenire. pencils tamen 


ea, 


rA Καὶ εἰ δηλῆμεν, (fübaudi δεῖ, — ἢ Wo Solem "le 
μᾶλλον, quod addunt tres codi- nunc magis praezer mierizum di- 
| ces [Turn. puta, Vule.et Bong. | &ja bominefque comiemmere, an 
qui ita dant: 5j Ow Suv μᾶλλον, aduiitati Reif ke. 

ἢ $39.] 4 φϑονῶμεν, νὴ εἰ φιλοδο- jn 
Eun ἢ QuoxenuaTSue. Reiffke. 79. εἰς τὰ μὴ καίρια "Turn. 


^ 


78. Καὶ καταφρογηταὶ, vag ὃ — Vulc. et. Bong. 
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-Ta6 Df. NER πρότερον καὶ τὰς ὀξύτητας τῶν παϑῶν 
ἀνίησι, ' 
Πρὸς ἅπερ ^ οἱ μαργῶντες ἐντονώτατοι, 

“κατα τὸν Σοφοκλέα. καὶ pn ὅτι TO τάς πείσεις ἐπὶ τὰ ἔργα 
μετάγειν, καὶ τὲς Aóysc, μή λόγες ἐάν, ἀλλὰ πράξεις, 
“ποιεῖν, μάλιτα τῆς προκοπῆς ἴδιόν ἐς ιν, εἰρήται. δήλωμα 
δ᾽ αὐτῷ πρῶτα “μὲν ὁ πρὸς τὰ ἐπαινόμενα ζῆλος, “καὶ 
τὸ ποιεῖν εἶναι προϑύμες, ἃ ϑαυμάς ομεν, ἃ δὲ ψέγομεν, 
μή Si, μηδὲ ὁ ὑπομένειν. ἐπεὶ πάντας ὃ᾽ y Αϑηναίες 
εἰκὸς ἦ ἦν ἐπαινεῖν τήν Μιλτιάδῳ τόλμαν καὶ ἀνδρίαν. 
Θεμιςοκλῆς δ᾽ εἰπων, ὡς ἐκ ἐδ καϑεύδειν αὐτὸν, ἀλλ᾽ 
ἐκ τῶν ὕπνων ἀνίξησι, τὸ Μιλτιάδρ τρόπαιον, δ κ 
ἐπαινῶν μόνον, ἐδὲ ϑαυμάξζων, ἀλλὰ καὶ ζηλῶν καὶ με- 
psusvoc , εὐθὺς ἦν καταφανής. σμικφοὸν ὃν οἰξαλαι 
χρὴ προκόπτειν, ἄχρις ὃ τὸ ϑαυμάζειν τς κατορ- 
Sirac. de yov ἔχομεν καὶ οἰκίνητον ἐξ ἑαυτῷ πρὸς μέ 
μησιν. ὅτε. γας ἔφως σώματος ἐνεργὸς, εἰ μὴ μετὰ 
ζηλοτυπίας ἔνεςιν, BT ἔπαινος ἀρετῆς διάπυρος καὶ 


8e 


ea, quae nimia funt, primo tollit, acrimoniamque affectuum 
imminuit, ad quos (vt eft apud Sophoclem) incontinentes fu-.- 
riofo feruntur impetu. Iam illud quoque dictum a nobis fuit, 
debere nos orationem ad res ipfas transferre, in ii[que de ea iu- 
dicium facere. effe enim hoc vel in primis officium proficientis. 
Eius rei indicium primum eft, fi, quae laudamus, ea imitari 
€onamur, promtique fumus agere ea, quae admiramur: quae 
autem vituperamus, nolumus admittere, Equidem probabile 
eft, Ab omnibus Athenienfibus laudatam fuiffe Miltiadis auda- 
-«em fortitudinem. fed Themifítocles fomnum fibi Miltiadis tro- 
paeo adimi, eoque fe excitari e le&to fatus, ftatim oftendit, fe 
non laudatorem modo et admiratorem, verum etiam aemulum 
eius imitatoremque effe. Parum itaque nos profeciffe arbitre-- 
"mur, dum nos praeclare agentium admiratio otiofa, non ad 
mus eorum facta impellit. Nam neque corporis amor effi- - 
ax ena obtreélatio ei adíit: neque laus virtutis ardens atque 


s ftrenua 
$o. Πρὸς ἅσπερ: : id quod cum 8r. πρῶτον ral à 
Tenía verfus quoque fuadet. ^ $2.r4vrec Turn. Vulc,etBopg. 
Rei kr. $3. ἐοικὸς iidem. 


V g^ 94. τὲς 


n 
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δραςήριος, ὁ μὴ νύττων, μηδὲ κεντρίζων, μηδὲ ποιῶν 

ἀντὶ Φφϑόνε ζῆλον ἐπὶ τοῖς καλοῖς, ἀναπληρώσεως óps- 
γόμενον. 8 γὰρ ὑπὸ τῶν λόγων δεϊ τῇ Φιλοσοῷξντος ^ 
μόνον, (ὦ ὥσπερ ᾿Αλκιβιάδης ἔλεγε) τὴν καρδί ίαν σεέφε- 
cc, καὶ δάκρυα ἐ ἐμπίπτειν ἐῶν ὅγε προκόπτων 
. ἀληθῶς, μᾶλλον t ἔργοις καὶ πράξεσιν ἀνδρὸς yas καὶ 
Een παραβάλλων € ἑαυτὸν, ἅμα τῷ συνειδότι 18 ἐνὸ εξ ele 
δ απνόμενος, καὶ δὲ ἐλπίδα καὶ arí ov χαίρων, Xd) [LES 0G 
ὧν ὁρμῆς SX ἠρεμόσης, οἷός Y tsi κατὰ τὸν Σιμωνίδην, 
"AO5Aoc ἵππῳ πῶλος ὡς ἅμα τρέχειν, τῷ ἀγαθῷ μονο- 
νεχὶ συμφῦνοι γλιχόμενος. καὶ γάρ TÉTO προκοπῆς ὠλήη- 
Oc ἰδιόν ἐ ὯΙ cra dog, ὧν ζηλϑμεν τὰ iy, τὴν διάϑεσιν 
Φιλεῖν καὶ ἀγαπᾷν, καὶ μετ᾽ εὐνοίας ἀεὶ τιμὴν ἀποδι- 
δέ ὅσης εὔφημον ἐξομοιδολαι. Φιλονεικίοι δὲ ὅτω καὶ φ96- | 
voc ἐνές ται πρὸς τὸς κρείττονας, ὥτος fre ὃ ὁξης τινὸς, 
ἢ δυνάμεως, ζηλοτυπίωῳ κνιζόμενος, ἀφετὴν δὲ μὴ τιμῶν, 
μηδὲ θαυμάζων. ὅταν ἂν ὅτως ὠρχώμεϑα τῶν ἀγαθῶν | 


firenua eft, quae non pungit, neque ftimulat, et loco inuidiae : 
aemulationem ingenerat bonorum, idem praeftare cupientem. - 
Non enim ad orationem duntaxat philofophi debemus, vt dice- - 
bat Alcibiades, animum conuertere, et lacrymas excutere; fed | 
qui vere proficit, multo magis viri boni et perfe&i fa&is adtio- 
nibufque fefe comparans, fimul mordente ipfum fuae inopiae τ 
confcientia, et fpe defiderioque laetitiam afferente, plenus i in- 
quieto impetu, volet, quod eft apud Simonidem, 
Lactens. equum pullus veluz curfu fequi, | 
tantim.non in idem cum praeftante viro corpus coalefcere affe-.- 
&ans. Veri enim profectus hoc proprium eft, vt, quorum ae- 
mulamur fa&a, eorum inítitutum amemus atque diligamus , et 
cum béneaolentia honorem iis affiduum deferentes, collauda- 
tionibufque laetis profequentes, eorum fimiles fieri conemur., - 
Cuius vero animo contendendi ftudium et inuidia aduerfus 
praeftantiores inflillata eft » is fciat, fe gloriae alicuius, aut; 
- potentiae, riualitate pungi, virtetem neque honorare; neque | 
admirari. Quando itaque fic incipiemus bonorum eife amato. 
« res mi 

84. τες φιλοσοφῦντας "Turn. 85. ᾿Ενπίστειν: Vt recte αιο- 
Vulc. et Bong. que codex Turn. 
í 46. oio. 

b. 
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Y ^ gu ^ , ^ , , * 
ἐρᾷν, c5 μὴ μόνον, κατὰ Πλάτωνα, μακάριον μεν 
᾿ dian s ον ! ΄ ΑΝ. VN V , ! 
αὐτὸν Zyficód, τὸν σώφρονα, μακάριον δὲ τὸν C Uv 00V 
m " m—- ^ * 37 2 i] X 
τῶν εἰς τῇ σωζρονδντος ςοματος ἰοντῶν λόγων, ἀλλὰ καὶ 
LE 4 1 h^ δ ^ / 3 4 dí. S ’ 
σχῆμα καὶ βάδισμα καὶ βλέμμα καὶ μειδίαμα ϑαυμώ- 
ἘΣ EST d»: - 7 $6 ΄, Y 
ζοντες αὐτῇ καὶ ἀγαπῶντες, οἷον ^ συναρμόττειν καὶ 
Μοὶ ^ θυ τ ς N ΄ 1 : 22 : 
συγκολλαν πρόσυμοι μὲν EGLUTSC , TOTE χρή νομίζειν, 
2 ὍΝ , 2 UN ** ^! M ΄ S. 
᾿ἐληϑῶς προκόπτειν. Ἐτι δὲ μᾶλλον, ὧν μὴ μόνον "᾿εὐη- 
^ ᾿ , 1 * 0 3 ) [LÀ € 
μερϑντας τὰς a'yeSse ϑαυμαάζωμεν, ἀλλ᾽ ὥσπερ οἱ 
3 ^M e , 7 ^v , σ΄ 
ἐρῶντες καὶ τραυλότητας ἀσπάζονται τῶν ἐν ὥρα καὶ 
) , ^ Ν M A δ ͵ Y ^ 
ὠχρότητας" τῆς δὲ Πανϑείας καὶ δάκρυα καὶ κατηφειῶ 
΄ " ^ , / AU. ΄ 
πενθάσης ἄρα καὶ πεκακωμένης ἐξέπληξε τὸν ᾿Λράσπην" 
c -58 / : mem ΄ c , 
ὅτως vufig ' μήτε Φυγὴν Λριςείδε, μήτε εἰογμον ᾿Ανα- 
Δ' , , , ^i 
£ayóss, μήτε πενίαν Σωκράτες, ἢ καταδίκην Φωκίωνος, 
ς , M A , 3.55 7 c É 
ὑποὸ εἰμυοείνωμεν" ἀλλο, καὶ μετα THO ἀξιέραςον ἡγδ- 
A , b € , ^ δ. ma A , -— 
μενοι τὴν ἀρετὴν, ὁμόσε χωρῶμεν αὐτῆ, τὸ Εὐριπίδειον 
3 i^ d , , E 
ἐφ᾽ ἑκάτῳ Φϑεγγόμενοι" 
“Ὁ ti ^s € e , 
Φεῦ, τοῖσι γενναίοισιν ὡς ἅπαν καλόν. 
P4 
M jN » - ^ ^ ’ M WA 2 
τὸν γὰρ ἄχφι τῇ καὶ τὰ Φαιόμενω δεινοὶ μὴ δυσχεραῖ. 
A , X M - 'N » ? » 
νειν, ἀλλο ϑαυμάξειν καὶ ζηλὲν ἐνθεσιασμὸν, ἐκ ἂν ἔτι 


res, vt non modo, ficut Plato alicubi ait, ipfum temperantem 
putemus beatum, bea:um etiam, qui dicenti aufcultat, fed et 
geftum eius, et incefíum, et vultum et rifum admirantes ca- 
rumque habentes,, parati fimus nos quafi concinnare ei et ag- 
glutinare: tunc exiftimandum eft, nos vere proficere. Idque eo 
magis, fi non modo rebus vtentes fecundis eos admiremur: fed 
Jic, vt amatores formoforum etiam balbutiem, aut pallorem, 
diligunt, er Arafpem lacrymae quoque et moeftitia lugentis et 
calamitate aiHi&iae Pantheae perculerunt: fic nos neque exfilium 
Ariftidis, neque carcerem Anaxagorae, neque paupertatem So- 
cratis, neque Phocionis damnationem, "formidemus: fed vir- 
| tutem etiam cum his amore dignam fentientes, appetamus, ad 
fingula Euripidis hunc verficulum accinentes; | 
. «Prob, quam virtute praeditos omnia deceur. 

Qui enim eo ad virtutem inítin&tu fertur, vt eius admirationem. 
atque aemulaüonem ne ea quidem reprimant, quae videntur 
grauia 

$6. οἷο; Turn. Vulc. et Bong. $7. ὅτως x24 ἡμεῖς Turn. 
: $8. τοῖς. 
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γε τῶν καλῶν ἐδεὶς ἀποτρέψειεν. ἤδη δὲ τοῖς τοιότοις 
παρέπεται, τοῖς δ᾽ βαδίζεσιν ἐπὶ πράξεις τινας, ἢ Aa- 
βδσιν ἀρχήν, ἤ χρησαμένοις τὐχῆ, veda πρὸ ὀῷϑαλ- 


μῶν τὸς ὄντας ἀγαϑες, » γεγενημένες, καὶ ὃ ιανοξϊ γα, 


τί δ᾽ ἂν ἔπραξεν ἐ εν TT Πλάτων, τί [ δ᾽ ἂν ἤει ἜπΖα- 
μινώνδας, ποῖος δ᾽ ὧν ὠφϑη Λυκϑργος,- ἥ ᾿Αγησίλαος, 


-/ iUm ἅδὰ -Ὁ c “ἢ » 
010V Ti 7 £06 ἐσοτγτρα X060 LL8VTOLG εαυτὲς, ἤ μεταῤρυϑμί- | 


ζοντας, ἤ Φωνῆς ὠγεννεςέρας αὐτῶν ἐπιλαμίβανομένεις, ἤ 
πρύς τι πάϑος ἀντιβαίνοντας. οἱ μὲν yat. ἐκμεμαθηκό- 
τες τὰ τῶν Ἰδαίων ὀνόματα δακτύλων χοώνται πρὸς τες 
Φόβες αὐτοῖς ὡς ἀλεξικάκοις, ἀτρέμα καταλέγοντες 
ἕκαςον' ἡ δὲ τῶν ἀγαθῶν ἀνδρῶν ἐπίνοια καὶ μνήμη, τόῶ- 
χὰ παριταμένη καὶ ὃ αλαμβάνεσα τὲς περοκόπτοντας͵ ἐν 
πᾶσι πάϑεσι καὶ πάσαις ἀπορίαις, ὀρϑὲς ὃ ιαφυλάσσει 


καὶ ὠπτῶτας. ὅϑεν Eg σοι καὶ τῶτο σημεῖον αὐτὸ τῷ 


πρὸς ἀρετὴν ἐπιδιδόντος. πρὸς δὲ τότῳ, τὸ μηκέτι τα- 
ράττεολωι σφόδρα, μηδ᾽ ἐρυϑριᾷν, μηδὲ κατακρύπτειν, 
ἢ μετασχηματίζειν τι τῶν xaO αὑτὸν, ἀνδρὸς ἐνδόξε καὶ 


grauia effe mala, eum nulla porro res ab honeftatis ftudio auer- 
tet. Confequens horum eít, vt, cum rem aliquam agegredimur, 
aut magiftratum occipimus, aut fortuitum aliquid nobis offertur, 
ante oculos nobis proponamus exempla bonorum virorum, fiue 


ii funt, fiue fuerunt: cogitemufque, quid facturus fuerit hoc. 


loco conftitutus Plato, quid dicturus Epaminondas, qualem fe 
geíturus Lycurgus, aut Agefilaus; vt veluti in fpeculum in- 

tuentes, ornemus nos atque componamus, v vel vocem aliquam 
. degeneremi corrigentes noflram, vel animi motum aliquem re- 
primentes. Qui Idaeorum da&ylorum nomina didicerunt, iis 
fingulis fenfim recitandis vtuntur ad auerruncandos terrores. 


Sed bonorum virorum memoria et confideratio celeriter adhibita ' 


in omnibus motibus animi, aut difficultatibus oblatis, profi- 


cientes in ftudio virtutis integros conferuat atque erectos. itaque Ἢ 


hoc quoque ipfum indicium eft profe&dtus. Ad haec, non iam, 
vt ante, vehementer perturbari, aut rubore perfundi, aut oc- 
cultare, vel transformare aliquid fuorum, . viro illuftri gloria et 

virtute 


88. τοῖς delendum. Reifke. "Turn, exhibet τὸ pro τοῖς. - 


89. ew 
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f σώφρονος ἐξ απίνης ἐπιφανέντος, ἀλλ ϑαῤῥεῖν, ὁμόσε 
89 


χωρξντα τοῖς τοιότοις, ἔχει ^ τινὰ τῷ συνειδότος ἐκβε- 
"o ᾽ / Ἂς 
βαίωσν. Αλέξανδρος μὲν yae , ὡς ἔοικεν, ἄγγελον 
E e / ) 
ἰδὼν περιχαρῆ προάδϑγέοντα, καὶ τὴν δεξιῶν προτείνοντα: 
ἧς . τ N E ^ 1 c6 [74 j 
TÉ uoi μέλλεις, (εἶπεν). ὦ τᾶν, ἀπαγγελεῖν ἥ ὅτι Ομη- 
(d id ἀναβεβίωκεν:; ἐὸ ενὸς αὐτῷ τὰ πράγματα πλὴν osse 
᾿ροφημίας ἐνδ εἶν οἰόμενος. νέω δ΄. dd, βελτιεμένῳ τὸ 
ἦϑος, ἐδενὸς ἔρως ἐμφύεται μᾶλλον, ἢ καλοῖς καὶ ἀγα- 
ϑοῖς ἀνδρώσιν ἐγκαλλωπίσασδαι, καὶ παρασχεὶν οἰκίαν 
αὐτῷ καταφανῆ, τράπεζαν, γυναῖΐκα, παιδία, σπε- 
A , - 7 * / e ji ΄ 
δὴν, AoysC λεγομένδς, ἡ γὙραφομένδς, ὡς καὶ δάκνε- 
: nd ^l ^v / , 
eu adm τεθνεῶτος, 9 καϑηγηήτξ μεμνημένον , ἐκ 
ἐπιδόντος "" αὐτὸν ἐν τοσαύτη du 96u 5 aj. μηδὲν ἂν 
ὅτως eU lada. παρὰ Θεῶν, ὡς ἐκείνες ἀναβιώσαντας 
αὐτῷ γενέ e| τῷ eis καὶ τῶν πράξεων ϑεατάς.  üo- 
περ αὖ τεναντίον οἱ καταμελήσαντες ἑαυτῶν καὶ δια- 
φϑαρέντις, ἐδ᾽ ἐν ὕπνῳ τὰς προσήκοντας ἀτρέμα xa) 
ἀδεῶς ἡ ὁρῶσιν. ἔτι τοίνυν πρόσλαβε TOiG εἰρημένοις 
σημεῖον κα μικρὸν , εἰ βέλει, τὸ μηδὲν i ἔτι μικρὸν ἡ εἷ- 
virtute fubito interueniente, fed conftanti animo ei obuiam ire, 
confcientiae quandam habet confirmationem. Alexandrum fe- 
- punt, cam videret, nuncium gaudio plenum ad fe adcurrere, 
| dextramque pergere, dixiffe: Quid mihi nunciaturus es, nifi 
Homerum reuixille ? putabat enim, íuis rebus nihil deeffe 
praeter famae ad poíteritatem propagationem. luueni autem, 
qui mores:emendauit fuos , nullius rei maior inceffit amor, 
. quam fe fpe&tandum praebendi bonis honeftifque viris, confpi- 
ciendamque exhibere domum fuam, menfam, vxorem, liberos, 
- ftudia, dicta et fcripta fua. itaque etiam male ipfum habet, ante 
e viuis- deceífiffe patrem, aut praeceptorem, quam vt videre 
^ iflo eum in ftatu potuiffent : : nihilque tantopere a diis immorta- 
É libus peteret votis, quam vt ii vitae redditi morum fuorum 
'a&tionumque fierent fpe&tatores. Sicut contra, qui feipíos ne- 
- glexerunt ἀξ corruperunt, feos ne in fomnis quidem fine tre. 
Amore et metu vident. ld quoque, fi lubet, ad praedicta adiunge, 


| fignum 1i non exiguum, quod rede proficiens nullum iam pecca- 
E ari . 
f tum 


2 


|. 89. ἔχειν Turn. 90. ux ἐπιδόντες Turn. 
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cod τῶν ἁμαρτανομένων, aAX ἐξευλαβεῖολαι "καὶ προσ- 
431) e VOV. ὥσπερ γάρ οἱ τὸ πλετήσειν ἀπεγνωκότες 
ἐν εδενὶ τίϑενται τὰ μικροὶ δαπανήματω, μηϑὲν οἰόμενοι 
σοιξὶν μέγα, τὸ μικρῷ τινι P προστιϑέμενον, ἡ δ΄ ἐλπὶς 
ἐγγυτέρω τὲ τέλϑς βαδίζεσα τῷ πλότω συναύξει τὴν -— 
Quom Nri aor ὅτως £V τοῖς. πρὸς ἀρετήν πράγμασιν, ὃ 
μὴ πολλὰ συγχωρῶν, τῷ τί γὰρ τὸ παρὰ τῶτο, καὶ 
νῦν μὲν ὅτως, αὖθις δὲ βέλτιον, ἀλλὰ προσέχων ἑκάφῳ, 
κἂν εἰς τὸ μικρότατον ἡ κακίω ποτὲ τῶν ὡμαρτημάτων ἐν- 
δῦσα συγγνώμην πορίζηται "", δυσανασχετῶν καὶ δυσ- — 
κολαίνων, δῆλός icw ἤδη τι Py κτώμενος ἑαυτῷ, 
καὶ HÀ ὁπωσξν ἀξιῶν ἑῥυπαίύεολαι, τὸ δὲ μηϑὲν οἴξολαι 
(κατ᾽ Αἰσχύλον " ᾿)μέγω, μηδ᾽ ἔχειν $^ εὐχερεῖς πρὸς 
τὸ μικοοὶ ποιεῖ καὶ ὀλιγώφες. καὶ "yap αἱμασίαν τινα καὶ 
Θριγγὸν οἰκοδομξσιν καὶ διαφέξει ξύλον τὸ τυχὸν, ἢ | λίϑον 
ἐπιβαλεῖν aud aiow, ἤ ςήλην ὑποθεῖναι παραπεσᾶσαν 
ἀπὸ μνήματος, οἷα ποιᾶσιν οἱ Φαῦλοι, πᾶσαν ἐργα-᾿ 


tum exiguum putat , fed omnia ftudiofe vitat atque obferuat. 
Sicut enim, qui diuites fe fore defperant, paruos fumtus facere 
pro nihilo Inbent: quod nihil magni futurum putant, fi paruum 
paruo adüciatur: fpes autem ad "finem propius accedens fimul 
cum diuitiis auget diuitiarum amorem: ita et inrebus ad virtutem. | 
pertinentibus, qui non multa concedit, neque dicit: Quid tum. | 
poftea, modo fic, alias melius: fed ingulis intentus, vbi vel 
minimo peccato viuum fefe infinuans veniae locum dare vide-- 
tur, aegre fert et indignatur: manifeftum facit, fe purum aliquid Ὁ 
fibi iam comparaffe, quod inquinari nullo modo velit. faciles 
enim et negligentes facit, vt Aefchylus ait, opinio concepta, 
nihil eorum, quae habemus, magnum elfe. Maceriam aliquam, 
aut fepem, conficientibus nihil refert obuium quodque lignum, - 
aut lapidem humi iacentem, adhibere, aut columnam a moni-. 
mento aliquo delapíam fubiicere. quo niodo et homines vitiofi . 
omnia 
9I. τὸ μικρὸν μικρῷ τινι, Se- 93. Pro Αἰσχύλον dant αἰφχύ- 
quens dictio 5 δ᾽ ἐλπὶς petita eft νὴν Turn. Vulc. et Bopgs- 





e Sophoclis Oedipo Coloeno, | 
ni fallor. Re;f'ke. 94- Méya, μηδὲ δεινὸν, εὐχερεῖς. * 
, 92. πορίξετοῃ Turn, Refke 4 | 


195. Pe. 


$535: ΡῈ PROFECT. VIRTVI. SENT. 319 


σίαν καὶ πρᾶξιν ὡς ἔτυχε συμῷορϑντες εἰς ταὐτὸ καὶ σω- 
φεύοντες" ἀλλ᾽ οἵ γε προκόπτοντες, οἷς ἤδη, καϑάπερ 
ἱερδᾷ τινος οἰκοδομήματος καὶ βασιλικδ, τῷ βίᾳ κεκρότηται 

χρυσέα κρηπὶς, SO εἰκῆ προσίενται τῶν γινομένων, ἀλλ᾽ 
οἷον do σάϑμης᾽ τὸ Aoys προσάγεσι καὶ πέοσαρῤμονξαε 
σιν $X.cL5'0V. ὑπὲρ 8 τὸν Πολύκλειτον οἰόμεθα" τ λέγειν, ὡς 
ἔςε χαλεπώτατον αὐτῶν τὸ ἔργον, οἷς ἂν εἰς ὄνυχα ὁ πή- 
λὸς ἀφίκητω.. 


omnia promifcue facta, omnes temere a&iones congerunt ac 
coaceruant.: At qui in virtute exercenda profieiunt, quibus vi- 
tae, veluti facri ac regii aedificii, iactum iam eft aureum funda- 
mentum, nihil eorum, quae aguntur, temere admittunt: fed vel- 
vti amuíli rationis aptant fingula atque concinnant. quo de ae- 
dificio vfarpari poteft Polycliti dictum, qui difficillimum opus 
tractare eos pronunciauit , quibus lutum eít ad vnguem exi- 
gendum. 


E Periodus erat manca, J/ander. "Exasoy, ὑπέρευ τὸν Ππολύ- 
t legendum οἱόμεϑα putabam, κλειίτον οἱόμενοι λέγει. ln Ald. 
κυρὰ inde in fcripti margine | quoque et Baf. eft οἰόμενοι. exi- 
inuentum, fecutus teneo. "Po- Jlimautes , egregie, vt nil fupra, 
lycleti diclum hocetiam lib. 2. dixiffe Polyclisum.. Reif ke. 

C. 3. Sympofiacon refertur. Xy- 
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^ a ἢ v ^ " * , E | ; 
(- μὲν , ὅτι τὸν πραοτάτον, & Κορνήλιε Πδβλχερ, 
» 2 [4 , » τ , ^ 
: arsp πολιτείας ἥρησωι τρόπον, ἐν ᾧ μάλις τοῖς 
^ Ἵ v “ν᾿ ) ’ » ^ , , 
κοινοῖς ὠῴελιμος ὧν, ἀλυπότατον ἰδ ίᾳ τοῖς ἐντυγχανξσι 


| παρέχεις σεαυτόν. ἐπεὶ δὲ χώραν μὲν. angor (ὥσπερ, 
᾿ἱσορῶσι τὴν Κρήτην) εὑρεῖν ἐς, πολιτεία δὲς μήτε φϑόνον. 


ἐνηνοχυῖα, μήτε ζῆ ἥλον, ἢ Φιλονεικίαν, ix Seas γονιμώτατα 


xidemus te, Corneli Pulcher, fimul cum reip, adminiftratione 
manfuetitfimum vitae genus delegiíffe, in quo cum maxime 
publico profis, priuatim compellanübus te facillimum iucundif- 
fimumque praebes. Enimuero regionem aliquam inuenire licet, . 
quae feris careat, quod de Creta narratur: refpub. autem nulla 
adhuc exítitit, quae nullam inuidiam, nullam aemulationem, 
aut 

I. Ὁρῶμεν μὲν Baf. ait de inimicis commentan- 
2. "Avse mihi valde fufpe- dum? Itaque in verfione illud 
&um eít, Nam et vox eft poé- ἄτερ fecutus non fum. Πῦλχρε 
tica, Et fi adminiftranda repub. Graeco more ícriptus habet. 


abftinuit Pulcher, cur dicit,  Xy/ander. "Aree delendum, vt . 


eum publice prodeífe in ifto natum e proxima voce Πᾶλχερ. 
vitae ftatu, cur verfanü in rep. — Reife. 


3: At. 


IE 
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|r&95, μέχρι νῦν καὶ γέγονεν" ἀλλ᾽ εἰ μηδ ἐν ἄλλο, ταῖς 
 ἔχϑραις αἱ Φιλίαι συμπλέκεσιν ἡμᾶς, (ὃ καὶ Χίλων dis 
^ Φὸς νοήσας, τὸν εἰπόντα, μηδένα ἔχειν EX gov, ἠρώτη. 

σεν, εἰ μηδὲ Φίλον ἔχει) δοκεῖ μοι τά τ᾽ ἄλλα περὶ ἐχ- 
ϑρῶν τῷ πολιτικῷ ὃ σκέῷϑαι προσήκειν, “ποῦ TE Ξενο: 

Φῶντος ^ ἀκηκοέναι μὴ παρέργως, εἰπόντος, ὅτι τῇ νῶν 
ἔχοντός ἐς: καὶ ἀπὸ τῶν ἐχθρῶν e sAsico au. msg ὃν εἰς 

TETO πρώην εἰπεῖν μοι παρέφη ", συναγαγων p τοῖς 

αὐτόϊς ὀνόμασιν ἀπέξαλκά σοι,. φεισάμενος ὡς ἐνῆν μά- 

λισα τῶν ἐν τοῖς πολιτικοῖς παραγγέλμασι γεγοραμμέ. 
νῶν, ἐπεὶ κοἰκεῖνο τὸ βιβλίον ὁρῷ σε πρόχειρον ἔχοντα 

πολλάκις. | UAE E 

 E£neua τοῖς παλαιοῖς ὑπὸ τῶν “ἀλλοφύλων καὶ ἀλ- 
᾿λοτρίων 5 ζώων μὴ ἀδικεεϑθαι, καὶ T8TO τῶν πρὸς τα Dg. 


aut ftudium centendendi, qui funt affectus inimicitiis generan- 
dis foecundiífimi, protuliffet. Quod fi nulla alia res, ipfae fal. 
tem nos inimicitiis implicarent amicitiae, quod et Chilo ille fa. 
piens fenfit, cum e dicente, neminem fe habere inimicum, in- 
terrogauit, nullumne etiam amicum haberet. taque viro in 
republ. verfanti cum alias de inimicis difquifitio mihi nón vide: 
tur negligenda, tum Xenophontis dictum attente confideran- 
dum, qui cordati hominis pronunciat effe, Etiam eX inimicis 
vüulitatem capere. Quae itaque €a de re nuper mihi differere 
fübiit, ea totidem confcripta verbis ad le mitto, omiífis maxime 
his, quae in praeceptis reipubi. adminiftrandae Ícripfimus: cum 
videam, illum tibi librum frequenter efle ad manum. Prifcis 
hominibus fatis fuit, a diuerfae naturae animalibus nullam acci: 
pere iniuria: ifque fuit finis certaminum aduer(us feras. po: 
flerio- 

6. Datmnat Sallierus T. VII. 
Hiftor, Acad. infcript. p. 110. 
vbi totum hunc Plutarchi libel- 
lum recenfuit, le&ionem ἄλλο- 


3. Attulit iam fapra p. 145. 
. locum hunc ex Oeconomicis 
enophontis defumtum. Poteft 
quoque ad poftremum Agefilai 


caput refpexiffe. Rei ke, 

4. πάρεςι Turn. 
᾿ς. "Op τι τοῖς αὐτοῖς. paene 
ifdem verbis. Et fic quoque in- 
renio in tribus codd. [ Turn. 
il. Vulc. et Bong.] Reife, 
- PLVT. T. VI. 


τρίων, et emendauit ἀγρίων, quod 
ait a multis codd. Mstis confir: 
mari, [ita nimirum dant tres 
ili codices, Turn. Vulc. et 
Bong.] et fic ipfe quoque olim 
emendabam. Rejfke. às 

X 7. Aut 
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gla, τέλος ἦν ὐγώνων. Weficdr οἱ δὲ ὕςερον ἤδη χρῆσλαι 
μωϑόντες αὐτοῖς, καὶ ᾿ ὠφελᾶνται σαρξὶ τρεφόμενοι, καὶ ἢ 
ϑριξὶν ἀμφιμἐνύμειοι, καὶ χολαῖς καὶ πιτύαις ἰατρευόμε- 

νοι, καὶ δέρμασιν ὁπλίζοντες αὑτές. ὥς" ἄξιον εἶναι δὲ- 
διένωι, μὴ, τῶν ϑηρίων ἐπιλιπόντων τῷ ἀνθρώπῳ, One — 
᾿ειώδης ὁ (βίος αὐτῷ γένητῳ,, καὶ ἄπορος καὶ ἀνήμερος. 

ἐπεὶ τοίνυν τοῖς μὲν ἄλλοις ἱκανόν ἐς τὸ μὴ πάσχειν ὑπὸ ὁ 
τῶν ἐχϑρῶν κακῶς, τὲς δὲ νᾶν ἔχοντας ὁ Ξενοφῶν xa) | 
ὠπὸ τῶν διαφερομένων ὠφελεῖο)αή φησιν, ἐπις εἰν μὲν ἐ ἢ 
χρή, ζητεῖν δὲ μέϑοδ ον καὶ τέχνην, δὲ ἧς TETO περιέφαι 
τὸ κωλὸν, οἷς χωρὶς ἐχθρὲ ζῆν ἀδύνατόν ge. καὶ δύναται — 
πᾶν ἐξημερῶσαι δ &vd gov ὁ ὁ γεωργὸς, δδὲ πᾶν τιϑασσεῦ- | 
σαὶ ϑηρίον ὁ Ο κυνηγός" ἐζήτησαν ὃ ὃν καὶ δ καϑ' ἑτέρας | 
χρείας, ὁ μὲν EX, τῶν ἀὠκάώρπων, ὁ δ᾽ ἀπὸ τῶν εἰγφρίων — 
ὠφελεῖοϑαι. τῆς ϑαλάττης τὸ ὕδωρ ἄποτόν ἐςεκαὶ πονηρὸν, | 
&AX. ἰχϑῦς τρέφει, καὶ πόμπεμόν ἐςτ πάντη καὶ πορεύσιμον ἡ 
ὄχημα τοῖς κομιζομένοις. τῇ δὲ Σατύρα τὸ πῦρ, ὡς πρῶτον | 
«Q9, βελομένε φιλήσω καὶ περιβαλεῖν, o Προμηϑεύς ^. ] 



















fteriores etiam in fuos vertere eas vfus didicerunt, carnibus ve- | 
Ícentes, pilis veftientes fe, fellis, aut coaguli, medicina vten- 
tes, pellibus fe armantes; adeo vt non iniuria metuendum fit, 
ne, ἢ ferae homines deficerent, vita humana effet futura bel- 
luina, inops, et fera. Pioindé quoniam aliis fatis eft, nullo | 
ab inimicis aífici damno, prudentes autem etiam vtilitatem ex 
iis capere Xenophon dixit: fidem eius dicto derogáre non con- 
Venit, ars tamen ac via et ratio quaerenda eft, qua id bonum 
confequantur, quibus abfque inimico viuere non licer. Non 
poteft quamuis arborem colonus exuere fylueftri natura, neque 
venator omnia cicurare animalia. inuenta tamen e(t ratio, qua 
et ille ex fterilibus, et hic ex feris, emolumentum aliquod ca-' 
peret. Aqua marina neque potui eft, er vitiofa: pifces tameu 
alit, hominibufque in diuerfifimas regiones proficifcentibus- 
loco vehiculi eft. Cum Satyrus ignem primo fibi vifum ofculari. 
vellet et amplecti, monet eum Prometheus: 


Barbam, 

7. Aut delendum illud καὶ, 8. καὶ delendum, facile na-. 
aut poft ὠφελάντοι ponendum tum e fequente κατά, Reife. 

eít, Reif ke. 9. Ὁ Προμηθεὺς} fubaudi ἐῴη, 


Habet 


$6.46. — DE CAPIEND. EX HOSTIB. VTILIT. 323 


Ἰράγος γένειον ἄρα πενϑήσεις σύ ye καίει τὸν ἁψάμε- 
vor ἀλλο Φῶς παρέχει καὶ ϑεομότητα, καὶ τέχνης ἁπά- 
σῆς Ὀργανόν ἐς: τοῖς χρῆσγαι μαϑϑσι. σκόπει δὴ καὶ τὸν 


 ἐχϑρὸν , εἰ βλαθερὸς ὧν τάλλα καὶ δ υσμεταχείριςος, 


᾽ ᾿ 7 € «ΠῚ ὃ d UC TN M ἐν , ΝᾺ M 
ἀμωσγέπως ay ἐνθιθωσιν αὐτὸ καὶ χρῆσιν οἰκείαν, καὶ 
LP QA ΄ ας. M ^ , " M x 
ὠφέλιμος gi. καὶ τῶν πραγμάτων αΦιλα πολλώ καὶ 
r ^ , ^s , , , ΠΕΣ πων “ἦ 
ἀπεχϑὴ καὶ ἀντίπαλα τοῖς ἐντυγχάνεσιν: ἀλλ ρας, OTI 
, 3 , , , ᾽ὔ , ΄, 
καὶ νόσοις ἔνιοι σώματος εἰς ἀπραγμοσύυνήν ἐχρήσαντο, 
XN , ^ »€ Nr. M 
καὶ πόνοι πολλοῖς προσπεσόντες ἔῤῥωσαν καὶ ἤσκησαν. 
F εν 2 - 
ἔνιοι δὲ καὶ πατρίδος ςέρησιν, καὶ χρημάτων ὠποβολὴν, 
“Ἢ 1 "^ o» M c 
ἐφόδιον σχολῆς ^ ἐποιήσαντο καὶ Φιλοσοφίας, ὡς Διο- 
, ΄ ^ / B ^ 
γένης καὶ Κράτης. Ζήνων δὲ, τῆς ναυκληρίας αὐτῷ συν- 
΄ * T , - 
τριβείσης, πυϑόμενος͵ εἶπεν" Eu γε, ὦ τύχη, ποιεῖς, 
, M ΄ [4 ^ v N X 
sic τὸν τρίβωνα συνελαύνεσα ἡμᾶς. ὥσπερ γὰρ τὰ pu- 
] , ^ F- ὰ c , I ^ ΄ » 
μαλέα Tdie ςομάχοις καὶ ὑγιεινότατω ^ τῶν é ὥων οφεις 
^ ^ 7 : M ͵΄ E » «à Y / - 
ἐσθίοντα καταπέττει καὶ σπορπίες, ἔς: 0 d καὶ λίϑοις 
καὶ ὀσράκοις τρέφεται, μεταβάλλεσι δὲ δὲ εὐτονίαν καὶ 
, B. ΄ € , » 
ϑερμότητα πνεύματος" οἱ δὲ gioi καὶ νοσώδεις ἄρτον καὶ 

Barbam, caper, tuam deflebis prozinus: 

Tangentem adurit ignis. — ^ interim lumen praebet, et 
calorem, et vfus gnaris inftrumentum eft omnium artium.  Ini- 
micum etiam coníideremus, an damnofus caeteroqui et intra- 
&abilis, quodam tamen modo anfam fui vtendi praebeat. Mul- 
tae funt res parum gratae, inuifae, et aduerfae iis, quibus ob- 
tingunt, vides tamen et morbis corporis nonnüllos ad otium 
vfos, etlaboribus alios oblatis confirmaffe atque exercuiffe cor- 
pora. nonnullis exfilium et iactura pecuniae viaticum fuere ad 
otium et philofophiam, vt Diogeni et Crateti. et Zeno, cum 


nunciaretur, nauim ipfius, qua negotiabatur, fraf&tam : Bene 
facis, inquit, fortuna, quae nos intra palliolum compellis. 


. Sicut enim animalium ea, quae validiffimo funt ventriculo ert fa- 


alis, vt ἐῴη et φησὶν omittat. 


nitate firmiffima , ferpentes ac fcerpios vorant atque conco- 


quunt, quaedam etiam lapidibus et teftis aluntur vigore et ca-: 
lore fpiritus alteratis, cum contra languidi et morbofi vino et 

2 pane 
. Habet in more Plutarchus cum -10. soazc, vel συτολῆς, Turn. 


11. F. ὑγιαίνοντα, Reif ke. 
A2. - I2. ὁρῶν 


| Ref ke. 


BH 


^ - d 
ὅ "n 
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οἶνον προσφερόμενοι ναυτιῶσιν' ὅτως οἱ μὲν ἀνόητοι καὶ 

τὰς φιλίας ὃ ιῳφο είζεσιν, οἱ δὲ Φρόνιμοι καὶ ταῖς ἔχϑραις 

ἐμμελῶς χρῆδδαι δύνανται. πρῶτον μὲν. ἂν δοκεῖ μοι τῆς 

ἔχϑοώς TO βλαβερώτατον ὠφελιμώτατον, ἂν γενέσθαι . 
τοῖς προσέ χεσιν" τί δὲ τῶτό ἐς ιν; ἐφεὸ ción σε τοῖς πρώ- 

Ὑμασιν &yen γορῶς 6 ἐχϑρὸς ἀεὶ, καὶ λαβὴν ζητῶν TaW- 
ταχόϑεν περιοδεύει vov (βίον, ἃ dia δρυὸς μόνον ὁρῶν d ἢ 
ὡς ὁ Λυγκεὺς, δδὲ dud λίϑων καὶ ὀςξράκων, ἀλλὰ καὶ | 
διὼ Φίλξ καὶ οἰκέτε, καὶ διοὶ συνήθες παντός. ὡς ἄνυσόν — 
isi Φωρῶν τὰ πραττόμενα, καὶ τὰ βελευόμενα διοφύττων 
καὶ διερευνώμενος. οἱ μὲν γὰρ Φίλοι καὶ νοσᾶντες ἡμᾶς 1 
πολλάκις καὶ ἀποϑνήσκοντες λανθάνεσι, οΜέλλοντάς καὶ 
ὀλιγωρᾶντας. τῶν δ᾽ ἐ D dev μονονεχὶ καὶ τὲς. ὀνείρες πο- 
λυπραγμονᾶμεν. νόσοι δὲ καὶ δανεισμοὶ καὶ διαφοραὶ. 
πρὸς γυναῖκας αὐτὲς ἐκείνες μάλλον, ἤ τὸν ἐχϑοὸν, λαν- 
ϑάνωσι. μάλιτω δὲ τῶν ἁμαρτιῶν ἔχεται, καὶ ταύ- . 
τὰς ἐξιχνεύε καὶ καθάπερ οἱ γύπες ἐπὶ τὰς ὀσμὰς 
τῶν διεφϑορότων σωμάτων Qézorray , τῶν δὲ καϑαρφῶν 
καὶ ὑγιαινόντων αἰάδησιν SX EXSCW , Erw τὰ νοσδντα 


« ᾿ $9 
dca illnd m amio ἀλαϑῳω. 


pane fumto naufeent: ita {{0|τὶ amicitias etiam corrumpunt, 
prudentes etiam inimiciuis vti commode norunt. — Primo 
omnium id, quo inimicitiae maxime nocent, cautis videtur, ' 
mihi fieri commod:íIimum. | Quidnam illud eft, inquies?  Ini- 
micus perpetuo vigilans res tuas infenfus obferuat, circuitque. 
vitam tuam, vndiquaque anfam nocendi captans, neque tantum 
per quercum vifu, vt Lynceus, penetrat, aut per lapides, vel 
reflas , fed et per amicos , famulos , familiaces quoféan que, 
quid rei geras, pro virili explorans, et quid confilii capias per, . 
cunieulos inquirens ac perfcrutans. , Nam faepe, nobis non ob- | 
feruantibus ob cun&anionem ert negligentiam, . aegrotant itque. 
adeo moriuntur amici. Inimicorum tantum non etiam fo:ania. | 
curicfitate noflra perquirimus, morbus quidem , aes alienum,, - 
di(fidium cum vxore tuum facilius reipfüm, quam inimicum, fe- 
fellerit. Maxime autem peccatis inhaeret inimicus, eaque in-- 
velligat. et ficut vultures ad odorem corruptorum putredine ca- | 
dauesam feruntur, pura et fana- non fentientes, ita inimicum 
vitia. 
I2. δρῶν abeft a Vulcob. τῇ 

| 13. Πάνυ ^. 





: 
M 
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48 (s καὶ φαῦλα καὶ πεπονθότα κινεῖ τὸν ἐχϑρὸν, καὶ 
ἢ πρὸς ταῦτα οἱ μισᾶντες ἀττῆσι, καὶ τότων ἅπτονται καὶ 

σπαράττεσι. τῷτο ὅν ὠφέλιμόν Egi, πάνυ μὲν ἅν "ἢ εὖ- 
᾿λαβάμενον ζῆν καὶ προσέχειν ἑαυτῷ, καὶ μήτε πράττειν 
μηδὲ "^ ὀλιγώρως καὶ ἀπερισκέη τως, μήτε λέγειν, ἀλλ᾽ 
- dii διαφυλάττειν, ὥσπερ ἐν ἀκριβεῖ διαίτη , τὸν βίον 
ἀνεπίληπτον. ἡ γάρ ὅτω συςέλλεσα τὰ πώϑη καὶ συν- 
έχεσα τὸν λογισμὸν εὐλάβεια, μελέτην ἐμποιεῖ καὶ προαί. 

' gecw τῷ ζ ἤν ἐπιεικῶς καὶ ἀνεγκλήτως. καθάπερ γὰρ di 
πολέμοις ἀςυγειτονικοὶς καὶ τρατείαις ἐνδελέχέσι σωῷρο- 
νιζόμεναι πόλεις εὐνομίαν καὶ πολιτείαν ὑγιαίνθσαν. ἡἠγά- 
πήσωαν, ἅὅτως οἱ δι ἔχϑρας τινὰς ἀναγκαδϑέντες ἐπινή-. 
Qs» τῷ βίω, καὶ φΦυλάττεσγαι τὸ ῥαϑυμεῖν καὶ κατα- 
Φρονεῖν, καὶ μετ᾽ εὐχρηςίας " ἕκατα πράττειν, λανϑά- 


vitia vitae malaeque afíe&iones mouent, ad haec affiliunt ma- 
leuoli, eaque arripiunt et laniant. Vtile igitur eft, vt vfque- 
quaque cautus tibique attentus viuas, et neque vel dicas, vel 
agas, quicquam temere, aut inconfiderate, fed vitam tanquam 
in exacta victus ratione conferues omnis reprehenlionis fecuram. 
haec enim cautio fic reprimens animi motus, rationemque in 
officio cohibens, ftudium ingenerat atque inftitutum recie in- 
ceulpateque viuendi. Ac quemadmodum continentibus vicino- 
rum bellis atque expeditionibus ciuitates edo&tae bonas leges 
reipublicaeque fanam formam feruare volunt: ita qui ob. inimi- 
citas coacti funt fobrie viuere, et ἃ negligentia fibi incuriaque 


| cauere, nihilque, nifi fabduüis vtilitatis rationibus, agere, eos 


I3. πάνυ μὲν ἂν fignificat, 
Plutarchum addere voluiffe: εἰ 
δὲ μὴ, ἀλλὰ τά γε En ἁμαρτά- 
"ye: aut fimile aliquid. — Aure 
-"emnia quidem danda opera, vt 
. meque verbó , meque facio, pec- 
ces; quod fi auzem id fieri ne- 
| queae, faltim cauendum efl , vt 
| inima pauci[Jimaque pecces. Sed 

abreptus fermonis impetu, et 
. rerum obrutus copiis, aliis ex 

alüs implicitus , fui fuit ipfe 


ec 


confue- 
oblitus, et orationem reliquit ἢ 
imperfectam. Reife. 


ες 4. Μηδὲν ὀλεγώρως, vt eft in 
Baf. Reif ke. 


15. evze4síag] fic omnino 
fcriptus, nam. s/zzewías hoc 
quidem loco eít canis in bal- 
neo. X»lander. Εὐχρητία eft illa 
animi facilitas et manfuetudo, 
quae nulla re offenditur, fed 
peccanti cuique paratam habet 

X 3 veniam, 
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X r c N^ 1 / ? X 
VECW εἰς TO ἀναμάρτητον ὑπο τῆς συνηθείας ἀγόμενοι, καὶ. 
καταποσμόμενοι τὸν τρόπον ἄν καὶ μικρὸν ὃ λόγος συνε- 
πιλαμβάνηται. τὸ γάρ" , 
"Hxev γηθήσαι Πρίαμος Πριάμοιδ TÉ παὶδ ες" 
οἷς ἐςιν ἀεὶ πρόχειρον, ἐπιςρέφει καὶ διωτρέπει καὶ ἀφί. 
^ / , , T7 € » εἶ : 
σησι τῶν τοιάτων, ἐφ᾽ οἷς οἱ ἐχϑροὶ χαίρεσι καὶ κωαταγέε- 
^ A N Y x : € Ll , 
Acci. καὶ μήν τὲς περὶ τὸν Διόνυσον τεχνίτας ορωμεν EX 
/ ᾿ , ΄ I5 a. , ^c / 
λελυμένες καὶ ἀποθύμες 5, καὶ SX ἀκριβῶς πολλάκις 
d 7 , ^o , » ^) €; c/ 
ἀγωνιζομένες & τοῖς Θεάτροις ἐφ᾽ ἑαυτῶν: ὅταν δὲ ἅμιλ- 
N52 / N € ᾽ , J ^ 
λα καὶ ὠγὼν γένηται πρὸς ἑτέρες, 8 μόνον αὐτὲς, ἀλλὰ 
Na cx 9 - s / 
nal va opy ais μᾶλλον cues i giae, χορὸ ολογᾶντες 
καὶ inglés gov ἀρμοζό μενοι καὶ καταυλξντες. ὅστις ὃν 
οἶδεν ἀντωγωνιςὴν βίξ καὶ ὲ όξης τὸν ἐχϑρὸν ὄντα, προσέ- 
Ν 
χει μᾶλλον αὐτῷ, καὶ τὰ 1 πράγματα uH E. κα 
ὃ aeuo ετῶι TOV Boy: ἐπεὶ καὶ THTO τῆς κακίας ἰδιόν Eg, 
N N 3 , ^ ὶ A , ^? 
τὸ τὲς ἐχϑρὲς aic y veda] μᾶλλον, ἢ τὲς Φίλες, ἐφ 
οἷς ἐξαμαρτάνομεν. ὅϑεν ὁ Νασικᾶς, οἰομένων τινῶν 
N , 3 “Ὁ 7 Ἃ 
καὶ λεγόντων, ἐν ἀσφαλέϊ γεγονέναι τὰ Ῥωμαίων 
confuetudo etiam non fentientes ad vitae rationem errorum va- 
cuam adducit, moreígue componit et ornat, vel paululum ad- 
 Auuante doctrina. Quibus enim in promtu eft illud femper: 
Prob, quam gatiderez. Priamus, Priamoque creati: 
408 id monet, dehortaturque et deducit ab iis agendis, quae 
inimicis materiam gaudendi deridendique etfent praebitura. 
Equidem hiftriones atque cantores fcenicos videmus faepenu- 
mero in theatris pro fefe remiffe ac nulla cum alacritate, aut fo- 
lertia, agere: orta autem concertatione aduerfus alios, non 
feipfos modo, fed et inftrumenta fua, maiore cum diligentia ad 
certamen aptare, fides explorare, accuratiufque concentum in- 
flruere et tibiis canere. [ta et qui aduerfarium fibi vitae exifti- 
mationifque fuae paratum nouit effe inimicum , attentius fei- 
pfum obferuabit, res fuas circumfpiciet, vitamque fuam con- 
fütuet. Nam et hoc vitii proprium eft, quod, cum peccamus, 
inimicos magis reueremur, quam amicos. Itaque Nafica, non- 
nullis putantibus atque aífirmantibus , rem Romanam in tuto 
effe 


veniam. Reif ke. εὐχαριφίας dant 16. ᾿Απροϑύμας. Reif ke, 
Ald. et Βαί.. 


17. πρῦ- 





- 
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πράγματα, Καρχηδονίων uiv εἰνηρημένων, ᾿Αχαιῶν δὲ 
δεδελωμένωνν Νὺν μὲν ἅν (εἶπεν) ἐπισφαλῶς ἔχομεν, 
μήτε xc Φοβηϑῶμεν, μήτε ὃς αἰσχυνθῶμεν,, ἑαυτοὺς 
εἰπολελοιπότες. ἔτι τοίνυν πρόσλαΐβε 7 τὴν Διογένες ἐπό- 
Qacw, Φιλόσοφον σφόδρα καὶ πολιτικὴν ὅσαν Πῶς 
ἄμυύδμαι τὸν ἐχθρόν: αὐτὸς καλὸς κάγωθος γενόμενος. 
ἵππες ἐχθρῶν ὁ ὁρῶ! ντες εὐὸ οκιμξντας, ἀνιῶνται, κύνας T 
ἐπαινθμένες, ἄν χωρίον ἐκπεπονημένον ἴδωσιν, ὧν £U- 
ϑαλξντα κῆπον, ἐπιςένεσι. τί ἂν Oii, σεαυτὸν ἐπιδει- 
κνύμενος ἄνδρα δίκαιον, ὠρτίφρονα, χρηςὸν, ἐν λόγοις 
φὐδόκιμον, ἐν πράξεσι καϑαρὸν, ἐν διαίτη κόσμιον," 
Βαϑεῖαν αὔλακα dia Φρενὸς καρπέμενον, 
. Ἐξ ἧς τὼ κεδνὰ βλαςάνει βελεύματοα: 
: Νικώμενοι ( Φησὶ Πώδαρεος) ἄνδρες ὠγρυξίᾳ δέδεν- 
7a , 8x ἁπλῶς , δ8δδὲ πάντες, ἀλλ᾽ ὅσοι νικωμένες 
αὐτὲς ὁρῶσιν ὑπὸ τῶν ἐχϑρῶν, ἐπιμελεία, χρηςφό- 
τῆτι, μεγαλοφροσύνη, Φιλανϑρωπίᾳ, εὐεργεσίαις" ταῦ- 


effe ftatu collocatam, deletis Carthaginenfibus, et in feruitutem 
reda&dis Achaeis: nunc vero, dixit, pericuiofe res noftrae fe 
habent, qui neque, quos metuamus, neque quos reuereamur, 
nobis reliquos fecimus. Adde his Diogenis effatam, oppido 
philofophicum et ciuile. Interroganti cuidam: Quo paco vlci- 
fcar inimicum? refpondit: Si ipfe probus honeftufque fas. Cum 
vident, inimicorum equos praeclare fe gerere, aut laudari ca- 
nes, moleítia affici folent homines. fi agrum probe excultum. 
cernunt inimici, aut bene florentem hortum, ingemifcunt. 
Quid cenfes futurum, fi te exhibeas fpe&andum i iis hominem 
iuftum, prudentem, frugi, in dicendo laudabilem, in agendo 
purum, in victus ratione mundum, 

Sulcum profundum bahentem in pecore confiürum 

Tuo, venerauda con[ilia vnde pullulene ὃ 
Ait Pindarus, homines victos linguam ita ligatam habere, vt 
. mutire non audeant. Non ἢ fimpliciter hoc, neque de omnibus 
verum eft, fed de his, qui faperatos fe vident ab inimicis in- 


duftria , bonitate , maguanimitate, humanitate, beneficiis. 
haec, 


17. πρόλαβε Turn. I8. Καὶ κύνας, Reifke. 
X 4 19.3- 
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τὰ ἀποςρέφει τὴν γλῶτταν, ὡς ὁ Δημοδϑένης Φησὶν, ἐμ- 
Φράττει τὸ ςόμα, ἀγχει, σιωπᾶν ποιεῖ.. σύ τοι διάφερε 
τῶν κακῶν.. ἔξεςι γάρ, εἰ ϑέλεις "5 avidy τὸν μισϑντα, 
qun λοιδόρει κίναιδον, μηδὲ μαλακὸν, μηδ᾽ ἀκόλαφον, 
μηδὲ βωμολόχον, μηδ᾽ ἀνελεύϑερον" λλ᾽ αὐτὸς ἀνὴρ 
(9i, καὶ σωφρόνει, καὶ ἀλήϑευε, καὶ χρῶ Φιλανθϑρώπως 
καὶ δικαίως τοῖς ἐντυγχάνεσιν, ἂν δὲ λοιδορῆσαι προα- 
χϑῆς, ἄπαγε ποῤῥωτάτω σεαυτὸν ὧν Aoidogfig ἐκεῖνον" 
ἐνδύς τῇ ψυχῆ, περισκόπει τὼ σαϑοὼ, μή Ti καὶ σοί 
ποϑὲν ὑποφϑέγγηται κακίᾳ "^ τὸ ἢ τῷ τρωγωδβ". 
[Ἄλλων ἰατρὸς, αὐτὸς ἕλκεσι βρύων. , 

ἄν ^? ἀπαίδευτον εἰπή σε, ἐπίτεινε τὸ Φιλομαϑὲς ἐν 
σεαυτῷ καὶ φιλόπονον' dy δειλὲν, ἔγειρε μᾶλλον τὸ 
Sagra Mas? κα | ἀνδρῶδ ες" κἀν ἀσελγῆ τε καὶ ἀκόλαϊξοον, 
ἐξάλειφε τῆς Ψυχῆς, εἴ τι λανϑάνον ἐςὶ φιληδονίας ἢ ἴχνος. 
βδὲν γάρ αἰσχιόν Y, βλασφημίας παλιὸ ρομδσης, ἐδὲ 


haec, vt ait Demofthenes, linguàm auertunt, os obturant, fpi-' 


"inan intercludunt, filentium imponunt, 
Tu te malis meliorem praejla: nam licer. 

Vis, inimico vt aegre fit, facere, noli ei exprobrare lafciuiam, 

mollitiem , intemperantiam , illiberalitatem : ipfe fortis efto, 

cafus, verax, humanumque te et aequum iis, cum quibus tibi 

res eft; praebe. Quod fi ad maledicendum prouehere, cura, 

vt quam longiífime abfis ab iis, quae alteri obiicis. excute ani- 

mum tuum, vide, vbi fis mendofus: ne mum tibi vitium. occinat 

illud tragoedi: 

Alis mederi vis, ipfe vlceribus fcatens. 2 

Si illiteratum dicis, ftudium difcendi tuum. laboremque intende: 

ἢ timidum, excita jortitudinem tuam. Si lafeiumm, dele ex 

animo, fi quod reftat adhuc delitefcens libidinis veftigium.  Ni- 

hil enim turpius eft, aut moleflias, maledicto in auctorem re- 
ciden- 


21. Pro τὸ Ald. et Baf. exhi- 
" bent τῇ. 

20. Re&e illi codices, [fcil. 22. Ante ἂν addant Turn. 
Turn. Vulc. et Bong. J qui xx-  Vulc et Bong. ἣν δὲ (vel εἰ δὲ) 
xa abfjue iota fubferipto in. & ἐν 7ρὸς ao: 32e σε. 
nominatiuo exhibent. Rei/ Ae. 23. ϑαῤῥαλέον Turn. 


: 10. ϑέλοιο Turn, et Bong. 


24. Vi-- 


b 


* 


, 
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3, , 5 ^ M » , 
λυπηρότερον ᾿- ἀλλ᾽ ἔοικε καὶ τὸ τῇ Φωτὸς ἀνακλώμενον 
μᾶλλον ἐνοχλεῖν ^ vac ἀσθενεῖς ὁράσεις, καὶ τῶν ψόγων. 

» r] » 1 φιυϊ Ἁ e 2 " 
οἱ πρὸς αὐτὲς ἀνωφεφόμενο, τὰς ψέγοντας ὑπὸ τῆς &Aq- 
- ϑείας. ὡς γὰρ ὁ καικίας τὰ νέφη, καὶ ὁ Φαῦλος βίος ἐφ᾽ 

t Ἁ ej ^ / € x * , e , 
ἑαυτὸν ἕλκει τὰς λοιδ ορίας. ὁ μὲν BV Πλάτων, ocaxic 
τὰ τος ἬΝ VE sx i icatr is 
ac ynuovacw ἀνθρώποις παραγένοιτο, πρὸς αὑτὸν ἀπιὼν 
ea 7 / ͵ ἘΠῚ 5 Y "9, " £c KN : ΄ 
sio £i λέγειν' Μή ποι ἀφ᾽ ἔγω τοιᾶτος; ὁ ὁξ λοιδορήσας 
τὸν ἑτέρα βίον, ἂν εὐϑὺς ἐπισκοπῇ τὸν ἑαυτῷ καὶ μεϑαφ- 
μόττῃ, πρὸς τεναντίον ἀπευϑύνων καὶ ᾿ἀποςρέφων, ἕξει 
τι χρήσιμον ἐκ τῷ λοι cgfiv , ἄλλως T aYenss καὶ κενξ 
δ οκᾶντος εἶναι! καὶ ὄντος. οἱ μὲν ἂν πολλοὶ γελῶσιν. ἂν 
τις ὧν Φαλακρὸς, » κυρτὸς, ἑτέρας εἰς ταῦτα λοιδορῇ 
N , , τ ^s NE $^ M εν * 2 
καὶ CXGT TE. γελοῖον δὲ ὅλως ἐςὶ τὸ λοιδορεῖν καὶ σκω- 
στεὶν ὁτιῶν ἀντιλοι ορηϑθῆναι δυνάμενον, ὡς Λέων ὁ Βυ- 
ζάντιος “ὁ ὑπὸ κυρτῷ λοιδορηϑεὶς εἰς τὴν τῶν ὀμμάτων 


cidente: fed ficut refraQum lumen magis laedit imbecillos ocu- 
los, ita et maledi&a grauius offendunt, ab ipfa veritate in ma- 
ledicentem retortà. Sicot enim Caecias nubes, ita vitiofa vita 
opprobria ad fe trahit. Plato fane, quoties interfuiffet homi- 
nibus contra decorum agentibus, digreffus feipfum folebat ita 
alloqui: Numnam ipfe quoque TOFU tali vitio laboro? Et 
ον qui vituperauit alerius vitam, fi fuam ftatim examinet atque 
emendet, in diverfam partem dirigens atque auertens, aliquid 
ex conuiciando habebit vtilitatis: cum. res ea alioquin inutilis 
ac vana et videatur et fit. Vuleo rident, fi quis caluus, aut 
gibbofus ipfe, aliis ea vitia exprobret, In vniuerfum vero ri- 
diculum eít, iacere conuicium.in alium, cum viciífim tibi con- 
vicium ab eo reponi poflit: Quale eft, quod Leo Byzantius 
gibbofo cuidam oculorum ipfi imbecillitatem exprobranti re- 

| fpondit: 


24. Videtur hic locus ex ali- o6. Poteít ἀπιὼν probum 
quo tragico defamtus. οὐδὲν effe: forte tamen ἀπιδὼν dedit 
γάρ és αἴσχιον βλασφημίας σαλιν- auctor. Reif ke. 


δρομέφης, εδὲ λυπυηρύτερον, νοῦ 27. Pott ἄλλως Turn. inferit 

fent duo-iambi effe, ni(i finis . 

fecundi — verfus — claudicarer. 28. Paulo aliter hanc rem 

Reif ke. natat p. 635. 28. [1uxta edit. 
25. ἐνοχλεῖ Turn. Francf-] Rezj ke. 


τ Ξ X S 29. πρὸς 


-. 
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ἀσϑ)ένειαν' ᾿Ανϑρώπινον (ἔφη) πάϑος ὀνειδίζεις, ἐπὶ τῷ 
νώτϑ φέρων τὴν νέμεσιν" Buy μηδὲ μοιχὸν λοιδορήσης, 
αὐτὸς ὧν παιδομανής' μηδ᾽ ἄσωτον, αὐτὸς ὧν ἀνελεύ- 
ϑερος. ᾿ 

᾿Ανδροκτόνε γυναικὸς ὁμογενὴς ἔφυς, τὸν ^ "Αδραςον 
à ᾿Αλκμαίων ^^ τί ὅν ἐκεῖνος, ἐκ ἀλλότριον, ἀλλὰ ἴδιον 


ἑαυτῶ . προσφέρων ὄνειδος" 


κι ἈΞ 2). 4 M e. 33 
Σὺ δ᾽ αὐτόχειρ γε μητρὸς, ἣ σ᾽ ἐγείνατο ᾽". 


πρὸς τὸν Κράσσον ^ 


fpondit: Humanum mihi infortunium vitio vertis, ipfe in dorfo . 
Non itaque adulterium obiice alteri, ipfe in- 


Nemefin geftans. 


ὁ Aouírog Οὐ σὺ, pugat- 


fano puerorum amore flagrans, neque prodigalitatem, fordidus 


ipfe. 


Alemaeon Adraítum hoc maledicto inceffit: 


Tibi, quae maritum interfecit fuum, efl feror. 
Quid Adiaftus? non alienum, fed proprium, ei reponit op- 


probrium: 


Maivem necofli 10: manu. 1ua tuam. 


Et Domitius Craffo: Nonne tu 


20. πρὸς τὸν A3e. Turn. 

30. 'o'Aaxualey] fübaudi ἐλσι- 
δόρει τότοις τοῖς ῥήμασι: vt in 
continenti: τί ἦν ἐκεῖνος; fcil. 
ἐφη. Eriphyle fuit foror Adrafti, 
quae maritum, Amphiaraum, 
prodidit hoftibus et peremit. 
Adraftus , Amphiarai et Eri- 
phyles filius, patris necem nece 
matris vltus eft. Reife. 

31. ἴδιον αὐτῷ cur non legas, 
id quod fententia loci dictat, 
potius, quam ἑαυτῶ ἢ non enim 
profecto matricidium Adrafto, 
fed Alcmaeoni imputatur Eri- 
phyles caedes matris. res notif- 
fima legentibus poétas et eo- 
rum interpretes: idemque eft 
in libro de Audiendis poé&tis. 
adítipulatur fcriptus liber: in 
quo etiam eft ἐκ ἐδέκρυσας, cum 
ἐκ deeffet, ifque defectus το- 


ob mortem murenae, quae in 

viua- 
tum locum vitiaret, nifi fortaf- 
fis marito in vxoris funere flere 
vitio dari potuit. Tum προφέρων 
ibidem eít 9 προσφέρων fermo 
Gxaecus refpuit hoc loco. προ- 
φέρων contra aptiffimum eft. 
vtuntur et alii, et ipfe Home- 
rus lliad. &. 25 I. «od σφιν ὀνείδεά 
τε σροφέροις. Xylander.; 

52. 4 σὲ γείνατο "Turn. 

53. Non Craffum, fed Hor- 
tenfium oratorem, muraenam 
exanimatam fleffe auctor eít 
Plinius Hift. nat. 9. 81. vbi ta- 
men Harduinus notauit, Por- 
phyrium, Macrobium et Tte- 
tzen pro Craffo ftare. Ille Craf- 
fus non eft cum Pompeio.et 
Caefare triumuir, a Parthis 
caefus, fed eius patruus, cele- 
ber orator, quo plenus eft Ci- 
ceronis Orator. De-eius cum 

Cn. 





ἥ 
1 


($892. 531 
νης ?*. & ζωγρείῳ σοι τρεφομένης, εἶτα ἀποθανέσης, 
ἔκλαυσας: καὶ ὁ ἕτερος" Οὐ σὺ τρεῖς γυναΐκας ἐκκομίσας 
ἐδάκρυσας 25 δῆς εὐφυᾶ δεὶ τὸν Acid ορησόμενον εἶναι καὶ 

μεγαλόφωνον καὶ ἰταμὸν. ἀλλ᾽ ἀλοιδ AM καὶ ἀνέγ- 
gov. ἐδενὶ ya ὅτως ἔοικε προστάττειν 
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? 0 Θεὸς, ὡς 


- M / 
.49 μέλλοντι ψέγειν ἕτερον, τὸ γνῶϑι σαυτόν" ἵνα μὴ λέ- 


γόντες, ἃ ϑέλεσιν, 


RE « ἃ 7 ^ 
ἀκξωσιν, ἃ μὴ ϑέλεσι. Φιλε C 


γὰρ ὁ τοιδτος (κατὰ τὸν Σοφοκλέα), 


— γλῶτταν. ἐκχέας μάτην, 


ἼΛκων ὠκέειν, ὃς ἑκὼν εἴπη, λόγες. 


τϑτὶ 
λιμον 


μὲν Sy ἔνεςι τῷ 
καὶ χρήσιμον' 


viuario tuo alebatur, plorafti? 


8x 


viciffim Craffus : 


λοιδορεῖν τὸν ES ev ὠφέ. 


ἔλαττον δὲ ἑτέρᾳ .᾿ἢ τὸ 


Nonne tu abf- 


que vlla lacryma tres tuas vxores extulifti? Enimuero non in- 


geniofus fit, aut vocalis, aut proteruus oportet, 


alteri maledictum vult, 


qui infligere 


fed inculpatus. videtur enim deus nulli 
ita ferio mandaffe, vt feipfum nofcat, 


faduro: ne, vbi dixit, quae voluit, quae non vult 


atque conuicium alteri 
, audiat. 


Solet enim his euenire illud Sophocleum: 
— lingua abufus futili 
Inuizus audis, qui volens dixit male. 
Hoc itaque commodi ineft in maledicendo aliis. Sed non minus 


Cn. Domitio Ahenoba:bo dif. 
cordiis in cenfura, quam fimul 
K. V. 662. gefferunt, vid. Plin. 
Hift, nat. 17. iniz. Reif ke. 

34. sS σμυραίνης lurn. Vulc. 
et Bong. 

35. Οὐκ ἐδάκρυσας COrrexe- 
ram, antequam idem in Var. 
Le&. reperirem. Re;f ke. Ita ni- 
mirum dant tres illi codd. Turn. 
Vulc. et Bong. 

36. προτάττεεν Turn. 

37. eas] φιλεῖ leg. vt etiam 
Bafil Sallierus l. c. notauit, 
apud Stobaeum cap. 18. ver- 

"fum integrum exílare: φιλεῖ δὲ 


vtili- 


πολλὴν γλῶτταν —  Reif ke. 

28. Pro τῷ Ald. dat τῇ, 
Turn. 72. 

39. ἐκ ἐλάττω δὲ ἑτέρων) Le- 
git ἐκ ἐλάττον δ᾽ ἑτέρων Erafmus, 
vt mihi quoque non primo fic 
legendum videatur, et fic eft 
in fcripto rubrica fuperne an- 
notatum: vbi et κακῶν πάσχειν 
fimiliter faper κακῶν ἀκόειν alli- 
tum. Paulo poft quod Anti- 
ftheni dictum adfcribitur, ad fi- 
nem libelli de adulatore, et in 
libello περὶ προκοπῆς) adícribitur 
Diogeni, Cynico et ipfi. Xy/an- 
der. 

40. "Ers- 


N 


^ 


332 PLVTARCHI 89. 12. 
Aoidogficya, ? καὶ κακῶς axssm αὐτὸν ὑπὸ τῶν ἐχϑρῶν' 
ὅθεν ὀρϑῶς ὁ ᾿Αντιοϑένης 7 εἶπεν, ὅτι τοῖς μέλλεσι GO 
ζεοϑαι ἢ Φίλων δεῖ γνησίων, ἢ διωπύρων Ey Oed: οἱ μὲν 
γὰρ , νϑϑετῶντες τὸς ἁμαρτάνοντας, οἱ δὲ, λοιδ ορᾶντες 

ἀποτρέπεσι. ἐπεὶ δὲ ἡ Φιλία τανῦν ἰσχνόφωνος γέγονεν 
&y τῷ παῤῥησιάζ Yo, καὶ τὸ κολακεῦον αὐτῆς λάλον ἐςὶ, 
0:08 νεϑετῆν ἀναυδον, ὠκδξέον ἐξὶ πρὸς ^ τῶν ἐχϑρῶν 
τὴν ἀλήϑειαν. ὡς γὰρ ὁ Τήλεφος, οἰκεία μὴ τυγχώνων 
ἰατρᾷ, τῷ πολεμικῷ ὃ ὅρατι ? τὸ ἕλκος ὑπέϑηκεν, ὅτως 
τὲς ἀπορέντας εὐνοίας νυϑετέσης, ὑπομένειν ἀνάγκη μι- 
σϑντος ἐχϑοῦ λόγον, ἂν ἐλέγχη καὶ κολάζη τὴν κακίαν, 
σκοπᾶντας τὸ ἔργον, ἀλλὰ μὴ τὴν γνώμην, τῇ κακῶς “ἢ 
λέγοντος. ὥσπερ "ydg ὁ τὸν Θεσσαλὸν Προμηϑέα “ἢ κτεῖ- 
να! διανοηθεὶς, ἔπαισε τῷ ξίφει τὸ QUua , καὶ διεῖλεν 


vtilitatis eft in maledictis inimicorum audiendis. "Vnde ab An- 
tifthene: dictum eft re&e, eum, qui faluus effe debeat, opus 
habere vel probis amicis, vel inimicis veheraentiffimis. quod 
illi admonendo peccantes, hi criminando a vitiis anertant. Sed 
quoniam noflra aetate ad liberas reprehenfiones voce valde, 
exili eft praedita amicitia, loquax in adulando, muta in cafti- 
gando: audienda eft nobis ex inimicis veritas. Sicut enim Te- 
lephus domeftico deftitutus remedio , vulnus hoftili haftae fa- 
nandum praebuit: ita quos defecit beneuolus cafligator, ii vt 
inimici fermonem audiant neceffe eft, reprehendéntis et pu- 
nientis culpam : non animum maledicentis , fed rem ipfam 
confiderantes. lafonem Theffalum qui volebat interficere, gla- 
dio vomicam eius aperuit, eaque rupta, falutem homini attulit. 
fic 

43.παρὰ Turn, Vulc.et Bong. 
43. Τῷ πολεμικῷ δόρατι] Achil- 
lis puta, qua vulneratus fuerat. 


Nota eft hifteria. Rei/'ke. 


40. Ἕτερον [fcil. χρήσιμον] τῷ 
λοιδορεῖονοι. Reif ke. 


4I. Dictum hoc non Anti- 


ftheni, fed Diogeni, :ribuit p. 
275. 8. et p.305.13. Difcordiam 
hanc ita conciliat Sallierus, vt 
dicat, facile poffe fieri, vt difci- 
pulus, Diogenes, idem docue- 
rit, quod magifter, Antifthenes, ' 
Reif ke. 


44. καλῶς Turn. | 
445. Θεσσαλὸν) Προμηϑέα, Ργο- 
metbeum, bunc a Plutarcho dici 
vix credo, cum etalii, et Ci- 
cero 3. de Natura deorum Ia/e- 
nem vocent Phberaeum.  Xylan- 
der. Vid.Sallier.l.c.p.104.Reif ke. 
46. Sit. 





s 
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ὅτως, gs σωθῆνω τὸν ἀνϑρωπον, καὶ ἀπαλλαγῆναι τῇ ἡ 


Φύματος ῥαγέντος: ὅτω πολλάκις ὑπ᾽. ὀργῆς, ἢ ἔχϑρας, 
᾿προσπεσᾶσα λοιδορίᾳ, κακὸν Ψυχῆς ἢ ἀγνοόμενον, ἢ 
ἐμελέμενον, ἐθεράπευσεν. ἀλλ᾽ οἱ πολλοὶ λοιδ ορηϑέντες, 
αὶ σκοπέσιν, εἰ mpócisw αὐτοῖς τὸ λεγόμενον, ἀλλὰ τί 
πρόσες!ν ἕτερον τῷ λοιδορᾶντι, καὶ καϑάπερ οἱ παλαίον- 
τες τὴν κόνιν, ἐχ ἑαυτῶν ἀποψῶσι τὰς λοὶδ ορίας, ἀλλὰ 
συμπάσσεσιν ἀλλήλες, εἶτα Φύρονται καὶ ἀναχρώννυνται 
συμπεσόντες ὑπ᾽ «λλήλων' δε δ᾽ ἀκέσαντα κακῶς ὑπ᾽ 
ἐχϑοβ, τὸ μὲν προσὸν ἀφαιρεῖν αὐτῇ μάλλον, 7 κηλῖδα 
προσῶσαν ἱματίῳ καὶ δειχϑεῖσαν" ἂν δέ τις λέγη vd μὴ 


'προσόντω, ὅμως ζητεῖν αἰτίων, ἀφ᾽ ἧς ἡ βλασφημία, 


γέγονε, καὶ φυλάττεσγαι καὶ δεδιέναι, μή τι Aa D ava 
μεν ἢ σύνεγγυς, ἢ ὅμοιον τῷ λεγομένῳ παραμαφτάνοντες" 
οἷον Λακύδην ^^, τῶν ᾿Αργείων βασιλέα͵, κόμης τινὸς 
διάϑεσις ^ καὶ βάδισμα τευφερώτερον εἰς μαλακίαν δὲέ- 
βαλε". καὶ Πομπήϊον, τὸ ἑνὶ κνάσγαι δακτύλῳ τὴν κεΦα- 


fic faepe conuieium , ab irato, aut inimico, nobis inflidum, 
. animi morbum latentem. neglectumue fanauit. Sed plerique 
maledictis impetiti non coníiderant, an vere illis aliquid obii- 
ciatur, quid fit in maledicente defpiciunt: et inftar athletarum 
puluerem conuiciorum fibi ipfis non detergent, fed eodem 
alios cenfpergunt arque opplent, atque ita cum his lu&tantur, 
feque mutuo deiiciunt.. Enimuero ab inimico crimine aliquo 
notatus , fi id verum fit, maiore ftudio id expurgare debes, 
quam veílis aliquam conymonítratam maculam. Si falfum, tamen 
quaerenda eít cauía, quae criminationi occafionem dedit: ca- 
 vendumque et verendum , ne imprudentes tale aliquid , aut 
fimile eius, quod obiectum fuit, cormmittamus. — Verbi gratia, 
 Lacydem, Argiuorum regem, comae quaedam difpofitio, et 
incelfus delicatior, calumniae mollitiei obnoxium reddidit. vt 
et Pompeium, hominem a mulierofitate. et libidine remotiíIi- 
t ; mum, 

46. Sitne Lacydes hic com- ΠῚ Lacydes recentior effe. 

. memoratus idem cum Lacide | Leg. porro τὸν ᾿Αργείων (non 

(fic enim exaratum e(t) Paufa- τῶν). Reif ke. 

niae Corinmib. 19. p. 152. mihi 47. Num κόμης ποιά τις διάϑε- 
non liquet. Videtur tamen No- σις. Reife. 
48. ὥτε 


334 UVETPLVTATROCHEPB-^'": su 
λήν, ποῤῥωτάτω ϑηλύτητος καὶ ἀκολασίας ὄντα. Κοάσ- 
coc δὲ τῶν ἱερῶν pug, παρϑένων αἰτίαν ἔσχε πλησιάζειν, 
χωρίον τι κωλὸν ὠνήσασπω παρ᾽ αὐτῆς βελόμενος, καὶ 


^ , , , E 
Qi, 18«0 πολλώκις ἐντυγχάνων ἰδία καὶ ϑεραπεύων. Tlo- 


ςεμίαν δὲ τὸ γελᾶν πεοχειρότερον, καὶ λαλιᾷ χρῆσθαι 
ϑρασυτέρῳ πρὸς ἄνδρας, διέβαλεν, ὥςε “ὃ χριϑῆναι 
Φϑορᾶς. εὑρέϑη μὲν ὃν καϑαρὰ τῆς αἰτίας" ἀπολύσας 
δ᾽ αὐτὴν ὁ ἀρχιερεὺς, Σπόριος Μινέκιος “5, ὑπέμνησε 
μὴ χρῆδϑδωι λόγοις ἀσεμνοτέροις 78 Día. Θεμις κλεῖ δὲ 
Παυσανίας μηδὲν ἀδικᾶντε προσετρίψατο τὴν ὑποψίαν 
τῆς προδοσίας, διὸ τὸ χρῆσγαι Φίλῳ καὶ γράφειν συνε- 
χῶς καὶ πέμπειν πρὸς αὐτόν. ὅταν ὅν λεχϑῆ τι μὴ ἀλη- 
ϑὲς, ἐχ, ὅτι ψεῦδός ἐς:, δ εἰ καταφρονεῖν καὶ ἀμελεῖν, ἀλλὰ 
σκοπεῖν τι τῶν ὑπὸ CB λεγομένων, ἢ πραττομένων, ἢ σπεδα- 
ζομένων, ἢ συνόντων, ὁμοιότητα τῇ διαβολῇ παρέσχηκε, καὶ 
«Ero διευλαβεϊοϑαι καὶ Φεύγειν, εἰ γὰρ ἕτεροι πρώγμασιν 
ἀβελήτοις περιπεσόντες, διδ ώσκοντωι τὸ χρήσιμον, (ὥσπερ 


mum, quod vno digito caput fcaberet. | Craffus infimulatus eft ' 


inceftae cum Veflali quadam virgine confuetudinis, quod, cum 
ab ea emere praedium quoddam pulchrum cuperet , faepius 
eam demerendi gratia conueniret. Poítumia, quod promtius 
rideret, et cum viris liberius colloqueretur, in fufpicionem non 
feruatae pudicitiae venit, ita quidem, vt etiam caufam in iu- 


dicio cogeretur dicere. et infontem criminis compertam Sp. Mi- 


nucius, pontifex maximus, cum abfolueret, monuit, ne ver- 
bis vitae caftimoniam non aequantibus vteretur. "Themiftoclem 


etiam innoxium amicitiae cum Paufania vfus et miíli crebro 


nuncii ac literae in fufpicionem proditionis vocauerunt, Ergo 
cum aliquid obiicitur falfum, non id ideo, quia verum non ett, 
contemni debet, aut negligi: fed circumfpiciendum, quodnam 
tuum dictum, aut factum, aut propofitum, vel quis eorum, qui 
tecum funt, anfam fimilitudine hvic calumniae dederit, idque 
ftudiofe cauendum porro et fugiendum. Si enim alii rebus cir- 
cumuenti infperatis atque triftibus , difcunt, quid fit vile, quo- 
modo Merope ait: 
| | — ine 
48. se ws] xe. Turn. 50. Pro δὲ idem exhibet τε. 
49. Μινέκιος idem. 


51. Ai- 





pu δ, 
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3 Μερόπη φησίν". — αἱ AN δέ us, Muc?ov λαβᾶσαμ 
τῶν ἐμῶν τὰ φίλτατα, Xon &Onxav ) τί κωλύει διδά ds 
σκώλον ἀμιόϑον λαβόντα., τὸν ἐχϑφὸν, ὠφεληθῆναι καὶ 
μωϑεῖν τι τῶν λανϑανόντων : πολλὰ γὰρ ὃ ἐχϑοὸς μᾶλ- 
λον αἰδϑδ νεται τῇ Aw τυῷλϑται γὰρ τὸ Φιλϑν περὶ τὸ 
QuAÉusvov, ὡς ὁ Πλάτων Φησί. τῷ δὲ μισεῖν μετὰ τῷ 
πολυπραγμονεῖν καὶ τὸ λωλεῖν ἔνεξιν. ὁ Ἱέρων ὑπό τινος 
τῶν ἐχϑρῶν εἰς τήν δυσωδίαν ἐλοιδορήϑη τῷ ςόματος" ἐλ- 
Say sv οἰκαδὲ πρὸς τὴν γυναῖκα" Τί λέγεις ; (εἶπεν) 
ἐδὲ σύ μοι 38To ἔφρασας; ἡ δὲ, ὅσα σώφρων xa) ἀἄκα- 
xoc "Quai, (εἶπεν) ὅτι τοιῶτο πάντες 0C sow οἱ ἀνδρες. 
ὅτω καὶ τὰ αἰοϑητικοὶ ^ καὶ τὰ σωματικὰ, καὶ τὰ κατα- 
Φανῆ πᾶσι, παρὰ τῶν ἐχϑρῶν μαϑεῖν πρότερόν Es, ἢ 
τῶν φίλων καὶ συνήϑων. ἄνευ δὲ τέτε, τὴν πεεὶ γλῶτταν 
ἐγκράτειαιν yid puni ἀρετῆς μέρος Brev, ὑπήκοον ἀεὶ 
τῷ λογισμῷ καὶ πειϑήνιον ἔχειν ἐκ Egw P , ἄν μή τις 


— qme vero fortunae. vicer, 
Cari[Jimis sneorum mercedis loco 
Erudiere ademtis, *  — 

quid impedit, quominus gratis docentem magiítrum admittentes 
inimicum, vtilitarem capiamus, et aliquid eorum, quae nos la- 
tebant, diframus? Multa enim inimicus amico facilius fentit, 
cum amator, vt Plato ait, coecutiat in amata re. Odio praeter 
curiofitatem etiam loquacitas adeít. Hiero, cum ei quidam ini- 
micus oris foetorem exprobraífer, domum fe ad vxorem reci- 
piens: Quid hoc, inquit, rei eft? cur tu mihi hoc non indi- 
cauifli? illa vero, vt erat pudica et fimplex: Exiflimabam, ait, 
omnes viros fic olere. adeo et quae in fenfus incurrurit, et ad 
.€orpus pertinent, et omnium confpectui funt expofita, prius ex 
inimicis, quam ex amicis, aut familiaribus, cognofcimus. lam 
linguae continentiam, quae pars eft virtutis non exigua, ob- 
MÀ rectae rationi femper habere non poteft, nifi 1 qui 
exerci- 


51. λόγω, 75 fenfs 4s; incur- Bong. 
rentia. Reif ke. * Erudiere.] lege:. Ademrie 
$2. sux ἔνετιν Τ τη, Vulc. et. erudiuerunt. Xylauder. ; 


43. Poft 
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ἀσκήσει καὶ μελέτῃ καὶ Φιλοπονίᾳ 5 τὰ κακιτὰ τῶν πὰ- 
Oav, οἷόν ἐξιν ἡ ὀργή, κατεργᾷσηται' 7 ye ἀκεσίως 
ἐγπίαεθσα Φωνή, καὶ τὸ, — ἔπος φύγεν ὃ ἕρκος ὀδόντων, 
καὶ τὸ ἔνια dorada, τῶν ῥημάτων αὐτόματα, τοῖς ἀνα- 
σκήτοις μάλιςα ϑυμοῖς, οἷον ὀλιάγαίνδσι καὶ δια ῤῥέωσιν 
ἐπιγίγνεται, δέ αεθένειαν ϑυμξι, δὲ ἀκρατῆ, γνώμην, 
διαίτη ϑρασείᾳ “. λόγε δὲ, κεΦοτάτε πράγματος, 
βαρυτάτη ζημία (κατὰ τὸν ϑον Πλάτωνα) καὶ παρὲ 
ϑεῶν ἕπεται καὶ παρὰ ἀνθρώπων ἡ δὲ σιγὴ πανταχξ 


, / "$6 , » t; € 
piv ἀνυπεύϑυνος ", αὶ μόνον ἄδιψον, ( ὥς Φηῦῳ [ππο-. 


κράτης) ἐ ἐν δὲ λοιδορίᾳ σεμνὸν καὶ. pue τς μᾶλλον 
δὲ Ἡράκλειον, εἰ γε καμενος 
Οὐδ᾽ ὅσφον μυῖα ^ ςυγερῶν ἐμπάζετο wi dei : 


I 


exercitatione, accuratione, laborifque eontentione peffimos af- 
fedus, qualis eft ira, -edomuerit. Voces enim, quae inuitis 
excidunt, de quibus illud diei poteft: 

Erupit clauflris vallatà dentibus oris: | 
et quod nonnulla verba euolant fortuito, maxime vbi anitni ex- 
candefcentia exercitatione non fuübacta quafi labimur et diflui- 
mus: haec, inquam, proficifeuntur ab impotentia animi iram 
regere ignari, propter ruditàtem iudicii, et vitae raticnem fe- 
rociorem, Caeterum orationi, leuiílimae rei, grauiffima ( vt 
eít apud diuinum Platonem) et apud deos et apud homines 
poena e(t propofita. Silentium vbique eft impune, neque tan- 
tum, quod ait Hippocrates, contra fitim valet. maxime autem 
adhibitum, vbi maledictis impetimur, grauitatem habet, eftque 
Socraticum quippiam, aut gem Herculeum; fiquidem Hercu- 
les etiam r 

Non, quantum vel mufca, animum  aduertit maledidlis. | 


Neque 

53. Poft φιλοπονίᾳ Turn. in-  Le&.Reifke.Sic nempe datTurn, 

ferit «aj. $6. Pro Σωκφατικὸν͵ Turn. dat 
54. Διαίτῃ ϑρασείᾳ] F. δ ἄγω- σωματικὸν. 

γὴν ϑρασεῖαν. Reif ke. 57. Μυίας. 201; magis curat, 


55- ᾿Ανυπεύϑυνον. fubaudi τι, quum mu[cam, vel zanzi non fa- . 


aut χρήμῳ. Etfic quoque Var, — ciz, quani mufcam. Reif ke. 


58. τὸ 


TEN 
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ὅτε μὴν TTE σεμνότερον καὶ κάλλιόν ἐς! τὸ λοιδορῶντος ?* 
Py 998 τὴν ἡσυχίαν ἄγειν, λισσάδα πέτραν Φιλοκέρτομον 
ὡς παρανηχομένες" ἀλλὰ μείζω ὧν ἥ ἄσκησις, ὧν ἐχϑρὸν 38 

ἐθιϑῆς 'λοιδ ῥορξντα, Φέρειν σιωπῇ, πάνυ pad i ίως οἴσεις n 
ναικὸς ὁρμὴν κακῶς λεγέσης, καὶ Φίλε Φωνὰς, καὶ 
ἀδελφῇ πἰκροτέρας ὠῤδων, ὑπομενεῖς ὠϑορύβως: πατρὶ 
δὲ καὶ μητρὶ τυπτόμενος καὶ | βαλλόμενος , παρέξεις ἀϑυ- 
μὸν καὶ ὠμήνιτον σεαυτόν. ὃ μὲν yae Σωκράτης ἔφερε τὴν 
Ξανϑίππην, ϑυμοειδῆ ἢ ὅσαν. καὶ χαλεπήν, ὡς ἂν εὐκόλως 
συνεσόμενος ἑτέροις, ἄν ἐκείνην ὑπομένειν &9u m. πολὺ 
δὲ βέλτιον, iL ἐχϑφῶν καὶ ἀλλοτρίων ἐγγυμνασάζμενον 
σκώμμασι καὶ. λοιδ ὀρίαις καὶ ὀργαῖς καὶ (2à Ἑλυρίαις 
ἐθίσαι. τὸν ϑυμὸν ἡσυχίαν ἄγειν, μηδ᾽ ἀσχάλλειν ἐν 
τῷ λοιδορεῖαλαι πραότητα μὲν ὧν καὶ ἀνεξικακίαν 
ὅτως ἐσὶν ἐνεπτδ εἰξ αὐλαι "? ταῖς ἔχϑοαις, ἁπλότητα 
δὲ καὶ μεγαλοφροσύνην X4) χρηφότητα μᾶλλον ἐν 


Neque hoc farie | grauius et t pulchrius eft, quiefcere, inimico cri- 
minante, lediceum 
Velur . zo Tejeri ας fiopulum praerzernatare: . | 
fed exercitatio potior eft. — Condocefa&tus enim tacitus ferre 
conuicia inimici, facile etiam feres incitationem vxoris maledi- 
centis, neque perturbaberis amici, aut fratris, acerbioribus vo- 
cibus. et patrem quoque, aut matrem, iacientem, vel verbera 
ingerentem, fine ira fuftinebis. Etenim Socrates Xanthippam 
ferebat, iracundam morofamque mulierem, quod facilius cum 
aliis fe verfaturum putabat, fi iftam fufferre adfueuiffet, Multo 
. autem praeítat, inimicorum et alienorum dicteria ac conuicia, 
iras, et obícoenas infe&ationes exercitatione praeparatum poffe 
animo quiero et aequo tolerare. Atque hoc modo licet in ini- 
micitiis manfuerudinem et malorum tolerantiam demonftrare. 
Sim et dMagenaitec aique bonitati plus loci hic eft, 
quam 


58. τῇ ἀνέβα, pulchrius rur? nam fiferre inimicum ad- 
nibil efl,- quam, conuicianze al- fuüeueris — —— Sed videntur in 
zero, tacere. Reifke. —— μα Soda quaedam deeffe. 

59. F. ἀλλὰ μειδόνων ἢ ἄσκησις. Reifk e. 
ἂν γὰρ ἐχϑρὸν — Jed maiorum 
rerum exercitium in eo contine- 66. ἐπιδείξχφϑοι Turn. 

PLVT. T. VI. Y 6I. Μαλ- 
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ταῖς 5 Φιλίαις. Φίλον μὲν ydg Sy, ὅτω τὸ εὖ ποιεῖν κα- 


λὸν, ὡς αἰσχρὸν τὸ μὴ ποιεῖν δεόμενον Tt 50968 δὲ καὶ 
τὸ τιμωρίαν παραλιπεῖν ἐν καιρῷ παρασχόντος “ἦ, ETE 
xác &gi. τὸν δὲ καὶ πταίσαντι συμπαϑήσαντα, καὶ à εη- 
ϑέντι συλλαβόμενον, καὶ παισὶν ἐχϑρῶ καὶ οἰκείοις πρά- 
γμασιν 7^ ἐν χρείᾳ γενομένοις, σπξδήν τινα καὶ προϑυ- 
μίαν ἐν εἰξώμενον, ὅςις ἐκ ὠγωπῷ τῆς εὐμενείας, ἐδ 
ἐπαιμε τὴν χρηφότητω, κεῖνος ἐξ ἀδάμαντος, ἢ σιδά- 
ea ^ ἘΝ κεχάλκευται ptas: παρδί ίαν. τῷ Καίσαρι κε- 
λεύσαντι τὰς Πομπηΐα. vicc ^ ἀνας᾿ αϑῆνω καταβεβλη- 
μένας ὁ Κικέρων". Τὲς Πομπηΐϊβ (φησὶν) ἀνδριάντας ἔ ἔς η- 
σας, τὲς δὲ σὲς ἔπηξας. ὅϑεν HÀ ἐπαίνε Φειφέον, ἐδὲ 
τιμῆς, περὶ ἀνδρὸς ἐχϑοξ, δικαίως εὐδοκιμήσαντος. ἔπαι- 


quam in amicitiis. non enim tam pulchrum eft, bene amico fa- 
cere, quam turpe, non facere id, cum neceffi tas eius requirit. 
Caeterum oblata occafione vlcifcendi inimicum ,. eum. miffum 
facere, aequanimitatis eft. qui vero et miferatur inimicum af- 
flittum, et opem fert indigenti, et filiis eius ac familiae aduerfo 
ipforum tempore operam fuam fludiumque defert; hunc qui 
non amat ob animi humanitatem, neque ob. probitatem laudat, 
Huic pecus atrum | eff, atque. adamanzinwm, .—— 
Effia ferro vifcera vcl vigenz. lE. 
Caefari, cum ftatuas Pompeii deiectas erigi iuffiffet, Cic 0 dixit: 
Pompeii ftatuis reftituendis tuas defixifti. Itaque ne laudationi 
quidem parcendum eft inimici, merito fao eam PFEONNOER hoc 


enim 


61. μᾶλλον, ἢ ἐν ταῖς ἢ ἀ6 


meo inferui. Quis enim non 
videt defuiffe ? certe maioris 
eft animi, inimico, quam amico; 
benefacere. Xylander. FF. μᾶλ- 


δον, ἢ ἐν ταῖς φιλίαις. ἘΠ ἢς quo- ᾿ 


que Xylander; Rezfke. 

62. δυνάμενον Turn. 

63. Τιαρασχόντος poteft aut τ 
ἐχϑοξ redire, fcil. ἑαυτὸν τιμω- 
esiojoy, aut poteft καιρῷ fubau- 
diri, vt fit integra dictio «aie 
τῷ τιμωρεῖοδνη οὐτὸν ἑαυτὸν TGQ«- 


σχόντος. ἘΠῚ igitur παρασχάντος, 
imperfonaliter et fic nude po- 
fitum, idem, atque ἐξόντος, cum 
licear. Reifke. | 

64. οἰκείοις v2] πράγμασι. ami- 
cis ez rebus inimici operam dare, 
M neceffe. fuerit. Reif ke. 

- 65: eixes Turn. -— 

66. Tide] F. τήλας. Caefar 
Pompeii ftatuas et titulos refti- 
tuit A. V. 710. extremo fuo. 
Vid. Dion. Caf. 43.49. p.376. 
Reif ke. 


ἐν xo *" 


Fart 67. Xx«- 
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νόν τε ,yde Φέρει pei Oa. TIG ἐπαινῶσι, καὶ πίσω ἔχει 
πάλιν ἐγκαλῶν. ὡς αὶ τὸν ἄνδρ ga μισῶν, ἀλλὰ τὴν πρᾶ- 
£v ὠποδοκιμάζων' τὸ δὲ κάλλιξον καὶ. χρησιμώτατον 
ἀπωτείτω καϑίταται 77.8 φϑονεῖν καὶ Φίλοις εὐτυχᾶσι 
καὶ κατορϑξσιν οἰκείοις, ὁ τὲς ἐχϑρὲς ἐϑιολεὶς ἐ ἐπαινεῖν, 
καὶ μὴ | δάκνεσθαι, μηδὲ E βασκαίνειν, εὖ πραττόντων. καί- 
τοι τίς ἄσκησις ἑτέρα μεῖς ova, ὠφέλειαν ἐνεργάς eal ταῖς 
ψυχαῖς, n | διώϑεσιν κρείττονα, τῆς ἀφαιςέσης τὸ δύ ύσ- 
ζηλον ἡμῶν καὶ Φιλόφϑονον; ὥσπερ yao ἐν πολέμῳ “ἢ | 
πολλὰ τῶν. ἀναγκαίων, ἄλλως δὲ Φαύλων, ἔϑος λα- 
βόντα καὶ νόμε δύναμιν, L ἔς: 2 ῥαδίως. ἀπώσασθαι 
βλαπτομένες, ὅ ὅτως ἡ ἔχϑρα συνεισάγεσαι τῷ μίσει Φ9ό- 
νον, ζ ἡλοτυπίαν, ἐπιχαιρε ίαν, μνησικακίαν ἐναπο- 
λείπει, πρὸς δὲ τέτοις, καὶ πανεργία, καὶ ἀπάτη, καὶ 


énim laudauti maiorem conciliat, quam laudato, laudem: et 
cum alio tempore vituperat, creditur, non odio hominis id fa- 
cere, fed quia factum eius improbet. et, quod pulcherrimum 
eft atque vtiliffil(num, longiffime abducitur ab inuidendo amicis 
res fecundas, aut familiaribus gloriam rei bene geftae, qui vfu 
didicit eal Wsricós laudare, neque morderi eorum fucceffi- 
bus, aut inuidere iis profperitatem. — Et vero quaenam alia 
exercitatio maiorem conferat animis noftris vtilitatem, aut affe- 
&io: | meliorem, quam quae ex eo inuidentiam aemulatio- 
nemque malignam aufert? "Vt enim in ciuitate multa, necef- 
faria quidem ea, fed tamen mala, vbi confuetudine recepta 
vim legis adipifcuntur, non facile poffunt aboleri, quantumuis 
damnofa fint; ita inimicitia cum odio introducit inuidiam, ob- 
trectationem, laetitiam de adueríis inimici rebus, acceprarum 
iniuriarum memoriam , eaque in animo relinquit. accedunt 
fraudes, oco , etinfidiae, quod haec putamus aduerfus 

br s ' inimi- 

67. καϑίτησι Turn. Vale. et fcil và zoxéps.  Sallierus quo- 








IO πόλει quorun- 


rues, tum ne- 
it pro βλαπτομένες le- 
gere ἀπαλλαττομένες, defunclos 
óello, aut potius ἀπηλλαγμένες, 


etim: * 


, Ald. puta et Baf. ] 


que probat ἐν πόλει, et com- 
mendat 22s; pro ἔϑος: vtrum- 
que ex auctoritate codd. MSto- 
rum bibliothecae regiae Parifi- 
nae. Reifke. £3«; dant quoque 
Turn. Vule. et Bong. .— 
T. Pro £z Turn. dat zz. 
Y2 70. £g» 
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ἐπιβολὴ, dox3ca, μὴ Φαῦλον εἶναι, μηδ᾽ ἄδικον πρὸς 
ἐχϑρὸν, av ἐγγένηται, πιαφαμένει δυσαπώλλακτος. εἶτα 
χρῶνται πρὸς τὲς φίλες αὐτοὶ ὑπὸ συνηϑείας, ἄν μὴ Φυ- 
λάξωνται πρὸς τὲς ἐχϑούός. εἴπερ ὧν ὀρθῶς ὁ Πυϑαγό- 
ρας, ἐν ἀλόγοις ζώοις ἐϑίζων ὠμότητος ἀπέχεδ)α) καὶ 
πλεονεξίας, ὀρνέων τε ϑηρευτὰς παρητεῖτο, καὶ βόλες 
ὠνέμενος ἰχϑύων "^, ἐκέλευεν ἀφιέναι, καὶ παντὸς. ἡμέρᾳ 
ζώς Φόνον ἐπηγόξευε' πολὺ δή πὸ σεμνότερόν ἐξ'ὼ, ἐν 
δ utt πρὸς ἀνθρώπες καὶ ὶ Φιλονεικίαις TU" ἐχϑρὸν 
ὄντα καὶ δίκαιον καὶ ἀψευδῆ, τὰ : μοχϑηρὰ καὶ ἀγεννῆ καὶ 
κακϑργα ᾿πάϑη κολάζειν καὶ ταπεινὸ ποιεῖν" ὅπως ἐν τοῖς 
πρὸς τὲς φίλες συμβολαίοις παντάπασιν ἀτρεμῆ, καὶ ἀπέ- 
χηται 787 κακεργεῖν. Σκαῦρος ἐχϑρὸς ἢ ἥν Acura καὶ κα- 
τήγορος" οἰκέτης ὃν τῷ Δομετίξ πρὸ τῆς δίκης ἥ "as πρὸς 
αὐτὸν, ὡς ἔχων τι μηνύσαι τῶν λανϑανόντων ἐκείνῳ ^ ὁ δ᾽ ἐκ 


inimicos neque male, neque iniufte, adhiberi: manentque et 
alte radices agunt. quae nifi vfarpare aduerfus inimicos cauea- 
mus, victi confuetudine poftmodo etiam ad amicos transferimus. 
Quod fi re&e Pythagoras in brutis animalibus adíuefecit . fuos ad 
vitandam crudelitatem et iniurias, ideoque et aucupes im το- 
bauit, et pifcium redemtis capturis, dimitti eos iuflit; omn 
non feri animalis caede interdixit : multo. profedo honeftius 
εἴ, in diffenfionibus et contentionibus cum hominibus aliis i ini- 
micos nos efle ingenuos, iuítos, et veraces, affectufque pra- 
vos et degeneres ac maleficos compefcere: vt in confuetudine 
«um amicis animus plane fedatus omni :abítineat . maleficio. 
Exercebat cum Domitio inimicitias Scaurus, eique ; a&ionem i ju- 
. diciariam intentauerat. ante diem iudicio dictum feruus Domitii 
ad Scaurum venit, indicaturus eorum aliquid , quae ; ad eam 
actionem pertinerent, Scaurumque laterent. fed Scaurus indi. 

cium 





7o. βολωνείκενος ἴχϑύας Turn. principem, accufauit. Vid. Ci- 


Vulc, et Bong. cero pro Deiotaro cap. 31. et 
71. πανξργα Turn. Valef. ad Dion. Caffii i fragm. p. 
72. Pro τῷ Turn. dat τὸ, 44. vbi paene eadem , quae 


73. Cn. Domitius Ahenobar- hic, verba leguntur. Reif. ke. 
bus, tzibunus plebis A. V. 650. 
M. Aemiuum Scaurum, fenztus ἔχ74 ἐκεῖνον Turn. Vule, et Bong. 
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εἴασεν εἰπεῖν; ἀλλὰ συλλαβὼν τὸν ἄνθρωπον εἰπές ειλε 7" 
“πρὸς τὸν δεσπότην. Κάτωνι δὲ Μερήναν ?5 διώκοντι δη- 
quoxomíaue, καὶ συνάγοντι τὲς ἐλέγχδς, ἐξ ἔϑες παρη- 
κολόϑεν οἱ τὰ πραττόμενα παραφυλάττοντες. πολλάκις 
ὃν αὐτὸν ἠρώτων, εἴ τι μέλλει σήμερον συνάγειν, ἢ πρώ- 
γματεύεσλαι, πρὸς τὴν κατηγορίαν" εἰ δὲ μὴ Qaín, πι- 
, , € AR a ^ N^ 5 
φεύοντες ἀπήεσων. ταῦτα μὲν ὃν αὐτῷ τῆς δόξης 7 ἔχει 
, Z , 1 » E ΄ 8. «€ ^ 
τεκμήριον μέγιςον, ἀλλὰ μεῖζον καὶ κάλλιςον “, ὅτι τῷ 
δ ͵΄ 2 ' V , 1 , / δέ "4 
uti χρήσλωι καὶ πρὸς ἐχϑρὲς ἐϑιοϑέντες, ἐδέποτε μὴ 
προσενεχϑῶμεν οἰδίκως καὶ πανόργως τοῖς συνήϑεσι καὶ 
^ , ' MN ΄ € 73 ' , , 
Φίλοις. ἐπεὶ δὲ πάσαισι κορυὸδ azci ᾿ χρή λοῷον εγγε- 
νέϑϑαι, κατο τὸν Σιμωνίδην: καὶ πᾶσα Φύσις ἀνθοώπε 
Φέρει Φιλονεικίαν καὶ ζηλοτυπίαν καὶ Oovov, κενεοφρό. 
ε P 35. » Ó lad U4 Iló , "P » 
νων ἐταίφων  ἀνόρων, (ως ᾧῷησι Πίνδαρος) 8 μετρίως av 


cium non admifit, hominemque correptum ad dominum remifit. 
Cato Murenae diem dixerat ambitus, et argumenta, quibus 
reum peragere criminis poffet, conquirebat. eum fequebantur, 
vt erat moribus receptum, quiobfernarent, quid ageretur. ii 
perfaepe quaerebant e Catone, an ifta die aliquid tractaturus 
effet, quod ad iudicium Murenianum pertineret. fi acturum fe 
ea in caufa quicquam negaret, fidem habebant viro, et difce- 
debant. Haec quidem maximum continent argumentum Cato- 
nianae exiftimationis. fed maius hoc eít atque pulchrius, quod 
iuftitiam etiam aduerfus inimicos adhibere adíuefa&ti nunquam 
iniufle fumus, aut per fraudationem, cum amicis acturi. Sed 
quoniam, vt dixit Simonides, omnibus caflitis caffdem oportet 
efle innatam, ita etiam omnis natura humana profert ftudium 
rixandi, obtre&tationem, et inuidiam, vanorum affeclam ( vt ait 
Pindarus) hominum: non mediocriter profe&o rebus fuis con- 
e τ΄ Aust fulue- 
ὕς. ἀπήγαγε idem. ——— 78. Κάλλον. Reif te. 
Ἢ a. Cato Vticenfis Murenam, 570. Κορυδαλίσι corrigit Salma-- 
fius. Reifke. 
$o. Valde placet Xylandri 
coniedura, quam ex eius in- 
terpretatione colligo ,' £za:eo», 
Jodalem , vel'affeclam : quam 
coniecturam neque in Xylandri- 
noratis, neque in Var. Lect. re- 
Ἢ 3 perio. 
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τις ὠφελοῖτο τῶν Ta iy TETUYV ποιόμενος ἀποκαϑάρσεις 
εἰς τὸς. ἐχϑεδς, καὶ ἀποςρέφων, ὥσπερ ox er ποῤ- 
ῥωτάτω τῶν ἑταίρων καὶ οἰκείων. καὶ dive ὡς ἔοικε, C'UV- 
id v πολιτικὸς ἀνήρ, ᾿Ονομάδημος “' ᾿ ἐν Χίῳ τῆς κρατά- 
σης μερίδος ἐν ςάσει γενόμενος, παρῆήνει τοῖς ἑταίροις μὴ 
πάντας ἐξελάσαι: πᾶς ἀντις ασιάσαντας , ἀλλ᾽ ὑπολεί- 
πεσϑώ τινας. Ὅπως (801) μὴ πρὸς τὰς Φίλες ἐρξώ- 
μεθα ὃ dA Cini TOV ἐχϑρῶν παντάπασιν ἀπαλλα- 
γέντες 9. Suy καὶ ἡμῶν καταναλισκόμενω ταῦτα τὼ πά- 
Ou πρὸς τὲς ἐχϑρὲς, ἧττον ἐνοχλήσει τόϊς Φίλοις. Οὐ 
γὰρ περαμεὶ δ εὶ κεραμέα Φϑονεῖν, ἐδ ἀοιδὸν ὠοιδῷ 
(xa9' Ἡσίοδ ον ἐδὲ γείτονα ζηλῶν, ἐδ᾿ ἀνεψιὸν, ἐδ' 
ἐδ ελφον, εἰς ἄφενος σπεύδ ovra, καὶ τυγχάνοντα χρηςφῶν 
πραγμάτων' ἀλλ᾽ εἰ i μηδεὶς τρόπος ἐςὶν ἄλλος ἀπαλλά- 
γῆς gio ων καὶ φϑόνων καὶ Φιλονεικιῶν, ἔϑιζε σαυτὸν δά- 


fuluerit, qui iftas animi affe&iones in inimicos quafi; effundens 
expurget, et cloacis, vt fic dicam , quibufdam duális, iffa 
quam longiífime a fociis et domefticis deriuet. — Quod mihi 
animaduertiffe Onomademus vidétur, homo rationum ciuilium 
peritus. qui cum in Chio orta feditione a potentiore flaret parte, 
hortatus eft focios, ne omnes aduerfarios ehiegieno fed quof- 
dam in ciuitate relinquerent. dicebat enim ,- alio periculum 
fore, ne, omnibus inimicis fublatis , - cum amicis exítiturae 
ipfis effent controuerfiae. Eodem modo iíii in inimicos infumti 
praui affe&dtus, minus moleífli erunt amicis. Neceífe enim non 
eít, vt figulus fipulo inuideat, et cantor cantori , ficut Hefiodus 
cecinit: neque aemulatio malenola inter vicinos cognatos, aut 
fratres, neceffaria eft, altero ad opes properante, et fucceffibus 
vtente profperi is. Sed fi omnino nulla alia ratio inueniri poteft, 
qua rixis, inuidia, contentionibus libereris; condocefacito tei- 
| pfum, 


Σ 


perio. Eleganter Pindarus in- bat. Eadem habet, forfitan ex 
vidiam'boniinum vanorum foda- ifdem fontibus, Aelianus Var. 


lem dixit. Reif ke. Hift. XIV. 25. Reifke. Pro'ove- 
8r. Repetit p. 813. 8. fqq. μάδημος "Turn. Vulc. et Bong. 
[iuxta ediz. Francf] hunc lo- dant τὄνομα δῆμος. 000 


cum , vbi Onomademi confi- 8.5, Pro ἀπαλλαγέντες darit 
lium fatuum appellat et impro- ἐπιλιπόντων Turn. Vulc. et Bong. 


$3. Aut 
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| κυεῦϑαι! , "μὴ τῶν ἐχϑεῶν εὐημερόντων, καὶ | παρόξυνε 
καὶ χάραττε τὸ Φιλόνεικον ἐ ἐν ἐκείνοις ϑηγόμενον. ὥσπερ 
yag οἱ χαρίεντες γεωργοὶ τα | ῥόδα καὶ τὰ ia, βελτίω ποιεῖν 
νομίζεσι, σκόροδα καὶ κρόμμυα M ον, man] 
(ποκρίνεται "yate sic ἐκεῖνα πᾶν, ὅσον ἕνες: τροφῇ 9 
δριμὺ καὶ. 'δυσῶδες ) ὅτω καὶ ὁ ἐχϑοὸς ἀναλαμβάνων »] 
περιέπων τὸ  βάσπανον καὶ | κακόηϑες, εὐμενέςερον " ᾿πα- 
φέξει τοῖς φίλοις εὖ πρώττεσι καὶ ὠλυπότερον. διὸ καὶ 
τὰς ὡμίλλας πρὸς ἐμείνες ἐςὶ ποιητέον ὑπὲρ δόξης, ἢ ἀρ- 
χῆς, ἢ πορισμῶν δικαίων, μὴ δωκνομένες μόνον, ἄν τι 
πλέον ἡμῶν ἔχωσιν, ἀλλὰ καὶ πάντα παραφυλάττοντας, 
ἐξ ὧν πλέον ἔχεσι, καὶ πειρωμένες ὑπερβαλέοϑαι ταῖς ἐπι- 
μελείωις ᾿Φιλοπονίαις, καὶ τῷ σωφρονεῖν καὶ προσέχειν 
ἑαυτοῖς" ὡς Θεμιςοῃ:λῆς ἔλεγεν, S4 Bn dad κωϑεύδειν 
τὴν ἐν Μαραθῶνι τὸ Μιλτιάδεα νίκην. ὁ uide εὐτυχίᾳ ὃ ie 
Φέρειν ap τὸν £y, O 20v ἡγέμενος ἐν ἀρχαῖς, ἢ συνηγορίαις, ἢ 


Ῥἔιπι, ἧς inimicorum laetis rebus mordearis, in iifque ftudium 
concertandi tuum irrita, imprime, acue. : Sicut enim fciti agri- 
colae roías et violas putant fe facere meliores, fiallia et cepas 
iuxta plantent: quod in ea excernitur , quidquid alimento acer- 
bum ineft, aut foetidum: ita inimicus quoque excipiens inui- 
diae et malignitatis tuae i&tus, beneuolentiorem te amicis fe- 
 eunda vtentibus fortuna reddet atque commodiorem. Itaque 
cam inimicis contendendum eft de gloria, potentia, aut licitis 
rei fzmiliaris incrementis, vt non vramür modo, fi in hoc ge- 
nere p iis fuperemur, fed et omnia ea obferuemus , vnde illi 
| iores fieri potuerunt, . conemurque eorum vincere in- 

iam , conftantiam. laboris, et temperantiam, nofque ipfi 
obferuemus. qua ratione dixit Themiftocles, fibi Miltiadis Ma- 









rathon oria fomnos adimi. Qui enim inimicum exiftimat 
priores et. in cci we publicis, aut patrociniis, aut reip. 
nid; MX ER - . procu- 
EB ΤῊΝ 


iam Baf, et Ald. etiam dat codex quidam, cuius 
nomen reticetur. 

96. Poteít poft. εὐμενέξερον 
fuübaudiri τινά: maliem tamen 
σε additum habere. Reifke. ὦ 


Y 4 ᾿ς 87. Φύς. 
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πολιτείαις, ἢ παρὰ Φίλοις δ΄ καὶ ἡγεμόσιν, ἐκ τῷ πράτ- 
TEV τι καὶ (nA εἰς τὸ βασκαΐειν παντάπασι καὶ ἀϑυ- 
piv δ᾽ καταδυόμενος, ἀργῷ τῷ φϑόνῳ καὶ ἀπράκτῳ 
σύνεςιν. ὁ δὲ μὴ τυφλόμενος περὶ τὸ μισάέμενον, ἀλλὰ 
καὶ βία καὶ ἤϑες καὶ λόγων. καὶ ἔργων γινόμενος ^ ϑεα-. 
τῆς δίκαιος, τὰ πλᾶςα κατόψεται τῶν ζηλεμένων, ἐξ 
ἐπιμελείας καὶ προνοίας καὶ πράξεων χρης ὧν περιγινό- 
μενῶ τοῖς κεκτημένοις, καὶ πρὸς ταῦτα συντείνων ἐπ᾿ ἀσκή- 
σει ^? «à φιλότιμον αὐτῷ καὶ Φιλόκαλον, τὸ δὲ χασμῶδες 
ἐκκόψει καὶ ῥώϑυμον. εἰ δέ τινας οἱ ἐχϑροὶ κολακεύοντες, 
y πανεργῶντες, ἢ δικάζοντες, ἢ μιοδαρνᾶντες, αἰσχρεὶς καὶ 
εἰνελευϑέρες δοκᾶσι καρπϑϑαι δυνάμεις ἐν αὐλαῖς, ἢ πο- 
λιτείαις, ἐκ ἐνοχλήσεσιν ἡμᾶς, ἀλλὰ μᾶλλον εὐφρανξσι, 
τὴν αὑτῶν ἐλευϑερίαν, καὶ τὸ καϑαρὸν v8 (Día καὶ ὠἀνύβριςφον 
ἀντιτιϑέντας.Απας γαρ ὁ ὑπὲρ γῆς καὶ ὑπὸ γῆν" χρυσὸς ἐκ 
ἀντάξιος ἀρετῆς,κατὰ Πλάτωνα. καὶ τὸ v8 Σόλωνος ἔχειν ἀεὶ 


procuratione, aut apud afnicos, vel principes: is fi ab agendo 
et aemulando omnino ad inuidendum et animo languendum fe 
conuertat: inani certe inefficacique conflictatur inuidentia. Qui 
vero non excoecatur odio inimici, fed vitam eius, mores, dicta, 
factaque, vt incorruptus fpe&Cator, contemplatur: is pleraque 
eorum, quorum finiítra aemulatione correptus eft, intelliget ei 
diligentia, prouidentia, probifque actionibus parta effe ; eo- 
demque contendens, ítndium honeftatis gloriaeque fuum auge- 
;bit, vanitate et focordia affe&uum amputatis. Sin eueniat, vt 
inimici adulando, nequitiofe agendo, caufas forenfes tra&ando, 
aut operam mercenariam locando iri rebus turpibus stque illibe- 
ralibus, videantur aliquid potentiae in aulis rebufpublicifue 
confecuti, fructum inde nonnullum percipere: non modo id 
moleftiam nobis obiiciet nullam, fed et gaudium adferet, no- 
ftram libertatem vitamque puram et contumeliae expertem iis 
opponentibus. Quidquid enim fupra et infra terram eft auri 
comparari cam virtute. non meretur; fiquidem Platonem audi- 
mus. Εἰ etiam in promtu Solonis illad habendum: — 


| bie 7. 
$7. φύλοις "Turn, 90. ᾿Ετασχήσει, duobus voca- 
$3. καὶ τὸ ἀϑυμεῖν idem, bulis in vnumcContractis. Rei/ ke. 
$9. γενόμενος idém. ᾿ 91. ὑπὸ γῆς Turn. . 


92, ὑδὲ 
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ὃ ü πρόχειρον' ᾿Αλλ᾽ ἡμεῖς αὐτοῖς 8 διωμειψόμεϑα Τῆς 
ἀρετῆς τὸν πλϑτον: ἐδέ γε, βοὰς δεὸ εἰπνισιμόνων ϑεά- 
 TguvP', ἐδὲ τιμὰς C. ἡλώσομεν δ᾽ 'και | προεδρίας παρ᾽ εὐνέ- 
dai παλλακαῖς καὶ σατραπείαις "* βασιλέων. ζηλω- 
τὸν γὰρ ἐδ », δὲ καλὸν, ἐξ. αἰσχρξ φυόμενον. ἀλλ᾽ ἐπι- 
τυφλϑται “ἢ τὸ φιλᾶν περὶ τὸ Φιλέμενον, ὥς φησιν ὁ Πλά- 
των, καὶ παρέχξσι. μᾶλλον ἡμῖν. οἱ ἐχϑιοὶ ἀσχημονῶντες 
αἰόϑησιν. δεῖ δὲ μήτε τὸ χαίρειν ^^ ἐφ᾽ οἷς ἁἀμαρτάνεσιν, 
ὠφγὸν εἶναι, μήτε τὸ Aviti i οἷς κατορθέσιν, ἀλλ᾽ 
ἐπιλογίζ eal δι ἀμφοτέρων 7 , ὅπως τὰ μὲν Φυλαττόμε- 
voi, βελτίως ὦ ὦμεν αὐτῶν, τὰ δὲ μιμόμενοι, μὴ axeiguu- 


Ar mos virtutem non permuzabimus borum, | 
Pulchraque virtutis munera, diuitiis. 
nedum virtuti noftrrae praeferamus acclamationes theatrorum 
epulis corruptorum, aut honores et priores accubitus apud eu- 
nuchos et pellices et fatrapas regum: nihil enim horum dignum 
eít admiratione , aut aemulatione, neque pulchrum, quod a 
turpitudine proficifeitur. nifi quod amans obcoecatur in confi- 
deratione rei amatae, et facilius fentimus turpitudinem, cum 
ea ab inimicis admittitur. Caeterum neque conceptum de eo- - 
rum peccatis gaudium, neque dolor nobis ob eorum recte facta 
obortus -otiofa effe debent: fed rationes vtrinque inftituendae 
ita funt, vt et eorum erratis cauendis praeftantiores, et imitan- 
dis rede fa&lis non dejpsiares, ipfis exfiftamus. 
z 
g2. 63 βοαῖς χρανϑησόμεϑα AU. dum, aut σατραπείας. Reifi ke. 

ρεμένων ϑεάτρων Turn. Vulc., et 95. ᾿Αποτυφλῶτοι, aut fimplex 
Bonn e | vasca, Réf! ke. 

S di abeft ab Ald. οὐ. τῦ χαῖρον Turn. Vulc. et 
Bong. 

97- διὰ 3 τῶν ἀμφοτέρων iidem. 
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M*^ τὸν Θετταλὸν ἢ, οἰόμενον ^ ἐν λόγοις ἱκανῶς 

γεγυμνᾶδϑαι 5, καὶ TETO δὴ τὸ ὑπὸ τῷ Ἐμπεδα- 
κλέες λεγόμενον" — σοφίας ἐπ᾽ ἄκροισι ϑαμίζειν, figa- 
τήσεν͵ ὁ Σωκράτης, τί εἰρετή icut ἀποκριναμένε δ᾽ ἰτα- 
μῶς ἐκείνῃ καὶ προχείρως : ὅτι καὶ παιδός d ἐσὶν ἀρετὴ 
καὶ πρεσβύτε , καὶ ἀνδρὸς καὶ γυνωικὸς,, καὶ ὦ ἄρχοντος 


ἹμΜ“οπεπι Ὑμοῆλιαπι, qui in differendo fatis videbatur exer- 
citatus, omninoque in fummo (iuxta illud Empedocleum) 
fapientiae verfari culmine , Socrates interrogauit, Quid effet 
virtus. camque refpondiffet fatis promte atque proterue, virtu- 
tem et pueri effe, et fenis, et viri, et mulieris, et magiftratus, 

et 


I. Principium libelli fum 
tum eft e Platonis dialogo, qui 
nomen habet a Menone illo 
ipfo. Quod de amici vmbra 
fub initium e Menandro dici- 
tur, plenius in libello de fra- 
trum amore citatur. Empedo- 
«lea, et quae e poéta citantur 
de Ophelta, non eram nefcius, 
metrica effe. Sed hic profa 


órationé tmalui iü  Xylander. 
Menonem illum Theffalum co- 
loribus non. optimis, neque in- 
videndis, pingit Xenopho fub 
fin. lib. IL. Expedit. Cyri. Reif ke. 
Pro Μένωνα dant Μενῶνα Ald. et 
Baf. 

2. οἱόμενος Turn. et Bong. 

3. ἐγγεγυμνᾶσϑου Vulc. 


4- ai- 


93.16: PLVTARCHI DE AMICOR. MVLTITVD; 547 


Καὶ | ἰδιώτϑ,, καὶ ᾿δεσπότε καὶ ϑεῤάποντος" Εὖ γέ (εἶπεν 
ὁ Xwxgdenc) ὅ ὅτι μίαν ἀρετὴν ἐρωτηϑεὶς ^, "e uoc ἄρε- 
τῶν κεκίνηκας" € κακῶς τεκμαιρόμενος , ὅτι unà ἐμίαν εἰ- 
ὃ ὡς γὴν ἄνθρωπος, πολλὰς ὠνόμαξ ἐν. La SX καὶ 
ἡμῖν ? ἄν τις ἐπιχλευάσειεν 5 ὅτι μηδὲ ἐπ ὦ μίαν Φιλίαν Z£- 
᾿πτημένοι βεβαίως ^, Φοβόμεθα, μὴ λάϑωμεν εἰς πολυ- 
Φιλίαν ἐμπεσόντες. σχεδὲν γοὶρ ἐδὲν δια Φέρομεν ἀνθοώ- 
σξ κολοβϑ καὶ τυφλξ, Φοβεμένε, “μ᾽ Βριάρεως ὁ ἑκα- 
τόγχειο ^ 2 xaj "Aeyos. ὃ πανόπτης γένηται. καίτοι τόν Là 
παρὰ τ τῷ Μενάνδ ἕῳ νεανίσκον ὑπερφυῶς ἐ ἔπαιϑμεν, , εἰ- 
πόντα, ϑαυμαςὸν ὃ ὁσὸν νομίζειν ἕ ἕκαςον damen, av ἔχῃ 
φίλε &xidy. αἴτιον δὲ μετὰ πολλῶν ἄλλων ἔχ fusa y 
sic Φιλίας κτῆσιν DX 2 τῆς πολυφιλίας ὄρεξις: “ὥσπερ 


ἀκολάςφων γυναικῶν ^ τῷ " πολλάκις καὶ πολλοῖς CUJA- 


δἰ priuati, et domini , et ferui: Tu vero, inquit Socrates, 
praeclare, qui de vna interrogatus-virtute , velut apiarium 
quodd n virtutum excitafti: non male coniiciens, abs ne vnam 
em cognitam habente virtutem homine, plures nominaret. 
uoque fabfannauerit aliquis, qui, cum ne vnam 
irmiter contraxerimus amicitiam , metuimus, ne im- 
les in copiam complurium amicorum incidamus ? fere 
le 'hoc facimus, ac fi mutilus coecufue aliquis ve- 
^ne in centimanum euadat Rriareum, aut Argum illum 
oculorum multitudine nobilem. Atqui maiorem in modum ]au- 
damus adolefcentem illum Menandii, qui fe valde admirari ait 
vnumquemque. bonerum, cui amici vel vmbra obügerit. .Iam 
inter multas alias baec non eft minima caufa, cur nullos amicos 
paremus, quód multitudinem amicorum appetimus, cum inftar 
box Cabo mulierum: faepe et cum iultis coéuntes, primos 









ᾧ | . quof. 
; «Turn ey c comparatudi efficit, ὋΣ amicttiam 
xel ἡμῖν .et "prorfus nullam conzrabamus. Pof- 







1 lit m dila κεκτημένοι βε- 
αν: | in fine Tuius libri le- 
m us 2U Ὁ βέβαιος. H. Srepbanus, 
17. Ἑκατοντάχειρ. Reif ke. 

* 44 F. εἰςῷ εδεμιῶς XT3Civ. 
cum aliis multis eriam nimium 
fludium | snültos ποὐὶς amicos 


"fet quoque legi sig pidas xri- 


"σιν, Reif ke. 

9. Poft νικῶν. istécbun- 
gendum eft: videturque cum. 
hoc genitiuo .fubaudiri nomi- 
matinus proxime praecedens 
ὄρεξις. H. Srephanus. 

* ^10. Pro τῷ Turn. dat τῶν. 
II. Sen- 
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πλέκεοϑδαι, τῶν πρώτων κρατεῖν μὴ δυναμένοις, ἀμελε- 


/ A 79 hr. ἢ II 
Mn κω irse. . 


μᾶλλον δὲ ὥσπερ ὁ τῆς fua 


πύλης τρόφιμος εἰς τὸν "λειμῶνα καμίσας ἔδρεπεν ἕ ἐτῶν 


ἐφ᾽ ἑτέρω 
τὸ νήπιον eX eng ov 


Φιλόκαινον καὶ ὡψύώκορον, ὁ πρόσφατος ^ 


" αἰρόμενος ἀγρφευμα ἐνϑέων ἡδομένᾳ Ψυχᾷ, 
7 ἔχων: ὅτως ἕκαφον ἡμῶν, διὰ τὸ 


) X , ^ 
ἀεὶ καὶ ἀνθῶν 


ἐπάγεται, καὶ μετατίϑησι πολλὰς ὁμξ καὶ ἀτελεῖς cig- 


N 
χας πράττοντα 


“» καὶ Φιλίας ^ 


A / » ^e 
καὶ συνηθείας, ἔρωτι T8 


6o 


apud poctam, infantia ifüBilen reddente dele&um: ita quiuis 
noftrum ftudio quodam nouitatis et praefentium faftidio recenti 
femper et quafi virente capitur amico, ac fubinde mutatur, mul. 
tas fimul imperfectafque ordiens amicitias ac familiaritates, et 


11. Sententia plana: verba 
aegre expedias. Nifi defint ali- 
qua, poteít auctor fic videri 
dediffe : κρατεῖν μη δυναμένων, 
ἀμελάντων χορ ἀποῤῥεόντων, Con- 
ftruclio tum erit: ὥσπερ τῶν 
πρώτων [ fcil. ἐρατῶν ἀμελέντων 
τῶν ἀκολάςφων γυναικῶν, καὶ, ἀποῤ- 


ῥεόντων ἀπ᾿ αὐτῶν, ὅτι μὴ δύναντοι 


κρατεῖν [fcil. αὐτῶν διὰ τὸ πολ- 
Aoi; αὐτὰς συμπλέκεσϑοι. quemad- 


modum, qui primi amore inulie-. 


vum libidinofarum capiuntur, il- 
las contemuunt ez miffas faciunz 
propterea , quod integras po[fi- 
dere nequeunt , faepe mulrifque 
confuefcentes. Reif ke. Pro 3vva- 
μένοις Vulcob. dat δυναμένη. 

I2. ἀφ᾽ ἕτερον, corrupte, 
Turn. ἐφ᾽ ἕτερον Ald. et Baf. ἀφ᾽ 
ἑτέρα Vulc. 

13. Locus hic affertur et 
Sympof. lib. 4. fed ibi in edi- 


tionibus meam praecedentibus. 


ob 


omnino eft mutilus: fic tamen, 
vt inde repofirum hie fuerit 
ἄπληφον pro ἄχρφηξον., Lr 
nus. Axte T cile, m 
ad omnia alperum , cui nihil 
placeret, quicquid ageres, aut 
offerres. Locus ΠΡΟΣ Euripi- 
dae Hypfipyla. Reifk e. 
14. προαβατὸς, et quidem, 
fine praemiifo articulo ὁ, Baf. 
Ig. Re&ius πράττοντας, vt 
conueniat cum παφεῤχομένες : 
alioqui cum ἕκατον et πράττοντα 
τ Ak pe apte iungeren- 
". Sed vtrouis modo legatur, 
πα καὶ ante ἔρωτι defide. 
rari puto. H. Srepbanus. Ὁ 
16. Πράττοντας φιλίας. Con- 
fentit cod. Vulcob. [qui dat 
πράττοντας pro vulg. πράττοντα] 
Illad καὶ natum fuit e figmate 
vocabuli πράττοντας. Saepe tam 
fimilia fi bi funt in codd, MStis 
ς et καὶ compendio exaratum, | 
vt! 
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διωκομένῃ παρερχομένες voy 7 καταλαμβανόμενον. πρῶ- 
τὸν μὲν ὃν ὥσπερ ἀφ᾽ ἑςίας' ἀρξάμενοι τῆς 18 Qe ^ Φή- 
μης, ἣν ὑπὲρ Φίλων βεβαίων ἀπολέλοιπεν ^ ἡμῖν, τὸν 
. μὰκῥὸν καὶ παλαιὸν αἰῶνα μάρτυρα ἅμα. TS λόγξ καὶ 
σύμβελον λάβωμεν, ἐν ᾧ κατὰ ζεῦγος ^ Φιλίας ^ λέ- 
γονται, Θησεὺς καὶ Πειρίθες, ᾿Αχιλλεὺς καὶ Πάτροκλος, 
᾿Ορέςης καὶ Πυλάδης, Φιτίας ^ καὶ Δάμων, Ἔπαμι- 
eb amorem eius, quem fe&tatur, praeterit iam partum. — Proinde 


initio repetito ex ipfa antiquitate, tot a prifeis temporibus fecu- 
lorum decurfum teítem et confiliarium rei huius adhibeamus, 
confideremufque, de veris amicis quae fama fit ad nos propa- 
gata. Inueniemus autem binos femper amicos memoriae per- 
hibitos, Thefeum et Pirithoum , Achillem et Patroclum, Ore- 


ftem et Pyladem 


»** 


- 


vt negotium fit ea dignofcere. 
Scatet illo compendio .ediiio 
Nouellarum Graecarum Haloan- 
dri Norimbergae anno 1521. 
curata. πράττειν ἀρχὰς φιλίας eft 
operam. dare, in id incumbere, 
vr exordium amiciziae conficias, 
Rei Ee. | : 

17. Mallem τὸ καταλαμβ. 
Refke. — 


18. Ὁ βίος hic loci eft δηρ,α-. 


narum rerum, qua pater, memo- 
ria, vel ex vltimis et abditiífi- 
.. fnis faeculis repetita, Reif ke. 
19. ᾿Απολέλοιπεν 1 fubaudi δ 
Ríos, vel καὶ τῷ βία μνήμη. Reif ke. 
20. F. ξεύγη. Reif ke. 
21. Pro Qvoía; reponendum 
to Qu. — E(t faltem melior 
aec lectio illa, quippe quae 
ftare nullo modo pcteíl. H. Sze- 
phanus. — 
22. Qwríac] Pythias hic voca- 
tur a Cicerone (fummo codi- 
cum confenfu) lib. de Officiis 
terio; quo loco iflorum ami- 


1; Pythiam et Damonem, 


Epaminondam er Pe- 
lopi- 


citiae vfus exponitur. tamen in 
impreffis, et in fcripto etiam, 
Φιντίας eft, quod nolui diíG;mu- 
lare. Caeterum Lufcinius fupe- 
rius ὝΨψιπυλης τρόφιμον verterat 
puellam , perinepte, vt plurima 
alia, cum ex poéta aliquo baec 
Plutarchus citet de Ophelta. 
cuius rei etiam infra παραμυϑήτ, 
mentio fit. et capite primo 
quarti Sympofiacon iidem ver- 
ficali citantur , etfi mutilati. 
quanquam ἄχρητον ibi non eft, 
fed. ἄπλητον, quod (nifi fallor) 
melius multo quadrat. Fabula 
nota eft ex Statii Thebaide, et 
Nemeorum Pindari argumen- 
tis, aliifque fcriptoribus. Tam 
ἀφ᾽ ésiac &exsaSou, non eít a Ve- 


fla, deorum matre, vt reddidit 


Luícinius , incipere : fed rem 
jam inde a principio ez initio 
reperere,.— Et Plutarchus. paffim 
fic vtitur prouerbio, vr in libro 
de communibus notius aduer- 
fus Stoicos: οἱ δὲ ὥσπερ ἀφ᾽ dsíac 

αρξα- 


- 
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νώνδας καὶ | Πελοπίδας. σύννομου γάρ n φιλίᾳ ζῶ QU, EX 
ἀγελαῖόν ἐσὶν, δδὲ κολοιῶδες, καὶ τὸ ἄλλον αὐτὸν. ἡγεῖ- 
ee τὸν φίλον, καὶ προσαγορεύξιν ἑταῖφον καὶ ἑταῖρον τ 
ὡς ἕτερον SÓfy &gw ἄλλο, πλὴν μέτρῳ Φιλίας. τῇ ἢ Quad ί 
χρωμένων. ὅτε "yao δέλες, ὅτε φίλες ἐφὶ κτήσαϑαι 
πολλὲς ἀπ᾿ ὀλίγε νομίσματος. τί By νόμισμα Quas; n 
εὐνοιὼ καὶ χάρις. μετ᾽ εἰρετῆς, ὧν ἐδὲν ἔ ἔχει σπανιώτερον 
» Φύσις. ὅϑεν τὸ ) σφόδ ea quM καὶ, i Φιλεῖσϑαι πρὸς, πολ- 
Asc sx écur ἀλλ᾽ ὥσπερ οἱ ποταμοὶ! πολλᾶς σχίσεις “καὶ 
κατατομάς λαμβανόντες, ἀσϑεν εἷς καὶ λεπτοὶ ῥέδσιν, EX 
τὸ Φιλεῖν σφοδρὸν ἐ ἐν ψυχῇ πεφυκὸς, εἰς πολλὲς psg 


lopidam. E(t enim amicus animal vna quidem degens. fed 
non, vtin armento, aut graculorum, caterua, et quod amicus 
dicitur alter ipfe, id nihil aliud fignificat, quam binarium effe 
amicitiae menfuram, Iam neque leruos, neque amicos multos, 
éxiguo numifmate emere licet. Quod autem eft numifma, quo 
amici comparantur? beneuolentia et gratia cum virtute coniun- 
&a. quibus rebas nihil rarius fert natura. itaque valde amare et 
amari inter multos locum non habet. Sed ficuti amnes in mul- 
tos diuifi alueos, imbecilli fluunt ac tenues; fic vehemens amor 


ἀρξάμενοι τὰ καϑετῶτα κινεῖν, etc. 
Εἰ de malignitate Herodoti ; 


' ὥσπερ ἀφ᾽ ἑἕςίας ἀρξάμενος 186, Ἰνά- 


xs ϑυγατρὸς. Sed haec perfequi 
non eft huius operae. Xyjam- 
der. Qui hic φιντίας dicitur, ἮΝ 
minari folet ri3/2; ab aliis: 


- quibus funt Cicero et Valerius 


Maximus. A Luciano autem in 
dialogo, qui Toxaris, fiue De 
amicizia, infcribitur, inter alia 
amicorum paria commemoran- 
tar non Damon et Pythias, (qui 
feruntur fuiffe Pythagorei) fed 
Damon et Euthydicus: vbi 


re Damon quidem effe idem 


«2 altero poteft. H. Szepbanus. 


in animo fi diffipetur in multos, eneruatur. vnde fit, 


vt ea et- 
y^ δὴ jam 
43. Es in geile puto 
haec verba, καὶ ἑταῖρον: vt le- 
SIME: *v προσαγοδεύειν ἑταῖρον, 
ὡς ἕτερον, interpun endo vide- 
licet poft ἕτερον. Intelligit: enim, 
hoc efie nominis ἑταῖρος ety- 
mum, vt dictam fit quafi ἕτερος, 
Quo pertinet , quod legitur 
apud Ariftotelem: 2$, γὰρ ὃ φί- 
Aog ἕτερος ἐγώ,  Afferri tamen 
étymum iftud putandum eft 
non tanquam certum, fed dun- 
taxat tanquam eiufmodi, quod 
aliquid coloris habeat. Η. Sre- 
phanus. Πρυσαγορεύειν ἕταρον xe 
ἑταῖρον, Vt ehe b av^ 


CHtt^z 


24. ὅτῳ 
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ζόμενον ἐξαμαυρὅται ^, 7^, διὸ καὶ τῶν Cay τὸ Φιλότεκνον 
τοὶς μονοτόκοις ἰσχυρότερον. qnse καὶ Ὅμηρος ἀγα: 
πητὸν υἱὸν ὀνομάζει Was 

cn M&yoy τηλύγετον., τϑτέςι, ET ἔχεσιν ἕτερον "d 
γονεῦσι, μῆτε ἐξεσι γεγεννημένον. τὸν δὲ Φίλον ἡμεῖς 
μόνον μὲν ἐκ dine εἶναι, P ἄλλων δὲ τηλύγετός 
τις καὶ ὀψίγονος ἔσω "^^. τὸν. ϑρυλλώμενον ἐκεῖνον χρό- 
VO τῶν ἁλῶν συγκατεὸ ἡἠδοκῶς μέδ ἱμνον, SX, ὥσπες νὸν 
πολλοὶ. φίλοι λεγόμενοι συμπιόντες ἅπαξ, ἢ συσῴῷαι- 
είσαντες ὅδ ἥ συγκυβεύσαντες 5.3 συγκαταλύσαντες" 
£x πανδοκείῳ καὶ παλαίςρας καὶ ἀγορᾶς ,, φιλίας 
συλλέγεσιν .. ἐν δὲ ταῖς τῶν πλεσίων καὶ ἡγεμονωκῶν 
| οἰκίαις. ^ πολὺν ὄχλον καὶ ϑόρυβον ἀσπαζομένων καὶ 
δεξιαμένων καὶ δορυφορέντων ὁρῶντες : εὐδαιμονίζ σι 
τὸς πολυφίλες" καίτοι πλείονές γε μυίας 7 ἐν τοῖς 


iam animalia prolem fuam magis ament, quae vnum tantum 
gignunt: et Homerus carum filium appellat 
Solum, atque in fenio nazum: 
fcilicet cum alium parentes neque habent, neque fperant. Nos 
amicum quidem effe vnicum non volumus: fed inter reliquos 
fit tarde comparatus, ac qui prouerbio vulgatum illum falis mo- 
dium nobiícum ederit: non ita adfcitus, vt hodie, qui femel 
a potauerint, aut pila luferint, vel alea, aut ex caupona, 
pads foroue vna difcefferint, amici leguntur. Porro cum 
in. domibus diuitum , aut procerum, magnam vident turbam 
hominum falutantium, prenfantium, flipantium, vulgo eorum 
laudant fertunas tot amicos habentium : atqui in cülinis eorum 


plures 


44. ὅτω τῷ φιλεῖν ἡ ψυχὴ σῷό- νος &sw, non aliunde afferantur. 
πέφυκεν, " εἰς πολλὲς δὲ μεριῷο- a Plutarcho ,. fed ipfius fint, 
νη ἐξαμαυρᾷτου Ald. et Baf. quae cufn fequentibus conti- 

EC 5. Legitur etiam zzrés τὸν  nuantur: ideoque poít ἔξω po- 

τοῖς μὴ ἐχμδιν, etc. H. Srepbanus, nenda eít duntaxat hypofi- 
. 26. Non debuit apponi mar- gme. Verum pro ἄλλων legitur 

gini, quae appofita hic fuit, am ἄλλῃ, H. Srepbanus. 

| notula: um verba haec, er 27. Pro μυίας dant μοίρας 

ἄλλων δὲ τηλύγετός τις D ὀψίγο. Torn. et Bong. 






29. Pro 
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ind "^. » "^ 28 € " CEA ES * ^ »" 

οἥτανείοις αὐτῶν  οὁρωσιν' ἀλλ ὅτε &UTOJ τῆς λιχνείαξ, 

3/ 43, 93.208 M 2 5 Mem . 4 2 x . 

3T ἐκεῖνοι τῆς χρείας ἐεπιλειπδσης, παραμένεσιν. £7 6i- 
, -3 ΄ , 

à? ^ ἀληϑινή Φιλία τρία ζητεῖ * μάλιξα, τὴν ἀρετήν, 


« ^ M V L4 € €N X ^ TN A , / 
ὡς καλὸν, καὶ τῆν συνήθειαν , ὡς ἡδὺ, καὶ τῆν χρείαν, 
ὡς ἀναγκαῖον. δεῖ γάρ ἀποδέξασθαι κρίνοντα ^ » καὶ 


καὶ xenddaj δεόμενον" ἃ παντα πρὸς 
9 πὸ XU- 
33. 


χαίρειν συνόντα, 
τὴν πολυφιλίαν ὑπεναντιῶται, καὶ μάλιςα πρὸς 
ξιώτατον 5 κρίσις. σκεπτέον δὲ kai εἰ δυνατόν 
és iv βραχεῖ χρόνῳ ὃ οκιμάσαι ᾿ ᾿ χορευτὰς συναγορευο:: 


plures:mufcas videre poffint: neque tamen vel hae, εἴτα, vel 
illi, vtilitate fublata, manent. Enimuero ad genuinam amici- 
tiam tria requiruntur potiffimum, virtus, vt pulchram, con- 
fuetudo, vt iucundum, vfus, vt neceffarium. Nam et cum 
iudicio recipiendus eft amicus, et confuetudo laeta effe debet, 
et víus, occafione exigente promtus. quae omnia mulütudini 
amicorum aduerfantur, máxime, quod principem locam in hac 
re obtinet, iudicium. Etenim non parum temporis requiritur 

ad. deligendum, qui in choro rede colloquantur, remofue pari 


29.Pro αὐτῶν Turn. dat ἀρχὴν. 
29. Pro ἐπειδὴ reponendum 
puto ἐπεὶ δὲ ἡ: [et ita dat Vulc. 
quanquam cum apoftropho ἐπεὶ 
à 51 alioqui ἐπειδὴ 4 ἀληϑινὴ 
fciiberidum effet , 


tunc non τελείας σιγμής ) fed 
ὑποςιγμῆς duntaxat, nota effet 
ante ἐπειδὴ collocandá: Verum 
multo aptior videtur effe altera 
illa lectio, vt σκεπτέον, quod fe- 
quitur, refpondeart illis verbis, 
ἀπεὶ δὲ αὶ etc. fed pro σκεπτέον δὲ 
Ícribatür σκεπτέον δή: hoc modo: 


ἐπεὶ δὲ ἡ ἀληϑινὴ φιλία τρία δητεῖ 


μάλιξα CtC. σκεπτέον Ow πρῶτον. 
Verba autem ifta, δεῖ γαὶρ ἀποδέ- 
Eac9«u κρίνοντα, et quae fequun- 
tur vfque ad σκεπτέον, paren- 
thefees nota includenda fue- 
rint. H. Srepbanus. 


iungendo 
haec cum praecedentibus: et. 


 inci- 

30. φιλεῖ Turn. 

31. Mallem hic quidem loci 
a πολέξασϑοι κρίναντα, iudicio ex- 
ploratum ez probe cognitum tibi 
amicum deligere. Reif ke. ——— 

32. Praepofitionem πρὸς ex- 
pungendam cenfeo: quum τὸ 
κυριώτατον nominatiui cafus. elfe 
debeat, ficut ἡ κρίσις. H. Srepba- 
nus. Aut delendum πρὸς, aut 
fcribendum μάλιςα πὼς τὸ κυρ. 
[ Turn. Vulc. et Bong. pro πρὸς 
dant περὶ] Loco σκεπτέον eft in 
Ald. et Baf. ποῖα, vnde efficie- 
bam σκόπει δὲ. Reifke. ποῖα 
dant etiam Valc. et Turn. qui 
praeterea pro proxime fequen- 


te δὲ exhibent δή. 


33. Ei ἀδύνατον. Re A 


Turn. εἰ abeft. 


34. δοκιμασίᾳ Ald. et ( Baf, 


. MR Pro 
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μένες ^5, ὃς. “ἐρέτας ὁμοῤῥοθήσοντας,᾿ οἰκέτας χρημάτων ἐπὶ- 
τρόπες,᾿ zd our παιδι αγωγὲς ἐσομένας, μῆτι το φίλες 
πολλὲς εἰσάγων ἢ “ὡπάση τύ XU συναποδ υσομένες ἢ » ὧν 
ἕκαξος αὐτός τε αὑτὸν πράττων εὖ, τίϑησιο εἰς μέσον, τῷ 
δυτυχᾶς TE ΝΣ 8k ἄχϑεται 7. ὅτε ναῦς ἐπὶ το- 


incitatione dubai. aut rem familiarem probe adminiftrent, vel 
libererum paedagogi vtliter fint futuri: nedum fubito inueniri 
queant amici omnem vna parati fabire fortunam, ac quorum - 
quisque - 
ΗΒ fecundis eife. rebus te velit, 
(00 Tuum tec * auerfezur "ICE 
Neque 


| 3s. e CN repo- e ex verbii praecedentibus 
nendum eft συγχορφευσομένες, aut. mon poteft. H. Srepbanus. 
συγχορεύφον hoc vhiratius, il- * Tuum πες. Commodius fic 
lud alteri Ts eít vicinius. vertiffem : 
Sreplanus. Ξυγχορεύσοντας : Partem in tui veniatque bàla 
nue Y erbum συγχορεύειν In acti- inuitus mali. 
VO, c quam in medio, eft vfita-. Prorfus enim mihi videntur 
tius. Seuteniia : is omnia duo elfe fenarii iambici. αὐτόν 
boc animo penfies velim : f feri . τε fi legas, prior etiam confta- 
nequit, vt breui zempore . bit. certe profa oratio non fic 
z0res exploremus eandem cbo- patitur collocari verba. Omni- 
ream affuros — multo minus no autem , quae praecedunt, 
porerimus ; breui rempore amicum ^ deprauata funt, et pro hoc ini- 
agnofcere. Reif ke. συγχορευσομέ-  tlO: Ποῖα δὲ πρῶτον εἰ δ. E. £. Q. xe. 





νες. urn. et Vulcob. equo ὃ. annotata eft alia apud manu- 
pofteriore codice enotaturquo- fcriptum codicem leclio omni- 
que evyxeervoué;ss, in prae. bus modis concinnior: Σκεπτέον 


36. Non video, quomodo δὲ πρῶτον, εἰ, εἴς. δοκιμάσοι ἐρέ- 
ferri poffit participium εἰσάγων: τας, εἴς. Sed pro siezrev πάσῃ 
ἃς fafpicor, pro eo reponi de- τύχῃ (quod nullum efficit fen- 
bere εἰς ἀγῶνα. H. Srepbanus. Tum) ego conieCturam fecutus 
El; ἀγῶνα πάσῃ τύχῃ συναποδυσο- εἰς ἀγῶν᾽ ἁπάσης τύχης legi: id- 
pívae. Qui vna recum nulli con-- que probatum in do&iis con- 
füiclari fortunae derreclenz. Rei? fido. εἰσάγων etiam in fcripto 
ke. Pro εἰσάγων Turn. et Vul. reperi poftea temporis. fed fa- 
dant εἰσάγειν. — pra datiuos iftos genitiui erant 

37. συναποδυομένες Ald. εἰ Βα; — annotati, vt ledio diuerfa, ea- 

38. Habemus hic fenarium: que haud obfcure planior. ἀνεξ- 
TE δυτυχᾶς τε λαγχάνων WX ἄχϑε- ετατὼς eft in fcripto , et mal- 
To i fed qui eum praecedit, ef- lem σαρεισρνξήτων. ἐρίνη quid fit 

PLyT. T. VI. Z nefcio. 
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σέτες ἕλκεται χειμῶνας εἰς ϑάλασσαν, ὅτε χωρίοις Sery- 
κες καὶ λιμέσιν προβάλλεσιν ἕ égun καὶ χώματα τηλικἔτες 
προσδεχόμενοι κινδύνες καὶ τοσότες, ὅσων ἐπαγγέλλε- 
τῶι Φιλία καταφυγὴν καὶ βοήϑειαν, ὀρϑῶς καὶ βεβαίως 
ἐξεταολεσα. τῶν δ᾽ ἀνεξετάςων παρφαῤῥυέντων, ὥσπερ 
νομισμάτων i ἀδοκίμων ἐλεγχομένων, οἱ μὲν ἐς:ερημένοι 
χαίρεσιν, οἱ δ᾽ ἔχοντες εὔχονται Φυγεῖν “Ὁ. ἔξι δὲ 1870 
χαλεπὸν καὶ δ. ῥάδιον τὸ Φυγεῖν, ἢ ἀποϑέσϑαι δυσαξε- 
e apri φιλίαν, ἀλλ᾽ ὥσπερ σιτίον βλαβερὸν καὶ ὃ υσχε- 
φαινόμενον, ὅτε κατέχειν οἷόν τε μὴ λυπῶν καὶ διαφϑεῖ- 
gov, ὅτ᾽ ἐκβάλλειν, οἷον εἰσῆλθεν, ἀλλ᾽ εἰδεχιϑὲς καὶ 
συμπεφυραμένον ^" καὶ ἀλλόκοτον" ὅτω Φίλος πονηρὸς ἢ 


94.25, 


Neque nauis ad tantas tempeftates in mare deducitur, neque 
locis munitiones, aut portubus clauilra ac aggeres obiiciuntur 
tot tantorumque periculorum metu, contra quot aduerfitates 
auxilium et praefidium pollicetur amicitia verae probataeque 
conítantiae: qui vero non explorati fe pro amicis ingefferunt, 
eos cum inítar pecuniae improbae exploramus et deprehendi- 
mus, vel gaudemus, fi fe fubduxerint, vel, fi adfint, optamus 
iis liberari. Eft vero graue, et nequaquam facile, amicitiam, 
quae difpliceat, diffoluere. Sed quemadmodum perniciofüm 
ac moleftum nobis cibum neque poffumus fine damno et dolore 
retinere, neque talem, qualem fumfimus, eiicere, fed foedum 
et aliis confufum rebus atque tetrum: ita ΔΙ amicus aut no- 
ftra 
xi[ZQy iungildr cum νομισμάτων, 
fed intelligendum eft, ἀδοκίμων 
ἐλεγχημένων͵, ὥσπερ νομισμάτων. 
Pro ἀνεξετάφτων autem rectius for- 
ta(Tis ἀνεξετάώξως feribetur. H. Sre- 
phanus, ἢ 
40. Videntur haec ex poéta 
quopiam effe fumta: habemus 
enim hic fenarium, fi duntaxat 
δὲ ἔχοντες mutemus in δ᾽ Zwov- 


nefcio. forte ἐρείκη, aut etiam 
ἐπαρίνη ( Klebkrauz): ita enim 
nos eam herbam dicimus, quod 
adhaerefcere veftibus praeter- 
euntium foleat: notam omni- 
bus vulgo. Sed nihil poffum 
pronunciare, libris deflitutus. 
Ex fcripto etiam eft σολὺν et 
παραλαβόντας. Deeft autem δεῖ 
vel χρή. Haec annotaui, vt eo 


expeditior effet noftra cum 
Graecis componendi ratio. Xy- 
lander. 

39. Poft νομισμώτων interpun- 
gendum eít: neque enim ἀδο- 


τες: et finem praecedentis hoc 
modo: — οἱ μὲν "d ερημένοι Xaí- 
esci, οἱ δ᾽ ἔχοντες svXovroq φυγεῖν. 


H. Stepbanus. 


41. Malim συμπεφυρμένον. ἢ. : 


| Srepha- 
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σύνες: λυπῶν xaj-AumSjusvoc ^ , ἢ βία μετ᾽ ἔχϑρας καὶ 
δυσμενείας, ὥσπερ χολή τις, ἐξέπεσε. διὸ δεῖ μὴ ῥα- 
δίως προσδέχεσθαι, μηδὲ κολλἄδται τοϊς ἐντυγχάνεσι, 
μηδὲ Φιλεῖν τὲς διώκοντας, ἀλλὰ τὲς ἀξίος φιλίας διώ- 
κειν. 8 γὰρ αἱρετέον πάντως τὸ ῥωδίως ἁλισκόμενον" καὶ 
vae ἐρείκην * καὶ βάτον ἐπιλαμβανομένην ὑπερβάντες 
καὶ διωσώμενοι, βαδίζομεν ἐπὶ τὴν ἐλαίαν καὶ "^ τὴν ἀμ- 
πελον. ὅτως ai μὴ τὸν εὐχερῶς περιπλεκόμενον ποιέ aM 
συνήϑη καλὸν, ἀλλαὶ τοῖς ἀξίοις σπεδῆς καὶ ὠφελίμοις 
αὐτὲς περιπλέκεσγαι δοκιμάς οντας ^*. ὥσπερ ὃν ὁ Ζεῦ- 
és, αἰτιωμένων αὐτὸν τινῶν, ὅτι ζωγφαφεὶ βραδέως" 


ftra et ipfius cam moleftia nobis adeft, aut per vim cum odio, 
tanquam fel, eiicitur. — Non itaque facile recipere debemus, 
neque temere coniungi cum quibufuis nos compellantibus, ne-. 
que amare eos, qui nos, fe&antur: fed potius fe&ari dignos 
amicitia. ^ Non enim femper dignum eít; quod ampleétare, 
quidque facile paratu eft. nam vt ericam et rubum, quae nos 
apprehendunr, calcantes et dimouentes ad oleam vitemque fe- 
rimur: fic non debemus perpetuo eos, qui fe nobis applicant, 
admittere in amicitiam, fed ipfi potius eos apprehendere, quos 
experti fumus dignos effe amicitia, vfuique futuros. Sicut igi- 
tur Zeuxis quibufdam culpantibus, quod tarde pingeret, re- 

T ! fpondit, 


94 x " y 
»o ; 


Szepbanus. Et ita dat Turn. 
,u 42. συλλυπέμενος "Turn. 

43. In praecedentibus editio- 
nibus legitur ἐρίνην, [ita Ald. et 
Baf.] pro quo ἐρείκην ex vet. cod. 
repofitum fuit. Alioqui ὠπαρίνην 
legendum videri poffit, [et ita 
omnino dant Turn. et Vulc.] 
quum huie conuenire partici- 
pium ἐπιλαμβανομένην fatis con- 
flet vel ex Theophrafto, fcri- 
 bente: 13m» δὲ κοὶ τὸ περὶ τὴν 
ἀπαρίνην, ἢ καὶ τῶν ἱματίων ἀντέ- 
«eros διὰ τὴν τραχύτητα. Pla- 
tarchum enim participio éz:- 
λαμβανομένην nihil aliud intelle- 


xiffe, quam ἱματίων ἀντεχομένην, 
(vt Theophraftus hic loquitur) 
vel προσεχομένην ἱματίοις, (vt lo- 
quitur Diofcorides. nam προσέ- 
xero4 ἱματίοις prO ceocfexero 
ἱματίοις apad eum reponi de- 
bet) fatis manifeftum effe po- 
teft. Vocatur autem hanc ob 
caufam iíta herba φιλάνθρωπος 
quoque, necnon φιλεταίριος, fiue 
φιλέταιρις, et φιλίφιον, ἢ], Srepba- 
fiis. 

44. Pro xa legitur etiam y. 
H. Srepbanus. 

45. Δοκιμάσαντας, exploratione 
cognitos. Reif ke. : 

22 46. Ne 
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Ὁμυλογῶ (εἶπεν) ἐν πολλῷ χρόνῳ γράφειν. καὶ γὰρ εἰς. 
πολλὴν “ ὅτω Φιλίαν καὶ συνήϑειαν σώζειν παφαλαβὼν 
ἐν πολλῷ κριϑέσαν. | ig. By κρίνω μὲν ὃκ £gi πολλὲς Φί- 
λὲς ῥάδιον a συνεῖναι δὲ πολλοῖς opus ῥάδων 77. ἢ καὶ 
TETO ἀδύ χώραν καὶ μὴν ἀπόλαυσίς is n συνήϑειοι τῆς 
φιλίας ^ , καὶ TO ἥδιξον ἐν τῷ συνεῖναι καὶ συνημερεύειν" 6- 

Ov μὲν vae ζωοί γε Φίλων ἀπάνευϑεν ἑταίρων. 

Βελας ἐζό 044601 βελεύσομεν. 
καὶ σερὶ τὸ Οὗ υσσέως ὁ Μενέλαος" 

— ἐδέ κεν ἀλλο 
"Aus διέ RR Φιλέοντέ τε τεφπομένω τε, | 
Ποίν γ᾽ ὅτε δὴ ϑανάτοιο iet νέφος ἀμφεκάλυψε. «^ 


fpondit, Fateri fe, multum fe Miigibis iine pingendo, quia 
in multam: tempus. vellet ea durare, quae pínxiífer: ita multo 
tempore probata amicitia perdurabit. Quid? facile non eft mul- 
tos fimul amicos diiudicare, cum multis fimul verfari. facile? 
imo autem impoflibile eft. Atqui confaetudo id eft, quo fruimur 


amicitia: neque dulcius in fe quicquam ea. habet praefentia. et 


vitae focietate. 


4 


Non etenim viuo focis ab[intibas WIMÓUS 


Confilium capiemus. 
et de Vlyffe Menelaus: 


Nec nos extrema citius diuelleret bóba^ e AT 


d - er 


Muzua praebentes , o£ amicum eff, gaudia. quicquam. - 


46. Necelfe e(t, vt repona- 
mmus πολὺν prO πολλήν : quum 
iungatur fubílantiuo χρόνον, ex- 
trinfecus fubaudito, vel potius 
ἀπὸ τῷ κοινᾷ repetito. H. Szepha- 
nm.  Re&um vidit Xylander, 
[vti etiam H. Stephanus , vt 
modo audiuimus] πολὺν lezen- 
dum effe, et adítipulantur ali- 
qui codd. [lurn, puta et Vul- 
cob.] At in eo non poffuni ipfi 
affentiii , quod παραλαβόντας 
fnadet: legendum enim σώζει ὃ 


Con Itra- 


παραλαβῶν. Reif. ke. zin ^ 7aéà- 
λαβὼν reponendum. effe enam 
H. Stephanus arbitatur : fed 
Vulc. pro σώξειν dat eds. 

47. Poft jaw» et polt ἀδύνα- 
τον ΠΟΙᾺ interrooarionis apte 
collocabitur. H.- Srepbanus. j 

48. τῆς φιλίας non ad proxi- 
mum συνήϑεια, [ed ad remotius 
ἀπόλαυσις referri deber. Poft a 
cov facile fieri poflet. a αὐτὰ 
exciderit. Κεζο. τ. 

49. ἀπεκάλυψε Τα. 

ςο. Hy- 
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vivetíov. BV ÉoixSV 7 ua Age πολυφιλία ποιεῖν. ἡ μὲν 
ye συνάγει Ac συνίςησι καὶ συνέχει καταπυκνδσα ταῖς 


ὁμιλίαις καὶ φιλοφροσύναις 7. 
τ Ὡς δ᾽ ὅτ᾽ ὁπὸς γάλα λευκὸν ἀκόμα καὶ ἔδησε, 
XATO Ἐμπεὸ οὐλέα τἀμδύτον γὰρ ἡ Φιλία βόλεται ποιεῖν 
ἑνότητα καὶ σύμπηξιν ^, " δὲ πολυφιλία Óucucs καὶ 
ὠποσπᾷ καὶ ἀποςρέφει, τῷ μετακαλεῖν ἀλλοτε πρὸς 
Μ Y 7 , ,^€ ^ »N* , 
ῴλλον. καὶ μεταφερειν, 8X εωσὰ "ern, ἐδὲ πρλλησνς 
εὐνοίας ἐν τῇ συνηϑείαω περιχυϑείσῃ, καὶ παγείσῃ γενέ- 
erat. T2T0 δ᾽ εὐθὺς ὑποβάλλει καὶ τὴν περὶ τάς ὑπερ- 
γίως ἀνωμαλίαν καὶ à υσωπίαν. τὰ γὰφ εὔχρητα τῆς Qr 
Aíae δύσχρηςα γίνεται Quz τὴν πολυφιλίαν. ἄλλον τρό- 
$5 » , ͵΄ V , , » 1 c " 
πος, ὦλλον ἐγείρει Φροντὶς ἀνθρώπων. ὅτε γαρ aj Qu- 
σεὶις ἡμῶν ἐπὶ ταὐτὰ ταῖς ὁρμαὶς ῥέπεσιν, ὅτε τύχαις 
ὁμοτρόποις ἀεὶ σύνεσμεν' οἵ τε τῶν πράξεων καιροὶ, κα- 


θη amicitia multos complexa praefat. Simplex enim 
amicitia conducit, conciliat, et continet compactos colloquiis et 
officiis, | 

Ceu niuei partes immiffa coagula la&is 

 Confirinxere , το vt Empedoclis vtar verbis. talem. 
enim amicitia vnitionem et coitionem vult efficere, — Mul- 
tiplex vero illa diffipat, auellit, auertitque alias alio auocans, 
neque finit beneuolentiam confuetudine cireumfufa ac coéunte 
coalefcere, aut agglutinar. Atque hinc ftatim oritur officiorum 
iaequalitas et ineptus. in iis obeundis pudor. Facit enim mul- 
titudo amicorum, vt inutiles fint eae partes amicitiae, quae vti- 
les effe debebant: cum alii aliis hominibus mores , diuerfa di- 
verfis carae fint. neque enim omnium eodem incitantur inge- 


nia, neque omnium eadem eft fortuna, i-o viuimus, et 
| occa- 


5o. Hypofiigmes tantum 52. Videtur hoc di&um, ἄλ- 
nota poft φιλοφροσύναις ponenda λον τρόπος, etc. aliun de afferri; 
fait. H. Step? mus. nec mendo carere. H. Szepba- 

INS. τοιαύτην γὰρ nus. F. ἄλλον τράπος ἄλλος ἐγείρει ) 

ποιεῖν ἑνότητα χοαὶ φροντίς τ᾽ ἀνθρώπων. bominum 
ἡπεΐδως notacom-. alium alia indole: aliaeque curae 

le eden H. $tepha-.— agunt et impellunz, Reif ke. 


Ἢ eo cog 53. τὰ; 





nus. 
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9 ? A ’ M p . / ^ δ᾽ , 
ate τὰ πνευματα, τοὺς" μὲν Φερξσι, τοῖς Ó ἄντι- 
πίπτεσι.. καίτοι κἂν πάντες ἅμα τῶν αὐτῶν: οἱ Φίλοι 
δέωντω, χαλεπὸν ἐξαρκέσαι πᾶσι βελευομένοις, ἢ πο- 
" / ^l / A oct / ^l 2 
λιτευομένοις, ἡ Φιλοτιμεμένοις, ἢ ὑποὸ ἐχομένοις. ὧν ὃ 
ἑνὶ καιρῷ διαφόροις πράγμασι καὶ πάϑεσι προστυγχά- 
νοντες ὁμᾷ παρακαλῶσιν, ὁ μὲν πλέων, συναποδημεῖν" ὁ 
δὲ κρινόμενος, συνδικεῖν" ὁ δὲ κρίνων, 
δὲ πιπράσκων, 
συνϑύειν' 


συνδικάξειν" ὃ 
amos ΄ ^ € N Es 

ἢ ἀγοράζων, συνδιοικεϊν" ὁ δὲ γαμῶν, 
ὁ δὲ ϑάπτων, συμπενϑεῖν: πόλις δὲ op8 
μὲν ϑυμιαμάτων γέμη, ops δὲ παιάνων '* καὶ ςενα- 
γμάτων' ἡ πολυφιλία " πᾶσι μὲν eun oy παρεῖ- 
val , μηδενὶ δ᾽ ἄτοπον, ἑνὶ δὲ ὑπεργᾶντα, προσκρδειν 
“τολλοῖὶς, ἀνιαρόν" "m γὰρ ὠγαπῶν αὐτὸς, ὠμε- 


ΩΣ ones rerum agendarum, ficut et venti nauigantibus, ali- 
quando adueríae funt, aliquando fecundae. | Quod fi omnes 
amici eadem opeía aliquando indigeant, fufficere omnibus dif- 
ficile eft confultantibus, remp. gerentibus, ambientibus, aut 
hofpites excipientibus. Sin eodem temporis articulo diuerfis 
negotiis et ftudiis dediti fimul poftulent, alius, vt nauiganti co- 
mitem te praebeas, alius, vt ei caufam dicenti fuam adüs, alius, 
vt eum in reo aliquo accufando adiuues, alius, vt ementi ven- 
dentiue operam naues, alius, vt nuptiali eius facrificio interfis, 
alius, v; funus vna deducas; ibi vero in iffa amicorum multi- 
tudine, 

. Suffitibus plena vrbs, et eft paeanibus, 

Er gemitibus. — 101] neque omnibus praeftare officium 
poffis, er nulli, abfurdum eft, et multos offendere, dum vni 
te das, durum. non enim quifquam aequo fert animo negligi 

e, 


42. τὸς μὲν φέρεσι, alios ve- 
bunz fecundi venti, aliis aduerft 
flantes obflanz. Reif ke. 

54. Poft παιάνων inferunt τε 
Turn. Vulc. et Bong. 

55. Haec ifto modo inter- 
pungi. debent: óu8 δὲ παιάνων 

σεναγμάτων, ἡ πολυφιλία᾽ πᾶσε 
μὲν etc, H. Szepbanus. Poft καὶ πο- 
λυφιλίς figendum íemicolon ; 


^. 


nam eft faperenarratio prae- 
mifi vocabuli πόλις. Multitudi- 
nem amicorum. comparat vrbi, 
qualem Oedipus tyrannus apud 
Sophoclem pingir, in qua ad- 
verfi affe&us tumultuantur et 
fecum pugnant. Reifke. Pro καὶ 
ante πολυφιλία 'lurn. et Boi 
dant 5, et quidem fine p 
miíío figno bet stem 
56. F. 


u 
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λεῖϑ᾽ ἡδέως" καίτοι τὰς ἐμελείας καὶ paSuuíac τῶν Φί 
Amy πραότερον Φέρεσι, καὶ τὰς τοιαύτας ἀπολογίας 
εἰμηνίτως δέχονται παρ᾽ αὐτῶν' ᾿ξζελωϑόμην" ὁ δὲ λέ- 
yov Οὐ παρέςην σοι d fum ἔχοντ᾽ παρις μην yag ἑτέρῳ 
Φίλῳ. καὶ Πυρέττοντώ σε ἐκ εἶδον" τῷ δεῖνι γὰρ Φίλες 
ἐς ἰῶντι συνησχολόμην" αἰτίαν τῆς ἀμελείας τὴν ἑτέρων 
ἐπιμέλειαν ποιόμενος, καὶ λύει τὴν μέμψιν, ἀλλὰ προσε- 
πιβάλλει T ζηλοτυπίαν: ἀλλ᾽ οἱ πολλοὶ 7 τὰς Φιλίας ἃ 
δύνανται παρέχειν, μόνον σκοπᾶσιν, ὡς ἔοικε, ἃ δ᾽ ἐμ- 
ποιεῖν, παροφῶσι, καὶ 8 μνημονεύεσιν, ὅτι Oi πολλοῖς 
εἰς ἃ δεῖται! χοώμενον, πολλοῖς δεομένοις ἀνθυπεργεὶν. 
᾿ὥσπερ ὅν o Βριείφεως ἑκατὸν χερσὶν εἰς πτεντήκοντα Φορῶν 
γατέρας, δὲν ἡμῶν πλέον εἶχε τῶν ἀπὸ Quoi χειροῖν 
μίαν κοιλίαν διοικόντων, ὅτως ἐν τοῖς Φίλοις χρήσιμον "ἡ καὶ 
τὸ λειτεσγεῖν πολλοῖς ἔνες:, καὶ τὸ συναγωνιᾷν, καὶ τὸσυνά- 
C XoMicda) καὶ συγκάμνειν' 8 γὰρ Εὐριπίδη πειςέον λέγοντι" 


fe, qui amat. imo negligentiae amicorum minus füccenfent, et 
abfque ira huiufmodi excufationibus placantur, quibus obliuio 
praefcribitur. Qui autem fic fe excufat : Non adfui tibi in iu- 
dicio; aduocatus enim fui alterius amici: Non inuifi te febrici- 
tantem , quod alteri amicis conuiuium praebenti nauaui ope- 
ram: dum ob alterius curam hunc fe neglexiffe fatetur, non 
diluit offenfam, fed auget adiecta riualitatis materia. Sed ni- 
mirum multi tantum confiderant, quae commoda percipi ex 
amicitia poffint, non obferuantes, quid oneris interim ea im- 
ponat: neque meminerunt, debere multis viciffim inferuire 
eum, cuius multi inferuiuerunt vfibus. Sicut igitur Briareus 
centum manibus cibum in quaquaginta inferens ventres, nihil 
eorum aliquo amplius habuit, qui duabus manibus vni ventri 
fofficiunt: ita amicitiarum vtilitatibus etiam hoc adeft, quod, iis 
qui fruitur, multis opus habet infernire, et occupationum, cer- 
taminum, laborumque multorum partem fuftinere. Neque enim 


audiendus eft Euripides fic praecipiens : 


ie. ai Morta- 
P Fox λει) prae- 57. laad πολλοὶ Ald. et Baf. 

, 7 ἢ; ? oe Juggerit alre- 58. F. ὅτως ἐν τῷ πολλοῖς φίλοις 
sjus aniio, Reif ke. χρήσϑοι καὶ τὸ λειτ. Rei ke. 

" Z4 59. Ver- 






t 
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Xen γὰρ μετείαν᾿ ᾿ εἰς ἀλλήλες Φιλίαν ϑνατὲς ἀντείνα- 
eda, 9? 2 καὶ μῇ 7 πρὸς ἄκρον μυελὸν Ψυχῆς" εὐλυταὰ δ᾽ εἷ- 


you ϑέλγητρα Φρενῶν, ἀπό 1 Gcaold, καὶ, | ξυντεῖνω, κα- 


ϑάπερ πόδα νεώς, ἐπιδιδόντα καὶ προσάγοντα ταῖς 
χρείαις τὴν Φιλίαν. ἀλλὰ TETO μὲν, ὦ Εὐριπίδη, με- 
ταϑῶμεν uiv ἐπὶ τὰς ἔχϑεας, καὶ κελεύωμεν μετρίως 5 
ποιξῖολαι τὰς διαφοράς, καὶ μή πρὸς ἄκρον μυελὸν ψυ- 
χῆς' εὐλυτω δ᾽ εἶναι μίση, καὶ ὀργάς, πω ᾿.μεμαψμμεριρίααι, 
καὶ ὑπονοίας. ἐκεῖνο δὲ μᾶλλον ἡμῖν παραίνει "^ τὸ Πυ- 
ϑαγορικὸν, μὴ πολλοῖς ἐμβάλλειν δεξιάν τετέςε μὴ 
πολλὲς ποιείονγαι Φίλες, μηδὲ πολύκοινον, μηδ é πάνδη- 


Morzalium mcdiocres effe enim. decet 

Vfus amoris mutui, et folubiles, 

Nec ad incdullas penerrare intus vltimas: 6 

Intendere vt po[fis facile, aut .vemiztere. 
fcilicet veluti gubernaculo nauim, ita et víibus amicitias vues 
Hoc vero, mi Euripides, ad inimicitias transferamus , iubea- 
muíque contentiones effe mediocres, neque pertinere ad inti- 
mam animi medullam, fed odia, iras, querelas, fufpiciones 
ita fufcipi, facile vt aboleri poffint. Id autem hic potius nobis 
praecipe Pythagoricum: Ne multis monum iniiciamus; hoc eft, 
ne multos faciamus amicos, neque multis communem et quafi 

qp 


&9. Verfus fant apud Euri- 
pidem in Hippolyfo. quos alio 
genere carminis verti, permiífa 
omnibus interpretibus vfus li- 


centia. Xylander. Locus hic ex 


Euripidis Hippolyto coronato 
fumtus eft: vbi ira fcriptus eft 
veríibus anapaelticis: 
Xe» γὰρ μετρίας εἰς ἀλλήλας P 
Φιλίας ϑνητες Gvaxíovac2ou, 
M M EE | M ^ 
Kou μή πρὸς ἄκρον μυελὸν Ψυχηφ' 


Εὔλυτα δ᾽ εἶνοι Ξξέργηθρα φρενῶν, 


5» ΩΝ ΤΆ, 5e - 

ATO T WcAX0D204 wo! ξυντεῖνοι. 
Inuenitur autem er in. vet. cod. 
ἀνακίρνασηοη (vt habes hic ex 


ον 


Euripide) pro bostidtlhi: item 
ἀποτροπώσασϑοι pro ἀπό v. ὥσα- 
c9». Qui locus nifi exftaret, vi- 
deri poffent, quae proxime 
apud Plutarchum fequuntur, ex 
eodem effe depromta, mutatis 


duntaxat verbis. H. Szepbanus. 


60. ᾿Εντύνασϑουι. Rei/ ke.. kvri- 
τείνασϑοι, vel dvaxigva9 o4, Turn. 
et Bong. dvanglvne o Vulcob. - 

61. Μετρίας legendum effe 
dubio vacat, et condicunt codi- 
ces, [ Turn. puta, Vulc.et Bong] 
Reif ke... 20080 


62.ἐπαίνει TurVulserBong.- 


63. Poft 


"T 
B 


* 


96.3. . 
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ov, ec xa Eta Φιλίαν B καὶ πρὸς ἐναντίαν ^^ 
μ ; 


DE AMICORVM MVLTITVDINE. 


361 


€ | 1 
"uera 


πολλῶν. παϑῶν εἰσιῶσα 9. ὧν τὸ μὲν συναγωνιᾷν καὶ συν: 
da eat καὶ συμπονεῖν καὶ | συγκινδ υνεύειν αὶ πάνυ δύσοι- 


so τοὺς ἐλευϑέροις καὶ γενναίοις ἐς f. 


τὸ δὲ τῷ σοφις “ὃ 


(Amvoc ἀληϑὲς,. πρὸς τὸν εἰπόντα μηδέ ἔνα. ἔχειν Ey D pov 
"Eoixatc (ἐΦη) σὺ μηδὲ Φίλον 8 ἔχειν" αὶ γος ἔχϑραι παῖς 


Φιλίαις εὐθὺς ἐπακολεϑῆσι καὶ συμπλέκονται' 


5n ἐς: 


Φίλων “ μὴ Παφθορξοζαι, καὶ μή qua? qv καὶ συνα- 


πεχϑάνεολαι. 
ται καὶ μισέσιν, 


οἱ γάρ ἐχϑροὶ τὸν φίλον “ 
οἱ δὲ Φίλοι πολλάκις φϑονῶσί τε καὶ 


* εὐϑὺς ὑφορῶν- 


ζηλοτυπέσι καὶ περισπῶσιν, ὥσπερ ἂν ὃ τῷ os xe 
περὶ τῆς ἀποικίας ὃ KM χρησμὸς προηγύρευσε " 


publicam ample&tamur amicitiam , 


*- 


et in contrarium quae 


multos fecum affectus trahit, de quibus vna cum amicis anxium 
effe, moleítia affici, laborare , pericula fübire , res eít non 


plane intolerabilis ingenuis ac generofa indole praeditis. 
rum autem eft illud Chilonis fophiftae, qui dicenti, 


Ve- 
nullum fe 


habere. inimicum , refpondit ; Videris tu mihi amicum etiam 


nullum habere. 


Inimicitiae quippe ftatim comitantur amicitias, 


ique. fefe. "implican. neque fieri poteit, vt amici non fiant in- 
ioriarum ,. ignominiarum, odiorumque participes: inimici enitn 


amicum eius, quem oderunt, fufpectum illico habent, 
amici faepenumero inuident, obtrediant, et 


que ei cupiunt: 


male- 


circumagunt. Oraculum Timeíiae de colonia ducenda quaerenti 


refponfum fuit: - 


63. Poft Quia» eft lacuna, 


fed multa non defunt. Reife. 
. Poft ἐναντίαν aliqua de- 
effe. inficiari nemo poílit. H. 


Pro g£yzvzíx, '] urn. et 





65. eleiizav Vulc. 

66. Re&tius in quibufdam le- 
gitur σοφῷ, H. Srepbauus. 

67. Φίλῳ. Reifk ke. 

68- Intellige τὸν φίλον eius, 


cui funt 2x3ec.. Fortaffe τὸν σὸν 


φίλον TR erat. H. Srephanus. 


Quaere 


69. Eft Timefias Clazome- 
nius, qui ante Croefi tempora 
coloniam e patria in Thraciam 
edaxerat, et Abdera condide- 
rat, auctore Herodoto, lib. I. 
cap. 168. p. 67. vlt. vbi praue: 
τιμήσιος appellatur. Recte No- 
fter cum Aeliano Var. Hift. XII. 
9. qui exfilii caufam tradit, Ti- 
meíiam nominauit. De oraculo 
ei dato nihil reperio. Reif ke. 


7o. προσηγόρευσε Turn. 
Z5 71. F. 


΄ 
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u d Y , , ^o [ns 
Σ,μῆνα 7. μελισσάων τάχα τοι καὶ c(Onxsc ἔσονται" 
ej € d , » , - 
ὅτως οἱ Φίλων ζητᾶντες ἐσμὸν ἔλαϑον ἐχϑρῶν σφηκίαις 
͵7 A » » »/ ^ , ^ ^ ^ 
περιπεσόντες" καὶ NY ἴσον. ἄγει ςαϑμὸν Ey de μνησίικαι- 
X ΄ e E M , Y 
πία καὶ Φίλε χάρις. ὁρῶ δὲ τὸς Φιλώτα καὶ Παρμενίω- 
2, / , , « ^ , x MI 
νος ^ Φίλες καὶ οἰκείας ἃ διέθηκεν ᾿Αλέξανδρος" ἃ τὲς 
, V p N “. "re 
Δίωνος, Διονύσιος: τὲς IAauss, Νέρων D. καὶ TEC Σηϊιανὰ 
e N , c ' 
Τιβέριος , φρεβλἔντες καὶ ἀποκτιννύοντες' ὡς γὰρ τὸν 
4 ^ M » € ᾽ e wr “ 
Κρέοντα "* τῆς ϑυγατρὸς ἐδὲν ὁ χρυσὸς, ἐδὲ ὁ πλτος 
3 / M hy ^v , x , , 
ὠφέλει, τὸ δὲ πῦρ ἀναφϑὲν αἰφνιδίως προσδρωμόντα 
δ » à & ue 
καὶ περιπτύξαντωα κατέκαυσε καὶ συναπώλεσεν' ἕτως 
Quaere examina apum, vefpartum er babebis abunde. 
]ta qui amicorum gregem quaerunt, incauti in examina inimi- 
corum incidunt. Neque vero eiufdem funt ponderis inimici in- 
iuriarum memoria et amici gratia. Confidera, quomodo Ale- 
xander tractauerit Philotae et Parmenionis amicos atque familia- 
res: vtque Dionis amicos Dionyfius; Plauti Nero, Seiani Ti- 
berius torferint atque necauerint. Vt enim Creonti nihil profuit 


filiae aurum et diuitiae, fed ignis fubito inflammatus accurren- 
tem amplectentemque concremauit: fic nonnulli, cum ex fe- 


ΟΊ. F. eus», ionice pre σμή- 
ve, ob metrum, Tum leg. £zo»- 
vow. Examen aptum faepe ve[pae 
féquunzur.. Reif ke. 

72. Philotae et Parmenionis 


amicos ab Alexandro faeuis 


tormentis fublatos narrat Arria- 

-mus, Vit. Alex. III. 26. et 27. 
pe Dionis amicis a Dionyfio 
juniore punitis vid. Nep. in 
vita Dionis, cap. 5. deSeiani a 
Tiberio vid. Tacit. Annal. V. g. 
de Rubelli Plauti a Nerone 
idem, Annal. XVI. 30. Conf. 
Reimar. ad Dion. Caf. p. 1012. 
59. Reif ke. 

73. τὲς πλαύτα γέρων] Occi- 
fam a Nerone Plutum quendam 
in Nerone Xiphilinus e Dione 
commemorat: vt fortaffis etiam 
in eius neceffarios faeulerir. 


| | . ,eundis 
fed arbitror, vitiofePlutum pro 
Plauto legi. DePlauti interitu 
per Neronis tyrannidem vide 
Tacitum libro 14. fere ex- 
tremo. Hanc conieQuram fcri- 
ptus liber corroborat : habet 
enim raézs perfpicue , quod 
duabus de caufis ingenue figni- 
fico; cum quod non piget me 
fateri, vnde adiutus fum, tum 
quod Xiphilino fimul et Plutar- 
cho nobilique hiítoriae fubue- 
nitur. Vbi et in hoc libello et 
in aliis, et quo pa&o defciue- 
rim a recepta lectione, facile 
eruditi, fi Latina noftra cum 
Graecis conferre non graua- 
buntur, et agnofcent et iudica- 
bunt. Xvlander. 
74. Sumtum ex Euripidae 
μέδοι Reiffke. 
75- ᾿Αχαλ- 
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ἔνιοι τῶν Φίλων ἐδὲν ἀπολαύσαντες εὐτυχάντων, συνα- 
πόλλυνται δυςυχῆσι. καὶ TETO pasa πάσχξσιν οἱ Qu- 
λόσοφοι" καὶ χαρίεντες, ὡς Θησεὺς τῷ Πειρίϑῳ κολαΐ o- 
μένῳ καὶ δεδεμέω 0 
δ » 475 jd 
Πέδαις ὠχαλκεύτοισιν TN 700 «C. 

ἐν δὲ τῷ λοιμῷ Φησὶν ὁ Θεκυδίδης ^ τὲς ἀρετῆς μάλις e 
μεταποιεμένες συναπόλλυδδαι τοῖς φίλοις vorgciv" ἠφεί- 
δεν γαρ σφῶν αὐτῶν, ἰόντες παρὰ τὲς ἐπιτηδείως, ὅϑεν 
ὅτως τῆς ἄθετης aC div 7 8 προσῆκον, ἄλλοις 78 συν- 
δέοντας ? αὐτὴν καὶ συμπλέκοντας, ἐλλὰ τοὺς ἀξίοις " 

M 2354. ΘῈΣ, ͵ὔ ^, , P" c n UE 
τὴν αὐτὴν Φυλαττεῖὶν κοινωνίαν, τϑτες! τοῖς ομοίως Φι- 


cundis amicorum rebus nullum perceperint fra&um, calamitatis 
eorum et exitii fiunt comites, quod maxime vfu venit philofo- 
phis ac fcitis hominibus; ficut Thefeus Pirithoo poenas danti 


LE T 





erii iffe. Itaque virtute non ita eft abutendum, 
mus atque implicemus: fed dignis eius eft fer- 


vanda taliiiio , hoc eft, iis, qui viciffim eodem modo amare. 


£, 


(MS. ᾿Αχαλκεύτοις συνέξευκτοι. 
Reif ke. Ydem vifum eft H. Ste- 
phano, qui ita annotat: Scri- 
| bendum videtur ὠχαλκεύτοις συν- 
ἐξευκτο a i VE, dicatur συνές εὔκτοι 
τῷ πειφίϑῳ, pro ἐφευκτο σὺν τῷ 





. 77. ἐπιδεῖν Ἴ Turn. et Bong. 
78. Pro ἄλλοις fcribendum 


arbitror ἄλλως: atque adeo de- 
&ionem hane in mea interpre- 
ratione fequutus fum. H. Ste- 
phanus. 

79. EF. ἄλλως πολλοῖς συνδέον- 


et 


rec. temere multis imneceures. 


Raf ke. 


$o. Vulgarem fignificatio- 
nem nomini ἀξίοις non dedi, 
quod ex ea fenfus commodus 
minime elici poffe videatur. 
contra vero accipiendo pro 
ἀξιοχρέοις (eo nimirum fignifi- 
cato, quod iflud nomen cum 
infinitiuo habet ) belle proce- 
dere loci huius fententiam in- 
terpretatio mea docebit. H. Sze- 
phanus. 

81. τὴν αὐτὴν, vt ad ἀρετὴν 
redeat, aut τὴν αὑτῶν, no[irum- 


mez. Reifke.. 


82. τῦτε 
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Asiv καὶ κοινωνεῖν δυναμένοις. καὶ "ydo δὴ τέτων δ πάν- 
των μέγιφόν εἐςιν ἐναντίωμα χροὸς τὴν πολυφΦιλίαν, ὅτι Qi- 
Ma, '5 γένεσις δὲ ὁμοιότητός gw. ὅπ γὰ: καὶ τὰ ἄψυ- 
χα τὰς μίξεις πρὸς τὰ ἀνόμοια ποιεῖται μετὰ βίας ἀναγ- 
καζόμενα,, καὶ ὀκλάζει καὶ ἀγανακτεὶ Φεύγοντα ἐπ᾽ 
ἀλλήλων, τοῖς δὲ συγγενέσι καὶ οἰκείοις ὁμοπωϑεῖ κεραν- 
νύμενα, καὶ προσίεται τὴν κοινωνίαν λείως καὶ μετ᾽ εὐμε- 
νείας, πῶς οἷόν τε Φιλίαν ἤϑεσι ὃ ιαΦόροις ἐγγενέοϑαι καὶ 
πάϑεσιν ἀνομοίοις καὶ βίοις ἑτέρας “ προαιρέσεως ἔχϑε- 
σιν; ἡ μὲν γὰρ περὶ ψαλμὲς καὶ Φόρμεγγας aouovía δὲ 
εἰντιζ νων ἔχει τὸ σύμφωνον, ὀξύτησι καὶ βαρύτησιν 
ἀμωσγέπως ὁμοιότητος ἐγγινομένης. τῆς δὲ Φιλικῆς συμ- 
Φωνίας ταύτης καὶ ἁρμονίας ἐδὲν ἀνόμοιον, δ᾽ ἀνώμαλον, δ᾽ 
ἄδολον δ᾽ εἶναι μέρος, ἀλλ᾽ ἐξ ὡπάντων ὁμοίως ἐχόντων ὁμο- 
λογεῖν καὶ ὁμοδοξ εἶν καὶ ὁμοβελεῖν καὶ συνομοπαϑεὶν, ὥσπερ 
μιᾶς ψυχῆς ἐν πλείοσι ὃ ιἡρημένης σώμασι. τίς ἂν Ee ἕτως 


et communicare poffunt. Etenim id omnium maxime multitu- 
dinem amicorum impedit, quod origo amicitiae ex fimilitudine 
e(t. Cam enim bruta cum diíparibus mifceantur non nifi inuita, 
fubfidanrque et fübrerfugiant, cum fui autem generibus libenter 
mutua quadam affe&ione fociata co&ant: qui potlit exfitere 
amicitia, vbi mores funt diuerfi, affectus di(limiles, vitaeque 
inítituta difcrepantia? Nam concentus quidem neruorum ex 
contrariis fonis conflatar, acutis et grauibus, vtcunque fimilitu- 
dinem. quandam gignentibus. Amicitiae autem concentus nul- 
lam vult partem effe ditffimilem, aut inaequalem: fed oportet 
omnia dicta, fenfía, confilia, et affectus inter fe conuenire, 
veluti vno animo in plura diffufo corpora, — Quis vero eft ita la- 
|» -- — borio- 
£2. τῶῦτο Turn. Vulc. et προαιρέσεις reponit etiam H. Ste- 
Bong. phanus. [^ sud 
83. Vel φιλίᾳ, vel φιλίας, τ΄. $5. Nullum locum videtur 
ponendum eft. H. Srepbamus. hic habere adie&iuum ἄδολον : 
Φιλίας. amicitiae natales funt in ac fortaffis. ἀπῳδὸν pro eo re- 
paritate fludiorum. Etíic quo- poni debet. HI. Szephanus. Con- 
que Var, Le&. Reifke.lta vimi- ieceram ἀπῳδὸν sivo δεῖ μέρος : 
rum,dant Turn. et Vulcob. fed Var. Lect. [cod. Vulc. puta] 
84. Aut ἑτέρως, aut potius paulo melius : ἀπᾷδον sivow δεῖ 
προαιρέσεις, legendum.  Reifke. μέρος. Reif ke. , 
e, 96. 'Erf, 
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᾿ ἐπίπονος δ᾽ καὶ μετάθολος καὶ παντοδαπὸς ἄνϑρωπος, 
ὥξε πὸλλοῖς ἑαυτὸν ἐξομοιᾶν καὶ προσαρμόττειν; καὶ μὴ 

scili. ^ ^v ,. 1 ᾿ “: ^ 
“καταγελᾶν TN Θεόγνιδος παραινδντο 

Πελύποδος νόον ἰσχε πολύφρονος, ὃς ποτὶ πέτρη, 

“ Τῆπερ ὁμιλήση, τόϊὸς ἰδεῖν ἐφάνη. 
καίτοι τῷ πολύποδος αἱ μεταβολαὶ βάϑος ἐκ ἔχεσιν, 
ἀλλὰ περὶ αὐτὴν γίγνονται τὴν ἐπιφάνειαν, ςυφότητι xaj 
μανότητι τὰς ὠποῤῥοίας v2) πλησιαζόντων ἀναλαμβάνε- 
: 87 c δὲ 7 ' 29 “ € T 
cay "* a δὲ Φιλίαι τὰ ἤϑη ζητᾶσι συνεξομοιῶν, καὶ τὰ 
πάϑη, καὶ τὲς λόγες, καὶ τὰ ἐπιτηδ εὐματὰ, καὶ τὰς 
διαϑέσεις 5. Πρωτέως τινὸς ἐκ εὐτυχξς, ἐδὲ πάνυ χρη- 
ξῷ, τὸ ἔργον, «AM ὑπὸ γοητείας ἑαυτὸν εἰς ἕτερον ET- 
ie , € ΄, $9 » ^ 3. xov / 
δος ἐξ &TÉeB μεταλλάττοντος " ἐν τω &UTO πολλαηίς, 


boriofus et mutabilis, et varius homo, vt fe multis fimilem red- 
ere atque accommodare velit, ac non potius Theognidem ri- 
deat fie praecipientem ? 
| Polypodis menzem verfuti fume, fub omni 
Qui vifu praeber fe fimilem lapide. 

Atqui. polypodis mutationes non penetrant intro, fed in ipfa 
fiant fuperticie, denfirate et laxitate fua defluxum recipiente re- 
rum vicinarum. — Amicitiae eft, mores, affectus, fermonem, 
ftudia, et animi fenfum exaequare. Proteus vero fit quidam 
infelix; neque adeo bonus, qui fubinde praeftigiis quibufdam 
ex alio fefe in alium transformet, legat cum literarum ftudiofis, 

in 


46. ᾿Επίπονος ]  F. ἐπίκοινος, 
omnium ordinum bomo.. Reif ke. 


87. ᾿Αναλαμβανέσης} Leg. &kva- 


λαμβάνεσων: redit enim ad ἐκιφά- 
νειαν, Vt a Platarcho traditam 
caufam, quare polypus rernm 
fibi vicinarum colores adíci- 
fcat, explicem, nemo a me fla- 
gitet. Id enim non ago, neque 
intelligo, quomodo animal ali- 
quod sv$ézwr;, feu contrahen- 
dis fai corporis meatibus, reci- 
pere queat aliorum corporum 


"' 
prope fe pofitorum 'efiluuia, 
quae potius meatuum conftri- 
&io excludere videtur. — Sed. 
pleraque Plutarchi ratiocinia 
de caufis rerum naturalium ob- 
Ícura et perplexa funt, et ipfi 
forfiran auctori non fatis per- 
fpecta. At haec ipfi relinqua- 
mus ; ipfe viderit. Reif ke. 

$8. Punctum commate mu- 
tandum : nam Πρωτέως ἔργον CO- 


haeret cum συνεξομοιῶν, 14 quod 


eft Proiei opus. Reif ke. 
$9. Pofl μεταλλάττοντος poni 


hypo- 


e 
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Φιλολόγοις συναναγινώσκοντος, καὶ παλαιςἄϊς συγκο- 
νιϑ μένε ἢ, καὶ Φιλοϑήροις συγκυνηήγετξντος, καὶ Φιλο- 
“όταις συμμεϑυσκομένδ, καὶ πολιτικοῖς συνωρχαιρεσια- 
ζοντος, ἰδίαν ἤϑες € ἐσίαν 9X E ἔχοντος. ὡς δὲ τὴν ἀσχη- 
μάτιτον οἱ φυσικοὶ καὶ ἀχεώματον scíay καὶ ὕλην λέγε- 
σιν ὑποκειμένην καὶ τρεπομένην ὑπ᾽ αὐτῶν. τ, νῦν μὲν 
Φλέγεσγαι͵, νῦν δ᾽ ἐξυγραίνεσλαι " τοτὲ “ δ᾽ ἐξαερϑ- 
ὅλαι, πήγνυσγαι δ᾽ αὖϑις" ὅτως ἄρα τῇ πολυφιλίᾳ ψυ- 
χὴν ὑποκεῖολαι δεήσει, πολυπαϑῇ, καὶ πολύτροπον, καὶ 
ὑγρῶν, καὶ pad í íay μεταβάλλειν. ἀλλ᾽ ἡ φιλία τάσιμόν 
vi ζητεῖ καὶ βέίβαιον ἦϑος ταὶ ἀμετάπτωτον. ἐν μιᾷ χώρᾳ 
καὶ συνηθείᾳ, διὸ καὶ σπάνιον καὶ δυσεύρετόν à zu Φίλος 


βέβαιος. 


in arena fit cum palaeftrae deditis, venetur cum venationem 
amantibus, cum ebriofis potet, cum ciuilibus comitia obeat, 
neque proprios habeat fuarum actionum lares, Sicut autem phí- 
lofophi naturam, íiue materiam, formae ac coloris expertem, 
vt fübiectum, dd mutationibus aiunt modo incendi, modo hu- 
mectari, et alias in acrem diffolui, alias condenfari; | ita ami- 
corum multitudini fubiicere oportebit animum multiplicem, ver- 
fatilem, mobilem et facile mutabilem. Caeterum amicitia ftabile 
requirit quippiam et immutabile ingenium, quod.eandem re- 
tineat confaetudinem. ideo rarus et inuentu difficilis eft. con- 
Ítans amicus. . j 
hypoftigmes debet nota. H. $ze- ΟἹ. F. ὑπ᾽ ἄλλων, Reife. 
phanus. o x 


. 9e. Συγκονγιομένᾳ, Reif ke. 92. ποτὲ Turn. Vulc. et Bong. 


IL AOQT- 


Coder etie 
NATO E XCPXOT 


is AT EO. Ho 
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pUUDUUR'ITOOVUNSUR 





"ow το ϑνητῶν πράγματ᾽, ἐκ εὐβελία ᾽, πότερον 
| ἐδὲ δικαιοσύνη «a ϑνητῶν πράγματα, ἐδ᾽ ἰσότης, 
εἐδὲ σωφεοσύνη, ἐδὲ κοσμιότης; ἐλλ᾽ ἐκ τύχης μὲν καὶ 
did τύχην ᾿Δρισείδης ἐνεκαρτέρησε τῇ πενίᾳ, πολλῶν 
χρημάτων κύριος "yevéco o4 δυνάμενος ; καὶ Σκιπίων" Καρ- 
χηδόνωα &Adv, ἐδὲν ὅτ᾽ ἔλαβεν, ἔτ᾽ εἶδε, τῶν λαφύρων: 


yore regit fortuna, non fapientia, dixit quidam, res humanas 
" non conlilii dexteritate, fed fortuito, difpenfari fentiens. 
Quid ergo? neque iuflitia, neque aequalitas, neque tempe- 
rantia, neque modeftia, res humanas dirigunt? fed a fortuna 
et propter fortunam factum eft, vt in fua perfeueraret Ariflides 
paupertate, cum parare diuitias fibi poflet? et Scipio, Car- 
ihagine capta, nihil praedae neque videret, neque acciperet ? 
m et 

T. Εὐβυλία Ὁ Impreffum erat 


εὐδελία, mendo euidenti, quod 
vel paulo poft εὐβελία nomi- 
nata arguat, Eoque fcriptus ca- 


ret. Senarius eíl, ob cuius ap-- 


probationem et víurpationem 
male audiuit 'Theophraftus. 


Apud Ciceronem legitur La- 


tino verfu redditus, quem nos 


pofuimus. Xylander. 


2. Scipionis exemplum ex 
ea parte Polybii, dudum ce-: 
perdita, defumtum eft, qua Car- 
thaginis excidium  defcripfit. 
Phiiocratem nouimus e Demo- 
fthene, praefertim oratione de 
vitiofa legatione, Rei ke. 

3. Le- 


568 S$UUPLVTMXRGHM 97. 26. 
ἐκ τύχης δὲ καὶ Ow τύχην Φιλοκράτης, λαβὼν χρυδίον 
παρὰ Φιλίππε, πόρνας καὶ ἰχϑὺς ἠγόραζε ; καὶ Aa- 
ἀϑένης καὶ Εὐθυκράτης, ἀπώλεσαν Ὄλυνϑον, τῇ. γαςεὶ. 
| μετρᾶντες καὶ τδϊς αἰσχίςοις τὴν εὐδ αἰμονίαν ἀπὸ τύχης 
δὲ ὁ μὲν Φιλίππε ᾿Αλέξανδ θος αὐτός τε τῶν αἰχμαλώ- 
τῶν ἀπείχετο γυναικῶν, καὶ τὲς ὑβρίξοντας ἐκόλαζεν; 
ὁ δὲ Πριάμε, δαίμονι κακῷ καὶ τύχῃ χρώμενος, συνε- 
κοιμᾶτο τῇ τῷ ξένε γυναικὶ, καὶ λαβὼν αὐτὴν ἐνέπλησέ 
τεὶ πολέμε καὶ κακῶν τὰς δύο ἡπείξες Σ εἰ yat ταῦτα 
γίνεται διὰὼ τύχην, τί κωλύει καὶ τὰς γαλας καὶ τὸς τρά- 
γδς καὶ τὲς πιϑήκες συνέχεσθαι φάναι did τὴν τύχην 
. ταῖς λιχνείαις καὶ ταῖς ἀκρασίαις καὶ βωμολοχίαις; εἰ δ᾽ 
ἐς: σωφροσύνη καὶ δικαιοσύνη καὶ ἀνδρία; πῶς λόγον 
ἔχει, μὴ εἶναι φρόνησιν: εἰ Φρόνησις, πῶς εὐβελίαν μὴ 
εἶναι! 3. ἡ yae σωφροσύνη Φεόνησίς τις £giv , ὡς λέγασι, 
καὶ ἡ δικαιοσύνη τῆς φρονήσεως δεῖται. παρφέσης δὲ μᾶλ- 
λον, τὴν εὐβελίαν ^. καὶ τὴν φρόνησιν € ἐν μὲν ἡδοναῖς ἀγα- 
Oac παρεχομένην, ἐγκράτειαν καὶ σωφροσύνην κάλξμεν, 


et Philocrates, accepta a Philippo pecunia, meretrices ἃς pifces 
emeret? | La(thenes et Euthycrates, ventre ac rebus turpiflimis 
metiti felicitatem, Olynthum perderent? Alexander, Philippi 
filius, captiuis-malieribus cum ipfe abftineret, tum vim facien- 
tes puniret? Alexander autem, Priami filius, aduerfa fortuna 
eo adactus eft, vt ftuprum hofpitis vxori offerret, eaque abdudla, 
duas: continentes bello ac malis impleret? Haec enim fi fortu- 
nae adícribuntur, quid impedit , quo minus feles, hircos, 
fimias dicamus fortuito effe gulofos, libidinofos, feurriles? Sin 
eít aliqua temperantia, iuftitia, fortitudo, qui confentaneum 
eít, prudentiam, fi prudenda , confilii dexteritatem nullam 
eífe? cum et temperantia dicatur quaedam effe prudentia, et 
iuftitia praefenrem requirat prudentiam. Imo prudentiam, qua 
adhibita circa voluptates officium tuemur, continentiae et tem- 
perantiae nomine afücimus: eandemque in periculis et labori- 
. bus 
3. Locus diftin&tione praua δὲ την εὐβαλίαν, etc. quanquam 
erat in Graeco obícuratus, ne- fcriptus idem habet, quod im- 
que verear contendere, fic le- preffi. - en : 
gendum; δείτοη παρώσης. μᾶλλον | 
4. τὰ 


» 
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ἐν δὲ κινδύνοις καὶ πόνοις, καρτερίαν καὶ | ἀνδραγαϑίαν, 
ἐν δὲ κοινωνήμασι καὶ πολιτείαις, εὐνομίαν καὶ δικαίο. 
᾿σύνην, ὅϑεν εἰ τὰ τῆς εὐβελίας ἔργα, τῆς τύχης δικαιδ- 
μεν ε εἶναι, Eg τύχης καὶ τὸ τῆς ὃ μκαιιοσύνης καὶ τὰ τῆς 
σωφροσύνης" καὶ νὴ Δία τὸ κλέπτειν, τύχης ἔξω, καὶ 
τὸ βαλαντιοτομεῖν, καὶ τὸ duos arti, καὶ μεϑέμενοι 
τῶν οἰκείων λογισμῶν, εἰς τὴν τύχην ἑαυτὲς ἀφῶμεν, ὥσ- 
περ ὑπὸ πνρύματος πολλῇ κονιορτὸν, ἢ συρφετὸν, ἐλαυ- 
νομένως, ἢ διαφερομένες. εὐβελίας τοίνυν μὴ ὅσης, ἐδὲ 
βελὴν εἰκὸς εἶναι! περὶ πραγμάτων, ἐδὲ σκέψιν, ἐδὲ ζή. 
τησιν τῇ ia o ἀλλα ἐλήρησεν εἰπὼν ὁ XoQo. 
κλῆς, ὅτι RE 
-— πᾶν τὸ ΩΝ 

ed ἐκφεύγει δὲ τμελόμενον,. 
καὶ πάλιν αὖ τὰ πράγματα ὃ ιαἰρῶν" 

“Τὰ μὲν διδωκτὰ μανθάνω, τὰ δ᾽ εὑρετὰ * 

Ζητῶ: Td δ᾽ εὐκτὰ παρὰ ϑεῶν ᾿ ἡτησάμην. 
τί γὼρ εὑρετὸν, 3 τί μαϑητόν Eg ἀνθρώποις, εἰ πάντα 


bus tolerantiam ac fortitudinem, in contra&iibus et rebus pu- 
blicis ae jnitatem iuftitiamque vocamus. Vnde fit, vt, fi for- 
tunae im amus, quae confilii dexteritate praeftantur , , eidem 
etiam iuftitiae et temperantiae opera fint imputanda: et furari 
mehercle, et marfupia defecare, et lafciuire, fortunae acceptum 
. feretur. | Li ue noftris ratiocinationibus valere iuffis, fortunae 
totos nos trademns , quafi vento quodam inftar pulueris, aut 

linum, E. os atque 9 iain lam confilii dexte- 





τ 4 s quid qum gy 


πων or et idi eiie y^ qua funt, 
Ε΄ υοεὶ | quae fum, a diis pero. 
Quid enim — aut difcere, pofi homines, fi fortuna 


4754 | A— ómnia 
4. τὰ δὲ ἔς Turn. s. mag? ᾿Αϑηνκίων idem. 
PLYVT.T.VI. Aa 6. 7*- 
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παραίνεται κατὼ τύχην; ποῖον δ᾽ ἐκ ἀναιρεΐτοι ΤΗΝ 
τήριον πόλεως, 2? ποῖον 8 καταλύεται συνέδριον βασι- 
λέως, εἰ ὑπὸ TH τύχη 7 πάντω ἐςίν; ἣν vu Aq * Acid og8- 
μεν, ὡς τυφλοὶ περιπίπτοντες αὐτῇ" τί δ᾽ ἃ μέλλομεν: 
ὅταν ὥσπερ ὄμματα τὴν εὐβελίαν ἐκκόψαντες αὑτῶν, TH 
Bs τυφλὴν χειφαγωγον. λαμβάνωμεν. καίτοι Φέρε λέγειν 
qwa ἡμῶν, ὡς τύχη τὰ τῶν βλεπόντων πράγματω, ἐκ 
ὄψιν, ἐδ᾽ ὄμματα Φωσφόφω, Φησὶν ὁ Πλώτων, καὶ 
τύχη τοὶ τῶν ἀκβόντων, 8 δύ υναμις ἀντιληπτικὴ πληγῆς " 

ἀέρος δὲ ὠτὸς καὶ ἐγκεφάλξ προσφεξομέν. καλὸν. δὲ" 

ἦν, ὡς ἔοικεν, eX a Pelo ag τὴν αἴδϑησιν, aAA μὴν τὴν 
ὄψιν, καὶ ἀκοὴν, καὶ γεῦσιν » καὶ | ὀσῴρησιν. Ἢ καὶ τὰ 
λοιπὰ μέρη 78 σώματος, ὃ υνάμεως ὅ αὐτῶν ὑπηρεσίαν 
εὐβελίας. καὶ φρονήσεως, ἢ γ φύσις à ἤνεγκεν ἡμῖν. καὶ | νὸς 
ὁρᾷ, καὶ νᾶς κδει,τεὶ δ᾽ ἄλλα᾽ “κωφὰ καὶ τυφλά. καὶ ὥσπερ 
ἡλίῃ μὴ ὄντος, ἕνεκα, τῶν ἄλλων ἄφρων εὐφρόνην ὦ ἄν ἤγομεν, 
ὥς φησιν Ἡράκλειτος" ὅτως ἕνεκα τῶν aic) 06V, εἰ μὴνδν, 


omnia diriguntuz? cuiufnam vrbis curia, cuius regis concilium - 
non euerütur, fi fortunae omnia parent? cui nos coecitatem 

exprobramus, qui in eàm coeci incidimus. . Qui vero non in- 

cidamus, fi coníilii dexteritatem, quae oculorum 1i ἱ 
eft, abiicientes, coecam vitae ducc eam nobis adl 
Finge vero aliquem noftrum fic dicere; fortuna praeflat, vt vi- 
deamus, non vifus et oculi; quos luciferos Plato dicit. fortuna 
audimus, non facultate iclum aeris apprehendente, qui per au- 
res ad cerebrum fertur. quis non vereatur cm o fenfibus 
detrahere? Atqui vifum, auditum, guflatum, ὁ idum, re- 
liquas item corporis facultates atque partes 1 ra nobis. dedit, 
vt earum miniflerio prudentia vteretur. ΝΕ s eni videt, mens 
audit, reliqua coeca funt, et furda, Et ficat fole fablato, quod 
ad reliqua fidera attinet , perpetuam haberemus. nodem, vt He- 
racletus dixit: ita praeflare reliqui fenfus non pol ent, abíque 


^d e" 





mens 

6. τυφλὸν Turn. Vulc.et Bong. 9. F. σώματος, χοὴ τὰς δυνάμεις 

7. “πληγὴ Ald. et Baf. αὐτῶν. Reif'ke. 

9. A: Leg. ys. fane foret | E 4 
egregium, aut fane rnc porre: IO. τᾶλλα,  omiffo ?'interme- 
ret. def ke. dio, Vulc. nO Ν᾽ 

H. ἀλλ᾽ 


L 
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μηδὲ ὲ λόγον, ὁ  ἄνϑρωπος ἔ ἔσχεν, εδὲν àv ὃ (φερε τῷ [i 
τῶν ϑηρίων. νῦν δ᾽ ἐκ ὠπὸ τύχης, S0 αὐτομάτως, πε- 
ρίεσμεν αὐτῶν καὶ κρατᾶμεν, ὠλλ᾽ ὁ Προμήϑευς “, τε- 


τέςσιν ὁ λογισμὸς, αἴτιος, 


οἽππων ὄνων * ὀχεῖω, καὶ ταύρων γονὰς, 
12 δέ , , LA 
Δὲς ἀντίδωρα , καὶ πόνων ἐκδέκτορα, κατ Αἰσχύ- 
wv / » X - 
λον. ἐπεὶ τύχη γε καὶ Φύσει γενέσεως ἄμεινον v, πλεῖ- 


sa τῶν ἀλόγων κέχρηται. 
καὶ ὀδᾶσι καὶ κέντροις, 


Y N N LA 2 
τὰ μὲν γὰρ GT usa "ee 


Αὐτὰρ i ἐχῖνος (φησὶν Ἐμπεδοκλῆς) ὀξυβελὴς " δέ 


τε νώτοις ἐπιπεφρίκασι ; καὶ ὑποδέδ era 


15 


καὶ ἤμφίε- 


UE Φολίσι καὶ λάχναις καὶ χηλαῖς καὶ ὁπλαῖς ἀπο- 


mens effet et ratio, vt reliquis animalibus anteiret homo. Nuna 


quod potiores fumus , iifque imperamus, non cafu, 


aut for- 


tuito, fit, fed Prometheus, id eft rationis vfus, hoc efficit, 

Foerus equorum, afiorumque, et boum genus, 

Munera rependens, quae noftris laboribus 

Subeauz. — — vt eít apud Aefchylum. 
Alioqui fui ortus natura et conditione pleraque bruta funt, quam 
nos, meliore. alia enim cornibus Hell gos, ftimulis: 


et echinus, vt ait Empedocles, 


Dorfum borrez fpinis, ez fpicula terque cuta: 
tum vero amicta funt et fuffulta fquamis, villis, chelis, vngulis 


II. p Bbdrescioc: Turn. 
1 12. ᾿ἐντίδωρα ] In compara- 
tione animalium legitur ἀντέ- 
δελα, quod non itidem probo. 
Xylander. - Nulla erat caufa, 
ander vnice probam 
'ledionem, ἀντίδελα, impie 
ret. animalia, quae noftrum 
Jféruitia peragunt. Reif ke. 
13. Mallem ἀμείνονι. Reif ke. 
I4. ὀξυβελης] Verfus vitiatus. 
In fcripti margine alia lectio 
erat adcripta. Sed dum codex 
glutinaretur, praecifa fait, vt 
leg tota non poífit verbum 


duris, 


quidem Yxae9a4 ante ἐσιπεφρί- 
κασι exftat. forte igitur legen- 
dum: 

ὀξυβελὴς, νώτοιςι δ᾽ Xuav9" ἐπιπε- 

φρίκασι, 

Vt ὀξυβελής ad echinum refera- 
tur: aut ὀξυβελεῖς, vt ad ἄκανθϑοι. 
Xylander.  £gregia eft lectio 
cod. Vulc. αὐτὰρ ἐχίνοις — δξυ- 
βελεῖς χαΐτοη νώτοις ἐπιπεφρ. Κεῖ[κε. 
Sed ftatim poft ex eodem cod. 
alia adhuc affertur ledio, za δὲ 
γώτοις ἐπιπέφρικε. 


I5. ὑποδέδακτρη Turn. 
Aa2 16. Bea- 
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᾿πρότοις" μόνος δὲ ὁ ἄνϑρωπος, κατὰ τὸν Πλάτωνα, γυ- 
μνὸς καὶ ἄνοπλος καὶ ἀνυπόδετος καὶ ἄςφωτος ὑπὸ τῆς 
Φύσεως ἀπολέλειξπται. | 
᾿Αλλ᾽ ἕν διδῦσα, πάντα μαλϑάσσει τάδε, ς 
τὸν λογισμὸν, καὶ τὴν ἐπιμέλειαν, καὶ τὴν πρόνοιαν. 
Τραχιὺ "ὁ μὲν ἁγένος ἀνδρὸς 7 , ἀλλὰ ποικιλίᾳ ὃ πραπί- 
ὧν, δεινὼ μὲν wóveg χϑονίων τ᾿ ἀερίων τε δάμναται 
παιδεύματα. κδφότατον ἵπποι καὶ ὠκύτατον, ἀνθρώ- 
ποις δὲ ϑέεσι. μάχιμον κύων καὶ ϑυμοειδὲς, ἀλλ᾽ ἄν- 
ϑρωπον Φυλάττει. ἡδύτατον ἰχϑῦς, καὶ ὗς πολύσαρκον, ἀν- 
ϑρώποις δὲ τροφὴ καὶ ὄψον ἐςί, τί μεῖζον ἐλέφαντος, ἢ Qo- 
βερώτερον ἰδεῖν; ἀλλὰ καὶ «Svo ? παίγνιον γέγονεν ἀν- 
ϑρώπϑ, καὶ ϑέωαμω πανηγυρικὸν, ὀρχήσεις ve ^ μανϑάνει 
Aa] χορείας καὶ προσκυνήσεις, ἐκ ἐχρήφως τῶν τοιότων 


duris. Solus homo, vtait Plato, nudus, inermis, fine calceis 
et tegmine eft a natura relictus. 

Vuum fed baec largiza, emollit omnia: 
fcilicet rationis vfum, et induftriam, ac prouidentiam. 

Vires exiguae funt morzalium. 

Sed calliditate smulziplici T 

Belluas. maris, ez. zerreflviay aL 

Et füb coelo volitantia, * NADA. 

» | ms 

Omnia bomo domat. 
Nihil agilius equo, nihil velocius: fed hominibus currunt. ferox 
eft animal canis, et iracundum: fed homines cuftodit. multum 
carnis habet porcus, efu fuaui(limus efít pifcis; alimentum et 
obfonium homini funt. Quid maius elephanto, quid adfpe&tu 
terribilius? verum et hic ludicrum hominis fa&um eft, et fpe- 
&aculum in folennibus conuentibus, difcitque faltationes fuas et 
€horeas ac ingeniculare. Atque haec non inutiliter fpe&anda 

16. Bez) ree Baf. Reifke. — collato videntur quaedam poffe 

. 17. Víus fam mea libertate, corrigi. Xylander. 
[in vertendis his verfibus puta] I9. ποικιλίαις Turn. 
Vitiofe iidem verfus citantur 19. ᾿Αλλὰ d ὅτος. Reif'ke. 
in libro de terreflrium anima- 20. ὀρχήσεις τε γὰρ μανϑάνει. 
bum cum aquatilibus compara- Refhe.: 
tione, et vno loeo ad alterum idiidas id 


21. Poft 


E. 
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| παρεισαγομένων, &AX iu μανϑάνωμεν, πὸ τὸν ἀνϑρω- 
πον ἡ Φρόνησις αἴρει, καὶ τίνων ὑπεράνω ποιεῖ, καὶ πῶς 
κρατεῖ πάντων καὶ περίεςιν; 

: Οὐ yae πυγμείχοι εἰμὲν ὠμύμονες, ἐδὲ sie f 

Οὐδὲ ποσὶ κραιπνώς Sue. ε 
ἐἰλλ᾽ ἐν. πᾶσι Troie ἀτυχέςεροι τῶν θηρίων ἐσμέν' ἐμ. 
πειρίᾳ δὲ καὶ μνήμη καὶ σοφίᾳ καὶ τέχνη, xaTa ᾿Ανά- 
ξαγόξφαν ^ "y σφῶν τι ἃὐτῶν χρώμεθα, καὶ βλήττομεν, 
παὶ ἐμέλγόμει, καὶ Φέρομεν, "αὶ ἄγομεν συλλαμβά- 
| YOVTEG- ds ἐνταῦϑα μηδὲν τῆς τύχης, ἀλλα πάντα τῆς 
εὐβελίας εἶναι, καὶ τῆς προνοίας. ὠλλὰ μὴν καὶ τὰ τεκτό- 
νων δή πϑ' πράγματα, ϑνητῶν ἐςε, καὶ τῶ χαλκοτύ- 
πων, καὶ « ὁμων, καὶ | ἀνδριαντοποιῶν, i ἐν οἷς ἐδὲν αὐτο- 
μόάτως, ὃ ὡς ἔτυχε, κατορϑέμενον ὁ ὁρώμεν. ὅτι 'ycte βρα- 
χεϊω σοφῷ τύχη παρεμπίπτει, χαλκοτύπῳ τε καὶ οἰκο- 
δόμῳ, τὰ δὲ πλεςα καὶ μέγιςα τῶν ἔργων αἱ τέχναι συν- 
τέλβσὶ δὲ αὐτῶν, καὶ ὅτος ^^ ὑποδεδήλωκε' 


proponuntur. Faciunt enim eo, vt difcamus, quo hominem 
attollat ratio , et quibus rebus eum fuperioretti faciat, vtque 
omnia in fuam redigat poteftatem. " 
Non eteniin pugiles, In&atorefue profedo 
Tuuihi fumus, aut cuvfu contendere digni: 
fed in his omnibus praeftant nobis bruta, Peritia autem, me- 
moria, fapientia et arte fecundum Anaxagoram omnia, quae 
ipfa habent, .in noflros vertimus vfus. Fauos apum colligimus, 
lac mulgemus, et res bratorum noflro arbitratu agimus ac feri- 
mus: nihilque hic fortuna, omnia confilio et prouidentia ge- 
; ppomoere in humanis rebus haud dubie cenfentur et- 
pera, etfabrorum, qui metalla cudunt, qui do- 
ant, qui ftatuas faciunt. in quibus nihil forte for- 
4 abfolui videmus. vtque peipufillum aliquid for- 
tuna interd m archite&to, aut mulcibero, commodet, certe pla- 
rima et maxima opera ars feipfa contenta perficit. Hanc rem 
poéta fic declarauit : ; 
edidi x It: 
2r. Poft ᾿λναξαγόραν deeft praeflantes fapientia — quid «ft 
aliquid, Se Br σφῶν διαφέροντες, eovum,quo non vteremur? Reif ke. 
τί iow, ᾧ αὐτῶν καὶ χρώμεθα. ipfis 22. Οὗτος, fi bene habet, eft 
Aa 3 - vfu 
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Bav εἰς ὁδὸν δὴ πᾶς ὁ χειρωναξ λεὼς, 

O? τὴν Διὸς γοργῶπιν Ἔργάνην ς᾽ ἀτοὶς 

Avis. ^^ προςρέπεοϑε. jx. 8 
τὴν γὰρ Ἐργανην καὶ τὴν ᾿Αϑηνῶν αἱ τέχναι παρεδρον, καὶ 
τὴν τύχην ἔχεσιν. ἕνα μέντοι Φασὶν ἵππον ζωγραφξντα, 
τοῖς μὲν ἄλλοις κατορϑδν side: καὶ χρώμασι, τῇ δ᾽ 
&(e8 τὴν παρὰ ^ «9 χαλινῷ κοπτομένην χαυνότητα καὶ 
συνεκπίπτεσαν τῷ ἄσϑματι μὴ ἀρεςὴν ἐπ᾿ αὐτῷ “ γρά- 
ᾧοντω, πολλάκις γᾶν ἐξαλείφειν, τέλος δ᾽ ὑπ᾽ ὀργῆς 
προσλαβεῖν τῷ πίνακι τὸν σπόγγον, ὥσπερ εἶχε τῶν 
φαρμάκων ἀνώπλεων" τὸν δὲ προσπεσόντα, ϑαυμαςῶς 
ἐναπομάώξαι καὶ ποιῆσαι τὸ δέον.  vETO ἔντεχνον τύχης 
μόνον ἔργον ἱσορεῖται. κανόσι ^ καὶ ςαϑμαῖς καὶ μέτροις 


Jte in viam munc ommis artificum rribus, 

Qui filiam 1rucibus oculis motam Iouis 

Coliris ciflas gerentes. Erganam facras. 
eft enim Ergane Opifex. hanc itaque Mineruam operum prae- 
fectam, non fortunam, patronam agnofcunt artes, — Ferunt, 
quendam, cum equum, caeteras ad partes quod atüinebat, li- 
"neis et coloribus probe expreíliffet, fpumam tantum , quae, 
freno concuffo, cum anhelitu efllabatur, non ita pinxiffet, vt 
fibi fatisfaceret, itaque faepius deleuiffet, et denuo conatus ef- 
fet perficere, ad extremum prae ira fpongiam, vt erat plena 
pigmentorum, in tabulam coniecifle: eamque non fine mira- 
culo operi id, quod defiderabatur, addidiffe. hoc vnum fortu- 
nae arüficiofum facinus narratur. — Caeterum artifices regulis, 








vfu forenfi pofitum, et refpicit se«zóv τοῖς Ald. et Baf. φρατῇ, 
ad poétam, cuius eft fententia vel seerav, Turn. Vulc. et Bong. 


initio libri pofita, et quem im- : 


pugnat hoc toto opufculo, Eu- 
ripidam puta. ἔτος faepe apud 
Demofthenem eft pars aduerfa, 
aduerfarius, aduerfus quem ora- 
tor agit. Rez/ ke. 

22. Στατοὶς λίκνοισι ] forte la- 
&e, autvino, aut aliis rebus, 
quas Mineruae offerri fas erat, 
plenis, Re;/ &e.. Pro saroi; dant 





24. περὶ "Turn. Vulc. e g 

25. F. μη ἀρετὴν 3 [id ett 
en] αὐτῷ. H0 amplius [hoc eft, 
non fimiliter, atque equi reli- 
qua placebant] μϊ placentem. 
Reifke. E Turn. monftrofa af- 
fertur lectio : συνεκπίπτων ἐςαϑμὴ 
ἀφ᾽ ἐξι, vec tia, 
— 26. Ante κανόσι deeft τἄλλα 
δὲ, aut πρὸς τἄλλα δὲ, Reif ke. 

27. Καὶ] 
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καὶ ἐριϑμοῖς πανταχῇ χρῶνται, ἵνα μηδαμὲ τὸ εἰκὴ καὶ 


ὡς ἔτυχε τοὺς ἔργοις ἐγγένηται!" καὶ μὴν αἱ τέχναι, μι- 


» 4 , 7» 


pou , xej προς φίμματα ^ ἐνδιεσπαρμένω ταῖς χρείαις 
περὶ τὸν βών. ὥσπερ αἰνίττεται τὸ mop 7 ὑπὸ τῷ Προ- 
μηϑέως μεριο)ὲν ἄλλο ἄλλη διασπαρῆναι... καὶ γὰρ τῆς 
φρονήσεως: μόρια καὶ σπάσματα ^ μικρὰ, ϑραυομένης 
καὶ κατακερμωτιζομένης εἰς τάξεις κεχώρηκε. ϑαυμας ὃν 
ὃν ἐστ, πῶς αἱ μὲν τέχναι τῆς τύχης καὶ δέονται πρὸς τὸ οἱ- 
κεῖον τέλος, ἡ δὲ πασῶν μεγίτη καὶ τελειοτείτη τέχνη, 
καὶ τὸ κεφάλαιον τῆς ἀνθρωπίνης εὐφημίας καὶ δικαιώ- 
σεως; ἐδέν ἐςιν' ἀλλ᾽ ἐν ἐπιτάσει ᾿ χορδῶν καὶ ἀνέσει 
eU Osa, τις ἐξὶν, ἣν. μδσικὴν καλξσι, καὶ περὶ ἄρτυσιν 
ὄψων, ἣν μαγειρικὴν νομίζομεν, καὶ περὶ πλύσιν ἱμα- 
τίων., ἣν  γναφικήν: τὲς δὲ παῖδας καὶ ὑποὸὲ εἴσ)γαι 
καὶ περιβάλλεσγαι διδώσκομεν, καὶ τῇ δεξιᾷ λαμ- 
amuffibus, menfuris ac numeris vbique vtuntur, ne quis cafui 


locus in opere relinquatur. Et quidem ipfae artes paruae quae- 
. dam appellantur prudentiae, aut riuult potius prudentiae, et 


fragmenta quaedam vfibus vitae nofirae infpería: quod ignis | 
Promethei aenigma innuit, hinc inde difperfus. fic enim pru- 


dentiae etiam particulae quaedam in minuta fruíta diuifae in 
ordines funt redactae. Mirüm itaque fit, cum artes, vt fuum 
fnem confequantur, nihil indigeant fortunae opera, artem 
omnium maximam et perfeGiffimam, quae fummam humanae 
loriae et officii continet, nullam effe. Eft quaedam in inten- 
dendis remittendifque fidibus prudentia, quae mufica dicitur: 
eft in apparandis cibis, quae culinaria: eft in lauandis veftibus, 
quae fullonum. tum pueros docemus , fe induere veftibus et 


ipn "calceis, 
27. καὶ Leg. ὃ & Κεῖ ke. - y ὄμενον. Reifke. M 
1 8}: Praefero ἐποτρίμματα. 5 30, ᾿Αποσπάσματα,νῖ cod.Vulc. 
Reifke.- Sic dat Vulcob. fed — Rezf/&e. | 
Ald. et Baf. ποοτρίματα (fic). 31. AA ἐν μὲν ἐπιτάσει. Reif ke. 


29. Aut τὸ τὸ πῦρ leg. vt τὸ EAM ἐν ἐπιτάσεσι Turn. e 
iteretur, et vbum ad πῦρ, alte- Bong. δον Ὁ 
rum ad διασπαρήνοι redeat, aut 22. Pro ἣν Turn. et Bong. 
potiüs poft πῦρ addendum ae  danr καὶ, 

s .. , Aa 4 523. ve- 


"d 


xQuj τινες εἶναι λέγονται Φοονήσεις, μᾶλλον καὶ 7 ἀπόῤ- ἡ 


Oft 
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βάνειν τῷ ὄψε, τῇ δ᾽ ἀριςερᾷ κρατεῖν τὸν ἄρτον" ὡς 308 
τότων γινομένων ἀπὸ τύχης j ἀλλ᾽ ἐπιςάσεως καὶ προσο- 
xe ὃ εομένων. τὰ δὲ μέγιστα καὶ κυριώτατα πρὸς εὐδαι- 
poa, καὶ παρακωλεϊί τὴν Φρόνησιν, εἐδὲ μετέχει ἢ τῷ 
κατὰ λόγον καὶ πρόνοιαν ἀλλ γῆν μὲν ἐδεὶς ὕδατι 
δεύσας ἀφῆκεν, ὡς ἀπὸ τύχης καὶ αὐτομάτως πλίνϑων 
ἐσομένων: ἐδ᾽ ἔρια καὶ σκύτη κτησώμενος, κάϑηται τῇ 
τύχῃ προσευχόμενος ἱμάτιον αὑτῷ καὶ ὑποδήματα γενέ- 
cda χρυσίον δὲ πολὺ συμφορήσας καὶ ἀργύριον καὶ 
πλῆϑος ἀνδραπόδων, καὶ πολυϑύρες αὐλὰς περιβαλό- 
μένος, καὶ κλίνας προϑέμενος Á πολυτελεῖς καὶ τραπέ:- 
(ac, οἴεται ταῦτα, φρονήσεως αὐτῷ μὴ παραγενομέ- 
νής, εὐδαιμονίαν ἔσεθθαι, καὶ βίον ἄλυπον καὶ μακά- 
gio καὶ ἀμετάβλητον 5. ἠρώτα τις Ἰφικράτην, τὸν ςρά- 
τηγὸν, ὥσπερ ἐξελέγχων τίς £g. ὅτε "yag ὁπλίτης, ὅτε 
τοξότης, ὅτε πελταςής. κοὠκεῖνος: O τἕτοις (ξφη) πᾶσιν ἐπι- 
τάττων καὶ χρώμενος. ἃ χρυσίον ἡ Φρόνησις τὶς " ἐσὶν, ἐὸ ' de- 


calceis, dextraque cibum capere, laeua panem tenere: quod 
ne haec quidem ipfa fortuito fiant, fed attentione et peritia opus . 
habeant. maxima vero et ad felicitatem praecipue facientia di- 
" cemus non adhibere prudentiam, mon rationis vfum et proui- 
dentiam? Atqui nemo terram aqua madefaciens difcedit, vl. 
tro et fortunae opera lateres inde exituros cenfens. neque quif 
quam, lanis et corio partis, fedet, fortunam precans, vt ve- 
ftem fibi ex iis ; aut calceos, efficiat. qui vero multum auri, ar- 
genti, mancipiorum collegerit , in aulis habitet multiforibus, 
atque ante fe habeat le&tulos fumtuofos et menfas: cenfebit ifta, 
fi abfit prudentia, felicitatem fore, aut. vitam beatam, doloris 
expertem, et mutationis fecuram? Interrogauit quidam .re- 
prehendendi animo Iphicratem, quis effet, cum neque arma, 
neque arcum, neque cetras ferentium in ordine cenferetur. re- 
fpoundit, Eum fe effe, qui hifce omnibus imperaret atque vte- 
retur. [ta prudentia neque aurum eft, neque argentum, neque 
4 gloria, 
ud μετέχειν Turn. Vulc. et son poenitet, aut ἀταφαβλητον, 
sac πεδίον. Reife. 
s D esMani: Turn. 
35. Aut &ucragta410/, (9 30. Delendum i Ref ke. 


27. iVe 
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γύριον, ἐδὲ ὃ ύξα, ἐδὲ πλῶτος, ἐδ᾽ ὑγήια, εἐδ᾽ ἰσχὺς, 
PA κάλλος. τί ἂν D TO πάσι καλῶς TETOG xgisal 
Sovtupyr καὶ δὲ ὃ τότων ἕκαςον ἡδὸ γίνεται d ἔνδο- 
£o ' ᾿ καὶ ὠφέλιμον, ἄνευ δὲ τότϑ δύσχρητα καὶ ἄκαϑ- 
qa καὶ βλαβερα, καὶ ὶ βαρύνει καὶ καταισχύνει τὸν κεκτή- 
μένον. | 778 καλῶς ὁ Ἡσιόδα Προμηϑεὺς τῷ Ἐπιμηϑ εἰ 
παρακελεύεται, μή"τοτε δῶ (ec Δέξηται παρα » Ζηνὸς Ὀλυμ- 
TS, ἀλλ᾽ ἀποπέμ WE τῷ TU χηξοὶ λέγων καὶ ve ἐκτός. 
ὡς εἴπερ ἐκέλευε " μὴ συρίζειν, ἄμεσον ὄντα, μηδ᾽ ἀνώ- 
γινώσκειν ἀγφώμματον, μηδὲ ἱππεύειν ἄγιππον, ὅτως 
παρακελευόμενος αὐτῷ μὴ ἄρχειν ἀνόητον ὄντὰ ᾽ μηδὲ 
πλετεῖν, ἀνελεύθερον, μηδὲ γαμεϊν, κρατέμενον ὑπὸ γυ- 
ναικός. καὶ γὰρ. μόνον τὸ πράσσειν - παρὰ τὴν ἀξίαν 
- ἰφορμὴ τὸ κακῶς 7 ὦ τοὺς ἀνοήτοις γῴεται, ὡς Δημο- 
δϑένης εἶπεν, ἀλλὰ "? τὸ εὐτυχεῖν aq aed τὴν ἀξίαν a Qog- 
μὴ. τῷ puguox πράττειν τοὺς μὴ Φρονδσιν. 


Ἄ 
oria nec ue valetudo, neque diuitiae, neque robur, neque 


9. Quid ergo ea eít? id, quod recte vti his omnibus 
fingula horum iucunda facit, laudabilia, vilia, cum 
ine hac inutilia, fterilia, damnofaque fint, et moleffiam ac 
aee m identi ea adferant. Praeclare itaque Prometheus - 
apud.) Hefiodum praecipit Epimetheo, 
— Ne munera magno 
| Ab. Ioue «τοῖα vnquam accipiat, fed babere vecufet: ^ 
. nimirum de fortunae bonis et externis loquens: perinde ac fi 
muficae ignarum canere a, aut recitare indoctum ,. aut 
equitare ignarum equi gu rnandi, vefaret: ita eum hortans, 
ne magiftratum gerat, cum imprudens fit, neue fit, diues, animo 
PUN illiberali, neue vxorem ducat, fub eius a im- 
"Non enim duntaxat res fecundae indi gno oblatae occa- 
 flultis exhibent malorum confiliorum , vt Demofthenes 
; fed et profperitas merito maior A e calamita- 







nfa et origo eft. ' 
EOS Turn. καλῶς πράτσειν. Ref ke. τὸ y8e 
F: εἰ παρεκελεύετο. εὖ πράσσειν dant Ald. et Baf. s 


Reihe. Et ita dant Turn. et y&e τὸ πράσσειν, Omillo μόνον; 
Vulc. ὡς εἴπερ. ἐκελεύετο Ald. εἰ — Turn. et Vulcob. 


Βεί. ' | 40. ᾿Αλλὰ καὶ τὸ εὐτυχεῖν, 
| | 89. F. τὸ εὖ πράσσειν, νεὶ τὸ Κεῖ. — 
"^ ig Aa 5 IAOT- 
| e 
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VIRTVTE ET VITIO 
| LIBELLV S. 








"|: ἱμάτια d'oxsi ϑερμαίνειν τὸν v ἀὐϑῥώπον ἐκ αὐτὰ 
δή πε ϑερμαίνοντα καὶ προσβάλλοντα τὴν ϑερμό- 
τητα" (x29 ἑαυτὸ γὰρ ἕκαςον αὐτῶν ψυχρόν &gu* ἢ 
καὶ πολλάκις καυματιζόμενοι' καὶ πυρέττοντες͵ ἐξ "i 
gov ἕτερω pasaAvapiBicirumi ) ἀλλ᾽ ἣν ὃ ἄνϑρφωπος div αὶ 
δωσιν ἐξ ἃ ἑαυτξ ᾿ϑερμότητα, ταύτην ἡ dte τῷ σώματι 
προσπεσᾶσα συνέχει. καὶ περισέλλει, καὶ  καϑειφγνυμέ- 
νήν εἰς τὸ σώμα ἐκ ét πάλιν cx& ἄννυόϑαι. ταῦτὸ δὴ 
TETO gc πράγμασιν ὑπάρχον, ἐξαπατᾷ τὲς πολλὲς, 
ὡς, ἂν ᾽ οἰκίας μεγάλας περιβάλωνται, καὶ πλῆϑος ἐἰν- 





γ εἴε», hominem videntur calefacere, cum quidem ipfae calo- 


rem non adferant, fuapte natura frigidae : (vnde etiam. 


faepe in aeftu, aut olor veftes fubinde mutamus corporis re- 


figerandi gratia) fed calorem, qui ex hominis editur corpore, 


veítes corpori adhibitae continent atque comprimunt, inclufuüm- 
que corpori non patiuntur diffipari, Idem in rebus error mul- 
tos decipit, qui fuauiter fe vi&turos putant, fi in magnis habi- 

tent 


- y. Vel fcribendum eft οἱ wav. Srephanus. 
ματιδόμενσοι, vel ex μεταλαμβάνεσι 2. ἐξ avrS Turn. 
faciendum μεταλαμβἄνομεν. H. 3. Minime iungendae funt 
^ *hae 


7 
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δεαπόδων καὶ χρημάτων συνωγάγωσιν;" ἡδέως ὡς ᾿βω- 
σομένες. ᾿ τὸ δὲ ἡδέως ζῆν καὶ ἱλαρώς 8X ἐξωϑὲν ἐ egy ἦ, 
ὠλλὰ τέναντίον ὁ ᾿ἄνϑρωπος τοὶς περὶ αὐτὸν πράγμασιν 
ἡδονὴν καὶ χάριν, ὥσπερ ἐκ πηγῆς τῷ ἤϑδς προςί. 
cH 6 


tent sedibus, multitudine mancipiorum et pecuniarum in(tru&i. 
"Atqui non foris eft vitae fuauitas: fed rebus fuis ex ingenio fuo, 


tanquam fonte, voluptatem et gratiam adfert homo. 


hae particulae, vt opinor; fed 
interpungendum poft d; :ovt 
haec quidem particula ἐς ten- 
dat ad participium βιωσομένες, 
at o πεφιβαλλώντοι , hoc 
modo: ἐξαπατᾷ τὸς πολλὲς), ὡς 
ῴδέως βιωσομένας, (quod perinde 
eít, ac fi diceret, ἐλπίζοντας ἡδέως 
βιώσεσϑοι ) ἂν περιβάλλωντοη οἰκίας 
μεγάλας. Obiter autem admo- 
nebo le&orem, illud τες πολλὲς 
male ab aliis interpretibus con- 
fandi cum πολλές: quum hoc 
fignificet fimpliciter zulzos, il- 
jud autem vulgus. Η. Szepba- 
nus. Ab Ald. et Baf, yn ὡς 
ante ἂν abeft. 
4. Poft ἡδέως expungenda eft 
; | ae ὡς, vt ex iis, quae dixi 
proxime praecedente annota- 
tione, fatis apparet. H. Szepba- 
Tus. Ὡς poít ἡδέως delendum. 
Reif&c.- eu 
- Ἔξωθεν &ivo4] Klee ἔξωθεν 
i. καλλιγζαφίῳ méndum δά- 
idum. Scriptus às;; habet 
e Aldinusnotam, quae 
lem figr - Idem. de An- 
ifa fupra ῥάκος annotatum ru- 
brica habet σῶμα, quod magis 
fane quadrat. Reliqui fenarii 
exítant 1 integri περὶ sUJupízc, et 







nm de igne Homer: eft meta | 


Sed 


Herodotum in eius vita. Xy/an- 
der. 

6. Poít προςίϑησιν nota τελείαξ 
ςιγμῆς ponenda eft: et viciífim 
poít verfum, qui proxime fe- 
quitur, ὑποςιγμὴ eft collocanda. 
Verfus enim ille non ad prae- 
cedentia, fed ad fequentia, per- 
tinet: nam perinde eft, ac fi 
diceret Plutarchus : καὶ ye; ὥς: 
σερ αἰϑομέν πυρὸς γεραφώτερος οἷ- 
κος ἰδέσϑοι, ὅτω καὶ πλᾶτος ἡδίων, 
49j δόξα, etc, Sed ita nonnun- 
quam hic fcriptor particulas ὥσο 
περ et fro in comparationibus 
omittit. Sumtus porro eft hic 
verfus ex Homero, fi Herodoto 
in eius vita credimus: eum 
enim quatuor aliis fubiungit, 
vbi et alios quofdam eius cir- 
cumforaneos (vt ita dicam) pro- 
fert. Totus locus e(t hic: 

᾿Ανδρὸς μὲν sÉQavoc, παῖδες" πύρ- 

γοι δὲ, πόληος. 

Ἵπσποι δ᾽ ἐν πεδίῳ κόσμος" νῆες δὲ, 

ϑαλάσσης. ι 

Χρήματα δ᾽ αὔξει οἶκον. ἀτὰρ γε» 

gagoi βάσιληες, 

Ἥμενοι εἶν ἀγορῇ κόσμος τ᾽ ἄλ- 

λοισιν δρα σοι" 

Αἰϑομένα δὲ πυρὸς γεραρώτερος 

ο΄ δοῖκος ἰδέσϑοι. 
Vbi obferuandum εἴ, eum di- 
xifle 
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3$0 
Ai9ouéva δὲ πυρὸς, γεραρώτερος οἶκος ἰδέδϑα)" 
; | M €N7 ^ / 7 N ’ 
καὶ πλξτος ἡδίων, καὶ δόξα λαμπροτέρα καὶ δύνωμις, 
ἄν τὸ ἀπὸ τῆς ψυχῆς ἔχη γῆϑος. ὅπε καὶ πενίαν καὶ Φυ- 
γὴν καὶ γῆρας ἐλαφρῶς καὶ προσηνῶς πρὸς εὐκολίαν καὶ 
πραότητα τρόπϑ Φέρεσιν, ὡς γάρ ἀρώματα τρίβωνας 
£dd εἰς καὶ ῥώκιω ποιεῖ, τῷ δ᾽ ᾿Αγχίσα τὸ ῥάκος ᾿ἰχῶρα 
πονηρὸν dedos : did καταφάζοντα βύσσινον Φάρος, 
ὅτως μετ᾽ ὠρετῆς καὶ δίαιτα πᾶσα καὶ βίος ἄλυσός ἐς! 
καὶ ἐπιτερπής" ἡ δὲ κακία καὶ τὸ λαμπρὰ Qadipqa 
Sed lucente foco domus adfpeiu quoque fiet 1 
Pulcbrior: et diuitiae gratiores funt, et gloria fisci 
ἃς potentia, fi animi laetitia accedit. fiquidem paupertatem et- 
iam, exfilium. et fenectutem facile et placide ob m mai. 
fuetudinem ac facilitatem ferunt. Sicut enim aromata gratum 
Ooderem etiam lacernis et centonibus conciliant ; cum Anchifae 
corpus faniem molam ederet, 


In fíla deflillauzem vefli by[finae : 
ita cum virtute omne vitae genus moleftiae expers eft et iucun- 


dum: vitium iis etiam, quae fplendida videntur et pretiofa et 


xiffe γεραρώτερος, vtentem €o 
ipfo vocabulo, quod de regi- 
bus vfarparat. ideoque voce 
Augu[lior in. hoc. verfu inter- 
prerando vfus fum. — Sed et to- 
tum locum ita olim interpreta- 
tus fum : 
Gnazi vz funt bominis, fic tur- 
res (μπὲ decus vrbis : 
Sic et equi campum decorant, 
ftc aequora naues : 
Sic e opes ornant aedes s prae- 
fénzía regum 
Augu[lo in folio decorat fora 
lata fédenzum. 
At lucente dogus multo. eft 
augu[Hor igni. 
H. Stephanus. 


7. Pro ἕανος minime dubi- 


σῶμα pro £axec. 


vene- 


dii iud iden quin diei de- 
beat ἕλκος, et quin ex praece- 
dente ῥώκια illud manauerit. H. 
Szepbanus. Ῥάκος non admo- 
dum commode dicitur de An- 
chifa, viro principe, et de byf- 
fina vefte; quare aliam vocem 
requiro, £. ἕλκος. Diftinguo quo- 
que et lego fi fic: ἐχῶρα πονηρὸν 
ἐξεδίδε μοτῷᾷ, καταφτάξοντα βυσσίνῃ 
φάρες. edeliat Anchifae vuluus e 
carpto linteo in vulnus intrufo 
πίονι malam ,. defluenzem per 

longitudinem. veflis by[fi Ἐπ 
fane nunc inuenio ee 
Turn. ἕλκος, quem con m 
mihi gratulor. Reifke. Ex eo- 
dem cod. Turn. vti etiam ex - 
Vulc. et Bong. affertur aac 


$. Ver- 
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καὶ πολυτελῆ καὶ σεμνὰ μιγνυμένη Amtes καὶ ναυτιώδη 
᾿ καὶ δυσπρόσδ εκτὰ παρέχει τοὶς κεκτημένοις. Οὗτος μα- 
^ ἐν ἀγορᾷ νομίζ &T0J, 

Ἐπὰν δ᾽ ἀνοίξῃ τὰς ϑύεας, τεισαίϑλιος, γυνὴ κρα- 
τεὶ πάντων, ἐπιτάττει, μάχετω * . καΐτοι γυναικὸς 8 
χαλεπῶς ἂν τις ἀπαλλαγείη πονηρᾶς, avzo ὧν, μηδ᾽ 
ἀνδράποδον πρὸς δὲ τὴν ἑαυτῇ κακίαν ἐκ ἔς: γραψά- 
μενον ὠπόλειψιν, ἤδη πραγμάτων ἀφεϊαδαι, καὶ ἀνα- 
παύεσδαι. γενόμενον καϑ' αὑτὸν, ἀλλ᾽ ἀεὶ curoméc a 
τοῖς σπλάγχνοις καὶ πϑοσπεφυκυῖα νύκτωρ καὶ ue 


ἡμέραν, 
Εὔει ἄτερ δαλξ ^, καὶ duo γήραϊ) à aus, 
βαρεῖα συνέκὸ ἡμος Bra δὲ ἐλαζονείαν, καὶ πολυτελὴς 


veneranda, ἢ admifceatur, molefta facit, et faítidiofa, et ingrata 
poffidentibus, 
Beatus ifle nuncuparus in foro, 

. - Foribus domus aperrzis eft miferrimus: 

mulier totum occupat imperium, mandat, pugnat. Ft vero fa- 

cile mala fe exoneret muliere, qui quidem. yir fit, non manci- 

pium. Vitiis vero tuis non licet r iflo nuncio, iuffifque fuss 

res habere, feorfim viuere liberatur iis. quiete fra, — Vi- 

tiam enim in ipfis habitans vifceribus atque inhaerens no&es 

dieíque, 

—. 4Abfque face exuriz, crudae See fenectae. 

Moleftus eft itineris comes prauitas ob arrogantiam, fumtuofus 
conui- 






v 3. Verba haec, ψυγὴ κρατεῖ 
πάντων, ἐπίταττει, μάχετοι, refe- 
renda videntur ad praece 
tes fenarios: vt nimirum m 
ratio reddatur eius, quod di- 
&um e(t, illum, qui foris bea- 
sol es iftimatu domi effe ter 
üaterque j^ Men Perinde 
tur, ac ἢ fcriptum effet: 
^ 'ya? κρατεῖ πάντων, etc, affe- 
rente quidem Plutarcho ratio- 
nem illam ex eodem comico, 
fed aliquid in: verbis mutante. 
H. Srephanut. 







9. Eve: ἅτερ 3a] Hes 
ter eft Hefiodeus. Lufefitiss 
occulzis viribus: vt videatur. e 
a8 legiffe. Aldus et Baf. habent 
jas, Sed in medio e(t Hefio- 
deum poéma, ἔργων 702. In li- 
bello Eod Φιλοπλατιας legitur : : 
καὶ ἐν ὠμῷ γήροη ϑῆκεν. Xylan- 
der. Verluos hic eft Hefiodi, in 
Ergos, qui ab eo non περὶ xa- 
κίας dieitur, fed potius "περὶ κα’ 
κῆς γυναικὸς, quam etiam δείπνου 


λόχην appellat, H. Srepbanus. 


10. N*- 


ΡΥ 
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σύνδειπνος ὑπὸ λιχνείας, καὶ σύγκοιτος ὀδυνηροὶ, Φρον- 
τίσι καὶ μερίμναις. καὶ ζηλοτυπίαις ἐκκόπτεσα τὸν ὕπνον. 
καὶ διαφϑείρεσα. καὶ γὰρ ὃ κωθεύδεσι, τῷ σώματος 
ὕπνος ἐςὶ καὶ ἀνάπαυσις, τῆς δὲ ψυχῆς πτοῖαι καὶ ὄνει- 
eo καὶ ταραχαὶ, διὰ δεισιὸ αιμονίαν. ὅταν δὲ υυσάς ovra, 
με λύπη "λάβῃ, ἀπόλλυμαι ὑπὸ τῶν ἐνυπνίων, φησί 
τις. ὅτω δὲ καὶ φϑόνος, καὶ φόβος, "καὶ ᾿ϑυμὸς, καὶ 
ἀκολασία, διατίϑησι μεϑ᾽ ἡμέραν μὲν "yao ἔξω βλέ- 
πδσα καὶ συσχηματις ομένη ἡ κακία πρὸς ἑτέρας ", δὺυσ- 
ὠπεῖται καὶ περικαλύπτει τὼ πώϑη, καὶ S παντώπασι 
ταῖς ὁρμαῖς ἐκδίδωσιν € ἑαυτήν, ἀλλ᾽ ἀντιτείνει καὶ μάχε- 
ται πολλάκις. ἐν δὲ τοῖς ὕπνοις ἀποφυγϑσα δόξας καὶ 
νόμες, καὶ ποῤῥωτάτω γενομένη τῷ δεδιέναι καὶ αἰδ εἰ- 
ejaj, πᾶσαν ἐπιϑυμίαν κινεῖ, καὶ ἐπανεγείρει τὸ κακόη- 
Oc καὶ τὸ ἀκόλαςον. μητρί τε γὰρ ἐπιχειρεῖ “ μίγνυ-. 
eral , € Φησιν ὁ Πλάτων, καὶ βρώσεις ἀϑέσμες προσ- 
ἄγεται, καὶ πράξεως ἐδεμιῶς ἀπέχεται, ἀπολαύεσα, 


conuiua ob luxuriam, concubina acerba, quod curis et folicitu- 
dinibus ac aemulationibus fomnum auertit ac vitiat Etenim 
dormientibus fomnus corporis eft requies: animo interim terro- 
res obuerfantur, fomnia, tumultus ob fuperftitionem: 

| Quod dorinizaniem fi me corripiz dolor, 
lnfomnis mifer enecor, — — ait quidam. Eodem modo in- 
vidia etiam, et metus, et ira, et libido afficiunt. — Interdiu 
enim vitium foras profpiciens ad alios, iifque fe accommodans, 
pudore afficitur et occultat affe£&tum, neque omnino impetibus 
fuis concedit , fed repugnat faepe ag renititur, in fomnis autem 
legibus iam et aliorum iudiciis ion ples obnoxium, remo- 
tumque longiffime a verecundia et metu, omnem mouet cupi- 
ditatem, malitiamque fuam et libidinem exfufcitat, nam et cum 
matre concubitam affectat, vt ait Plato, et cibis vefci, quibus 
religio interdicit, neque vllo facinore abflinet , fruiturque fla- 
itis, 






] » 


IO. NvsaQovTg μ᾽ 59 λύπη. | Vl- λύπη, 
detur Clytaemneftrae dictio ef. II. πρὸς ἑταίρες Tun. .— 
fe e Sophoclis Electra petita. I2. ἐπιϑυμεῖ Turn. Vulc. et 
Keif'ke. "Turn. dat wsaGevra μὲν Bong. 
13. ἐς 
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73 παρανομεῖν, ὡς ἄνυςόν " ἐςιν, εἰδώλοις ^ καὶ Φά- 
σμασιν, εἰς οὐδεμίαν ἡδονὴν, οὐδὲ τελείωσιν τῷ ἐπιϑυμδν- 
τος, τελευτῶσιν, ἀλλὰ κινεῖν μόνον καὶ διωγριαίνειν τοὶ 
πάϑη καὶ τὰ νοσήματα δυναμένοι. ποῦ τοίνυν τὸ ἡδὺ 
τῆς κακίας ἐςὶν, εἰ μηδαμοῦ τὸ ἀμέριμνον, τὸ ἄλυπον, 
μηδ᾽ αὐτάρκεια, μηδ᾽ ἀταραξία, μηδὲ ἡσυχία; Tie 
μὲν γὰρ τῆς σαρχὸς ἡδοναῖς ἡ 18 σώματος εὐκρασία καὶ 
Ulum χώραν καὶ γένεσιν ὃ (Qucv τῇ δὲ ψυχῇ ἐκ ἔςιν ἐγ- 
γενέοϑθαι γῆϑος, οὐδὲ χαρὰν ^, ἂν μὴ τὸ ἄφοβον ^ καὶ 
ϑαῤῥαλέον, ὥσπες ἕδραν , ἢ γαλήνην ἄκλυςον, ὑποβά- 
Agra ἀλλὰ κἂν ὑπομειδ ido τις ἐλπὶς, ἢ τέρψις, αὕτη 
ταχὺ, Φροντίδος ἐκραγείσης, ὥσπερ εὐδία σπιλάδος "", 
συνεχύϑη καὶ συνεταράχϑη. ἀθροιζε χρυσίον, σύναγε 


Ll 


ἀργύριον, οἰκοδόμει περιπάτους, ἔμπλησον ἀνδραπόδων 
M , [ ke ᾿ ΄ ^ N Ν 4 ^ 
τὴν οἰκίαν, καὶ χρεωςῶν τήν πόλιν, ἂν μὴ τὰ πάϑη τῆς 


gitiis, cwm» gs imaginibus fingendis ac vifis, quae in 
nullam voluptatem, aut perfectionem cupiditatis, definunt, fed 
mouere tantum et exacerbare affectus morbofque valent. Vbi 
ergo eft deleGatio vitii, fi nullibi vacuitas curarum et doloris, 
nullibi feipfo contentum effe, nullibi tranquillitas animi ctiumüe 
conceditur? Nam carnis quidem voluptatibus bona corporis 
temperies et fanitas locum ortamque praebet: animo gaudium, 
aut laetitia, ingenerari non poreít, nifi vacuitatem metus ac fi- 
Quciam et tranquillitatem is pro fundamento fubflternat. — alio- 
quin etfi fpes aliqua, aut delectatio, arriferit, fubito eam cura 
aliqua erumpens confundet ac conturbabit, ficut tranquillo coe- 
lo nauigantibus obiecta rupes, Congere aurum, collige argen- 
tum, aedifica ambulationes, imple mancipiis domum, debitori- 
bus vibem, nifi animi affectus fedaueris, et inexplerae cupi- 


vigi... | dita- 
15. ὡς ἄνομόν isi» Turn. — . ^ I7. Interpungendumeft poft 
——34. Videndum eft, annon σπιλάδος. Itaenim intelligendus 







'ribendum fit potius ἐν εἰδώλοις. efthiclocus: αὕτη ταχὺ συνεχύϑη 
| A ebhbanaus.- - Wed συνεταράχϑη,, φροντίδος &xea- 
1 ὃ in 3 . 4 "^on σ΄ LI , 
: I5. Poft χαρῶν adiciunt Bé- γείσης" ὥσπερ εὐδία συνεχύϑη xj 
βα EN Vulc. et Bong. Guver ead» , σπιλῶλος ἐκραγείσης, 
1i & y - 


' - disd.. 1 M 
4v uM TO sUJUMe) «2j τῷ H. Szephanus. 
οβον lidem. 


1$. Pre 


384  PLVTARCHI Ior. 21. 


Ψυχῆς καταςορέσης, καὶ τὴν ἀπληςίαν παύσης, καὶ 
Φόέβων καὶ Φροντίδ ὧν ἀπαλλάξης σαυτὸν, οἶνον διηϑεὶς 
πυρέττοντι, καὶ χολικῷ μέλι προσφέρεις, καὶ σιτία. καὶ 
ὄψα κοιλιακοῖς ἑτοιμάζεις καὶ δυσεντερικοῖς, μὴ φέγέσε' * 
μηδὲ ὲ ῥωννυμένοις, ἀλλὰ προσὸ ιαφϑειρομένοις ὑπ᾽ αὐτῶν, 
οὐχ, ὁρᾶς τοὺς νοσοῦντας, ὅτι τῶν βρωμάτων P. TZ κα- 
ϑαριώτατα κω) πολυτελέςξερα ^ ὃ υσχεραίνουσι καὶ 

σπτύςσι καὶ παραιτοῦνται, προσφερόντων καὶ βιαφομέ. 
νων" εἶτα τῆς κράσεως ^ μεταβαλούσης, καὶ πνεύματος 
Xena καὶ γλυκέος αἵματος yy καὶ ϑερμότητος 
οἰκείας, ἀναςἄντες ἄρτον λιτὸν ἐπὶ τυρῷ νὰ καρδάμῳ 
χαίρουσι καὶ ἀσμενίζουσιν ἔδοντες; τοιαύτην ὁ λόγος ἐμ- 
ποιεῖ 77 ψυχῇ διάϑεσιν' καὶ αὐτάρκης ἔσῃ, sa) μάϑης, 
τί τὸ καλὸν καὶ ἀγαϑόν dci, τρυφήσεις ἐν πενία καὶ βασι- 
λεύσεις, καὶ τὸν ἀπράγμονα [βίον καὶ ἰδιώτην οὐδὲν ἧττον 


ditati finem impo(ueris, teque ipfum metu et folicitudinibus libe- 
raueris, vinum febricitanti colas, mel biliofo offers, cibos coe- 
liacis paras et difficultate inteftinorum laborantibus, qui eosnon 
peiferunt, fed ab iis perduntur. Non vides, vt aegroti puriffi- 
rhos et pretiofos cibos auerfantur, confpuunt, recufant vi obla- 
tos? Poftmodo mutata temperie, bonifque fpiritibus et dulci 
fanguine natis, caloreque naturali reflituto, furgunt, er vilem 
panem cum cafeo et nafturtio non fine voluptate edunt? Huiuf- 
modi doctrina animo ingenerat affectionem. | Contentus eris te 
ipfo, fi didiceris, quid bonum fit, quid honeftum. — Luxuriabis 
in paupertate, et rex eris, vitamque priuatam et otiofam non 

minus 


I8. Pro οὖον διηϑεῖς dat Turn, | dum voowreAésarz, vt conueniat 
οἶκον δεηϑεὶς. cum praecedente καϑιιριωτατα, 
Alioqui καϑαριώτερα, Vt πολυτελέ- 
I9. μὴ τέῤγεσι Ald. et Baf. seea fcripfi ffe exiftimandus effet : 
fed aptior effe hic videtür fa- 

20. τῶν eua ruv Turn. perlatiui vfus. H. Srcpbanus. 


. AI. Πολυτελέτατα. Reifke. Et 22. "A βρώσεως xg et lk 
ita etiam H. Stephanus leg. Bong. J 
fuadet, itaannotanms: Scriben- 


23. pof | 
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ἀγαπήσεις, ἢ τὸν ἐπὶ ggaTmyioj καὶ ἡγεμονίαις. οὗ 
βιώση Φιλοσοφήσας  ? ἀηδῶς, ἀλλὰ πανταχοῦ ζ ἣν 
ἡδέως μαϑήση καὶ ἀπὸ πάντων. εὐφρανεῖ σε πλοῦτος, 
πολλοὺς εὐεργετοῦντα' καὶ πενία, πολλά, μή μεριμνῶν- 
ταὶ καὶ δόξα, τιμώμενον" καὶ ἀδοξία, μὴ Φϑονού- 
μενον. ! 


minus habebis gratam, quam quae in imperiis et magiftratibus 
agitur. Philofophiae nauata opera, nunquam iniucunde viues, 
fed difces omni vitae ftatu dele&ari, omni conditione. — Laeti- 
tiam tibi afferent dinitiae, multis benefacienti: afferet etiam 
paupertas multis curis vacuo: et gloria, cum honore afficieris: 
et mem ab inuidia, 


23. Poft φιλοσοφήσες aptepo- cum βιώσῃ iungi debet: perin- 
netur interpunctio, nequisper de ac fi dictum e(fet: φιλοτσοῷ ἡ- 
imprudentiam aduerbium 453de σας, οὐ βιώφῃ ἀκδῶς. H. Srepbae 
 jungat cum Φιλοσοφήσας, quod mus. 


eLvT. T. VI. ὃν πλοῖ-Ψ 
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m 


d) πάλω σοι δυνήλγησα καὶ συνηχιϑέοϑην, ᾿Απόλ- 
λώνιε, ἀκούσας περὶ τῆς 78 προσφιλες τε πᾶσιν. 

ἡμὶν υἱξ σὲ meos μεταλλαγῆς τὸ βίου, νεανίσκου 
κοσμίῃ πάνυ καὶ σώφρονος, καὶ | διαφερόντως τά τε πρὸς 
ϑεοὺς καὶ τὰ πρὸς γονεῖς καὶ φίλους ὅ ὅσια (xa) δίκαια δια- 
Φυλάξαντος. τότε μὲν οὖν ὑπὸ τὸν τῆς τελευτῆς και- 
go ἐντυγχάνειν σοι καὶ παφακαλέϊν, ἀνθρωπίνως φέρειν 
τὸ συμβεβηκὸς, ἀνοίκειον ἦν, παρειμένον᾽ τό τε σῶμα 
καὶ τὴν Ψυχὴν ὑπὸ τῆς παφαλόγε συμφοράς. καὶ συμ- 
παϑεῖν δ᾽ ἦν ἀναγκαῖον. οὐδὲ γὰρ οἱ βέλτιςοι τῶν ἰατρῶν 


am inde ab eo tempore, quo inaudiui, filium tuum, Apolloni, 
adolefcentem modeftum plane atque frugi, et pietatis in deos, 
parentes atque amicos ita, vt non multi alii, obferuantem, 
immatura morte extremum vitae diem confeciffe, focium me 
tui doloris aegritudinifque habuifti. ^ Verum fub ipfum fune- 
ris tempus erat alienum te compellari abs me, et moneri, vt 
cafum hunc humaniter ferres: cum tu ob infperatam hanc ca- 
lamitatem et animo langueres, et corpore; miferari potiusopor- 
tebat; quando peritiflmi etiam medici conferüm ingruentibus 
vitioe 


I. παρειμένν , Turn. Vulc. et Bong. . 
2, Pro 





I 
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πρὸς τὰς εἰϑρόας τῶν ῥευμάτων ἐπιζορὲς εὐϑὺς προσῷέ.- 
gouci τὰς δια τῶν φαρμάκων βοηϑείας, ἀλλ᾽ ἐῶσι τὸ Ba- 
£Uvov τῆς QAeyyuovic διαὶ ^ τῆς τῶν ἔξωϑεν ETT t Pi V! ἐπι- 
ϑέσεωῳς αὐτὸ δι αὑτῷ λαβεῖν πέψιν. ἐπειδὴ ὧν καὶ χρό- 
vog ^ ὁ πάντα πεπαήνειν εἰωθὼς ἐγγέγονε τῇ συμφορᾷ, 
καὶ f περὶ σὲ διώϑεσις ἀπαιτεῖν ἔοικε τῆν παρὰ τῶν Qc 
λων βοήϑειαν, καλῶς ἔχειν ὑπέλαβον, τῶν πάραμυϑη- 
τικῶν σοι μεταδοῦναι λόγων ^, πρὸς ἄνεσιν τῆς λύπης ; 
καὶ παῦλαν τῶν πενϑικῶν καὶ ματαίων dd υρμῶν. 

Ψυχῆς | yae ] νοσούσης ? εἰσὶν ἰατροὶ λόγοι, 

Ὅταν ic" ἐν καιρῷ γε μαλθάσση" κέαρ. 
κατὰ "yag τὸν σοφὸν Εὐριπίδην' 

— ἀλλ᾽ ἐπ᾿ ἄλλη Φάρμακον κεῖται νόσῳ" 

Λυπουμένῳ μὲν μῦϑος εὐμενὴς Φίλων, 

"Ayav δὲ μωραΐνοντι νουϑετήματα. 


vitioforum humorurn fluxionibus non ftatim medicamenta appli- 
cant, fed tamorem inde ortum patiuntur foris illitis reniediis 
ipfum vltro conco&ione quadam emolliri. Ergo nunc, poftquam 
tempus, quo maturari folent omnia, aliquod ab iíta effuxit ca- 
lamitate, animique affe&tio tui requirere videtur amicorum au- 
Xilium: exiftimaui, me facturum officium, fi te ad confolandum 
aptis ratiohibus impertirem, quibus et dolor tuus minueretur; 
et lugubres iftae inanefque tollerentur eiulationes : 
Oratio faucii nanque animi eft remedium, 
δὲ quis fuo cor aegrum zempore molliaz. 
Et fapienter Euripides: 
Remedia morbis diuerfis diuerfa funz, 
᾿ς Dolentem amici fermo benignus J'ablenag; 
— Faruo niiais debetur cafligatio. - 
: | | Cum 
res citare aliquando dicta alio- 
rum leuiter ad propofitum ἰῃ- 
flexa. In conuertendo meos 
pofui, noo Tullii, verfus, qui 
reperiuntut in. tertia Tuícula- 
na, vnde nuile, fi libet, nego- 


2. Pro διὰ Vulc. dat δίχα, 
3. Tseixeísay idem. 
4. F. ἐπεὶ 33 νῦν χρόνος. Reif! ke. 
$. λόγῳ Turn. 
, 6. Ψυχῆς soméew;] Apud Ae- 
Íchylum legitur ( funt enim e 


Prometheo vin&o, qui exflat) 
ὀργῆς. [ etita dat hic quoque 
eod. Turn.] Sed folent fcripto- 


tio petes. Xylander. 
7. Ἐάν τις Turn, 
8- μαλϑάσῃ Ald. et Baf. | 
Bb23 9g. 9 
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yn 
^o A 5 ^ ^ € 
πολλῶν γαὶρ ὄντων ψυχικῶν παϑῶν, ἡ λύπη χαλεπω- 
, 9 / * P4 δ N / ΄ 
τατη " πέφυκεν εἰναι πτάντων. iL λύπην γὰρ Φασι 
καὶ μανίαν γίνεογαι πολλοῖς καὶ νοσήμωτ᾽ ἐκ ἰάσιμα" 
αὑτούς v ἀνηρήκασι διὰ λύπην τινές. τὸ μὲν ἂν ὠλγεῖν 
^ , ; / € ἮΝ Nx 3) I2 N 
καὶ δάκνεολαι, τελευτήσαντος υἱοῦ, Φυσικὴν ἔχει ^ τὴν 
ἀρχὴν τῆς λύπης, καὶ ἐκ ἐφ᾽ ἡμῖν. αὶ γὰρ ἔγωγὲ συμ- 
Φέρομωαι τοῖς τὴν ἄγριον ὑμνᾶσι καὶ σκληρὰν ἀπάϑειαν, 
ἔξω καὶ 18 δυνατοῦ καὶ τῷ συμφέροντος οὖσαν. ἀφαι- 
ρήσετωι γὰρ ἡμῶν αὕτη τὴν ἐκ 78. Quia, καὶ Φιλεῖν 
ἧς € ^o , 3 ^ M] 
εὔνοιαν, ἣν παντὸς μᾶλλον διωσώζειν ἀνωγκαῖον. τὸ 
δὲ πέρα «8 μέτρου παρεκφέρεοδαι καὶ συναύξειν τοὶ πέν- 
3η, παρὰ Quam sive] φημι, καὶ ὑπὸ τῆς ἐν ἡμῖν φαύλης 
ΜΔ "o du cues cms ς 
γίνεοϑλαι " δόξης. διὸ καὶ «8v0 μὲν ἐωτέον, ὡς βλαβε- 
M Li ^ Vau δ / , δ 7 ej 12 / 
gov καὶ Φαῦλον, καὶ σπουδαίοις ἀνδρώσιν muse" πρέ- 
͵ , E : N 
mov τὴν δὲ μετριοπάϑειαν ἐκ ὠποδοκιμαςέον. μὴ γα 
^ N c 2 ὃ δι ΟΥΣ , I3 L4 
νοσοῖμεν, ( (Quo o axaónpuaxog" Κράντωρ) vocm- 


Cum enim animum multi affectus moueant, doloris ea eft natu- 
ra, vt omnium hoc grauiífime faciat. quem er infaniae nonnul. 
lis caufam aiunt fuiffe, et aliorum infanabilium morborum: ac 
fuerunt, qui prae dolore fibi ipfis mortem confcifcerent. Iam 
ex morte filii dolorem aegritudinemque animi concipere, res 
eft talis, quae à naturali profecta principio non fit in noftrae 
voluntatis fita libertate. Non enim eos probo, qui feram quan- 
dam laudibus ferunt duramque indolentiam: quae neque contin- 
gere nobis poteft, neque, vt poffe fingas, commodatura nobis 
effet. abolitara enim erat, quam conferuari maxime oportet, 
quae ex amore vltro citroque exfiftit, beneuolentiam. Moerore . 
autem vltra modum efferri, eumque cumulare immodice, prae- 
' ter naturam effe affirmo, et a praua animi noftri opinione pro- 
ficifei. Hoc itaque, vt damnofum et vitiofum, et virtute prae- 
ditos viros minime decens, vitemus. mediocritas autem afle- 
&uum non eft improbanda. Optandum eft, inquit Crantor Aca- 


demi- 

9. καὶ λύπη τὸ χαλεπώτατον 13. ὃ ἀκαδημαϊκὸς Vulcob. 
Vulc. I4. De Crantoris celeberri- 
IO. ἔχειν Turn. mis commentariis de luctu, vn- 
II. yevéc3a Turn. de multa Cicero in Tufculanas. 
12. Pro «sa Turn. dat 4. — tranílulit, et huius libri par- 
teni 
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δὲ / me »» 1 7 ΄ - t€ | 
«aci de παρείη τις αἰοήησις, εἶτ SV TÉUVOLTO τι των ἡμε- 
/ ») , w b X , , “Ἢ » » 
Tig», &iT ANC ον}: τὸ yog ἀνώδυνον τῶτο HX ἄνευ 
μεγάλων ἐγγίνεται" "qos ὧν τῷ ἀνθρώπῳ. τεϑηριῶσθαι 
yas εἰκὸς, ἐπεὶ μὲν σώμα τοιϑτον, ἐνταῦϑα δὲ ψυχήν, 
OUT οὖν ἀπαϑεῖς ἐπὶ τῶν τοιούτων συμῴορων ' Πρό λόγος 
e ioi γίνεόγ; τὲς εὖ Φρονοῦντας, rs δυσπαϑεῖς. τὸ μὲ 
z y 2j Ti gt Rp 6^ quM 
M L/ ^ Δ .4 7 
γαρ ατεγκτον καὶ ϑηριωὼδ ες, τὸ ὃ ἐπλελυμένον καὶ γυναι- 
9. », € N 3 M €; P , 
κοπρεπές:, εὐλογίςξος δ᾽ ὁ τὸν οἰκεῖον ὅρον ἔχων καὶ ὃ υνάμενος 
^ , - V ^ - ^o" 
Φέρειν δεξιῶς τῶ τὲ προσηνῆ καὶ τὰ λυπηρά τῶν EV τῶ 
ΕΣ» 3 t; , , 
βίω συ ὄντων, καὶ προειλήφως, ὅτι, καϑάπερ ἐν 
δὴ ἡμοκρατίᾳ, κλῆρός ἐς! τῶν ἀρχῶν, καὶ δεῖ λαχόντα μὲν 
» 
gx , “ἀπολαχόντα δὲ Φέρειν ἀνεπαχϑῶς τὴν τύχην, 
οὕτω καὶ τῇ διανομῆ τῶν πραγμάτων ἀνεγκλήτως καὶ 
πειϑηνίως ἕπεσθαι. TÉTO γάρ οἱ μὴ δυνάμενοι ποιεῖν, 
Sài τὸς εὐπραγίας ἄν εὐφρόνως " Φέρειν δύναιντο καὶ με- 
τρίως. τῶν μὲν γὰρ καλῶς λεγομένων ἐςὶν ἐν ὑποϑήκης 
δὲ. ὁ ; 
μέρει καὶ τᾶτο' 
démicus, ne aegrotemus. fed fi in morbo fimus, fenfus eius ali- 
quis adeffe debet, fiue fecetur pars noftri aliqua, fiue auella- 
tur. Indolentia enim illa non fine magna iactura bomini poteft 
parari quippe neceffe eft, vt ibi corpus, ita hic animum, pla- 
ne efferatum effe. Poftulat itaque ratio, vt, qui fana funt men- 
te, in talibus cafibus neque nullos, neque nimios, aními motus 
fentiant: quorum alterum. e(t duri et feri, alterum. diffoluzi 
effoeminatique animi. Probe rationes fübduxit, qui fe intra 
fuos fines. continet, ac moderate ferre nouit, quicquid i in vita 
vel iucundum obtingit, vel afperum: matureque ita fecum con- 
ow tdg populari reipublicae ftatu forte magiftratus legun. 
vt, fi ea tetigerit te, imperandum, fi praeteriuerit, aequo 
animo 'erer da fit fértüna ita et rerum humanarum difpenfa- 
tioni effe obedienter et abfque incufationibus obtemperandum. 
Hoc qui 'oBieffare nequeunt, ii ne fecundas quidem res ferre 


prudenter moderateque poflunt. - Eft enim inter alia pulchre 
di&a et praecepta etiam hoc: 






΄ 


| Non 
tem magnam Plutarchus de. I5. γίνετοι fimplex dat Turn. 
famfíit, vid. Menage ad Diog. 16. συμφορὰν '1urn. 
Laért. IV. 27. Reif ke. 17. ἐμφρόνως Vulc. 


Bb 3 18. Pea- 
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Μηδ᾽ εὐτύχημα μηδὲν ὧδ᾽ ἔξω μέγα, 

Ὅσ᾽ ἐξεπαίρῃ μεῖζον, ἤ χρεῶν, Φρονεῖν" 

Μηδ᾽, ἂν τι σύμβῃ ὃ υσχερές, δουλοῦ πάλιν, 

"AAA αὐτὸς αἰεὶ μίμνε, τήν σαυτοῦ φύσιν 

Σωώζων βεβαίως , ὥστε xguc c ἐν πυρί. 
πεποιὸ ευμένων γάρ £61 καὶ σωφρόνων ἀνδρῶν, πρός τϑ 
τὰς δοκούσας εὐτυχίας TOV αὔτον εἶναι, καὶ πρὸς τὰς ἀ- 
τυχίας γενναίως φυλάξαι τὸ πρέπον. τῆς "yag εὐλογι- 
ςίας ἔργον ἐςὶν, ἢ v0 φυλαξαώϑδαι τὸ κακὸν ἐπεφερόμενον, 
PI) ugS acad a γενόμενον, καὶ συφεῖλαι πρὸς τὸ βραχύ- 
τατον", ἥ παρασκευάς εἰν αὐτῇ τὴν ὑπομονήν ἄῤῥενα 
καὶ γενναίαν. καὶ γὰρ περὶ vary aov ] φρόνησις πρά- 
γματεύεται τετραχῶς, 7 κτωμένη τάγαϑα, Ἦἢφυλάτ- 
τέσα, ; αὐξεσω, 5 χεωμένη δεξιῶς. ὅτοι τῆς Φρονή- 
σεως καὶ τῶν ἄλλων ὥρετων εἰσι κανόνες, οἷς, πρὸς ἀμ- 


Φότερα xenséor. 
Οὐκ ἔςσιν [ γὰρ 1, ὅστις πάντ᾽ ἀνὴρ εὐδαιμονεῖ. 
καὶ vn Δίᾳ 


Non vlla res zaz1 profpera accidat tibi , 

Ducas ob banc iuflo vx maiores [pirizus. 

Aduerfa rurfus animum baud deicianz tuum, 

Fac femper idem fis, vbique firmiter 

Naruram, vi aurum in ignibus. feruans tuam. 
ReGe enim inítituti et cordari hominis eft, neque mutari ob 
euentum rerum, quae videntur profperae, et conftanti animo de- 
corum in aduerfitatibus feruare. Εἴ boni ratiocinatoris. officium - 
hoc eít, aut praecauere malum ingruens, aut acceptum. corrige- - 
re et quam minimum redigere, aut tolerantia fefe mafcula et 
generofa inftruere. Quatuor quippe modis prudentia circa bo- 
num verfatur, aut parans id, aut conferuans, aut augens, aut 
recte vfurpans. hae funt cum prudentiae, tum reliquarum virtu- 
tum, regulae: quibus in vtraque eft vrendum fortuna. 


| Non visit, omnia cui continganz pr afprr. 9. 
et H Wyehercle 


" Quad 


I9. βῥαχύτερον (Turn. ὦ 
19. ique" 


1ο3.12. CONSOLATIO AD APOLLONIVM. 39r 


Τό vot χρεων ἐκ ἔς: μὴ χρεων ποιεῖν. 
ὥσπερ γὰρ ἐν Φυτοῖς ποτὲ μὲν πολυκαρπίαι γίνονται, πο- 
τὲ δ᾽ ἀκαρπίαι, καὶ ἐν ζώοις ποτὲ μὲν πολυγονίαι, ποτὲ 
᾿ δὲ καὶ ἀγονίαι!, καὶ ἐν ϑαλάττη εὐδίαι τε καὶ χειμῶνες" 
τω καὶ ἐν βίῳ πολλαὶ καὶ ποικίλαι περις σεις γιόμε- 
ναι, πρὸς τὰς ἐναντίας περιάγουσι, τὲς ἀνθρώπες τύχας. 
εἰς ἃς ὃ ιαβλέψας ὦ ἂν τις SX ἀπεικότως εἴποι" 

Οὐκ ἐπὶ πᾶσί σ᾽ ἐφύτευσ᾽  ἀγαϑοῖς, 

᾿Αγάμεμνον, ᾿Ατρεύς. 

Δεῖ δέ σε χαίρειν καὶ λυπεέϊοθαι. 

Θνητὸς γὰρ ἔφυς. κἂν μὴ ao ϑέλης, 

Τῶν ϑεῶν ὅτω βελομένων, ἔς αι. 
καὶ τὸ ὑπὸ 78 Μενάνδρου ρηϑέν. 

Εἰ γάρ ἐγένου σὺ, Τρόφιμε, τῶν πάντων μόνος, 

Ὅτ' ÉTIRTEV. " μήτηρ σε, ἐφ᾽ ᾧ γε διατελεῖν 

Heec, ἃ βούλει, καὶ διευτυχῶν ἀεὶ, 

Καὶ τῶτο τῶν ϑεῶν τις ὡμολόγησέ σοι, 


uod oportet, baud efficies, vt fit nom opus. 

Sicut enim ftirpes aliquando multos, aliquando nullos fraus 
ferunt, et animalia copiofos, alias nullos procreant foetus: et 
. án mari tranquillitatis ac tempeftatum funt viciífitudines: fic et^ 
in vita multae ac variae eueniunt circumflantiae, quae homines 
in. diuerfos fortunae cafus trahunt. in quos difpiciens aliquis, 
non inepte dixerit: 

Non 1e omuia ad laeta. genuit, 

O Agamemnon, Arreus. 

. Opus eft τὸ gaudere, ez moerere. 

Mortalis enim natuses. ez, vz baud velis, 

Superi fic conflituerunt..— 
Et Menandri ifta: : 

Si natus es tu, Tropbime, folus omnium 

Hac lege partu cum 16 mater edidis, 

Vt femper eanz tibi ves arbitrio zuo, 

πο banc fi quis promifit deum: 


I9. ἐφυο᾽ Ald. et Baf. 
Bb 4 20. "Es; 
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᾿Ορϑῶς ἀγανακτεῖς, 


» ;/* / 1 
Ατοπὸν τε πεποίηκ ^, 


, T7 c e » M ᾽7 
ἘΦ οἷσπερ ἡμεῖς, εἐσπᾶσας τὸν ἀξρὰ 


, / 
£st γὼρ ἐψευσμένος ^^, 
, P. 3 ^u , »ν 22 , 
εἰ δ᾽ ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς — νόμοις, 


103. 28 


Tov κοινον, ( ἵνὰ σοὶ καὶ τραγικώτερον λαλῶ, 
e| τραν 6 


y Ur » ἣν / 
Oicéov ἀμείνον. ταῦτα καὶ λογις ον, 


Τὸ δὲ κεφάλαιον τῶν λόγων, ἄνθρωπος εἶ, 


Ov μεταβο λην 9 ϑᾶττον πρὸς ὕψος 2^ καὶ πάλιν 


"Γαπεινότητα, ζῶον εϑὲν λαμβάνει. 
Καὶ μάλα δικαίως. 
ᾧῴυσει, μεγίςοις οἰκονομεῖτοη πράγμασιν. 
"Ocav πεσῇ δὲ, πλεῖτα συντρίβει καλά. 


lrafcereris iure: nam mala is fide 


E: improbe egiffez.. Sin iifdem legibus, 


a syézagoy “; γὰρ ὃν 


Quibus aerem nos ducimus , in lucem es datus 
Hanc publicam: tecum vr liquido mage fabuler, 
^ Ferenda funz baec, ez putanda rectius. 
Summam rei quod conzinez τοις, bomo es: 
Quo celerius non vllura- extollizur animal, 3 
Ciziu/ve deieclum imo repiz 1n folo. 
Meiitoque fane: cum frt enim infirmi[[imus, 
Οὐ iuiffimis inuoluiz fe negosiis, , 
Suaque plurima ruina perdiz bona. 


20. Ἔτι γάρ σ᾽ ἐψευσμένος. nam 


deu: τὲ ea. ratione fefellit. Reif- 


ke. ἐς, γὰρ ἐψευσμένον Turn, 
21. ἄτοπόν τε πεποιήκει ] Le- 
go verfus gratia πεποίηκ᾽, — Sed 
et poftremi duo non funt pror 
fus integri, cum quidem fena- 
rios effe liqueat. Lego autem 
priorem: 'Aya92, τῷ νῦν δὲ μέτρι᾽ 
isí σοι κακά. — Pofterior fic vi- 
detur poffe emendari: 
*ner ἀνὰ μέσον που. yj τὸ λοι- 
πον δὴ φέρε. 
Vt particula ἀνὰ fignificer, fub. 
audito verbo fuübítantiuo: 14 


^" 


lam 

es in medio vtriufque forzunae 
adbuc , meque mimis Jecundis, 
neque munis aduerfis ,. vzeris re- 
bus. Sed fi cui fecus videtur, 
non impedio, quin fequatur, 
quod volet, aut quod meliores 
libri fuppeditabunt. Mox ἄ- 
Q3ovov prO ἀνάφϑονον etiam fcri- 
prus habet: quorum hoc fen- 
tentiae adaerfatur, illud recte 
legitur. Xylander. 

22. αὐτῇ Turn. 

25. εὐμεταβολὴν Turn. 

24. Pro ὕψος idem dat οἶκτον. 

23. ἀσϑενέξερον Turn. 


26. Ko 
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A , ἀν SE. Ex ’ὔ n , , 
Σὺ δ᾽ οὐδ᾽ ὑπερβάλλοντα, Τροφια , ἀπωλεσᾶς 
26 , 
Ἄγαϑα, τανῦν δ᾿ ἔς μέτρια καὶ «& σοι κακά. 
"Qr ava μέσον που καὶ τὸ λοιπὸν δὴ Φέρε. 

» 21 » 
ἀλλ᾽ ὅμως. τοιότων ὄντῶν τῶν 7 πραγμάτων, ἔνιοι διο τὴν &- 
Φροσύνην ὅτως εἰσὶν ἀβέλτεροι καὶ πεναυχεῖς, ὥστε μι- 

δίνω» / hu M 4 / p 23 
κρὸν ἐπαρθέντες, ἢ διὰ χρημάτων περιεσίαν ἀῷϑονον "᾿, 
2 διὰ μέγεϑος ἀρχῆς, ἢ διά τινας προεὲ ρίας πολιτρίας, 
l HJ L4 » ^v ^ ^ ^ 
ἢ διοὶ τιμὰς καὶ δόξας, ἐπαπειλεῖν τοῖς ἥττοσι καὶ E U- 

/ , ) 7 ^s L4 E ἃ Σ Δ 
βρίζειν "ἀκ ἐνθυμέμενοι τὸ τῆς τύχης ἄτατον καὶ αβέ- 
»*» v t ΄ ET M ἐδ - Y X 
Dav, δ᾽ ὅτι ῥαδίως τῶ ὑψηλὰ γίνετωι ταπεινῶ, Xd 

- , € ^ 51 ^. , » 7 ἢ * 
x9auaÀa? πάλιν ὑψᾶται ", ταῖς ὀξυῤῥόποις μεϑιςά- 

2 ^ m ^ , ) 

μενα Ἶ τῆς τύχης μεταβολάϊς. ζητεῖν. ὃν ἐν ἀβεβαίοις 
βέβαιόν τι λογιζομένων ἐςὶ περὶ τῶν πραγμάτων ἐκ ὀρϑῶς" 
^ - » ». € - 

Teoxs Lyae ] περιςείχοντος, ἄλλοϑ ἡ τέρα 

Avis ὕπερϑε γίγνετ᾽, ἀλλοϑ᾽ ἡ τέρα ἢ 

am tu neque rebus excidifli illuflribus, 
Mediocre et obrigiz sibi infortunium. — 
Reliqua ergo perfer fortunae in medio fius. 
Sed tamen cum hic fit rerum. humanarum. íftatus, nonnulli prae 
ftultitiaeo progrediuntur ftolidae atque vanae iactantiae, vt, cum 
aut diuitiarum magnitudo, aut magiftratus füblimitas, aut in re- 
publica feffio fuperiore loco, vel honores, aut gloria, eos ali- 
quantulum fnftulit, minentur etiam et infaltent inferioribus, | 
non cogitantes, quam iriftabilis fit et lubrica fortuna, et quam 
facile foblimia deiiciantur, humiliaque in altum celeribus mo- 
mentis mutationum fortunae extollantur. Eft vero non recte ratio- 
nes rerum putantis, firmum aliquid in rebus inítabilibus quaerere: 
Verzente enim vota, pars altera orbitae 
7 lh inferior altera fubinde fis. 
; Ad 
ἐξυβρίξειν: aptius tamen foret. 


26. kei re&e dee(t Baf. edit. 
vnde eficio legendum effe: 


τὰ νυνὶ à ig) μέτριώ σοι xaxa. 
Reif ke. 

27. δι ιαὐτήν Turn. 

“ὃ. ανάφϑονον Ald. et Baáf. 


vid. not. 2r. 
29. Bonum verbum eft et ab 
hoc loco non prorfus alienum 


pd 


ἐφυβρίξειν. Réf. ke. 
30. Καὶ α ἃ xJaua^w. Reif. ke. 
3I. ὑψηλᾶται Turn. 
32. μεϑιςανόμενα idem. 
23. Facile iambum efficias. 


transponendo vocabulo : "rzse- 
9s γίγνεϑ᾽ quiis, aA καὶ 1 τέρα. 
Reif ke.. 

Bb5 34 τῇ 
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κράτιφον δὲ πρὸς ἀλυπίαν φάρμακον ὁ λόγος, καὶ ἡ διὲὶ 
τέτε παρασκευὴ πρὸς πάσας τῷ Die μεταβολάς. δ χρη 
ydt 5 μένον ἑαυτὸν Deor εἰὸ voy ὄντα τὴν φύσιν “" ', 4À- 
Ae καὶ ὅτι ϑυητῷ σύγκληρός ἐς βίω, καὶ πράγμασι 
ῥαδίως μεϑισαμένοις πρὸς τεναντίον. ἀνθρώπων γαρ ὄν- 
τῶς ϑνητὰ μὲν καὶ £C7, μέρα τος σώματα, ϑνηταὶ δὲ τύχαι 
καὶ πάϑη, καὶ πάνϑ᾽ ἁπλῶς τὰ κατὰ τὸν βίον. ἅπερ 
x ἔςι Qu'y£iv βροτὸν, ἐδ ὑπαλύξαι τοπωράπαν. ἀλ- 
λὰ ταρτάρε πυϑμένα πιέζεις 5" ἀφανὲς σφυρηλάτοις 
ἀνάγκαις, ὥς Qus: Πίνδαρος. ὄὅϑεν ὀρϑῶς ὁ EAM 
Δημήτειος , εἰπόντος Εὐριπῖδ s 
) o ὄλβος S βέβαιος: ἀλλ᾽ ᾿ἐφήμερος, 
καὶ ὅτι 
E ^ , 36 1 pp xt: un 
Magasgs ie RR AA n : ΑΙ Au "aao. 
τὰ μὲν xaO Ae ὑψόϑεν, τὰ ὃ ἤρ᾽ ἄνω, ἷ 
τὰ μὲν ἄλλα καλῶς ἔφη λέγειν αὐτόν' AM δ᾽ 
D Dom 

Ad parandam porro doloris vacuitatem» non eft Maris medica- 
mentum ratione, indeque petita ad omnes vitae mütationes prae- 
paratione. Sic enim cuique flatuendum eíl, non modo morta- 
lem fe effe, fed ct vitam fortitum mosrtziem, reque facillime in 
diuerfam mutabiles partem. Vere nimirum hominum mortalia 
funt inque diem durantia corpora, et fortunae affe&ionefque ca- 
ducae, omniaque in vita fiuxa, 

Quae on po[lit bomo quifquam euizare cauendo ὁ 
fed, quod eft apud Pindarum, Orci fundum obfcuri calcamus 
ferreis neceflitatibus. Euripidis funt haec: 

Non funz opes flabiles, fed: duranz in diem. 

Atem: 
Vel minima nos enerzunz * vna adeo dies 


Deiicere fumina, extollere infana ρα. ὃ ὦ. 
Haec omnia recte dicta aiebat Demetrius Phalereus; id tamen 





^ed 


4 δ, οὐ ᾽ς 


1 | rectius 

34. τῇ φύσει Turn. exítat orationis ΟἿ. initio. 
..35. IuéGe, ant σιέξεινν. Reif ke. Qui mox fequuntur, ibidem ad- 
Turn. dat zí£«; ( fic ). ducuntur integri. ex Qeneo 


36. Hic verfus facile cafti- Euripidis. Xylauder. 
gabitur ex Stobaeo, apud quem a bo... 
37. Aut 


* 


/ 
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EJ 7 , Li WRIT 
ἄν εἶχεν ὃν ", εἰ μὴ μίαν ἡμέραν, ἀλλὰ ςιγμὴν εἶπε 


χεόνε,. 

Κύκλος γάρ αὐτὸς καρπίμοις τε yn * φυτοῖς, 

Θνητῶν τε γενεοῖ" oic μὲν αὔξεται βίος, 

Τῶν δὲ φϑύει τε κὠκϑερίζετω πάλιν. 
ὃ δὲ Πίδ ρος ἐν ἄλλοις: Τί δέτις; τί δ᾽ ὅτις" σκιᾶς vag 
ἄνθρωπος, ἐκφαντικῶς σφόδρα ? 9 καὶ Φιλοτέχνως ὑπερ- 
βολῇ χρησάμενος, τὸν τῶν ᾿ἀνθεώπων βίον ios ἥλωσε. τί 
γὰρ σκιᾶς ἀοϑενέξερον; τὸ δὲ ταύτης ὄναρ ἐδ᾿ ὧν ἐκφρά- 
Ca, τις ἕτερος δυνηϑεί σαφῶς. τότοις δ᾽ ἑπομένως δ᾽ 
καὶ ὁ ὁ Κράντωρ, παραμυϑέμενος ἐ ἐπὶ τῇ τῶν τέκνων τελευτῇ 
τὸν Ἱπποξλέα, Φησὶ Ταῦτα " γὰρ πᾶσα 9 ἀρχαία 
εὕτη ᾿ Φιλοσοφία λέγει τε καὶ παρακελεύεται. ὧν εἰ δή 
τι ἄλλο μὴ | ὠποδεχόμεϑα, τό γε πολλαχῆ εἶναι ἐργώδ ". 
καὶ δύσκολον τὸν βίον, ἄγαν ἀληϑές. καὶ γᾶς εἰ μὴ 


rectius habiturum fuiffe, fi pro vna die momentum - temporis 


- dixiffet. 


— Redeunz in orbem ves generis mortalium, 

— Telluris inflar fruGuum. atque ali vigerit, 

T Beteiyis alios ez mesi nece[Jizas - 
Et Pindarusalibi: Quid eft effe aliquem? quid nullum? So- 
mnium vmbrae eft homo, | aptiffima ad perfpicuitatem et admo- 
dum artificiofa vfus hyperbola vitam hominum depinxit. Quid 
enim eít imbecillius vmbra? aut quibus verbis fomnium eius ef- 
fari poffis? Haec fecutus eft etiam Crantor, qui in confolatione 
ad Hippoclem, cui liberos mors eripuérat, in hanc fcripfit fen- 
tentiam: Haec ergo fant, quae vniuerfa illa vetus philofophia do- 
cet atque praecipit. quae fi non omnia admittimus, id faltem 
nimis'eít verum , vitam noftram multis modis laboriofam 
z€ ac difficilem. Quod fi non ita eft natura comparatum, 


τ᾿ cer- 
3 
7. Ant εἶχεν ἂν, aut ἔχειν fi mendum typographicum eft 
ἂν De ὃν]. Reife. edit. Francf. voluit ἄγαν) xod φι- 
4. Pro γῆς Turn. exhibet »»r. Turn. 
P i 4O. ἑπόμενος Ald. et Baf. 
39. EE ἄγειν (fic: ni- 41. τᾶτον Turn. 


42. due 
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Φύσει τοιἕτον ἔχει TOV τρόπον , ὑπό γε ἡμῶν εἰς τῶτο 
ἀφῖκται ὃ "αφϑορᾷς ^ 4T ἄδηλος αὕτη τύχη πόῤῥωθεν 
ἡμῖν καὶ ἔτι ἀπ᾽ ἀρχῆς ἠκολόθϑηκεν, δ᾽ ἐφ᾽ ἑνὶ ὑγιεῖ. 

φυομένοις τε μίγνυταί τις ἐν πᾶσι κακξ μοῖρα. τὰ γάρ 
τοι σπέρματω εὐθὺς ϑνητοὸ ὄντα ταύτης κοινωνεῖ τῆς αἰ- 
τίας, ἐξ ἧς aQuia μὲν ψυχῆς, νόσοι τε καὶ κήδεα Xa 
μοῖρα Θνητῶν ἐκεῖθεν ἡμῖν ἕρπει. τῷ δὴ 727177 ἐτραπόμε- 
Qu δεῦρο: ἵν᾽ εἰδείημεν, ὅτι καινὸν ἀτυχεὶν ἐδὲν ἀν- 
ϑρώπῳ t5. ἀλλὰ πάντες ταὐτὸ πεπόν ϑαμεν... ἄσκοπος 
γας 5 τύχη ( φησὶν ὁ Ο Θεόφραςος) καὶ ὃ £v παρελέο)αι 
τὰ προπεπονημέναι, καὶ μεταῤῥίψαι. τὴν δοκῶσαν εὐημε- 
eon, ἐϑένα ^* xeqov ἐχεσα ταιτόν. ταῦτω δὲ καὶ 
ἄλλα τοιαῦτα καὶ καϑ' ἑαυτὸν Ends o λογίσασθαι ῥάδιον, 
καὶ ἄλλων anda παλαιῶν καὶ σοφῶν εἰν δρῶν. - ὧν πρῶ- 
τος μέν ἐςιν ὁ S éloc " Oumeoc, εἰπών" 

Οὐδὲν ὠκιδνότερον γαῖα τεέφει ἐνθρώποιο. 

Οὐ μὲν γάρ ποτε Φησὶ κακὸν πείσεαλαι ὀπίσσω, 


certe a nobis ipfis haec ei inuecta eft corruptela: et incerta iíta 
fortuna eminus nos ac iam inde ab initio comitata nihil fanum, 
aut falutare, nobis infert. Mali quaedam fatalis portio omnibus 


noftris. rebus iam tum admifcetur, cum nafcimur. ipfa femina 


mortalia cum fint, partem huius caufae fuftinent, vnde prauitas 
ingenii, morbi, curae, aliaque fatalia incommoda mortales in- 
fequuntur. Cur autem eo orationem auertimus? fcilicet vt in- 
telligamus, nouum non effe, ἢ homini infortunium accidat, ie 
omnes nos eidem cafui effe obnoxios. Improuifa enim eft, 
Theophraftus ait, fortuna, habetque magnam vim auferendi, 
quae nobis labore parta funt, et, quae apparet, profperitatem 
euerrendi, neque vlla conílituta temporis vtitur ratione. . Haec 
et alia id genus facile eft cuiuis et apud animum fuum reputare, 
et dicia a prifcis ac fapientibus viris audire, inter quos princeps 
diuinns Homerus fic cecinit: | 

Nil bomine in rerris infirmius diiit 4 aura 

Vefcisur, aut perreprat. bumum.. nibil ille malorum 


PNE Poffc 


42. διαφορᾶς Turn. |. mue. Reif ke. 
43. Καινὸν εἰδὲν ἀτυχεῖν ἀνϑρώ- 44. ἐδένα Turn. 
45. τὴν 


F 


1 , 3 à | 
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"OQe ἀρετὴν παρέχωσι ϑεοὶ καὶ γένατ᾽ conem 
᾿Αλλ᾽ ὅτε δὴ καὶ λυγρὼ ϑεοὶ μάκαρες τελέξσι, 
Καὶ «à Φέρει ἀεκαζόμενος τετληότι ϑυμῷ. καὶ 
Τοῖος γὰρ νόος ἐςὶν ἐπιχιϑονίων ἀνθρώπων, 
Οἷον ἐπ᾿ ἦμαρ ἄγησι πατὴρ ἀνδρῶν τε ϑεῶν τε. 
καὶ ἐν ἀλλοις' " 
Τυδείδη μεγάϑυμε, τίη γενετὴν ^ ἐρεείνεις ; 
Οἵἷγπερ Φύλλων γενεὴ, τοιήδε καὶ ἀν ρῶν, 
Φύλλα, το μέν τ᾽ ἄνεμος χαμάδις χέει, ἄλλα δέ ϑ᾽ ὕλη 
Τηλεϑόωσα Φύει, ξαρος δ᾽ ἐπιγίνεται ὥρη" 
Ὡς ἀνδρῶν γενεὴ, ἡ μὲν Quei, ἡ δ᾽ ὠπολήγει. 
ταύτη δ᾽ ὅτι καλῶς ἐχρήσατο τῇ εἰκόνι ** τῇ ἀνθρωπείᾳ 
Ba, δῆλον ἐξ ὧν ἐν ἄλλῳ τόπῳ Φησὶν ὅτω" 

— βροτῶν à ἕνεκα U πτολεμίζεν 0 
Δειλῶν, οἱ Φύλλοισιν ἐοικότες, ἄλλοτε μέντοι ^" 
Ζαφλεγέες τελέϑεσιν ἀρόρης καρπὸν ἔδοντες, 
ἔλλλοτε δὲ φϑινύϑεσιν ἀκήριοι, SÀÉ τις ἀλκή. 


Poffe fibi fperat contingere, dum viger, ἐς dum 
Perimniziunt: rebus. füperi gaudere fecundis. 
Ar pofiquam cafus zmmitzuuz. numina divos, 
Inuizo zoleras farzalia zu: mala corde. 
Humanae zalis flat enim: fentenzia menti, 
| Qualem quottidie lucem ipfe Diefpizer adferz. 
Et alibi: . : 
Quid genus inquiris, Tydida firenue, noftrum? 
Nil. ortus nofler foliorum diflaz ab. ortu. nr il 
Quae venzus modo fundiz bumi, modo tempore verno 5 
Multa renafcunzur fyluas paffim per. opacas. 
Sic bominum pars orta viger, pars. defmiz. efje. 
Qua eum imagine humanae vitae vfum eífe pulchre, manife- 
ftum eft ex iis, quae alio loco dixit: 
Cur bominum caufa zecum contendere comer? 
eu foliorum inflar nazi quandoque frequentes 
atis vefcunzur. zclluris frugibusz iidem 
Difpereunz quandoque frequenzes, vobore ca[fi : * 
T 1mo- 
45. τὴν γενεὴν Turn.etVulcob. 47. ἕνεκα Ald. et Baf. . 
46. τῇ φύσει Turn. 49. Pro μέντοι dat codex po 
am 
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Σιμωνίδης δ᾽, o τῶν μελῶν ποιητῆς, Ylaucevía , τῷ βα- 
σιλέως τῶν Λακεδαιμονίων, μεγαλαυχεμένε συνέχῶς ἐπὶ 
ταῖς «UvE πράξεσι, καὶ κελεύοντος ἐπαγγεέεϊλαή ^" τε 
αὐτῷ σοφὸν μετὰ χλευασμᾷ, συνεὶς αὐτὸ τὴν ὑπερήφα- 


νίαν, συνέβέλευε μεμνῆσδαι!, ὅτι ἀἄνϑρωπός ἐς. Φίλιπ- 
πὸς δ᾽, ὁ τῶν Μακεδόνων βασιλεὺς, τριῶν αὐτῷ προσ-- 


αγγελθέντων εὐτυχημάτων sg 7^ ἕνα καιρὸν, πρῶτε 
μὲν, ὅτι τεϑρίπητων νενίκηκεν ἢ ᾿ ὀλύμπια" δευτέρε δὲ, ὅτι 
Παρμενίων 6 sgamyos μάχῃ Δαεὸ ἀνεὶς ἐνίκησε". τρίτα, δ᾽, 

ὅτι ἄῤῥεν αὐτῷ παιδίον ἐκύησεν ^^ Ολυμπιώς, ἀνατείνας 
εἰς φανὸν ? χὰς χεῖρας" 'Q δαῖμον, (εἶπε) μέτριόν τι 
τότοις ἀντίϑες ἐλάττωμα: εἰδὼς, ὅτι τοῖς μεγάλοις £U- 
τυχήμασι Q Sovéiy πέφυκεν. 5 τύχη. Θηραμένης δὲ, ὃ 
γενόμενος ᾿Αϑήνησι τῶν τριάκοντω τυράννων, συμπεσέ- 
σής τῆς οἰκίας, ἐν ἣ μετὰ πλεόνων ἐδείπνει, μόνος 


Simonides, pocta lyricus , cum Paufanias, rex Spartanorum; 
continenter fefe ob res geftas iactaret, ipfumque fabfaninans iu- 
beret fibi aliquid fapienter praecipere: cognita hominis fuper- 
bia, monuit, vt fe hortinerh effe menioria teneret, Philippus; 
Macddontim- rex, cum eodem tempofe tres laetos accepiffet 
nuncios: vnum, quod 1adrigae ipfius Olympia viciffent: al- 
teram, quod legatus ipfius, Parmenio, pugna Dardanos fupe- 
raffet : tertium , quod vxor Olympias marem ipfi- peperiffet: 
manibus ad coelum intentis: O fortuna, inquit, modico iftbaec 
compenía damno. fcilicet intelligens, olere fortunam magnis 
inwidere profperitatibus. Theramenes, vnus de XXX. Athe- 
nierifi üm se , cum, collapía domo ; in qua cum aliis 

complu: 


dam μήτε, cuius nomen retice- 
tur. 

49- 
Rei ke. 

50. πρὸς Turn. 

51. τεθρίππων νενίκημεν} Info- 
lens, ἢ non vitiefa; locutio. 
Lego τεϑρίππῳ vcibipdi , cuius 
lectionis teflimonia funt per- 
multae Pindari Qdarum infcri- 


᾿Απαγγεῖλοη. , €firrare. 


ptones, et literarum inculca: 
tio inepta vfitatior fuit; quam 
expediat, librariis. Fuerat er- 
iam in fcripto idem fa&um, 
quod litura teftatur. Xylandef. 
Pro νενίκηκεν Turn. dat ἐνίκησεν. 
$2. Ἐκύησεν raro fenfu pro - 
ἔτεκε pofi «um Reif, ke, , 
53. εἰς τὸν ραν ὃν Turn. , 


dene 


᾿ 


] 
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σωϑεὶς, καὶ πρὸς πάντων εὐδαιμονιζόμενος, ἐναφωνή- 
σας μεγάλη τῇ wm CO τύχη T (εἶπεν) εἰς TÍv με 
καιρὸν ἀρὰ φυλάττεις: : μετ᾽ 8 πολὺν δὲ χρόνον καταςφε- 
βλωϑ εὶς ** ὑπὸ τῶν δσυντυράννων ἐτελεύτησεν. ὑπερφυῶς 
δὲ φαίνεται περὶ τὴν παραμυϑίαν ἢ ὁ ποιητῆς εὐδοκιμεῖν, 
ποιήσας τὸν ᾿Αχιλλέα λέγοντα πρὸς τὸν Πρίαμον ἥ ἥκοντω 
ἐπὶ λύτρα 78^ Ἕκτορος, ταυτί: - 
'AAX ἄγε δὴ κατ᾽ do & εὖ ἐπὶ ϑρόνε. ἄλγεα δ᾽ ἔ ἈΞ 
Ἔν ϑυμῷ xaraaü a ἐάσομεν ὠχνύμενοΐ περ. 

Οὐ γάρ τις πρῆξις πέλεται κρυεροῖο γόοιο. 

"Ce ydg ἐπεκλώσαντο ϑεοὶ δειλοῖσι βροτοῖσι 

Ζώειν ὠχνυμένοις: αὐτοὶ δέ τ᾽ ἀκηδέες εἰσί. ^ 
Δοιοὶ γάρ τε πίϑοι κατακείαται ἐν Διὸς δδ εἰ. 

Adieu οἷα δίδωσι, κακῶν, ἕτερος δὲ ἐάων. 

9) ph καμμίξας δώη Ζεὺς τερπικέραυνος, 


conl coenabat, folus euafiffet mortem , mültiqué eo fo- 

mine ipfum beatum praedicarent, magna voce exclamauit: O 

Íortuna, cuinama me referuss occafiori. ac non multo poft tem- 

pore excruciatus tormentis iuffu collegarum e vita deceffir. Sed 

fingalarem laudem videtur commeruiffe Homerus, qui Achillem. 
introducir his verbis vtentem ad Priamum, ad fe redimendi He- 

&orei cadaueris gratia profectum: 

Nunc folio, Troiane, fede: triflefque. dolovem 
Quaenzumuis moefli fac alro corde premamus : 
ANil. erenim. gelidis plorazibus efficiemus. 

Hanc mifero fortem fuperi iniunxeve, malorum 

. Expertes, bominum generi. nam dolia in ipfo 
Limine coeleflis primo duo fünz pofita aulae, 
Vnde duum generum lupiter mortalibus ΜΝ 

Munc- 


54- Καταςρεβλωϑ εἰς fafpe&um, 55. Si re&te capio hunc lo- 
Xenopho enim, quem au&o- cum, j Παραμυϑίᾳ hic loci eft ti- 
rem ud: ur Plutarehus in'The- tulus pattis illius Iliadis, in qua 

enis hiftoria referenda fe- Achilles Priamum, ad fe ve- 
uiffe hominem non tor- fientem Hectoris auferendi 
tantummodo exhi- gratia, confolatur, Rei/ke. 
1 latum. Reifke. ; 
56. ie 







rum ait, fec 
"o cicuta 
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ἴλλλοτε μέν τε κακῷ ὅγε κύρετω, ἄλλοτε δ᾽ ἐϑλῷ" 
Ὥ δέ κε τῶν λυγρῶν δῴη, λωβητὸν ἔϑηκε, 
Καὶ ἑ κακὴ βέβρως!ς ἐπὶ χϑόνα δῖαν ἐλαύνει. 
Φοιτᾷ δ᾽ ὅτε ϑεοῖσι τετιμένος, ὅτε βροτοῖσιν. 
ὁ δὲ μετὼ vETOV καὶ τῇ δόξη καὶ τῷ χρόνῳ, καίτοι τῶν 
Μεσῶν ἀναγορεύων ἑαυτὸν μαϑητὴν Ἡσίοδος, καὶ ὅτος 
ἐν πῖϑῳ καθείρξας τὰ κακά, τὴν Πανδώραν amie amas 
ἀποφαίνει σκεδάσω τὸ πλῆϑος ἐπὶ σαν γῆν καὶ 9a- 
λατταν, λέγων ὧδε; 
᾿Αλλὰ γυνή χείρεσσι πίθε μέγα TOM ἀφελᾶσα 
᾿Ἐσκέδασ'᾽- digamos δὲ μήδ evo κήδεα λυγρά. 
Μόνη δ᾽ αὐτόϑι ἐλπὶς ἐν ἀῤῥήκτοισι δόμοισιν, 
Ἔνδον ἔμεινε πίϑᾳ ὑπὸ χείλεσιν, ἐδὲ ϑύραζε 
᾿Εξέπτη ^. πρόϑεν γὰρ ἐπέμβαλε " πῶμα πίϑοιο. 
"AAAa δὲ μυρία λυγρο κατ᾽ ἀνθρώπες ἀλάληται. 
Πλείη μὲν γὰρ γαῖα κακῶν, πλείη δὲ ϑάλασσα. 
Νϑσοι δ᾽ ἀνθρώποισιν ἐφήμεροι, aj δ᾽ ἐπὶ νυκτὶ 


 Munéra: in boc bona funz, aduerfa recondita in illo: 
Cui commixta Tenans depromit dona, fruetur 
Nonnunquam aduerfi, rebus. quandoque. fecundis. 
' — Sed cui fola dediz de diro triflia vafe, 
I: mifer. efl, neque. diis, bominum nec amabilis olli, 
In zerraque fuos lugubvizer exigit annos. 
. Proximus ab hoc gloria et tempore, ac qui fe Mufarum profite- 
retur difeipulum, Hefiodus, inclufa dolio mala ipfe etiam fingit: 
quo aperto Pandora omne genus malorum per maria ac terras 
differninauerit: | 
llla cadi tegmen manibus dimouit, ew vna . 
Pernicien. immifit miferis mortalibus. azram. 
Cenfedit fub μὰ remis fpes vnica labris, 
Nec volucri nifu vacuas exiuis in auras, 
Cum Pandora cado prius obderez improba tegmen. 
Aft aliae pe[les dirae, numeroque carentes, 
Per genus bumanum poftquam. evupere, vagamur. 
Plena malis zellus, plenum efl pelagufque μ᾿ m 
Inuadunz bowiunes morbi noclugue, dieque, jh e 


56. ἐξέτη Turn, 27. ἐπέβαλε Ald. e nc Lo: 
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Λύφξόματοι Φοιτῶσι, κακὰ θνητοῖσι Φέρεσαι 
Σιγῆ᾽ ἐπεὶ Qon ἐξείλετο μητιέτα Ζεύς. 
πηρτημένος.᾿ ὁ δὲ τότοις ὁ κωμικὸς, ἐπὶ τῶν due ra Oy 
τῶν ἐπὶ ταῖς τοιαύταις συμφόραῖς ταυτὶ λέγει" 
Ei τὰ δά ᾿ἄκρυ᾽ "uiu τῶν κακῶν ἦν Qaguanor, 
Aisí 9᾽ ὁ κλαύσας τῷ πονεῖν ἐπαύετο, 
| Ἠλλαττόμεοϑ᾽ ἂν δά engua, δόντες χρυσίον. 
Νῦν δ᾽ καὶ προσέχει τὰ πῤώγματ᾽, d ἀποβλέπει 
Εἰς ταῦτα, δέσποτ᾽, ἀλλὰ τὴν αὐτὴν *? δδὸ ον, 
: Ἐάν τε κλαίῃς, ἄν τε pn, πορεύσεται. 
Τί ὧν πλέον ποιῶμεν: gOíy ἡ λύπη δ᾽ £ ἔχει 
“Ὥσπερ τὰ δένδ ea τὅτο ^ καρπὸν, τὰ i δάκρυα. 
ὁ δὲ παραμυϑέμενος τὴν Δανάην δυσπενθᾶσαν Δίμτις 
Φησί, | 
Δοκεὶς τὸν dà ἥν σῶν τὶ Φροντίς εἰν γόων, 
Καὶ παῖδ᾽ ἀνήσειν τὸν σὸν, εἰ ϑέλοις cévew y 
Vlzro obvepentes, δὲ rriflia damma feventes, 
lique (etenim. lupiter priuauit. voce) filentes. 
Ab his pendet Comicus, de iis, qui huiufmodi cafus grauiüs 
ferunt, i in hanc feribensfententiam: — 
lam fr mederenzur noflris lacrymae malis, 
. Finemque plerazus dolori ponerent, 
Auro rédemtis vrevemur lacrymis. 


Nunc re$ eas, bere, mil curant. mortalium, 
i ibil bis meuentur, eadem fed pergunz via, 
Seu τῷ fleas , feu. ficca. firues. lumina. 
Quid ergo. proficiemus ἢ nil. fed babet dolor 
nc, arboris. inflar, frudum, nempe lacrymas. 
paper confolans Dagaén nimio lu&ui indulgentem, ita 


Ἂν 


E 





| rafüe, Ditem lu&ibus fle&i tuis?.— 
$M $ | 
im vemiffarumue ubi ob gemitus suum? V 
| Def 
| bh. id efti. ab aliquá re dghendasit; eique 
quenter ilis etiatn annexa funt, ea illam, quo du- 
wir NouaetPlutar- cit, fequuntur. Rei ke. 
cho γέαδιλη dito ἀπηῤτημένως, $9. αὐτῶν Turn. 
podus ἠδ Quae «60. τῦτο abeft ab. Ald. et Baf, 
- ἄντ T. Cc 61. Pro 







" 
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Παῦσω!" βλέπεσα δ᾽ εἰς τὸ τῶν πέλας xaxd, 

Ῥάων *yévor ἄν, εἰ λογίζεσθαι ϑέλοις, 

Ὅσοι τε δεσμοῖς ἐκμεμόχϑηνται βροτῶν, 

Ὅσοι τε γηρώσκεσιν ὀρφανοὶ τέκνων, 

Τός τ᾽ ἐκ μεγίξης ὀλβίας τυραννίδ 06, 

Τὸ μηϑὲν ὄντας. ταῦτά σε σκοπεῖν χθεῶν. 
κελεύει γὰρ αὐτὴν ἐνθυμεῖόθαι và τῶν ἴσα ^ xa) μείξω 
δυςυχόντων ^, ὡς ἐσομένην ἐλαφροτέραν. ἐνταῦϑα γὼρ 
ἄν τις ἑλκύσειε καὶ τὴν τῷ Σωκράτες φωνήν, τὴν οἰομένην 
δεῖν συνεισενέγκωι μὲν P εἰς τὸ κοινὸν τὰς ἀτυχίας, dcs 


Defme. inzuenfque « aliorum in ἢ 

Solare mensem. fies. boc, ft cogites, P 

In vinculis quam multi. bomines mortem obierins; ——— 

Quam liberis orbi muli confinuerint, | 

Vel ex tyrannide ampla in infznum ordiaem 

Fuerint redacli. cogitanda baec funt tibi. 
Iubet eam confiderare et minora et maiora aduerfa perpefforum 
cafus, vt animum inde aegritudine leuet. Atque buc pertinet 
etiam Socratis fententia, qui eenfuit, fi in vnum congereremus 
noftras aduerfitates, ea conditione, vt aequalem inde quifque 


61. Pro iex dant ἡ ἥσσω Ald. 
et Baf. 

62. χρεωφτάντων "Turn. 

63. F. τὴν οἱομένην, εἶ ἐδει συνε- 
νεγκεῖν ἡμῶν εἷς TO κοινὸν .--- 
Reifke. Xylander ad hunc lo- 
cum ita annotat: Senarios de 
lacrymis paulo fupra Comici 
ita legi, vt ratio ipfa legendos 
facile quemuis eruditum erat 
monitura. Hic vero fi quis pu- 


tat me delectari mutationibus. 


receptae lectionis, inque ea re 
gloriolam aucupari, mihi often- 
dat velim, quo modo haec fen- 
tentia cohaereat. | Aufim aflir- 
mare, Plutarchum (fiquidem 
non prorfus ab hac qualicun- 
que fcriptura velimus recede- 


d portio- 


ret quod ego fane faciendum 
minime po eum ergo  aufim 
contendere haec fie fcripfi ffe, 
vti fubiiciam : τὴν οἰομένην, εἰ 
συνεισενέγκαιμεν εἰς, etc. Haec 
mihi emendatio. videtur fe 
omnibus eruditis et probis (quid 
enim eft, cur; lios eurem ?) 
probatura; tamen e iam in fcii- 
pto idem, quod in impreffi is, 
reperi, vbi pro ἥσσω X μείζω 
δυτυχέντων legitur ὦ ἴσα E μείζω 
χρεωτόντων. [vid, not. 61. et 62.] 
et in margine efl Jusuxevzov. 
Porro fententia haec Socratis 
multorum fcriptis eft nobili- 
tata, et eít ita fcite apud Hero-- 
dotum in Polymnia exprefía, 
vt non poii continere, 

(20 quin 
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διελέσθαι 9* 


^ e 
τὸ ἰσον ἕκαςον, 
αὑτῶν λαβόντας ἀπελϑεῖν. 


403 
Τ᾿ y oro ^ N Ζ τ. 
curvae ἂν τῆς 7T Así3e τας 

ἐχρήσατο δὲ τῇ τοιαύτῃ 


,οἰγωγῆ καὶ ᾿Αντίμαχρος, ὁ ποιητής" ἀποϑανέσης yae τῆς 
γυναικὸς αὐτῷ, ο Λύδης,, πρὸς ἣν pP Qpyac εἶχε, πα- 
ραμύϑιον τῆς λύπης αὑτῷ ἐποίησε τὴν ἐλεγείαν, τὴν κα- 


λεμένην Λύδην, 


ἐξαριϑμησάμενος τὰς ἡρωϊκες συμφο- 


σι ^ , ^ , ΄ ] € ^ ^s 
φὰς, τοῖς ὠλλοτρίοις κακοῖς ἐλώττω τὴν ἑαυτῷ ποιῶν λύ- 
qu. ὥςε καταφανὲς εἴνωι, ὅτι ὁ παραμυϑέμενος τὸν Aus 
ἀτώμενον ^, καὶ δεικνύων κοινὸν καὶ πολλῶν τὸ συμβεβη- 


M 52 ^ ET ANPST , , , ΄ 
| X06, ἐκ τῶν καὶ ἑτέροις συμβεβηκότων ἐλάττονα 


$6 τὴν δό- 


“Ὁ ia 7 Y ^ T ^ 
£av «8 λελυπημένε μεϑίςησι, καὶ τοιαύτην τινὶ ἐμποιεὶ mri 
L xat d V» NUR, X. Y 4.9 Ἂ 
SW αὐτῷ, ὅτικα &Aa TOV, ἢ ἡλίκον ὠέτο, 0 συμβεβηκός Egi. 


portionem auferret, plerofque libenter, receptis, 
Hoc genere animum demulcendi vfus eft etiam 


fent, abituros. 


quas attulif- 


Antimachus poéta, cum enim morte amiíiffet Lyden, vxorem 
uam, quam admodum caram habuerat, leniendi doloris caufa 
elegiam Ícripfit; Lyden nomine, in qua enumeratis heroicis 
calamitatibus, alienorum malorum commemoratiorie fuum moe- 
rorem detereret. vt fatis euidens fit, eum, qui confolatur lu: 


gentem, 


oftenditque, cafum hunc ei cum maltis effe commu- 


nem, his, quae aliis eueniffe demonftrat. , commemorandis 
opinionem aegri de fua calamitate diminuere, fidemque ei fa- 
cere, non effe 1 tantürb, enses videbatur, IBtotiiodum. Ae- 


- ν 
ER | 
"quin ipfa etiám verba huc po- 
nam, cam noftri verbis optime 
 €onuenientia : Ei πάντες νϑρω- 
Toi [A οἰκήϊα, κακὰ εἷς μέσον συνε- 
νείκαιεν, ἀλλάξα ὅροι βελόμενοι τοὶ iei 
“λησίοισιν" ἐσκύψαντες ἃ ἄν ἐς τῷ τῶν 
πέλας κακᾶ, ἀσπασίως ἕκαςτοι αὖ- 
τέων πλέοσι, ὀπίσω, τὰ ἐσενεί- 
καντο͵ Verficulum autem τίς δ᾽ 
i δῆλος τῷ δανεῖν ἄφοουτις ὧν, 
qui ita nullo fenfu egebatur, 
reftituo p t adiecta inter- 
rogationis nota, id quod ratio 
SM E(t enim fübie&tio, 


fchylus 


feu διαλόγισμος. atque ifa alibi 
me legere puto recordari. 
64. ese διαιρεῖς οι δὲ Τ᾽ ΌΓΣΠ. {}ὺ 
ός. T6 λελυπημένον. T urn.-Ae« 
λυπημένων, fine articulo, Vulcob. 
66. E. κοινὸν àv xl πολλῶν τὸ 
συμβεβηκὸς, κοὶ τῶν ἑτέροις συμβε- 
βηκότων ἐλαττον, τὴν δόξαν --- 
o[tendendo , id , quod ipfe conzi- 
gilfez , commune multorumque 
effe [i. e. multis contigiffe] ez 
mihus effe, quam quae alii ex- 
perzi effenz; muraz affücti de fua 
calamizarze opinionem. Reifke. 
Cca 67. Βαϊ. 
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ὁ δ᾽ Αἰσχύλος καλῶς ἔοικεν ἐπιπλήττειν τοὶς νομίζεσι τ τὸν 
θάνατον εἶναι κακὸν, λέγων ὧδε: 
"c καὶ δικαίως ϑάνατον ἔχϑοντω "" βροτοὶ, 
"Oe ἑῷ μέγιςον ἰαμα τῶν as: κακῶν. 
τδτον γαρ ἀπεμιμήσατο καὶ ὁ 9? εἰπων" 
a. Savant, παιὰν ἰατρὸς μόλοις, 
Mn γάρ ὀντῶς ἀΐδας «V αἶαν. 
μέγα γάρ ἐξι τὸ μετὰ πείσματος τεϑαῤῥηκότως ε εἰπ £iv* 
Τίς δ᾽ ἐςξὶ 08 ὅλος: τῷ ϑανεῖν ἀφροντις ὦν. - καὶ" 
“Αδὴν δ᾽ ἔχων ^ βοηϑὸν, 8 τρέμω. σκιάς. TOF 
τί "y&Q τὸ χαλεπόν ἐς: καὶ τὸ δυσανιῶν καὶ 7. ἐν τῷ τε- 
ϑνάναι!; vd γὰρ 78 ϑανάτε μήποτε καὶ λίαν ὄντα ἡμῖν 
συνήϑη καὶ συμφυῆ, πάλιν ἐκ οἶδ᾽, ὅπως δυσαλγῆ δοκξϊ 
εἶναι. τί γὰρ ϑαυμαςον, εἰ τὸ τμητὸν τέτμηται, εἰ τὸ τηκτὸν 
τέτηκται, εἰ τὸ καυςὸν κέκαυται, εἰ τὸ φϑαρτὸν ἐῴϑαρται: 
πότε yao ἐν uiv αὐτοῖς ἐκ ἔςτν ὁ Θάνατος : καὶ (ἢ Φησν Hea- 


fchylus quoque rece videtur increpare eos, qui mortem malum 
putant, ita pronuntians: 

Iniuria mors inuifa efl mortalibus, 

Summum malorum plurimorum remedium. 
Eumque imitatus is eft, cuius haec funt: 

Ο mors, veni najfris certus inedicus malis, 

ui portus bumanis es tempeflatibus. 

Magnum enim eft confidenter poffe dicere: 

Qui:« feruus eff? qui morzem monu medizazus eff. A 
et hoc: MU "o 

Orco adiuuamze, non vmbris ego terreor. 2o vhs 
Quid habet tandem mors ita difficile, aut quod adeo moleftunt 
effe debeat? nefcio enim, qui fiat, quae, cum adeo cognat4 
nobis fit et familiaris, tamen doloris plena videatur. Quid 
vero admirationis meretur res, fi fciffum eft, quod erat natura 
fciffile , aut liquatum, quod liquabile, aut crematum, quod 
vfile, fi periit , quod erat ita natum, vt interire poffet ? 
Quando enim non ineft in nobis mors: qe vt ait Heracletus, 


T 2. "dett 


67. Baf. dat ἐχϑεσι, quod vfi- — 69. Pro P ὁ Turn. dat τότε. 
tatius e(t, quam :xJovrow. Reifke. στο. τὸν ἅδην ἐ ἔχων "Turn. 

68. ὥσπερ "Turn. | 71-Hoc «φῇ delendum.Reif. le. 

: T 72. τὸ 
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κλειτοςἢ ταὐτό v ἔνι ζῶν καὶ τεϑνηκὸς, “καὶ τὸ τ Pyer- 
γόφος, καὶ τὸ xaO 0d o», καὶ νέον καὶ γηραιόν' τάδε γὰρ 
μεταπεδόντα, ἐκεῖνά - xaxfva, πάλιν " μεταπε- 
σόντα,, ταῦτα. ὡς ydo ἐκ τῇ αὐτῷ TAS δύναταί τις 
ἥλάττων ζῶα συγχεῖν, καὶ πάλιν πλάττειν καὶ συγ- 
xiv, καὶ τῶτο Ἐν παρ᾿ ἕν ποιεῖν ἀδιαλείπτως" ἕτω καὶ ἡ 
Φύσις ἐκ τῆς αὐτῆς ὕλης πάλαι μὲν τὲς προγόνες ἡμῶν 
ἀνέσχεν, εἶτα συνεχεῖς αὐτοῖς ἐγέννησε τὲς πατέρας, εἶτα 
ἡμᾶς, εἶς ἄλλες ἐπ᾽ ἄλλοις ἀνακυκλήσει καὶ ὁ τῆς ys 
νέσεως ποταμὸς B ὅτος ἐν eA c ῥέων 8 ποτε ςήσεται, καὶ 
“πάλιν 2 γαντίας αὐτῶ ὁ τῆς φϑορᾶς, 5T ᾿Αχέρων, £i TÉ 
Κωκυτ »,καλέμενος ὑπὸ τῶν ποιητῶν. ἡ 7 πρώτη ὅν αἰ- 
vía: ἡ δὶ δείξασα ἡ ἡμῖν τὸ τϑ ἡλί Φῶς, ἡ αὐτὴ καὶ τὸν ee 0- 
Φερὸν ^ ' ἄδην ἃ ΠΑ καὶ μήποτε 782 ε εἰκὼν 7 ὁ περὶ ἡμᾶς 
an, ἕν, Tag à ἡμέραν καὶ VUXTO, ποιῶν, ἐπαγωγὰς 
ζωῆς τε καὶ ϑανάτα, καὶ UTVS καὶ ἐγρηγόρσεως. διὸ 
καὶ μοιρίδιον χρέος εἶναι λέγεται τὸ ζῆν, ὡς ἐποδο- 
Θησόμενον, ὃ ἐδανείσαντο ἡμῶν οἱ προπάτορες" δ δὴ 





idem fit viuum ac mortuum, vigilans et dormiens, adolefcens 

et decrepitum: quia haec in illa, . vici(fimque mutentur. Sicut 

' qui argillam traGat, fingere ex ea animalis formam poteft, rur- 
fumque diffingere, iterumque, ac quoties libet, perpetuo vices 
iftas repetere: fic etiam natura ex eadem materia olim auos no- 
flros, poftea patres protulit, deinde nos, ac deinceps alios ex 
alis euoluet; ac fluuius ille ortus noflri abfque intermiflione la- 
dud nquam fubfiftet, ficut et interitus flumen huius contra- 

| doc is Acheron eft, fiue Cocytus, a poétis appellatus. 
Mee ergo caufa, quam nobis Solis oftendit iubar, eadem ad 
 Caliginc 1 orcum adducit. Ac mihi imaginem eius rei prae- 
oere videtui ir δὲν, quo circüumdamur, alternis vicibus diem ac 
1o&em praeftans, induceníque vitam er mortem, fomnum et 
vigiliam. - Hac de caufa etiam vita dicitur fatale effe debitum, 
Sess contraxerint maiores noftri, fitque a nobis perfoluendum. 

quo 










τ 4 " ἊΝ 


— τὸ ert, et proxime 73. κἀκεῖνα yze πάλιν "Turn. 
fequens ante καϑεῦδον delen- . , 
dum. Reifke. * 74. φοβερὸν Turn. 

| Cc 5 75. εὖ. 
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καὶ εὐκόλως καταβλητέον καὶ ἀςενώκτως,,. ὅταν ὁ δανεί. 
qae ἀπαιτῇ. εὐγνωμονέςατοι ^ "ydg ὧν ὅτω Φανείημεν. 
oium, δὲ καὶ τὴν Φύσιν, ὁρῶσαν τό Y ἄτακτον καὶ βρα- 
χυχεόνιον 38 βίβ, ἀδηλον ποιῆσαι τὴν τῇ ϑανώτε πρὸ- 
ϑεσμίαν. τῶτο γὰρ ἦν ἄμεινον. εἰ γοὶρ προήδειμεν, κἂν 
προεξετήκοντό τινες τοῖς λύπαις, καὶ, πρὶν ἀπὸϑ ανεῖν, 
ἐτεθϑνήκεσαν. ὅρα 7? δὲ καὶ τῇ βίε τὸ ἐδ υνηρὸν, καὶ τὸ 
πολλαὶς Φροντίσιν ἐπηντλημένον, ἃς εἰ βελοίμεϑα κα- 
ταριϑμεῖόγαι, λίαν ἀν αὐτῇ κωταγνοίημεν' ἐπάληϑθεύ- 
σαιμεν δὲ καὶ τὴν σφ᾽ ἐνίοις ^^ κρατξσαν ὃ ὀξαν, ὡς ἀρα 
κρεϊττόν ἐς: τὸ τεϑνᾶναι 18 Ci ἤν. δ γᾶν Σιμωνίδης" ᾿Αν- 
ϑρώπων ( φησὶν) ὀλίγον μὲν κάρτος, ἄπρακτοι δὲ pen 
δόνες, αἰῶνι δὲ παύρῳ, πόνος " ἀμφὶ πόνῳ. ὁ δ᾽ 


quod eft faciundum aequo animo et citra gemitus, vbi creditor 
repetet : hac enim ratione fummam modeftiam praeftabimus. 
Exiítimo autem. naturam, quod confufionem et breuitatem vi- 
tae haberet cognitam, voluiffe nobis terminum vitae praeflitu- 
tum effe ignotum: eft enim hoc in rem noftram. Nam fi prae- 
noffemus, multi profecto immaturis luctibus contabefcerent, 
morremque morte anteuerterent. — lam hoc difpice, quot mole- 
ftiis et curis-vita noftra inundetür: quas fi'enuraerare inftitue- 
remus, valde equidem culparemus eam, ét fententiam, quae 
apud quofdam obtinet, confirmaremus, qua mors vita potior 
flatuitur. Simonides ea de re fic efi nie es 

* Hominum e(t exile robur, 

Curae plerumque inanes: 


Breue. vitae sempus: vrgeut 4 
^ y jet 
Al ex aliis labores, 4 
i —dueni- 
95. εὐδαιμονέτατοι "Turn. cum ex x Mo di edis 
76. ἑώρα idem. licer: exftat enim Oda. tertia 
- X4) T4» ἐπ᾽ ἐνίδις idem. Pythiorum. Locus Euripidis eft 


78. Poft πόνος Turn inferit?". 
* Verfus Simonidis diftinxi, 
non quod ita fcribendos omni. 


in Alceftide. xsx ic» αὐτῶν͵ ho- 
die legimus xe x isi wr. et 
pro ὅποι βήσετοι, οἷ προβήσετοι. 


no contenderem, fed ne igno- 
raretur, effe verfus, idque alibi 
euam faepe feci. — Pindari lo- 


ApudStobaeum oratione cxv1r. 
legitur. εἰ βιώφετρῃ, potens 


79. Ὁμῶς} 
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2 : « “ι΄ 59 " / , / A » 
ἄφυκτος ὁμῶς “ ἐπικρέμαται ϑάνατος" κείνα "ydo ἴσον 
λάχον μέρος οἵ τ᾿ ἀγαϑοὶ ὅστις τε κακός. Πίνδαρος δὲ" 
P1 8o » τὰ & ᾿ , » , ὃ / Y 
Ἐν "^. παρ᾿ ἐσ)λὸν σύνδυο πήματα δαΐνυνται βροτοὶ, 
ὠϑάνατοί τε μένειν 8 δύνανται νήπιοι κόσμῳ Φέρειν. Σο- 
φοκλῆς à? | ! 
EU δ᾽ ἀνὸρα ϑνητὸν, εἰ κατέφϑιτο, citis, 
Eid τὸ μέλλον ἐδὲν εἰ κέρδος Φέρει. 
Εὐριπίδης δὲ | | | 
- T& Sure. πράγματ' οἶδας ἣν ἔχει Φύσιν $ 
^v 2 L4 z , » 
Δοκῶ μὲν s 695 γάρ. ἀλλ᾽ ἀκδέ μὲ. 
ι Βροτοῖς ὃ “ἅπασι κατϑανεὶν ὀφείλεται, 
Kx '* ἔςιν αὐτῶν, ὅςις ἐξεπίξαται, 
A 3 | , , 
Tv αὔριον μέλλεσαν εἰ βιώσεται. 
Τὸ τῆς τύχης yao ἀφανὲς oi προβήσεται. 
τοιδτ ἦτ δὲ τῷ Dio. τῶν ἀνθρώπων ὄντος, οἷον cof. Φασι, πῶς 
Sx εὐδαιμονίζειν μᾶλλον προσήκει τὲς ὠπολυϑέντας τῆς 
lueuirabilifoue - Μοντὶς crudele farum, 
Sorte aequa deflinazum ..— | 
luxta bonis, malifque. 
Pindarus autem fic; 
. Semper vui funr dua 
.-. Bono sala a diis annexa fummis, 
Ferre quae. flulti. probe nequeunz. 
Sophocles vero: | “ὦ | 
 AMorzalis eft, quod abelizus, boc zm gemis, —— 
gnarus, an futura quid. lucri adferanz? 
Émnpidesautem:. ὉΠ 
ἊΣ urere quae fit vebus bumauis, senes? 
on cerie opinor. vnde enim? fic accipe: 
Mortalibus snors imminet certa omnibus, |. 
n Nec vilus eft eorum, qui certo. fciat, 
Vilurus an [iz lucem parro craflinamz.—— 
c Nam, quo. fit euafura fortuna, baud liquet. 
Cum ergo talis fit vira hominum, qualem ifti tradunt, cur non 
eorum potius laudemus fortunas, qui eius obeundis muneribus 


70. Ὁμῶς] Praefero 4ué;edit. — Sr. Pro βροτοῖς Turn. dat τε- 
Daf. Reif ke... . | τοις. | 
-$0. Pro ἕν Turn. dat £v. 82. οὐκ idem, T. 

t Cc 4 83. Aut 


. n4 
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£V αὐτῷ λατρείας, ἢ κατοιμτείρειν τε καὶ ϑρηνεῖν., ὅπερ, 
οἱ πολλοὶ ὃ dui δὲ ἀμαθίαν; ὁ δὲ “Σωκράτης παραπλή- 
σίον ἔλεγεν εἶναι! τὸν ϑάνατον ἤτοι τῷ βαϑυτάτῳ ὕ ὕπνω, 2 
ἐϊποδημία enge καὶ πολυχρονίῳ, ἤ τρίτον φϑορᾷ τινε. 
καὶ ἀφανισμῷ TÀ τε σώματος καὶ τῆς ψυχῆς: κατ᾽ doi: 
δὲ τότων καπὸν Elitg. καὶ καϑ' ἕκαξον ἐπεπόρευτο " ^ καὶ 
πρῶτον τῷ πρώτῳ. εἰ yag δὴ ὕπνος τίς ig ὁ ϑάνωτος, 
καὶ περὶ τὲς καϑεύδοντας μηϑὲέν à ἐς κακὸν, δῆλον, ὡς 
sé πεξὶ τὸς τετελευτηκότας εἰ; ἄν τι κακόν. -ὠλλὰ Mv 
y ὅτι $0 is óc 55 dew ὁ βαϑύτατος, τί δεῖ καὶ λέγειν Σ΄ 
αὐτὸ γὰρ τὸ πρᾶγμα φανερόν £g πᾶσιν aig τ phe- 
τυρεὶ ὃς: $ Καὶ Ὅμηρος ἐπ᾿ αὐτξ, λέγων' 1 
Νήγρετος, ἥδιςος, ϑανάτῳ ἄγχιξα ἐοικώς." 
sitae δ᾽ δὲ καὶ ταῦτα λέγει ; 

Ἔνϑ᾽ ὕπνω ξύμίβληντο κασιγνήτῳ Sa τας | LS 
Ὕπνω κά ϑανάτῳ διδυμάοσιν, : 
ὄψει δ΄ TÀV ὁμοιότητῳ αὐτῶν ὃ ἡλῶν. τὰ yag ) à s τὴν 
ὁμοιότητα μάλιςα παρφεμφαίνει" πάλιν τέ πὸ Φησὶ τὸν 


liberati funt, quam miferemur, ac deploremus eos, vt quo- 
rundam fert infcitia? Socrates. mortem perfimilem aiebat effe 
vel profundiffimo fomno, vel peregrinationi Jonginquae. ac diu- 
turnae, vel vtique abolitioni animi iuxta et Corporis: quae fin-. 
gula deinde examinans, mortem harum rationum nulla malam: 
fieri oftendit, l'ritiüm fi fomnus quidam eft mors: dormientibus, 
autem male non eft, conílat, ne cum mortuis quidem male 
agi. Quid aurem attinet differere, fomnum eum effe füauiffi- 
mum. qui eft altiflimus? cum omnibus hoc fit norum hominibus. 
Teflatur hoc etiam Homerus: 

Dulcis et alta quies, placidaeque Jmnillima morti. 

Hic fratvem. leri conuenit. fédu ils philo m 
Mortemque ἐξ [ommum geminos, — 
quafi oculis ingerens eorum fi sr DUE quod veniet ma- 
xime exprimunt, Alibi etiam mortem fomnum vocat ferreum, 
| ' ^ conans 

| 83. Aut ἐπεπορεύετο leg. aut 85. πολλαχῇ Ald. et Baf : 

ἐπεπεπόρευτο : prius praeflat. frn- d 
gula perfequebazur, Reif ke. 86. Pro ὄψει dant m Turn. 
84 Ὅτι ὕπνων ἥδιδος. Reifi ke. — Vulc. et Bong. d 


m et: 


P 
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᾿ϑάνατον, εἶναι χάλκεον ὕπνον, τὴν ἀναιοϑησίαν ἡ ἡμᾶς δὼ 
, δάξαι “πειρώμενος. ἐκ ἀμέσως δ᾽ ἐδ οξεν. ᾿ἀποφήναοσλαι 
30" ὁ εἰπὼν τὸν ὕπνον τὰ μικρὰ τϑ ϑανάτξ uus tei E 
ἀφομύησις yd ὄντως ἐξὶ τῷ Davdas ὁ ὕπνος. πάνυ δὲ 
σοφῶς καὶ ὁ κυνίκὸς Διογένης κατενεχϑεὶς εἰς ὕπνον, καὶ 
μέλλων. ἐκλείπειν τὸν βίον, διεγείραντος αὐτὸν τῷ ἰατρῷ, 


καὶ πυϑομένε, μή τὶ πεεὶ αὐτὸν εἴη χαλεπόν' Οὐδέν" 
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€eonans docere nos, in morte nullum effe fenfum. | Neque in- 

fcite pronunciauit hac de re, quicunque verficuli auctor eít: 
Nam parua mortis Jomaas eft my[eria.- 

fomno enim vere initiamur morti. Sapienter etiam Cynicus 

ille Diogenes, cum ante exitum vitae obruiffet ipfum fomnus, 

inedicufque excitaffet, et, an grauius aliquid accidiffet, quae- 


/7$87. Memini, te alicubi le- 
gere; hoc dictum Menandro 
tribui, «et fenarium. lambicum 
integrum Ffeferri: ὕπνος τὰ μι- 
xed, ete. Quod autem mox fe- 
quiu ur: πρόμνησις, [vti exhibent 
^t Bat] do&trum iudi- 
icio, an non cerriífima 
iectu ra ductus, legerim προ- 
eodd enim vocabuli facii- 
ie in πρόμνησιν ob literarum 
v et vfi militudinem potuit de- 
prauari a librario non fatis at- 
tento. Nimirum autem id vo- 
luit Menander, Plutarcho inter- 
prete, quotidiano fomno nos 
quafi initiari leto, et ad eius 
icr ER imbai. hoc 
προμνήσις : πρόμνησις 
ἃ fenfa huius loci alie. 
e Sed haec verba τὸ γὰρ 
δεδωλῶσθοι, etc. [vti legitur in 
Ald. et Baf. omiífo μὴ poft ze] 
flatim fabie&a, mendofa haud 
dubie funt, cum repugnent 
loci huius féntentiae : nifi in- 
8 













reret : 


terrogatiue legatur πῶς εὐδαι- 
μον, etc. In fcripto nihil auxilii, 
Et qui faepe eum codicem cor- 
rexit, ibi de fuo (vr folent) fe- 
narium margini illeuit, quo te- 
ftatur, locum effe Diutilum τίς 
ἄν τὸ λεῖπον εὖ καταρφτίσειέ μοις 
[τὸ γὰρ καὶ δεδελῶσϑοι dant 
Turn. Vulc. et Bong. e. quo- 
rum primo, Turn. alia adhuc 
lectio affertar: τῶτο γὰρ δεδήλῳ- 
vw] Platonis locus exítat in 
Phaedone, vnde haec eít repe- 
tita tota difputatio. Poft ἄλχρ 
περιέχει τὸ σῶμα legebatur, ἢ A e 
que legi ἄλλο παρέχει , 1 τὸ 
σῶμα, lententia hanc exigente 
mutationem, quae cum fcripta 
lectione prorfus conuenit, [lra 
nimirum etiam dant Turn, et 
Vule.] Platonis ex apologia lo- 
cum ex auclore emenda. In 
fabula Cleobis. pro ἡμιόνων. eft 
ὀρέων, vox idem fignificans poe 

tis. Vide et Stobaeum oratione 
cxix.de his exemplis. 5m 
Cc5 88. εἴ 


410 ! PLVTARCHI 107. 50. 


(ἐφ) ὁ yao ἐδελφὸς τὸν ἀδελφὸν προλαμβάνει, 

ὕπνος τὸν Θάνατον. εἴγε μὴν ἀπο pr προσέοικεν ὁ ϑά. 
νώτος, BÓ ὅ Prec ἐςὶ Rapt μή ποτε ἡ δὲ καὶ τενωντίον, 
εἰγαϑόν. τὸ γὰρ μὴ ὃ EO RÀGod 4| σαρκὶ καὶ τοῖς πάϑεσι 
ταύτης διάγειν 7 , ὑφ᾽ ὧν κατασπώμενος ὁ VlG , τῆς 
Sunc ἐναπίμπλῳ Φλυαρίας, εὐδαιμόν τε καὶ μα- 
παάριον. qu μυρίας γας » Φησὶν, ἡμῖν, ὁ Πλάτων, ἀσχο- 
λίας παρέ x5 7? τὸ σῶμα dich τὴν ἀναγκαίαν τροφῆν. ἔτι 
δὲ, ἐάν τινες νόσοι προσπέσωσιν, ἐμποδίζεσιν ἡμῖν τὴν 
33 ὄντος ϑήρωαν P, ἐρώτων δὲ, καὶ ἐπιθυμιῶν, καὶ Φό- 
fuv , καὶ εἰδώλων παντοδαπῶν, καὶ φλυαρίας ἐμπί: 
πλησὶν ἡμᾶς. ὥςε τὸ λεγόμενον ὡς ἐληϑῶς τῷ οντί ὑπ᾽ 
αὐτῷ Οὐδὲ ?* Φρονῆσωι ἡμῖν ἐγγίνεται ἐδέποτε ἐδέν. καὶ 


qae πολέμες καὶ ςάσεις καὶ μάχας ἐδὲν ἄλλο παρέχει, 


ἢ τὸ σῶμα, καὶ αἱ ἀπὸ τότε ἐπιϑυμίαι.. dud "yag τὴν. τῶν 
χρημάτων 'κτησίὶν πάντες οἱ μέρ μεν dosis ne ὶ δὲ 
χρήματα avara, oed a "aca did. τὸ σῶμα ^ , Ó8- 
λεύοντες τῇ TÉTS ϑεραπείᾳ, sal ἐκ T8T8 ἀσχολίαν ἄγομεν 


reret: refpondit, nihil effe mali ; ; enim fci anteuer 
tere, fomnum morti. | Quod fi peregrinationi fimilis eft 
ne hac quidem ratione malum eít, imo autem bonum poti 
Beatum enim eft liberari a feruitute carnis, et affeioriib ; eam 
comitantibus, quae mentem occupant, ac ítaltitia humana'im» 
plent. Iunumeras (inquit Plato) nobis faceflfit moleftias cor- 
pus ob victus fui neceffitatem. quod fi praeterea morbi aliqui 
incidunt, ii impediunt veri contemplationem... ad haéc amori- 
bus, cupiditatibus, timoribus, omnifque. generis fimulacris et 
vanitate nos opplet, vt reuera eueniat,. quod ille dixit,: nos 
nihil vnquam fapere poffe. Bella enim, feditiones, et pugnas 
nulla alia res excitat, quam corpus et eius cupiditates: ob pa- 
randas enim opes omnia funt bella: opes autem cogimur parare 
propter corpus, cui feruimus curatdo; qua re usw hilo- 
| 'dophiae 







.88. εἴ ποτε Turn. ΟἹ. ϑέαν Alà. et Baf. 
89. Διάγειν] f δελεύειν. Reife. 92. δὲν Tarn, et Vulcob. . 
- 9o. Poft παρέχει Vulc. infe- 93. διὰ TX σώματα Turn. 


Kit xay. 
94. F. 


᾿ 
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Φιλασοφίας πέρι did ταῦτα πάντα. τὸ δ᾽ ἔσχατον παΐ- 
dew, ὅτι, ἐάν τις ἡμῖν καὶ σχολὴ γένηται ἀπ᾿ αὐτῷ, καὶ 
τραπώμεϑα πρὸς τὸ σκοπεῖν vi, ἐν ταῖς ζητήσεσι παν-. 
ταχἕ παραπίπτον ^^, ϑόρυβον παρέχει καὶ ταραχήν, καὶ 
ἐκπλήττει, des μὴ δύνασγαι Uz αὐτῷ καϑορᾶν τἀλη- 
Oéc. - ἀλλὰ τῷ ὄντι ἡμῖν δέδειωται, ὅτι, εἰ μέλλομέν 
ποτε καθαρῶς τι εἰσεῦῦωαι, ἀπαλλακτέον αὐτῇ, καὶ 
αὐτῇ. τῇ Ψυχῆ ϑεατέον αὐτὰ τὰ πράγματα' καὶ τότε, 
ὡς ἐδίκῳ) ἡμῖν ἔξ, ἃ ἐπιϑυμϑμεν, καὶ ἃ Φαμὲν ἔρωτα 
εἶνω 7 * φρονήσεως, Eme ay τελευτήσωμεν, ὡς ὁ λόγος. 
σημαίνει, ζῶσι δ᾽ B. εἰ "ydo οἷόν τε pere. τ σώματος 
μηδὲν, καθαρῶς. γνῶναι, δυσὶν τὸ ἕτερον, d gana ἐστ 
κτήσασθαι τὸ εἰδέναι, ἤ τελευτήσασι. τότε γὰρ αὐτὴ 
κωϑ' αὐτὴν ἔςαι! ἡ ψυχ χωρὶς τῇ σώματος, πρότερον δ᾽. 
δ, καὶ ἐν ᾧ ἂν ξῶμεν. ὅτως, ὡς ἔοριεν, ἐγγυτάτω. 
ἐσόμεϑα τῷ εἰδέναι, ἐὰν ὅτι μάλιςω μηδὲν ὁμιλῶμεν τῷ. 
φώματιν " κοινωνῶμεν, ὅτι μὴ πᾶσᾳ ἀνάγκη, μηδ᾽ 


fophiae vacare non poffumus, idque extremum eft, quod etiam 
nactos aliquid otii, et ad confiderandam veritatem conuerfos 
vbique corpus interpellat, turbafque dat et percellit, obftatque, 
quo minus veritatem cernamus.  ltaque reuera demon(trat 
Plato, quod, fi aliquando volumus pure aliquid cognofcere, 
Corpus exuendum fit," ipfoque per fe animo res intuendae, ita 


demum confequemur, quam expetimus, et cuius amatores nos 


elfe profitemur, fapientiam. eam autem ratio docet non viuen- 
tibus, fed mortuis, nobis adfuturam. Si enim fieri non poteft, 
vt corpore praediti quicquam fincere cognofcamus, alterum ho- 
rum fit neceffe e(t, vt aut nunquam, aut mortui , fcientiae fia- 
mus compotes. tunc enim ipfe fecum erit animus a corpore fe- 

paratus; non ante. ac dum viuimus, quam fieri poteft proxime 
ad fcientiam accedemus, fi nihil cum corpore rei habeamus, 
quatenus omnino, licet, neque cam eo quicquam, nii fumma 
VBeM, neceflitate, communicemus, neque contagio eius n2« 


| turae 
94. Ἐ. παρεμπίστον. Reif ke. πε- Reif ke. καὶ ἃ φαμὲν ἐφᾷν, ἕξοι δὲ 
φιπίπτον Ald. et Baf. A φρόνησις. Ald. et Βαῖ, καὶ φαμὲν 


^ gura εἶνοα [vel ἐραςοὴ &iven ] Qego- 
95. F. d φαμὲν bre sim. νῴσεως Turn, et Vulc. 3 
96. 7&- 


4d — UDVOPLNTOANRXCURIO?SWOO awbee 


, , ex ΄ ᾽ 
ἐναπιμπλώμεθϑα τῆς TETS Φύσεως, ἀλλα καϑαρεύω- 
xl » «Ww e/ d.c A , , «νος A 
μὲν ἀπ᾿ αὐτξ, ἕως ἂν ὁ ϑεὸς αὐτὸς ἀπολύση ἡμᾶς. καὶ 
ὅτως μὲν καθαροὶ ἀπαλλαττόμενοι τῆς τῷ σώματος 
Σ L4 c V 3 , , » 
ἀφροσύνης, ὡς τὸ εἰκὸς, μεταὶ τοιότων ἐσόμεϑα, " 
ἡμῶν αὐτῶν πᾶν τὸ εἰλικρινὲς ὁρῶντες, τῷτο δέ ἐσὶ " 
ἐἰληϑές. μὴ καϑαφῷ γὰρ nad aps ἐφάπτεσθαι μὴ 8 9s 
μιτὸν 7. ὥς", εἰ καὶ προσέοικε μετάγειν τινα, is: ἕτερον 
τόπον ὁ θάνατος, ἐκ ἔςι κακόν. μή ποτε yae καὶ τῶν 
E ἣν“ 3 ) € , 
ὠγαϑῶν ἀναφαίύηται 9, καϑάπερ ἀπέδειξεν ὁ Πλά- 
^ ΄ c ΄ λ 
τῶν. διὸ καὶ πάνυ δαιμονίως 0 Σωκρατης πρὸς τὲς δικα- 
, M Ὁ} » |! A /, 3 » L j X Ἶ 2^ 
&u6 TOUT Qn To yag δεδιέναι, ὦ ἀνὸ e, τὸν ϑά- 
νατον, ἐδὲ ἐν ἄλλο ἐςὶν, 7 |! δοκεῖν σοφὸν εἶναι μὴ ὄντας. (ov 
κεὶν γὰρ εἰδένω ἐξὶν, & ἐκ οἶδεν. οἶδε μὲν γὰρ ἐὸ εἰς τὸν 
ϑαάνατον, 80. εἰ τυγχάνει 7? τῷ ἀνθρώπῳ μέγισον ὁ ὃν 
"Lá: 
πάντων τῶν ἀγαθῶν ᾧ δεδίασι δὲ; ὡς εὖ εἰδότες, ὅτ , 
τῶν κακῶν μέγιςόν ἐξιν. — Sx ὠπάδ εἰν δὲ τότων ἔοικεν e 
ὁ εἰπών: Μηδεὶς Φοβεώϑω ϑάνωτον, ἀπόλυσιν πόνων, 
, A ^ ^s 
&ÀÀd καὶ κακῶν τῶν μεγίτων. Λέγεται δὲ τὅτοις pag 
turae nos oppleárius, fed ab ea puros nos conferuemus, donee 
ipfe nos deus eo exfoluet, tum demum pari, et ftultitia cor- 
porea exonerati cum diis erimus, omnia nobis ipfis fincera cet- 
nentes, fcilicet ipfam veritatem. Nefas enim eft purum ab im- 
puro contingi. Quare etiam fi ad alium locum mors nos tradu- 
cat, malum non eít, adeoque bonum potius, ficut Plato de- 
mionftrauit. Itaque diuinitus omnino dicta mihi haec videntür a 
Socrate ad iudices: Mortem metuere; aliud nihil eft, quam 
falfo putare fe fapere. Qui enim mortem metuit; 'vidétr fibi 
fcire , quod ignorat. fcit enim nemo , an mots fit omnium, 
quae homini contingere poffunt, bonorum maximum : metuunt 
autem eam, quafi certo fciant, effe fümmum malum. Nihil ab 
his difcrepare videtur, qui dixit haee: id 


' — Nemo metuaz morizem, laborum terminum. ! An 

illa vero malis etiam maximis nos folait. His teftimonium πῆς 

dicun- 
96. τῶτο γάρ és: 'T urn. τυγχάνει: fed Ald. et per. ὃ δὲ 


97. &zoQaívwroy Ald. et Baf. τυγχάγει. 
93. [τὰ etiam dant Turn. et 
V uic. εἰ τυγχάνει, pro vulg. ἐν - 99. Pro ὅτι Turn. dat ὃ. 
IOO. τῆς 
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τυρεῖν καὶ τὸ ϑεῖον: πολλὲς γὰρ παρειλήφαμεν δι᾿ εὐσέ- 
βειαν παρὰ ϑεῶν ταύτης τυχόντας τῆς δωρεᾶς. ὧν τὲς 
μὲν ἄλλες, Φειδόμενος τῆς ἀμετρίας v8 συγγφράμμα- 
τος "9, ἀπολείψω. μνησθήσομαι δὲ τῶν ὄντων ἐμφανε- 
φώτων καὶ πᾶσι διὰ ςόματοξς, πρῶτα δή σοι τὰ περὶ 
Κλέοβιν καὶ Βίτωνα *, τὰς Αργείξς νεανίσκες, διηγήσομαι. 
φασὶ yao , τῆς μητρὸς αὐτῶν ἱερείας ὅσης τῆς Ἥρας, 
ἐπειδὴ τῆς εἰς τὸν νεῶν ἀναβάσεως ἧκεν ὁ καιρὸς, τῶν ἑλ- 
κόντων τὴν ὠπήνην ἡμιόνων ^ ὑςερησώντων, καὶ τῆς ὥρας 
ἐπειγέσης, τότες ὑποδύντας ὑπὸ τὴν ἀπήνην, ἀγαγεῖν 
εἰς τὸ ἱερὸν τὴν μητέρα. τὴν δ᾽ ὑπερησ)εϊσων τῇ τῶν υἱῶν 
εὐσεβείᾳ, κατεύξαιϑαι τὸ κρώτιςον αὐτοῖς παροὶ τῆς Θεῷ 
δοθῆναι τῶν ἐν ἀνθρώποις. τὲς δὲ κατακοιμηϑέντας 
μηκέτι ἀναςῆναι, τῆς 9ε8 τὸν ϑάνατον αὐτοῖς τῆς εὐσε- 
βείας ἀμοιβὴν δωρησαμένης. καὶ περὶ ᾿Αγαμήδες δὲ καὶ 
TeoQovís : Φησὶ Πίνδαρος, τὸν νεῶν τὸν ἐν Δελφοῖς οἶκο- 
δομήσαντας, αἰτεῖν aga τῷ ᾿Απόλλωνος μιοϑόν" τὸν δ᾽ 


dicuntur etiam dii. Multos enim accepimus pietatis ergo id 
muneris a diis confecutos. quorum reliquis ob modum com- 
mentarii praeteritis, eos duntaxat commemorabo, qui funt ma- 
xime illuftres, ez in ore omnium verfantur." Primoque tibi loco 
referam; quid Bitoni et Cleobi vfu venerit, adolefcentibus Ar- 
gius. Hes ferunt, cum mater ipforum facerdos effet Iunonis, 
ac inftante momento temporis, quo adícendere ad fanum debe- 
bat, mulique vehiculum trahere foliti tardius venirent, fubiuiffe 
ipfos vehiculum, matremque ad templum peruexiífe. eam vero 
maiorem in modum deleZciatam filiorum pietate, a dea flagitaffe, 
hoc illis vt largiretar, quod effet hominibus optimum. ibi eos 
in fomnum folutos nunquam.euigilaffe, dea pietatem ipforum 
morte, vt praemio, compenfante. Porro. de Agamede et 'Tro- 
phónio Pindarus fcribit, eos, cum templum Delphis aedifica- 
fent, ab Apolliae mercedem poftulaffe: refponfumque fuifie, 
mido (i6. fore, 
iet τὰ ΔΥ 

IOO. τῆς συμμετρίας τῷ γράμ: IL. 21. Reife. "5l 
ματος Ald. et Baf. τι Pro ἡβμεόνων. Turn. dat ὀρέων. 

I. Cleobidis et Bitonis fa- Vid. nor. 97..circa fin.. 
bula petita eft ex Herodoti lib. 3. καὶ περ: τροφωνίε Turn. 
"Wi 4. Eis 


au XP PLVTATRICAT 109. 3. 


αὐτοῖς ἐπαγγείλαδθαι εἰς ἑβδόμην ^ ἡμέραν ἀποδώσειν, 
ἐν τοσότῳ δ᾽ εὐωχεῖογαι παρακελεύσασθλαι. τὲς δὲ, ποιή- 
σάντας τὸ προςαχιϑὲν, τῇ ἑβδόμη νυκτὶ κατακοιμηϑέν- 
τὰς τελευτῆσαι. λέγεται δὲ καὶ αὐτῷ τῷ Πινδάρῳ ἐπε- 
σκήψαντι τοῖς παρὰ τῶν Βοιωτῶν πεμῷϑεῖσιν εἰς 9 εξ, 
συϑέϑαι, τί ἄριςόν Eg ἀνθρώποις, εἰποκρίνει αι τὴν 
πρόμαντιν, ὅτι ἐδ᾽ αὐτὸς ὠγνοεῖ, εἴ γε τὰ γραφέντα 
περὶ TeoQuvía καὶ ᾿Αγαμήδες, slug ἐς ὦ εἰ δὲ καὶ πει- 
ραϑῆναι βέλεται, μετ᾽ αὶ πολὺ ἔσεογαι αὐτῷ πρόδ gov. καὶ 
ὅτω πυϑόμενον τὸν Πίνδ᾿ αρον,συλλογίζεοθαι τὰ πρὸς τὸν 9έ- 
νώτου. διελθόντος δ᾽ ὀλίγε χρόνε, τελευτῆσαι. τὰ δὲ περὶ 
τὸν Ἰταλὸν Εὐϑύνοον“ τοιαῦτά Φασι γενέσλαι. εἶναι μὲν γὰρ 


fore, vt eam feptima die recipérent, iuffofque interea genio 
indulgere, obtemperaffe eos, feptimaque nocte fopitos, vitae 
extremum diem eum habuiffe. Ferunt autem, ipfum Pindarum, 
cum mandaffet his, qui ad oraculum fcitandum comniurii Boeo- 
torum nomine miíli erant, vt interrogarent, quidnam optimum 
effet homini, hoc ab antiflita refponfi tuliffe, Ne ipfum quidem 
id ignorare, fiquidem auctor eífet fcriptorum de Trophonio et 
Agamede. {1 tamen experiri velit, non multo poft tempore rem 
ipfi fore perfpicuam. itaque Pindarum, his auditis, ad mortem 
fe comparaffe, et paulo poft viuendi finem feciffe. lam de Eu- 
thynoo Italo talis hiftoria fertur,  Mortuum effe eum fubito, 

nulla 


4. Εἰς ἑβδόμην] [n diem zev- τὸν ϑάνατον. Reif ke. 
gium ait Cicero, hanc ipfam fa- δ, Hanc eandem hiftoriam 
bulam narrans Tufc, Quaeft. Cicero laudato loco e Cranto- 
IV. 47. Conf. Simfoni Chrou. ris fupra citato libro affert; 
Cathol. ad A. M. 2786. vbi de vnde patet; ambos ex eodem 
Trophonii et Agamedis morte fonte haufiffe. '"Terina, vnde 
e Paufania longe alia afferun- Elifio nomen Terinaeo fuit, 
, tur. Reifke... erat oppidum a Crotonienfibus 

$. Tà πρὸς τὸν ϑάνατον ] fcil. conditum, quod Harduinus ad 
τείνοντα : fed videtur potius au-— Plin. Hift. Nar. III. r r. hodie ait 
&or fcripfiffe συλλογίζεδθου τεί: Noceram appellari, et finum 
γειν ταῦτα πρὸς TOv ϑάνατον, aut olim Terinaeum hodie σού di 
φυλλογίξεσϑοη πρεοσεγγίξειν avrà 5. Eufania. Reifke. 


7. Ἦλι » 


. 
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αὐτὸν Ἠλισίω πατρὸς τῷ Τερινωίῳ " , τῶν ἐκεὶ πρώτε καὶ 
ἀῤέτῃ καὶ TÀETO ἢ καὶ ὃ ὅξη, τελευτῆσαι δ᾽ ἐξαπώης αἷ- 
Tío, τινὶ εἰδή ἥλῳ" τὸν ὃν Ἤλίσιον εἰσελθεῖν, ὅπερ ἴσως 
κἀν "^ εἰσῆλθε" μή. ποτ᾽ εἴη Φαῤμάκοις ἄπολω- 
λώς. ( τῶτο γάρ᾽ T μόνον αὐτῷ, ἐπ᾿ ἐσία Πολλῆ καὶ 
χρήμασι») ὠπορδντα δὲ, ὅτῳ τρόπῳ aoi Ac(doi TÀ- 
τῶν, poH ME, ἐπέ τι ψυχομαντεῖον. προϑυσάμενον δὲ, 


nulla caufa cognita. ealathitatis; Ibi tum Elyíio patri ( qui kde 
vnicam prolem habuiffet diuitiarum et opum ampliflimarum 
haeredem, vir inter populares fuos Terinaeos virtute, fortunis, 
gloriaque primus) incidiffe fufpicionem hanc, fortaffis veneno 
necatum effe filium. quod cum quomodo exploraret certo.non 


videret, veniffe in Pfychomanteum, facrifque,. vt erat in legi- 


7. "HAidiS πωτρὸς τῷ Teerafe ] 
τῷ pro »a/ repone, fecutus con- 
fuetudinem loquendi. patria 
enim Εἰσί. ifte fuit Teri- 
naeus, οἵ Ἠλύσιον con(tanter ha- 
bet fcriptus, per v. Cic. 1. Τ οἷς, 
prope finem conuertit hos ver- 
fus, oftenditque efle apud Cran- 

Irem, a quo Plutarchum in 
cor led multa fatis 
Erat autem. vitiofum 


mE id 
loco : τὸν ἐν Ἠλύσιον: le- 


gendum τῷ dw Ἠλυσίῳ, Ífiqui- 


em (de quo non dubito) ge- 

^. eit eft τὸ εἰσελθεῖν, cuius 
conítru&io dandi cafum pofta- 
lat, vel his ipfis, quae fequun- 
tur, verbis teftibus. fcriptus fu- 
pra τὸν annotatum habet εἰς. 
news eia non rero. Seti ptus 
recte σρὸς αὐτὸν περὶ τῆς τύχη. 
O m dh 10 Plutarchus fcripfit περὶ 
vx45, de cafu fi : non dv. 
ἧς, Scriptus etiam τύχης ha- 

bet, et φέρει pro φέρω, quod 
praefero , etfi ὦ fuperne eorre- 










bus, 


&or adnotavit, | Iam oraculi 
verfus. primus vt reftitui fuae 
poflit integritati , non fatis vi 
deo: praefertim cum Cicero in 
vertendis carminibus eam fibi 
libertatem indulferit, vt non 
trepide a verbis recederet, fen- 
fum vtcunque expretliffe con- 
tentus. pro 4es fane lege sev, 
ab éeeue. idque probar. fcri- 
ptus, fed vox quaedam excidit, 
Cogitabam cum Tullii verfione 
comparans fcriptum fuiffe : 

4 πα Sac νήπιοι, ᾿Ηλύσις, Qe£- 

| VEG ἀνδρῶν, 

Sed quid affirmem: tertio αὐτῷ 
adiicio "Tullium fecutus, qui 
vertit: 

Sic fuir vrilius finiri ipfique 

sibique. Xylander. 

$. καὶ ἀρετῆς πλέτῳ Ald. et Baf. 

9. ἄλλο Ald. et Baf. 

IO. εἰσεχϑεῖν 'Turn. et Vulc. 

II. TEzc» γάρ. Et fic quoque 
Turn. et Vulc. Reifke. ὦ 


" 


I2. Φέ- 


416 PLVTARCHI 109.26. 
ὡς νόμος, ἐγκοιμάσδαι, λαὶ ià εἰν ὄψων τοιάνδε. δόξαι 


παραγενέολαι τὸν πατέρα. τὸν ἑαυτϑ ἰδόντα δὲ, d ise ég- 
oda, πρὸς αὐτὸν περὶ τῆς τύχης τῆς κατὰ τὸν υἱὸν, καὶ 
εἰντιβολεῖν τε καὶ 96a, συνεξ ευρεῖν τὸν αἴτιον τῇ ϑα- 
νώτε : καὶ τὸν, ἐπὶ τότῳ ἥκω, φαίναι" ἀλλὰ δέξαι 
παρὰ | τῆδε, ἅ σοι Φέρει yf ix ydo τότων ἅπαντ᾽ εἴση, 
ὧν πέρι.λυπη. εἶνω δ᾽, ὃν ἐσήμαινε, νεανίσκον £ ἑπόμε.- 
νον αὐτῷ, ἐμφερῆ TÉ τῷ υἱῷ, καὶ τὸ τῷ χρόνε τε καὶ τὰ 
τῆς ἡλικίας ἐγγύς. ἐρεάλαι ὃ ὧν, ὅςτις εἴη, καὶ τὸν Φάνα" 
Δαίμων 78 υἱέως σε. xà) ὅτω δὴ ὑρέξωι οἱ γραμματίδιον. 
ἐνειλήσαντα ὅν αὐτὸ, ἰδεῖν ἐγγεγθαμμένα τρία ταῦτα: 

"Hes, νήπιε, ἡλίϑιοι Φρένες ἀνδρῶ ρῶν “ἢ 

Εὐϑύνοος κεῖται μοιριδίᾳ ίω ϑανάτω. 

Οὐκ ἦν γὰρ ζώ a καλὸν αὐτῷ ., ὅτε ^ γονεῦσι. 

qoi&U TO δή σοι καὶ τὰ τῶν διηγημάτων" παρὰ τοῖς ἀρχαίοις 


bus, operatumi, indormiuiffe loco. Tum fibi per quietém tale- 
fuiffe vifum oblatum. ^ Venire ad fe patrem fuum, et abs fe 
fuiffe, narrato filii cafu, tnagnopere oratum, vt in caufa mor« 
tis inuenienda fe adiuuáret. refpondiffe patrem : Equidem in 
hoc adfum. fed ab iflhoc accipe, quae tibi adfert: inde enim 
omnia cognofces, propter quae moeres. quem vero pater indi- 
cabat , plane Euthynoi fuiffe ftàtira et annis , vt apparebat, 
fimilem: interrogatamque, quis effet, retuliffe haec: Genius 
fum filii tui. fimulque porrexiffe codicillos, quibus euolatis Ely« 
fius tres hos verfus inuenerit inrus exaratos: 

Ignavis bomines im vita mentibus errant 

Eutbynous porizur farorum munere laero $ 

Sic fuit vtilius finiri ipfique tibique. — | 
Tales funt narrationes hac de re ab antiquis perferiptae. Deni: 

- que 


12. φέρω Ald. et Baf. Vid. fu- 
pià not. 7. 


13. F. Ἦ TH νήπιος εἰ σὺ, xol 
ἡλίϑιοι Q6. dut ἡ πὸ, νηπίε, ἠλίϑιοι 
μελέων φρένες ἀνδρῶν. aut, cum in 
Bafil. fit φρένας, forte inde eíh- 
ciendum eíl: ἐρῶ, νήπιε HAver, 


ἠλιϑίων φρένας ἀνδρῶν, fane fufces 
pifli, flulte Elyfte, conftlia bomi- 
nuin abfürdorum. Reif ke... 
14. αὐτῷ abeft ab Ald. e 
Vid. iiot. 7. cfin, " μι, 
15. 42€ Turn. 
16. Διηγημώτων; Τῶν en — 


- ke. 


Lo. 


17. NT 
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ανωγεγφαμιμένων. εἴγε: μὴν 0 ϑανατὸς τελείᾳ τις ἐς 
φϑορὰ «καὶ διοίλυσις τῷ τε σώματος καὶ πῆς ψυχῆς, (τὸ 
τρίτον "yao ἦν τῶτο τῆς Σωκρατικῆς εἰκασίας) δὲ ὅτω κα- 
πόν ἐςιν ὁ ϑανατὸς.- ἀνᾳιοθησία y4&e τις κατ᾽ αὐτὸν γώε- 
τῶ, καὶ πάσης ἀπαλλαγή λύπης. καὶ Φροντίδος. ὧσ- 
"sg y ae As ιἐγαϑὸν ἡμῖν ἔπεςιν, ὅτως ἐδὲ καπόν. περὶ 
yae τὸ ὃν καὶ τὸ ὑφεςσῆκος, Ko dep TO ὠγαϑὸν πέ- 
Φυκε γίνεογαμ;. τὸν αὐτὸν τρόπον καὶ τὸ κακόν" περὶ δὲ 
πὸ μὴ ὃν,» ὐλ - ἠρμένον ἐκ τῶν ὄντων, dd ἕτερον τότων 
ὑπάρχει... εἰς τὴν αὐτὴν ἂν τάξιν οἱ τελευτήσαντες καϑί. 
i Tec τῆς γενέσεως. ὥσπερ & ἐϑὲν ἡμῖν ἦν πρὸ 
| Li T ἀἐγαϑ ὃν, ὅτε, Haxov, ὅτως SOL m 
σὴν τελευτήν. καὶ καϑάπερ τὰ πρὸ ἡμῶν ἐδὲν ἦν πρὸς 
ἡμᾶς, ὅτως n τὰ μεϑ' ἡμᾶς, r^r ἔφα] πρὸς ἡμᾶς, 
ἄλγος γὰρ ὄντως ἐϑὲν " ἅπτεται νεκρβ' τὸ γὰρ μὴ γε- 
véoda) , τῷ ϑανεῖν ἴσον λέγω: ἢ γαρ αὐτὴ κατώςα 
σίς igi τῇ πρὸ τῆς γενέσεως ἡ μετὰ ᾿ὃ τὴν τελευτήν 
ΤῊ t9- rJ | I b : 





















ea enim tertia pars fuit Socraticae comparationis) ne fic 
M e . 4 , Σ αἱ ᾿ ἄγ... Lii. ! Ἔν 

ΠΙΟΥΒ in malis numerari poterit. - mmnium namque fen- 

eraret : et vt nullum bonam, ita ne malum quidem vllum 

rro n obis ong vt enim bonum, ita etiam eodem pado 

nalum neceffe eft rei alicui, quae fit et fubtiffat, inhaerere. 

;0 mortui ad eam redeunt conditionem, qua ante or- 

fuerunt. vt, ficat nondüm natis nobis neque bene 

' male, ira neque poft mnortem fit füturum, ἃς quo- 


que fi mors perfe&tus eft interitus et diffipatio Corporis animi. 

SELON 
uidem | πον κα 

n priuationem gigneret, omnique nos dolore et folicitudine 

ihil eft, et e rerum natura füblatüm, ei neutrum horum 

»L "nos nihil attinebant quae Ortum praecefferunt | no- 

tiam quae finem fabfequentur noftrum, nihil noftra 

"NT e219iJ 3 Mi s 


- Erenim dolor reuera haud rangiz mortuos. quia 
eia io effe, prorfus non nafci, ez iri. o. 
Eadem enim eft conditio poft mortern, quae fuit ante ortum. 


- κω ν 2 fos | Nifi 
LUI D^ Y ) - 4» ^ » a "i 
17. ἐδὲν Τυτῃ. ^— — 18. Pro μετὰ Ald. εἰ Βαΐ dant 
"i LAC, y ea Tel, . 


vT. T. VI. D d I9. ἀπο. 
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ἀλλ᾽ οἷει σὺ, διαφορὰν εἴνω 9 μὴ γενέδϑαι, ἢ γενόμενον 
εἰπογενέογα!; εἰ μὴ καὶ τῆς οἰκίας καὶ τῆς ἐάλῆτος ἡμῶν 
puer τὴν διαφϑορὰν ὑπολαμβέίνεις ? τινὼ δια Dogv εἶνοαη 
Ἁ « ἢ / L4 , » 5 
πρὸς τὸν ὃν ἐδέπω κατεσκεύασωι ^^ χρόνον. εἰ δ᾽ ἐπὶ τέ- 
3 7 3 (v € » $5 » X -Ὁ , V ^ 
των BSÀív ἐςι, δῆλον, ὡς SO ἐπὶ τῇ ϑανάτε πρὸς iV 
πρὸ ^. τῆς γενέσεως κατάφασιν ἔς διαφορά. χάριεν 
γὰρ, 7^ *0 τῷ AexsciAcs. ΤὙϑτο (Φησὶν τὸ λεγόμενον 
κακὸν ὃ ϑανατος μόνον τῶν ἄλλων τῶν νενομισμένων κα- 
κῶν, παρὸν μὲν ἐϑένα πώποτ᾽ ἐλύπησεν, ἀπὸν δὲ καὶ 
ὃ 7 - 23 ^ M » N δ M ὰ 
προσδοκώμενον λυπεῖ ^. τῷ Ὑγῶρ οντι πολλοὶ ὀίω τῆν 
ἀϑενίαν καὶ τὴν πρὸς τὸν Θάνατον διαβολὴν ἀποϑνήσκϑ.- 
σιν, ia μὴ ἀποθάνωσι. καλῶς ὅν ὁ Ἐπίχαρμος συνε- 
A , ^v €; 
κρίϑη, Φησὶ, καὶ ὃ ιεκρίϑη, καὶ ἀπῆλθεν, ὅϑεν ἦλϑε 
΄ ^i , Ld ^ » » ^ 

πάλιν, γῶ μὲν εἰς γᾶν, πνεῦμα δ᾽ ἄνω τι. τῶν δὲ χα- 
λεπὸν ἐδὲ ἕν. ὁ Κρεσφόντης δέ m8 ὁ παρὰ τῷ Εὐριπίδη 
περὶ τὸ Ἡρακλέξς λέγων' 

va A 

Nifi fortaffe flatuis, differentiam aliquam inter non effe ortum 
et de(inere effe. quo autem id pa&o , nifi aliam putas rationem 
elle domus, aut veftis, nobis vita defanáis, quam fuit eo tem- 
pore, quo nondum erant ifla parata. quod fi in his difcrimen 
nullam fit, fatis eft manifeftum, nullam etiam effe flatus ante 
ortum a ftatu poft obitum diueríitatem. Elegans eft Arcefilai di- 
&um: Mors, quae mali nomine cenfetur, hoc vnum haber pe- 
culiare ex omnibus, quae mala iudicantur, quod praefens ne- 
tminem vnquam affecit moleília, abfens, et dum in exfpecta- 
&ione eft, moleftiam adfert. Re vera enim multi ob vilitatem 
1onimi et 'Conceptas aduerfus mortem calumnias moriuntur, ne 
moriantur. Praeclare igitur Epicharmus: Concretum,.- inquit, 
fuit et difcretum eft, rediitque, vnde venerat, terra deorfum, 


piritus furfum. Quid ex his omnibus iniquum eli ? nihil. Quod 
iutem Euripideus Cretphontes de Hercule dicit : 
Apud 


^19.. ᾿ἀπολαμβάνεις Turn. Met c Idem poft γὰρ » indit xe. 
20. Karsckevasomy , vel κατε- 23. F. ἀπὸν δὲ κἄτι, [id eft «4? 
exevaso, Reifke. κατεσκευάσϑοι in) προσδοκώμενον λυπεῖ. Videtur 

Ald. et Baf. κατεσκευάϑϑη Turn. enim jambus effe. Reifke. 
er Vulcob. . 24. Diftinguendum. cum in- 
21. Pro πρὸ Turn. dat i. terprete ; ἄνω, Τί τῶγδε χαλεπόν; 
Κορ. 
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— Ei μὲν yag oix£i [φησὶ] νερτέρας ὑπὸ χϑονὸς 
Ἔν τοῖσιν ἐκέτ᾽ Scw, δὲν ἂν οϑένοι. 
τῶτο μεταποιήσας, εἴποις ὧν" 
El μὲν ydg. οἰκεῖ νερτέρας ὑπὸ χϑονὸς 
Ἐν τοῖσιν ἐκ ἔτ᾽ ὅσιν, ἐδὲν ἂν πάϑοι. 
γενναῖον δὲ καὶ τὸ Λακωνικόν" 
Nov ἄμμες, πρόοϑ᾽ ἄλλοι ἐϑάλλεον; αὐτίκα δ᾽ ἄλλαι, 
Ὧν ἄμμες γενεὰν ἐκέτ᾽ ἐποψόμεϑα. καὶ πάλιν" 
. Οἱ ϑάνον᾽", αὶ τὸ ζῆν Séusvoi ^? καλὸν, ἐδὲ τὸ ϑνήσκειν, 
᾿Αλλὰ τὸ ταῦτα καλῶς ἀμφότερ᾽ ἐκτελέσαι. 
πάνυ δὲ καλῶς καὶ ὁ Εὐριπίδης ἐπὶ τῶν τὰς μακρὰς 6 
σηλείας ὑπομενόντων Φησί : 
Μισῶ δ᾽, ὅσοι χρήξξεσιν ἐκτείνειν (βίον 
Βρωτοῖσι καὶ ποτοῖσι καὶ μαγεύμασι 
Παρεκτρέποντες ὀχετον, ὥςε μὴ ϑανεῖν. 


Apud inferos qui fi fub zerra uunc agit, 
Iu bis, nibil qui iam fünz, ipfe nibil valer: 
mutatis verbis fic efferas licet: 
Apud inferos qui fi fub. terra nunc agit, 
In bis, nibil qui iam funt, nil ferez mali. 
Genero(íum eít etiam Laconicum hoc: 
Nunc nos, anze alii viguere, aliique vigebunt, | 
Quorum nos aeuum cernere fata vesamt.. Et ruríus: 
His meque defungi vifum eff, neque viuere pulchrum : 
. Cura fuir rece viuere, ficque mori. - 
Admodum autem recte Euripides de his, qui diuturnas aegrotae 
tienes tolerant, pronuntiat:  - | 
Odi, fuam: qui vizam extendere expetunz 
Cibifque pozibuf/que, ez. magicis artibus 
Fa: curfum auertentes ez mortis viam: 


Onot, 


. Refp. ἐδὲ ἕν, à [quod autem] 
Κρεσφόντης 96: — id auzemi, quod 
Crefpbonzes/ apud | Euripidam 
aiz. 9, illud, quod, refpicit ad fe- 
quens zéro. Reifke. — 

25. οἱ δ᾽ 222] lidem verfus 
exílant initio Pelopidae. Le- 


gendum videtur £j ϑάνον, εἰ τὸ. 
ζῇν, et in Comici verfibus de 
immatura morte pro ὅτι ὅττι 
fcribo, et ad ἤνεγκεν adieci ἂν 
verfus caufa, Xylander. 


26. τὸ Ojv καὶ ϑέμενοι Vulcob, 
Dd 2 27. F, 
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Οὺς χρῆν. ἐπειδὰν μηδὲν φφελῶσι γῆν, 
Θανόντας ἐῤῥειν " καὠκποδὼ ὧν εἶναι νέοις, 
ἡ δὲ Μερόπη λόγες ἀνὸ 2x0 εἰς προσφερομένη κινεῖ 1e | ϑέα- 
720, λέγεσα τοιαῦτα" 2 
Τεϑνᾶσι παῖδες ἐκ ἐμοὶ μόνη (βροτῶν, 
Οὐδ᾽ ἀνδρὸς ἐςερήμεϑ᾽- ἀλλὰ μυρίαι 
Τὸν αὐτὸν ἐξήντλησαν, ὡς ἐγὼ, βίον. 
τϑτοις γας οἰκείως ἂν τις ταῦτα συνάψειε' 
. Hs yae τὰ σεμνὰ κεῖνα, πὸ δὲ Λυδίης 
Μέγας δυνάςης Κροῖσος, 7 Ξέρξης βαρὺν 
Ζεύξας ϑαλάσσης αὐχέν Ἑλλησποντίας : 
ἽΛπαντες ἀΐδαν ἦλϑον καὶ | λάϑας * Muss, 
τῶν χρημάτων ἅμα τοῖς σώμασι διαφ)ϑαρέντων y? Δί᾽, 
ἀλλοὶ τὰς πολλὲς κινεῖ πρὸς τὰ πένϑη καὶ τὸς ϑρήνες ὃ ὃ 
ἄωρος ϑάνωατος. ἀλλὰ καὶ ὅτος ὅτως ἐξὶν εὐπαθά- 
μύϑητος, ὥςε καὶ ὑπὸ τῶν τυχόντων ποιητῶν συνεω- 
εἄσϑαι “ἢ, καὶ τετυχηκέναι παραμυϑίας. ϑέασαι 


*& 


Quos, cum nibil zevrae profmr, oportuit 

Abire morte, er 1utenibus locum. dare. 
At Merope virilibus didis ipii in theatro animos com- 
tnoner, haec dicens: — ccm 

 .Feriere nati, mon anibi inita 
v — Soli: néc fola marizo fum viduata ego: 

Tulere eafdem. calamizazes plurimae. "a 
quibus non abfurde haec fubiungas: ijv 

Vbi enim uunc inclyta illa? vbi ifle Lydiae 

Pozens tyrannus, Croefus ? aut. Aerxes, grauem. 

Qui ponie iunxit ceruicem | Hellefponziam? 

Omnues ad orcum, obliuiouis ez. domos | : 

luere, — opibus vna cum corporibus fcilicet abolitis. 
Énimuero immatura mors luctum nonnullis eiulatufque expri- 
nit, Verum et haec adeo expeditam habet confolationis viam, 
vt euam de vulgo po&tarum quifque eam obferuauerit atque in- 


dica- 
i : zi " . "e 
27. E ἦλθον εἷς Λάϑας ὃ. Réf ke. 28. Ἰκ τῳ fcilicet τῦτσ, 
ὅτι εὐπαραμ' τι. Reifke. 


29. ζῶν 


- 
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j - AP we 2n . p c » k " ἃ 
vae, οἷα. περὶ τότε Φησὶ τῶν κωμικῶν τις πρὸς τὸν ἐπὶ 
τῷ ἀώρω λυπϑἕμενον ϑανάτω" 

τὰ , » ἂν: ἢ » M 

Εἶτ᾽ εἰ μὲν ἤδεις, ὅττι τῶτον τὸν βίον 

Ὃν 8x ἐβίωσε, ζῶν διευτύχησεν ^* ἂν 

t , , $25 ; , | X ^ 

O Suvavoc ἐκ &UXcugot" εἰ δ᾽ ἤνεγκεν ἂν 
T c “ ᾽ / 32). 

Οὗτος ὁ βίος τὶ τῶν ἀνηκέφων, ἴσως 

Αὐτός σὲ γέγονεν εὐνόςερος ?*. 


ξειεν ὁ wapa τῷ ποιητῇ ^ Αμφιάρεως παραμυϑεῖοϑάι 
τὴν ᾿Αὐχεμόρε μητέρα, ὃ υσχεραίνασαν, ὅτι νήπιος ὧν ὁ 
Tolle wc) ἀγὰν ἀωρὸς ἐτελεύτησε' Φησὶ γὰρ ϑτως" 


EL ΡΥ ΝΣ nn. iE Ea 
-EQv μεν εδ εὶς, ὅτις 8 πονεῖ, βροτῶν. | 


dicauerit.  Confidera enim, quam orationem quidam Comicus ὦ 
tribuit confolanti aliquem, qui immaturam mortem lugebar: 

Si confliriffet bac de ve cerro ribi, 

Reliquum quod. ile vitae curfum. profpere 

Fuiflt exacurus, mortem dicere 

Intewpeflinasm tibi liceret. ftm cvat 

Grauis aliqua etentura calamitas. ei, 

Mors mebus illi, quam ua, confuluit quidem. 
Krgo incertum cum fit, vtiliterne e vita difcefferit, maioribufque 
ita fit miferiis liberátus, necne, non ita grauiter mors eius ἔβα 
renda eft, quafi omnibus atiffis, quae à viuente confecutuvos - 
ios effe opinabamur. Et apud poéram Amphiaraus non inepte 
videtur eonfolari matrem Archemori, aegram animo ob filii in-- 
fantis mortem admodum: intempeftiuam: ! 

Morralis nemo eff, quem neon attingat dolor, 

: SIDON; Morbuf- 
80. ζῶν δ᾽ εὐτύχησεν Turn. quo maius non aliud potuit ipfi 
30. Αὐτὸς ἐς ἑαυτὸν σῷ γέγονεν — prae(tari. Rei ke. 

εὐνώτερας. ipfe erga Je fuit indul- 31. βραδέως Turn. - ἐὰν aue ; 
gentiov, quam zu es, maiore fe — 32. τεύξεσϑοι Vulc. - gud 
pierate, qnám tu ipfum; ample- ^ 33. Ποιητῇ Ὁ Euripida fcil. e 
xus eít: moriendo enim fibi cuius Hypfipyla locus hic de- 
ipfemet beneficium praeftitit promtus eft, Reifke. 
031.08 D d 3 | 94. καὶ 
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| Θάπτει τε τέκνα 75, x; ἅτερα αὖ κτᾶται νέα, 
Αὐτός τε θνήσκει, καὶ τάδ᾽ ἀἄχϑονται βροτοὶ. 
Eic γῆν Φέροντες. τὴν δ᾽ ^. ἀναγκαίως ἔχει 
Bíov ϑερίζειν, ὥστε κάρπιμον Saw, 
Καὶ τὸν μὲν εἶναι, τὸν δὲ μή. τί ταῦτα δὲ 
Στένειν, ἅπερ δεϊ κατὰ φύσιν διεκπερᾷν: 
Δεινὸν γὼρ εδὲν τῶν ἀναγκαίων βροτοῖς. 
xa O6A8 γὰρ χρὴ Quwocidüa, πάντα swa. καὶ πρὸς αὐτὸν 
καὶ πρὸς ἄλλον διεξιόντα μετὰ σπεδῆς, ὡς HX, ὁ μακρό- 
τατος βίος ἄριξος, ἀλλ᾽ ὁ σπεδαιότατος. δὲ γὰρ o 
πλεϊςα κιϑαρῳδήσας, ἢ ῥητορεύσας, ἢ κυβερνήσας, 
εἰλλ᾽ ὁ καλῶς, ἐπαινεῖται. τὸ yae καλὸν Sx ἐν μήκει 
χρόνε ϑετέον, ἀλλ᾽ ἐν ἀρετῆ καὶ τῇ καιρίῳ συμμετρίᾳ. 
vETO γὰρ εὔδαιμον καὶ ϑεοφιλὲς εἶναι νενόμισται. διεὶ 
τῦτο γοῦν τὲς ὑπεροχωτάτες τῶν ἡρώων, καὶ Φύντας 


Morbufque. multi fune bumandi liberi, 

Rurfum creandi: moríque efl finis omnibus, 

Quae generi btmnano amgorem mecquicquam. adferunt, 

Reddenda efl terra terrae, tum vira omnibus 

Metenda , vr fruges : fic iubez neceffiras, — . ! " 

V: ille viuaz, ille non. — nibil baec opu! eft 

Lugere, maturae quae fiunt legibus. 

Graue efl nibil, bomini quod fert nece[[itas. | 
In vniuerfum autem quifque et fecum cogitare, et cum aliis fe- 
rio commentari debet, non vitam longiffimam effe optimam, 
fed quae virtute maxime adminiftratur. neque enim qui pluri- 
mum fidibus cecinit, aut orauit,, aut naues gubernat ἣ .in lau- 
de eft, fed qui optime iíta fecit., nam pulchritudo non in tem- 
poris longitudine, fed in virtute et tempeftiua moderatione col- 
locanda eft: hoc beatum et diis gratum cenfetur. Atque hanc 
ob caufam excellentiffimos heroum et a diis prognatos poétae 


- nobis 


24 xu) θάπτει τέκνα Ald. et — puta 7 meceffe eft, illam oportet. 
Baf. 34zr« δὲ τέκνα Turn. Vid. Florilegium Stobaei Gro- 
35. Perinde e(t, τὴν δὲ, an tianum p. 449. Rei/f'ke. 
τῇ δὲ legas. ill vero [ terrae | ta 


! 
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diro ϑεῶν, πρὸ γήρως ἐκλιπξόντας τὸν βίον οἱ eromrod πώ- 
ρἔδοσαν ἡμῖν. ὥσπερ κἀκεῖνον, [ov περὶ κῆρι Φίλει Ζεύς 
τ᾽ αἰγίοσχος καὶ ᾿Απόλλων Παντοίην Φιλότητ᾽, οὐδ᾽ ἵκετο 
γήραος οὐδόν. ] τὴν γὰρ εὐκαιρίαν μᾶλλον, S τὴν εὐγηρί- 
αν πανταχϑ, καϑορῶμεν πρωτεύεσαν. καὶ γαρ ἄριξα 
Φυτῶν τὰ πλεῖςον καρπὸν ἐν βραχεὶ Φορᾶς ποιούμενα, καὶ 
ζώων, ἀφ᾽ ὧν ἐν καὶ πολλῷ χρόνῳ πολλήν πρὸς τὸν βίον 
ἐφέλειαν ἔχομεν. τό τε πολὺ δήπουϑεν, ἢ μικρὸν, ἐδὲν 
διαφέρειν δοκεῖ πρὸς τὸν ἄπειρον ἀφορῶσιν αἰῶνα, τὰ 
γαρ χίλια καὶ τὸ μύρια ( κατὰ Σιμωνίδην ) ἔτη evypt 
τις ἐσὶν ἀόριστος, μᾶλλον δὲ μέριόν τι βραχύτατον ς!γ- 
μῆς. ἐπεὶ καὶ τῶν ξώων ἐκείνων, ἅπερ ἱςοροῦσι περὶ τὸν πόντον 
γινόμενα, τὴν ζωὴν ἔχειν ἡμερησίαν, ἕωϑεν μὲν γεννώ- 
μενα, μέσης δ᾽ ἡμέρας ἀκμάζοντα, δείλης δὲ γηρῶντω, 
καὶ τελειοῦντα τὰ em, οὐχὶ κὠκείνων ἦν ἂν τὸ x&O ἡ- 
μᾶς πῶώϑος, εἴπερ ψυχή τις ἀνθρωπίνη καὶ λογισμὸς 
ἑπατοις ἐνῆν; καὶ ταὐτὰ δήπε Ὑ ἂν συνέπιπτεν. ὥςτε 


nobis proponunt, qui ante fene&tutem vitam cum morte 'com- 
mutent. quando ille etiam, 

Quem fummo Diuum genitor complexus amore 

Dilexis, Phoebo neque carior ex[litit alter, 

Non potutr feni fapremum limen adire. | 
Videmus enim, quauis in re priores partes tribui non aetati 
longae , fed maturitati. nam et inter plantas eae habentur prae- 
ftantiffimae, quae plurimum fru&us minimo tempore ferunt: et 
inter animalia, ex quibus non longo temporis fpatio plurimum 
vtilitatis vita noflra percipit, Praeterea fi cum aeternitate com- 
pares vitae tempns, nihil inter breve et longum inuenies dif. 
criminis. "mam de Simonidis quidem fententia anni cio aut 
ccicc pun&tam quoddam funt infiniti, aut minima potius puncti 
portio, Iuxta Pontum animalia quaedam memoriae traditum 
e(t nafci, quorum vita vnius diei termino includatur, cum ma- 
ne nafcantur, meridie vigeais, vefperi confenefcant viuendique 
finem faciant. cenfefne, fi his animus hominis et ratio ineffet, 
eodem, quo nos, more aífe&dta fore, eademue illis ame 

ob [ve ἌΧ fa- 
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τὰ πρὸ μέσης 7 τῆς ἡμέρας ἐκλείποντα ϑρήνες παρέχειν 
καὶ δάκρυα, τὼ δὲ διημερεύσαντα πάντως ἂν εὐδαιμονί. 
ζεῦγα!. μέτρον yag τῷ βία, τὸ καλὸν, S τὸ τῷ χρόνξ. 
μῆκος. ματαίας γαὰν καὶ πολλῆς εὐηϑείας ἡγητέον εἶναι" 
τὰς τοιαύτας ἐκφωνήσει" ᾿Αλλ᾽ ἐκ ἔδει νέον ovv ἐ- 
νωρπαγῆνω ?. τίς "yag ἂν εἰποι, ὡς ἔδει, πολλὰ δὲ 
καὶ ἄλλα, ἐφ᾽ ὧν "^ ἂν τις εἴποι, ἐκ ἔδει πραχιϑῆνω, 
πέπρακται, καὶ πράττετω καὶ νῦν, καὶ πραχϑήσεται 
πολλᾶἄκις. 8 γὰρ νομοϑετήσοντες πάρεσμεν. εἰς τὸν (βίον, 
ἀλλὰ πεισόμενοι τοὺς διατεταγμένοις ὑπὸ τῶν τὰ ὅλα. 
πρυτανευόντων Θεῶν, καὶ τοῖς τῆς εἱμαρμένης καὶ προ- 
νοίας θεσμοῖς. τί δ᾽ οἱ πενϑᾶντες τὲς οὕτως ἀποϑανόν-" 
τας, ἑαυτῶν ἕνεκα TFEVOSCW , ἤ τῶν κατοιχομένων: εἰ 
μὲν ἂν αὑτῶν, ὅτι τῆς ὠπὸ τῶν τεϑνεώτων ἡδονῆς, ἡ χρείας, 
ἢ γηφοβοσκίας, ἐςξερήϑησαν, Φίλαυτος ἡ τῆς λύπης πρό- 
Φασις. δ γὰρ ἐκείνους ποθοῦντες ", ἀλλὰ τὰς ἀπ᾿ αὐτῶν. 


fcilicet vt quae ante meridiem morerentur, Ju&us et lacrymarum 
caufam praeberent? quorum autem totum diem dauraílet vita 5. 
beata praedicarentur? Menfura enim vitae elt non longitado- 
temporis, fed honeftum. Has vero exclamationes: Non opor- 
tuit adolefcentem adhuc aetate abripiz inanes effe et a magna 
proficifci fatuitate cenfendum eft. Quis enim diceret oportuif- 
fe? fed et alia fa&a font, fiunt, fientque poftmodo multa, quae 
dicere aliquis poffit non debuiffe fieri. Non enim ea'lege in 
hanc vitam venimus, vt ei leges ipfi praefcribamus: fed vt iis 
obtemperemus, quae difcreta funt ab vniuerfi gubernatoribus 
düs, et conftituta a fato ac prouidentia. Quid, qui ita imma- 
ture mortuos lugent, fuane id tandem, an vero mortuorum cau- 
fa faciunt? fi enim fua id caufa faciunt, d ademta ipfis eft 
voluptas, aut vrilitas, quam ex ipfis. piebant, aut quod in 
fene&ute fua fe ab illis alitum iri fruftra fperauerant, certe. fui 
ipforum amori doloris praefcriptionem adiiben:: liquebitque, 
non defun&orum eos deliderio, fed fuarum commoditatum, te- 

ἣν neri: 






E 


AS. τὰ νῦν πρὸ μέσα τῆς 39. ἁρπαγῆναι f mplex idem. 
. Turn 40. ἀφ᾽ à» idem. 
T ματαίας idem. 41. 76/38yreg "T urn, 
42. In 
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: xe ΄ T. - ΄ e 
ὠφελείας Φανήσονται. εἰ δὲ τῶν τεθνεώτων. ἕνεκα πεν" 


ϑοῦσιν, ἐπιςήσαντες, ὅτι ἐν ἐδενὶ κακῶ τυγχάνεσιν Ov 
τες, ἐπαλλαγήσονται τῆς λύπης, ἀρχαίῳ καὶ σοφῷ 
πειογέντες λόγω, τῷ παραινοῦντι, τὰ μὲν ὠγαϑαὰ ποιεῖν 
ὡς μέγιτα, τὰ δὲ κακὰ CUSÉAASÜ καὶ ταπεινοῦν. εἰ 
μὲν ὧν τὸ πένϑος ἐςὶν aya Dor, δεῖ ποιεῖν αὐτὸ ὡς πλεῖ- 
σον καὶ μέγιςον. εἰ δ᾽ ( ὥσπερ ἡ ἀλήϑεια ἔχει ) κακὸν 
ὁμολογοῦμεν αὐτὸ εἶναι, συςέλλειν καὶ ποιεῖν ὡς ἐλάχι- 
Sov; καὶ ἐξαλείφειν εἰς τὸ δυνατόν: ὡς δὲ τῶτο pat (oV, 
καταφανὲς &x τῆς τοιαύτης παξαμυϑίας: Φασὶ γάρ, 
τινοὶ τῶν ἀρχαίων Φιλοσόφων ^^ εἰσιόντα πρὸς  Acowom, 
τὴν aedes, évOEcaV τὸν υἱὸν, τοιούτῳ χρήσασθαι 
λόγῳ; Φεμενον, ὅτι, καθ᾽ ὃν χρόνον ὁ Ζεὺς ἔνεμε τοῖς 
δαίμοσι τὰς τιμὰς, Sw ἔτυχε παρὸν τὸ Πένϑος. ἤδη δὲ 
γενεμημένων; ἦλϑεν ὕξερον. τὸν ὃν Δία, ὡς "bis καὶ 
αὐτῷ τιμὴν διδόναι, ἀποροῦντα, διοὶ τὸ zày καταναλῶ- 
Qai πάσας τοῖς ἄλλοις, t: αὐτώ δξναι τὴν ἐπὶ τοῖς 







ir uorum caufa lugent, excutient facile moerorem, 
fi cogitare apud fe velint, nullo eos in malo effe: veterique et 
tt adfentientur fententiae, quae praecipit, vt bora quam 
maxime am ificemus, mala autem fummopere extenuemus. 
Ergo fi in bonis numerandus eft lu&us, quam copiofiffimum 
eumi faciamus:et maximum : fi, quod veritas rei dictat, malis 
€um annumeramus , comprimamus eum pro virili et diminua- 
mus atque déeleamus. Quod quam fit facile, exemplo confola- 
tionis propofito illuftre efficiam. Accepimus, quendam philo- 
Roa prifcorum ad Ar(inoam reginam, quaetum filii lamen- 
mortem, accefíliffe, et huiufmodi vfum fermone: Quo 
tempore lupiter honores inter daemones di(tribuit, forte tum 
Luétum abfuiffe, ac omnibus iam diuifis füperueniffe. Cumque 
tribui aliquid honoris poftalaret, louem, omnibus iam in alios 
— honoribus, Luui largitum efe dol et lacrymas, 


quae 

42. In confolatione ad vxo-  &am vfurpare philofophus ifte, 

rem tribuit hane fententiam  vtalii multa, potuit. — Xylan- 
ow ad a quo auctore profe- der. 

Dd s 43. γε- 
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τελευτήσασι γιγνομένην P, οἷον δάκρυα καὶ λύπας. ὥσ- 
στερ οὖν τὲς ἄλλους δαίμονας, ὑφ᾽ ὧν τιμῶνται,  TÉTEC 
ἀγαπᾶν, τὸν αὐτὸν τρόπον καὶ τὸ Πένθος, ἐὰν μὲν αὐτὸ 
ὠτιμάώσης, ὦ γύναι, καὶ προσελεύσετώ σοι, ἐδὶν δὲ τιμᾶ- 
ταὶ ὑπὸ C8 ἐπιμελῶς ταῖς δοϑείσαις αὐτῷ τιμοῖς, λύ- 
παῖς καὶ ϑοήνοις, ἀγαπήσει τε ^, καὶ ἀεί TI σοι παρέ- 
ἕεται τοιοῦτον, ἐῷ ὦ τιμηϑήσεται παρὰ σᾷ συνεχῶς. 
ϑαυμασίως δὴ ΄ Φαίνεται τῷ λόγῳ πείσας ὅτος παρε- 
᾿'λέϑαι τῆς ἀνθρώπε τὸ πένϑος καὶ τὲς ϑρήνες. τὸ δ᾽ 
ὅλον εἴποι τις ὧν πρὸς τὸν πενϑδντώ, πότερω παύση πο- 
τὲ δυσφορῶν; ἢ ἀεὶ δεῖν οἰήση λυπεϊάδαι καὶ παρ᾽ ὅλον 
τὸν βίον. εἰ μὲν γαῖ ἀεὶ μενεῖς ἐπὶ τῇ δυσπαϑείω ταύ- 
τῇ, τελείαν ἀϑλιότητα σεαυτῷ παρέξεις, καὶ πικροτά- 
τὴν κακοδαιμονίαν, Out ψυχῆς ἀγέννειαν καὶ μαλακίαν" 
εἰ δὲ μετωϑήση ποτὲ, τί ἐκ ἤδη μετατίϑεσαι καὶ σεαυ- 
τὸν ἀνέλκεις ἐκ τῆς -ἀτυχίας; οἷς γὰρ λόγοις, τῷ χρόνε 
προϊόντος, χρησάμενος ἀπολυϑήση, τἕτοις νῦν προ- 


quae mortuis impenduntur. Tum fic intuliffe: Sicut ergo alii 
daemones eos diligunt, a quibus coluntur: ita ad te quoque, 
regina, Lu&us non accedet, ἢ nullo honore ipfam afficias. 
Quod fi iis eum honoribus, qui ipfi funt attributi, ftudiofe ve. 
nereris, ( lacrymis inquam et lamentis ) diliget te, femperque 
aliquam tibi fuppeditabit materiam, ob quam abs te continenter 
honoretur. Atque hac oratione ille vfus mirabili arte foeminam 
eam a luctu et lamentatione deduxit. | Denique vt in fumma 
dicam, quaerere liceat ex lagente, ftatueritne finem aliquando 
acgritudini imponere, an vero exifítimet, eam fibi per. omnem 
vitam effe continuandam. Hoc enim ( dicerem ) ἢ decreuifti, 
omnibus abfolutam numeris miferiam ' acerbiffimamque infelici- 
tatem tibi ipfi ob animi tui ignauiam atque mollitiem imponis: 
fin eft, vt aliquando finem facere lu&ui ftatueris, cur non iam 
nunc mutas, teque ipfum miferia exfoluis? quibus enim ratio- 
nibus ad liberandum te, decurfo aliquo tempore, vte:is , i 

8 ipfis 


43. γενομένην Turn. interpres, Reif/ ke. 
44. τὲ ] Leg. σὲ, vt etiam 45. Θᾳυμασίως μὲν δὴ. Reif ke. 
446. ἀλ- 
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cxgv, ἐπαλλάγηϑι τῆς κακουχίας. καὶ γὰρ ἐπὶ τῶν 
σωματωιῶν παϑημάτων 7 raxícn τῆς ἀπαλλαγῆς ὁδὸς 
ἀμείνων. ὃ BY μέλλεις, τῷ χρόνῳ χαρίζεαϑαι,, τῶτο τῷ 
λόγῳ χάρισαι, καὶ τῇ παιδείᾳ, καὶ σεαυτὸν ἔκλυσαι 
τῶν κακῶν. ἀλλ᾽ S γάρ ἤλπιζον ( Φησὶ ) ταῦτα. πεί. 
cta, ἐδὲ προσεδό ὅκων. ἀλλ᾽ ἐχρῆν σε πεοσὸ οκᾶν, 
καὶ προκαταιεκρικέναι τῶν ἀνθρωπείων τὴν αὸ δηλότητα 
καὶ ἀϑένειαν Ἵ, καὶ ἐκ ἀν νῦν ἀπαράσκευος, ὥσπερ 
ὑπὸ πολεμίων ἐξαίφνης ἐπελθόντων, ἐλήφϑης. καλῶς 
γορ ὁ παρὰ τῷ Εὐριπίδη Θησεὺς παρεσκευάογαι Φαίνε- 
TU, πρὸς τὰ βοροῦσων ἐκεῖνος γάρ (Quo 

- Ἐγω δὲ v810 ** παρὰ σοφὲ τινος μαϑων, 

- Εἰς Φροντίδας νοῦν συμφοράς τ᾿ ἐβαλλόμην, 


45 


ipfis in praefentia animum aduerte, exoneraque te molefiia; 
quando etiam in corporis affeCionibus, quae ratio maturrime 
malum tollit, optima ducitur. itaque quod eras tempori tributu- 
rüs,' id rationi ac doctrinae deferens exime teipfum malo. At, 
inquiunt, praeter fpem mihi hic cafus et exfpectationem euenit. 
;nimuero oportebat exfpe&tare, praemeditatum animo incerti- 
einem. vilitatemque rerum humanarum: ne nunc imparatus 
veluti ab, hoftibus repente ingruentibus opprimereris. —Prae- 
clare enim Thefeus ilie Euripideus videtur ad id genus euenta 
fuiffe praeparatus, fic loquens: 

Nam qui baec audita a docto meminiffem viro, 

 Fururas mecum commenzabar mifcrias , 


Aur 


46. ἀλλὰ χρὴ σὲ Turn. na, docere legendum videtur 


εἰς φοοντίδας τὰς συμφορεαὶς. aut 


! βοῆς agde Turn. Vulc. et 


Hi quoque verfus men- 
E prorfus carent.  Pri- 
ταῦτα inferto inter δὲ et 
πάρα, [ Inde patet, 787 a qui- 
busdam libris abfuiffe ] re&e 
videtur poffe perfici, cum Tul- 
lius habeat 5aec, Secundum, 


fententia, maxime Ciceroriia- 


certe τὰς φροντίδας dg συμφοραῖς. 
γεχρὸν mediam habet brenem: 
ideo vltimum lego: μή μοί τι 
νεαρὸν προσπεσόν. nifi maüis, μή 
μοί γε. Achaei poétae mentio 
eít etiam apud Athenaeum, 
et Cycnum eius citat Hephae- 


ftio. Xylander. 


49. νεα- 
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Φυγάς v ἐμαυτῷ προς! 9 ds πάτρας ἐμᾶς, 
Θανάτες v ἀώρους, καὶ κακῶν ἄλλας δὲ Sc. 
"D, εἴ τι πάσχοιμ᾽, ὧν ἐδόξαζον Φρενὶ, 

Μή μοι νεαρὸν" προσπεσὸν μάλλον dau. “Ὁ 
οἱ δ᾽ ἀγενέτεροι καὶ ὠνασκήτως διακείμενοι, ἐδ᾽ ἐναςρο- 
Qv 5" ἐνίοτε λαμβάνουσι πρὸς τὸ βουλεύεα)αί τι τῶν εὐ- 
σχημόνων καὶ συμφεξόντων, ἀλλ᾽ ἐκτρέπονται πρὸς τάς 
ἐσχάτας ταλαιπωρίας, τὸ μηδὲν αἤτιον σῶμα τιμωρού- 
μένοι, καὶ τὰ μὴ νοσοῦντα, κατὰ τὸν ᾿Αχαιὸν, συναλ- 
y &iv ἀναγκές οντες. διὸ καὶ πάνυ καλῶς ὁ Πλάτων oie 
prise ma £V ταῖς τοιαύταις COMDUNGS ἡσυχίαν ἔχε, ὡς: 

οὔτε δήλου ὄντος τῇ κακοῦ καὶ τῷ ὠγαϑϑ, Sv εἰς τὸ 
πρόδλεν εἐδὲν προβαῖνον τῷ χαλεπῶς Φέροντι. ἔμπο- 
δὼν 5" yae γίνεθϑδαι τὸ λυπεῖϊαϑαι τῶ QBouAsUscd aj περὶ τὸ 
γεγονός" “καὶ ὥσπερ ἐν πτώσει κύβων, πρὸς τὰ πεπτω- 
κότα τίϑεογωι, vd. ἑαυτῶ πράγματα, ὅπη λόγος αἱρεῖ 
βέλτις᾽ ἔχειν. 9 — 8 δεῖν οὖν πρόσπταίσαντας, καθάπερ 


Aut wiortem acerbam, aut exfdii moeflam fugam, — 5 
Auz femper aliquam molem meditabar mali : TA 
Vi, fi qua inuedla dirizas cafu forez, 
Ne me imparazum cura lacerarez vepens.. 
Sed degeneri qui faut ingenio et exercitatione nulla vfi, nun- 
quam eo conuertunt animum, vt vlla de vtili ac decora re co- 
gitent: ad extremas tantam exorbitant miferias, innoxium cor- 
pus adfiictantes, et quae aegrota non funt, fecundum Achaeum, 
vna dolere cogentes, ]deo admodum recte videtur praecipere 
Plato, vt in huiusmodi cafibus quiefcamus, curn. neque conitar,- 
bonumne, au malum, acciderit: neque proficias quicquam 
aegre ferendo: dimoueri enim dolorem confultando de eo; 
quod factum eft. itaque iubet, vtin talorum ia&u, quidquid 
kcu tulerit, id eo ponere, vbi maxime videbitur e(Te commo- 
dum, non debere ergo nos, ficubi-offendimus, pueros imitari, 


2 a* 


qui, 
49. νεαρὲς Turn. 52. Περὶ TÉ γεγονότος. Reifi ke. 
ξο. ἀνατροφὴν idem. . $3. ὅπῃ λόγος ἐρὰ βέλτιτ᾽ ἐχε 


5 p ἐκποδὼν Turn, εἴ Vulcob, Turn. 
| 54. ?ew- 
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παῖδας, ἐχομένους 78 πληγέντος, βοᾷν, 423. ἐθίζειν 
τὴν ψυχήν, ὁτιτάχιςα γίεοθαι περὶ τὸ laca, τε καὶ 
ἐπανορϑοῦν τὸ πεσόν τε καὶ νοσῆσαν,, ἰατρικῇ Θρηνῳ- 
δίαν 7* ἀφανίζοντας. τὸν τῶν Λυκίων νομοϑέτην Φασὶ 
προτάξαι vog αὐτῷ πολίταις, ἐπὰν πενϑῶσι, γυναι- 
κείαν ἡμφιεσμένες iara. πενϑεῖν: ἐμφαίειν βουληϑέν- 
τὰ, ὅτι γυναικῶδες τὸ πάϑος $91, καὶ HX, ἁρμόττον ἀν- 
deci κοσμίοις καὶ παιδείας ἐλευϑέρου μεταπεποιημένοις. 
ϑῆλυ γὰρ ὄντως καὶ acie καὶ ἀγεννὲς ^ τὸ πενϑεῖν. 
γυναῖκες γὰρ ἀνδρῶν Φιλοπενϑές εραί εἰσι, καὶ οἱ βάφ- 
βαροι τῶν Ἑλλήνων, καὶ οἱ χείρες ἄνδρες ^ τῶν ἐμεινό- 
waw καὶ αὐτῶν δὲ τῶν βαρβάφων Sy, οἱ γενναιότατοι, 
Κελτοὶ καὶ Γαλάται καὶ πάντες οἱ φρονήματος ἀνὲ ρειοτέ- 
es πεφυκότες ἔμπλεω, μάλλον δ᾽ εἶπες aga, Αἰγύπτι- 
οἵ 1&5, xa Σύροι καὶ Λυδοὶ, καὶ, πάντες, ὅσοι τὅτοις 7 a- 
gam Anci. TETGV γὰρ τὲς μὲν εἰς βόϑρδς τινὰς κατα- 
δύντας ἱφτοροῦσιν ἐπὶ πλείες ἡμέρας μένειν, μηδὲ τὸ τῷ 
ἡλίου Φῶς ὁρῶν βουλομένους, ἐπειδὴ καὶ ὁ τετελευτηκὲς 


qui, manibus laefae parti inie&tis, vociferantur : fedadíuefacere 
animos noftros,yt quamprimum eiulationem medica arte abolentes, 
fanandae reflirendaeque parti affe&tae operam demus. Eum, qui 
᾿ Lyciis leges pofuit, aiunt mandaffe ciuibus, vt in luctu vefte 
erentur muliebri: fignificare volentem, rem eam muliebrem 
etie, neque conuenire viris moderatus et liberali doctrinae de- 
duis. eft enim re vera maliebre, imbecillisque et degeneris 
animi lu&us: et vt ad eum mahleres viris, ita barbari Graecis, 
ἃς deteriores praeftantioribus funt propenfiores, — Ac de ipfis 
barbaris ii qui lu&um exercent, non animofifimi hoc Celtae, 
non Galli, aur qui alii generofo pleni funt fpiritu, id faciunt, 
fed Aegyptii, Syri, Lydi, aliique horum fimiles. Horum quof- 
am ferunt in foueas ceras fefe per dies complures abdere, ne- 
que li lumen videre fufiinere, quo is, quem lugent, mete 
Xt. 


$4- ϑρηνῳδίᾳ Turn. Baf. 
(55 συγγενὲς ( fic ) Turn. di. 5. μᾶλλαν. δὲ Πέρσωι xod 
56: ἄνδρες abeít αὖ Ald. et ἔλραβες, Αἰγύπτιοί τε. pun 
ἡ- 


430 PLVTARCHI 315. 11. 
ἀπεςέρηται τότε. Ἴων Sv, ὃ τραγικὸς ποιητὴς, SX ἄνή- 
κοος ὧν τῆς τὅτων εὐηθείας, πεποίηκέ τινα λέγουσαν' 
ἜἘξῆλϑον ἡμῶν καὶ τὰ ἡμῶν 8 τροφὸς παίδων, βόϑρους 
λύποῦσα πενθητηρίους. “τινὲς δὲ τῶν βαρβάρων καὶ μέ- 
ez τῇ σώματος ἀποτέμνουσι, ρίνας καὶ ὦτα καὶ τὸ ἄλλο 
σῶμα καταικίζοντες 7, δοκοῦντές τι quee echa, τοῖς τε- 
τελευτηπόσιν, ὠπαρτώμενοι τῆς κατὰ Φύσιν ἐν τόϊς τοιού- 
τοις μετριοσπαϑείας. ἀλλὰ νὴ Δία τινὲς ὑποτυγχάνοντες, 
84 ἐπὶ παντὶ ϑανάτῳω τὰ πένϑη δεῖν οἴονται γίνεσθαι, ὠλλ᾽ 
ἐπὶ τοῖς ἀώροις, διαὶ τὸ μηδενὸς τετυχηπέναι τῶν ἐν τῷ 
βίω νενομισμένων ὠγωϑθῶν, οἷον γάμου, παιδεί είας, τε- 
λειότητος, πολιτείας, ἀρχῶν' ( ταῦτα γὰρ εἶναι τὰ λυ- 


1 


fit. etIon, tragoediae fcriptor, vt qui aliquid de ftultitia hac 
inaudiuiffet , quandam intzoducit fic loquentem: 

Nutrix ego veflra, ez ve[lrae prolis exii, 

Scrobibus velictis , ad luclum quas feceram. 
quidam vero barbarorum etiam corpora fua naribus, auribus, 
aliifne partibus amputandis foedant: gratificari fe aliquid defun- 
&is putantes, cum in hoc genere a natura conflitutam medio- 
critatem excedant. Sunt porro, qui nobis fic occurrunt, non 
quamuis mortem lugendam dicentes, fed immature fablátorum: 
quod hi nallo eorum potiti fint, quae vitae noftrae bona putan- 
tur: nuptias intellige, do&trinam, perfectionem, honores in 
republica, magiílratus. haec enim potiffi mum dolorem afferre 

iis, 


a8. ἡμῶν καὶ τὰ ἡμῶν eft haud 
dubie vitiofum. In fcripto re- 
peri ἐξῆλθον ἡμωνήτδι xo) τὲς ἡ- 
μῶν τροφὸς, [ fie dat Turn. 7 
noflramque in margine lectio- 
nem. Vnde videtur fortaffe 
legendum: ἐξῆλθον, ὑμῶν ἠδὲ 
σῶν ὑμῶν τροφὸς: vt fint verba 
vetalae nutricis, quae et ma- 
trem et eius prolem educarit. 
Pofteriorem effe fenarium iam- 
bicum liquet. Xy/auder. | Co- 
girandum , num quid e Var, 


Led. [e le&ione 'cod. Turn. 
puta, modo propofira ] huius 
loci effi et extundi queat: 
nunc nihil exfculpo, quod ope- 
rae pretium ferat. Rei/fe. 


59. Diciturne καταικίδειν. in 
a&tiuo? Forfitan compofitum fic 
vfarpatur. Non fane memini. 
1d neui, fimplex in medio vfi- 
tatum elle, αἰκίξεσθωι, et p.117. 
48. [ iuxta ediz. Francf. ] ha- 
betur κατοηκισάμενοι.": Reif ke. 


60. διὰ 
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qroUvra, μάλιξα τὲς ἐπὶ τοῖς ἀώροις ἀτυχᾶντας ) διὰ 
τὸ 9* ἀφηρῆσθαι πρὸ «8 δέοντος τῆς ἐλπίδος, ἀγνοῦντες, 
ὅτι ὁ ἄωρος ϑάνατος, ὡς πρὸς τὴν τῶν ἀνθγώπων Φύσιν, 
ἐδὲν διαφέρει. καϑάπερ ydo τῆς εἰς κοινὴν πατρίδα 
πορείας προκειμένης πᾶσιν ἀνωγκαίας καὶ ὠπαραιτήτε, 
οὗ μὲν προπορεύονται » οἱ δ᾽ &maxoAcuOSci, πάντες δ᾽ 
ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἔρχονται, τὸν αὐτὸν τρόπον, τῶν εἰς τὸ χρεῶν 
ὁδευόνδων" , εϑὲν πλέον ἔχοντες τυγχάνθσιν οἱ βραδύτε: 
eo ἀφικνούμενοι, τῶν ϑᾶττον τ αραγϊΝοβένων. εἴγε μὴν 
ὃ ἄωρος ϑάνατος κακόν EGY, ἐωρότατος" ^ ἂν εἴη ὁ τῶν παίδων 
καὶ νηπίων, καὶ ἔτι μᾶλλον ὁ τῶν ἄρτι γεγονότων. ἀλλὰ 
τὲς τάτων, ϑανάτες ῥαδί ίως Φέρομεν καὶ — τὲς δὲ 
τῶν ἤδη προβεβηκότων ὃ ϑυσχερῶς καὶ eprtire- 9 ud 
τὸν ἐκ τῶν ματαίων ἐλπίδων dva Mer uiv , ἤδη νομιφό όν- 
τῶν ἡμῶν βεβαίαν ἔ ἔχειν τὴν τῶν τηλικούτων ὃ ιαμονήν. εἰ 
δὴ ὁ τῆς ζωῆς τῶν ἀνθρώπων χρόνος εἰκοσαετῆς ἦν, τὸν 


iis, quibus morte alicuius immatura calamitas accidit, cum fe 
fpe fua ante tempus excidiffe fentiant. Hi vero ignorant, prae- 
properam mortem, quod ad naturam rerum atünet, nihil ab 
aliis differre. Sicut enim, propofita in cominunem pauiam pro- 
fe&ione omnibus neceffario et citra recufandi licentiam incum- 
bent&, aliis praecedentibus, aliis fequentibus, omnes tandem 
eodem conueniunt: ira etiam nobis ad fatale perfoluendum de- 
bitum. tendenribus, nihilo plus obtingit his, qui ferius, quam. 
qi i eirius, eo peruenerunt. Quod fi qua mors intempe(tiua dici 

bet, maxime id nomen competet in puerorum, aut infan- 
tium, magisque etiam recens natorum, obitum. quem tamen 
facile et bono animo ferimus: inique et lugubriter iam aetate 
aliquo prouedorum : ob vanas fpes, quas nobis finxeramus, pu- 
ko lis, qui eo aetatis perueniffent, certam iam effe, ac per- 
manfuram incolumitatem. — Porro fi aetas bominis fpatio XX. 
annorum determinaretur, natum annos XV, putaremus iam norm 


. im. 
bd & 
60. dd Turn. | 65. ἀωρότερος Turn. 
61. τὸν αὐτὸν τρόπον οἱ τὴν εἰς 63. πενϑικῶς idem. 
τὸ χρεοὶν ποιόμενο! Turn. 64. ἀγαπλασιασμὲν idem. 


65. Im- 
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) » , , uii. 3 
πεντεκαιδεκαέτη αἀπογενομένον, ἐνομίζομεν ἄν, μηκέτι 
» 1 : ^ E ) / c » ς-- ΄ 
Que goy τελευτῶν, αλλ ηὃ ἡ μέτρον ἡλικίας ἔχοντα ἐκᾶνον" 

' A ^ 3 , ne, 
τὸν δὲ τὴν τῶν εἰκοσίν ἐτῶν προϑεσμίαν ἐκπληρώσαντα, 
, , “Ὁ ^v J , yd ? ^ , 
ἢ τὸν ἐγγὺς γενόμενον τῷ τῶν εἴκοσιν ἐτῶν ἀριϑμοῦ, πάν- 
^l , /* 65 c 3 / -* 7 
τως CV ἐμακαρίζ ομεν ^, ὡς gud αἰμονές τὸν κω τελειοτῶ- 
ó / / , δὲ. ὃ "n y ἐ ^M E M 
τὸν διαπεράσαντα βίον. εἰ δὲ διακοσίων ἐτῶν ἦν, τὸν 
€ χουν ΄ ΄ » 
ἑκωτὸν ἐτῶν τελευτήσαντα πάντως ἄωρον νομίζοντες εἶναι, 
y 7 N 7 , / ^ oT 
πρὸς ὀδοομὲς καὶ ϑρήνδς ἐτραπόμεϑα. δῆλον ἅν, ὅτι 
ς , 3/ , , , ’΄ , 
καὶ ὃ λεγόμενος ἄωρος ϑάνατος εὐπαραμύϑητός di, did 
^ V Z f. ν΄. M , b 
τε ταῦτω, καὶ TO προειρημένω ἐν τοὶς ἔμπροσθεν. μεῖον 
»/ EA , , ὶ - 3 , 
yae ὄντως Τρωΐλος ἐδάκρυσεν, ἢ Πρίαμος. ἅτος δὲ εἰ 5 
, 2 » zc uM » ^v ^ 
προετελεύτησεν, ἔτι e Apu ouc a6 αὐτῷ ? τῆς βασιλείας, 
^w / , - , "T 1 - m A 
καὶ τῆς τοσαύτης τύχης, "6 6 ἐθρήνει. οἷα γῶν πρὸς 
e WX / € [7] ^ 2 ^ 
τὸν ἑαυτῷ διελέχιϑη viov, Ἕκτορα, παραινῶν ἀναχωρεῖν 
, N m4 ᾿ Aw / " * - 
ἀπὸ τῆς πρὸς τὸν Αχιλλξᾳ μάχης, ἐν οἷς Qnour 
immatura morte decedere, fed ad iuftae aetatis menfaram pro- 
greffum: qui autem vigefimum annum aut impleuiffet, aut ad 
eum terminum proxime acceffiffet, omnino eius fortunas lauda- 
remus, vt vita feliciffima ac perfectiffima functi. Sin C C. annis 
definiremus curriculum, vtique deploraremus eum, qui annos 
natus centum exfpiraffet, plane immaturam eius mortem iudi- 
cantes. Liquet ergo cum ob haec, tum ea, quae fuperius dif- 
feramus, eam quoque mortem, quae intempeftiua dicitur, 
confolationem admittere. — Veriffimum enim vtique eft, minus 
lacrymaffe Troilum, quam Priamus erat ploraturus, fi mortaus 


fuiffet, florente etiamnum regno et opibus, quae amiffa defle- 
vit. Vide enim, qualia funt, quae ad filium fuum, Hectorem, 


dicit, hortans eum , vt fe a proelio aduerfus Achillem fuüb- 


dacat : 


65. Impreffus habet inepte 
et nullo fenfu ἐκμακαρίδομεν 
[ ita etiam Ald, et Baf, 7: cum 
et alii adíint hic paratatici po- 
tentiales, vi particulae ἂν ita 
figniticantes. — Scriptus recte, 
Xy lander. 

66. F. μεῖον y8e ὅτως τρωΐλον 
ἐδάκρυσεν ἂν ΤΙρίαμος͵, ei mweosr. 


Iu- 
nam ft Troilus citius fuiffez mor- 
zuus, anrzequam cafuum. aduer- 
forum. gu[lu imbuerezur, miuus 
eum luxiffee Priamus Reif ke. à 
Πρίαμος αὐτὸς, el eosr. vel 5 Πρία- 
μος καὶ ἅτος εἰ TOT. A. Fürp, et 
Vulcob, οὐ 

67. kór& Turn... — —— 
68. ὃν Turn. et Vulcob. 
7 69. 
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oCAAX εἰσέρχεο τέϊχός, ἐμὸν. τέκος, ὄφρα σαώσης᾽ 
Ἰρώας καὶ ! Τεωϊάδας μηδὲ ε μέγα κῦδος ὀρέξης 
Πηλείδ η, αὐτὸς δὲ φίλης αἰῶνος αμερϑῆς. tu 
Tee δὲ με τὸν δύφηνον ἔτι Φρονέοντ᾽ ἐλέησον ^? 
Δύσμορον, ὅν. pat πατῆρ Keovd "c ἐπὶ. γήραος δῷ 
ΠΑ σηεὲν ὠφγαλέη φϑίσει, κακὰ dóAX ἐπιδόντα, 


Ὁ 


νας: τ ὀλλυμένες ^ LA ἑλκηθείσας ^ TE ϑύγατρας, 

-« Ko) ϑαλάμες κεραϊξ S σμεένας, καὶ νήπιω τέκνα 
Mn προτὶ ^ * yan ἐν aig δηίοτητι, 

eue ^ v νυοὺς Acre ὑπὸ ) χερσὶν. ᾿Αχαιῶν ᾿ἢ 

v Αὐτόν δὲ ἂν πύματόν με κύνες πρώτησι VIP. Qi Á 


-3 "Qus “ὦ iubes v.a, ἐπεὶ κέ τις ὀξεῖ Meals ES 
| ον ἠὲ βαλων, psSéuv ἐκ Suuov ὅληταὶ ; 


Y δὲ 2X3 Re 7/5205 (o Saga : 
: wn nunc. orbis , tul fili, moenia, firues. t. Mei 4 
, Troadas : vt, dro&gue, nec eximium, decus addas Miis 
"C Pelidae , ; fuauis Jpoliatus munere vizae. | 
Praererea miferare tuum , dum viuo, pareutem 
Me miferum, infensi lipisdé quem limihte durus jo 
Adusrfo perimer faz0, mala plurima paff. ς΄ 
Occidit poflquam natos, nazasque videre... ; 
Raptari, exfcindi zbalamos, duraeque mifcllos 
Allidi infantes zerrae me cernere adegit. 
Excidio ín patriae diro. mea denique membra. — 
sh Poflremi , cum quis iaclu, vel comimus idu. 
soe dinfelici anima. gelidos éxfüluerir. artus, | 
dotes des m v ficta camum vis. — XT 


Oo st - "v^ - 
d * : : Ia 
ἘΠ fien 5 Quoc Varr T T 
















| Turn. Vul. et. 7285. Poft ἢ ἕλητου Turn. Vule, 
atque Bong. haee adiiciunt : 
Ὅλλι : Ἢ Ald. et Baf. : ἃς τρέφον ἐν μεγάροισι, τραπεξῆας 
κυσ' )είσας. "Turn. Vale J muAaugde , οἵ X &pg» edua πιρντες 
Ts S ᾿ἀλύσσοντες περὶ ϑυμῷ “κείσοντ᾽ ἐν 
;11 Ald. et Raf. προϑύρφοισι, νέῳ δέ τε πάντ᾽ ἐπέοι- 
Te mem TE — ᾿Αχαιῶν] μεν " A gni κταμένῳ δεδαϊγμένω Li 
Hic verfas abeft ab Ald. et χαλκῷ weiten, πώντα δὲ καλαὶ Ja- 
Baf. yg»Ti περ ὅττι φανείη. 


74. ἐρίσεσιν Turn, 3. bf. d τόνων 20 
^ruyr. T. VI. Ee 76. πελ- 
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᾿Αλλ᾽ ὅτε δὴ πολιόν τε πάρη πολιόν τε γένειον, 

Αἰδῶ T αἰσχύνωσι κύνες κταμένοιο γέροντος, 

Ἴϑτο à; οἰ Tig 0V πέλεται ὃ ei dira βροτῶσιν. 

ἪΡ ὃ γέρων" πολιοὶς δ᾽ ἂρ ava, τρίχας" ἕλκετο χερσὶ, 

τΤίλλων ἐκ κεφαλῆς, ἐδ᾽ Ἕκτορι ϑυμὸν ἔπειϑεν. 
ὄντων ὅν σοι παμπόλλων παραδειγμάτων περὶ τότε, ἐν- 
νούϑητι, τὸν ϑάνατον ἐκ ὀλίγες ἀπαλλάττειν μεγάλων 
καὶ χαλεπῶν κακῶν, ὧν, εἰ ἐπεβίωσαν, πάντως ἂν ἐπει- 
ρώϑησαν, ἃ, Φειδόμενος τῆς τῇ λόγε ἀμετρίας, παρέ- 
λίπον, ἀρκεσϊεὶς τοῖς εἰρημένοις, πρὸς τὸ μὴ δὲν πέρα "7 
38 Φυσικβ καὶ μετρία πεὸς ἀἄπράκτα πένθη καὶ Semas 
εὐγεννεῖς ἐκτρέπεσθαι. τὸ γὰρ μὴ ài αὑτὸν κακῶς πράτ- 
vn ὁ μὲν Κράντωρ Φησὶν οὐ μικρὸν εἶναι κούφισμα πρὸς 
τὰς τύχας, ἐγὼ δ᾽ àv εἰποιμι φάρμακον ἀλυπίας εἶναι 
μέγιςον. τὸ δὲ Φιλεῖν τὸν μεταλλάξαντα καὶ ςέργειν 
dx ἐν τῷ λυπεῖν ἑαυτὰς ἐςὶν, ἀλλ᾽ ἐν τῷ τὸν ἀγα- 


Jd vero nimis efl bomini miferabile vifu, 

Qum canum capuz, et canum mentum atque pudenda 

Occift foedare canes fenis adfpiciendum eff. 

Sic ait euellens manibus de vertice canos 

Lengaeuus. sneniem fermo amen HeCloris ifie 

Non flexir- — 
Cum itaque habeas exempla permulta huius rei, intelligere de- 
bes, morte non paucos a magnis fuiffe ac dificilibus feruatos 
calamitatibus, in quas omnino deueniendum ipfis fuerat, ἢ vi- 
$iffent. quae ego exempla, ne nimium extendatur oratio, con» - 
tentus his, quae retuli, omitto: fufficientibus demonflrare, non 
debere nos vltra, quam natura et mediocritas ferunt, ad inanes 
luctus et degeneres eiulatus exorbitare. —Crantor ait, Vacare 
culpa in calamitatibus maximum effe folatium. Ego ad liberan- 
dos dolore animos habere id vim vel maximam dicere non ve- 
eror. Ad baec, amare et bene velle ei, qui mortuus eft; non 
in hoc pofitum eft, vt tibi ipfi dolorem inferas, fed vt dilecto 

ali- 


76. πολλὰς δὲ τρίχας Turn. Baf. abfunt, vbi eft πολιὰς δὲ 
miofl; s verbis intermediis, ae τρίχας. 
«;4, quae etiam ab Ald. et — 77. πέραν Turn. 
78. A^ 
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πώμενον ὠφελεῖν. ὠφέλεια δ᾽ ἐςὶ τοὺς ἀφηρημένοις ἡ διαὶ 
τῆς ἀγαϑῆς μνήμης τιμή. ἐδεὶς γὰρ ἀγαϑὸς ἀξίος ϑρή- 

᾽ » ὦ M» / . » NN / , Ἢ , 
wav, ἀλλ᾽ ὕμνων καὶ ἐπαίνων: ἐδὲ πένϑες, ἀλλὰ μνή- 
μης εὐκλεδς" ἐδὲ, δακρύων ἐπωδύνων, ἀλλ᾽ ἀςείων ὦπαρ- 
χῶν ^, εἴγε ὁ μετηλλαχῶς ϑειότερόν τινα βίον μετείληφεν, 
ἐπαλλαγεὶς τῆς v8 σώματος λατρείας, καὶ τῶν ἀτρύτων 
ἕνεκα τότε a φροντίδων τε καὶ συμφορῶν, ἃς ἀνάγκη τὲς 

, , X M 74 c / er *$l , ͵ 

εἰληχότας τὸν θνητὸν βίον ὑπομένειν, ἕως ἄν ἐκπλήσωσι 
τὸν ἐπιιλωσ)έντα τῆς ζωῆς (Bow ὃν ἔδωκεν ἡμῖν ἡ Φύσις 
Sx εἰς ἅπαντα. τὸν χρόνον, ἀλλὰ xaO ἕκαςον ἀπένειμε 
τὸν μεριοϑέντα κατὼ τὲς τῆς εἱμαρμένης νόμες. δὲὸ τὲς 
εὖ φρονοῦντας ἐπὶ τοῖς ἀποϑνήσκεσιν δ" καὶ χρὴ πέρα τῷ 
Φυσικᾷ καὶ μετρία τῆς περὶ τὴν ψυχὴν λύπης εἰς ἄπρα- 
κταὰ καὶ βαρβαρικοὶ πένϑη παφεκτρέπεσδαι" καὶ τῷ ϑ᾽, ὅπερ 


aliqua commodes ratione: quod praeftiteris, fi eum bona me- 
moria honoraueris. ^ Nemo enim bonus lamentis, fed hy- 
mnis, idignus eft et laudationibus: [non laQu, fed honorifica 
recordatione : neque lacrymis a dolore extortis, fed pri- 
mitis quibufdam ícitis. ^ fiquidem is, qui inter mortales 
eíle deíit,  diuinioris cuiusdam vitae factus eít confors, 
liberatus feruitute corporis, ^et aerumnofis iítis folicitudi- 
nibus atque cafibus, quos neceffe eít vt perferant, ;qui- 
bus mortalis haec vita obtigit, donec conficiant fato de- 
fünatum ipfis vitae curriculum. — quam quidem vitam nobis 
natura non vt perpetuam poffeffionem conceílit, fed pro fati 
legibus vnicnique certa ratione attribuit. Qui ergo fana funt 
mente, non debent amplius, quam natura et mediocritas po- 
ftulant, animo in luctus inutiles et barbaricos efferri, idque ex- 
αἱ: εἷὰ TE fpecta- 


* 


78. ᾿Αλλ᾽ ἀτείων ἀπαρχῶν] Non — nouabantur. Reifke. 

improbo le&ionem hanc, quae 

fenfumfunditfatiscommodum: — 79. Pro ἕνεκα vére Ald. et 
cogitaui tamen, annon Plutar- Baf. dant vno vocabulo τέτων. 
chus potius dederit ὠλλᾳ ἐτείων 

[ vel ἐπετείων ] ὠπαρχῶν. nam  — go. 92 τὰ: ἀποθνήσκοντας 
inferiae quotannis ftato diere- Turn. 


Ee 2 gr. «5. 
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πολλοῖς ἤδη δυνέβη, περιμένειν, t, πρὶν. amical 
τὸ πένθη, κακϑχαμένες τελευτήσω τὸν [θίον ; καὶ ἐν τοῖς 
πενϑίμοις τῆς κακοδοήμονος ταφῆς μεταλαβεῖν T ἅμα 
τῶν v ἀνιαρῶν, καὶ τῶν ἐκ τῆς ἀλογιξίας κακῶν συγκή- 
δευομένων ^ αὐτοῖς’ ὥς" ἐμιφϑέγξαιθα,, τὸ ᾿Θμηρικόν' 
“Μυρομένοισι δὲ τοῖσι μέλας ἐπιέσπερος ὃ ᾿ἤλϑεδ' SED 
διὸ καὶ πολλάκις αὐτοῖς προσδιαλέγεσ)άι χρή". "ef δαὶ 
σταυσόμεϑ ποτε λυπούμενοι; ἢ ἀκαταπαύφω συμφορᾷ 
συνέσόμεϑα μέχρι παντὸς «8 βίβ; τὸ μὲν γὰρ δὴ ετελεύ- 
τήτον vous εἰν τὸ πένϑος ^^ ἀνοίας ἐξὶν ἐσχιίτης" ποήτοι Ὑὲ 
ὁρῶντας, -& καὶ οἱ βαξυλυπώτατοι καὶ πολυπενϑές ατὸι 


πραύτατοι πολλάκις" γίνονται ὑπὸ τῷ χϑόνου ej: ἐν οἷς 
ἐδυσχέραινον σφόδρα μνήμασιν ἀνοιμιώξ ὄντὲς Καὶ σεθνοτυ. 
πέμενοι,. λαμπφρφάς εὐωχίας συνίτιανται" μετὰ" pacagyav 
καὶ τῆς ἄλλης διαχύσεως. n ὅν igi τὸ ὅτως 
fpetare , quod. maltis papea.). vt prius cidirten con nisi "ΑΝ tial 
finem, quam lugendi ;. faciant, inque;lugubri «( quem: propter 
alios ceperunt ) habitu, infelici fepultarae ipfi mandentur: ea- 
que obruantur fimul et moerores ifti, et mala, quae fua fibi 
parauerunt imprudentia. | de spubin Homericuih Aegpesto- 
de vfurpari poffit: —. huis du 
Hos laimenzanzes atra mox uius. vmbra. Af pd 

Proinde in tali re faepe nos ipfos ita compellemaüs :: -quid igitur 
faciemus? an per omne vitae tempus mileriae: continenti tem- 
pus prorogabimus? an potius lugendi aliquando. finem. facie- 
mus? Nam infinitum velle luctum facere, extremae eít inífa- 
niae: cum videamus, quiin fummo grauiffimoque fuerunt moe- 
rore, faepiffime fuiffe temporis progreffn adeo demitigatos,. vt 
apud monimenta, quae fine acerbo eiulatu et pectoris planctu 
ante non vifebant, iam conuiuia, muficis aliisque ad laetitiam 
excitandam facientibus rebus adhibitis, celebrarent. Iníani er- 


89 


41. μεταλαμβάνειν Turn. Iur, Reif. ke. 

$2. F. συγκηδευομένως, ita ut .— 83. ἐπὶ ἕσπερος, duobus vo- 
finu cun 1 bfis [ τοῖς κηδευομένοις cabulis, Vulc. 
puta, vel Sazroufvoc , ilis, ^. 84. eva ἢ τι νομίζειν τὸ 
quos "e lugent ] /ugean- πάϑος lum. —— 


ἐς. ita 
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ὑπολαμβάνειν παρώμονον ἕξειν τὸ πένϑος. εἰλλ᾽ εἰ Ae. 
yon", : ἄτι παύσεται τινὸς γενομένου, προσαναλογίς 
con ἂν ὃ 3 χρόνε δηλαδή Ti ποιήσαντος. τὸ μὲν γάρ 
ψεγενημένον ἐδὲ ϑεῶν "^ δυνατόν ἐς: ποιεῖν ἀγένητον. 
κῶν τὸ νῦν παρ ἐλπίδα συμβεβηκὸς καὶ παρὰ τὴν ἡμε- 
τέραν δόξαν ἔδειξε τὸ εἰωθὸς περὶ πολλὲς «γίνεοδαι δὲ 
αὐτῶν. τῶν ἔργων. τί ὃν; ἄρά γ᾽ ἡμεῖς Svo δια τῷ λό- 
ys μαωϑεῖν καὶ δ υνάμεϑα, ἐδ᾽ ἐπιλογίσαοϑαι, ὅτι 7 
λείη μὲν yam, κακῶν, πλείη δὲ ϑάλασσα. 


xr ma. : 
"Toitds ϑνητοῖσι xax κακῶν 95 ἐμφί τε te εἰλεὺν- 
ue Se Tj, κενεὴ δ᾽ εἰσδυσις SÀ' αἰϑέρι.. 


πολλοῖς γορ καὶ σοφοῖς ἀνδράσιν ( ὥς φησι Kearroe ) 
ἃ νῦν, AA πάλαι, 'κέκλαυςαι τἀνθρώπινα, τιμωρίαν 
npn εἶγαι τὸν Bv, καὶ ἀρχήν τὸ sido Meo 


go eft fecum ftatuere velle fei in lu&u dis PR Si vero de. 
creueris aliquando eum definere , fimul et hoc reputato, tem- 
pus effe, quod leniturum fit aegritudinem, Etenim quod fa- 
&um.eft, infe&ium redderene deus quidem poteft. ergo. .quod 
nobis nunc praeter fpem opinionemque euenit noftram , 14 ipfo 
fa&o nobis demonfítrauit, quid plerifque accidere foleat. | Quid 

ergo? an nulla nos difcere do&trina, neqne; ratiocinari poffa- 
mus, quod 

Terra malis fzazet , aduerfes pelagusque Ἀν, Ἀν 
item illud: 

— Tales circum morzales miferiae 


s Fundunz, zotque fatalia mala , e d' 

x Quibus nec iu lucem. banc vacat exirus. ——— 

Muldu quippe, vtait Crantor, iique fapientes viri, mon fune 
imum, fed pridem, deplorauerunt res humanas, fapplicium 

à ritam hanc effe, et fummae calamitatis loco. Tn 
nafci 







3g : à) 3t 


.85. ita etiam dat Vul. pro 88. Videri poteft hebraifmus 


vulg. προσαναλογήσαιντ᾽ ἄν. elle κακαὶ κακῶν : credo tamen 
86. οὐδὲ ϑεῷ, me deo quidem potius, Plutarchum dediffe κακὰ 
licer. Reif ke. ἐκ κακῶν, mala vna poft alia. 

87. διότι Turn, Reif ke. 
Ν id Ee 3 89. e 
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πον ? συμφορὰν τὴν μεγίτην. τῶτο. δέ Φησιν ᾿Αριςοτέ- 
Auc καὶ τὸν Σειληνὸν συλληφϑέντα τῷ Μίδῳ ὠποφήνα- 
Qu. Βέλτιον δ᾽ αὐτὰς τοὺς τῇ Φιλοσόφε λέξεις παρα- 
O&Da. Φησὶ δὲ ἐν τῷ Εὐδήμω ἐπιγραφομένῳ, ἢ Περὶ 
ψυχῆς, ταυτί Διόπερ, ὦ κράτιςε πάντων καὶ μακά- 
εἰςξότατε, καὶ ^ πρὸς τῷ μωκαρίεθς καὶ εὐδαίμονας εἶναι 
τὲς τετελευτηκότας νομίζειν, καὶ τὸ ψεύσαδ) τι κατ᾽ 
αὐτῶν καὶ τὸ βλασφημεῖν, ἐχ ὅσιον, ὡς κατὰ βελτιόνων, 
ἡγέμεϑα, καὶ κρειττόνων ἤδη γεγονότων. καὶ ταῦϑ' 
ὅτως ἀρχαῖα καὶ παλαιὰ διατελεϊ νενομισμένα ". παρ᾽ 
ἡμῖν, ὥστε τὸ παράπαν ἐδεὶς οἶδεν ὅτε τὰ χρόνε τὴν ἐρ- 
χῆν, ὅτε τὸν ϑέντα πρῶτον, ἀλλὰ τὸν ἄπειρον αἰῶνα 
τυγχοίνεσι Qut τέλος ὅτω νενομισμένα. πρὸς δὲ δὴ τό- 
τοις, δια ςόματος ἐν τοῖς ἀνθρώποις ὁρᾷς, ὡς ἐκ πολ- 
λῶν ἐτῶν, ἐκ παλαιᾷ χρόνξ, περιφέρεται ϑρυλλούμενον. 
τίτϑτ᾽, ἔφη. κἀκεῖνος ὑπολαίβών" “Ὡς ἄρα μὴ γίνεοθϑ αι 
“μὲν, ἔφην, ἀριςον πάντων, τὸ δὲ τεϑνᾶναι τῷ ζῆν ἐς 


/ 


nafci hominem. ' Hoc ipfum Ariftoteles ait, Silenum, cum ca- 
priuus ad Midam adduceretur, pronunciaffe. Cuius haec funt 
( praeftat enim, opinor, ipfa apponere) in Eudemo, fiue libro 
De animo, verba: Itaque, inquit, praeftantiffime omnium et 
beatiffime, cum felices cenfemus effe et beatos, qui vita hac 
defun&i funt, tum nefas putamus, quicquam de iis falfo, aut 
contumeliofe, dicere: quippe qui melioris iam praeftantiorif- 
que naturae faci fint compotes. Atque haec noftra fententia 
ita vetufta eft, vt eius et initium et auctor prorfus ignorentur, 
fed ab infinita vfque aeternitate continenter ea fic eft propaga- 
ta, Ad haec vides, in ore hominibus effe omnibus iam inde a 
multis annis tritum illud. Quodnam? inquit ille. Quod (ait ) 
omnium optimum eft non nafci: praeftat autem mori, quam 

viue- 


$9. ἀνϑρώπε Turn. que Tufcul. T. 48. e Crantore 
9o. lftud καὶ videtur delen- protulit, Reif ke. 
dum. Locum huncCicero quo- — gr. ὠνεδισμένα Turn. 
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πρεῖττον. πω πολλῶς ὅτω παρὸ τῷ δαιμονία μεμαρτύ- 
ema. τῶτο uiv? ἐκεύω τῷ Μίδα λέγεσι δήπε με- 
τα τὴν ϑήραν, ὡς ἔλαβε “ἢ τὸν Σειληνὸν, διερωτῶντι καὶ 
“πυνθανομένῳ, τί ποτέ ἐς! τὸ βέλτιον τοῖς ἀνθρώποις, καὶ 
τί τὸ πάντων αἰρετώτατον, τὸ μὲν πρῶτον δὲν ἐθέλειν 
εἰπεῖν, ὠλλὰ σιωπῶν ἀῤῥήτως “ἢ ἐπειδὴ δέ ποτε μόλις 
πᾶσαν μηχανὴν μηχανώμενος προσηγάγετο Φϑέγξαὐσλεή 
τι πρὸς αὐτὸν, οὕτως ἀναγκαζόμενος " , εἰπεῖν" Δαήμο- 
νος ἐπιπόνου καὶ τύχης χωλεπῆς ἐφήμερον σπέρμα, τί 
με βιώξεσθε λέγειν, ἃ ὑμῖν aono» μὴ γνῶναι; μετ᾽ ἀ- 
γνοίας "yap τῶν οἰκείων κακῶν ἀλυπότατος ὁ βίος. ἀνϑρώ- 
ποῖς δὲ πάμπαν ἐκ ἔςι γενέαϑαι τὸ πάντων ἄριστον, ἐδὲ 
μετασχεῖν τῆς τῇ βελτίς "^ Φύσεως. ἄριςον γὰρ πᾶσι 
καὶ πάσαις τὸ μὴ "yevícDay τὸ μέντοι μετοὶ τῦτο καὶ τὸ 
πρῶτον τῶν ἄλλων ἀνυφὸν 7, δεύτερον δὲ, τὸ γε- 


viuere: eiufque rei multis funt diuinitus perhibita teftimonia. 
Atque huc pertinet, quod narratur, Silenum, a Mida iíto ca- 
prum, eta venatione ei fcifcitanti, quidnam optimum homini, 
maximeque expetendum effet, principio refpondere noluiffe, 
vocemque comprefífiffe, "Tandem cum vrgendi, vt aliquid di- 
ceret: finem nullum Mida faceret, in haec intiitum erupifle ver- 
ba: Aerumnofi genii et difficilis fortunae femen, in diem du- 
vans, quorfum me coocitis ea vobis dicere, quae vobis nefcire 
erat melius: maxime enim vacantes dolore viuunt , qui fua ig- 
morant mala. Hominibus autem omnino optimum e(t non nafci, 
neque participem fieri praeítantioris natarae. Optimum enim 
omnibus virinfque fexus hominibus hoc eft. proximum huic, 
et inter ea, quae confequi homo poflit, primum eit, quam ce- 

: ἂς τς lerri- 


92. Téro μὲν Delendumne? fonum nullum emitteret : ὥτε μὴ 
Same non fequitur τῦτα δὲ. Ob- ῥῆξαι φωνήν. Reifhe. — 
litus fui videtur anctor, vt coe- — 95. m eft ἀναγκαξομευσν, 
ptum fermonem non pertexeret vt Turn. Reif&e. Vulcob. dat 
interuenientium  rezum curfu ἀὠναγκαξομένε. 
abreptus. Reifke. 96. βελτίονος "Turn. 
93. ἀπέλαβε Turn. 97. F. πρῶτον τῶν ἀνθρώπῳ 
94. F. ἀῤῥήκτως. immobiliter, | dca» primam earum rerum, quae 
vel fic, vr vocem nom vumperez, | in bominis poteflate funt. Reif ke. 
Ee 4 98. A4- 
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7) ati ^ ": , n τ €x Af 93 
νομένες ὠποθανεῖν ὡς τάώχιςα. δῆλον ἄν, ὡς Hom 


^v , ^ ^v ^ ^l ^ , ^ ^ 
κρείττονος τῆς ἐν τῷ τεϑνᾶναι διωγωγῆς, ἢ τῆς ἐν τῷ é ἥν, 
« 2 , / ) , » 3 
ὅτως ἀπεφήνατο. μυρία δ᾽ ἐπὶ μυρίοις ἄν τις ἔχοι 
ποιαῦτω παρατίϑεογαι πρὸς τὸ αὐτὸ κεφάλαιον" ἀλλ᾽ ἐκ 
2 " ^ , eer N 2 , 
&yaryxojoV μακρηγορεῖν. ἃ χρὴ By τς ἀποϑνήσκοντας 
νέες ϑρηνεῖν, ὅτι τῶν ἐν τῷ μακρῷ βίῳ νομιζομένων ἀγα- 
Suv ἀπεςέρηντω. τῦτο γὰρ ἀδηήλον, ὡς πολλάκις εἴπο- 
μεν, εἴτ᾽ ὠγαϑῶν ἀπεςερημένοι τυγχάνδσιν, εἴτε κοωκῶν. 
- Y / ' , Y E N L 99 X 
σολλῳ γὰρ πλείονω τὰ W&Xd. κω τὰ μὲν μόλις καὶ 
^ ͵΄ , A N A , c 
δια πολλῶν Φροντίδων κτώμεϑώ, τά δὲ κακὰ πάνυ, ρώ- 
δίως. ςρογγύλα γὰρ sivaj φασι ταῦτα καὶ συνεχῆ καὶ 
1 » , 20 Hi 3 X » 
πρὸς &ÀÀnÀa, Φερόμενα κατὰ ^ ^ πολλάς αἰτίας" τὰ δ᾽ 
» ^ — M ; ΄ Y ) vw 
aya Oa, διεχῆ τε καὶ δυσκόλως ΄σσυνερχοόμενω προς QUT OLG 
^ - b , ΄ τ » 2 
τὸ βίς τοῖς τέρμασιν. ἐπιλελησμένοις ὃν ἐοίκωμεν. καὶ γαῖ 
, Vu , (d ^ , , 1d. , 
μόνον, ( ὥς φησιν Ἑὐριπίδης ) τὰ χρήματα. ἐκ ἰδία, κέ- 
N *» δ ^. ^ B 3N7 A 
κτήντω βροτοὶ, ἀλλ᾽ ἁπλῶς τῶν ἀνθρωπίνων ἐδέν. διὸ 
M n 7 4 ᾿ 
xcu ἐπὶ πάντων λέγειν χρή" pe 
.lerrime mori,  Manifeftum vero eft, fic eum pronunciaffe, quod 
melior fit mortuorum, quam viuorum, conditio. Sexcent4 alia, 
rurfufque totidem alia fimilia adferre ad huius capitis demenftra- 
tionem poffem: fed opus non eít protrahere orationem. — Proin- 
de lugendi non funt, qui-in florente aetate mortem obeunt, 
quafi fpoliati iis, quae in diuturna vita pro bonis cenfentur.. In- 
certum eít enim, vt aliquoties iam diximus, bonifíne, an malis, 
priuati fint, cum multo plura fint mala, quam bona: quorum 
haec difficulter, et multis impenfis curis confequimur; illa vel 
facillime obtingant, | Ferunt enim, mala effe teretia ac. conti- 
1ua inter fe, inuicemque fefe multis de caufis infequentia: bo- 
na vero deiuncta, et quae difficulter fub ipfum vitae terminum 
cocant. Itaque videmur obliti effe nofirae fortis. Non enim 
tantum, vt e(t apud Euripidem: | 
Non propriae fünz, quas bomines tenent, opes: 
fed in vniuerfum nibil homo po(lidet proprium. Ἂς de fingulis 


vfarpare hoc licet: ἢ 


diis A . | Res 
98. Δῆλον sy, ὅτι, εἷς ὅσης. 200. καταφερόμενα διὰ πολλ. 

Reife. ' Turn. TT “οὐτ μὰ *-. "4 
99. μόγις Turn, , de: : 
τ. Poft 
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Té say Seav * ἐχονξες ἐπιμελέμεϑα" 

νῷ “Ὅταν δὲ. χρής 0G. dun avra ἀφαιροῦνται. πάλιν. 
826.3 E δυσφορεῖν, ἀἂν, dá ἔχρησαν ἡμῶν πρὸς ὀλίγον. 
ταῦτα ἀπαιτῶσιν, . ἐδὲ. ye οἱ τραπεζὶ iral ( καϑϑώπερ 
εἰώϑαμεν λέγειν πολλώκις ) emensus τὰ θέματα, 
δυσχεραίνεσιν ἐπὶ" τῇ ἀποδόσει, ἐάνπερ, gU yp dua 
πρὸς γὰρ τὲς 8x. εὐμαφῶς ἀποδιδόντας εἰκότως ἄν τις εἴ. 
πο Ἐπελώϑε, ὅτι ταῦτ ἔλαβες ἐπὶ τῷ 9 ἀποδοῦναι: 
Tiro δὴ τοῖς ϑνητοὶς ἅπασι συμβέβηκεν. ἔχομεν yae 
TO. em εἰ ὥσπερ παφακατωϑεμένοις: ϑεοῖς ἐξ ἀναίγκης, 
και τέτενχρόνος 8Ó εἰς ἐς ιν ὡρισμένος: τῆς ὠποδόσεως, -ὧσ- 
περ ἐδὲ τοῖς τραπες itae τῆς τῶν ϑεμάτων, ἀλλ᾽. ἀδης 
λον, πότε ὁ δὲς ἀπαιτήσει. ὁ ὃν ἤ αὐτὸς μέλλων &- 
ποϑνήσκειν, ἢ τέκνων ἀποθανόντων, ὑπεραωγανακτῶν, 
ΝΟΣ ἐπιλέληται, ὅτι. καὶ αὐτος ἄνθρωπός 

, καὶ τὰ τέκνα ϑνητὰ ἐ ἐγέννησεν : 8 γάρ ἐς: φρένας 


Res procuramus a dis Mu creditas, ^Y B" 
vepofcunt JH quas fuo. ^00 00 s μ᾿ 
ταν iniquius ferre non debemus, fi repetunt, quorum 
bis exigui temporis víuram concefferant.; ; quando ne menfa. 
ri guide; nifi animum prauum gerant, indignantur, vbi apud 
eos depofita fors repofcitur. et non promte reddenti dicere pof- 
fis haud iniuria: Oblitufne es, ea te hoc conditione accepiffe, 
vt redderes? Idem vero omnibus vfu venit hominibus. Vita no- 
bis contigit, diis eam apud ,nos.fatali .deponentibus neceffita- 
dirie, neque certus-eft definitus aiam μῆς: ad quem reddendum 






illud fit depofitum : ficut ne menf. idem poffunt, quan- 
do repofcenda fit apud eos depofita fors. D vel ipfe mo- 
ritürus, velliberis morientibus, nimis indignatur, onne Dont 
fpicuum.eít, eum oblitum effe, mortalem fe natum fuiffe, et 

mortales genuiffe: liberos: neque enim fani eít bofinits igno: 


LH inm w pr En rare, 
rt. Poft ϑεῶν dile: quidam .. Sed mide. P. » fortaf. 
umesp inferit δ᾽. Ὁ fe ἀνταφαιραῦνται,. wm 


- alioquin. erit Lud ἀφαιροῦνται. 
^^ 9. Ὅταν δὲ xencac* etc. E Ad Xylander. αὖτ᾽ ἀφαιροῦντου dant 
metrum refpiciensfacilevidebis "Turn. Vulc. et Bong. Pro xer- 
. verfus huius emendationem., ξωσ᾽ Ald. et Baf. dant. χρήξωσιν. 
ἄν, Ee; 3. ὅ- 
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ἔχοντος ἀνθρώπε ἀγνοεῖν, ὅτι ὁ ἄνϑρωπος é ὧδν ἐς 9 νη- 
ji » ἊΣ) € " VT. ini , ^ c , 
τὸν, HO" ὅτι γέγονεν εἰς τὸ ἀποθανεῖν. si γῶν ἡ Νιόβη, 
X l T € , 
κατὰ τὲς μύϑες, πρόχειρον εἶχε τὴν ὑπόληψιν ταύτην, 
ὅτι ἐκ ἀεὶ ϑαλέϑοντι θίω, βλάςαις τέκνων βριϑομένα, 
γλυκερὸν (ioc ὁρῶσα τελευτήσει, ἐπ ἄν ὅτως ἐδυσχέ- 
c 1 A " κα -— Ὁ M. N / 
gauvev ,' ὡς καὶ vo ζῆν ἐϑέλειν ἐκλιπέϊν, du τὸ μέγεϑος 
τἧς συμφορᾶς, καὶ τὲς ϑεὲς ἐπικωλεϊοϑδαι, ἐνώρπαςον 
3 / ᾽ , | 49 
αὐτὴν γενέοϑαι πρὸς ἀπώλειαν τὴν χαλεπωτάτην. δύ 
ἐςὶ τῶν Δελφικῶν γραμμάτων τὼ μάλιξ᾽ ἀνωαγκιότατα 
ΜΡ N / N “ 1 i A Ν » 
πρὸς τὸν βίον, «o Γνῶϑι σαυτὸν, καὶ τὸ Μηδὲν ἀγαν. 
* » v2 ΄ m / 
ἐκ τότων γὰρ ἤρτηται ^ καὶ τοὶ λοιποὶ πάντα. ταῦτα δέ 
ἐςιν ἀλλήλοις σύμφωνα xa) συνῳδὰ, καὶ διοὶ ϑατέρου 
ϑάτερον ἔοικε δηλξόγαι κατὰ δύναμιν. ἔν τε "ydo τῷ γι- 
νώσκειν ἑαυτὸν περιόχεται τὸ μηδὲν ἄγαν, καὶ ἐν τότῳ 
^ ΄ ῃ A z "" 
τὸ γινώσκειν ἑαυτόν" διὸ καὶ περὶ μὲν τότων Φησὶν o loy 
οὕτως" 
N ^ A "^ » » N , "d 
To γνῶϑι σαυτὸν, «8T ἔπος μὲν 8 μέγω, 
5 , c/ A- ΄ ΙΝ.» — 
Ἐργον δ᾽, ὅσον Ζεὺς μόνος &míg ara ϑεῶν, 00 


;( 


rare, hominem animal effe mortale, et ad hoc natum, vt mo- 
riatur. ltaquefi, vt in fabulis eft, Niobe hanc fententiam in 
promtu habuiffet, quod, 
Non femper flore. liberum 
Vitaeque curfu profero 
Onufla, fuaue folis intuens iubar, | - 
moritura effet: nunquam profectos eo indignationis prolapfa fuif- 
fet, vt et vitam cuperet abiicere ob calamitatis molem, et deos 
precaretur, vt fe ad quamuis grauiffimam perniciem abriperent. 
Duae funt Delphis infcriptae fententiae, maxime ad vitae hu- 
manae vfum neceffariae, No(ce teipfum, et Ne quid nimis. Ex 
hic dependent reliqua omnia: ipfa autem inter fe concinunt, 
elterumque alterius videtur vim declarare, alterumque viciífim. 
in altero ineft, Itaque Ion fic de his cecinit: — 
- Breuis eft, Teipfum fac noris, fententia - 
— Praeflare folus rem féd nouis Iuppiter. 
e et 


8. ἔρηται Tan. 
4. Hv 


᾿ 
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ὃ δὲ Πύδα ρος" 

Σοφοὶ δ ὲ ( Φησὶ ) καὶ τὸ μηδὲν ἄγαν. ἔπος αἰνησαῦ 

περισσῶς: | 

ταῦτ᾽ ὃν ἐν διανοίᾳ τὶς ἔχων, ὡς πυϑόχρητα παφαγγέλ- 
ματα, πρὸς πάντα τὸ τῷ βίου πράγματα ῥαδίως ἐῷαρ- 
μός εἰν δυνήσεται, καὶ Φέρειν αὐτὰ δεξιῶς, εἷς τε τὴν αὖ- 
78 Φύσιν ἀφορῶν, καὶ εἰς τὸ μὴ πέρα τῷ προσήκοντος ἐν 
τοὶς προσπίστεσιν ῃ ὃ iios) πρὸς ἀλαφονείαν, ἤ τα- 
πεινξόλαι, τκαὶ καταπίπτειν πρὸς οἴετες καὶ ὀλοφυρμεὲς 
did τὴν τῆς Ψυχῆς ἐδϑδένειαν, καὶ τὸν ἐμφυόμενον ἡμῖν 
48 Sad: Φόβον, παρὸὼ τὴν ἄγνοιαν τῶν εἰωϑότων ἐν 
τῷ βίω συμβαίνειν, κατὰ τὴν τῆς ἀνάγκης, ἢ πεπρωμέ- 
νης, μοῖραν, καλῶς δ᾽ οἱ Πυϑαγόρειοι παρεκελεύσαντο, 
λέγοντες" 

"Occ δὲ δαιμονίησι τύχαις βροτοὶ ἄλγε ἔχεσιν, 

^ Ὧν * ἄν μοῖραν ἔχοις, ταύτην ἔχε, μηδ᾽ djyavaxTén 

καὶ ὁ τραγικὸς Αἰσχύλος: 

᾿Ανδρῶν γάρ ἐφιν ἐνδίκων τε καὶ σοφῶν, 


et Pindarus: 

Sapienzes banc vocem , Ne quid mimis, 

Affatim. collaudauerunz. 
Haec ergo aliquis animo infixa tenens, tanquam Apollinis Py- 
thii oracula, facile fe ad omnes, quas fert vita, res accommo- 
dare poterit, easque dextre ferre, cum in fuam intuens natu- 
ram, tum operam dans, vt ne amplius, quam conuenit, vel 
arrogantia efferatur ob fortunae euenta, vel animum abiiciar, 
inque lu&us et eiulatus, ob fortunae, vel animi potius, li becilli- 
tatem, nobifque infirum mortis metum, profe&um ab ignoratio- 
ne eorum, quae nobis in vita neceffitatis fatiue decreto contin- 
gere folent. Egregium eft Pythagoreorum praeceptum: 

Jniungent diuina zibi quos fata dolores, 

Hos , vt vt euenianz, animo fer leniter aum .. sd 
e«t tragicus Aefchylus: 

Virtute peaediserum qd et  üpientium, 


4. Ἣν ἂν μοῖραν. Reif'ke. 


Δ τὶ ΡΙΙΝΤΆΑΚΝΟΘΗΙ- ^^, 116:50. 


Ἐν τοῖς κακοῖσι μὴ τεϑυμῶσγαι 9 εοῖς. 
καὶ ὁ Esp? "€ | 

Ὅςις δ᾽ aan συγκεχώρηκεν βροτῶν, 
1 Σοφος Tas gp καὶ τὰ ϑεῖ ἐπίς τω. 
καὶ ἐν ἄλλοις’ 

T« προσπεσόντα δ᾽ ὅςις εὖ Oben βροτῶν, 

Αριςος εἶναι va gouéit τέ μοι δοκεῖ. ῳ 
οἱ iei πολλοὶ πάντα καταμέμφονται, καὶ πάντῳ τὸ πα- 
ρα τὰς ἐλπίδας αὐτοῖς συμβεβηκότα, ἐξ ἐ ἐπηρείας τύ- 
χῆς κω ὃ αμμόνων yea νομίς εσι. διὸ καὶ ἐπὶ. πᾶσιν 
ὀδύρονται, φένοντες, καὶ τὴν ἑαυτῶν ἀτυχίαν αἰτιώμε. 
Voi. πρὸς ὃς ὑποτυχῶν ἂν τις εἴποι" . els οἷς 
Θεὸς δέ σοι πῆμ ἐδὲν, ὠλλ᾽ αὐτὸς αὑτῷ ^, 
σὺ σοὶ, καὶ ἡ διὰ τὴν ἀπαιδευσίαν avoit καὶ παραῷρο- 
σύνη. καὶ διῶ ταύτην γοῦν τὴν διηπατημένην καὶ Ψευδῆ 
δόξαν πάντα καταμέμφονται ϑάνατον. ἐοὶν. μὲν γεὶρ ἐν 
ὠποδημία τις ὧν ἀποθάνῃ, φένεσιν, ἐπιλέγοντες ὁ 


Non füuccenfefe. in vebus aduevfis ἄθθ. ^ - 
et Euripides: 


Neceffitati qui cediz mortalium, ΗΕ: 5 
Sapiens apud nos, ez diuorum gnarus eft 4 PRA 

et alibi: ji Mes 
"Euenta quifquis. vecle: fert mortalium, 
Mibi modeflus is videzur , et opzimus. ! 


At. plerique omnia vituperant; et quidquid eis praeter. foéín 
euenit, exiftimant malignitate fóffturiaa ac geniorum accidére: 
itaque ad omnes cafus eiulant et ingemifcunt, ac.de fuae que- 
runtur aduerfitate fortunae. quibus hoc di&o occurrere non in- 
epte liceat: | | 
Non tibi deus nocet, fed ipfe tu ribi | 
officis, et tua male eve vecordia. — "Haec fcilicet falía et 
fallax opinio facit, vt quoduis mortis genus incufent.  Mori- 
tur p in peregrinatione, cum p haec Wreci M 


S. περὶ Turn. —— efficaciae utopetitiidbe ergo ad- 
6. αὑτῷ ad verfum non per- ditum. eft. —Poéta dederat : 
tinet, fed a Plutarcho maioris ἀλλ᾽ αὐτὸς σὺ eol. Reifke. ἢ 


7. F. 


ec 
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Aócuopos, s" ἀρὰ τῷ, γε sarl i" srórvia, μήτης 
Ὄσσε καϑαιρήδεοιν. ἢ 
ἐὰν δ᾽ ἐπὶ τῆς abbiegen o£." f “παρόντων τῶν γονέων, 
ὀδύρονται, ὡς ἐξαφπαυθέντος € Ἐκ τῶν χεισῶν., καὶ τὴν ἐπ᾿ 
αὐτῷ * ὀδύνην αὐτοῖς ἀφέντος. ἐᾶν δ᾽ ἀφωνος, paci ἐν 
προσειπὼν περὶ μηϑενὸς; ἀλαίοντες λέγβσιν 


- ὐΟύδὲ τι. μοι εἶπες χυκιὸν € ἔπος; ὃ τέ κεν αἰεὶ E) 


ἘΠ Μεβνήμην. s nun 

ἐδὲν προσομιλήδαξ᾽' 2 aqui 8T αἰεὶ M Üysow, Qc. 
περ ὑπέκκαυμα τῆς λύπης. &av ταχέως , ὀδύ aide , Aés 

yore "Avgesrdioon day μαϊρῶς, μέμφονται; ὅτι κα- 
ταφϑινησὰς καὶ. τιμωθηϑεὶς, ἐπέθϑανε. “πᾶσα ados 


1I 


Cic ἱκανὴ" id τὸ τοὺς λύπας καὶ τὲς ϑδῆνως συνεγείρειν : 
TaUta δ᾽ “ἐκίνησαν. οὗ ποιῆται; - Jer ons τὅτων 0 mom 
κυ bcc - "€ C NEN S 


Vu RIF τὲ . " 
25313 v - €* m ' 


Ab mifer, baud illi: genitor vemrandiqi α "matey ἊΝ 
^Compreffére oculos. — —— : 
Moritor i in patria, et apud parentes: Biielinianir, quod e ma- 
nibus abreptus nihil praeter foiluctum iis reliquerit... Moritur 
filens, neque vlla de necquandaus: MR, inter plorandum 
proferunt hoc: . reb 
— neque . ze 4 firn voce sonentem. id * b 
Audiui, femper. quae. condiza: menie. tenerem. 
Si collocutus ante exceílum fuit, extremam eam vocem, veluti 
alimentum doloris, femper habent in promim, — Tollitur cita 
morte ::  deplorantes dicunt, eum effe abreptum. tollitur lenta 
morte: quiritantur, excarnificatum contabuiffe. denique nun- 
quam deeít praefcriptio lu&tus et lamentationes excitandi. Haec 
ates introdaxere, primufque adeo Homerus, ita caneris: 
she» | | WW 
Absboahi sco Y 
». E d viuis delendum eft, 9. 'EZv δὲ προσομιλήσας. Reif ke. 
vt fcholium: ἢ fimpliciter enim ἐὰν προσομιλήδαντες 'Tuin. 
fcriptores dicere folent 5 οἰκεία, IO. πᾶσα γὰρ πρόφάσις Turn. 
non καὶ οἰκείᾳ πατρίς. Reifke. |. — Vulc. et Bong. | 
b^ aum - PESE ἀνεγείρειν,. oat συναγ είς 
8. Pro ἐπ᾿ αὐτῷ dant ἐν ἐφϑαλ- eeu, conciere. Reif ke. Et viique 
μοῖς Turn. Vulc. et Bong. ἌΡΗΝ dat Turn. 
I2. ye- 
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» 
"ic δὲ πατὴρ 8 παιδὸς ὀδ ὕρεται ὀςέα καίων. 
NuuQís, ὅςε ϑανῶν δ εἰλες ἀκάχησε τοκῆας, 
᾿Αῤῥητον δὲ τοκεῦσι ' “γόον καὶ πένϑος ἔϑηκ. 007 
καὶ ταῦτα μὲν ἔπω δῆλον εἰ δικαίως ὀδύρεται. ἀλλ ὅ ὅρα 


τὸ ἑξῆς: ᾿ ( 

Μένος, τηλύγετος, πολλοῖσιν ἐπὶ κτεώτεσσι. 
τίς γὰρ οἶδεν, εἰ ὁ ϑεὸς πατρικῶς προειδως. καὶ κηδό- 
μενος T8 ἀνθρωπεία γένες, προορώμενος τῷ μέλλοντα 
συμβήσεοϑαι, προεξάγει τινὰς ἐκ τῷ ζὴν ὠώρες: ὅϑεν 
δὐὲν φευκτὸν νομιςέον αὐτὲς πάσχειν. ἐϑὲν γὰρ δεινὸν 
τῶν ἀναγκαίων βροτοῖς, ὅτε τῶν κατῷὼ προηγάμενον λό- 
γον συμβωινόντων, ὅτε τῶν κατ᾽ ἐπωκολάϑησιν,. καὶ ὅτι 
οἱ τλεῖςοι ϑάνατοι πρὸ ἄλλων δυσχερῶν μειζόνων i. 
ται; καὶ ὅτι τοῖς μὲν ἐδὲ γενέοθαι συνέφερε, τοῖς δ᾽ ἅ 
τῷ γενέογωι ἀποϑανεῖν, τοῖς δὲ προελϑξσιν &i cos 
τοῖς δ᾽ ἀκμάζεσι. πρὸς πάντας δὴ τότες τὲς. 9α- 
νώτες ἐλαφρῶς ἑκτέον, εἰδότας, ὅτι τὴν μοῖραν ἐκ 
ἔςιν ἐκφυγεῖν πεπαιδ ευμένων δ᾽ ἐσὶν ἀνθρώπων προειλη- 


Vi genitor nati lamemtans concvemat éffü:; » 7 qotds 

Sponft, qui infando amiferos moerore parentes 

Affect. —- atque haec quidem an recte depleséfiist; non- 
dum liquet. Vide autem; quidadiiciat: | -- 

Vnicus in fenio matus, magnafque parenzum 

Pofffurus opes. .— | 
Quis autem nouit, an deus paterna quadam prouidentia et pro- 
curatione humani generis, cernens, quae euentura effent, non- 
nullos immatura morte tollat? vt nihil iis accidiffe fentiendum 
fit, quod fuerit abominandum. t | 

Graue eft.nibil enim. bomini, quéd fert neceffiras: 
fiue adeo id praecedente ratiocinatione contingat, fiue confe- 
quatur. multique matura moite calamitatibus grauioribus fub- 
tra&i fant, et vtile fuit quibufdam, vt ne nafcerentur quidem: 
alis, vt nati illico exflinguerentur: aliis, vt aliquantifper vi- 
verent, aliis, vt in vigore aetatis morerentur, — Haec ergo 
omnia mortis genera boni funt eonfulenda, cum fciamus, ía- 
tum eíTe ineuitabile. eftque hominis probe inftituti, praemedi- 

tatum 


12. γονεῦφι 'Turn. 


13. Mal- 





2 


. d 
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Φέναι ^, διότι βραχὺν χρόνον προειλήφασιν ἡμᾶς οἱ δο- 
κῆντες ἄωῤοι τῷ ζῆν ἐςερῆσγαι. . καὶ γὰρ ὁ μακρότατος 
βίος ἐλέγος ἐςξὶ καὶ ςιγμαῖος πρὸς τὸν ἄπειρον αἰῶνα, καὶ 
ὅτι πολλοὶ τῶν ἐπὶ πλέον πενθησάντων μετ᾽ ὶ πολὺ τοῖς 
ὑπ αὐτῶν. κατοδὺυρϑ εἶσιν ἐπηκολόθησαν, sQ ἐκ τῷ 
σένϑες ὄφελος περιποιησάμενοι, μάτην δὲ αὑτὲς καται- 
κισάμενοι ταῖς κακδχίαις. βραχυτάτα δὲ τῷ τῆς ἐπιδη- 
μίας ὄντος ἐν τῷ βίω χρόνε, ἐκ ἐν ταῖς αὐχμηρεῖς λύ- 
παῖς, HÀ) ἐν τῷ κακοὃδαιμονες άτῳ πένϑει δι ϑείρειν 
ἑαυτὲς dfi, ταῖς ὀδύναις καὶ ταὶς τῇ σώματος αἰκίαις 
παρατεινομένες, ἀλλὰ μεταβάλλειν ἐπὶ τὸ κρεῖσσον καὶ 
ἀνθρωπικώτερον πειρωμένες, καὶ σπεδάζοντας ἐντυγ- 
χάνειν.,. ἀνδράσι μὴ τοῖς συλλυπεμένοις, καὶ διεγείρεσε 
τοὶ πένϑη Qua ^ κολακείαν, ἀλλὼ τοῖς ἐφαιρεμένοις τὰς 
λύπας διοὶ τῆς γενναίας καὶ σεμνῆς παρηγορίας, ἐπακδου- 
τας καὶ ἔχοντας ἐν νῷ τὸ Ομηρικὸν 1870 ἔπος, ὅπερ ὁ Ex- 
τῶρ πρὸς τὴν ᾿Ανὸ ρομάχην,ἀντιπαρηγορῶν αὐτὴν, εἶπεν ὡδί" 


tatum effe, quod, qui videntur ante tempus naturae debitum 
perfoluiffe, exiguo nos tempore praecefferunt: cum vel lon- 
giffimum tempus exiguum punétique inflar fit, fi cum infinita 
aeternitate comparetur: et quod multi eorum, qui lu&ui in- 
dulfiffent, paulo poft fubfecuri funt eos, quosluxerant, cum 
nullam ex luctu percepiffent vtilitatem, fed fponte fua miferiis 
fefe afHictaffent inanibus. . Jam cum peregrinationi in hac vita 
noftra breuifiümum tempus fit praefcriptum, non debemus pro- 
fe&o in fqualidis lactibus infeliciffimoque moerore nofmetipfos 
doloribus conficere, corporaque noflra doloribus diuturnis ex- 
cruciare : fed conari potius, vt humaniorem fectemur melio: 
remque viuendi raóonem, iifque ftudiofe nos adiungamus ho- 
minibus, non qui fe luctus noflri focios praebeant, eumque 
adulando excitent, fed qui generofa ac graui confolatione do- 
lorem leniant. Et audire debemus, animoque tenere Home- 
rica illa, quibus Hector Andromachae refpondet, eamque con- 
folatur; ᾿ 

1:2- 


13. Mallem aut ὑπειληφέναι, mo infixum γαπηηθ babere, 
aut zeovzsiA«Qévou, priufguam ad — Reif ke. | 
decernendum accedamus, id ani- — 14. Pro διὰ Turn. dat πρὸς. 
I5. Τὰ 


Be COIXOJPRDVTATICHP:£502 mes 
C Navia s μή μοὶ τὶ λίην ἀπὰ χίζεο ϑυμῶνο . m 
Qv γάρ T Uu ὑπὲρ eg a. ἀνὴρ ik προϊάψει: QST TEM 
cMeieay à καὶ τινα Φημὶ πεφυγμένον i ipti ἀνδρῶν; 
$1 OU κακὸν; xb aie) ico Aov, ἐπὴν τὰ πεῶτα " gars 
ταύτην δὲ τὴν pose £y ἄλλοις ὃ “ποιητής Duce 
E εἰνομένῳ: ἐπένησ' É λίνω, ὅτε μι τέκε, μήτηρ. AUS 
ταῦτα προ διεινοίας λαβόντες, τῆς ᾿ἀπρώκτῷ με): ενῆς 
ὠπαλλαγησόμεϑα. βαρυπειϑίας, υὀλίγε δὴ παντάπασι 
TÀ μεταξὺ xgóva τῆς ζωῆς Oveoe. οΦεισέον ὃν, ὅπως. 5 εὐ- 
ϑυμόν τε nd εἰπραφενόχλητὸν. TETOV e | "me Ouais: λύ- 
ireuc διαγάγωμεν," τῶ τῷ πένϑες παράσημα βεθεμεῦοι, 
nel τῆς τῷ σώματος Prius aan Φροντίσαντες, xa) τῆς 
τῶν. ἐρμβθνρῶν ἡμῖν σωτηρίας: το κοιλὸν “δὲν DE Bspi- 
da τῶν λόγων, οἷς κατὰ vo'elxoe ἐχρησώμεϑες sore o 
“προς συγγενεῖς, ἢ Φίλες, ἐν ταῖς παραπληδίοις γενδμέ: 
νὸς συμφονως σαὐϑὰμυϑόμενοι καὶ πείθοντες τῶ κοὶνοὶ τῷ 
βίῳ. συμπτώματα κοινῶς φέρειν, “καὶ τὰ ἀνθρώπινα av- 
ϑρωπώως, καὶ μὴ τοῖς μὲν ἄλλοις ἐπαρκεῖν πρὸς ἀλυ- 
Infilix, ἀρεῖ nimio: πὸ confice udlu. - ΘΠ τη o! 
Nemo- equideur iniuffu. poteriz. me occidere futi, ^ 
dr fartn | nemo msorzoli femine cretug; ^ 0000 8 
Euisare fium potui. bonus, aut: miis, pontes. 
quod: fatur alibi fic expre(fit: ^: 1aafh bapti 
Sramina neuit ej mafcenti qualia Parcas; — ^ - 
Haec in animunt noftrum inducentes, vano et inutili lau fu- 
perfedebimus, praefertim cum adinódum breue faperfit viuendi 
tempus; cui parcendum eít, ne id lagubribus moeroribus con: 
turbemus, et lustus infignia déponenida funt, habendaque cor- 
poris ratio, et eorum, qui nobifcum viuunt, falutis." Condu. 
Cit etiam, memoria repetere, quibus. aliquando rationibus vfi 
fimus apud cognatos, vel amicos, in fimili calamitate verfantes, 
cum confolaremuür eos, et hortaremur , vt communes vitae ca 


fus communiter ferrent ,- ac humana humaniter. neque enim 
committere debemus, vt, cum ad aliorum animos dolore le: 


vandos 
e 15. τὰ πρωτὰ. cum graui in I7. καὶ τὸ μεμνῆσϑοι Turn. 
fine. décreza, fatalia. Reife. 18. Idem πονῶν ποτε haga 


A6. ὅτως φειφέον, ὅπως Vulcob. κ᾿. τι 
ag. &y&* 
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sríav. δύνωσθαι, ἑαυτοῖς δὲ μηδὲν ὄφελος εἶναι τὴν τῶτων 


ὑπόμνησιν, μηδὲ τὸ ἀλγῶν τῆς 
παιωνείοις λόγε φαρμάκοις, 
πίας, ἀναβολὴν dei ? ποιεῖεθαι. 
"^? ἄταις Φησὶ παλαίειν , τὸ κυκώμενον ^ 
πολὺ δ᾽ οἶμαι μᾶλλον τὸν ὑπερ. 
ἀχϑεινὰ πάϑη καὶ δυσάντητα 


εἰμβολιεργὸν 
vÀTO παρὰ πᾶσιν ἔπος, 
τιϑέμενον τοὶ τῆς ψυχῆς 


ψυχῆς aO Spa UEM 
ὡς πάντων μᾶλλον, 3 ἀλυ- 

» , c ^ 
καίτοι γε TOV ἐν OT Ey 


- , L4 L ^N 1 
πρὸς τὸν ἐπιόντα χρόνον. ἀποβλέπειν δὲ καὶ πρὸς τὲς εὐ- 


γενῶς καὶ py 










vallos fuerimus fatis inflrnai, 


lationum recordatio. Ergo par 


Φρόνως τὲς ἐπὶ τοῖς vicis γενομένως Sa. 
ὑ γοσάντας, ᾿Αναξ ἀγόραν ^ 40v Κλαζομέ. 
"μμοδχένην τὸν ᾿Αϑηναῖον, ᾿καὶ Δίωνα τὸν Συῤῥα- 
πόσιον, καὶ τὸν βασιλέα ᾿Αντίγονον , 


καὶ CUXVEG ἄλλες 


nobis nihil profit iftarum ςοπίο. 
tem animi, quae in dolore ett, 


ftatim paeoniis rationis remediis fanare conemur: cum in qua- 


vis re, quam in vacuitate doloris, 
tio admittatur. Cum enim tritum 


quaerenda commodius dila- 
illud apud omnes dictum, 


Dilatorem quacunque in re pronuntiet cum exitio conflictari: 
multo (opinor) magis hoc quadrabit in €um, qui animi mole- 
ftis ac difficilibus perturbationibus amoliendis tempus prorogat, 
Intuendum eft etiam in eorum exempla, qui generofe magno- 


po animo filiorum mortes placidi pertulerunt, 
naxagoras Clazomenius, Demofthenes Athenienfis, Dio Sy- 


racufanus, rex Antigonus, 





* vao zc δεῖν "Turn. 
20. Procraflinatorem, qui rei 
gerendae diem fubinde produ- 


a 







Hefiodeo | σία fo: tum, Ope- 
rum 411. Αἰεὶ δ᾽ ἀμβολιεργὸς ἀνὴρ 


“λαίει. Xylander. 


21. Praefero cam codd. qui- 


bufdam (Turn, puta, Vulc. et 
Bong.] xvxasuevov. Reifke. 

22. De Anaxagorae conítan- 
tia ad nuncium de morte filio- 
rum ad fe perlatum vid. Diog. 


Laért. lI. 13. et ibi Menage. 
Demoflhenis conaniam tan- 
PLY T. T. VI. 






| prouerbium ex 


quales funt 


complureíque alii, qui vel maio- 


rum, 
git Cicero Tufcul. III. 26. vbi 
ait, Aefchinem ideo inuectum 
fuiffe in aduerfarium fuum, 
quod is feptimo die a filiae 
morte hofítias immolaffet 
quae nemo probaret, pergit 
Cicero, nifi infitum illud in 
animis haberemus, omnes bo- 
nos interitu fuorum quam gra- 


᾿ viffime lugere oportere. Vid. 


Noftrum paulo poft P- 452. I3. 
De Dionis filio vid. Pda Va. ᾿ 
Hift. ΗΙ. 4. et ibi interpretes, 
Reifke. « 


Ff 23. δια» 


459 PLVTARCHI 11$. 32. 
τῶν τε παλαιῶν καὶ τῶν καϑ᾽ ἡμᾶς. τἕτων γὰρ ᾿λναξα- 
γόραν παρειλήφαμεν (ὥς φασι) Φυσιολογᾶντα καὶ δια- 
λεγόμενον 9. γοὶς γνωρίμοις, ὠκόσωντα παρά τινος τῶν 
ἐνωγγειλάντων αὐτῷ τὴν περὶ τὸν υἱὸν τελευτὴν, μικρὸν 
ἐπισχόντα, πρὸς τὲς παρόντας εἰπεῖν" "Ἤδειν, ὅτι ϑνη- 
τὸν ἐγέννησω υἱόν. Περικλέα δὲ, τὸν καὶ ᾿Ολύμπιον προσ- 
αὐγορευϑέντα did τὴν περὶ τὸν λόγον καὶ τὴν σύνεσιν "ἢ 
ὑπερβείβλημένην δύναμιν, πυϑόμενον, ἀμφοτέρες αὐτῷ 
τὲς vise μετηλλαχέναι τὸν βίον, Πάρφαλόν. - καὶ Ξάν- 
ϑίππον, (ὥς ^ φησι Ἡρωταγόρας) ) εἰπεῖν “" "rac Tov 
γάρ υἱέων ^^ νεηνιῶν ὄντων καὶ καλῶν, ἐν ὀκτω δὲ τοῖς 
πάσῃσιν ἡμέρῃσιν ἀποθανόντων, ιηπευϑέως ἀνέτλη. £U- 
δίης γὰρ ἐχεῖτο, ἐξ ἧς — πολλῶν ^P ᾿ ὥνητο κατὰ πᾶσαν 


rum, ναὶ ποῆτα, vixerunt memoria. De his Anaxagoram nar- 
rant, cum rerum naturalium caufas auditoribus explicaret, in- 
terque differendum de filii morte nuncium fermone cuiufdam 
ácciperet, paululum oratione inhibira, iis, qui vna aderant, 
dixiffe: Sciebam, filium me genuiffe mortalem. Pericles, qui 
9b excellentem eloquentiae et fapientiae vim Olympius eft Var- 
patus, cum filios fuos ambos, Paralum videlicet et Xanthip- 
pum, inaudiuiffet extremum diem obiuiffe , qualem fe gefferit, 
Protagoras his verbis exponit: Cum filii, inquit, eius aetate 
florentes atque egregii intra nenum diem vita decefüffent, ca- 
fam illam abfque lu&u fuftinuit. Erat enim animi tranquilli- 
tate inflru&us: vnde in fingulos dies magna percipiebat emolu- 


35 menta 


g^ 


23. διαλεγομένοις 'Turn. phicum : certe voluerunt illi 
24. σύγϑεσιν "Turn. Codices εἰπῶν. —— 
25. Ὡς delendum. De Pro- 27. vidy' "urn. et Vulc. ^ 


tagorae cum Pericle familiari- 


28. eU γὰρ ἐχεϊτο,ἐξῆς, εἴς. ] 
tate vid. Fabric. Bibl.Gr. Tom.I. 


Lego: εὐδίης γὰρ εἴχετο, ἐξ ἧς. 


p. 824. Forte locus hic defum- 
tus eft e Protaeorae libro περὶ 
πολιτείας) aut altero περὶ ἀρετῶν. 
Reif ke. 

26. Ex Turn. et Vulc. eno- 
tatur in edit. Francf. εἴπων, quod 
videtur effe fphalma typogra- 


Xylander. Procul dubio rectius 

eft εἴχετο, quod praeter Xylan- 

dram etiam non pauci codd. 

[Turn. puta, Vulc. et Bong.] 

probant. Rez/Ke. Pro i£ ἧς Ald. 
Baf. dant ἑξῆς. 


. Πολλὸν, ionice, vel poé- 
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ἡμέρην εἰς εὐποτμίην RA | aya uni, καὶ τὴν ἐν τοῖς “πολ- 
e σι δόξαν. πᾶς γάρ τις μιν ἢ " ὁρῶν τὰ ἑαυτῷ πένϑεα 
Lor eg φέροντα, μεγαλόφρονά τε καὶ ἀνδρεῖον ἐδό- 
κει du, καὶ ἑαυτξ κρείσσω' κάρτα εἰδὼς τὴν ἑαυτῷ 
ἐν τοιοῖσδε ^ πράγμασι ἀμηχανίον. τῶτον γὰρ εὐϑὺς 
μετὰ τὴν προσαγγελίαν᾿ ᾿ ἀμφοτέρων τῶν υἱέων Sy ἥτ- 
τὸν ἐςεφανωμένον κατὼ τὸ πάτριον ἔϑος καὶ λευχειμο- 
νδντα δημηγορεῖν, βελάς v ἐξάρχοντα aya as , πρός 
γον ἐπιπαρορμώντα τὸς ᾿Αϑηναίξς. Ξενο- 
δὲ τὸν Σωκρατικὸν ϑύοντά ποτε, “παρὰ τῶν 

εἰγγέλων ς imi 0" τῷ πολέμα πυϑόμενον, ὅτι ὁ υἱὸς αὐτῷ, 
Τεύλλος. ; d ωνιζόμενος, ἐτελεύτησε Σ περιελόμενον τὸν 
φέφανον, ἐξετάζειν, τίνα τρόπον ἐτελεύτησε' τῶν δ᾽ 
ἀπαγγειλάντων. » ὅτι Ava agis εύων, καὶ πολλὲς 
τῶν πολεμίων ἀποκτείνας "5, μικρὸν παντελῶς διαςή- 






menta ad felicitatem, doloris vacuitatem , et parandam apud ci- 
ves gloriam. quicunque enim videbat, eum fuos cafus ita ob- 
. firmata mente tolerare, magnanimum eum fortemque iudicabat, 
ac multo, quam ipfe effet, praeítantiorem, probe fibi confcius 
fuae in tali re imbecillitatis: contra Periclem ftatim poft acce- 
ptum de morte filiorum nuncium , nihilominus pro patriae con- 
aet dine, albifque indutum vellibba verba ad concionem ha- 
. bui ἐξ » bonorumque fuiffe confiliorum principem , et Athe- 
nien 7s ad fufcipiendum bellum animaffe. Xenophontem So- 
craticum hiftoriae tradunt, cum facrificanti ipfi nuncium e bello 
allatum ce. Gryllum filium in pugna periiffe, fertum capiti 
detraxiífe , et, quonam modo cecidiflet, perquifiuiffe: cumque 
; ondere: n .eum generofe fortiterque prae caeteris proe- 

s hoftium interfe&lis, occubuiffe: exiguo admo- 


. dum 









! pro πολὺ, vnde multum τῷ 9aváre deeffe, et paulo infe- 
x". iebar, vel mulrum capiebag rius poft ἥττον. ἑώρων. Reifke. 


Jructum. Reifke. 34. De Xenophonte vid, Ae- 
30. Pro μιν . dat μὲν. lian. Var. Hift. III. 3. Reif &e. 
31. Proi dat ἑ δοκεῖν. 35. ἐπὶ Turn. 

32. iv τοῖσδε τοῖς ze. idem. . 36. waraxzsívag Turn. 


33. προσαγγελίαν Videtur 
p Ffa 37. πᾶς 


D - 
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σαντώ χρόνον, καὶ τῷ λογισμῷ τὸ πάώϑος παρακατα- 
σχόντα " , ἐπιϑέμενον πάλιν τὸν ςέφανον, ἐπιτελέϊν τήν 
Θυσίαν, καὶ πρὸς τὲς ὠγγέλες εἰπεῖν "- Ὅ τι Θεοῖς 
| ηὐξάμην , 8x ὠϑάνατον, δὲ πολυχρόνιον yevéca ay μοι 
τὸν υἱόν: (τὸ "yag void TOY ἄδηλον ὅ ότι συμφέρει) ἀγαϑὸν 
δὲ καὶ φιλόπατριν" ὃ δὴ καὶ γέγονε. Δίωνα δὲ 5 τὸν Συῤ- 
ῥακέσιον, συνεὸ ἐεύοντα pera τῶν Φίλων, κατα τὴν οἰκίαν 
ϑορύβε γενομένα καὶ μεγάλης κραυγῆς, πυϑόμενον τήν 
αἰτίαν, καὶ τὸ συμβεβηκὸς ἀκόσαντα, OTi ὁ υἱὸς CLUTA 
πεσῶν ? ἀπὸ τῷ τέγες ἐτελεύτησεν, 894 y ἐκπλαγέντα, 
τὸ μὲν σωμάτιον κελεῦσαι, T8 μεταλλά αντος ταῖς. av 
ναιξὶ παραὸβ vay πρὸς τὴν νόμιμον ταφήν, αὐτὸν δὲ, gue 
ὧν à μσχέπτετο, μὴ παραλιπεῖν. τῶτον $ ἡλῶσαι λέγεται" kal 
Δημοαϑένην,τὸν ῥήτορα, τὴν μόνην καὶ d'y TIE ἀπολέσαντα, 
ϑυγατέρα, περὶ ἧς φησιν Aic rre κατηγορεῖν αὐτῇ 2 δόξας, 
ταυτί" Ἑβδόμην δ᾽ ἡμέραν τῆς ϑυγατρὸς αὐτῷ “"᾿τετελευτη- 


dum temporis fümto interuallo, dum ratione motum animi 
compeíceret, rurfus impofita capiti corona, reliquum facrificii 
abfoluifle, nunciifque hoc refpondiíffe: Non, vt immortalem, 
aut longaeuum, filium meum redderent, a diis poftulaui: (cum 
incertum fit, an hoc expediat) fed vt probum ac patriae aman- 
tem: cuius quidem nunc voti fum damnatus. Dio Syracufanus, 
(ita enim accepimus) cum federet confultandarum rerum caufa: 
'cum amicis, et domi tumultus magnaque vociferatio exílitiffet, 
fcifeitatus, quid caufae effet, edoc&uíque, filium de te&o la- 
pfüm periiffe, nihil confternatus , corpufculum mortui iuffit 
tradi mulieribus, vt id, ficut confuetudines ferebant,  fepelirent: 
ipfe autem deliberationem inftitutam profecutus eft." Hune imi- 
tatus fertur Demofthenes orator, cum vnicam et dile&liffimam 
fibi filiam amififfet. qua de re Aefchines ita eum accufat: Se- 
ptimo a morte filiae die, antequam luctu defunctus effet, aut 


mortuae 
37. παρασχόντα idem. δεῖν. FIunc, Dionem, vel potius 
39. εἰπόντα idem. τέτες, bos, Periclem, et Aeno- 
39. καταπεσὼν Turn. Vulc. et, phontem, et Dionem, ajo opor- * 
Bong.. zere nos imitari, Reifke. 


40. Λέγετοι fufpe&um. Sen- 
rentia flagitat λέγω, vel φημὶ 41. "ed Turn. wis 
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κυίας, πρὶν πενϑῆσαι καὶ τὰ νομιζόμενα ποιῆσαι. ςε- 
Φανωσάώμενος καὶ λευκὴν éconva ἀναλαβὼν, ἐβεϑύτει 
καὶ παρηνόμει, τὴν μόνην ὁ δείλαιος καὶ πρώτην αὐτὸν 
πατέρα προσειπᾶσαν ἀπολέσας. Οὗτος μὲν ὅν ῥητορικῶς 
προθέμενος αὐτὸ κατηγορῆσαι, ταῦτα διεξήλϑεν, ἀγνοῶν, 
ὅτι Qi τέτων αὐτὸν ἐπαινεῖ, τὸ πενϑ εἰν παρωσάμενον 
Χαὶ τὸ Φιλόπατρι πρὸ τῆς τῶν ἀναγκαίων συμπαϑείας 
ἐπι εἰξ μενον. ᾿Αντέγονον ^ δὲ, τὸν βασιλέα, πυϑόμε- 
Voy τὴν " nct 78 υἱξ, τελευτὴν ἐν παρατάξει γε- 
5» μεγαλοφρόνως τε πρὸς τες ἀπαγγείλαντας 


ia συμφορὰν ἐπιδεῖν, καὶ μικρὸν ἐπισχόντα καὶ 
a 





QUT 
κατηφιάσαντα —À "Q, 'AAXUVOVEU , ὀψίτερον 


μετήλλαξας τὸν βών, ὅτως ἀφειδῶ ὡς ἐφορμῶν πρὸς τὲς 
Δολεμίες, καὶ ἅτε τῆς ἑαυτῷ σωτηρίας, ὅτε τῶν ἐμῶν 
Χαραμέσεων, Φεοντίζων “" . τότες δὴ τὲς ἄνδρας 
ϑαυμάζεσι μὲν τῆς μεγαλοφροσύνης ^ qavreg καὶ 
ἄγανται, μιμεῖσθαι δ᾽ ἐπὶ τῶν ἔργων καὶ δύνανται, διὰ 


mortuae iufta perfoluiffet, coronatus albatufque rem facram fe- 
cit, legefque violauit improbus, vnica amiffa filia, et quae 
prima eum patrem appellarat. Haec Aefchines oratorio more 
protulit , cum vellet criminari Demofthenem: neque animad- 
vertit, fe eum laudare potius, qui, luctu reie&o, ftudium in 
patriam faum miferatione domefticorum antiquius fefe habere 
erit. Antigonus rex, vt accepimus, audita morte filii 
fui, Alcyonei, qui in proelio cecidiffet, conítante animo in 
nuncios calamitatis intuens, paululumque vocem moratus, et 
'ulty ad moeftitiam compolito: O Alcyoneu , inquir, ferius 
nione noftra occubuifti , adeo fecure in hoftes irruens, et 
tuae falutis, neque noftrarum admonitionum, rationem 
ens. Hos quidem viros nemo non admiratur ob animi ma- 
gnitudinem atque praedicat: imitari autem facta eorum ob im- 
becil- 
De Antigono Gonnata ἐμῆς ἐλπίδος, vel προσδοκίας. tar- 
. Aelian. Var, Hift. III. S. dius, quam ex[pedabam, obiifti. 
jose] eius filius, e De-  Reif £e. 
mone concubina fuit natus. 44. ἐφρόντισας Tur. — . 
Vid. Athen. p. 573. 6. Reifke, 45. ϑαυμάξεσι δὴ τῇ μεγαλο- 
43. ᾿Οψίτερον ἢ fubaudi τῆς φροσύνῃ Turn. 
, Ff 3 46. Διᾶ- 
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τὴν ἐκ τῆς ἀπαιδευσίας εϑένειαν τῆς ψυχῆς. πλὴν πολ- 
λῶν ὄντων παρωδειγμάτων τῶν διὰ τῆς ἱςορίας ἡμῖν πα- 
ραδεδομένων τῆς τε Ἑλληνικῆς καὶ τῆς Ῥωμαϊκῆς τῶν γεν- 
ναΐως καὶ καλῶς ἐν ταῖς τῶν ἀναγκαίων τελευταῖὶς διαγι- 
νομένων "^, ἀποχρήσει τὸ εἰρημένα πρὸς τὴν ὠπόϑεσιν τῷ 
παντὸς ^ ἀνιαρωτάτε πένϑες καὶ τῆς ἐν τότῳ πρὸς ἐδὲν 
χρήσιμον ματαιοπονίας. ὅτι γὰρ οἱ τοὺς ἀρεταῖς διενεγ- 
κόντες ὡς ϑεοφιλεῖς νέοι μετέτησαν πρὸς τὸ χρεῶν, καὶ 
πάλαι μὲν Qi τῶν πρόσ)εν ὑπέμνησω λόγων, καὶ νῦν δὲ 
πειράσομαι du βραχυτάτων ἐπιδραμεῖν, προσιμαρτυρή- 
cac τῷ καλῶς ὑπὸ Μενάνδρε ῥηϑέντι τότῳ" 
"Ov οἱ ϑεοὶ Φιλξσιν, ἀποθνήσκει νέος. 
ἀλλ᾽ ἴσως ὑποτυχῶν ἄν Quin, ᾿Απολλώνις Φίλτατε' 
Σφόδρ᾽ ἥν ἐπιτετευγμένος “ὃ ὁ νεανίσκος ᾿Απολλώνιος ἐν 
μοίραις" καὶ σὲ ἔδει ὑπ᾿ ἐκείνξ τελείᾳ γενομόνε κηδ ευϑῆναι 


“ἡ 
; 


becillitatem male inílituti animi non poffunt. Caeterum cum 
exftent permulta in hiftoriis et Graecis et Romanis exempla eo- 
rum, qui praeclare et decenter mortes neceffariorum tulerunt: 
quae ego retuli, fufficient puto ad permouendum te, vt omnium 
rerum moleítiffimam, luctum, deponas, fuperfedeafque inani, 
quae in eam, nulla vtilitate propolita, infumitur, opera. Nam 
quod homines virtute praeftantes in prima aetate mortem obi- 
verint deorum, quibus cari erant, beneuolentia, et iam ante 
monui in fuperiore orationis noflrae parte, et nunc denuo quam 
breuiffime indicabo, teftimonium ferens infigni huic Menandri 
dico: 
luuenis relinquit vitam, quem dii diliguns. quM 

Sed foraffis, Apolloni cariffime, ita nobis occurres : Fuit . 
Apollonius meus fato ad hoc conflitutus, oportuitque me vita 


defun. 


46. Διαγενομένων , in aorifto. 


Reif ke. 


47. τῷ πάντων. lu&us, qui ve- 


zum omnium waxime angit et 
conficit. Vid p. 462.11. Reifke. 

48. Probum videri poffet 
verbum ἐπσιτετενγμένος :  Parcis 


fatentibus. atque pvopitiis vfus, 
earumque muneribus mulriplici- 
bus orratus.. Sequentia tamen 
potius pofeunt ἐπεση εὐσμένος, aut 
ἐπιτεταχυσμένος, finis cit0 a Par- 
cis oppreffus ez. anie sempus auo- 
catus. Reif ke. | r 


49. For- 
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μεταλλάξαντα τὸν βίον. «Svo γὰρ εἶναι! κατὸ Φύσιν, τὴν 
ἡμετέρων δηλονότι καὶ τὴν ἀνθρωπώην, ἀλλ᾽ S κατὰ τὴν 
τῶν ὅλων πρόνοιαν, καὶ τὴν κοσμικὴν ἡ ὃ viral. ἐκείνῳ 
δὲ τῷ μακαριϑέντι ἐκ ἦν κατὰ QUcw περαιτέρω τῇ ἀπο- 
νεμηϑέντος αὐτῷ '* χρόνε πρὸς τὸν ἐνθώδε βίον περιμέ- 
νειν, ὠλλ᾽ εὐταάώμτως τῶτον ἐκπλήσαντω πρὸς τὴν 
εἱμαρμένην ἐπανώγειν πορείαν, καλώσης αὐτῆς Φη- 
σιν “ἤδη πρὸς ἑαυτήν "AAA ὠώρως ἐτελεύτησεν; SXBY 
εὐποτμότερος “ διὼ vETO, καὶ κακῶν ἀὠπείρατός ἐςίιν, Ὁ 
βώς yag (Φησὶν Εὐριπίδης ) ὄνομ᾽ ἔχει, πόνος ἐγώ σ᾽ "3. 
ὅτος δ᾽ ἐπὶ τῆς εὐωνθες της ἡλικίας προωπεφοίτησεν ὁλό- 
κλῆρος ἤΐϑεος, ζηλωτὸς καὶ πεείβλεπτος πᾶσι τοῖς σὺν- 


defundum ab ipfo funerari. Fateor fane, ita naturam noftram, 
id eft humanzm, fei:re. fed alia eft ratio prouidentiae vniuer- 
fam gubernantis, et ordinis, quo totus mundus eft difpofitus, 
llli enim beatitatem nunc adepto filio tuo fecundum naturam 
non conueniebat diutius, quam praeflitutus ei temporis ferebat. 
terminus, in hac vita commorari: fed ita poftulabát natura, vt, 
hoc expleto, fatale iter conficeret, reuocante eum iam ad fe na-, 
tura. Dices, immatura morte abreptum effe: atqui eo felicior 
εἰ, qui tot mala non fenferit. vere enim dixit Euripides: 
Haec viza nomine viza efl, ipfa ve labor. 
Enimuero Apollonius ruus in pulcherrimo flore aetatis deceffit, 
perfe&us iuuenis, fefpiciendus et aemulandus omnibus arque: 
ibus 


"* "^ AN x " : . ^ - . 
' 49. Forte κοσμικὴν 4v διάταξιν, — tale: Videtur enim conftare, id 


» 


atqui (nam Plotarchus incipit 
argumento modo propofito oc- 


pp. non eror id follicitu- 
dini illi confenzatcum, quae re- 
rum buic vniuerfo profpicit, id- 
que ordinaz. Reifke. Ὁ 
30. αὐτῷ Turn. ue 
41. Φησὶν 7 ille poeta feit. 
vnde petira fuit illa di&io. 
Reifke. 

$2. ποϑεινότερος Turn. 

53. Euripidis verfus lacet: 
eredo autem fcribendum : ὄνομ᾽ 


ἔχει, πόνος περ ὧν, aut aliquid 


dici, vitam nomine quidem 


fuaui affe&tam, fed re ipfa mi- 
feriam effe, Sed et φησὶν paulo 
ante alienum eft, et fuperius 
ἐπιτετευγμένος in margine , im. 
textu ἐπιτεταγμένος kk iptus ha- 
bet. Xylander, Sententia vide- 
tur talem verfum pofcere: à. 
βίος γὰρ ὄνομ᾽ ἀπὸ τῷ πόνες ἔχειν 
ἔχει. Potuit poéta ad fimilitudi- 
nem, quae βίον et id, ebett, in- 
tercedit, refpexiffe. | Sed an 
omnino fic dederit, vehemen- 
ter dubito. Reife. dmn 


Ff4 54. Poft 


AS 
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ἥϑεσιν αὐτῷ: Φιλοπάτωρ γενόμενος, καὶ Φιλομήτωρ, καὶ 
/ A , A ἈΝ , , ^ 
Φιλοίκειος, καὶ Φιλοσοῷος, τὸ δὲ σύμπαν εἰπεῖν, Φι- 


᾿λάνϑρωπος: αἰδώμενος μὲν τὲς πρεσβυτέρες τῶν Φίλων, 


ὥσπερ πωτέρας" ςέργων δὲ τὲς ὁμήλικας καὶ συνήϑεις, 
τιμητικὸς δὲ τῶν καϑηγησαμένων, ξένοις δὲ καὶ ἀς οἷς 
, ^w N / ' ^ , M , 

πραότατος , πᾶσι δὲ μείλιχος X04 Φίλος, διά τε τὴν ἐξ 

) N 
ὄψεως X, d Qu καὶ τῆν εὐπροσήγορον φιλανθρωπίαν, ἀλλά 
ya ἐκεῖνος μὲν τῆς TE σῆς εὐσεβείας καὶ τῆς ἑαυτῷ τὴν 
σερέπεσαν εὐφημίαν ἔχων, πρὸς τὸν ἀεὶ χρόνον προώπε- 
Φοίτησε v3 ϑνητὸ βία, καθάπερ ἐκ τῇ συμποσίβ, πρὶν 
εἰς Tie, παροινίαν ἐκπεσεῖν τήν τῷ μακρῶ γήρῳ παρεπο- 
μένην. εἰ δ᾽ ὁ τῶν παλαιῶν v6 ποιητῶν ?* καὶ Φιλοσόφων 
λόγος ἐςὶν ἀληθὴς, ὥσπερ εἰκὸς ἔχειν, ὅτω ^ καὶ τοῖς 
εὐσεβέσι τῶν μεταλλαξάντων ἐςί τις τιμὴ καὶ προεδρία 
(καϑάπερ λέγεται) καὶ χῶρός τις ἀποτεταγμένος,. ἐν ᾧ 
διωατρίβεσιν αἱ τότων ψυχαὶ xaXdc ἐλπίδας ἔχειν σε ὃ εἰ περὶ 
78 μακαρίτϑ υἱέος σξ,ὅτιτότοις συγκαταριϑ μηϑεὶς συνές αἱ. 


libus fais: eum et in patrem matremque fuiffet pius, et dome- 
fticorum ítadiofus, philofophiae deditus, denique ( vt vno di- 
cam vetbo ) prorfus humanus: vt qui feniores non aliter, quam 


. parentes, reuereretur, et aequales fodalefque amaret, et prae- 


ceptores veneraretur, et cum peregrinis, tum hofpitibus, man- 
fuetiffimus effet, et vultu gratiofo, comique humanitate omni- 
bus fuauis carufque. Ergo ille, tuae fuaeque pietatis comitante 
eum fauíta acclamarione, ante nos ad aeternitatem ex hac mor- 
tali vita digreffus eft: tanquam e conuiuio abiens, priufquam 
in errorem ex temulentia aliquem incideret, quales in longa fe- 
neétute accidere folent. lam li, vt probabile eft, vera funt, 
quae veteres poétae ac philofophi perhibuerunt, piis, poftquam 
vitam hanc cum morte commurauerunt, effe fuos quofdam ho-- 
nores, dignioremque in confeffu tribui locum, deftinatamque 
effe piis animis certam, in qua degant, regionem: bene tibi 
petendum. eft de beato tuo filio, qui inter eos viuet. De ftatu 


piorum 


54. Pof ποιητῶν Turn. repe- dum. quemadmodum quoque cre- 
tit τε, .. dibile cfl, rem fic fe. babere. 

55. Comma poft ὅτω ponen-  Reif ke, 
56. Qui 


457 
[3 ^v ^ , 6 ^ 
λέγεται δὲ ὑπὸ μὲν τῷ μελικβ Iadaos ταυτὶ ^. περὶ τῶν 
᾽ , “ΑΝ En ΄ ᾽ 
εὐσεβέων ἐν ἄδε' Τοῖσι λάμπει μὲν μένος ἀελίῃ ταν 
" E 7 1:2 0 / ͵ Hem^ s , 
ἐνθάδε νύκτα κάτω, Φοινικοροδίαι τὲ λειμῶνές εἰσι προά- 
, Ὁ A ΄ 8 
«sv αὐτῶν, καὶ λιβάνῳ cita» " καὶ χρυσοκώρποισι 
βέβειϑε. καὶ τοὶ μὲν ἱππείοις γυμνασίοις 7, τοὶ δὲ πεσ- 
ὧ» s Z 1 
edic, τοὶ δὲ Φορμίγγεσι τέρψψονται **.— παρὰ δὲ σφίσιν 
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piorum apud inferos Pindarus, poétalyricus, in hanc fenten- 
tiam ditTerit : 

Fulger ilis iubar Titanis, 

Cum t:erras nox. obumbvat, ! 

Prazaque punuiceis ornaza τοῖς — 


Eorum funz fuburbium, 
Tbhuriferis arboribus, 


Er aureos ferentibus fruclus opacum. 


Exercenz alii fefe equizatu, 


Alii fidibus obleclant. 


Flores apud illos laeza verum 


$6. Qui hic referuntur Pin- 


dari verfus, et confufi funt et 


mendofi, diítinxi pro libito. 
Leguntur et in fine libelli περὶ 
TS λάϑε βιώσας. Pro σκιερὰν lego 
σκιερόν. ῬΙῸ ἵπποις, ἱππικοῖς, aut 
ἱππείοις. pro τέρψοντου, praefens 
τέρποντοι. prO ἐρατῶν, ἐρατόν. In 
pofteriore lego: ὀλβία δ᾽ πάν» 
τεσσ᾽ aigu, λυσίπονος τελευτά, Τὰ 
eft; felici fato omnibus obringiz 
oitae fmis laboribus foluens. 
ltem δῶν δὲ λείπετοι αἰῶνος εἴδω- 
λον. τῶτο (vel τὸ, vt legitur 

oftrum in comparatione 
Thefei cum Romulo) γὰρ μόνον. 
{τ΄ mens vocabitur imago, fiue 
fimulacrum, aeternitatis, im- 
mortalis quippe , et diuinitus 
accepta. lego etiam χαλεπῶν τε, 
per infomnium homines mo- 
- mentuür de iudicio, quod fiet de 
"Ts 


Omnni- 


vtriufque generis rebus et aGtio- 


nibus. Xylander. : 

57. Μὲν delendum, vt per- 
peram e fequente μένος repeti- 
tum. Etiam p. 1120.24. [iuxta 
edit. Francf-] vbi locus hic Pin- 
dari , fed magna cum difcre- 
pantia, fuit allatus, μὲν abeft. 
Reifke. 

58. Mallem σκιερὸν et [paulo 


poft] βεβριϑός. zbus fragrans il 


lud fuburbium inumbraz , fumi 
fcil. nube. Poffet quoque legi Ἂ 
49) πλατάνῳ σκιερῶ: ombrofi pla- 
tanus ez aurei frucius illud fo- 
lum premunt. Sed de fragmen-- 
tis abruptis difficile, uelle abf- 
que periculo, iudicatur. Reif ke. 

29. Bafil. edit. dat ἵπποις γυ- 
μνασίοις : vnde efficio τοὶ μὲν ἵπ- 
ποις, τοὶ δὲ γυμνασίοις. Reifi ke. 

60. τέρποντωι, vt recte codd. 

Ffs Reif ke. 
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, A Ψ 7 » 4 ^ A 
εὐανϑὴς ἅπας τέϑηλεν ὄλβος, ὀδιμιὰ δ᾽ ἐρωτῶν * κατὰ 
Dr 1 ᾶ ΄ “Ὃ 
χῶρον κίδναται ἀεὶ ϑύματα μιγνύντων πυρὶ τηλεφανεῖ 

^ eÉt , εἶ ^s A N N *, » 

παντοῖα Θεῶν ἐπὶ βωμοῖς. καὶ μέκρον προελθὼν εν ἄλλω 
Dono περὶ ψυχῆς λέγων Φησίν: ᾽Ολβία δ᾽ ἅπαντες αἶσα 

V ^ ΄ 3 
λυσίπονον τελευτῶν Ü^, καὶ σῶμα μὲν πάντων ^. ἕπεται 
ϑανάτῳ περιοϑενεῖ, ζῶν δὲ λείπεται αἰῶνος. εἴδωλον γὰρ 
n g^ VA , 9 ^ Ud δὲ ᾽ὔ 7 64 
μόνον ἐφτὶν £x, "JEGV. — EUÓEL O6, πρασσοντῶν μελξων “", 
, c /, ^2 , . ^ 
dao εὐδόντεσσιν ἐν πολλοῖς ὀνείροις δείκνυσι τερπνῶν 

ς b EU 6 

ἐφέρπεσαν χαλεπῶν τε κρίσιν. ὁ δὲ ϑεῖος * Πλάτων 


πολλοὶ μὲν ἐν τῷ περὶ doi περί τε ** τῆς ὠθανασίας 


δι 


Omtnigenum copia. 
Regioque amoena femper 
Fragrat variis in ignem 
Odoribus coniectis lucidus, 
Diuwm fuper aras. 
et paululum progrelfus in alia lamentatione, vbi de animo lo- 
quitur, haec habet: 
Felix fors obtigit omnibus, 
Vitae exfoluens. laboribus 
Mors, ez calamizazibus. 


Vis [imma leti corpora deffruiz: Ἵ NU rr 
Superefl imago viua at aet, bxptios. 
A diis quae fola propago duda eft. MM ORos 
Haec dormir, membris laboranzibus, deus 


Eique fomnia monftratit, 
Quae comitetur volupas 
Bene facia, quaeue poenae 
Maaueanz inceffos actus. 
Dininus vero Plato de immortalitate animi multa in libro, qui 
phaedo, 


Reif'ke. Sic nimirum dant Turn. 
Vulc. et Bong. 

61. F. ὀδμὰ δὲ μακάρων κατὰ 
“ῶφον. aut minore motu ἐρατὸν, 
ad amabilem locum. Reif ke. 

62. V. 'oafía δ᾽ ἅπαντες αἴσᾳ 
λυσίπονον εὕροντο r&Acyrzv.Reif ke. 

63. F. πάντως. procul dubio, 
vel ab/que exceptione. Ref ke. 

64. F. ζῶν δὲ λείπετοι δι᾿ αἰῶ- 


νος εἴδωλον. τὸ γὰρ μόνον ἐφὴν ἐκ 
ϑεῶν, εὕδει μὲν κνωσφόντων μελέων͵ 
at sanct im aererüum ombra. 
suom id, quod folum a diis eft, 
dovmis: quidem, fupsn membris. 
Reif ke. 

65. Poft ϑεῖος Turn. indit in 
λόσοφος. 

66. τε delendum. Rejf. le 


67. πρὸς 
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αὐτῆς εἰφηκεν, SX ὀλίγα δ᾽ ἐν τὴ Πολιτεία, καὶ τῷ Μέ- 
Voy , καὶ τῷ ἣν οργίῳ, καὶ σποράδην ἐν τοὶς ἄλλοις lu 
λόγοις. ἀλλὰ τὰ μὲν ἐν τῷ περὶ ψυχῆς διαλόγω ῥηθέντα; ' 
κατ᾽ ἰδίαν ὑπομνηματισάμενός σοι παρέξομαι, ὡς ἐβε- 
λήθης. τὸ παρὸν δὲ ^ καίριω καὶ χρήσιμα τὰ λεχθέντα 
πρὸς τὸν ᾿Αδηναῖον “5, ἑταῖρον δὲ καὶ μαθητὴν Τοργίβ, 73 
ῥήτορος. Φησὶ γὰρ ὁ παρὰ 7 Πλάτωνι Σωκράτης" Axss 
δὴ (φησὶ) μάλα καλβ λόγε, ὃν σὺ μὲν ἡγήσῃ ( ὡς ἐγὼ 
οἶμαι.) μῦθον, ἐγὼ δὲ λόγον. ὡς ἀὠληθὴ γὰρ ὄντα σοι 
λέξω, ἃ μέλλω λέγειν. ὥσπερ γὰρ Ὅμηρος λέγει, διε- 
νείμαντο τὴν ἀρχὴν ὁ Ζεὺς καὶ ὁ Ποσειδῶν καὶ ὁ Πλἕτων, 
ἐπειδὰ παρὰ τῷ πατρὸς παρέλαβον. ἦν ὧν νέμος ὅδε περὶ 
ἀνθρώπων καὶ ἐπὶ Keovs, καὶ ἀεὶ καὶ νῦν ἔτι Egi). ἐν θεοῖς. 
τῶν ἀνθρώπων τὸν μὲν δικαίως διελθόντα vov βίον καὶ ὁσίως, 
ἐπειδὰν τελευτήση, εἰς μαποίρων νήσξς ἐπιόντω οἰκεῖν ἐν 


Phaedo, feu de Animo, infcribitur, non pauca etiam in libris; 46. 
Republica, Menoue Gorgia, aliifque fparfim difputauit dialogis. 
Sed quae in dialogo de Animo funt ab eo fcripta, ea, ficut pe- 
tiifti, feorfim ad te mittam commentario meo illaftrata. Nunc 
ea adducam, quae huius loci funt, vtiliterque hic poni poffunt, 
Socratis ad  Calliclem verba, Athéftienfem; focium et difcipalum 
Gorgiae rhetoris. socRATEs. Audi ergo fermonem perelegan- 
«em, quem tu, puto, fabulam arbitraberis effe, ego verum 
cenfeo. nam pro veris tibi dicam, quae fum expofiturus. Di- 
viferunt , yt eft apud Homerum, acceptum haereditate patris 
regnum inter fe lupiter, Neptunus, et Pluto. Fuerat autem 
de' hominibus, regnante etiam Saturno, haec lex, valuitque 
femper, etiamnumque obtinet apud deos; vt, quicunque ho- 
minum vitam fuam iufte pieque exegiffet, is ea defunctus in- 
Beatorum infulas proficifceretur, ibique omnis mali expers in - 
fumma 


. 67. πρὸς τὸ παρὸν δὲ, Reifke. ἰαπάεν. πρὸς Καλλικλέα τὸν ᾿Α9η- 


68. Δεχϑέντα,, τὸν ᾿Αϑηναῖον ] 
Legendum. fic. ett : $ λεχϑέντα 
πρὸς καλλικλέα, τὸν Αϑηναῖον. Lo- 


cus exítat in Platonis Gorgia. 


extremo. inde facile, quae hic 
aliter gus apparebit, vt- 
que vitiofis fit medendum. Xy- 


ymioy, éraigóv τε χαὶ — Vidit 
quoque Xylapder. Reifhe. τὰ 
λεχϑέντα τὸν ᾿Αϑηναῖον Ald. et 
Baf. τὰ AexDévrm λείπει τὸν A3'4- 
ναῖον 'Turn. Vulc. et Bong. 


69. à παρὰ τῷ Πλ. Turn. 
7o. Poft 
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L4 , / H 1 ^ 1 » »N7 V o»n(n/ 
vrac εὐδαιμονίᾳ ἐκτὸς κακῶν: τὸν δ᾽ ἀδίκως καὶ ἀϑέως, 
εἰς τὸ τῆς δίκης τε καὶ τίσεως δεσμωτήριον, ὃ δὴ τάρτα- 
: ^ 57 , δὲ c ) A ΦΟ Ἔνι y xs 
£oy XQGÀSGW, i5Vdj.  TSTUV δὲ οἱ OixaSgad|  επὶ KNeovs, 
καὶ ἔτι νεωτὶ τῇ Διὸς τὴν ἀρχὴν ἔχοντος, ζῶντες ἦσαν 
ζώντων, ἐκείνη τῇ ἡμέρῳ δικάζοντες, 7 μέλλοιεν τελευ- 
τὰν. ἔπειτα " αἱ Dino, πως καὶ καλῶς ἐκρίνοντο. ὅτε ὃν 
Πλότων καὶ οἱ ἐπιμεληταὶ οἱ ἐκ μακάρων νήσων ἰόντες ἔλε- 

λ A / V4 ^ ri »/ € Ζ 
γον πρὸς τὸν Δία, ὅτι Φοιτῶεν σφίσιν ἄνϑρῳποι ἐκατέ- 
quas ἀνάξιοι" εἶπεν ὧν ὁ Ζεύς: ᾿Αλλ᾽ ἐγὼ (ἔφη) παύ- 
δὼ τᾶτο γινόμενον" νῦν μὲν γὰρ κακῶς αἱ δίκαι Quei ov- 
τω. ἀμπεχόμενοι γὰρ ( ἔφη) οἱ κρινόμενοι κρίνονται" 

“ἢ M 4 ^ NOI OA LS 
ζῶντες γὰρ κρίνοντω. πολλοὶ μὲν ὅν ἴσως ( ἥ δ᾽ ὃς) 
πονηρὰς ψυχὰς ἔχοντες, ἡμφιεσμένοι εἰσὶ σώματώ τε 
"αλά καὶ γένη καὶ πλούτες. καὶ ἐπειδὰν ἡ d 
σις 7, ἔρχονται, αὐτοῖς πολλοὶ μαρφτυρήσοντες, ὡς δικαίως 
βιβιώκασι. οἱ ὃν δικαταὶ ὑπό τε τούτων ecd Aa 
ἅμα, καὶ αὐτοὶ ἀμπεχόμενοι, ὃ má umi, πρὸ τῆς ψυχῆς 
τῆς ἑαυτῶν, ὀφϑαλμές τε καὶ ὦτα καὶ ὅλον τὸ ig προ- 


fumma viueret felicitate: qui vero yixiffet iniufte Boss 
is in Vindidae ac luflitiae carcerem, quem Tere 
lant, abiret. De his fub Saturno, et primo imperii louis tem- 
pore, iudicabant viui viuentibus, ea ipfa die fententiam feren- 
tes, qua rei erant mortem obituri: quo fiebat, vt iudicia male 
exercerentur. [taque et Pluto et procuratores ex infulis Beato- 
rum ad Iouem fe contulerunt, queftique funt. vtraque indignos 
commeare. Ne in pofterum ergo hoc fiat, éfficiam ego, inquit 
Iupiter. — Nunc quod male feruntur fententiae , caufa eft, 
quia rei ami&i ad tribunal adducuntur , dum adhuc viuunt, 
Multi enim, prauos gerentes animos, veftiti funt pulchris 
corporibus , natalium nobilitate ,^ et diuitiis : et quando 
iudicio fiftuntur, multi veniunt, qui teftimonium ipfis vitae 
iufte a&ae perhibeant. Iudices igitur cum his rebus percellun- 
tur, tum ipfi quoque amicti iudicant, cum animi eorum oculis, 
auribus, dentibus, toto denique corpore, obuelati fint. itaque 
omnia 


7o. Poft δικαταὺ Turn. infe- 71. F. ézerra δὲ οὗ δίκοι. Reif- 


nt xad. Κό, à 
" 72. "ETÍ- 


131.16. CONSOLATIO AD APOLLONIVM. 461 


κεκαλυμμένοι. ταῦτα δὴ αὐτοῖς πάντα ἐπιπρόσϑεσις T 
γίνεται, καὶ τὰ ἑαυτῶν. ἀμφιάσματα καὶ τὰ τῶν κρινομέ- 
νων. πρῶτον μὲν ὃν παυφέον egi προειδό erac αὐτὲς τὸν 
ϑάνατον. νῦν μὲν yag προΐσασι. τῶτο μὲν ὅν καὶ δὴ " 
εἴρηται τῷ 2 Προμηθεῖ, ὅπως ὧν παύση αὐτό" ἔπειτα γυμνὲς 
κριτέον ἁπάντων τὅτων. τεθνεῶτας yas δεῖ 4 κρίνεολαι, καὶ 
Là κριτὴν ὃ εἰ γυμνὸν εἶναι, τεθνεῶτα αὐτῇ τῇ Ψυχῇ αὐτὴν τὴν 
ψυχὴν ϑεωρδξντα £a vac ἀποαϑανόντος ἑκάςξ, ἔρημον 
πάντων τῶν συγγενῶν, καταλιπόντω ἐπὶ τῆς γῆς Πάν- 
τὰ ἐκεῖνον τὸν κέσμον, ἵνω 9 κρίσις δικαία ἢ 4. ἐγὼ zy 
ταῦτ᾽ ἐγνωκὼς πρότερον, ἢ ὑμεέϊς, ἐποιησάμην διιαςὰ etc 
υἱεῖς ἐμαυτῷ, δύο μὲν ἐκ τῆς ᾿Ασίας, Μίνω τε καὶ Ῥαδά-᾿ 
μανθων, ἕνα δ᾽ ἐκ τῆς Εὐρώπης, Αἰακόν. £r0 δὲ δὴ ἢ", 
ἐπειδὰν τελευτήσωσι, δικάσξσιν ἐν τῷ λειμῶνι ἐν τῇ τριό- 
àv, ἐξ ἡ ἧς Qégevov. τὰ 600 ω, 7 μὲν ἐς μακάρων νήσες, ἡ δ᾽ 
εἰς τάρταρον. καὶ τὲς μὲν ἐκ τῆς Ασίας Ῥαδάμανϑυς 
κρινεῖ, τὲς δ᾽ ἐπ τῆς Εὐρώπης Αἰακός: Μίνω δὲ πρε- 


omnia haec ipfis impedimento funt, cum fui, tum reorum, ami- 
Qus, Primum ergo eximenda hominibus eít mortis praenotio. 
nunc enim terminum vitae prouident.  eftque a nobis Prome- 
—theo iniunctum, vt efficiat, ne porro id poffint. Deinde in iu- 
dicium venire debent, exuti iftis rebus, quas dixi, omnibus: 
mortui enim ad tribunal venire debent. Sed et iudices de iis 
coguofcent nudi ipfi et vita defun&i, vt ipfo animo animum 
cuiufque, fimulac is vita deceffit, contemplentur ; cum is de- 
fertus omnibus a cognatis omnem iftum ornatum in terra reli- 
querit: fic enim iufte pronunciari poterit. Quae ego cum me- 
cum prius conftituiffem, quam a vobis fam admonitus, iudicium 
commendaui filiis meis, duobus Afianis, Minoi et Rhadamantho : 
vni Eu opaeo, Aeaco. Hi ergo, poftquam viuendi in terra 
finem fecerint, iudicia obibunt in prato, in triuio, vbi itine- 
rum eít diuortium, vno ad infulas Beatorum , altero ad Tarta- 
rum pergente. In Afia itaque mortuos iudicabit Rhadamanthus; 
in Europa Aeacus. Minoi primariam iudicandi poteftatem con- 
cedam, 


72. ᾿Επίπροσϑεν γίνεται, impedi- 73. Pro δὲ 34 Turn, et t Vulc, 
meigo fiunt, Reif ke. dant vnum vocabulum, ὄν. — 
74, ἐπε 
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^ VM ASIN E ^ d. Y , ^ 
cca δώσω ixi iuxla) ^, ἐᾶν ὠποῤῥητόν τι 2 τῷ ἑτέρω, 
c c , τ d 1 ^. I Ly Y 
iu, ὡς δικαιοτάτη κρίσις T) πεδὶ τῆς πορείας τοῖς ἀνθρώ- 
1 ^ 0» 5 «oc. ^ , Y 
ποις. ταῦτ᾽ ἐςὶν, ὦ Καλλίκλεις, ἃ tym ἀκήκοως Ti- 

, , ^ τ ΛΝ , ^s , ^ 7 
ξεύω ἀληθῆ εἶναι, καὶ ἐκ τότων τῶν λόγων τοιδτό τι λογί 
ζομαι συμβώνειν, ὅτι ὁ ϑάνατος τυγχάνει ὧν ( ὡς ἐμοὶ 

^ , x » 4l ^ £ ΄ "Ὁ 
δοκεῖ.) εδὲν ἄλλο, 5» δυοῖν πραγμότοιν διάλυσις, τῆς 
^v a ^ , 5» ^5. 173 ᾽ ^: , 
ψυχῆς καὶ τῇ σώματος, ἀπ᾿ ἀλλήλοιν. “Ταῦτά σοι δια- 
M o5 B - ix 
γαγων 15, ᾿Απολλῶνιε QíATaTE, καὶ συνθεὶς μετὰ πολ- 
λῆς ἐπιμελείας, ὠπειδγασαμήν τὸν παραμυϑητικόν σοί 
᾿ , P4 3, , ^ , 
λόγον, ἀνωγκαιότατον ὄντα σοι πρός τε τὴν τῆς παρδσης 
, , ^) L4 » Ld ῃ 

λυπῆς ἐπαλλαγῆν, καὶ τὸ παντῶν ἀνιαρωτάτε᾽ πένϑδς 

- 7 SS Y N Y N ; ᾿ 
παῦλαν. περιέχει δὲ καὶ τήν πρὸς τὸν ϑεοφιλδς τον 
υἱόν ca, ᾿Απολλώνιον, πρέπδσαν τιμὴν, ποϑεινοτάώτην 
* B s 45 Fo ^» 2 M 6 A κἀκ t5 - , 

So al τοῖς ἀφιερωϑ εἶσι τὴν " dia τῆς ἀγαϑῆς μνήμης καὶ 
b “ὧν 7 iT , , , ^ 
τῆς ἀδιαλείπτε προς τὸν ἀεὶ χθονον εὐφημίας. καλως 
X ^ n ^ 
ὃν ποιήσεις, καὶ τῷ λόγω πεισθεὶς, καὶ TO μακαρίτη σὲ 
e€ ^w , ων N b ἐν n , I ^ Ἁ 
υἱῷ χαρισάμενος ΄΄, καὶ μεταβαλὼν ἐκ τῆς ἀνωφελὲς περὶ 


cedam, vt, fi quid alterum eorum fugerit, ipfe fententiis eorum exa- 
minandis diiudicer, itaque iuftiflimo iudicio decernatur, vtrum 
cuique hominum iter fit ingrediendum. — Haec funt, Callicles, 
quae ego auditu percepta, vera effe arbitror, indeque fic ratio-- 
cinor habere rem: Mors, mea quidem opinione, aliud nihil eft, 
. quam duarum rerum, animi fcilicet et corporis, a fefe inuicem 
diffolutio. Haec ego collecta; Apolloni cariffime, accuratiffime 
compofui, orationemque hanc confolatoriam tibi confeci, ap- 
prime neceflariam et ad luctum praefentem excutiendum, et 
moleftiffimo dolori finem imponendum. | Complexus fum etiam 
eum honorem, quem abs me deferri diis acceptiffmo filio tuo, 
. Apollonio, confentaneum fuit: quo honore nihil optabilius eft 
᾿ iis, qui fauíta memoria fui perennique famae profperitate con- 
fecrati iam funt. "Tui eft officii, obtemperare doctrinae noftrae, 
filioque eum te; quem par eft, praebere, repudiataque 7 

illa 


“4. ἐπιδιακρίνειν "Turn, Vulc. 76. τὴν abeft ab Ald, et 


et Bong. Baf. 
, 75. συναγαγον lurn. er Vul- : 
cob. 77. χρησάμενος Ald. et Baf. 


798. Aut 


121.49. . CONSOLATIO AD APOLLONIVM. 46$ 


τὸ σῶμα καὶ τὴν ψυχὴν κακώσεως καὶ καταφϑορᾶς, ἐπὶ 


" a ^ 78 €i 
τὴν συνήϑη σοι καὶ κατὰ φύσιν σοι διαγωγὴν £AO div". ag, 


yd 32: συμββιῶν ἡ ἡμῶν ἡδέως ἑώρα κατηφεῖς ὦ ὄντας, BTE CE, 
ὅτε τὴν μητέρα, ὅτως ἐδὲ νῦν μετὰ ϑεῶν ὧν, καὶ τἕτοις 
συνεςιώμενος ἢ, εὐαρεςήσειεν ἂν 77 τοιαύτῃ ὑμῶν διαγω- 
γῆ. ἀνδοὲς ὃν ἀγαϑ8 καὶ γενναία καὶ Φιλοτέκνα Qgón- 
μα ἀναλαβὼν, σεαυτόν τε καὶ τὴν μητέρα τῷ νεανίσκῷ 
καὶ τὲς συγγενεῖς καὶ Φίλες ἔκλυσωι ^ τῆς τοιαύτης κα- 
κοδαιμονίας, εἰς γαληνότερον μετελϑῶν d σχῆμα καὶ 
προσφιλέςατον ^^, τῷ τε υἱῷ σδ καὶ πᾶσιν ἡμῖν τοὺς κη- 
δομένοις σὲ κατα τὸ προσῆκον. 


illa corporis animique tui adfliclatione et corruptela, ad confue- 
tam tibi er naturalem vitae rationem reuerti, Cum enim filius 
ruus, nobifcum adhuc communis huius lucis vfura fruens, illi- 
benter plane moeftos te matremue viderit: iam cum diisagens, 
eorumque confaerudine potiens, vtique hunc veftrum viuendi 
modam probare non poteft. Proinde animum boni, generofi, 
liberofque fuos amantis viri recipe, et teipfum, matremque adolez 
- fcentis, cognatofque et amicos miferiae ifti exime: tranquilliorem- 
que vitae ample&ere formam , quae cum filio gratiffima. tuo, 
erit, tum nobis omnibus, quibus tu, quantae conuenit, es 
curae. 


.78. Aut delendum ἐλϑεῖν, δος — effe, [ pro vulg. ἔλκυσοι Ἵ ante- 
legendum eft ἐλθὼν. Reif ke. quam Var. Lett. infpicerem. 

79. ETurn. mirifica profer- Rerfke. éx2vex nempe etiam 
tur le&io, συνηϑισπώμενος. - . dant Turn. Vulc. et Bong. 

8o. Videram ipfe quoque, 591. Προσφιλέξερον, accéptits. 
fuwaw, exfolue, exue, legendum — Reife. 
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MOZXION KAI ZETSEIIIIIOZ 


AIAAELTONTAI. 


» δὴ Γλαῦκον χϑὲς, ὦ Ζεύξιππε, τὸν ἰατρὸν ὠπε- 
τρέψω * συμφιλοσοφεῖν ἡμῖν βελόμενον. Ζ. Οὔτ᾽ 
ὠπετρεψάμην, ὦ Φίλε Μοσχίων, 8v ἐβέλετο συμφιλοσο- 
Φεὶν ἐκεῖνος" ἀλλ᾽ ἔφυγον καὶ ἐφοβήϑην λαβὴν Φιλομα- 
χϑντι παρασχεῖν. ἐν μὲν "yap ἰατρικῇ, καϑ' Ὅμηρον, 6. 


PERSONAE DIALOGI SVNT 
MOSCHIO ET ZEV XIPPVS. 


Gres tu, Zeuxippe, medicum, auerfatus es heri, cum is . 
de philofophicis rebus nobifcum vellet colloqui. zEvx. 
Equidem neque eum auerfatus fum ego, mi Mofchio, neque 
nobifcam ille philofophica tractare volebat. .fugi autem homi- 
nem, quod nolebam contentiofo anfam digladiandi praebere, 


Eí(t enim in rebus quidem medicis, qualem Homerus effe vult, 
— imnul..- 


I. ἀποπέμψω Turn. fi re&te enotatum eft; certe voluit ἀπεπέμψω. 


2. Σύγ- 
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νὴ πολλῶν ἀντάξιος ἄλλων, ἐκ εὐμενὴς δὲ πρὸς Φιλο- 
σοφίαν, aAA así τι τραχύ καὶ δύσκολον ἐν voi dan 
καὶ νῦν ἐναντίος ἐφ᾽ ἡμᾶς ἐχώξει, βοῶν ἔ δ πρόσωθεν, 

, SÓ' ἐπιεικὲς ἔργον ἡμῖν σύγχυσιν" ὅρων τετολμῆ: 
ἔϑαι, ὃ aM Sci περὶ ὴδ irte ὑγιεινῆς. χωξὶς γὰρ (ἐφη) τὰ 
φιλοσόφων καὶ ἰατεών, ὥσπερ τινῶν Μυσῶν καὶ Φρυγῶν, 
ὀμέματα: καὶ vu! τῶν ἃ μετὰ σπεδη "6, 8 μήν &- 
χεήςως * εἰρημένων παρ ἡμῶν, διὰ σόματος ἔχων ἐσπά- 

ττεν. Μ. ᾿Αλλὰ καὶ τότων ἔγωγε καὶ τῶν ἄλλων, | 
δέ έντι,, az “πρόϑυμος ἀκροατὴς ἡδέως ὧν tope | 5 


Φιλόσοφος γὰρ εἶ τὴν Φύσιν, ὦ Μοσχίων, καὶ τῷ μὴ Qe 
λιατρᾶντι χαλεπαίνεις Φιλοσόφῳ, καὶ ἀγανακτεῖς, εἰ 
μᾶλλον αὐτὸν * οἴεται προσήκειν γεωμετρίας καὶ διάλεκτι- 


κῆς καὶ μδσικῆς ὁρᾶσθαι μεταποιώμενον, ἢ ζητεῖν καὶ μαν- 
Save βελόμενον, . 
"O, ττι 701 ἐν. μεγάροισι κακόν Y ἀγαθόν τε τέτυκται, 


— multis dignus componer vnus : 
fed erga philofophiam animo eft parum amico, femperque a- 
fperitatem quandam in differendo et morofitatem vfurpat, ac tum 
quoque : aduerfum nobis fe ferebat, eminus vociferans , nos, 
eflemus de falubri vitae ratione difputare, confune 
dendis artium finibus facinus neque paruum, neque aequum, 
nmififfe , diftinctaque inquiens eífe philofophica a medicis; 
ac fi de limitibus Phrygum et Myforum ftatuendis age- 
retur. quim étiam a nobis quaedam neque ferio et non tamen 
inutiliter di&a in ore habebat atque laniabat. woscH. Ego 
vero, Zeuxippe, cum haee, tum alia, lubenter animoque prom- 
to audiuerim. Ζενχ. Philofophico nimirum, Mofchio, es in- 
io, et faccenfes philofopho, qui ftudiofus rei medicae non 
: indigneque fers, fi exiltimet, magis fui effe officii, vt vi- 
desrüt geometriae, dialecticae et niufické deditus, quam vt in- 
quirere ac difcere cupiat, in fuo corpore, hoc eft 
edibus in propriis, quid rete, quid male fiat. 
bec. At- 
4. ᾿Αχρήτως γ᾽ εἰρημένων, Reif- 
ke. 

5. Salmafius fuadet αὐτῷ, 

3. καὶ τινῶν Tua Reife. 


yLvr. T. VI. P E. ὅϑεω» 





E 


466 PLVTARCHI - ' iz. 
τῷ σώματι. κατοιπλείες ἂν ἰδὴς Exi Θεατες, ὅπ: ϑεω- 
σικόν τι νέμεται τοῖς συνιξσιν", ὥσπερ᾽ Αϑήνησι, τῶν ἐλευ- 
ϑεριῶν δὲ τεχνῶν ἰατρικὴ τὸ μὲν γλαφυρὸν καὶ περιττὸν 
καὶ ἐπιτερπὲς, ἐδεμιῶς ἐνδεέςερον ἔχει, ϑεωρικὸν δὲ μέ- 
γώ τοῖς Φιλομωθϑϑσι τὴν σωτηρίαν καὶ τὴν ὑγίειαν ἐπιδί 
Ówcw. ὥστ᾽ καὶ παράβασιν ὅρων ἐπικαλεῖν δεῖ, τοῖς περὶ 
Ὀγιεινῶν διαλεγομένοις φιλοσόφοις, ὠλλ᾽ εἰ μὴ παντά- 
"TRO ἀνελόντες οἴονται ὃ εἰν τας ὅρες ὥσπερ ἐν μιᾷ χώρᾳ 
κοινῶς ἐμφιλοκωλεῖν" , ἅμα τὸ ἡδὺ τῷ λόγῳ. καὶ τὸ ἄναγε 
xaioy διώκοντες. |. M. ᾿Αλλὰ Γλαῦκον μὲν ἐῶμεν, ὦ Ζεύ- 


ξιππε, ὑπὸ σεμνότητος αὐτοτελῆ βελόμενον εἶναι, καὶ 


Atque plures ad fpecaculum confluere folent, vbi publicitus 
pecuniae aliquid inter fpectatores ee ἢ ficut fit Athenis. 
Et vero medicina de reliquis liberalibus artibus nulli nitore, co- 
pia, iucunditateque cedens, fui ftudiofis praemium fpeclandi 
porro largitur incolumitatem. corporis atque fanitatem. Non ita- 
que intentandum id crimen philofophis de fanitate difputanti- 
bus eft, quafi vero limites tranílilierint: immo id potius vitio 
effer diiódui: fi non, fablatis omnino terminis, loeum hunc 
fibi communem cum medicis ducerent, in eoque íuauitatem 
cum neceffitate iun&tam egregio fludio confe&arentur, - MOSCH. 
Proinde miffüm faciamus Glaucum, qui ex fefe. : ob 
affectatam quandam vult videri grauitatem, et philofophia nihil 

opus 


6. 3εωρικόν τι νέμετοι τοῖς GUv- 
εσιῶσι ] Sic eftlegendum. [Ald. 
et Baf. corrupte dant τοῖς συνι- 
eiie» ] Caeterum, | quid fint 
1beorica, liquet ex Demottlhe- 
ne, et eius interprete aliifque 
fcriptoribus. Scriptus liber ha- 
bet συνιῶσιν. Mox pro ἀνελόντες 


reftitue ἀνελόντας : Sicenim vfi. 


tatum eít Graecos loqui. Sic 
Demofthenes: 9 μὴν oiu γε δεῖν 
τὴν ἰδίαν ἀσφάλειαν σκοποῦνϑ πο- 
τείλασϑοι. Pindarus: χρὴ πάνϑ᾽ 
ἕρδοντ᾽ ἀμαυρῶσοι τὸν ἐχϑρόν. 
Tullius: : Viuere fGientiam adbi- 


bentem earum rerum, etc. Et: 
Decet augenzem linguam Lazinam 
nominare ( f. τὴν περὲ ἤϑη φιλοσο- 
φίαν ) moralem. | Sed fatis ex- 
emplorum in re illuflri: neque 
vero multis poft verfibus ita ipfe 
loquitur Plutàrchus: ἐξω δὲ seé- 
Qovra: et períaepe alias etiam 
in hoc ipfo libello identidem. 
et infra eadem eft correctione 
vtendum, vbi λέγοντος in λέγον- 
τὰ mutari debet. Xylander. 
. 4» F. ἀνελόντες τες ἕρες οἴοντοι 
δεῖν ὥσπερ ἐν μιᾷ χώρᾳ κοιγῶς ἐμφι- 
λοχωρεῖν. Re: if ke. e 
.$F. 
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ἐπροσδεῆ Φιλοσοφίας: σὺ δὲ τὲς λόγες ἡμῖν δέλϑε πάν- 
τας. εἰ δὲ βέλει, πρώτες ἐκείνως, ὧν ἔφης 8 πάνυ 
n δῆς εἰρημένων ἐπιλαμβάνεσθαι τὸν Γλαῦκον. Ζ. 
v^ he ὁ ἑταῖρος ἡμῶν ἀκϑσαΐ τινος λέγοντος, ὡς τὸ 
χεῖρας ἀεὶ ϑεομᾶς ἔχειν, καὶ μὴ περιορᾶν ψυχομέ- 
, S μοιρὸν εἴη πρὸς ὑγίειαν. καὶ τέναντίον ἡ τῶν ἄ- 
ν περίψυξις εἰς τὰ μέσα συνελαύνεσα τὸ ϑερμὸν, ὥσ- 
τινὶ συνήϑειαν, 3 μελέτην, ἐμποιεὶ mupera τὸ à" 
e pn μετὰ " τῆς ϑερμότητος ἕλκειν ἐπὶ πάντα, 
ὩΣ διανέμειν ? τὴν ὕλην, ὑγιεινόν. ἐᾶν μὲν ἐνεργῶντές τι 
ταῖς χερσὶ καὶ χρώμενοι τυγχάνωμεν, αὐτὴν τὴν κίνησιν 
| ἐπάγειν ἐνταῦθα, καὶ συνέχειν TO | ϑερμό v ἔργων δὲ τοι- 
ὅτων σχολῆν ἄγοντας, pus a δεῖν ? προσδέχεσθαι τοῖς 
ἄκροις τὸ ψυχρόν. ὃν μὲν ὅν τῶτο τῶν. γελαοϑέντων ἢ 7. 
δεύτερον δ᾽ olua, τὸ περὶ τάς τροφὰς, ὡς. προσφέρετε 
τοὶς META à APA γὰρ αὐτῶν' διὰ χρόνε παρή- 








e n, et, fi libet; ea HER quae 
pr ferid:effent dicta, reprehe ía a Glauco 
ἀπε ἡ Aiebat ergo focius nofter, auditum abs fe effe 
dam, qui diceret, fi (emper calerent. manus, neque fine- 
ir frig ere, non leuiter hoc ad fanitatem conducere.  con- 
xt] emitatum refrigerationem, qua calor introrfum cogi- 
quaíi confuetudinem quandam et affectationem febris inge- 
j | qui calor falubriter foras in omnes partes eliciatur ad 
ac diftribuendam materiam, atque hoc quidem mo- 
aeftare, vbi aliquid manibus agimus, vt ad eas vocetur, 

co ntineatur calor. uis. autem nullum opus manibus 
jus, unc nequaq: lebere ad extrem extremas corporis partes 


dmittere. Hoc uit ex Xo excepta funt. 
m, fi recte ong fuit ie. quos aegrotanti- 
ur ethiben, id ΤΣ interdum volebat ἢ umi a nobis et gu- 


















8:9 πὰ ἡ ἢ a doe δατὶ, 
IN ὮΣΕ yide. , ! V 
$g. Es. τὸ y ἔξω τρέφον τὰ μετέ. ἡ 0. διαμένειν "T arn. 
xovra [vel αἴτια ] τῆς ϑερμότης — μὰ 
τος. Rr IN | 10. δεῖ Turn. 
G δ 2 II. a. 
* 
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* λα , / 4 WM WE CX ^w oc / 
ver καὶ γεύεσθαι, συνεθίζοντας αὐτὲς " ἐν τῷ ὑγιαίνειν, 
καὶ μὴ τρέμοντας, ὥσπερ τὰ παιδάρια, μηδὲ μισοῦν- 
τάς ἐκείνην τὴν δίαιταν, aAA ποιδμένδς ἀτρέμα χειροήθη 
ταῖς ὀρέξεσι καὶ σύντροφον, ὅπως ἐν τῷ νοσεῖν μὴ δὺυσ- 
ς , N ΄ d κι... 

χεραίνωμεν ὡς Φάρμακα τῶ σιτίω, μηδ᾽ ἀσχάλλωμεν 
€ ^) 3, ; » 1 , P 

&TÀÀV τι καὶ ἄνοψψον καὶ ἀκνισσον ^ λαμβάνοντες. ὅϑεν 
2 Ἂ» , , N Ζ , fo δὼ ἡ N QNM OUVNM 
ἐδ᾽ ἀλέτες ποτὲ Φευκτέον ἐλϑεῖν ἐπὶ τροφὴν, ἐδὲ ὕδωρ 


^ » , NN 8 M , 94 / : 
TÉ, oiv πώροντος, BOE Φερμον ἐν έφει, χιόνος παρα- 


/ M ENUUY δ M M M 4, 
κειμένης. τὰς μὲν NV ἐπιθ EIX/TIK OLG Κα cos iac χα φειν 
ἐῶντας ἀποσχέσεις τῶν τοιότων καὶ μεγαλαυχίας ἐπὶ 

^i , X. aX .€ λ ^c » 2 
ταῖς ἀποσχέσεσιν, αὐτὲς δὲ xaO ἑαυτὲς σιωπῇ τήν * ζρε- 


à 


ftari, vt iis nos fani etiamnum adfuefcentes, neque puerulorum 
inftar formidantes inuifamue habentes victus illam rationem, 
fed paulatim appetitui noflro familiarem reddentes, aegrotantes 
olim non ab iis tanquam medicamentis abhorreamus, neque 
moleíte feramus, cibum nobis apponi fimplicem, et fine con- 
dimentis, ac nullum culinae nidorem referentem, Eandem ob 
caufam etiam aliquando illoti capere cibum non verebimur, aut 
aquam, vino praefente, bibere, tepidumue aeítate, cum ad ma- 
nus fit nix. Atque hic ad oftentationem fa&lae et fophifticae 
talium rerum abítinentiae vitandae funt, et earum ia ati es, 
ipfi apud nofmetipfos eondocefaciatnus appetitum, vt nen inui- 


T 





"a. rF ᾿ ὧν 


maxime Laconum. Zxwecoynon 


II. αὑτὲς Vulcob. 
eft zufipidum, fed quod nidoreus 


I2. Migni facio, vt debeo, 
aut potius plurimi, maximum 
illum Erafmum: itaque veni in 


fufpicionem, ne is aliud forte 


e bono codice legiffet, quam 


hic exítat , ἄνοψον 424 ἄκνεσσρν, Ἢ 
addoque nunc, eam ad apices 


Nam profe&o ἄνοψον non eft 
elixum, Íed cui obfonium nul- 
lum addatur cibus; quales fuere 
menfae Diogenis, et aliorum, 


culinae non refert: qualia funt 
eiiam pleraque medicamenta. 
Certe. cur noftram. lectionem 
improbem, quae fenfum etiam 
Erafmiana verfione fubtiliorem 
perhibet, caufam non babeo, 


vfque in manufcripto effe. Xy- 
lauder. 4 | 


13: Prae: 


- i 
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£u ἄμα τὸ συμφέροντος ὑπήκοον ἐθίζοντας εἶναι μετ᾽ εὖ- 
κολίας, καὶ τῆς ψυχῆς ἀφαιρξντας πόῤῥωθεν ἔ ἔτι τὴν περὶ 
ταῦτα μικρολογίαν ἐν ταῖς νόσοις, καὶ το  ἐπιϑρηνεῖν ἀνο- 
δυρομένης, ὡς ἐξ ἡδονῶν μεγάλων καὶ ἀγαπητῶν εἰς ἄγευ- 
i xaj ταπεινὴν ἀπελήλαται δίαιταν. εὖ ya εἰρημένον, 
τὸ EAE Giov: TOV ἄριφον, ἡδὺν δ᾽ αὐτὸν ἡ συνήϑεια ποιήσει, 

καὶ κατὰ μέρος, ὡς ἕκαςα πειρωμένῳ χρήσιμόν ἐξ κάλ- 
᾿λιςα" δὲ τῶν περὶ τὸ σῶμα διωιτημάτων ἐ ἐν τοῖς ὑγιεφοτάτοις 
ἐπάγοντα τὴν, συνήϑειαν εὐμενῆ καὶ γνώριμα τῇ Φύσει 
καὶ οἰκεία παρασκευάς εἰν, μεμνημένον, ἃ πάσχεσιν ἔνιοι 
καὶ ποιδσιν ἐν ταῖς ἀῤῥωςίαις, χαλεπαίνοντες καὶ δυσα- 
νασχετᾶντες, ὅδ οτος Uses ᾿προσφερομένς, παὶ ῥοφήμα- 
τος, 7 ἄρτε, μιαροὶ μὲν ταῦτα καὶ ἀηδῆ, μιαρὸς δὲ καὶ 
χαλεπὲς τὲς ἀνωαγκάζοντας ἀποκαλᾶντες. πολλὲς δὲ καὶ 

Aseo ἀπώλεσεν, δὲν ἐν ἀρχῇ μέγα κακὸν ἔχοντας, 

ἀλλ᾽ ἢ τὸ μή TP) ὄνασθαι, μηδὲ i ὑπομένειν, γεύσαολαι τρο- 

Φῆς &ÀSTSC. ὧν καὶ Τίτος ἢ ἣν ὁ αὐτοκράτωρ, ὥς Φασιν 






xu 
tus. pareat , eminufque animum auertamus ab illiberali- 
bus i r vi&tus rationem in morbis parum lantam querelis ac 


diee và - quibus alii deplorant faas fortunas, a magnis iucun- 


ue voluptatibus ad fordidum detrufi abie&umque alimento- 
rum genus, — Praeclare didum efi: Vitam delige optimam, 
dulcem eam confuetudo efficiet. Verum hoc vtile eft etiam in 
fingulis vitae partibus conari, maxime in victus ratione, vt ma- 
xime fani confuetudine nobis familiaria ifta naruraeque noftrae 
non aduerfaniia redigamus : memoria tenentes, quid nonnullis 
va veniat i in morbis, qui aegre, aut ne vix quidem, - ferre pof- 
taquam, aut forbitionem, vel panem, fi calida exhibean- 
apura haec et molefta, impuros et importunos, qui vti iis 
appellantes. Multos etiam lauacra perdiderunt, cum 
Itio Blum non fuiffet magnum, tantum eo, quod non 
- φᾷ , neque faftinerent, cibum capere non loti: e quorum 


numera etiam Titus fuit Imperator , vt affirmant, qui aegrotum 
' Cura- 







- 


. Praefero uixea ex edit. miliares per confuetudinem vi- 
maxime aurem, [cil.ewe- — Cus roriones faluberrimas. Reif- 


μὸν ἔτι, conducit, facere fibifa- — ke. 
* ἢ Gg 2 14. αὖ- 
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οἱ νοσηλεύσαντες. ἔτι τοίνυν ἐλέχϑη τοιᾶτον, ὡς ἀεὶ μὲν 
ὑγιεινότερα σώματι τοὶ εὐτελέςερα. μάλιςα δὲ Φυλα- 
κτέον πλησμονὲς καὶ μέϑας καὶ ηἡδυπαϑείας, ἑορτήν τινώ 
μέλλεσαν, ἢ Φίλων ὑποδοχὴν ἐν χερσὶν ἔχοντας, ἢ προσ- 
δοκῶντας ἑςίασιν βασιλικὴν καὶ ἡγεμονικήν, καὶ συμπε- 
εἰΦοραὶν ἀπαραήτητον, οἷον ἐπιόντος ἀνέμξ καὶ κύματος, 
εὐςαλὲς τὸ σῶμα καὶ xia ἐν εὐδίᾳ παρασκευάςοντας. 
ἔργον γάρ ἐς!ν ἐν συνεσίαις καὶ φιλοφροσύναις αὑτὸν ἐπὶ 
τῶν μετρίων "^ καὶ τῶν συνήϑων φυλάξαι, μὴ πᾶσιμετὰ 
ἀηδίας δεινῆς ἐπαχϑὴ Φανέντα καὶ Φορτικόν. — du ὅν 
μὴ πῦρ ἐπὶ πυρὶ ( ὥς φασι 4 ) πλησμονή τις ἐπὶ πλη- 
σμονῇ, καὶ d ἄκρατος ἐπ᾽ ἀκράτῳ γένηται, τὸ παιχϑὲν &- 
stie; ὑπὰ Φιλίππε 3 μετὰ σπεὸῆς μεμητέον. ἦν δὲ 


TOi OV" av ewm oc αὐτὸν ἐπιχώριος, ὡς σὺν ὀλίγοις ὄντώ, . 


δειπνῆσαι παρεκάλεσεν, εἶτα ὁρῶν πολλὲς ἄγοντα, πά- 


curauerunt. His additum fuit illud, femper ea corpora faniora 
elfe, quae tenuiora effent: maxime vero fugiendam redundan- 
tiam, crapulam, deliciarumque vfum, cum prae manibus eft 
feiliuitas aliqua, aut amicorum conuiuium, aut epulae ;a rege, 
vel duce, exhibendae, aut vbi alias largius fefe inuitaturi funt 
cibis et poculis, iia vt tibidetrectare non liceat. tum enim vel- 
vt tranquillo coelo corpus tenue et leue praeparandum. eft ad- 
verfum ventum et vndas ingruenres. Difficile enim eft, in con- 
viuiis mediocritatem confuetamque edendi ac bibendi rationem 
ita tueri , vt non omnibus alis moleftus , 
importunufque videare. ΝΘ igitur crapula crapulae, vino 
vinum, ranquam ignis igni, ( vt in prouerbio eft ) fuperadda- 
tur, ferio imitandum ett, quod Philippus ioco fatis elegante 
egit. Inuitarat eum rure Quidam ad coen 
fecum comites opinatus: cum autem modice apparatam ad coe- 

am 


" 
"4 


iniucundus,.- 


|, paucos habere 


(Me αὐτὸν ἐπὶ τῶν μετρίων lego. 
«ὐτῶν erat fcriptum.  Emenda- 
tio liquidior, quam quae anno. 
tationem iudicari debeat me 
ruiffe, vt et illud zaeaexsvastov 
αὐτὲς ἐπὶ, Vbi is) vicino men- 


do veritati erat fcriptum.  Scri- 
ptus boc prorfus non habet, 
pro αὐτῶν αὐτόν. Xylander. 
.15. ὥς φησι Turn. 
16. Vid. p. 178. med. esi 
Francf.] Reifke. 
. ἐπέ» 








| 
| 
| 
| 
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θεσκευασμένων 8 πολλῶν, ἐπράττετο. συναιοϑόμενος ὅν 
ὁ Φίλιππος, ὑπέπεμπε, 7 vv Φίλων ἑκάφῳ, κελεύων 
πλακοῦντι κατάλιπ εὶν χώφαν. οἱ δὲ, πειϑόμενοι καὶ προσ- 
δοκῶντες ; ἐφείδοντο τῶν παρακειμένων. ἤρκεσεν ὃν 
ἅπασι τὸ δεῖπνον. ὅτω δὴ προπαρασκευαςέον αὐτὲς “ 
ἐσὶ ^ τῶν ἀναγκαίων συμπεριφορῶν, xa) ὄψω καὶ πέμ- 
ματι, καὶ νὴ Δία μέϑη χώραν φυλάττοντας ἐν τῷ σώμα- 
τι, καὶ πρόσφατον ἐπὶ ταῦτα βελομένην 59 χὴν ὄρεξιν 
ἄγοντας. ἐὰν δὲ τοιαῦταί τίνες avo βαρεῖς à ὄντας ἡμᾶς 
»- eod ς φαύλως ἀνάγκαι καταλάβωσιν, ἡγεμό- 

ἢ ξένων ἐπιφανέντων, ὑπ᾽ αἰδὲς βαδί. 
(ri^ i di τοῖς ἱκανῶς EXC. Maj συμπίνειν, ἐνταῦθα 
μάλιτα δεῖ παρξατετάχϑαι πρὸς τῆν μέγα σινομένην ἄν- 
δρας αἰδῶ καὶ δυσωπίαν, τὰ τῇ τραγικβ Κρέοντος, λέ- 


γόντος ** 


/ 


nam Philippus plures τἀδυῤανας. perturbabatur: quod vt fenfit 
Philippus, ad fingulos amicorum fübmifit, qui moneret, vt lo- 
€am placentae relinqueret. ita amicis obtemperantibus placen- 
tamque exfpe&tantibus, ac ideo parcius vefcentibus appofitis ci- 
, omnibus coena ea fuffecit. Sic ergo praeparare nos debe- 
s ad neceffarias iftas inuitationes, vt obfonio, bellariis, ad- 
3 que eriam ebrietati, locum relinquamus i in corpore, nouum- 
ue ad ea et paratum adferamus appetitum. Cum vero talis nos 
übito invadit neceffitas, vt corpore onufto er ad edendam bi- 
que inepto ob praefentiam principum virorum, aut ho- 
fpitum, pudor videatur nos cogere potare cum probe ad po- 
raffedis: ibi tum maxime armatum effe oportet contra 
n iftam verecundiam, quae magna adfert hominibus da- 


vfa pandaque illa fant Creontis in tragoedia: 
"nk i " | Prae- 









r 











τεμπε Turn. 02. Ἀέγοντας, Vtetiam in qui- 
| rà Ald. Baf. etBong. busdam codd. [ "Turn. puta et 

: 9. ^ro?) Bong. dat ἐπὶ. Bong. ] Creontis di&io ex Eu- 
20. Καὴ Βηλομένην. eif he. ripidae Medea eít defumta , et 
tj delendum, autalias repetita p. 530. 19. [ iuxra e4ir. 
χνῶς ἔχ συνενωχεῖσϑοῃ Francf. ] vbi rectius ἀπένϑε- 

wo συμπίνειν. Reifke. c2», legitar. Reifke. 
: Gg 4 23. 72605 


- 
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Κρεῖσσον δέ μοι vov πρός σ᾽ ^ ἀπεχϑεϊοϑθαι, ξένε, 
Ἢ μαλϑακιϑένϑ᾽, ὕςερον μέγα cévew. 
N A , / / L4 , ^ ^ 
τὸ yao ἀγροικίας Φοβηϑέντα δόξαν, εἰς πλευρῖτιν, ἥ 
Φρενῖτιν, ἐμβάλλειν ἑαυτὸν, ὠγροίμ8 τινὸς ὡς ὠληϑῶς 
ἐξιν, καὶ νῶν ἐκ ἔχοντος, δδὲ λόγον, ἄνευ κύλικος καὶ 
κνίσσης ἀνθρώποις ἐπις μενον ὁμιλεῖν. ἥ τε "yag παράΐ- 
τήσις, ἂν το ἐπιδέξιον καὶ τὸ ἐς Eloy ἔχη, SX, ἧττον ἔςαι 
κεχωρισμένη τῆς συμπεριφορᾶς" ὧν τέ τις παρέχων Eciam 
σιν, ὥσπερ ϑυσίαν ἄγευςον, αὐτὸς ἀπέχηται παρά TE 
τῇ κύλικι καὶ τῇ τραπές ἡ μετὰ προθυμίας καὶ Φιλοῷρο- 
4 e/ ^ / AM / , € A € d ado iilius, ^ 
“σύνης eua τι mac Gy καὶ λέγων sic ἑαυτὸν, ἠδ ίων Φανεΐ- 
70, τῇ συμμεϑυσκομένου καὶ συνοψοφαγᾶντος. ᾿ἐμνή- 

ΘΟ. 24 N Ὁ Ν e UR URPARE - / M ΄, ; 
c2 ^ dà τῶν μὲν παλαιῶν; Αλεξάνὸ 08 μετὰ πότον πο- 
Aw αἰσχυνϑέντος ἀντειπεῖν Μηδίω, σαρακωλᾶντι καὶ κα- 
7) τ , ^ EA » »/ 2x 8.5 Q* 
ταβάλλοντι αὖϑις ἐξαρχῆς &UTOV εἰς QAQQTOV , «o 8 


Praeffas inimicum fieri, bofpes, zibi me modo, 

Quam gemere pofiea, nunc agam fi mollius. 
Fugiendo enim rufticitatis opinionem in laterum dolorem, vel 
infaniam, fe coniicere, reuera agreftis eft et vecordis hominis, 
qui rationem cum hominibus citra pocula et nidorem verfandi 
ignoret, Ipfa enim recufatio, fi dextre fiat et vrbane, non mi- - 
nus gratiofa eft, quam obfequium. et fi quis ab iis, quae appo- 
nuntur in conuiuio, fe tanquam a facra re abftinens, ad pocula 
interim menfamque alacriter et hilariter aliquid in feipfum lu- 
dat, aut dicat, iucundior videbitur vna fe inebriante, aut ob- 
fonia vorante. Ac mentionem faciebat focius ille nofter ex ve- 
tuftate Alexandri Magni, qui, poftquam abbibiffet liberalius, 
Medio prae pudore non aufus aduerfari hortanti, et ad nonam 
trahenti compotationem , denuo merum potauit, ex eoque per- 

) nt; 


23. πρός € ἀπεχϑ. fcriben- bello περὶ δυσωπίας. Sünt au- 
dum. — Animaduerti poteft, tem ex Euripidis Medea. Xy- 
Erafmum quoquefecutumidem, — ander. 
qnod nos, tametfi fenfum po- | Yt | 
fterioris fenarii non fatis qui- “4. Ἐμνήσϑη ] fcil. δ΄ ἑταῖρος 
bufdam poffit videriexpreffiffe. ἡμῶν. Vid. p. 467. 4. amicus, nan 
Habentur re&tius fcripti in li- nominatus. Reijfke. — — 
: | a5. Pi 
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διεφϑάρη, τῶν δὲ xa9' ἡμᾶς, Ῥίγλς v8 παγκρατια- 
$8. παλᾶντος γὰρ ἐπὶ τὸ λετρὸν ἅμα ἡμέφα Τίτε Καί. 
σάρος, ἧκε καὶ συνελέσατο, καὶ πιὼν ἅπαξ ( ὥς Φη- 
cw" ) ἀποπληξίας καταλαβόσης, εὐθὺς ἀπέϑανε. 
ταῦτα ἡμῖν ὁ Γλαῦκος ἐν γέλωτι προύφερεν, ὡς παιδα- 
yaryixd, τῶν δ᾽ ἄλλων καὶ πάνυ πρόϑυμος ἦν ἀκούειν, 
302 ἡμεῖς ἐκείνω Ouryticda], ἐδὲ " ἐπισκόπει τῶν λεχϑέν- 
τῶν ἕκαςον. πρῶτος μὲν ὁ Σωκράτης παρακελευόμενος 
Φυλάττεοϑθαι τῶν βρωμάτων, ὅσα μή πεινῶντας ἐδλίειν 
ἀναπείθει, καὶ τῶν πομάτων, ὅσα πίνειν μὴ διψῶντας, 
/d λῶς TO yercJa, τότοις ἀπηγόρευσεν, ἀλλὰ χρῆσϑαᾳ 
ἐδίδασκε, καὶ τὸ ἡδὺ κατωτάττοντας αὐτῶν εἰς 
τὸ ἀναγκαῖον, ὥσπερ οἱ ve ϑεωρυκοαὶ ποιᾶντες ἐν ταῖς πό- 
λεσι σρατιωτικά, τὸ γάρ 120 77 Φύσει, μέχρις ἂν ἦ 
μέρος τῇ τρέφοντος, οἰκεῖόν ἐξ, καὶ δ εἰ πεινῶντας ἔτι τῶν 


LE 








iit; exiis, qui noftra vixerunt aetate, Rigli pancratiaflae, 
qui prima luce ad balneum vocatus a T. Caefíare, venit vnaque 
lauit, cumque femel inde bibiffet, apoplexia correptus fubita 
vitam finit. Haec nobis per rifum exprobrabat Glaucus, ad 
paedagogos dicens pertinere. neque ad reliqua audienda ille 
animo promto erat, neque dicenda nos, illo praefente, puta- 
bamus: neque enim fingula confiderabat. Iam primum Socra- 
tes hortabatur, vt caneremus a cibis, qui non efurientes ad eden- 
dum inuitant, et potu, qui non fitientes ad bibendum pellicit : 
non vfu eorum in vniuerfum ille interdicens, fed docens, tum 
vtendum effe, cum eít neceffe, voluptate, quae inde percipitur, 
ad neceífitatem accommodata, vt cum ciuitas pecuniam alias 
fpe&taculis impendi folitam in vfus militiae conuertit. — Quod. 
enim fuaue fuapte natura eft, id, dum nurritioni inferuit, vfur- 
pare conuenit: efurientefque frui debemus neceffario, aut fuaui 

ali- 


25. Ῥίγλε ] Salmafius'P£yas, Plutarchus: mallem tamen $«- 
Reguli: idem paulo poft ἐπὶ τὸ ew, vr aiunt. Reifke. 

λουτρὸν, Reifke. In vulgatispro 27. Συ δὲ ἐπισκόπει. fU aW- 

τὸ eft τῷ. zem inruere er cogira diclorum 

26. Ὥς φησιν ] Hiftoricus fci- 4waeque. Vid. p. 282. vlt. Reif: 

' licet, vnde cafüm hunc fumfit— ke. ᾿ 

Gg 5 28: Ἢ 
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ἀναγκαίων ἀπολαύειν ἢ 7 τῶν ἡδέων, ἰδία δὲ μηδὲ κινεῖν 
ἑτέρας ὀρέξεις τῶν κοιῶν ἀπηλλαγμένες. ὥσπερ γάρ 
αὐτῷ Σωκράτει “δ γυμνάσιον ἦν ἐκ ἀηδὲς ἡ ὀρχήσις dinde, 
τως, QTIVW τὸ πέμμα καὶ τὸ τρώγημα δεῖπνόν £g καὶ σι- 
τίον, ἧττον βλάπτεται" τὸ δ᾽ ἀπέχοντα τῇ Φύσει τὸ μέ- 
τρίον καὶ πεπληρωμένον, ἐπιδράττεσγαι τῶν τοιούτων (Qu- 
λακτέον ἐν τοῖς μάλιςα. φυλακτέον δὲ τῆς περὶ ταῦτα 
Φιληδονίας καὶ γαςειμαργίας ἐδὲν ἧττον ἀπειροκαλίαν 
καὶ Φιλοτιμίαν. καὶ "ydg αὗται πολλάκις συναναπείϑε- 
σι μὴ πειγῶντας ἐσϑ)ίειν ἔνια, καὶ πίνειν μὴ διψῶντας, «ἀνε- 
λευϑέρες κομιδῆ καὶ Φορτικὰς ὑποβάλλεσαι * Φαντα- 
σίας, ὡς ἀτοπόν ἐς, πράγματος σπανίς καὶ πολυτελὲς 
μὴ ἀπολαῦσαι παρόντος, οἷον ἔϑωτος, 9] μυκήτων Ἰταλι- 
κῶν ?, ἢ Eauís πλακᾶντος, ἢ χιόνος ἐν Αἰγύπτῳ. ταῦ- 


alimento, non, communi appetitui vbi fatisfa&um eft, inuita- 
mentis nouos ciere. Sicut enim ipfi Socrati exercitatio corporis 
non iniucunda erat faltatio: ita, cui bellaria pro cibo funt, mi- 
nus is laeditur. | id fummopere cauendum eít, ne, cum pro 
naturae modo fatis accepimus, ac faturi fumus, ifta appetamus. 
Studio voluptatis ingluuieque circa has res non minus vitanda 
eft ambitio, et modi decorique imperitia, quibus faepe addu- 
cuntur homines, vt quaedam edant non efurientes, et bibant 
non fitientes: dum illiberales plane et intempeftiuae illae fub- 
iiciuntur opiniones, abfurdum fcilicet effe, fi rara re et pretio- 
Ía appofita non fruaris, vt vbere, fungis Italicis, placenta Sa- 
mia, niue in Aegypto. Haec enim faepenumero impellunt ad 

, ve- 


aut cupediüs, vtendum mon eft, 
μηδὲ κινεῖν, neque Jufcirandus eft 
apperizus. Reifke. — 

29. Αὐτῷ Zexexre 1 Hoc di- 


28. Ἢ delendum; et fic quo- 
que praecepit Salmafius: nam 
στειγῶντας cohaeret cum τῶν ἀναγ: 
καίων, vt viciffim ἀπολαύειν cum 


ἡδέων cohaeret. —Oporzer mos, 
dum adbuc nece[faria appetimus, 
frui iucundis cibis : fuauibus 
tum eft vtendum, quum necef. 
faviis nondum fumus faturati: 
Ule δὲ μὴ, féorfm vero fuauibus, 


2 


xit, quia paulo ante Socratis 
mentionem iam fecerat. Rci/ke. 
30. ὑποβάλλοντοι Ald. et Baf. 

ὑπερβάλλοντοι Vulc, —— 
31. Μυκήτων Ἰταλικῶν ] Scri- 
pfit ergo libellum hunc Plutar- 
chus 
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τὰ yae δήπε προάγεται πολλάλις χρῆσϑαι τοὺς περιβοή- 
τοῖς καὶ σπανίοις, ὥσπερ ὑπὸ κνίσσης τῆς κενῆς δόξης d. 
γομένες, καὶ τὸ σῶμα κοινωνεῖν μὴ δ᾿ εό εόμενον ἀναγκάς ον-- 
τας, ὅπως ἔχωσιν ἑτέροις ὃ ιηγεῖόλαι, ζ ἡλέμενοι τῆς ἀπο- 
λαύσεως τῶν ϑτω δυσπορίτων καὶ περιττῶν. ὅμοια δὲ 
καὶ πρὸς γυναῖκας ἐνδόξες πάσχεσιν. ἰδίαις" μὲν γὰρ 
ἔςιν ὅτε καὶ καλαῖς καὶ ἀγαπώσαις συναναπαυόμενοι, 
τὴν ἡσυχίαν ἄγεσι, Φρύνη δὲ τελέσαντες ἀργύριον, 
Aaidi, καὶ τὸ σῶμα Φαύλως καὶ πρὸς συνεσίαν ἀργῶς ἢ 
ἔχοντες διακείμενον, ἐγείρεσιν ἅμα καὶ παρακαλξσι τὸ 
ἀκόλαςον ἐπὶ τὴν ἡδονὴν, ὑπὸ τῆς κενῆς δόξης. αὐτὴ 
γᾶν ἔλεγεν ἡ Φρύνη πρεσβυτέρα γεγενημένη, τῆν TOU A 
᾿φλείονος πωλεῖν Quz τὴν δόξαν. ἔς! δὲ μέγα καὶ ϑαυμα- 
ςὸν, ἄν, ὅσων “ἡ Φύσις δεομένη δέχεται τῶν ἡδονῶν, προσ- 
ιέμενοι τῷ σώματι, μᾶλλον δὲ, ἄν τὰ πολλὰ παρὰ 
τὰς πράξεις " αὐτῷ " διαμαχόμενοι καὶ ἀναβαλλόμενοι, 


vefcendum nobilibus rebus et raris, animo vanae gloriolae qua- 
fi nidore quodam ille&o, corpufque nulla eius necef(fitate ei in- 
feruire cogente, vt aliis narrare poílint, quod vefci ipfis obti- 
gerit rebus paratu difficilibus et fuperuacaneis, eoque fcilicet 
ne in admiratione fint, Quo modo etiam nonnulli cuban- 

tes in le&o cum fuis vxoribus, caris etiam et dile&is, Venere 
abftinent : Phrynae, aut Laidi, períoluta mercede, corpus 
male paratum ad coitum vana opinione duci exflimulant et ad 
libidinem irritant. Ipía quidem Phryne aetate iam grauior dice- 
bat, fe faecem pluris vendere propter fuam nobilitatem. — Mi- 
rum profecto eft, et incomparabile hoc commodum, ἢ quis, 
.«onceffis corporis, quas naturae exigit neceffitas, voluptatibus, 
emo autem diu corporis defideriis 1 in actionibus oblu&tatus, ac 


"p : ob- 


ret 


AU 

sin Graecia, vbi fungi ex — 32. ἰδίως Turn. 
tallati potuerunt in deli- 33. &eyó» idem. 
εἰϊς et Mtalici appellati effe: — 34." Oso. Reifke. 


B- ὦ quidem Italia ab- 35. F. dv τὰ πολλὰ πρὸς τὰς 
eller fangos Italicosap-« ὀρέξεις αὐτῷ διαμ. Κεῖ Re, ᾿ 
pellari. Reifke. 36. αὐτῶν "Furn. 





37. Ἴδιος 
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IM Xie , Foul a RN | / ; ANY, 
Xa) μόλις πάνυ ταῖς ἀνάγκαις χρηματίζοντες, καὶ (ὥς Qu- 
ew ὁ Πλώτων) καὶ δάκνοντος καὶ κατατείνοντος ἐνδιδόν- 

) fe , , N NA , , , mof 
τες, ἀβλαβεῖς αἀπωλλώττωμεν. τὰς δ᾽ ἀνάπαλιν ἐκ τῆς 
ψυχῆς ἐπὶ τὸ σῶμα κατιόσας ἐπιϑυμίας, καὶ καταβια- 
é ομένας τοὶς ἐκείνης ὑπηρετεῖν καὶ συνεξανίς acd a) πάϑε- 

᾽Ν / ^ A ^ ’ 7 M 
σιν, Sósuía μηχανὴ τὸ μὴ σφοδροτάτας βλάβας καὶ με- 
γίτας ἐν ἡδοναῖς ἀσϑενέσι καὶ ἀμαυραῖς ἐναπολιπεῖν. ἥπι- 
^ , ^ λ Ld 7 ς 
sa, δὲ ψυχῆς ἐπιϑυμία σῶμα πρὸς ἡδονὸς κινητέον' ἡ 
γὰρ ἀρχὴ παρὰ Φύσιν γίνεται. καὶ καϑάπερ αἱ τῶν μα- 

€ , »N E , ^ 35 € |. 58 
σχαλῶν ψηλαφήσεις ἐκ ἴδιον 7 , ἐδὲ πρᾶον, ἐδ᾽ ἵλεω ἢ 

“ ἣν , » » Z^. : ^ ^Y 
γέλωτα τῇ ψυχὴ παρέχεσιν, ἀλλ᾽ ἐοικότα σπασμῷ καὶ 
χαλέπον, Sim πάλιν, ὅσας τὸ σῶμα νυττόμενον ὑπὸ 

^ ^v € 3 i , à X 
τῆς ψυχῆς ἡδονὰς ἔχει καὶ ταραττόμενον, ἐκςατικαὶ καὶ 
ταρακτικα αὗται καὶ ἐλλότριωι τῆς Φύσεως εἰσίν. ὅταν 
ὅν τι τῶν σπανίων ἀπολασμάώτων, ἢ ἐνδόξων, wa- 


^l 


/ ^ , / ^ 2 
ξαγένητωι,, ταῖς ἀποσχέσεσι. μάλλον Φιλοτιμήτεον, m 
ταῖς ἀπολαύσεσι, μεμνημένες, ὅτι, κωϑώπερ ὁ 


obfequi cunctatus, difficulterque admodum eius neceffitati gra- 
tificatus, aut, vt Plato ait, mordenti atque vrgenti obfecutüs 
tandem, illaefum fe poteft conferuare. ^ Vicifhm cupiditates, 
quae in corpus ex animo defcendunt, idque fuis cogunt infer- 
vire et comitari motibus, fieri non poteft, quin poft obfcuras 
et languidas voluptates maxima ac vehementiffima illata damna 
relinquant. Minime vero animi concupifcentia ad voluptatem 
permoueri corpus finendum e(t: ipfum enim principium natu- 
rae repugnat. et ficut axillarum titillatio rifum ab animo elicit, 
non lenem, aut placidum, fed conuulfionis fimilem et mole- 
ftum: ita quas compun&um ab animo corpus voluptates et tur- 
batum concipit, eae a natura alienae funt, et ad ftatum eius 
conuellendum atque tumultibus exagitandum faciunt. | Cum 
ergo vefcendum offertur rarum aliquid , aut nobile ,. abs- 
ünendo potius, quam fruendo , quaerenda eft. gloria. . cogi- 

Μὰ , tandum. 


97. "13v fufpe&um.  Poteft chus potius dediffe εὔδιον, tran- 
quidem ἴδιος γέλως ille dici, qui, quillum, fedasum, graziofum ri- 
homini eft peculiaris et natu- fum. Reifke. 
ralis ; videtur tamen Plutar- 28. ἵλεον Turn. et Vulcob. 
' 39. F- 
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Σιμωνίδης ἔλεγε, μηδέποτ᾽ αὐτῶ μεταμελῆδαι σιγή- 
59 / di : "ag Ψ c " » 9 
σαντι, Φϑεγξαμένῳ δὲ πολλώκις' ὅτως ἡμῖν ST ὄψον 
παρωσαμένοις μετεμέλησεν 75 ὅτε ὕδωρ cvi Φαλλερί- 
ν *? πιᾶσιν. aa prar 8 μόνον ^ 8 mrgoc (as ha 
ἐςὶ τὴν Φύσιν, ἀλλὰ κἂν δεομένη προσφέρηται τι τῶκ 
τοιότων, ἐπὶ τὰ Aca καὶ | συνήθη πολλάκις ἀποτρεπτέον, 
ἔϑως ἕνεκα καὶ μελέτης, τὴν ὁρεξζιν. Ἑἴπερ "ydo ἀδικεῖν 
χρὴ, Φησὶν ὁ Θηβαῖος, Sx ὀρθῶς λέγων, τυρωυννίδας. 
πέρι Κάλλιςον ἀδικεῖν. ἡμεῖς δὲ βέλτιον, ὡς, εἴπερ Φιλο- 
^ V NN, ^ 3 ΄ὔ 42 ᾽ οὐ λι 
δοξεῖν πρὸς τὰ τοιαῦτα, ἐγπράτεια " κάλλιξον ὑπὲρ 
ὑγείας. καὶ μὴν ἀλλὰ καὶ μικρολογίω καὶ γλισχρότης ἐνίας 
tandamque, ficut Simonides dixit, nunquarn fe propter fi len- 
tium, faepe propter fermonem, poenitentia fuiffe correptum: 
ita nobis nunquam poenitudinem obortara fuifle ob repudiatum 
aliquod obfonium, aut hauftum aquae Falerno praelatum, fed 
contra. — Caeteram tantum abeít, vt vis facienda fit naturae, 


dum vefci aliqua re cupimus, vt appetentem etiam plerumque 
debeamus ad vulgaria et nobis víitata auertere, vt adfuefaciamug 


eum et condocefaciamus. 


Nam fi violandum eff ius, regnandi gratia 
Violendum efl; —. inquit Thebanus ille, improbe qui- 
dem. nos re&ius fic dicemus: Si quaerenda eft gloria, optime 
umaeretur continentia ad fanitatem conducibili. Verumtamen 
it, quos fordes et tenacitas eo adigunt, vt cupiditates fuas 
fuum: μὴ πρὸ φακῆς λοπάδ᾽ αὖ- 
ξων, Αἰεὶ εἰς τάσιν ἄμμε βάλῃς. fuit 


39. F. μεταμελήσει. Reif ke. 
40. Salmafiüs emendat Φα- 


λέρνε, Reif ke. 
4I. Adde poft S μόνον parti- 


. eulam δὲ, qua omiífa, et dis- 


jun&tione non obferuata, duae 
vnam confundebantur pe- 


" riodi, et ex duabus fiebat vi- 


tiofe vnica ratiocinatio ; qua- 
tuor terminis conílans. Cratetis 
um non efti integrum. Si- 
milis fententiae verfus eius le- 
guntur apud Laértium, ne ii 
qum non vitiati; hic qui- 
em videntur effe partes ver- 


enim zzeaóigy ftudiofus, vt ali- 
bi notatur; et in libello Ze au- 
diendis po?stis exempla addu- 
cuntur, Xylander. 

42. Ἐ, ὡς, εἴπερ, φιλοδοξεῖν τῇ 
πρὸς τὰ τοιαῦτα ἐγκρατείᾳ κάλλε- 
sov — fi vnquam alias pulchrum 
et boncflum eft, gloriam venari, 
bonefifjue eam capzari conti 
nenria a talibus rebus, quae qui- 
dem Janitaris ergo infliruta 42. 
In εὔπερ phat: χρὴ QuAoj0- 
ξεῖν, Reifk e, 


43. ef 
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» , -» D 553 ^ | ; 
dya'yxa C & Tried Svr οἴκοι τὰς ἐπιϑυμίας xa) κατισχναΐ. 
vovrac "5 , ἐμπίπλαδγωι παρ᾽ ἑτέροις τῶν πολυτελῶν καὶ 

» , , , ͵΄ ) ^w , P4 
εἰπολαύειν, καϑάπερ ἐκ πολεμίας ἀφειδῶς ἐπισιτιζομέ- 
γος. εἶτα κακῶς διατεθέντες, ἀπίασιν, εἰς τὴν UGE- 

/ , “δ ^ E 7 x , / »! 
paíav, ἐφόδιον τῆς ὠπληςίας, τῆν ὠπεψίαν, ἔχοντες. 

« N kJ ΄ ^ N A / » 7 , 
€ μέν ὃν Κράτης διὰ τρυφην Xo, πολυτέλειαν οἴομενος SY, 
ἥκιςα τὰς ςἄσεις καὶ τυραννίδας ἐμφύεαϑαι ταῖς πόλεσι, 

A NN , V M ind , 2] ᾿ 
μετὰ παιδιᾶς παρήνε Mt πρὸ Φακῆς λοπάδα αὔξων 
ἀεὶ ἐς ς-ὧσιν ἄμμε βάλης. αὐτὸς δέ τις ἑαυτῷ παρακε- 
Así, μὴ πρὸ Φακῆς λοπάδα αὔξων αἰεὶ, μηδὲ πάν- 
τῶς ὑπερβαίνων τὴν καρδαμίδα καὶ τῆν ἐλαίαν, ἐπὶ τὸ 
Delo) καὶ τὸν ἰχϑῦν, εἰς ςάσιν ἐκ πλησμονῆς τὸ σῶμα 
Y B ^, γι , ^ 
xa) vagaxde ἐμβάλλειν καὶ διαῤῥοίας. τὰ "ydo εὐτελῆ 
κρατεῖ τήν ὀρεξιν ἐπὶ τῶν Φυσικῶν μέτρων' ὀψοποιῶν δὲ 
τέχναι καὶ δημιεργῶν, καὶ τὰ πανβργα ταῦτα ὀψ ἄρια 
καὶ ὑποτρίωματα,, κατὰ τὸν κωμικὸν, ἀεὶ τὲς ὅρες τῆς 
ἡδονῆς μετατίϑησιν εἰς τόμπροσϑεν καὶ παραλλάττει τὸ 
συμφέρον. ἐκ οἶδα δὲ, ὅντινα τρόπον ἡμῶν τὰς 7^ γυ- 


domi comprimentes atque attenuantes, apud alios pretiofis ali- 
mentis perfruantur, iifque fe impleant non fecus, quam fi ex 
hoffico commeatum nulla cum parfimonia auferrent. deinde 
"male affecti domum redeunt, viaticum ingluuiei in diem fubfe- 
quentem habentes, cruditatem. Crates, quod cenferet, non 
minimam caufam, propter quam in ciuitatibus feditiones exfi- 
erent et tyrannides , effe luxum et nimios fumtus , iocofe 
hortabatur ciues, ne v!tra lentem fuübinde augendis patinis fe- 
ditionum caufas praeberent. Quifque vero feipfum hortetur, ne 
identidem vltra lentes augendo patinas, praeteritoque naíturtio 
et olea, ad * thrium et pifcem pergendo, corpus in tumultum 
ac fluxiones ventris ex redundantia coniiciat. Vulgares enim 
cibi appetitum intra naturae modum continent: coquorum et 
opificum artes, et callidiflimae iflae aromatibus conditae cupe- 
diae, vt appellat Comicus, femper fines voluptatum proferunt, 
vtilitatemque fupplantant. Ac nefcio, quomodo fiat, vt vxores, 
MEA dum 


043. οἴκοι καὶ τὰς ἐπιϑυμίας κα- 44. τὰς μὲν γυναῖκας, Reif ke. 
χισχναίνοντας Turn. ^ iUic 
| 45. ἐπὶ 
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vaixae, ὅσαι Φίλτρα “μηχανῶνται καὶ γοητείας ἐπὶ τὲς 
ἄνδρας, βδελυττομένων καὶ δυσχεραινόντων ^, μιϑω- 
τοῖς δὲ καὶ δόλοις προϊεμένων ** τὰ σιτία καὶ τὰ ὄψα μο- 
VOVS μαγγανεύειν καὶ ᾿Φαρμάττειν 77, εἰ τοίνυν καὶ πικρό- 


“τερον Φανεῖται τὸ TH ᾿Αῤκεσιλάξ πρὸς τὲς μοιχικὲς, καὶ 


ἀκολέςξες εἰρημένον, μηδὲν διαφέρειν, ὀπιάλέν vm, ἢ 


Ἔμπροοϑεν, εἶναι κίναιδον, Sx ἀνέρος: ὄν ἐς τοὺς ὑπο- 


κειμένοις. τί γὰρ ὡς ἀληθῶς διαφέρει σατύρια προσά- 
eyovra, κινεῖν καὶ παροξύνειν τὸ ἀκόλαςον ἐπὶ τὰς ἡδονὰς, 
3 τὴν γεῦσιν ὀσμαῖς καὶ καρυκείαις ἐρεθίζειν, ὥσπερ τὼ 
Ψψωριῶντα,, κνησμῶν ἀεὶ δεῖσθαι ^. καὶ γαργαλισμῶν ; 
ἄλλοτε μὲν ὧν πρὸς «aic ἡδονὲς λεκτέον ἴσως τὸ καλὸν καὶ 
σεμνὸν £Q' ἑαυτῇ τῆς ἐγκρατείας οἷόν ἐς δεικνύοντας. ὁ 
δὲ νῦν λόγος ὑπὲρ πολλῶν ἡδονῶν καὶ μεγάλων ἐςίν. ἔτε 
yae πράξεις, ἔτ᾽ ἐλπίδας, ST ἀπο ἡμίας, ὅτε ὃ ιαγωγεὶς 
αἱ νόσοι τοσαύτας, ὅσας ἡδονεὶς ^ ἡμῶν ἀφαιρδνται καὶ 
διαφ 9 είρεσιν" ὅϑεν Tasa, λυσιτελεῖ b etr ee τῆς ὑγείας 


€um fuos maritos veneficio et poculis amatoriis adoriuntur, ex- 
fecremur auerfemurque: interim mercenariis et feruis permit- 
tamus, vt cibos et obfonia tantum non lenocinio commendent 


atque veneficio. Ergo, tametfi acerbius videri poteft Arcefilai 


di&um in adulteros ac libidinofos, Nihil differre, anticaue, an 
poftica, corporis patte cinaedus aliquis fit, noltro tamen pro- 


ofito non male congruit. Quid enim intereft, fi veritatem rei 
eae: J fatyriifne aliquis libidinem prouocet, aut guítatum 
odoribus et condimentis irritet, ac fcabiofae partis alicuius inftar 
pruritu femper titillationeque indigeat. Fortafis fuus locus erit 
alias, vbi aduerfas voluptates dicamus, et, quae pulehritudo 
ac dignitas continentiae perfe fit, demonftrabimus. n prae- 
autem multis magnifque voluptatibus noftra patrocinatur 
Oratio. Non enim tot actionibus, conatibus, peregrinationibus, 
aut ludis, morbi nos priuant, quam mulris voluptatibus nos 


| eus v qui maxime voluptates confe&antur, minime iis 


expe- 
45. ἐπὶ τὰς ἄνδρας, wj βδελυ. 47. Poft: ἱφαρμάττειν eft lacu- 
φίας δυσχεραινόντων "Turn. na. Reife. 
: 48. Δεῖτοι. Reif ke, 
46. προϊέμεϑα idem. ^ 49. ἡδονρὴ Turn. 
£0. Tl 
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τοῖς μάλιςιῳ τὴν ἡδονὴν διώκεσι. καὶ γὰρ Φιλοσοφεῖν 
ὐῤῥωςίαι πολλὲς “ παρέχεσι, καὶ τρατηγ εἶν νὴ det xd) 
βασιλεύειν: ἡδοναὶ δὲ σωματικαὶ καὶ ἀπολαύσεις ἔνιω 
Ν »*o cc / , , L4 ΄ t s 
μὲν εἐδ᾽ ὅλως γένεσιν ἐν νόσω λαμβάνεσιν, a4. δὲ λαμ-, 
βάνεσωι,, βραχὺ τὸ οἰκεῖον καὶ καὶ καϑαρὸν, ἀλλὰ συμ- 
7 ^ -— 7 N Z 5I 
πεφυρμένον πολλῳ τω ἀλλοτρίω κω μεμωλωπισμένον ^, 
ὥσπερ ἐκ ζάλης καὶ χειμῶνος ἀναφέρεσι. ἃ γὰρ ἐν 
“λησμοναῖς Κύπεις, ἀλλῶ μᾶλλον ἐν εὐδίω σαρκὸς καὶ 
γαλήνη. καὶ Κύπρις εἰς ἡδονὴν τελευτᾷ, καὶ βρῶσις 
καὶ πόσις. ἡ δὲ ὑγεία ταῖς ἡδοναῖς, ὥσπερ ἡ γα- 
λήνη ταὶς ἀλκυόσιν, ἀσφαλῆ καὶ καλὴν γένεσιν καὶ 
λοχείαν ἐνδίδωσι. κομψῶς "γὰρ ἔοικεν ὁ Πρόδι- 
κος “εἰπεῖν, ὅτι τῶν ἡδυσμάτων ἄριςόν gt τὸ πῦρ. 


expediat fanitatem negligere. Sunt, quibus in aduerfa valetu- 
dine liceat tamen philofophari, atque etiam imperia gerere et 
regnare: at corporis voluptates aliae omnino exfiftere in morbo 
non poffunt, aliae, vt oboriantur, parum habent genuini ac 
finceri, fed multis alienis confufae contaminataeque affectionibus 
veluti ex aeftu et tempeítate emergunt. Non enim in redur- 
dantia corporis Venus locum habet, fed carnis quafi fereno et 
tranquillo ftatu Venerem, cibumque et potum voluptas fubfe. 
quitur. et fanitas voluptatibus , veluti fereriitas alcyonibus, 
commodum tutumque ortum praebet, Eleganter quidem dictum 
eft a Prodico, omnium condimentorurn fuauiffimum efle ignem. 

| | | Sed 


e£ amici difcrimine. ἁρπαλέον au- 
tem Homero lucri epitheton 
eft Odyff. 9. 164. Sed hic re- 
fpicitur ad Odylff. ξ΄. 110. Quod 


. 40, Πολλοῖς, vt etiam cod, 
Turneb. Reifke. 

ΣΙ. Εἰ fane nimis audax 
tropus μεμωλωπισμένον: quapro- 


pter fuit, eum crederem, le- 
gendum effe μεμολυσμένον. Sed 
. ille Plutarchi mos eft eaque in- 
doles, vt ingenio faepius in da- 
mnum iudicii indulgeat. Re;/ e. 
| 52. F. κομψῶς μὲν γὰρ. Reif ke. 

3. Dictum hoc Eueno tri- 
buitur in libello de adwlazoris 


autem eft ἀποδημίας paulo poft, 
ἐπιδημίας fcripfiffe puto Plutar- 
chum. Notum eft etiam , in 
morbos graffantes vulgo inci- 
dere multos ob ántemperan- 
tiam, quos alii euitant fobrie- 
tate. Xylauder. 


54. "AM 
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: BiteBivaro yag "gy τις εἴποι τὴν ὑγείαν ἥδυσμα ειό- 
τατον εἶναι καὶ προσηνέφατον. ἐφϑα μὲν γαρ καὶ ὀπτὰ 

πεπτά βρώματα νοσᾶσιν, ἥ ^ κραιπαλῶσιν, ἢ ναυ- 
|, ἐδεμίαν ἡδονὴν, εἐδὲ χάριν, ἀποδίδωσι, κα- 
δὲ καὶ ἀκραιφνῆς ὄρεξις ὑγιαίνοντι σώματι, πᾶν 
ἥδυ oi, καὶ ἀφπαλέον (ὡς Ὅμηρος ἔφη) καὶ πρόσφο. 
go. ἐπεὶ δὲ, ὥσπερ ὁ Δημάδης πολεμικὲς αἰκαίρως, τὲς 
᾿Αϑηναίες ὄντας ἔλεγε μηδέποτε χειροτονεῖν εἰρήνην ἄνευ 
μελάνων ἱματίων, ὅτω καὶ ἡμεῖς ἐδέποτε μεμνήμεϑα Ae 
τῆς διαίτης καὶ σώφρονος ἄνευ καύσεων καὶ καταπλα- 

τῶν" ἔν τε τὅτοις γινόμενοι πιεζϑμεν σφόδρα, τὰς 
ac, ἐνωπερειδό όμενοι τῇ μνήμῃ, καὶ καθάπερ οἱ 
f πολλοὶ, νῦν μὲν ἀέρας, νῦν ν δὲ χώρας ἐπιμεμφόμενοι yo- 
caus , ἀποδημίας τέ τέ τινας λέγεσιν, ἐξαιφάμενοι τῆς 
xe) Φιληδονίαν. ἀλλ᾽ ὥσπερ ὁ Au- 
συσχεϑεὶς δίψῃ, καὶ παραδὲς ὁ ἑαυτὸν 


ms τρατεύματος αἰχμάλωτον, εἶτα πιων ὕδωρ ψυχρόν" 













Sed A. me dixeris, fanitatem condimentum effe diuiniffimum 
FU Liu icündiílimum. Elixa quippe, aífata et cocta nullam volu- 
d em afferunt, neque grata funt aegrotantibus, aut crapula 
eaue laborantibus: fano corpori. Áincerus et integer appeti- 

iia facir dulcia, et quae ( vt Homerus ait) : auide rapian- 
jue fumantur. Verum ficut. Demades de Athenienfibus 
npeftiuo belligerandi ftudio deditis dicebat, nunquam, nifi 
Atos , pacem decernere: ita et nos nunquam tenui et tem- 
erante victus de ratioríe cogitamus, nifi cum a medicis vrimur, 
et medicamenta nobis impinguntur. quo quidem nofílro ftatu 
- delida. noflra valde fupprimimus, memoriae eorum reluctantes. 
ε ete ü gus. imitamur hominum, qui. intemperantiam et nimium 
. voluptatis ftudium fuum diflimulantes , regionem morbo obno- 
Xiam , aut luem publice grafíantem , caufantur. Lyfi imachus 
apud Getas fiti eo redactus, vt fe cum toto exercitu in porefta- 
tem Wes dederet, poítea cum δηράκῃ bibiffet: Dii boni, 










j inquit, 
54. v LR 6. Vid, Diod. Sic. II. 559.8. 
' 30 ᾿ ἄρ᾽ ἂν τις. 56. Vid, Diod.Sic. II. 559. 
Rei/ ke. ue c Reif ke. 
55. y» ὦ 'urn. 


PrLvT.I. VI. — Hh 7. it^ 
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Ὦ, ϑεοὶ, (εἶπεν) ὡς βραχείας ἡδονῆς ἕνεκω μεγάλην εὐ- 
δαιμονιᾶν ἀπεβαλόμην' ὅτως ἀνοιςέον ἐν ταῖς ὠῤῥωςίαις ὦ 
πρὸς αὑτες, ὡς διὰ Ψυχροποσίαν, ἢ λδτρὸν ἄκαιρον, ἢ 
συμπεριφορῶν, πολλὰς μὲν αὑτῶν discus)" ἡδο- 
νὰς, καλάς τε πράξεις, ἐπιτερπεῖς τε διωγωγοὶς dram 
λέσαμεν. ὁ γὰρ ἐκ τῶν τοιότων ἀνωλογισμῶν δηγμὸς αἷ- 
μάσσει τὴν μνήμην, Get οἷον ἐλὴν παφαμένεσαν ἐν τῷ 
ὑγιαίνειν, εὐλαβεςέρες ποιεῖν περὶ τὴν δίαιταν. ἐδὲ γάρ 
ἄγων 55 τὸ ὑγιαῖνον σῶμα Φύσει μεγώλας ἐπιϑυμίας, 
ἐδὲ δυσπειϑεϊς, ἐδ ἀσυνήϑεις, ἐδὲ δυσέκβιάώςες" ἀλλὰ 
δὲ θαῤῥεῖν πρὸς τὸς ὀρέξεις ἐκφερομένας, καὶ ἐπιπ 
δώσας ταὶς ἀπολαύσεσιν, ὡς ἐλαφρὸν καὶ παιδικὸν ἐχϑ- 
cac τὸ μεμψιμοιρᾶν καὶ κλαυϑμυριζόμενον, εἶτα παυο- 
μένας, ἀρϑείσης τῆς τραπέζης, καὶ μηδὲν ἐγκαλέσας, 
μηδ᾽ ἀδικεμένας, ἀλλὰ τἐναντίον καϑ' ρος καὶ ἱλαφὰς, 
καὶ καὶ βαρείας, ἐδὲ ναυτιώδεις, περιμενέσας τὴν αὔριον. 
ὥσπερ ἀμέλει καὶ Τιμόϑεον εἰπεῖν τῇ 7rgovspaía δεδειπνη- 
κότα & ἀκαδημίᾳ παρὰ Πλάτωνι μεσικὸν καὶ λιτὸν δεῖπνον, Ὁ 


inquit, quam ob breuem voluptatem fummam amifi felicitatem. ὦ 
Nos quoque in morbis nobifcum reputemus, ob frigidae pet 
aut intempeítiuum balnei vfum , aut obfequium in c 
praeftitum , nos multas noftras perdidiffe voluptates actione 
honeftras, et iucundas obledtationes : morfas enim huiufmodi ὦ 
ratiocinationum memoriam fauciat, vt quafi cicatrix reliqua in 
fanitate nos cautiore vti moneat victus ratione. Nen enim ni-- 
mis vehementes appetitiones in corpere fano exfiftent, neque 
contumaces, neque infolentes, aut quae coérceri non poffunt. 
fed obfirmandus eft animus contra concupifcentias iftas, vbi in- 
ter fruendum fefe efferunt et exfültant: tenendumque, queri- 
monias earum et eialatus viles effe ac pueriles, et horum finem 
fore, fablata menfa: ac proinde appetitus iftos nulla iniuria af- 
fe&tos, nihil nobifeum conquefturos, fed contra puros ac hila- 
res, non moleítos, aut faftidiofos, craí(tinam diem exfpectatu- 
ros, Huc pertinet, quod Timotheus, cum pridie in Academia 
coenae Platonis philofophicae ac frugali interfuiffet, dixit: Qui 
"oe Mf i4 ^ cum 
57. Διεφϑείραμεν. Reif'ke, 58. F. ἐδὲ γὰρ &yaTM τὸ Uy. — 
: Reif ke. "LU 
: 59. τὸ 
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T οἱ παρὰ Πλάτωνι δειπνήσαντες, καὶ εἰσαύριον ἡδέως 
γίνονται λέγεται. δὲ καὶ ᾿Αλέξανδρος εἰπεὶν τὲς ἐθά- - 
1 E " ὀψοποιὲς ἀποπεμψάμενος : ὡς ἔχει. βελτίονας 
? ἀεὶ σὺν αὑτῷ, πρὸς μὲν τὸ ἄφιςον τῆν νυκτοπο- 
ἴαν, πρὸς δὲ τὸ δεῖπνον τὴν ὀλιγαριςίαν. ἐκ ἀγνοῶ ὃ ὃν 
ὅτι καὶ διὰ κόπες πυρέττεσιν ἄνϑφωποι, καὶ δὲ ἐγκαύ- 
€ uc καὶ διὰ περιψύξεις. ἀλλ᾽ ὥσπερ αἱ τῶν ἀνϑέων ὁσ- 
que) καϑ' ἑαυτὰς ἀοϑενεὶς, εἰσμιχϑεῖσαι δὲ τῷ ἐλαίῳ 
ῥώμην. ἴσχεσι καὶ τόνον: ὅτω ταῖς ἔξωϑεν αἰτίαις καὶ 
ἀρχαῖς, οἷον Ἑσίαις vs καὶ σῶμα παρέχει τὸ πλῆϑος 
ὑποκείμενον: ἄνευ δὲ τάτων Ü χαλεπὸν δὲν, ἀλλ᾽ 
᾿ἐξαμαυεᾶνται καὶ διωχέονται ῥᾳδίως, αἵματος 9? λε- 


















cum Platone coenarent, eos poftridie etiam fuaniter viuere. Sed 
et Alexandrum Magnum narrant dixiffe, cum Adae coquos re- 
-legaffet, Meliores;fe habere, quos fecum ducat; nempe no- 
&urnum iter, quod ei prandium, et exilitatem prandii, quae 
eret dulcem. — Non füim nefcius, febres hominibus, 
nes, et ob nimios cum aeítus. tum algores, ac- 
-cidere, Sed tamen (icut florum odores imbecilles fuapte natura, 
C b. oleo 9 dmifcentur, vires vigoremque nancifcuntur : ita 
mun is atque principiis redundantia humorum in cor- 
i fabftantiam et corpus fuppeditat. abfque hac nihil 
illae inferunt, fed elanguefcunt diffipanturque fa- 
cile, 

dem obferuaram. Xylander. 





T de T Scíibieridiin 


δας ΚΕ βΈρατων ἐθάδας, ni- 







bat Adae, Cariae regi- 


i notti alis oportebat. Sed et 
: im haec le&io decepit. 
. in Ὁ poftmodo genuinam 


reperi le&ionem: [ita etiam 
dant Turn. et Vulc. "duplici 


mmodo fcriptum, et τῆς Auc, et. 


(tic "A3; quo etiam refragan- 
te, tamen tenuiffem, quod pri- 


Üu 





toram : quam νεῖ ἐκ Rfhe — 
pr otarhi, et — ór.F. d 
ο Quod fuauiter viti edidi Ἐπ [τ vtiq 
curi decrera non po[fit, dex etiam 


a Hha 


60. F. ὡς ἔχει βελτίονας ἀεὶ 
σὺν αὑτῷ, abíque ἄγειν, — Vid. p. 
180. 8. [ix edi, Fraucf.] 






σίαν χαὶ σῶμα. Reif ke. 
jue dat Bong. qui co- 
| paulo poft pro ὑπο- 
πείμενον exhibet περιττωμάτων, 

62. Térs: *edir enim δά 
πλῆϑος: abfque illa ausem , fcil. 
fanguinis et humorum copia. 
Reif ke. 

63. F. ὑφ᾽ αἵματος, et [paulo 
pott] jexóutwu: redit enim ad 
caulas externas, Rei/ke. 

64. Pre 


» 
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qr καὶ πνεύματος καϑαρᾷ δεχομένξ τὴν κίνησιν, ἐν δὲ 
πλήϑει καὶ περιττώματι, οἷον ἰλὺς ἀναταραττομένη, 
μιαρὰ ποιεῖ πάντα καὶ ὃ uc etn καὶ |j δυσαπάλλακτα. διὸ 
δέϊ ^ μὴ καϑάπερ oi ἀγαϑοὶ ναύκληροι πολλοὶ δὲ 
dm ληςίαν ἐμβαλόμενοι , τἐντεῦϑεν ἤδη διατελθσιν du- 
qASVTSG καὶ ὑπεξαίξοντες τὴν ϑάλατταν, ϑτως ἐμπλή- 
σάντως τὸ σῶμα καὶ βαρύναντας ὑποκαϑαίρειν αὖϑις καὶ 
ὑποκλύζειν, ἀλλὰ ὃ (ἀτηξεῖν εὐςαλὲς, ὅπως; παν πιε- - 
ὁ) ποτε, φελλὲ δίκην ὑπὸ κδφότητος ἀναφέρηται. μά- 
Auge, δὲ προφυλακτέον ἐν ταὶς προπαϑείαις καὶ poni 
ὁϑήσεσιν. ὃ γὰρ ἅπασαι, κατὰ τὸν Ἡσίοδον, Ero | 

τῶσιν αἡ νόσοι 
Xeyn, ἐπεὶ Φωνὴν ἐξείλετο μητίετα, Ζεύς. ἄν, | 
ἀλλ᾽ αἱ πλεῖςαι καϑάπερ περοαγγέλες καὶ προδρόμες καὶ 
κήρυκας ἔχεσιν ἀπεψίας καὶ ὃ υσκινησίας. βαρύτητες καὶ 
κόποι (φησὶν᾽ ἱπποκράτης αὐτόματοι νξσον edam, διὰ 
πλήϑος, ὦ ὡς ἔοικεν, ἐντὸς διάτασιν καὶ σφήνωσιν᾽ τὸ περὶ τὸ 
νεῦρω πνεύμωτος ἔχοντος. ἀλλ᾽ ὅμως αὐτῷ, μονονδχὶ 78 
oe: HE v da 


cile, fanguine tenero et fpiritu puro motum δια. τι 
autem redundantia eft humorum ; ibi velut coenu qu 
exagitatur impurum, omniaque difficilia reddit et pertinacia. 
Non igitur imitari debemus bonos nauiculatotes, corpufque fab- 
inde impletum et oneratum purgando rurfum er proluendo eua- 
cuare: ficut illi, ob auaritiam multa in naues cum ingefferunt, a 
adfiduo deinceps aquam exhaurire coguntur: fed corpora no- 
ftra habilia et expedita feruare, vt etiam, fi aliquando j oreman- 
tur, ob leuitatem fuberis inflar furfum fefe efferant. - axime 
autem praecauendum m eft in praefenfionibus morborum. - Non 
enim omnes morbi inuadunt nos, ficut Hefi odus ait, | 
Muri, nam vecis prinauit Tuppiter vfu. . 

fed plerique tanquam praenuncios habent et praeburfoxes ac 
praecones fuos, cruditatem et motus difficultatem. — Grauitas 
membroram, inquit Hippocrates, et de ipuieacioner fponte ortae, 
morbum indicant: nimiruth ob plenitudinem fpiritu neruorum 
compreffo et obíiructo. Sed tamen multi, reluctante tantum 

' ^» non αὶ 
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1 σώματος ὠντιτείνοντος καὶ κατασπῶντος ἐπὶ τὸ κλινίδιον 
4 E τὴν ἡσυχίαν, οἱ μὲν ὑπὸ λαιμαργίας καὶ Φιληὸ ονίας 
ὶ ἐμβάλλεσιν ὁ ἑαυτὲς ἐπὶ τὰ βαλανεῖα, καὶ σπεύδεσιν ἐπὶ 
τάς προπόσεις, ὥσπες εἰς πολιορκίαν, ἐπισιτιζόμενοι, 
- καὶ δεδιότες, μὴ φϑάσῃ καταλαβων αὐτὲς ὁ πυρετὸς 
᾿ὠναρίςως. οἱ δὲ κομιψότεροι ταύτη μὲν Ἔχ ἁλίσκονται, 
| mavu δ᾽ ἀβελτέρως, αἰσχυνόμενοι, κραιπάλην , 7 ἀπε- 
Ψίαν, ὁμολογεῖν, καὶ ὃ ιημερεύειν ἐν ἱματίοις, ἑτέρων εἰς 
- τὸ γυμνάσιον βαδιζόντων καὶ παρακαλέντων, ἀναςν- 
οὐ ύονται, καὶ τοὶ αὐτὰ πράττεσι τοῖς ὑγιαί- 
J τᾶς δὲ πλείονας duni καὶ μαλακία, συνήγορον 
ἔχεσα παροιμίαν, ἐλπὶς “᾽ ἀναπείϑει καὶ προάγεται βα- 
δίζειν ἐναφτάντας ἰταμῶς ἐπὶ τὴν συνήθειαν, ὡς οἴνῳ δὴ 
“τὸν οἶνον, κραιπώλη δὲ τὴν κραιπάλην ἐξελόντας καὶ δίιω-. 
Φορήσαντας. πρὸς μὲν ὃν ταύτην τὴν ἐλπίδᾳ τὴν τὸ Κάτω- 
νος εὐλάβειαν ἀντιτακτέον. ἥν φησιν ἐκεῖνος ὁ ἀνής τὰ μὲν 
Aya μωρὰ ποιεῖν, τὸ δὲ μικρὰ σαντελῶς ἀναιρεῖν" καὶ 


— 4 





non ipfo corpore et in grabatum atque ad quietem trahente, ob 
- gulam et luxuriam feipfos in balnea coniiciunt, et ad propina- 
iones feftinant, veluti: obfidione imminente commeatu fe in- 
uentes, metuentefque, ne impranfos febris corripiat. Qui 
| videri volunt elegantiores, hac ratione non peccant: fed ftolide 
E. admodum, dum pudet crapulam, aut cruditatem, confiteri, et 
in le£to diem exigere, aliis ad gymnafi ium euntibus et ipfos eo- 
. Wem vocantübus, furgunt, et exercitationibus fefe quoque dant, 
. eademque cum fanis agunt.  Plurimos intemperantiae et molli 
iei fpes, patrocinium a prouerbio quaerens, quod vinum vino, 
'rapalam crapula pelli et difcuti ait, mouet, perfuadetque, vt, 
. emiffo le&o, auda&ter ad confueta redeant pocula, Cui quidem 
iatonis illa opponi debet cautio, qua is dicebat magna im- 
i, parua omnino aboleri: tenendumque eft, quod prae- 
x ftat 
5 b dE μαλακία ev» δι, ad quodnam prouerbium 
ἤγορον ἔχεξα τὴν παροιμίαν, bí. Plutarchus digitum intenderit; 
ες, Deinceps inueni, neceffe eít tale aliquod fuiffe, 
m ita hunc locum qued, fpem erigere vires ho- 
affe : - μαλακία x5] Apis Α minum, diceret. Reif ke. 


(Hh 3 66. Se- 
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ὅτι κρέϊττον ἔνδειαν ὑπομεῖναι διακενῆς καὶ ἡσυχίαν, ἥν 
διακυβεῦσαι πρὸς λετρὸν ὠσαμένες καὶ δεῖπνον. εἰ μὲν 
γώρ ἐςί τι, βλάψει τὸ μὴ Φυλάξασηαι, μηδ᾽ ἐπισχεῖν Ὁ 
εἰ δὲ DT ἕν, 8 βλάψει τὸ συςταλῆναι τῷ σώματι, καὶ 
“γενέσθαι καϑαρώτερον. ὁ δὲ παιὸ ἀριώδης ἐκεῖνος, καὶ 
τοὶς φίλοις δεδιὼς καὶ τοὺς οἰκέταις φανερὸς "yevécd ay δια- 
κείμενος £X πλησμονῆς, 7 κραιπάλης, ἀηδῶς, αἰσχυ- 
νόμενος ἀπεψίαν ὁμολογῆσαι τήμερον, αὔριον ὁμολογήσει 
κατάῤῥοιαν, ἢ αὐγότον, ] σφόφον, αἰσχυνόμενος. ᾿ ἀξ. 
σχιτὰ πενίαν “ φέροις, πολὺ δὲ αἰσχιον ὠπεψίαν καὶ 
βαρύτητα καὶ πλησμονὴν σώματος, εἰς βαλανεῖον ἑ ἑλκομένε, 
καθάπερ εἰς ϑάλασσαν σαϑρξ πλοίῃ καὶ μὴ ςέγοντος. 
ὥσπερ γὰρ ἀμέλει πλέοντες ἔνιοι, χειμῶνος ὄντος, αἰδᾶνται Ὁ 
Pm ἀκτῆς διατρίβειν, εἶτ᾽ ἀναχϑέντες, TY IS d διάκεινται 4 
βοῶντες, καὶ ναυτιῶντες" ὅτως ἐν ὑποψίω καὶ προσπά- 


i : : 
ftat fruftra abítinuiffe et quieuiffe , quam fanitatem ad balneum, . 
aut coenam, fe proripiendo in periculum coniicere. etenim fi 
mali aliquid. fübeít, non cauiffe, non fe inhibuiffe nocebit: fi 
nihil faberat inalii non obeít corpori abftinentia illa; 408 fa- r 
&um eft purius. - Puerilis autem ille, qui veretur, ne fe ob re- 
pletionem , aut crapulam, male affe&tum amici, aut famu ^ 
fentiant: dum hodie pudet cruditatem confiteri, cras fatebitur 
fluxionem, aut fe»rem, aut tormina. 

Turpiser. inopiam, eius. fí 1e pudet, feres: | 
inquit ille. multo turpius feres cruditatem, grauitatem eorporis 
et redundantiam , fi corpus in. balneum trahias velut nauim 
putridam rimifque hiantem in mare. Sicut enim, qui naui- - 
gantes fab tempeítatem, dum in litore tempus terere. udor ha- - 
bent, deinde in altum proue&i turpiffime vocifer nau- 
feando fe gerunt: ita in fufpicione morbi μὰ - E 

Iq CIR 
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"do CARS τὶ s 
66. Senarium fufpicatusfum . to, quod Erafmus quoque fen- 
effe. itaque τὴν explerem. Qui ἔτι. Paulo poft τοῖς μὲν καϑεςῶσι 
pauper fft, neque füteri fuam. legendum eft, non μὴ, ἢ fen- 
miferiam füftinez , eo pauperior Tum velis elicere. ^ Xylauder. 
efl. Paulo poft lego 522 δὲ πές Caeterum pro πενίαν Pr dat 
&vxsy: eft 534, fed mendo aper- πεῖναν. 
“67. Ileo- 
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Ses σώματος ἀγεννὲς ἡγέμενοι - ἡμέραν ἐν κλίνῃ 
διάγειν, καὶ μὴ παραϑέοϑαι τράπεξ ἂν, Gia yis πολ- 
λὰς ἡ ἡμέρας κεῖνται καϑαιρόμενοι, καὶ καταπλασσόμε- 
Vor, καὶ ϑωπεύοντες ἰατρὸς καὶ | ϑεραπεύοντες, οἶνον αἰ- 
TW, i ἢ xv χοὸν Ud we, ἄτοπα καὶ ἀγεννῇ πολλὲὼ roii 
δὶ καὶ φϑέγγειϑαι διοὶ τὸν πόνον καὶ τὸν φόβον v ὑπομένοντες. 
καὶ μὴν τς Ὑε Qi τὰς ἡδονὰς. μὴ πρατᾶντας ἑαυτῶν, 
ἀλλ᾽ he eco , ἢ Φερομένες ὑπὸ “τῶν ἐπιϑυμιῶν, 
t 8i ᾿Ιδάσκεν καὶ ἀναμιμνήσκειν, ὅτι πλεῖςον ἐκ 
Eus σώματος a ἡδοναὶ | λαμβάνεσι. καὶ καϑάπερ οἱ Λά- 
ὄξος καὶ ἅλας δόντες τῷ μαγείζῳ ; τὰ λοιπὰ κε- 
λεύεσιν à ἐν τῷ ἱερείῳ é ἡτεῖν" ὅτως EV τῷ σώματι 78 Pais! 
| φερομένῳ τοὶ ud AA a τῶν ἠδ υσμοίτων ἐςὶν, ἄνπερ ὑγιαΐ- 
i VOVTI καὶ καθαρῷ προσφέρηται. γλυκὺ μὲν ya, n πολυτε- 
λὲς, ἔξω καὶ xaO αὐτὸ τῶν τοιέτων ἐς ἔν: ἤδη δὲ πέφυκεν ? 
ἐν τῷ; ἡδομένῳ καὶ μετὰ τῷ ἡδομένε γίνεδδαι κατὰ Φύσιν 
affe&o qui parum decorum putant, vnam diem in le&o confa- 


mere, ciboque abfüinere, turpiffime per plures inde dies de- 
cum Dunt, dum purgantur, et medicamentis oblinuntur, me- 


ἃ Cr 




















icifque adulantur, et demerentur vinum petentes, aut frigi- 
dam, turpiaque multa et'abiecta facere ac dicere ob dolorem et 
"metum faflinent. Et vero, qui propter voluptates fibi ipfis non 
| imperant, fed cupiditatibus fuis aguntur, aut inclinantur, do- 
cendi funt et admonendi, maximam fui partem voluptates ex 
ον famere co ore. Et quemadmodum Spartani coquo ace- 
lalem Mis... reliqua in ipfo, quod ma&andum erat, 
»ebant quaerere: ita in corpore eius, quod huic ex- 
enta praecipua infunt, fi fano ei exhibetur, 
x enim cibus potufue aliquis dulcis eft, quod 
ua natura habet, et extra corpus fruentis. fua- 
et iucundus ita demum, fi fruentis corpus fecun- 
"iud dum 
Cr , propaffione, ziofum borum aliquid extra bo- 
h "tnl mili infin etfic minem. ez per fé εξ. τῶν τι τοιύ- 
τῶν isiy, $29 δὲ πέφυκεν, at fuaue 
fit in ipfo illo, qui fuauitarem 
S fenzis. Reifke. ἡδὺ pro ἤδη dant 
69. Sic conformandus eft etiam Turn. Vulc. et Bong. 


hic locus: Duke quidem ez pre- | 
| Cn Hh4 7o. F 
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ἔχοντος. ἐν δὲ δυσαρέςοις καὶ κραιπαλῶσι, καὶ Qau- 


λως διακειμένοις, πάντα τὴν αὑτῶν χάριν καὶ ὥραν ἀπόλ- 
λυσι. διο δεῖ μὴ σκοπεῖν τὸν ἰχϑῦν, εἰ πρόσῷατος, 
μηδὲ τὸν ἄρτον, εἰ καϑαρὸς , μηδὲ τὸ βαλανεῖον, εἰ 
θερμόν, μηδὲ τὴν ἑταίραν, εἰ εὐμορῷος, ἀλλ᾽ αὑτὸν, εἰ 
μὴ ναυτιώδης, μηδὲ à ϑολερὸς, μηδὲ ἕωλος, μηδὲ τετα- 
ραγμένος. εἰ δὲ μὴ, καϑάπερ εἰς οἰκίαν πενθϑσαν ἐμ- 
βαλόντες, ἐπίκωμοι μεϑύοντες, 8 Φιλοφροσύνην παρέ- 
σχον, δὲ ἡδονήν, ἀλλὰ κλαυϑμὲς ὁ ἐποίησαν" ὦ ὅτω καὶ 
ἀφροδίσια καὶ ὄψα καὶ βαλανεῖα καὶ οἶνος ἐν. σώματι 
κακῶς καὶ παρὰ Φύσιν ἔχοντι μιγνύμενα τοῖς un? καϑε- 
ςῶσι, μηδὲ διεφϑορόσι, Φλέγμα καὶ χολῆν. κινεῖ καὶ 
ταράττει καὶ προσεξίτησιν, ἡδὺ δ᾽ ἐδὲν ἀξιολόγως, ἐδ᾽ 
eros nor δδὲν., οἷον προσεὸ οκήσαμεν, ἀποδίδωσιν, 
5 μὲν ὃν ἀκριβὴς cQ d θῶ xe di ὄνυ χος λεγομένη δίαιτα 
τό τε σῶμα κομιδὴ ψοφοδεὲς παρέχεται καὶ σῷαλε- 


eov αὐτῆς δὲ τῆς ψυχῆς τὸ γαῦρον xoÀs& πάντα πρώ- 


dum naturam affe&um eo deleGetur. qui vero eum auerfantur, 
aut ebrii, vel aegroti funt, apud hos iíta omnem fuam gratiam 
venuftatemque amittunt. ltaque non confiderandum eft, an 
recens fit pifcis, an purus fit panis, an balneum calidum, an 
fcortum formofum: fed an, qui his frui vult, naufea vacet, cor- 
poris tranquillo fir flatu, non hefterna crapula. vexetur, non 
perturbatus fit. alioqui ficut comeffatores ebrii in dom - 
E. inuadentes, non laetitiam , aut dele e t | 
unt, fed fletus excitant: ita venus, obfonia, 
num, corpori adhibita contra naturam affecto, pii 
concitant, tumulrtuque illato etiam fanas dl 
punt: fperatae autem voluptatis et dele&tationis 
hil. Enimuero accuratiffima illa et ad vnguem ( vt aiunt) ex- 
plorata victus ratio corpus reddit admodum meticulofum et pe-: 
riculis obnoxium, ipfiufque animi alacritatem 1 lemndis omnibus 
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το. F. τοῖς ἔτι καϑετῶσι, adbuc — dat. Bong. "roig qu) —i( xl 
fanis partibus et nondum corru- διεφῦ, Turn. | 
pris. Reifke. τοῖς μὲν xabssaet 
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yuara καὶ πᾶσαν Sy, ἧττον ἐν ἠδ οναῖς καὶ πόνοις 7 δια- 
τριβὴν καὶ πρᾶξιν ὑφορωμένοις, καὶ πρὸς μηϑὲν ἰταμῶς 
καὶ θαῤῥαλέως βαδιζέσης. δεῖ δὲ, ὥσπερ ἱτίον τὸ σῶμα 
ie συςέλλειν, εὐδίας ἔσης, καὶ πιέζειν σφόδρα, μήτ᾽ 
ἀνειμένως χρήσγαί τε καὶ καταφρονεῖν ἐν ὑποψία γινόμε- 
νον, ἀλλ᾽ ἐνδιδόναι! καὶ ποιεῖν ἐλαφρὸν, ὥσπερ εἰρηται, 
καὶ μὴ περιμένειν ἐπεψίας καὶ διαῤῥοίας, μηδὲ ϑερμα- 
σίας, μηδὲ νάρκας, ἀφ᾽ ὧν ἔνιοι μόλις: ὥσπερ UT ἀγ- 
“γέλων, z πλητόρων, au Ti . 9ugac t ὄντος, ἤδη 
Ιϑορυβέμενοι συφέλλεσιν ἑαυτές, ἀλλὰ πόῤῥωθεν ἐξευ- 
| Aafsiczay πρὸ χείματος, ὥς ἀνὰ ποντίαν ἄκραν βοῤῥᾷ 
| ντος. ἄτοπον γάρ ἐς, κοράκων μὲν λαρυγγισμοῖς, 
καὶ πλωσμοῖς ἀλεκτορίδων, καὶ συσὶν. ἐπὶ Φορυτῷ 

μαργαινέσαις, ὡς ἔφη Δημόκριτος, ἐπιμελῶς προσ- 

Éysw σημέϊα ποιμένες πνευμάτων καὶ ὄμβρων, τὰ 
δὲ τῷ σώματος κενήματα καὶ σάλες καὶ προπαϑείας 
μὴ προλαμβάνειν , μηδὲ προφυλάττειν, μηδ᾽ ἔχειν 


de rebus, omni tam laboris traQatione, quam voluptatis frui- 
- tione, fufpicantem finiflri aliquid, nihilque confidenter aggre- 
— dientem. Oportet autem corpus naualis inítar veli neque fe- 
.reno et tranquillo coelo nimis contrahere, aut comprimere : 
meque cum aliquis fubeít metus, nimis paífo et laxato eo vti. 
fed concedendum eít aliquid corpori, alleuandumque eft, ne- 
.que eo vfque differenda cura, dum cruditates iam, et fluxus 
alui immodicus, aut aeftus torporefue ingruant: quibus non- 
| nulli vix tandem, tanquam a nunciis, aut apparitoribus, ad- 
no is febrim effe ante fores , Conturbantur, et moderari fibi 
hcipiunt: cum debuerint eminus ante tempeftatem fibi prae- 
. veluti c qui obferuant Boream (vt ille ait) ad maritimum 
orium flatu impingentem.  Eít enim abfurdum, cum 
ationibus coruorum , rien cantillationibus, fnum- 









iil fe animum Cei ventorum inde et imbrium prae- 
zia fumentes; motus nos corporum noftrorum, et iaclationes, 
Te&ionefque morbum antecedentes non obferware, non prae- 
" e caue- 
71. Ἐν ἑδοναῖς, d ἢ καὶ πόνοις, et iam cod. Beng. Reife. 
u- poft] ὑφορωμένης, vt et- 72. Pro περὶ "Turn. dat vel. 
Hh 5 73: Κα’ 


" 
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σημέϊα χειμῶνος ἐν ἑαυτῶ γενησομένε καὶ μέλλοντος. 
e ; ᾽ Ἀ M , 2 ἈΝ / T , 
όϑεν 8 περὶ τροίζδὴν μόνον, ἐδὲ γυμνάσια, ὃ εἰ Φυλατ- 
τειν τὸ σῶμα, μὴ παρὰ τὸ εἰωθὸς ἅπτητωι! τότων ὀκνή- 
£Uc καὶ ἀπροθύμως" ἥ πώλιν διψῶδές iei καὶ πειναλέον, 
ὡς s πέφυκεν: ἀλλὰ καὶ τῶν ὕπνων τὸ μὴ συνεχὲς, μῆ- 
N ^ » 3. ^ 7 » N M , 
δὲ λεῖον, ἀλλ ἀνωμαλίας ἔχον καὶ διασπασμὲς, εὐλώ- 
βέοϑα!.. καὶ νὴ Δία τῶν ἐνυπνίων τὴν ἀτοπίαν, ἄνπερ 
τ X , Ν ΄ € Á ! ^ 
QUO μή νομέμοι, μηδὲ συνήϑεις, αἱ Φαντασίαι, πλῆϑος,. 
9 πάχος ὑγρῶν, ἢ πνευμάτων ταραχὴν, ἐντὸς κατηγοθῶ- 
σιν ἧς, ἤδη δὲ καὶ τὰ τῆς ψυχῆς κινήματα τὸ σῶμα μήη- 
νύει πρὸς νόσον ἐπισφαλῶς ἔχειν. ἄλογοι γὰρ icy ὦ 
ἀϑυμίαι καὶ Φύβοι, πολλάκις ὑπ᾽ ἐδενὸς Davsg ^ τὰς 
ΕῚ ΄ M , P. ^ ΘΝ ^v 
ἐλπίδ ac ἀφνω κατασβεννύξσαμ. γίνονται δὲ καὶ ταῖς 
ὀργαῖς ἐπίχολοι, καὶ ὀξεῖς, καὶ μικρόλυποι, καὶ δα- 
Ἀρυῤῥοῦσι καὶ ἀδημονᾶσιν, ὅταν ὠτμοὶ πονηροὶ καὶ ἀναϑυ- 
μιάσεις πικραὶ 7" συνις ἄμεναι, ταῖς τῆς Ψυχῆς (ὥς Φη- 


cauere, neque indicia futurae.in nobis tempeftatis praecipere 
animo. Ergo non ad nutritionem modo corporis quod attinet, 


et exercitationes, notandum eft, an iis corpus fegnius, mino- | 


riue cum alacritate, quam confueuerat, vtatur, et an folito am- 
lius fame fitiue tentetur: fed fomnus quoque fi continuus, aut | 
lenis, non fit, verum inaequabilitfatem habeat et diuulfiones,fa- | 
-Épicionem nobis morbi iniicere impendentis debet. atque ipfa adeo 
fomnia abfurda fi fint, vifaque nobis per quietem offerantur non 
legitima, neque confueta, multitudinem, aut craffitiem humo- 
rum internam, fpirituumue conturbationem deferunt. Ipfi 
etiam motus animi fignificant interdum, corpus ad morbum effe 
procliue: nulla enim caufa exftante, oboriuntur aliquando fu- 
bitae moefiitiae et metus, repente fpes animo conceptas exftin- 
guentes. ftomachus quoque facile quibufdam mouetur, iraf. . | 
que et dolores.celeriter minutiffimas ob res fufcipiunt, lacry- 
mantque et animi fefe angunt, cum vapores exhalationefque 
vitio- . 


3. Kerwyopicm): redit enim 75. Pro πικροὴ Turn. dat LEN 
ad ἀτοπίαν. Reif ke. y4g8. A | 
74. φοβερᾷ Turn. , 


. 76. Pro 
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ew ὃ Πλάτων) ἀνακραιϑῶσι περιόδ oic. - dió io δε cxoT EV, 
οἷς ἀν ταῦτα συμπήττη, xad. μνημονεύειν, ἂν μηδὲν ἤσνευ- 
μαωτικὸν, ὅτι σωματικόν ἐςν αἰτίον BR UUUE si ? Ac- 
ϑάφσεως ^ » δεόμενον. χρήσιμον δὲ πάλιν 77 καὶ τὸ τὲς 
Φίλος ἐπισκεπτόμενον εἰδθενδντας Prud dye a) τες ei- 
τίας, μὴ σοφισικῶς, μηδὲ στεριέργως, ἐνσάσεις καὶ Ta 


θεμπτώσεις. καὶ ποινότητας λαλϑντα, καὶ παρεπιὸ εἰκγύ:. 


pa tano ὀνομάτων. AU year ἐμπειρίαν, ᾿ἀλ- 
λῶ ταυτὶ τὰ φαύλῳ καὶ κοινῷ μὴ πα ῤθργῶξ ἀκούοντα, 
8 
sibi ἤ ᾿λείωσιν, ΤΡ πόπον, ἀγρυπνίαν, paso 
brad 4 χρώμενος ἐπύρεξεν εἶτῳω y ὥσπερ ὃ 
Πλάτων em τοῖς ἀλλοτρίοις ὡμαρτήμασῳ εἰώϑει λέγειν 
ἀπιών". Μήπϑ8 ἄρα καὶ ἐγὼ τοιᾶτος 5 ὅτω τὰ περὶ οὐτὸν 
ἐν τοῖς Ania sU τίϑεσθα,, καὶ φυλάττεσθαι Μὸν pue 
νεύειν, ὅπως 8 Mbps τοῖς αὐτοῖς, SÀ καὐτὸς εἰς τὴν 
dup 
Eo. cocuntes, animi, ( vt ait Plato.) permifcentur circui- 
tionibus. Quibus ergo haec accidunt, ii perpendere fecum ea 
debent, et fcire, fi fpiritualis nulla fit caufa, fabeffe corpoream 
aliquam, quam comprimi, aut contemperari, oporteat. ^" Ma- 
gnopere autem conducit, vt, cum inuifis aegrotantes amicos, 
diligenter de caufa morbi fcifciteris: non fophiftarsn hoc more 
et fuperuacanea curiofitate, vt inftantias, incidentias, commu-. 
mitates in ore habeas, et medicarum vocum literarumque pe- 
vitiam oítentes : fed vt vilia haec et vulgaria non obiter audias, 
redundantiam, defe&um, defatigationem, infomnia: maxime 
autem eam victus rationem, qua is vfus in febrim incidit. De- 


inde, ficut Plato folebat, aliorum peccatis animaduerfis,  digref- 


εἶ lum ex aliis capias, quid tibi vitandum fit, memoria- 
, ne in M mindg — , etatfixus lectulo 
nm T Y A. bU AT | de 





me Ald.etBaf. ita dat Bon&. 


: πῶς... 78. Recte Roterodamus legit 
] . Χρήσιμον ὲ πάνυ multo le- ἡλίωσιν pro " λείωσιν, vertens Zz- 


getur uam πώλιν. Οἵ πάνυ Jolazione, vel excalefactione cor- 
fcr 


e(tin .[etitaetiam in'cod. oris ex ambulazione in fole, 


Turn.] Sed pro λείωσιν omnino — Reifke. "Vid. etiam not. prae- 
mallem μείωσιν. —Xylander. Et ced. 


79. Vyitie 


fus fecum: difquirere, an non ipfe quoque eodem effet in vitio: - 


» 


νος 
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/ MALE , »" N / f u^ 
κλίνην κατάπεσων ὑμνήσει, rod ov τήν πολυτίμητον ὑγίειαν, 
? 2 € V7 ? . , ^s 1 € N € 
Q«ÀÀ, &TEQ8 παᾶάσχροντος, ἐνσημωνεῖται προς EGUTOV , ὡς 
/ ^ V. un ^ ET ^ :. ^s € 09 
ἄξιον σολλἕ τὸ ὑγιαίνειν, και ὃ εἰ *NT0 διατηρεῖν αὑτῷ 

V ᾽ ^o b X € e^ 
προσέχοντα xa) φειδόμενον. καὶ χεῖρον δὲ καὶ τὴν ἑαυτῶν 
» 1 ΝΣ ^ B | 
παρεπισκοπεὶῖν δίαιταν. ἂν γὰρ ἐν πόσεσι καὶ προσφο- 

^ / 1 , * ᾿ ᾿ 
ραὶς, ἤ τισι πόνοις καὶ ἀταξίαις ἑτέραις, τυγχάνωμεν 
, S CNN ^ € 
γεγονότες, «o δὲ σῶμα μηδεμίαν ὑποψίαν παρέχη, μη- ὦ 
Ν 7 c/ €. 2 ὃ ^ ΄ ϑ V 1 
δὲ προαίογησιν, ópL9c αὐτὲς δεῖ Φυλαττεοζω X04 προκά- | 

» , * A , / ) 
ταλαμβάνειν, ἐκ μὲν ἀφροδισίων καὶ κόπων ὄντως, ἀνάα- 

δὲ τῇ ΄ A ᾽ » A A 
παύσει καὶ ἡσυχία, μετὰ δ᾽ οἴνωσιν καὶ συμπεριῷοραν, 
c / Cy. δὼ Y Ev / , 7 7 
ὑδροποσία, μάλιςα δὲ τροφαῖς κεχρημένες ἐμβριϑέσι 
N ϑ | » ^v V N C 
καὶ κρεωδ εσιν, 7 ποικίλαις, ὀλεγοσιτεῖν, κοὴ μηὸ ἐν ὑπο- 
^o : , ^ , ^o A X 
λιπεῖν περιττώμωτος πλῆϑος ἐν τῷ σώματι. καὶ γα 
, A » NE , c ^ 3 , i 
αὐτὰ ταῦτα δὲ αὐτὰ, πολλῶν αἴτια νούσων ἐςὶ, καὶ 
/ ^ y ; 7 “ ᾿ ᾽ὔ 7 3/ 
προςίϑησι ταῖς ἀλλαις αἰτίαις ὕλην xod δύναμιν. . ὅϑεν ἄφι- 
/ ^ , b ’ὔ » V / 
«a λέλεκται, τροφῆς ἀκορίην, καὶ πόνων ἀοκνίην, καὶ σπέρ- 
᾽ € ?. 9 9 A A 
ματος aíng συντήρησιν, ὑγιεινότωτα ^ εἶναι. καὶ γα 


* dignam gloriatione fanitàtem cum defiderio praedices: .fed δ]16- 
rius cafus tecum te doceat perpendere, quanti faciunda fit. vale- 
tudo bona, quantaque fit attentione et parfimonia | ei confer- | 

. vationi ftudendum. Expedit etiam in fuam ipfiusvitae rationem | 
inquirere. Si enim biberimus, ederimus, laborauerimus, aliud- . 
ve quicquam praeter ordinem fecerimus, neque vllum indicium, 

aut praefagium, mali accepti corpus praebeat: nihilominus ob- - 
feruare nofmet ipfos debemus, ac nos praemunire, fi vfi fumus 
xe venerea, autlaffati, quiete et fomno: fi vino liberaliusvíi, - 
aquae potu: maxime autem fi alimentis folidis, carnofis, aut 
variis, indulfimus, cibi paucitate, ne quam fuperfluorum co- 
piam in corpore relinquamus. nam cum ipfa per fe excrementa 
multorum funt caufa morborum, tum aliis caufis materiam viref- - 
que fuppeditant. ^ Eít enim optime di&um, faluberrima | 
eífe haec, Alimenti citra fatietatem vfum, alacritatem impi- 
gram ad labores, naturae feminis conferuationem. | intemperan- 
| tia | 
ii 


79. bysiértez Turn. 


go. F. | 
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ἡ περὶ τὰς συνεσίας ἀκρασία, τῷ μάλιτα τὴν δύναμιν 
᾿ἐκλύειν, ὑφ᾽ ἧς ἡ τροφὴ διωπονεῖται, πλεῖον περίττωμα 
“ποιξῖται καὶ πλῆϑος ^. αὖϑις ὃν ἀναλαβόντες ἐξ ἀρ- 
χῆς, περὶ ἑκάςε, πρῶτον δὲ περὶ γυμνασίων Φιλαλόγοις 
ὡρμοζόντων, λέγωμεν" ὅτι, ὥσπερ ὁ Φήσας μηδὲ ὲν γρά- 
9m παραϑαλασσίοις περὶ 006 όντων, ἐδίδαξε τὴν χρείαν" 
ὅτω καὶ Φιλολόγοις φαίη τις ἄν μὴ γράφειν περὶ γυμνα- 
σίων. ἡ γὰρ καϑ' ἡμέραν 78 λόγε χρεία διὰ φωνῆς πε- 
βαινομένη ϑαυμᾶςον οἷ οἷόν ἐξτ γυμνάσιον , 8 μόνον πρὸς ὑ- 
γίειαν, &AAd καὶ πρὸς ἰσχὺν, 8 maar, ἐδὲ cagna- 
σαν καὶ πυκνϑσαν τὴν " ἐκτὸς ὥσπερ οἰκοὺ ομήματος, 
ἀλλὼ τοῖς « ὠτικωτάτοις καὶ κυριωτάτοις μέρεσι ῥώμην ἐν- 
διώθετον καὶ τόνον ἀληνθινὸν ἐμποιᾶσαν. ὅτι μὲν γᾶς 
ἰσχύειν“ δίδωσι τὸ πνεῦμα, δηλξσιν . ὠλεῖπται, τὲς 
εἰϑληταςς κελεύοντες ἀντερείδειν ταῖς τρίψεσι, καὶ παρεγ- 
κόπτειν τηροῦντας ἀεὶ τὸ πλασσόμενα *. μέρη καὶ ψηλα- 


tia enim coitus, eo quod maxime eam facultatem debilitat, qua 
nutrimentum conficitur , excrementorum gignit copiam,  Ve- 
rum de his fingulis, repetito exordio, difleramus. Primum de 
exercitationibus , quae ftudiofis literarum conueniant, hóc di- 
'eimus. ficut is, qui fe nihil fcribere iuxta mare habitantibus 
de curatione dentium aiebat, vfum marinae aquae hoc ipfo do-. 
cuit: ita et nos profiteri poffimus, non effe, cur literarum ftu-- 
diofis de exercitationibus áliquid praefcribamus.  Vfus enim fer- 
monis voce pronunciat quotidianus, mirum dictu, quam vrile 
fit genus exercitationis, non ad fanitatem "leti fed etiam 
ad vires: non quidem arbleticas eas, aut quae carnes augeant, 
et extremas corporis, tanquam aedificii, partes condenfent: 
fed quia principibus corporis membris, penes quae vitae facul- 

Bao eft, naturale robur vigoremque verum ingene- 
rat. Ἂς fpiritu quidem augeri robur, aliptae demonítrant, qui 
athletis praecipiunt, vt fricationibus renitapiniee .eafque fubinde 
intercipiant , obferuatis [emper partibus, quae contrectantur, 


i. et 
80. NEU ποιεῖ πλὴ- 83. F. παλασσόμενα, fubacia, 


3«. Rei oleo er puluere inquinara, aut 
81. F. τὰ ἐκτὸς. Reif ke. πασσόμενα, Vel καταπασσόμενα, 
$2. 1exv» δίδωσι, Reifke. puluere confperfa , aut καταπλασ- 

; € ópsya, 
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Φώμενω τῷ σώματος. ἡ δὲ Φωνὴ, T8 πνεύματος SCA 
κίησις, SX ἐπιπολαίως, aAX ὥσπερ ἐν πηγαῖς περὶ τὸ 
σπλάγχνα ῥωννυμένη : τὸ ϑερμοὸν Me καὶ λεπτύνει τὸ 
αἷμα, xo) πᾶσαν μὲν ἐκκωθαίρει Φλέβα͵, πᾶσαν δὲ Ε 
dovneíay ἀνοίγει, cósacw δὲ καὶ πῆξιν ὑγρότητος ἐκ ἐὰ 
περιττωματικῆς, ὥσπερ ὑποςώϑμην ^, γενέσθαι τοῖς τὴν. 
veo παραλαμβάνεσι, καὶ κατεργαζομένοις ἀγγείοις. 
διὸ δεῖ μάλιστα ποιεῖν ἑωυτεὲς τότῳ τῷ γυμνασίῳ συνήθεις 
καὶ συντρόφες ἐνδελεχῶς λέγοντας. ὧν δ᾽ 2 7 τις ὑποψία 
^q8 σώματος ἐνδεέςερον,, 5  κοπωδέςερον,. ἔχοντος, ava- 
γινώσκοντας, 7 ava Qaviivras. ὅπερ yas αἰώρα πρὸς 
γυμνάσιόν 91, TBTO πρὸς διάλεξιν ἀνάγνωσις, ὥσπερ 
£T ὁ χήματος ἀὠλλοτρίς, λόγξ, κινῶσα μαλακῶς καὶ 
διαφέρεσα πρώως τὴν Φωνήν" ἡ δὲ διάλεξις ὠγώνα 
καὶ σφοδρότητα προςίϑησιν, ἅμα τῆς ψυχῆς τῷ σώματι 
-συνεπιτιϑεμένης. πραυγάς "ἢ μέντοι περιπαϑεὶς καὶ σπά- 
σαγματώδεις εὐλαβητέον. αἱ γὰρ ἀνώμαλοι προσίβο- 


et oleo ac puluere obducuntur. Sed vox cum fit animae motus, 
non in faperficie, fed intimis in vifeeribus tanquam fonte in- 
valefcens, calorem auget, fanguinem tenerum reddit, omnes 
expurgat venas, omnes aperit arterias, coire et. concrefcere 
humorum nullum füperuacaneum patitur," aut tanquam faecem 
fubfidere iis in vafis, quae alimentum excipiunt ac conficiunt. 
Itaque continenter orando debemus nobis familiarem hanc face- 
re exercitationem: vel fi fufpicio infinuet, corpus imbecillius 
effe, aut aliquanto laffius, legendo, vel colloquendo: quod 
enim geflario eft, fi cum exercitatione conferatur, id le&io prae- 
flat vice colloquii , tanquam vehiculo orationis alienae vocem 
2c ipa mouens atque differens. colloquium concertationem 
vehementiam adiicit, animo conatum corporis adiuuante. 
Okaniito autem vitandae funt vociferationes nimiis animi moti- 
bus expreffae vocemque per vim quandam extorquentes. inae- 
qu 
des | 

σόμενα,,  ceromaze ipuna. Ῥο- κόπτειν Turn. dat παφακαλύπτειν. 

hi i malim. Quid autem 84. ὑποτάϑμη Turn. - 
fignificet παφεγκόπτειν, fateor me — $5. Ante κραυγὰς praemittit 
nefcire, Reifke.. Pro illo zaesy- "Turn. xj. ^m 
96. Sal- 
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Ani καὶ διατάσεις ἐξ πνεύματος ρήγματα καὶ σπά- 
πρρακῷ ποιξσιν. ἀναγνόντα δὲ, καὶ δ ιαλεχϑέντα, λιπαάτι 
ea καὶ ὠλεεινῇ τρίψει χόηφέον πρὸ 72 περιπάτε, καὶ μος 
λάξει τῆς σαφπός, ὡς avus ov ἐς! ἐν τῶν σπλάγχνων ποιἕ- 
μενον ἁφὴν, καὶ τὸ πνεῦμα πρείως διομαλύνοντω, καὶ 
δίαχξοντα μέχρι τῶν ἄκρων. μέτρον καὶ ὃ τϑ πλήϑες 
τῆς τρίψεως ἔξω TO προσφιλὲς τῇ αἰδδήσει καὶ ἄλυπον: 
ὃ γὰρ ὅτω κατατήσας τὴν ἐν βάϑει ταραχῆν, καὶ διοίτα- 
σιν τῷ πνεύματος, ἐλύπω TE χρῆται τῷ περιττώματι» 
κἂν καιρία τις, ἢ χρείᾳ, κωλύση τὸν περίπατον, ἐδέν 
ἐσὶ πρᾶγμα τὸ γὰρ οἰκεῖον ἡ Φύσις εἰπέϊληφεν. ὅϑεν 
ἐδὲ mA ποιητέον, ὅτε καταγωγὴν ἐν πανδοχείῳ, σιγῆς 
πρόφασιν, ἐδ᾽ day πάντες καταγελῶσιν. ὅπ γάς Sx 
αἰσχρὸν το φαγεῖν, ἐδὲ τὸ ) γυμνώς ecdo4 δήπουθεν αἰσχρὸν, 
ἀλλ᾽ αἰσχιον τὸ δεδοικένω, καὶ δυσωπ ει! ναύτας, xa] 
ὀρεωκόμες, καὶ πανὸ οχεὶς καταγελῶντας 8 τῷ σφαιρῖ. 


quales enim fpiritus erüptiones et contentiones rupturas gi- 
gnunt ac conuulfiones. Qui legerit, aut difpatauerit, is ante 
deambulandum laeui atque tepida vtatur fricatione carnis et mol- 
litione, quantum ferri woteff, vifcera tangens, fpiritumque leni- 
ter complanans ac vfque ad extremitates diffundens. modus fri- 
candi fit fenfui gratus, ac citra dolorem. Qui enim fic compo- 
fait tumultum in: profundo corporis ac contentionem fpiritus, ei 
excrementa nihil afferunt molefliae: et fi intempeftiuum fit 
deambulare, aut per occupationes non liceat, nihil eft incom- 
modi: natura enim id accepit, quod ei debebatur. taque ne- 
' que nauigatione, neque diuerforio excufandum praetexendum- 
ve eít filenrium: fed exercenda vox, etiam fi ab vniuerfis deri- 
deare. Quo enim in loco turpe non eft cibum capere, vtique 
etiam exercere ibi corpus inboneftum non eft: fed turpius fue- 
rit metuere ac pudore aíHici ob nautarum ,  agafonum caupo- 
numque rifum; non quod pila ludas, aut vmbra pugnae ex- 
hi- 
86. Salmafius faadebat προς forfitan μαλακὴν, aut fimile epi- 
Ro): nefcio, qua de caufa. theton ad voc. áo» τῶν σπλάγ- 
Vulgata mihi fatis placet: ag- ww pertinens, Reif ke. 
gre[Jtones , imperus. Reif. ke. 
87. Ante ὡς avvsày isi. deeft $8. μέτριον τῷ 7A. Ald. et paf. 


! $9. ἐγ- 
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ζοντος xa) σκιαμαχᾶντος, ὠλλὰ T8 λέγοντος, ἂν ἅμα δ 
δάσκη τι, καὶ C 772, καὶ μανϑάνη, xa ἀναμιμνήσκηται 
γυμναζόμενος. ὁ μὲν γὼρ Σωκράτης ἔλεγεν, ὅτι τῷ κι- 
v8yvI δι ὀρχήσεως αὑτὸν ἑπτάκλινος οἶκος ἱκανός ἐςιν ἐγ- 
γυμνάζεϑαι δ. τῷ δὲ" δὲ ὠδῆς, ἢ λόγε, γυμνάσιον 
ἀπόχρη “ γυμναζομένῳ, καὶ ἑςῶτι, καὶ κατακειμένῳ 
πᾶς τόπος παρέχει. μόνον ἐκεῖνο Φυλαωκτέον, ὅπως μήτε 
πλησμονὴν, μήτε λαγνείαν, μήτε κόπον, ἑαυτοῖς συνειδό- 
τες ἐντενώμεϑα τῇ Φωνὴ τραχύτερον, ὃ πάσχξσι πολλοὶ 
τῶν ῥητόρων καὶ τῶν σοφιφςῶν, οἱ μὲν ὑπὸ ὃ ὁξης καὶ Φι- 
λοτιμίας, οἱ δὲ διὰ μιαϑὲς, ἢ πολιτικὰς ὡμίλλας, ἐξα- 
γόμενοι παρὰ τὸ συμῷερον ἀγωνίζεϑϑδω. Νίγρος δὲ ὁ 
ἡμέτερος ^^ , ἐν Γαλατίᾳ σοφιςεῴων ἀκανϑαν ἐτύγχανεν 


libeas te deridentium, quam quod inter dicendum fimul aliquid 
doceas, quaeras, difcas, in memoriam redigas exercendo. So- 
crates dixit, ei, qui faltando exercere corpus velit, opus effe 
domo, vel feptem le&orum capaci: qui cantu, aut fermone, 
ei fufficere fe exercenti, ítanti, cubantique, quemuis locum. 
Id vnum cauendum eft, ne conícii nobis repletionis, rei vene- 
reae, aut defatigationis, vocemafperiuscontendamus: quod mul- 
tis rhetoribus ac fophiftis vfu venit, cum ad certamen dicendi 
vel gloria et ambitione, vel fpe mercedis, aut propter ciuiles 
contentiones, protrahi fe finunt alieno tempore. . Niger fane 
noíter orátoriam artem in Galatia docens, forte fortuna fpinam 


pi- 


89. ἐγγυμνάσϑοι. (fic ) Turn. 


9o. δὲ abeít ab Ald. et Raf. 

- 9r.Salmafius videbatur emen- 
dafle γυμνάσιον, 0 isi τὸ ἀποχρῶν. 
Sed puta, virum doctiffimum 
alind quid dediffe. Ego locum 
fic conílituo: τῷ δὲ δι᾿ ὠδῆς, ἢ 


λόγα, γυμναφομένῳ γυμνάσιον ἀπο-. 


χρῶν [ vel ὅσον ἀπόχρη x27 ἑτῶ- 
τι. Reif ke. 


92. Quis ille fit Niger fophi- 
fta, non reperio: diuerfas enim 
eíta Brutidio Nigro, quem Se. 
necain Controuer(íiis memorat, 
Ciceronis aequalem, et a Sex- 
to Nigro, quem Plinius Hift. 
nat. faepius memorat: nam il- 
le medicus fuit; at Noflro di- 
&us rhetor fuit et Plutarchoae- ὦ 
qualis. quod patet e vocabule . 
ὁ ἡμέτερος. Reif ke. 


x 
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ἐχϑύος καταπεπωκώς" ἑτέρα δ᾽ ἐπιφανέντος ἔξωϑεν σο- 
Qus8, καὶ μελετῶντος, ὑφειμένε δόξαν παρασχεῖν ὀῤῥω- 
δῶν, ἔτι τῆς ὠκένθης ἐνισχομένης, ἐμελέτησε' μεγάλης 
Φλεγμονῆς καὶ σκληρᾶς γενομένης, τὸν πόνον s Φέρων, 
ἐδέξατο τομὴν ἔξωϑεν βαϑεῖαν. κἡὶ μὲν ὃν ἀκανϑα διὰ 
τῷ τραύματος ἐξηρέϑη, τὸ δὲ τραῦμα χωλεπὸν γενόμε- 
(0 Voy καὶ ῥευματικὸν ὠνεῖλεν αὐτόν. ἀλλὰ ταῦτα 
μὲν ἄν τις ὕςερον εὐκαίρως ὑπομνήσειε. γυμνασαμένες δὲ 
λετρῷ χρῆσθαι, ψυχρῷ μὲν ἐπιδεικτικὸν καὶ νεανικὸν μᾶλ- 
λον, ἤ ὑγιεινόν écw. — ἣν γὰρ δοκέϊ ποιεῖν δυσπώϑειαν 
πρὸς τὰ ἔξω καὶ σκληρότητα τῇ σώματος, αὕτη μεῖζον 
ἀπεργάζεται περὶ τὰ ἐντὸς κακὸν, ἐνις αμένη τοῖς πό- 
φοις, καὶ τὰ ὑγρὰ συνάγεσα, καὶ πηγνύεσα τὰς ἀναϑυ- 
᾿μιάσεις ἀεὶ χαλάσαι καὶ διαφορεϊϑωι βελομένας. ἔτι 
"δ᾽ ἀνάγκη τὲς ψυχρολετᾶντας εἰς ἐκείνην αὖϑις ἐμβαίνειν, 
| V, c κριβη καὶ τεταγμένην ἀποτόμως δίαιταν, 
ἀεὶ προῦ ἔχοντας αὑτοῖς μὴ παραβαίνειν 9 ταύτην, ὡς εὐθὺς 


4 










r V | 
pifcis deglutiuerat, cum íubito foris fuperuenit alius quidam 
"hetor, ac declamare coepit. Ibi Niger, ne fpeciem conceden- 
tis filentio praeberet metuens, etiamnum fpinain faucibus hae- 
rente, declamauit et ipfe. [δά orta inde magna ac dura inflam- 
latione, impatientia doloris exfecari fibi fpinam introrfum pro- 
"funde vulnere adacto paffus eft. per quod vulnus exemta qui- 
"dem eft fpina: verum ipfe eo ex vulnere, quod fanatu difficile 
effet, humorefque affluerent parti laefae copiofi, mortuus eft. 
- Sed de his inferius erat commodior monendi locus. ΑΒ exer- 

€itatione lauari, frigida quidem aqua, plus habet oftentationis, 
——— "quam ad fanitatem vtilitatis,.. Videtur fane hoc praeftare, vt mi- 
? - mus facile ab externis rebus corpus laedatur, duritiemque cor- 
-  spori aliquam conciliare. — Maius tamen internis partibus da. 
mnum adfert, meatibusobfi(tens, humorefque cogens, et vapo- 
res condenfans, qui femper laxari et digeri fuapte natura cu- 
piunt. Praeterea, qui frigida lauantur, neceffe rurfum eft, vt 
eam, quam nos fugimus, prorfus accuratam praecifeque nimis 


ftatutam vitae rationem fe&tentur, femperque curam adhibeant, 
pe qud in 







eam delinquant : gut nunquam non vel quoduis 


" Act ee pec- 
3. παραβαίνωσι, Reif ke. Ald. et Baf. dant παραβαίνοντας. 
; ster T. VI. Ii 94. Τιολ- 


X " 
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ἐξελεγχομένε πικρῶς παντὸς ἁμαρτήματος. ἡ δὲ 3ερ- 
μολεσία δίδωσι πολλὼ “ συγγνώμην. ἀὶ γὼρ τοσϑτον 
εὐτονίας ὑφαιρέϊ καὶ ῥώμης, ὅσον ὠφελεῖ πρὸς ὑγίειαν, 


53 ev 7 Y M / 
ἐνδόσιμω τῇ πέψει καὶ μαλακὰ παρέχξσα ^ τοῖς δὲ 
ΝᾺ 96 


M / , » M ’ * x 
τὴν πέψιν διαΦεύγεσιν, ἄν γε δὴ ^ μὴ παντάπασιν ὠ-. 


μὰ καὶ μετέωρα μείνῃ, διαχύσεις ὠλύπες 7 παρασκευώ- 
(sca , καὶ κόπες ἐκλεαίνεσω, λανθάνοντας. ἃ μὴν 


Ll 


ἐλλ᾽ ὅταν ἡ Φύσις παρέχῃ μετρίως ὃ ιὠκειμένξ καὶ LO GG 


he 
ui 


^ , p 5 Ζ A ^x ΓΝ - 
τῇ σώματος αἰόγησιν, ἐατέον τὸ βαλανεῖον... Aet 


δὲ τὸ πρὸς πυρὶ Ῥ βέλτιον, ὧν ἀλέας δέηται τὸ σῶμα. 
τωμιεύετωι γὰρ αὐτῷ τῆς ϑερμότητος ^. ὁ δ᾽ ἥλιος ὅτε 
m xn» τ L , € 7 N ^ »/ 
μᾶλλον, 89᾽ ἧττον, ἀλλ᾽ ὡς κέκραται πρὸς τὸν ἀέρα, 
κεχρῆ λα! δίδωσι. ταῦτα μὲν ἂν ἱκανοὶ περὶ γυμνασίων. 
ἐπὶ δὲ τροφὴν παραγενομένοις, &y μὲν ἥ τι τῶν πρόσϑεν 
ὄφελος λόγων, οἷς τάς ὀρέξεις “--. an 


peccatum acerbe cafligetur. Vfus balnei calidi multo plus ve- 
niae meretur, Non enim tantum vigoris roborifque aufert, 
quantum ad fanitatem conducit eo, quod exordia conco&lioni 
praebet, eaque lenia: ac iis, quae conco&tionemi effugiunt, nifi 
plane fint cruda et in fummo fufpenfa maneant, diffufiones do- 
lorem nullum afferentes comparat, occultasque membrorum de- 
fatigationes demitigat. Verumtamen vbignatura praebet medio- 
criter fatifque commode affe&i corporis fenfionem,, omiffo bal- 
neo ad ignem inungi praeftat, fitepore corpus indigeat. Sic 
enim conferuatur magis infitus ac difpenfaturcalor. Sole neque 
magis, neque minus, vtendum eft, quam temperies aéris ab eo pro- 
fecta permittat. Atque haec quidem de exercitationibus fufficiant. 


Ad cibum porro fumendum quando acceditur, fiquidem effe- . 


cerunt aliquid ea, quae ante a nobis de appetitu demulcendo 
: ; et 


Y. 
94. Τπολλὴν συγγνώμην. Reif ke. αὑτῷ τῆν, θερμότητα, "am in 
95. Ante, aut poft παρέχεσα — ipfius, eius puta, qui ad ignem 


deeít τὰ σπλάγχνα. Reifke. vngitur, pozeflaze azque arbitrio 
96. ἄν τε δὴ Turn. eff, rantum facere rogum, ad 
97. ἀλύτες idem. quem vngitur , quanrum vulp, 
98. Πῦρ, Reif ke. adminiftrare ipfe. fibi poteft 


9g. F. ταμιεύσετοη γὰρ αὐτὸς flammam pro lubitu, Rei/ ke. 
LED |^ 9899. F.. 
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vane, ἄλλο Ti χρὴ ἢ παραινεῖν τῶν ἐφεξῆς, &y δὲ ὥσ- 
περ ἐκ δεσμῶν λελυμένῃ ἢ χωλεπὸν ἥ χρῆσϑαι, καὶ Φι- 

| “λονεικεῖν πρὸς γαςέρω., ὦτα un ἔχεσαν, ὡς ἐλεγε Κάτων, 
ἀηχανητέον τῇ ποιότητι τῆς τροφῆς ἐλαφρότερον ποιεῖν 
ῆϑος, καὶ τὼ μὲν «sped καὶ πολύτροφαᾳ τῶν σιτίων, 
τὰ κρεωδή, καὶ τυρώδη, Xd) σύκων τὰ ξηρὰ, καὶ 
T (oos προσφέρεσθαι , πεφυλαγμένως ἁπτόμενον. 
ἀεὶ παραιτεῖαλαι ) TOig δὲ λεπτοῖς S Dus 
34 καὶ κούφοις, οἷα τὰ πολλοὶ τῶν λαχάνων, καὶ τα 
πτηνὰ, καὶ τῶν ἰχϑύων οἱ μὴ πίονες. ἔςι γάρ τὰ τοιαῦ- 
T προσφερόμενον καὶ χαρίς εο)α! ταῖς ὀρέξεσι, καὶ τὸ 
σῶμα μή | πιέζειν, μάλιςα δὲ vac ἀπὸ χρεῶν. φοβητέον 
ἐπεψίας. ^ καὶ γὰρ εὐθὺς ^ σφόδρα καὶ βαρύνεσι, καὶ 

| λεήψανον εἰσαῦϑις πονηρὸν aT αὐτῶν παραμένει. καὶ 
XQ Tis V μὲν ἐϑίσαι, το σῶμα μηὸ εμιᾶς προσὸ £jodaJ cag- 
ολλὰ γαφ s μόνον πρὸς διατροφὴν ἀἄφϑονα, &À- 

PLOLV καὶ ἀπόλαυσιν ἀναδ (δὲ Qciy n γῆ, τοὺς 













fiefstiendo difputata fant, reffat, v a iud deinceps  prae- 
ingamus. Quod fi eum tanqu: vinculis. folut m 
&are, contendere aduerfus ventrem auribus, vt Cato 
- «ebat, carentem difficilé fuerit: danda eft opera, vt tn 
te copiam minus moleftam reddamus, [taque eos cibos, 
unt multumque habent nutrimenti, carnes puta, ca- 
i x oua affa, et qui horum funt fi fimiles ) quan. 
er auerfari vix poffums: tenues et leues arripiamus in- 
|. terim, cuius κα ge iiis ol int Pese. et aues, et pifces non 
(| pingues. Licet enim his vefcente itificari appetitui, et 
. corpus non aftiigere: Mexime autem c Prodi | metuendae funt 
ab εἴα carnium: nam hae et initio ftatim valde | praegrauant, et 
4 reliquias poft fe malas relinquunt. Ac optimum quidem erat, 
τ πὰ corpus adíuefacere, vt nullum id carnium requireret efum. 
non enim ad nutriendum modo largiter fufficientia tellus pro- 
; duit , fed etiam ad delectationem voluptatemque facientium 
copiam: 
τοο. F. ἐκηλῶμεν xl κατεπραῦ. . In εὐϑὺς latere mihi vide- 
yautv, ἐδὲν ἄλλο χρὴ. Reife. tur ἐγοχλᾶσι. Sane ex εὖ facile 
1. Λελυμέναις : redit enim ad Mo et ex Ju; fit ες finis 
ἐρέξεις, quod praeceffit. Ref/ke. — verbi. Reif ke. 
" ^ ha 3. ut 


ΕΣ 
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* Ex , , "Ὁ ’ P j /, 
μὲν αὐτόϑεν ἀπραγμόνως χρῆσ)αι παρέχεσα, va δὲ μιγνύ- 
μενα ἢ καὶ παντοδαπῶς παρασκευαζόμενα συνηδύνειν. 
ἐπεὶ δὲ τὸ ἔϑος * τρόπον τινὰ Φύσις καὶ παρὰ Φύσιν γέγο- 

᾿ δεϊ yondda, κρεωφαγίω πρὸς ὠποπλήφωσιν ὀρέξεω, 
νεν, εἰ δεῖ χρῆσλαι κρ γίω πὸ πλήρωσιν ὀξέξεως, 
/ ^? ἃ 7 ) T € 
ὥσπερ λυμδς, ἡ λέοντες, QA οἷον ὑπέρεισμω 38) διά- 


ζωσματῆς τροφῆς ἐμβαλλομένες ἑτέροις σιτίοις χρῆσθαι καὶ jl 


" ᾿ ^ ^ ΄ , Y DA. " um 
Bor, ἃ καηϑισύματι μᾶλλόν iot n " wt iU 


καὶ τῆς ψυχῆς ἧττον ἀμβλύνει τὸ λογικὸν, ὥσπερ ἐκ λι΄ 
τῆς καὶ ἐλαφρῶς ὕλης ἀναπτόμενον, τῶν δὲ ὑγφῶν, yd: 98 
λώκτι μὲν E, ὡς ποτῷ χροηςέον, ὠλλ᾽ ὡς σιτίῳ δύναμιν ἐμ- ὁ 


- » ^ ^ ἡ 
βοιϑῆ καὶ πολύτροφον ἔχοντι. πρὸς δὲ τὸν οἶνον, ἅπερ 
) d ΔῈ ' Z 3, 
Εὐριπίδης πρὸς τὴν ΑΦροδίτην, διωαλεκτέον “- Ein quoc 
(RM ΔΝ 3 RC 2 Y V ^ 
μέτριον δέπας εἴης Ἶ, μηδ᾽ ἀπολείποις, καὶ "yag ποτῶν 
2 / Li , ^ ΄ ΓΝ Ax , 
ὠφελιμώτατον ici, καὶ Φαρμάκων ἥδιςον, καὶ ὄιίψων cix 
’ὔ 4 ^ N N X 3 “ 
χότατον, ἄν τύχῃ τῆς πρὸς τὸν καιρὸν εὐκρασίας μᾶλλον, 
copiam: quibus partim nullum apparatum alium requirentibus 
veíci poffis, partim fexcentis modis mifcere et fuauia redigere. 
Sed quando confuetudo, non quidem omnino naturae ez Ms 
fa, in naturam iam abiit, carnibus vefcendum eft fane 
men ad explendum appetitum, vt lupi faciunt ac le 
cum eas, tanquam fundamentum quoddani et mun ionem 
reliqui cibi contineantur, ingefferimus, alii deinde cibi atque 
obfonia addantur, quae et naturam corporis ΠΟΙ propius at- 








tingant, et mentem minus hebetent noftram , veluti « 
et facili materia incenfam. De liquoribus, lac quidem vfurpan- 
dum pro potu non eft, fed vt cibus vim validam et ad nutrien- 
dum copiofam habens. De vino id pronunciabimus, quod de 
Venere Euripides; M | fat Mp 
Adfi ibi, fed mediocris, ὃς 
Neque me deffinuas. | 
ΕΠ enim vinum et potuum vtiliíffimus, et medicamentorum fua. 










viffimum, et de obfoniis omnibus :gratiffimum appetitionibus 


noflris, fi occafione magis etiam; quam aqua, [it probe tem- 


pera- 
3. μεμιγμένα "Turn. 6. Aut λεκτέον fimplex, aut 
4. τὸ ἦϑος Ald. et Baf. γὴ Δία λεκτέον. Reifke. — 
5. Hoc χροὶ delendum. Ref | 7. εἴης ] Emendabat Salma- 
ke. " fius 49. Reifke. 
$. οἷς 
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ἢ τῆς πρὸς τὸ ὕδωρ. ὕδωρ δὲ S μόνον τὸ μιγνύμενον πρὸς 
οἶνον, ἀλλὰ καὶ τὸ καϑ᾽ ἑαυτὸ τῷ κείραμένε μεταξὺ 
πινόμενον, ἀβλαέςερον ποιεῖ τὸ κεκραμένον. ἐϑιςέον 
ὧν παρὰ τὴν xaO ἡμέραν δίαιταν, ὕδατος προσ Φέφεοϑαι 
καὶ δύο καὶ τρία ποτήρια, τήν τε δύναμιν τῷ οἴνε ποιοῦν- 
σῷ μαλακωτέραν, καὶ τῇ σώματος συνήθη τὴν ὑδροπο- 
᾿σίαν, ὅπως, ὅταν ἐν χρείᾳ γένηται, μὴ ξενοπαϑῆ, μηδ᾽ 
ἀπαναίνηται.. συμβαίνει yat- ivíac Φέρεογαι μάλιτα πρὸς 
τὸν οἶνον, ὅταν pasa χρείαν ὑδροποσίας & ἔχωσι, καὶ 
yae ἡλιωθέντες, καὶ ῥιγώσαντες πάλιν, καὶ σφοδεότε- 
gov &i ; καὶ συντονώτερον Φρὺντέσαντες. καὶ ὅλως 
τὰ τὲς κόπες καὶ τὲς ἀγώνας οἴονται ποτέον εἶναι τὸν 
: οἶνον, ὡς καὶ τῆς Φύσεως ὠπαιτόσης εὐπάϑειών τινα τῷ 
σώματι, καὶ μεταβολὴν ἐ ἐκ τῶν πόνων. m" δὲ Φύσις £U- 
σάϑειαν μὲν (εἴ τις εὐπάϑειωαν κωλεὶ τὴν dd vacio ia ) 
sx ἀπαιτεῖ, 'νμμεταβολὴν δ᾽ era τὴν εἰς τὸ μέσον 20 0- 
νῆς xa] πόνε καϑιςᾶσαν, διὸ καὶ τροφῆς ὑφΦαιρετέον ἐν 
τέτοις, καὶ τὸν οἶνον ἢ παντελῶς ἀφαιρετέον, ? προσοι- 
᾿ φέον πολλῇ κατακεραννύμενον did) μέσ καὶ κατακλυζό- 
s Ness 
; £7 Cit. j^ 





s τ 

atum. Aqua et vino fi foiiis: prodeft: et quae pura in- 

te  diluti vfum bibitur, ipfum dilutum reddit minus noxium. 
aque in quotidiano victu adfuefacere nos debemus, vt duo, 
rel tria pocula aquae eb; bamus. haec et vfam vini emollient, 
et corpori familiarem reddent aquae potum, ne, cum ea pota 
- epus fit, infolentia rei offendamur ac .recufemus. Non enim 
3 . defunt, qui, quo tempore maxime aqua erat bibenda, ad vi- 
A. ntur : vt cum Solis calore vfti funt, cum horruerunt,cum ve- 
ο΄ heme ti | perorauerunt, cum maiore animi contentione de aliqua 
gecogitauerunt, denique adefatigatione et contentione vinum 
nant bibi debere, quod ipfa videatur natura quandam cor- 
pori onam affectionem, et poft labores mutationem expofcere. 
Α tqoi non voluptatem ( fi quidem hoc bona affeGione intelligi 
- velis ) natura requirit, fed mutationem, quae medio inter vo- 
luptatem et dolorem loco conftituat. Quapropter in his cafibus 
| et cibi aliquid detrahendum eít, et vino aut abíiinendum omni- 


mno, aut vtendum diluto interim multa aquae potatione, cum 
li 3 enim 
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μενον ὑδροποσίᾳ. πλήκτης yee ὧν καὶ ὀξὺς ἐπιτείνει 
τὰς τῷ σώματος ταραχαῖς, καὶ τραχύτερα groi£i- καὶ πα- 
ροξύνει τὸ πεπληγμένωα, παρηγορίας δεόμενα καὶ λειό- 
οτήτος, cic? μάλιφα τὸ ὕδωρ ἐνδίδωσι. καὶ ye av 8 
διψῶντες, ἄλλως δὲ ϑερμον Ud ὡρ πίωμεν" μετὰ τὲς κό- 
gr 36, καὶ τὰς διατάσεις, καὶ τὰ καύματα, “χαλάσμα- 
2) 
τος καὶ μαλακότητος αἰδλανόμεϑα ? περὶ τὰ ἐντός. "- 
σιος y&e ἢ ἡ T8 ὕδατος ὑγρότης, , καὶ ἀσῴυκτος, ἡ δὲ τῷ 
οἶνς Qogav ἔχει πολλήν, καὶ δύναμιν ἐκ εὐμενῆ τοῖς προσ: 
| φαάτοις πάϑεσιν, εδὲ Qna νϑρώπον. καὶ γὰρ ἃς λέγε 
σὶν ἔνιοι τῷ φώμείαν τὴν ἀσιτίαν δριμύτητας ἐγγεννῶν καὶ 
πικρότητας, εἴ τις δέδειεν, ἢ, καϑάπερ οἱ παῖδες, δὲει-. 
i € ^ A -Ὁ / X / ] 4 ; 
νον ἡγείται πρὸ 75 πυρέττειν μῆ παρατίϑεσλαι veda eC ἂν, 
5 € LA c c , 
iy ὑποψίᾳ γεγονὼς, εὐώφμοςον ἡ ὑδροποσία μεϑύριον. 
X A ^ 2 7 - , ΄ fi CL / 
καὶ γάρ ωὐτῷ TQ Διονύσω πολλώκις νηφάλίᾳ ϑύομεν, 
3 , ^o M ^ ) M 3) € 
ἐϑιζ ὀμενοι κωλῶς μῆ ζητεῖν ἀεὶ τῶν ἄκρώτον. ὁ 0i Mívvg 
enim natura fit vinum impetuofa et acri, conturbatiónes corpo- 
ris intendit atque exafperat, et partes aífectas irritat, demitiga- 
tionem defiderantes aclaeuigationem: quam rem aqua praeftare 
optime poteft. Etenim fi etiam non fitientes aquam bibamus te- 
pidam a defatigatione, contentione virium et aeftu; fentimus,. 
internas partes relaxari et leniri. placida eft enim aquae humiditas, - 
etquieta: cum vini humiditas impetuum habeat multum, vimque 
recentibus affectionibus nequaquam amicam, aut aequam, Sin 
vero eft, qui acrimonias illas et acerbitates | metuit, quas non 
nulli dicunt inediam ingenerare, aut, ficut pueri, mifermm pu- 
tat, fi, febre imminente, malum praefagiens non occupet cibo 
velci: limes eft inter has res optime congruens, aquae potus. 
nam ipfi etiam Baccho faepenumero facra Nephalia, id eft ío- - 


brietatis, peragimus: recte nofmet ita comparantes vfu 
que femper merum deíideremus. — Minos imi luctu 





2 Ty ^ νὰν; 
P 
4. οἷς 1 Leg. 4c μάλιτα, aut IO. αἰσϑάνοντοι codex qui- 
& «9| μάλιτα. Reif ke. dam innominatus. 
9. πίνωμεν Turn. , . rg 


veu a JH 


II. Hi- 
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-X&i τὸν αὐλὸν ἀφεῖλε τῆς Susfeis καὶ τὸν φέφανον ὑπὸ 
λύπης. καίτοι λυπεμένην Ψψυχήν ἰσμεν ὅτε ὑπὸ Ξεφά- 
vOv, ἅτε ὑπὸ αὐλῶν παϑϑέσαν: σῶμα δ᾽ ἐδὲν ὅτως 


m égw, ᾧ τεταρωγμένῳ καὶ Φλεγμαίνοντε προσπε- 
σῶν οἶνος ἐπ zd (Amat. τὲς μὲν ὧν Aud Sc ἐν τῷ λιμῷ λέ- 
γδσι διαγαγεῖν ἡμέρων παρ᾽ ἡμέραν "^ τρεφομένες, εἶτα 
παίζοντας καὶ κυβεύοντας" Φιλολόγον δ᾽ ἄνδρα καὶ 


iris MAL δεόμενον βραδυτέρα, δείπνε, διώ- 


ὑκείμενον, ἤ Ti βιβλίον, ἢ λύριον, 8 προΐεν- 
ἐς οὶ λεηλατέμενον' &AA ἀποςφέφων συνεχὼς 
i μεταφέρων ἐπὶ ταῦτα τῆν διάνοιαν ἀπὸ τῆς τραπέ- 
ζης, ὥσπερ Αρπυίας τὸς ὀρέξεις διασοβήσειταϊς Μόσαις. 
à γὰρ ὁ μὲν Σκύϑης, ὅταν. πίῃ , πολλάώκις ἐφάπτεται 
“18 τόξε, καὶ παρωψάλλει V V ἐν, ἐκλυόμενον ὑπὸ 
τῆς μέϑης ἀνωκαλόμενος τὸν Suuév Ἕλλην δ᾽ ἀνὴρ Φο- 
βήσεται τὲς καταγελῶντας αὐτῷ γράμμασι καὶ βιβλίοις 
LN | | | : 
tibiam facrificio ademit et coronam: cum tamen fciamus, ani- 
In ui in dolore fit, neque coronis laedi, neque tibiarum 
τ 5 q , 7 

ἃ. Corpus autem ita validum eft nellum, cui conturbato 

et inflummato vinum adhibitum non adferat aliquid damni. Ly- 
dos aiunt, fame premente,- alternis diebus cibum fumendo, et 

: joco fe lufaque oble&ando, tempus contriuiffe. Sed hominem 
literis Μαῇ (que deditum, ficubi tardius coenare oportebit, pro- 

* pofita aliqua geometrica defcriptio, aut libellus, aut cithara, 
ion patientur 4 ventre agi ac ferri: fed ad haec fabinde con- 
enfz et transferens cogitationes, Mufarum ope con- 
veluti Harpyias quafdam, abiget. Scythae cum 
zent, fubinde arcum tangunt, neruoque fonitum 
T Mou diffolutum reuocant: et homo Graecus 
entes ipfum , quod immodeftam pertinacemque cu- 
novo... pidi- 















I. Hiftoria Lydorum fümta paf A vulgatis παρ᾿ ἡμέραν ib- 


eis HERE GE Ref. εἰς, 
I3. προίετοη Turn. Vule. et 


* p 
12. [ta etiam dant Ald. εἰ Bong. 
n 4 I4. Ἐς 
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ὠγνώμονα καὶ δυσπαραίτητον ἐπιϑυμίαν ἀνιέντος ὠτρέμα. 
καὶ χαλώντος. τῶν μὲν γὰρ παρὰ τῷ Μενάνδρῳ vsa- 
νίσικων ὑπὸ 78 πορνοβοσκξ παροὶ πότον ἐπιβελευομένων. 
καλὲς καὶ πολυτελεῖς H^ ἑταίρας, ἕκαφος ( ὥς. 
φησι) κύψας εἰς αὑτὸν ", τῶν τραγημάτων &QAa, Φυ- 
λαττόμενος καὶ Φοβούμενος ἐμβλέπειν: οἱ δὲ Φιλολόγοι 
καλάς καὶ πολλαὶς καὶ ἡδείας ἀπόψεις καὶ ἀποςροφὰς. 
ἐἔχδσιν, ἄνπερ ἄλλως μὴ δύνωντωι, τὸ em ooo δ 
δὲς τῶν ὀρέξεων κατέχειν " παρακειμένης ραπες 
ὠλειπτῶν δὲ φωνάς καὶ παιδοτριβῶν λόγος ἑκάςοτε. 
γόντων, ὡς τὸ παρὰ δεέπνων Φιλολογεῖν τὴν seo (a 
φϑείρει καὶ βαρύνει τὴν κεφαλήν, τότε. φοβητέον » ὅταν. 
τὸν Ivd ov ἀγαλύειν, ἢ διαλέγεσθαι περὶ τϑ κυριεύοντος 


ἐν δείπνῳ μέλλωμεν. τὸν μὲν "ae videte 18 Φοίνι-. 





piditatem libris et literis x iere: emollit atque demulcet? 
Apud Menandrum leno quibufdam adolefcentulis infidiatur, in- 
troducendis formafis et fumtuofis fcortis: fed eorum quifque, vt 
ibi dicitur, | 
Edebar, in fefe intuens , bellavia, 

fcilicet metuens infpicere fcorta, idque cauens, eruditi ved" 
chras, multas, eafque iucundas habent res, in quas a gulae 
irritamentis animum oculofque diuertant, fi aliter non Me" 
appofita menfa, compefcere cupiditatum impudentem ferociam. 
lam aliptarum et paedotribarum voces, fubinde inculcantium, 
alimentum difputationibus in coena literatis corrumpi, cz 
que grauari: tum pondus habere finamus, cum In dum 
ciam illam fophiflicam, coenantes diffoluturi, aut de : 
quam vocant, ratiocinatione fumus difputaturi 


"ei 







I4. 'Ec αὐτὸν metri gratia; et munibus ': | κυριεύοντο 
fic quoque Salmafius, monens, Indus et Cormurus funt fophi- 
| verfüm Menandri effe. Reifke. . fmatum nomina. de LP ali- 

I$. παρακειμένης τῆς τραπέζης i r 
Turn. 

16. τῇ κυρίττοντος ] Legeba- etiam P 
tur et hic, et in Sympofiacis brum vocat, ἐγκέφαλον: praeter 

lI. et contra Stoicos de com- alios Strabo lib. 15. — Xylauder. 


17. in 





, 
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κος, γλυκὺν ὄντα σφόδρα, κεφαλαλγὸν λέγεσιν εἶναι" 
x Ν ΄ 4 17 ἐξ M BN , ^v 
διαλεκτικὴ δὲ τρωγάλιον εν δείπνω γλυκὺ μὲν ἐδαμῶς, 
κεφαλαλγὲς δὲ καὶ κοπῶδες ἰσχυρῶς ign. ἄν δὲ ἡμᾶς 
^ 1 ^ 4 s 

μὴ ἄλλο τι ζητεῖν, 3 Φιλοσοφ εἶν, ἤ ἀναγινώσκειν, πά- 
gà δείπνον ἐῶσι τῶν ἐν τῷ καλῷ καὶ ὠφελίμω τὸ ἐπαγω- 
γὸν ὑφ᾽ ἡδονῆς καὶ γλυκὺ μόριον ἐχόντων, κελεύσομεν 
αὐτὲς μὴ ἐνοχλεῖν, ἀλλ᾽ ἀπιόντας ἐν τῷ ξυτῷ ταῦτα 
᾿ N ^ "4 2 ^ ) ^ «a Ὁ 
καὶ ταῖς παλαίςραις ὃ it Aysco au τοὺς ἀθληταῖς, ἃς τῶν 
βιβλίων ἐξελόντες, ἀεὶ διημερεύειν ἐν σκώμμασι καὶ βω- 
μολοχίαις 7 ἐϑίζοντες, ( ὡς ὁ κομψὸς ᾿Δρίξων ἔλεγε ) 
τοῖς ἐν γυμνασίῳ κίοσιν ^ ὁμοίως λιπαρὲς πεποιήκασε 
καὶ λιθίνας. αὐτοὶ ^ δὲ πειϑόμενοι τοῖς ἰατροῖς πάραι- 
μὠρόστ)- ) “ ^ , Y , 

v8cW ἀεὶ τῷ Osímvs καὶ τῇ ὕπνε λωμβάνειν μεϑόριον, καὶ 
μὴ συωφορήσαντας εἰς τὸ σῶμα τὰ σιτία, καὶ τὸ πνεῦ- 

Ζ Ὑτ' 3 21 ) M » ^ ^ ΄ ^ 
μα καταϑλίψαντας, μὴ ^ εὐθὺς ὠμῇ καὶ ξζεέση τῇ τρο- 


Phoenicis dulce admodum eft, fed dolores capitis inducere fer- 
tur. At dialedica in coena bellarium eít nequaquam dulce, 
interim tamen caput vekementer laedit ac fatigat. — Quod fi ifti 
. mihil etiam aliud füb coenam quaerere ac philofophari nobis per- 
mittunt de iis rebus, quae pulchrae iuxta funt, et vtilem prae- 
bent oble&ationem: iubebimus, vt moleíliam nobis faceffere 
definant, inque Xyfto et palaeftris apud athletas difputent, 
quos a libris abalienatos, totos dies facetiis et fcurrilibus iocis 
exigere adfuefaciunt, et, vt fcite Arifto dixit, fimiles columna- 
rum in gymnafio, nitidos fcilicet lapideofque fecerunt. Nos 
autem medicis pareamus, qui monent, femper inter coenam et 
fomnum faciendam aliquam intercapedinem: ne, congeftis in 
corpus cibis, et oppreffo fpiritu, confeftim crudo ac feruido 
. Y " ' ; ali- 


* L 
(7. ἐπὶ Turn. πάτοις, quorum hoc etiam a 


I$. κρὶ ταῖς βωμολοχίαις Turn, 

19. Pro κίοσιν Turn. dat νι- 
κῶσιν. "n 

20. F. αὖϑις δὲ δἰ [paulo poft] 
«αραινῶμεν. Reifke. 

2I. μὴ εὐθὺς ] M3 hoc pofte- 
rius abundat, et »4/ ante σερι- 


fcripto abeft, et paucis inter- 
jedtis ver(ibus μήτε σοφιςικοῖᾷ 
ἀγῶσι legebatur €odusixsoy, | Po- 
tius eoQisixoig , vt poftea in fcri- 
pto reperi. et ταῖς δὲ Ísopixaso, 
lega τὰς δὲ ἐν ταῖς iso. “Ροίξ 
pro ἀμφοτέρως ἂν εἰκείως repona 


li5 au 
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- 7 , ^ 2 3 NS 1 M 
Qr βαρύνειν τὴν πέψιν, ἀλλ᾽ ἀναπνοὴν καὶ χώλασμα 
: t; ya. M ΄ ^ δὰ » 
ἔχει. ὥσπερ ^ οἱ τὰ σώμωτα κινεῖν μετοὶ δεῖπνον d- 
“ ^c » , »WN ^ ^ 
ξιοῦντες, 5 δρόμοις, δὲ παωγκρατίοις, TÀTO ποιῶσιν, 
3/, 08 ^ M 33 4 | , 
dAX ἀβληχροῖς, na" περιπάτοις, καὶ χορείαις ἐμιμε- 
t; c ^w , , ^ Y i 
Aícw , ὅτως ἡμεῖς ^* οἰησόμεθα δεῖν vac ψυχάς 7 δια- 
᾿ : , 7 , 
Φέρειν μετὰ δεῖπνον μήτε πράγμασι, μήτε Φροντίσι, μή- 
^ ᾽ € M t; 2 ) 
τε σοφιξικοῖς ἄγωσι, προς ἅμιλλαν ἐπιὸ EQUTIANV, 7 κι- 
| 6 "d , Ἁ LY / EU 
γητικὴν ^^, περαινομένοι. ἀλλ πολλὰ μέν ἐξ! τῶν (Qu- 
^ , ? i A N 
σικῶν προβλημάτων £Aa ea καὶ πιϑανὰ, πολλαὶ δὲ διη- 
͵΄ » VN LZ ^l ad ἈΝ 27 
γήσεις ἤϑη καὶ σκέψεις ἐχέσαι. τὅτο δὲ 
e M $798 7 - "p 
(ὡς Ὅμηρος ἔφη) καὶ μὴ ἀντίτυπον, ταῖς δὲ ἱφορι- 
“ὦ“ 8 ^o , ^ H L 1 
xcic ^^ καὶ ποιητικαὶς ζητήσεσι διατριβως ἐκ ἀηδῶς ἔνιοι 
alimento aggrauemus vim concoCtricem, fed refpirationem et 
relaxationem concedamus. | Ergo ficut, qui mouenda poft coe- 
nam corpora affirmant, non curfu, aut pancratio, id faciunt, 
fed lentis ambulationibus, et choreis modificatia: ita nos quo- 
que exiftimabimus, a coena animos noílros exercendos effe, 
non fane negotiis, non curis, neque fophifticis concertationi- 
bus, quae ad oftentationem, aut animorum motus concitandos, 
tendunt: fed multae de rebus naturalibus quaeftiones faciles ac 
probabiles fuppeditant: multae narrationes, quae ad difputa- 
tionem de moribus faciant, non eam afperam, fed, vt Home- 
rus appellat, menoeikea, id eft, animum demulcere quae pof- 
fit. et hiftoricae ac poéticae quaeftiones non ineleganter qui- 


τὸ μενοεικὲς Ὁ 


ἀμφοτέρων, vna litera ante de- 
prauationem paffa, et Home- 
ricum μενοεικὲς eft YMiad. I. 227. 
et alibi. — Diuerfitas ledion'? 
erat in fcripto annotata. Xy- 
lauder, | 

22. Χάλασμα ἐᾷν ἔχει». 35] ὧσ- 
περ. Reif ke. 

23. Aut delendum hoc καὴ, 
aut leg. ἀλλ᾽ ἅλμασιν ἀβληχροῖς, 
vel ἀλλὰ πηδήμασιν εἰβλυ χροῖς, 
Reifke. Vid. etiam ποῖ, 91. 


24. οὕτω καὶ ἡμεῖς. Reif ke. 

25. Poft τὰς ψυχάς Turn. in- 
feritva. ἦν τὸ ᾿ 

26. Ἐ. ἢ φιλονεικητικὴν. Reif- 
ke. - 

27. Pro δὲ Turn. dat δή: 

28. F. fic leg. ἀντίτυπον ἐν 
τοῖς φυσικοῖς. τὰς δ᾽ ἐν ἱφορικαὴς καὶ 
— atque in pbyficis boc. illud 
eft mentem demulcens , ez prorfus 
non durum, neque borridum ; ep 
verfari in quae[lionibus biflori- 
οἷς — Reifke. a AT 
29. 'Ap- 





, 


| Vomius et purgationes ventris per medicamenta, turpia redun- 
δ, ἃ 


t. 
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"24 , / 

δευτέρας τραπέζας ἀνδράσι Φιλολόγοις καὶ Φιλομέσοις 
P ^s 3X N i 7 » A 
προσεῖπον. εἰσὶ δὲ καὶ ὃ ιηἡγήσεις ἄλυποι, καὶ μυϑολο: 
γία!. καὶ τὸ πεεὶ αὐλῇ τι καὶ λύρας ἀκϑῆσαι καὶ εἰπεῖν 
E r4 Σ᾿ " 3.0 UP / "Yu. ^ 
ἐλαφρότερον, ἢ λύρας αὐτῆς Φϑεγγομένης ὠκξειν καὶ 
ἀὐλξ. μέτρον δὲ 78 καιρδ, τὸ τῆς τροφῆς καϑιςαμένης 
ἀτρέμα καὶ συμπνεόσης τὴν πέψιν ἐγκρατῆ γενέσθαι καὶ 
ὑπερδέξιον. ἐπεὶ δ᾽ ᾿Αριςοτέλης οἴεται, τῶν δεδειπνη- 
πότων τὸν μὲν περίπατον ἀναῤῥριπίζειν τὸ ϑερμὸν, τὸν δὲ 
v A ) M / x Pu, b 
ὕπνον, ἄν εὐθὺς καϑεύδωσι, καταπνίγειν" ἕτεροι δὲ 
χὴν μὲν ἡσυχίαν οἴονται τεὶς πέψεις βελτίονας ποιεῖν, τὴν 
δὲ κίνησιν ταράττειν τὰς ἀναδόσεις. καὶ TETO τὲς μὸν 
“2... ^ 2 X , A / T , , ^ , 
περιπατεῖν εὐθὺς cio δείπνο, τὲς δ ετρεμεῖν πέπεικεν; 

ἐν Ζ 20 οἱ." a yu , ΄, ΄ ς n ON 
ἀμφοτέρως ^ ἂν οἰκείως ἐφάπτεσδαι δόξειεν, ὁ τὸ μὲν 
- , M / N M ^ * SN 
σῶμα συνϑάλπών καὶ συνέχων μετὰ τὸ δεῖπνον, τὴν δὲ 
διάνοιαν μὴ καταφερόμενος, μηδ᾽ ἀργῶν εὐθὺς, ἀλλ᾽, 
ὥσστερ εἴρηται, διωφορῶν ἐλαφρῶς τὸ πνεῦμα καὶ λε- 


. , τῷ ^ M E ΄ ^ “ Y. M 
TTUVOV τῷ λαλεῖν Ti καὶ ἀκούειν τῶν προσήνων, πὶ μῆ 


. ^ s ΄ UNA N ^ 
διακνόντων, μηδὲ βαρυνόντων. εμετὲς δὲ X04 ,Xoi- 


dam literatorum hominum fecundas menfas dixerunt. Sunt et 
narrationes non moleítae, et fabularum recitationes, et de ti- 
bia aliquid lyraue colloqui facilius eft , quam ea ipía audire. 
"erminus autem temporis hic praefigitur, vt iam alimento fen- 
fim fubfidente ac confpirante fuperior effe idque elaborare poffit 
conco&io. Porro Ariftotelis de fententia coenatorum exfufcitat 
ambulatio, fomnus a coena ftatim captus fuffocat calorem: alii 
autem quiete adiuuari conco&ionem, motu perturbari digeftio- 
nem nutrimenti putant. ideoque aliis, vt a coena ftatim deam- 
bulent, alis, vt quiefcant, perfuafum eft. Vtriusque confilii 
videtur fcopum non inepte atuüngere, qui fouens a coena quie- 
tumque feruans corpus, animum non illico otio det, fed ( vt 
di&um eít ) dicendo er audiendo ea, quae blanda funt, et ne- 
que mordent, neque grauant, fpiritus digerat atque attenuet. 


dan- 


f 


19. ᾿Αμφοτέρων: vt etiam Xylander et Salmafins. Reife. 
| 30. Poft 


a 


- 


508  PLVTARCHI 14.7. 


λίας  xaOaerti ὑπὸ Φαρμάκων, μιαρὰ παρωαμύϑιον 
πλησμονῆς, ἄνευ μεγάλης ἀνάγκης ἃ κινητέον, ὥσπερ οἱ 
“πολλοὶ κενώσεως ἕνεκω πλήρϑντες τὸ σῶμω, καὶ πάλιν " 
πληρώσεως, κενξντες παρὰ Φύσιν,. ταὶς πλησμοναῖς 
δχ ἧττον, ἢ ταῖς ἐνδείαις, ἀνιώμενοι ^ , “μᾶλλον δὲ ὅλως 
τὴν μὲν πλήρωσιν ὡς κώλυσιν ἀπολαύσεως βαρυνόμενοι, 
τὴν δ᾽ ἔνδειαν 7", ὡς, χώραν ἀεὶ ταῖς ἡδοναῖς παρασκευαῖς 
ζοντες. τὸ γὰρ βλαβερὸν ἐν τότοις πρϑπτόν ἐξι. «τα- 
qae τε γὰρ ἀμφότερα τῷ σώματι παρέχεται καὶ gara 
ραγμές. ἴδιον δὲ τῷ μὲν ἐμέτῳ κακὸν πρόσεφξι, τὸ τὴν 
ὠπληςίαν αὔξειν τε καὶ τρέφειν. γίνοντω yate a) πεῖνα, 
καϑάπερ τὸ κοπτόμενω ῥεῖθρα, τραχέϊαι! καὶ ταρωχώ- 
duc , καὶ βία τὴν τροφὴν ἕλκεσιν ἢ ἀεὶ λυπᾶντας, ἐκ ὅρε- 
ἔξιιν ἐοικυῖαν ᾽ σιτίων δεομέναις, ἀλλὰ Φλεγμοναῖς, 
Φαρμάκων καὶ καταπλασμάτων. ὅϑεν ἡδοναὶ μὲν 
ὀξεῖαι καὶ ὠτελεῖς, καὶ πολὺν ἔχεσαι σφυγμὸν καὶ οἷςρον 


dantiae remedia, fine magna neceffitate non debent vfarpari: 
quod vulgo faciunt, vacuationis caufa replentes corpus, et rur- 

fum repletionis gratia exinanientes , contra naturam non minus 

. repletionis, quam vacuitatis, intolerantes: imo prorfus et ple- 
nitudinem, vt impedimentum fruitionis, molefte ferentes, et 
vacuando fubinde receptaculum voluptatibus dis oa , cum 
quidem euidens fit, quid damni inde fequatur: vtroque enim 
corpus contutbatur et conuellitar. : Hoc peculiare vomitui eft 
mal um, quod infatiabilitatem auget atque alit. Fit enim fames, 
velati concuffis alueis , afpera et turbulenta, attrahiturque vi 

. . alimentum, non citra dolorem, appetitufque excitatur, non 
—— alimentum requirentis famis, fitifue fimilis, fed inflammationi, 
|. quae medicamenterum hauftum applicationemuerequirat. inde 
voluptates nafcuntur celeres et imperfectae, multum habentes 


ἃ ᾿ " pul- 
. 950, .Poft κοιλίας "Turn. repe- 24. Λυπϑσοι, ux ὀρέξεσιν ἐοικυῖοι,. 
tit «3j. Locum fic emendabat Salma- 

7 , di , 

dix dude Tom. fins; Arigir, VE. DR MU 
«4M ῃ ἐ ád tis, δεομένας, ἀλλὰ φλεγμονοὶς. eif- 
Mon ex tle, Ref etur «σπα- ke. »wméce etiam Bong. dare 
ὀμενοι deeffe, Reif ke. videtur.voluiffe, e quo codice 


.33. éxseiv Turn. Arco, enotatum eft. 
| 35. Ante 
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ἐν ταῖς ἀπολαύσεσι, λαμβάνεσιν αὐτὲς, διατώσεις ἢ δὲ 
xaj πληγαὶ 5 πόρων καὶ πνευμάτων ἐναπολείψεις διαδέ. 
Xovraj, μὴ περιμένεσωι τὰς κατὰ Φύσιν ἐξαγωγὰς, 
. &AX ἐπιπολάςζ εἰσί τοῖς σώμασιν, ὥσπερ ὑπεράντλοις T 
σκάφεσι, Φορτίων ἐκβολῆς, sS περιττωμάτων, δεομέ. 
νοις. αἱ δὲ περὶ τὴν κάτω κοιλίαν ἐκταράξεις διὰ Qae- 
pausíac Φϑείρεσαι καὶ τήκεσαι τῷ ὑποκείμενω, πλείονα, 
ποιδσι ἣν ΝᾺ ἢ ἐξάγεσιν. ὥσπερ ὅν, εἴ τις EA- 
L 


λήνων oy, ÀbV 


, / ΄ i 3420€ 7 3g 
y πόλει βαρυνόμενος C'UVOIZOV Αῤῥάβων 


ἐμπλήσειε καὶ Σκυϑῶν τὴν πόλιν ἐπηλύδ Gy ὅὥτως ἔνιοι 
τῷ παντὸς διαμαρτάνεσιν, ἐπ᾽ ἐκβολῇ περιττωμάτων 
συνήϑων καὶ συντρόφων, ἐμβάλλοντες ἔξωϑεν εἰς τὸ σῶ- 
μὰ κόκκες τινες Kvdísc, καὶ Σκαμμωνίαν, καὶ δυνάμεις 
ἄλλας ἀσυγκρίτες, καὶ ὠγρίας, καὶ καϑαρμᾷ δεομένας 
δ μᾶλλον, 5" καϑᾶραι τὴν Φύσιν. δυναμένας. ἄριςον 


pulfus atque exagitationis atque ftimulorum: quibus fuccedunt 
contentiones et idus meatuum, et fpiritus includuntur, qui 
non exípe&are poflint naturalis euacuationis tempus, fed in 
fuperficie corporum verfentur, eaque fimilia faciant nimis one- 
ratarum nauium, in quibus mercium iactura, non rerum fuper- 
wacanearum opus eft. Alui autem conturbationes, vbi medi- 
camentis corrumpuntur atque liquantur certi humores, plus ad- 
dunt fuperflui, quam educunt, et ficut Graecus grauiffime er- 
raret, qui Graecae in vrbe turbae multitudinem molefte ferens, 
Arabibus et Scythis conuenis vrbem impleret: ita nonnulli lon- 
giffime a recta ratione abfunt, qui eiiciendorum e corpore re- 
dundantium humorum caufa, qui familiares corpori funt et con- 
faeti, in corpus iniiciunt coccos Gnidios, Scammoniam, alia- 
que medicamenta, a temperie corporis aliena et faeua, ac quae 


' uy 

- $5. Ante διατάσεις Turn. 
praemittit xaJ. - 

| 36. πιληγοὶ ] Num swyd, 
firangulaziones ,  inzercepziones 
meatuum, per quos zranffpiratio 


war, vel vapores e corpore ex- 


* 


expurgari debeant potius, quam corpus purgare poílint. Hac 


X UE JE 
balant, et fpirituum defecliones. 
Reifke. UN 

237. ὑπεράντλες Tarn. 

38. Salmafius ᾿Αράβων emeri- 
dat, vnico e. Reifke. lta etiam 
exhibet Turn, 


39. «sf 
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4 ME 7 /, b! Ld N ^) m 
μὲν ἂν và μετρίᾳ διαίτῃ καὶ σώφρονι τὸ σῶμα ποιεῖν περί 
A , , 
τε κενώσεις καὶ πληρώσεις ἢ αὐτοτελὲς ἀεὶ καὶ σύμμετρον" 
εἰ δ᾽ ἀνάγκη ποτὲ καταλάβοι, τὲς μὲν ἐμέτες ποιητέον 
» 7 , / 
ἄνευ Φαρμακείας καὶ περιεργίας, μηδὲν ἐκταράττοντας, 
ἀλλ᾽ ὅσον ἀπεψίαν ἐκφυγεῖν αὐτόϑεν ἀφιέντας ὠπραγ- 
LI ^ , ς , 
μόνως τῷ πλεονάζ οντι τὴν ὠπέρασιν. ὡς γὰρ τὰ ὀϑόνια 
ῥύμμασι καὶ χωλαςραίοις πλυνόμενα, μᾶλλον ἐκπλύνε- 
^ € , 6 c M 3 | 
va τῶν ὑδατοκλύφων, ὅτως oi μετὰ Φαρμάώκων ἔμετοι 
, A5 E 
λυμαίΐνοντω τὼ σώματα xo] διαφϑείρεσιν ὑφιςαμένης 
δὲ κοιλίας, δὲν Φάφσμακον, οἷα τῶν σιτίων ἔνια μαλα- 
Nos δ δά Qv ua N δι ΄ ες AN 
xac ἐνδιδόντα προθυμίας, καὶ διωλύοντα. πράως, ὧν ἥ 
τε πεῖρω πᾶσι συνήϑης, καὶ ἡ χρῆσις ἄλυπος. ἂν δὲ 
τότοις ἐπειϑῆ, πλείονας ἡμέρας ὑδροποσίαν, ἢ ἀσιτίαν, 
ἢ κλυτῆρα, προσδεκτέον μᾶλλον, ἢ ταρακτικὰς καὶ 
P rus bU / , $* 2 € V / 
φϑαρτικὰς Φαρμακείας, ἐφ᾽ ἃς oi πολλοὶ Φέρονται προ- 
χείρως, καϑάπερ ἀκόλαςοι γυναῖκες, ἐκβολίοις χρώ- 
μένα καὶ Φϑορίοις, ὑπὲρ v8 πάλιν πληρϑαγαι καὶ ἡδὸ- 


igitur in re optimum eft, moderata et temperante vi&lus ratione 
corpus ita comparare, vt vltro fit ad euacuationes et repletiones 
re&e compofitum. | Quod fi tamen aliquando neceflfitas efllagi- 
tet, vomendum eít, citra tamen medicamenti vfüm et nimiam 
operam, nulla corporis cam conturbatione: fed iis, quae re- 
dundant, fponte fua per gulam foras redeundi permittenda cru- 
ditatis vitandae caufa facultas. Sicut enim lintea, quae faponi- 
bus, aut nitro, detergentur, mundiora redduntur, quam ἢ 
aqua eluerentur: ita medicati vomitus corpori noxam perni- 
ciemque inferunt. Vbi autem adíiricta fuerit aluus, nullum ad 
eam laxandam medicamentum ita valet, vt cibi nonnulli, qui 
et molliter eam irritant, et foluunt placide. quorum et peritia 
familiaris, et vfus doloris vacuus eft. quibus tamen fi non mo- 
veatur, adhibenda eft aliquot dierum potio aquae, aut inedia, 
aut clyfter potius, quam conturbantia ac corrumpentia corpus 
medicamenta ifta, quae nonnulli arripiunt, quomodo libidino- 
fae mulieres abortum, aut foetus interitum, efficientia pharma- 


ca, vt impleri rurfum et voluptates poffint percipere. — Verum - 


| ῳ ἐ hos 


39. χρὴ πληρώσεις abfant a Turn. 


40. Qua- " 
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134. 53. 
παϑεῖν. ἀλλὰ τότες μὲν ἐατέον. οἱ δ᾽ ἄγαν αὖ πά- 
λιν ὠκριβεὶς καὶ τετωγμένως τινὰς ἐκ ads κριτικὼς 
ἐμβάλλοντες εἰσιτίας ^^, ἐκ ὀρθῶς τὴν Φύσιν μὴ δεομέ- 
νην διδ do usc. ἃ ἔἶοθαι συφολῆς, καὶ ποιεῖν. ἀναγκαίαν τὴν 
ἐκ ἀναγκαίαν ὑφαίρεσιν ^, ἐν καιρῷ ζητόμενον ἔϑος ἀ- 
“παιτῶντι. Βέλτιον ya ἐλευϑέροις 2? τοὶς TOISTOIG 
χρῆσθαι κολασμοῖς sig τὸ σῶμα" μηδεμιᾶς δὲ προαι- 
ϑήσεως σης, μηδὲ ὑποψίας, καὶ τὴν ἄλλην δίαιταν, 
ὥσπερ εἴρηται, πρὸς τὸ συντυγχάνον ἀεὶ ταῖς μεταββο- 
λαῖς ὑπήκοον ἔχειν, μὴ καταδεδολωμένην, μηδ᾽ ἐνδεὸε- 
μένην ἑνὶ σχήμωτι 8, πρός τινας καιρὲς, ἤ ἀριϑμὲς, 
y περιόδες, ἄγεαϑαι μεμελετηκότος. 8 γὰρ ἀσφαλὲς, 
8B ῥείδιον, 308 πολιτικὸν, Θὲ, ἀνθρωπικὸν, ὠλλ᾽ ὀςφέξ 
τινὸς ζωῇ προσεοικὸς, ἢ ςελέχες, τὸ ὠμετάφατον TETO 
κατηναγκασμένον ἐν τροφαῖς καὶ ἀποχαῖς καὶ κινήσεσι 


hos omittamus. Alii abaltera parte funt nimis accurati, et qui - 
ftatis temporum conuetfionibus inediam fibi imperant, non redte 
ii naturam, nulla eius vrgente neceífitate, cogentes ob confue- 
tum temporis articulum defraudare feipfam, et neceffario, cum 
opus non fit; alimento fuo priuari. Praeftat autem his corpo- 
ris caftigationibus vti liberis, ita vt non praefentiantur ante, 
aut earum fufpicio fuüb(it: ac totam vi&us rationem ita inflituere; 
yt ad quafuis mutationes obediens corpus, non obligatunr man- 
cipatumue vni fit formulae, aut praeceptis animo dierum nume- 
ris, fiue circuitibus, — Nam neque tutum, neque facile, ne: 
que ciuile, neque homini, fed. conchylio conueniens 
eft, aut trunco, genus viuendi illud immutabile et coactum: 
vbi quis in vmbratilem fefe, otiofam, folitariam, et amicorum 

ex- 


40. Quare ieiunia ftata etin 
certos dies indi&ta κριτικὰς ἐσι- 
zíz; appellauerit auctor, non 
dixerim, nifi forte (imilitudine 
ἃ diebus morborum criticis du- 
&a; fed ibi quidem rede ha- 


bet haec di&io; tuncenim mor- . 


bus κρίνετοι, vergit ad finem et 


quamcunque tandem in par- 


tem: at in flato ieiunio criti- 
cum, vel decretorium, nihil eft. 
Reif ke. ; 

41. &Qalesen Turn... | 

42. Poft ἐλευθέροις videtur ἔν 
μὲν ταῖς νόσοις deefle, | Reifke. 

43. Poft τῶτο deeít καὶ, quod 
etiam codd. Turn; et Vulc, pro- 
bant. ReifKe. 

44. F. 


512 PLVTARCHI 135. 13. 
καὶ ἡσυχίαις, εἰς ἐπίσκιόν ^^ τινα βίον καὶ σχολαςὴν καὶ 
μονότροπόν vua, καὶ ἄφιλον καὶ ἀδοξον ἀπωτάτω πολι- 
τείας καθϑίξασιν ** ἑαυτὰς καὶ συςείλασιν, ἃ κατά ys 
τὴν ἐμὴν ( ἔφη.) γνώμην. 8 γὰρ ἰργίας ni^ 1 ὑγίεια 
καὶ ἀπραξίας, ἄγε δὴ pejus, “ γνώμην ?' T 


κακῶν 
ταῖς νόσοις πρόσες'" καὶ | ἐδὲν διαφέρει τὸ τὰ ὄμματα 


τῷ μὴ διαβλέπειν, καὶ τὴν φωνὴν, τῷ μή φϑέγγεοσθαι, 
φυλάττοντος ὃ τὴν ὑγείαν ἀχρηςίᾳ καὶ ἡσυχίᾳ Xet- 
den M οἰόμενος. 3d £y γὰς ἑαυτῷ χρήσαιτο ἄν τι δ ὑ- 
᾿γιαίνοντι κρείττονι, πρὸς πολλὰς ᾿καὶ ἀφιλανθεώπες " 

| πράξεις. usa δὴ τὴν ἀργίαν "" ὑγιεινὸν ὑποληπτέον, 
εἰ τὸ τῆς ὑγείας τέλος ἀπόλλυσι. xa) Sd» ἰληθές ἐ ἐς: τὸ 
μᾶλλον ὑγιαίνειν τὲς ἡσυχίθεν ἄγοντας. ὄτε yae Ξενο- 


expertem obícuramque vitam quam longiífime a rep. abdens, 
cibis et abítinentia, motibus ac quiete vteretur neceílitate qua- 
dam fibi vltro impof ta praeícriptis. idque nullo mihi modo pro- 
batur. Non enim otio ac inertia venalis eft fanitas; quae duo 
maxima funt malorum morbos comitantium. et, fi quis bonam 
valetudinem quiete et a&ionum abftinentia putat fe paraturum, 
perinde facit, ac fi quis nihil difpiciendo oculos, aut vocem 
non loquendo conferuare inftituat. quid enim ad tam multas 
et hominis officio confentaneas a&iones proderit eis fanitas? 
Proinde defidiam falubrem effe, minime putandum eft. — qui 
enim nihil agunt, fani non poffunt vere dici: cum, cuius rei 
caufa fanitas expetitur, eam ignauia perimat, Neque vero dii 

ani- 


44. F. τοῖς εἰς ἐπίσκιον — Reif 47. Ινώμην deleatur, — vt 


e. 

45. Καϑιτᾶσιν. Reif; ke. 

46. Méyisa pro μάλιξα fecu- 
tus fum, inuentum in fcripti 
margine, γνώμην perperam fuit 
inculcatum: et κακῶς in margi- 
ne: erat in textu γνώμην, Pau- 
lo ante μεμελετηκότας fcribo ex 
fenfu, loco genitiui, Xylan- 


* 


male e fuperiore verfu repeti- 
tum. Καὶ Ke. 
48. γνώμην τῶν κακῶν Bong. 


" 49. XeíQev ] F. Τηρεῖν. Ref 


50. τις Bong. 
51. Quas)edTwc abfque ἃ 
priuatiuo. Reifke. : 


52. Pro ἀργίαν "Turn. dat ὑ- 
ytía». 


53. F. 
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᾿πράτης μᾶλλον. δὲ ὑγίειαν P, Φωκίωνος 5, ὅτε Δημητρίῳ, 
Θεόφραςος.  'Emínseóv τε " καὶ τὲς περὶ Ἐπίκχερον δὲν 
ὄνησε πρὸς τὴν ὑμνεμένην σαρκὸς εὐςάϑειαν ἡ πάσης 76 ξ 
καὶ Φιλοτιμίαν ἐχέσης πράξεως ἀπόδρασις, dAÀd καὶ 
ἑτέραις ἐπιμελείαις διασωςέον igi τῷ σώματι τὴν κατοὸὶ 
Φύσιν ἕξιν, ὡς παντὸς [Ber καὶ νόσον δεχομένε καὶ ὑγίειαν. 
δ᾽ μὴν ἀλλὰ καὶ τοῖς πολιτικοῖς ἔφη παραινετέον εἶναι! τέν- 
ἀντίον, 2 Πλάτων παρήνει τοὺς νέοι. ἐκεῖνος μὲν 
yae λέγειν ἐκ τῆς διατριβῆς ἀπαλλαττόμενος 57 εἰώϑει» 
Ἄγε, ὅπως εἰς καλόν τι καταϑήσεοθϑε τὴν σχολὴν, ὦ παῖ- 
dec ἡμεῖς δ᾽ ἂν τοῖς πολιτευομένοις παραινέσαιμεν, εἰς 
nib ωλὰ χρῆσθαι τοῖς πόνοις καὶ ἀναγκαῖα, μὴ μικρῶν 
ἕνεκα, μηδὲ Φαύλων, τὸ σῶμα παρατείνοντας. ὡς γαρ "δ 
οἱ πολλοὶ κακοπάϑϑσιν ἐπὶ τοῖς vUXSCW, ἀποκναίοντες 


fanitatem Aion. quam Phocion, aut Theophraftus, quata 
Demetrius Phalereus, maiorem eft confecutus. et Epicuro eiuf- 
que fe&tatoribus nihil ad tritam illam corporis bonam affe&io- 
nem contulit adiumenti omnium feriarum et ad gloriam perti- 
nentium actionum fuga. Equidem omnis generis curis confer. 
vanda eft corporis naturalis conftitutio; cum nullum vitae genus 
viciflitudini bonae aduerfaeque valetudinis non fit obnoxium. 

᾿ Sed praecipue in rep. verfantibus praecipiendum eft contrario, 
itque adolefcentulis Plato confuluit, modo. — Solebat is, quo- 
ties e fchola difcederet, dicere: Videte, pueri, vt otio ad ho- 
m aliquam rem vtamini. nos autem illis mandabimus, vt 

- labores in res pulchras neceffariafque infumanr, neque ob vilia, 
) exigua negotia corpus fatigent. Multi enim quauis de cau- 
fa [cip os afllictant vigiliis, peregrinationibus, circumcurfitatio- 
nibus, 





/ 


53- F. δύ ἀογίαν ὑγίαινε, aut lander. 
μᾶλλον δὴ ὑγίαινε. Einfdem aetatis 55. τε ] Leg. γε. Reifke. 
erant Xenocrates et Phocio, $6. F. 4 πάσης καλῆς [ vel 
tantillo fuppares Demetrius πολιτικῆς ] καὶ Quer. Reifke. 
(fime Phalereum malis, fiue 57. Non valde quidem mul- 
 Poliorcetam ) et Theophraftus tum differt, mallem tamen ὠ- 
Ere(ius. Rezfke. παλλαττομένοις, Reifke. Bong. 
| 54- Φωκίωνος ] Scriptus habet dat αἰπαλλαττομένες. 
ὃν Φωκίωνος. ἀεείϊ verbum. Xy- δ8. Ὥτπερ οἱ sen. Reif'he. 
Prvr. T. VI. Kk 59. T; 


RI. 
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ἑαυτὲς ἀγρυπνίαις καὶ πλάναις καὶ περιδφομαῖς. εἰς ἐ- 
δὲν χρηφὸν , ἐδ ἀφεῖον, ἀλλ᾽ ἐπηφεάώζοντες ἑτέ- 


goic , ἤ Φϑονᾶντες, ἢ Φιλονεικᾶντες, ἢ δόξας ἀκάρπες. 
καὶ κενοὶς διώκοντες. πρὸς τότες Ὑ ἐρ οἶμαι μάλιςω τὸν 


Δημόκριτον εἰπεῖν, ὡς, εἰ τὸ σῶμα διλάσαιτο τῇ ψυχῇ, 
κακώσεως Sx ἄν αὐτὴν ὠποφυγέϊν. ἴσως μὲν γάρ vi^. 
καὶ Θεόφραςος ἀληϑὲς εἶπεν, εἰπὼν ἐν μεταφορᾷ, πολὺ. 
τῷ σώματι τελεῖν ἐνοίκιον τὴν ψυχήν. πλείονα μέντοι τὸ 
σῶμα τῆς ψυχῆς ἀπολαύει κακὰ μὴ κατὰ λόγον αὐτῷ 
χρωμένης, μηδὲ, ὡς προσήκει, ϑεραπευόμενον. ὅταν 
γὰρ ἐν πάϑεσιν ἰδίοις γένηται καὶ ἀγῶσι καὶ σπεὲ αἷς, 
ἀφειδε τὸ σώματος. ὁ μὲν By Ἰάσων, ἐκ οἶδα, ὅ Ti πά- 
ϑὼν, τὸ μικρὼ δεῖν ἀδικεῖν ἔλεγεν, ἕνεκεν τῇ τὰ μεγάλω 
δικαιοπρωγεϊν ἡμεῖς δ᾽ ἂν εὐλόγως τῷ πολιτικῷ πά-. 
θαινέσαιμεν, τὸ μικρά ῥῳθυμεῖν καὶ σχολάζειν, καὶ ἄνα- 
παύειν αὑτὸν ἐν ἐκείνοις, εἰ βόλεται πρὸς τὰς καλὰς πρά-᾿ 
ξεις καὶ μεγάλας μὴ διώπονον ἔχειν τὸ σῶμα, μηδ᾽ ἀμ- 


nibus, nulla-propofità vtilitate, nullo fine laudabili : fed quia 
alis nocere cupiunt, inuident, contentiofe aduerfantur, aut 


fterilem inanemque feclantur gloriolam. in quos ego praecipue . 


exiftimo competere dictum illud Democriti: Animum, fi damni 
infedi poftularetur a corpore, daminatum crimine eo iri. — Ap- 
paret quidem, "Theophraftum a véro. non aberraffe, cum trans- 
latione verborum quadam vrenspronunciaret, Grandem pro con-- 
du&to domicilio mercedem corpori animum dependere. Sed 
tamen plura ob animum eueniunt corpori mala, fi hoc ille non 
fecundum rectae rationis praefcripta vtatur, neque quantam 
€onuenit eius curam gerat. Solet enim animus, dum in fuis 


| priuatim eft affe&ionibus, conatibus, et inflitutis, corpore ni- 


mium abuti. Iafon fane Pheraeus ille, nefcio, qua ratione ad- 


ductus, iniufle quaedam minuta agenda aiebar, vt iufte poffent: 


magnae res confici. Nos rationi conuenienter ciuilem homi- 
nem hortabimur, vt in rebus paruis remiffionem admittat, ibi-- 
que otio et quieti indulgeat: íi quidem velit ad praeclaras et 
honeftas rationes afferre corpus non laffatum laboribus, non. he- 


bes, 
59. 7: 1 Leg. ro. Reifke. 
60. Non 


s 

uw 

"e 
D 
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βλὺ, μηδ᾽ ἀπαγορεῦον, ἀλλ᾽ ὥσπερ ἐν νεολκίῳ τῇ σχολὴ 
τεϑεραπευμένον' ὅπως, αὖϑις ἐπὶ τὰς χρείας τῆς ψυχῆς 


ἀγάσης, 
ἔλϑηλος ἵππω πῶλος ὡς dias τρέχῃ. 
διὸ τῶν πραγμάτων διδόντων, ἀναληπτέον ἑαυτὲς, μή- 
y 
TÉ UTVN φϑονᾶντας τῷ σώματι, qum ἀρίτϑ, μήτε βώ- 
ςὥνης τὸ μέσον ἐδυκ θείας Ma κακοπαδείας" μήτὲ 
Φυλαττέσης ὅρον, οἷον οἱ πολλοὶ €? Φυλάττοντες ἐπιτρί- 
£ ^ c À ^ ^ ej ᾿ : 
Bac. τὸ σῶμα ταῖς μεταβολαῖς, ( ὥσπερ τὸν βαπτόμε- 
; (δ ww . 4; ^ Oz ; δ ei ΄ 
νον σίδηρον ) ὅταν ἐνταθϑη καὶ πιξοζή σΦοδρα τοῖς πόνοις, 
τ ἌΥ ^v L4 M » 2 4 l ΄ v 
αὖϑις ἐν ἡδοναῖς τηκόμενον ὠμέτρως καὶ ϑλιβόμενον: εἷ- 
τὰ πάλιν ἐξ ἀφροδισίων καὶ ois διώλυτον καὶ μαλακὸν, 
» & ἢ H » , " 
sic ἀγοφαν, 2» αὐλὴν, 9 τινα πραγματείαν διαπύρς καὶ 
E , » ^ , , € 
cüvróvs δεομένην σπεδὴς ἐλαυνόμενον. Ἡράκλειτος μὲν 
ὰ ς ) 3 , , ^ 
yu ὑδρωπιάσας, ἐκέλευεν αὐχμὸν ἐξ ἐπομβρίας ποιῆ- 
bes, non fuccumbens oneri, fed in otio ( ficut in naualibus 
naues folent ) kun: vt animum ad víus neceffarios vo- 
cantem, 
Ladlens diis pullus velut po[fiz fequi. 
Eam ob rem, concedentibus negotiis, recreare nofmetipfos de- 
mus, ac neque fomno defraudare, neque prandio, corpus, 
am confectari corporis gratam affe&tionem, quae inter vo- 
im fit et doloribus infeítatam media. quem limitem non 
ruantes quidam , mutationibus corpus adflictant, modo ni- 
iis preffum duratumque laboribus, ferri inftar, quod e flam- 
Mymqpac immerfum duritiem accepit, rurfus voluptatibus im- 
uantes et atterentes, modo diffolutum venere et 
ollitumque, in forum , aulam, aliudue negotium, quod 
-feruente et contento opus habet ftudio, coniicientes.  Hera- 
eletus, aqua laborans intercute, a mediso Biulebar, 4s im- 
ti 2 rium 









. 60. Non poffum non adfen- ers —— quieris, quae intra 
tiri Salmafio locum hunc fic re- — zerminos luxuriei et aerumnarum 
fingenti: ῥᾳτώνης, τὸν μέσον 4- medios fe conziner; quos termi- 
δυπαϑείας xod xaxoTaJsizc φυλατ- nos excedeures muli — —Reif- 
τέσης ὅρον, ὃν οἱ πολλοὶ uy φυλάτ- Κα, 


Kk 2 61. Legi 


Ἂς 
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M , , € N iT ^ A € , 
σαι TOV ἰώτρον. οἱ δὲ πολλοὶ 73 παντὸς αμαρτανξσῚν, 
ὅταν ἐν κόποις καὶ πόνοις καὶ ἐνδείαις γένωνται, μάλιςα 


^ € ^ *, , ͵ 
τοῖς ἡδοναῖς ἐξυγραίνειν καὶ ἀνατήκειν τὸ σώματα παᾶρα- 


διδόντες, αὖϑις δὲ μετὰ τὸς ἡδονὼς οἷον ἐπιςφέφοντες 
ἡ yae Φύσις 8 ζ 4TÉi τοιαύτην ἀντῶ- 
πάδοσι v8 σώματος, ἀλλὰ τῆς ψυχῆς TO ἀκόλαωςον καὶ 


A 
καὶ κατατείνοντες. 


H 4 , m , , €/ [4 ^ V ^ 
ἀνελεύϑερον £X τῶν ἐπιπόνων, ὠσπερ οἱ ναῦτῶω, σρὸς 


ἡδονὰς καὶ ἀπολαύσεις ὕβρει Φερόμενον, καὶ μετὰ ταὶς 


ἡδονὰς πάλιν ἐπ᾿ ἐργασίας καὶ πορισμὲς ὠϑάμενον, ἐκ, 


ἐᾷ λωϑεῖν “ τὴν Φύσιν, ἧς uasa δεῖται καταςώσεως 
καὶ γαλήνης, ἀλλ᾽ ἐξίξησι καὶ ταράττει did. τὴν ἀνωμα- 
λίων. 
μάτι προσφέρξσιν, ( καὶ γὰρ δέονται τὸ παράπαν) ἐδὲ 
μέμνηνται τῶν τοιάτων, πρὸς d καλῷ τῆς πρώξεως τὴν 
διάνοιαν ἔχοντες, καὶ τὸ χαῖρον τῆς ψυχῆς, ἢ σπεδάζον 


brium abundantiam in ficcitatem conuerteret. At plerique in 
fummo verfantur errore, qui, cum defa'igatio, labor, indigen- 
tia vfu venerunt, tum maxime corpora fua voluptatibus hume- 
&anda ( fic dicere liceat ) et colliquanda exhibent: rurfufque 
a-voluptatibus ad labores conuertunt et intendunt. Non enim 


hanc compenfationem natura exigit; quippe cum, hoc modo 


illiberalibus et libidinofis motibus animi a grauibus laboribus ad 
voluptates deliciasque impudenter conuerfis, rurfumque poft 
voluptates perceptas animo corpus ad labores negotiationefque 
protrudente, natura non poffit eam, quam maxime defiderat, 
conftitutionem et ( vt nautica vtar locutione ) tranquillitatem 


adipifci, inaequalitate ifta femper turbante et tempeflates con« 


citante, At enim, qui fana vtuntur mente, ii nequaquam cor- 
port voluptates conciliant, dum in labore eft; quippe omnino 
eas tum temporis non requirunt, neque meminerunt animo ho- 
neftati a&ionis intento, eiufque laetitia et feriis cogitationibus 

x alias 


€ ^ R4 €; € ^e ^ F.A 
οἱ δὲ v8v ἔχοντες ἥκιςια μὲν ἡδονὰς πονᾶντε τῷ σώ- 


61. Legi ἐκ ἐκλαχεῖν. — Scri- 
ptum fuerat λαϑεῖν, fed fenten- 
tia mendum detexit. ' Profecto 
poft fic legerem: xej τῷ χαίρειν, 


καὶ σπεδάξειν τὰς ἄλλας τῆς ψυχῆς 
i£upavesvrec ἐπιϑυμίας. Xylander. 
A«xsi», vt etiam Xylander. 
Refke. Bong. dat λαβεῖν. 


62. πε- 





; 
J 


] 
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ταῖς ἄλλαις ἐξαμαυφᾶντες ἐπιθυμίαις. ὅπερ γάρ Qa- 
σιν &izrély τὴν Ἐπαμινώνδαν μετοὸ παιδιᾶς, ἀνδρὸς ἀγα- 
953 περὶ τὰ Λευκτρικαὶ νόσῳ τελευτήσαντος" ᾿Ὦ Hea- 
ἄλεις" πῶς ἐσχόλασεν ἀνὴρ ἀποθανεῖν ἐν τοσότοις πράγμα- 
σὲ; τῶτο ἀληθῶς ἐςιν εἰπεῖν ἐπ᾿ ἀνδρὸς, ἡ πολιτικὴν πρῶ- 
ἔξω, ἢ Φιλόσοφον φροντίδα, Qux χειρὸς ἔχοντος: Τίς 
δὲ σχολή τῷ νὸ εὶ τούτῳ νῦν «πεπτεῖν, ; μεθύειν, 2 Àa- 
γνεύειν; ; γενόμενοι δὲ πάλιν ἀπὸ τῶν τ πράξεων, ἐν noua. 
vro τὸ σῶμα καὶ διαναπαύεσι, τῶν τε πόνων 
τὲς ἀχρήςες, καὶ μᾶλλον ἔτι τῶν ἡδονῶν τὰς SX ἀνάγ- 
καίας, ὡς τῇ Φύσει πολεμίας Φυλαττόμενοι καὶ Φεύγον- 
τες. ἤκδσω τοίγυν Τ βέριόν ποτε ^^ Κωσαρα εἰπεῖν, ὡς 
ave? ὑπὲρ ἑξήκοντα U γεγονὼς ἔτη, καὶ προτείνων ἰατρῷ 
χεῖρα, καταγέλωςός iyu. ἐμοὶ δὲ τῶτο μὲν eigo, δο- 
κεῖ σοβαρώτερον, ἐκεῖνο. δ᾿ ἀληϑὲς εἶναι, τὸ δεῖν ἕκατον 
αὐτῷ μήτε σφυγμῶν ἰδιότητος εἶναι ἄπειρον, ( πολλαὶ 
γὰρ αἱ καϑ' ἕκαφον ᾧ (φοραὶ) μήτε «ρᾶσιν ἀγνοεῖν, ἣν 






ῳ 





irates opprimentibus. Quod enim Epaminondas ioco 
lixity viro praeflante circa Leuctricae pugnae tempus morbo ex- 
ftinco : Dit boni, quomodo in tantis negotiis vacauit buic mor- 
ire; id vere vfurpare pofiis de viro vel actionem ciuilem, 
vel. philofophicam aliquam difpurationem, prae manibus haben- 
: Vnde huic homini nunc fuppeditauit otium cruditate labo- 
randi, vino fe obruendi, aut veneream libidinem exercendi? 
Defun&i autem iidem laboribus, nactique otium, corpus quie- 
te reficiunt, non tam inutiles labores, quam non neceffarias 


ὃ valuptates,. vtpote naturae inimicas, vitantes atque fugientes. 


liru accepi, Tiberium aliquando Caefarem dixiffe, Ridicu- 
ἘΠΕ virum eum, qui annum vitae egreffus fexagefimum, 
1anutr medico porigat. Hoc quidem mihi di&um aliquanto. 
videtur proteruius. [τὰ autem fentio, debere vnumquemque et 
cognitas habere pulfaum fuis in arteriis proprietates , ( multae 





| enim eselin f ant it differentiae ) neque ignorare, qua temperie 


pri cor- 

62. ποτε 3d a Tum. citi Annal. VI, 46, fuadet ze 
63. 'gixxovzx] Lipfius ad Ta- “κοντα. Reife. 

Kk 3 64. τα- 
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ἔχει τὸ σῶμα ϑερμότητος καὶ ξηρότητος, μήτε oic cQs- 
λεῖοϑαι χρώμενον, ἢ βλάπτεοϑαι, πέφυκεν. αὑτῷ yap 
ἀναίσγητός igw, καὶ τυφλὸς ἐνοικεῖ τῷ σώματι καὶ πω- 
Φὸς, ὁ ταῦτα μανϑείνων παρ ἑτέρῃ, καὶ πυνθανόμενος 
T8 dave, πότερον μᾶλλον ϑέρες , ἥ χειμῶνος, ὑγιαίνει, 
καὶ πότερον τὰ ὑγορὼ ῥᾷον, d τῷ ξηρὰ, προσδέχεται “", 

καὶ πότερον φύσει σευκνὸν ἔχει τὸν σφυγμὸν, 7 μανόν. 
καὶ γοὶρ ὠφέλεμον εἰδέναι τὰ τοιαῦτα καὶ ῥάδιον así ys 
δὴ πειρωμένες xc συνόντας. βρωμάτων δὲ καὶ πομά- 
των τὰ χρήσιμα μᾶλλον, ἢ τὰ ἡδέ 6d, γιγνώσκειν. προσ- 
ἥκε" καὶ μᾶλλον ἔμπειρον εἶνω τῶν SUS OIOV. 3 
τῶν SA εὐτομώχων' καὶ τῶν τὴν πέψιν μὴ ταραττόντων, 
ἢ τῶν τήν γεῦσιν σφόδρα γαργαλιζόντων. τὸ yao mae 
ἰατρῷ πυνϑάνεοζαι,, τί δύσπεπτον, ἢ εὐπεπτον αὖ- 
τῷ, καὶ τί δυσκοίλιον, ἢ εὐκοίλιον, SY, ἧτταν αἰσχρόν ew, 
4 τὸ πυνϑάνεογαι, τί γλυκὺ καὶ πικρὸν καὶ αὐςηρόν, 
νῦν δὲ τὸς μὲν ὀψοποιὲς ἐπανορϑϑσιν, ἐμπείρως διαι- 
ϑανόμενοι, qr8 πλέον τὸ γλυκὺ τῷ Maio. 330 ἀλ- 


corpus fit caloris, aut ficcitatis, quibufue rebus i imetur, bes cn 
datur; fe ipfum enim non fentit, fuoque in corpore coecus in- 
habitat ac furdus, qui haec-éx alio cognofcit, et medicum per- 
cunctatur, aeflatene, an hyeme, melius valeat, commodiufne 
humidis, quam ficcis, vefcatur, naturane crebrum habeat, an 
rarum pulfam. Haec et vtile eft habere cognita, et facile per- 
cipiuntur ftudio arque vfu. Expedit etiam ciborum habere no- 
tibam, vtilium potius, quam faauium, peritumque effe ventri- 
culo conuenientium potius, quam aduéefa misi macho, et 
quae conco&tionem non perturbent, quam quae fenfum. 
valde titillent. Ἐ medico quaerere, quid fibi e fit, aut if- 
ficile conco&tu, quid ventri inimicum, aut amicum, non minus turpe 
eft, quam fcifcitari, quid fi: dulce, amarum, aufterum. Nunc vul- 
go coquorum corrigunt erratà, perite fentientes ipfi, (icubi plus, 
quam oportuit, dulcedinis, aut falfedinis, 'aut. au(teritatis, cibo 


fit 





Ἁ 


64. παραδέχετοη Turn. 


p 
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μυρόν, ἢ τὸ αὖς ἡρὸν, ἐνετίν, αὐτοὶ δ᾽ ἀγνοῦσι, τί τῷ 
σώματι 5 μιχϑὲν, ἐλαφρὸν, καὶ ἄλυπον eral καὶ χρήσι- 
gov. óOsy- ζωμϑ μὲν ἄρτυσις s πολλάκις ἀμαρτάνεται 
παρ᾿ αὐτοῖς, αὑτὰς δὲ op φαύλως καὶ κακῶς ἀρτύον- 
τες ὁσημέραι, πολλὰ παρέχεσι πράγματα τοῖς ἰατροῖς. 
ζωμὸν μὲν γὰρ τὰ ἐκ deis oy ἡγἕνται τὸν γλυκύτατον, 
ἀλλο καὶ πικρὰ καὶ γλύχέα συμμιγνύεσιν" εἰς δὲ τὸ 
es πολλὲς καὶ κατακόρες ἐμβάλλεσιν ἡδονὰς, τὰ 
ες, 12 δ᾽ g μνημονεύοντες, ὅτι τοὶς ὑγιεινοὶς 
λίμοις ἡ Φύσις ἡδονήν ἄλυπον καὶ ἀμεταμέλητον 
προςίϑησιν. ἐλλοὶ καὶ ταῦτα δεϊ μνημονεύειν, τὸ σύμ- 
QuAa. Xl πρόσφορα τῷ σώματι, καὶ τεναντίον ἐν ταῖς 
"xa9 ὥραν μεταβολαῖς, καὶ ταῖς ἄλλαις περιςάσεσι, 
εἰδότας οἰκείως 7 Wa aer X τὴν δίαιταν. ὅσα 
μὲν yas μικρολογίας καὶ ὦ ϑερίας προσκρέματώ 
λαμβώνασιν. οἱ πολλοὶ περί τε συγκομιδὲς καρπῶν, καὶ 
τηρήσεις ἐπιπόνες, ἀγευπνίαις καὶ περιδρομαῖς ἐξελέγ- 
xovits τὰ σαϑεοὰ καὶ ὕπελα τῇ σώματος, ἐπ ἄξιόν 





dft admixtum : ignorantes interim, quomodo temperari is debeat, 
. Xt Corpori citra moleftiam profit. Itaque in iure quidem condien- 
do apud eos raro peccatur: feipfos autem vitiofe condientes quo- 
. tidie, multum negotii medicis exhibent. Non enim id ius patant 
opti mum, quod fit dulciífimum: fed et amara multa acriaque ad- 
ifcent. in corpus vero multa volupratem conciliantia ad faftidium 
ciunt : fiue ignari, fiue obliti,naturam falubribus et vtilibus 
- moleftiae expertem fítabilemque addere. taque 
ia tenere debemus, quae cognata et vtilia fint cor- 
is, tum contra in mutationibus tempe(tatum anni 









; : E quae multi damna fibi ipfis ob fordes et illibera- 
inferunt, ob fructuum collectiones et conferuationes 
ido, ac hinc inde curfitando, male affectas corporis 


que intus alentes in apertum coniicientes morbum: 
metuen- 


65. τί τὸ σῶμα Turn. 66. δωμᾷ γὰρ, in genitiuo, et 
fine μὲν, Turn. 


Kk 4 67. μα- 
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isi δεδιένω, μὴ πάϑωσιν ἄνδρες Φιλολόγοι καὶ πολιτι- 
κοὶ, πρὸς ὃς ἐνέςηκεν ἡμῖν ὁ λόγος" ἀλλ᾽ ἑτέραν τινα Qu- 
λακτέον ἐςὶ τότοις δριμυτέραν ἐν γράμμασι καὶ μαϑή- 
σεσι 5 μικρολογίαν, ὑφ᾽ ἧς ἀφειδ εἶν καὶ ὠμελεῖν τῷ σώ- 
ματος ἀναγκάζονται, πολλάκις ἀπωγορεύοντες “", SX. ἐν- 
διδόντες, ἀλλὰ προσβιαζόμενοι ϑνητὸν ὠϑανάτοις καὶ 
γηγενὲς ὀλυμπίοις συνεξαμιλλᾷσγαι καὶ συνεξανύτειν. 
εἶτα ὁ βὲς πρὸς τὴν ὁμόδελον ἔλεγε κάμηλον Ἢ mouse 
ca 78 Qog ris p βελομέ vir ᾿Αλλὰ κἀμὲ καὶ ταῦτα 
πάντα μετὰ μικρον οἴσεις. ὃ καὶ | συνέβη, τελευτήσαιντος 
αὐτῇ. TU συμβαίνει τῇ ψυχῆ, καὶ μικρὰ χαλάσαι καὶ 
παρεῖναι ^ μὴ βελομένη “πονᾶντι καὶ δεομένω, μετ᾽ ὀλέ. 
γον πυρετὲὰ τινος, ἢ σκοτώματος, ἐμπεσόντος, dria 
τὰ βιβλία καὶ τὸς My | “καὶ τος διατριβὰς, ἀναγκές 117 
συννοσεῖν ἐκείνῳ καὶ συγκάμνειν. ὀρϑώς ἕν 0 Hg Ta- 
φήνεσε, μήτε σῶμα κινεῖν ἄνευ ψυχῆς, μήτε ψυχὴν ἄνευ 






metuendum non eít, ne eueniant literatis et in repub. verfan- 
tibus viris, de quibus fufcepta eft haec noítra difputatio. fed 


alia his cauenda eft nimis anxia minimorum etiam momentorum. 


cura in literis et difciplinis verfantibus, quae eos eo neceffitatis 
adigit interdum, vt rationem corporis non habeant, neque par- 


cant fuccumbenti laboribus, fed cogant mortalem immortali ac. 


terreftrem aethereae parti in elaborando aequalem praeftare in- 


duftriam. Caeterum vt camelo vfu venit, quod ei bos praedi- 


xerat, cum eidem feruirent domino , et parte oneris leuare 


ipfum camelus recufaffet, Fore, vt paulo poft et ipfum, 'et to- 


tum onus cogeretur veftare: ( mortuo enim boue, id im 
eft) ita animo quoque contingit, vt, dum defatigat 
quietem flagitanti nullam remiflionem concedere vult, p 
poít febri orta, aut vertigine, libris et difpurationibus omi ! 
" cogatur vna aegrotare ac dolere. Recte itaque. Parmi 1 
neque corpus effe abfque animo, neque fine corpore anim 
ἣν mouen- 
67. μαϑήμασι "Turn. edit. Francf. ἀπαγορέοντος ex his 
68. ᾿Απαγορεύοντος : mibilre- libris enotatum eft.] j^ etf ke 
mitrentes, covpore quamuis de- 69. Ilaeeivou, ΤΩ , idem 
ficienze, Et fic quoque recte eft, atque -—— Yel ἀνιένοι. 
Ald. et Bafil. [quanquam in Reif. ke. | 














70. “Ὅτε 


urà ^ 
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σώματος, ἀλλ᾽ οἷόν τινα συνωρίδος ἰσοῤῥοπίαν διαφυ- 
λάττειν, ὅτε μάλιξα τῇ ψυχῇ συνεργεῖ τὸ σῶμα, καὶ 
συγκάμνει TT Ms tu ἐπιμέλειαν. αὐτῷ καὶ ϑεραπείαν ὠπο- 
διδό ἀνΐας, καὶ τὴν καλὴν καὶ ἐράσμιον ὑγίειαν ὠποὸ ιδ όν- 


τας, ὧν δίδωσιν ἀγαθῶν, né Aug ov ἡγεμένες διδό- 


ναι, τὸ πρὸς γνῶσιν “ ἀρετῆς καὶ χρῆσιν ἔν τε λόγοις 


καὶ πράξεσιν ἀκώλυτον αὐτῶν. 


. mouendum: fed Mdb effe velut iun&orum ad bigas equo- 
rum debere momentorum aequabilitatem, vt, quo maxime tem- 
pore Corpus-animi conatus laborefque adiuuat , eo id maxime 
| eem: atque foueamus, pulchramque ei illam et ama- 
fanitatem praeftemus: idque nobis fummum ab eo bo- 
bs omniüm, quae poreft, exhiberi exiftimemus, cum in 
cognitione virtutis vfuque in dicendo et agendo nullum nobis 
obiicit impedimentum. 


70." ori u&xsa. Reifke. leator. Reif' ke. Sed Turn. pro 
7I. ᾿Αποδιδόντας, vt perperam priori ἀποδιδόντας dat ἐπιδιδόντας. 
e fuperiore veríu iteratum, de- 172. κτῆσιν, vel πτῶσιν, Turn. 


ἃ 


Kk5 I1AO Y- 


IA DETTA CE T 
TAMIKA IIAPATTEAMATA. 


PuuL oV OT ρα ΔΩ 
CONIVGIALIA PRAECEPTA; 





Tec ^is Fo 


IAOTTAPXOZ THOAAIANO KAI ETPYAIKH 
ET IPATTEIN. 


M? TOV πάτριον ϑέσμον, ον ὑμὴν 3 92 Δήμητρος ἱξ- 

ge συνειφγνυμένοις ᾿ ἐφήρμοσεν,, οἶμαι καὶ τὸν | 
λόγον à opa συνεφαπτόμενον ὑμῶν καὶ συνυμεναιᾶντα, 
χρήσιμον à ὧν τι ΄ ποιῆσαι καὶ τῷ νόμῳ προσῳδό OV. ἐν μὲν j 
γάρ τοὶς patinoie ἕνα τῶν αὐλητικῶν νόμων ἱππόϑορον | 
ERGAB, μέλος " τοῖς ἵπποις ὁρμῆς ἐπεγερτικὸν (ὡς ἔοικεν) | 
ἐνὸ ιδόντα περὶ᾽ τὲς ὀχείας" Φιλοσοφίᾳ δὲ πολλῶν λόγων 


PLVTARCHVS POLLIANO ET EVRYDICAE 
"ANS ENS ΟὟ 


" p" patriam legem , quam vobis in coniugialem thalamum 
conclufis antiftita Cereris impofuit, arbitror, etiam oratio- 
nem noftram vtile aliquid legique confonum fa&uram, fi vos 
vna compellet, hymenaeumque concelebret. De muficis mo- 
dis vnus Hippothorus appellatus fuit, quod fcilicet eo equi ad 
coitum excitarentur, Sed cum multae fint in philofophia pul- 
ἫΝ chrae 


I. Συνειργνυμένοις ἢ Forte refpi- citanda copulabat. Cogitari | 
citur ad morem aliquem Grae- | alias poffet de συνερχομένοις : vO- ᾿ 
cis peculiarem , quo fpenfum pis ip matrimonium, vel 1bo- 
et fponfam in cubiculum ali- rum, conuenienzibus. Reif ke, 
quod abdebant, vbi eos facer- 2. ἅπαν τι MSt. Turn. 
dos. foemina formula patria re- 3. rise] Leg. πρὸς. Reif ke. 


4. κα΄ ὦ 








- 
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καὶ καλῶν ἐνόντων, SOtvoc ἧττον ἄξιος σπεδῆς ὁ γαμή- 
᾿λιός ἐξὶν ὅτος, ᾧ κατάδεσα ^ τὲς ἐπὶ βές κοινωνίῳ συν- 
ἰόντας εἰς ταὐτὸ, πράες τε παρέχει καὶ χειροήϑεις ἀλ- 
λήλοις. ὧν ὃν ἐἀπηκόατε πολλάκις ἐν Φιλοσοφίᾳ ποώρώ- 
τρεφόμενοι, κεφάλαιῳ συντάξας ἕν τισιν ὁμοιότησι βρα- 
χείαις, ὡς εὐμνημόνευτα μᾶλλον εἴη, κοινὸν εἐμφοτέροις 
πέμπῳ δῷ ῥῶρον᾽, εὐχόμενος τῇ ᾿Αφροδή éry τὰς Μέσας πα- 
θεῖναι καὶ συνεργεῖν, ὡς pore λύρᾶν τινεῖ, μήτε κιϑα- 
ga), μᾶλλον αὐταῖς, 7 τὴν ^ περὶ γάμον καὶ οἶκον ἐμ- 
μέλειαν ἡρμοσιμένην παρέ xeu, διὰ λάγὰ καὶ ἁρμονίας καὶ 
Φιλοσοφίας προσῆκεν. καὶ ya οἱ παλαιοὶ τῇ ᾿Αφροδῇ écn 
τὸν Ἑρμῆν συγκασι δ quce , ὡς τῆς περὶ τὸν γάμον ἡδο- 
νῆς μάλιςα λόγξ δεομένης, τήν τε Πειϑὼ καὶ τὰς Χάρι- 
"a6, iva πείϑοντες διωπράττωνται ^ παρ ὠλλήλων, ἃ 
: δου μὴ μαχόμενοι, μηδὲ Φιλονεικϑντες. ὁ Σό- 
λων ἐκέλευε τὴν νύμφην τῷ νυμφίῳ συγκατακλίνεοθαι 
μῆλα κυδωνίῃ κατατραγᾶσαν, αἰνιττόμενος, (ὡς ἔοι- 


- «ehrae difputationes, mulli eorum poftponenda videtur effe nu- 
|» ptialis oratio, quae ad vitae focietatem coniungentes fefe de- 
mulcens, placidos mutuo fibi cicurefque reddit. Itaque eorum, 
quae vos in philofophia educati faepe audiuiftis, capita fimili. 
rudinibus quibufdam breuibus complexus, vt eo facilius memo- 
. ria teneri poffent, commune ambobus donum mitto : Mufas 
- comprecans, wt adeffe Veneri, eique operam fuam dare. di- 
gnentur: non enim tam lyrae, aut citharae, quam coniugii et 
- .xei familiaris, concentum ab iis inftrui oratione, concinnitate 
et philofophia conuenit: quando etiam prifci Mercurium iuxta 
Venerem collocabant, vt oftenderent, matrimonii voluptatem ma- 
xime orationis indigere: itemqueSuadam et Gratias, vt docerent, 
coniuges inuicem, quae vellent, impetrare debere perfuadendo, 
ΠΟ Ἀθη psgnando aut rixando. Solon iubebat fponfam cum fponfo 
| €oncubiruram prius manducare malum Cydonium: innuens ea 
A ve ἢ L2 
; "T J 
(4. κατάδεσα) Sicfcriptus in ita etiam MSt. Turn. 
xxn? gare ai qua- — 5.'H τὸ τήν. Reifke. 
dam de 1n textu κατα- 6. διαπράττοντοη l'etau. 
δέεσα, deuiticiens. Xylauder. Et 
7. kcQak 
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κεν.) ὅτι Oi τὴν ἐπὸ ςόματος καὶ Φωνῆς χάριν, εὐάρμο- 
ov εἶναι πρώτην καὶ ἡδέϊαν. ἐν Βοιωτίῳ τὴν νύμφην κα- 
τακαλύψαντες, ἀσφραγωνιῳ " σεφανξσιν ἐκείνη τε γὰρ 
ἥδιςον ἐκ τραχυτάτης ἀκάνθης καρπῶν ἀναδίδ ec, ἥ τε 
νύμφη τῷ μὴ φυγόντι, μήτε δυσχεράναντι, τὴν πρώτην 
χαλεπότητα καὶ ἀηδίαν αὐτῆς, ἥμερον καὶ γλυκεῖαν πώ- 
εέξει συμβίωσιν. οἱ δὲ τοὺς πρώτας τῶν παρϑένων δια-. 
φοράς 'μῆ ὑπομείναντες, εδὲν ὠπολείπϑσι τῶν ὃ Qua τὸν 
ὄμφακα τὴν s'a(DuAm ἑτέροις προϊεμένων. πολλαὶ δὲ καὶ 
τῶν νεογόέμων ὃ υσχεράνασαι διὰ τὼ πρῶτα τὸς νυμφίες, 
ὅμοιον ἔπωαϑον πάϑος τοὶς τήν μὲν πληγὴν τῆς μελίττης 
ὑπομείνασι, τὸ δὲ κηρίον προειμένοις ^ ^ ἐν ἀρχῇ μάλι- 
σα δεῖ τὰς ὃ ιαφορεὶς καὶ τὰς προσκεέσεις φυλάώττεοϑαι ? 
τὸς γεγαμηκότας, ὁρῶντας, ὅτι καὶ τὼ συνωαρμοολέντα 
τῶν σκευῶν κατ᾽ ἀσχὰς μὲν ὑπὸ τῆς τυχέάσης ῥαδίως δια- 
σπᾶται προφάσεως, io δὲ τῶν ἁρμῶν σύμπηξιν Aa- 


re, primam, quae ore et voce initur, gratiam concinnam de- 
bere effe et fuauem. In Boeotia [ponam velantes afpharago- 
nia coronant. Haec enim planta dulciffimum ex afperrima fpina 
fiactum edit; et fponfa non fugienti , aut afpernanti, quod 
primo. o nm fe et difficilem ipfa praebet, manfuetam ac dul- 
cem vitae fociam fe praebet. Qui vero primas virginum diffen- 
fiones non fuftinent, nihilo fanióres iis funt, qui immaturae 
offenfi vuae fapore, maturas aliis relinquunt. —. Mulrae etiam re- 
cens nuptae a maritis ob; primas actiones abalienatae animis, ea- 
dem funt conditione, qua qui i&um apis pertulerunt, dimiffo 
fano. Suntautem, inito matrimonio, praefertim principio, ca- 
vendae diífenfiones et offenfae : confiderandumque eft, vafa, 
quae ex partibus compinguntur, initio facile quauis allifione di- 
velli: vbi vero temporis progreffu compages firmata eft, foli- 


deque 

y. ἀσφαραγωνιᾷ MSt. cod. Ald. εἰδὲν "λείποντοη τῶν — Reif ke. 

etBaf — Ald. et Baf. pro.ày vitiofe dant 
τοῖς. 


8. οὐδὲν PENA τῶν noue 9. προϊεμένοις Mi: duis 

dictum, et nefcio, an fatis bene — Ald. et Baf. 
Graece, pro ἐδὲν διαφέρεσι, vel IO. Ma Qoerrad, MSt. T urn. 
IL. xo] 
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βόντων, μόγις ὑπὸ πυρὸς καὶ σιδήρε διαλύεται. ὥσπερ 
τὸ πῦρ ἐξάπτετωι μὲν εὐχερῶς ἐν ἀχύροις καὶ ϑῥυαλ- 
Adi" καὶ ϑριξὶ λαγώαις, σβέννυται δὲ τάχιον, ἀν μή 
τίνος ἑτέρα δυνα μέν ςέγειν ἅμα καὶ τρέφειν ἐπιλάβηται, 
ὅτω τὸν ἀπὸ σώματος καὶ ὥρας ὀξὺν ἔρωτα τῶν νεογά- 
μῶν ἀναφλεγόμενον δεῖ μὴ διαρκῆ ^, μηδὲ βέβαιον νο- 
μίξειν, ὧν μὴ περὶ ^ τὸ ἦϑος ἱδρυϑεὶς, καὶ τῷ Φρονξν- 
τὸς ἁψάμενος ἔμψυχον λάβη διάϑεσιν. ἡ διοὶ τῶν Φαρ- 
μάκων Orem ταχὺ μὲν αἱρεῖ καὶ λαμβάνει ῥαδίως τὸν 
ἰχϑὺν, ἄβρωτον δὲ ποιεῖ καὶ Φαῦλον: ὅτως αἱ Φίλτρα 
τινοὶ καὶ γοητείας ἐπιτεχνώμεναι τοῖς ἀνδράσι, καὶ χει- 
φόμενω δὲ ἡδονῆς αὐτὲς, ἐμπλήκτοις καὶ ἀνοήτοις καὶ 
διεφϑαρμένοις cuu(idew ἐδὲ yao τὴν Κίρκην ὠνησαν οἱ 
καταφαρμακευϑέντες, SÓ' ἐχρήσατο πρὸς δὲν αὐτοῖς 
ὑσὶ καὶ ὄνοις γενομένοις" τὸν δ᾽ Οδυσσέα, γόον ^ ἔχοντα 
καὶ συνόντα Φρονίμως, ὑπερηγάπησεν. — a4 βελόμεναι 
μᾶλλον ἀνοήτων κρατεῖν ἀνδρῶν, ἢ Φρονίμων ὠκὅειν, 


m 


deque coaluerunt, vix igni et ferro diffolui. Sicut ignis in pa» 
leis, aut pilis leporum, facillime exardefcit, mox autem ex- 
ftinguitur, nifi materiam, quae ei fuftinendo et nutriendo fit 
apta, inueniat: ita amor recens coniunctorum, a forma corpo- 
ris incenfus, durabilis et ftabilis non eft putandus, nifi in ipfis 
animis defixus mentemque occupans viuam nancifcatur affectio- 
nem. Quemadmodum pifces medicamentis celeriter capiuntur, 
. fed efui inutiles fiunt: fic mulieres, quae amoris poculis et ve- 
. neficis viros captant, voluptateque in fuam poteftatem redi- 
nt, ftupidos eos, vecordes, corruptofque deinceps vitae fo- 
cios habent. nam Circae quidem nihil profuerunt ii, quos ve- 
neficio mutauerat, neque vllam ad rem eis vfa eft, cum in ca- 
nes et afinos degeneraffent : Vlyffem autem, prudentem vi- 
rum, prudenterque fecum verfantem , fupra modum dilexit. 
Quae vero malunt fatuis imperare viris, quam obtemperare pru- 
| denti- 


τῷ 

ΤΙ. καὶ ϑουαλλίδι abfunt a MSt. 13. παρὰ et paulo poft ἱδρυν» 
Petau. Ald.'et Βαῖ ΄. ϑὲὶς MSt. Turn, ἜΣ 
12. διαρκεῖν MSt. Turn. 14. νῦν Perau. 
15. xet- 
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ἐοίκασι τοῖς ἐν ὁδῷ βελομένοις μᾶλλον ὁδηγεῖν τυφλοῖς, 
ἢ τοῖς γινώσκεξσιν ἀκολεϑ εἶν᾽ καὶ βλέπεσι. Τὴν Πασιφάην 
ἐπιςῶσιν ἐρασδήνω βοὸς βασιλεῖ συνᾶσαν, ἐνίας ὁρῶσαι! 
τὸς μὲν αὐφηφὲς καὶ σώφρονας βαρυνομένας, τοῖς δ᾽ d 
ἀκρασίας καὶ Φιληδονίας κεμραμένοις  , ὥσπερ κυσὶν, ἢ 
τράγοις, ἥδιον συνέσας. Οἱ τοῖς ἵπποις ἐφάλλεοϑαι μὴ 
δυνάμενοι δὲ ἀάσδένειαν, ἢ μαλακίαν, αὐτὲς ἐκείνες Ox- 
λάξειν na) ὑποπίπτειν διὸ ἄσκεσιν. ὅτως ἔνιοι τῶν λα- 
βόντων εὐγενεῖς, ἢ πλξυίας γυναῖκας, Sy, ἑαυτὰς roro 
βελτίες, ἀλλ᾽ ἐκείνως περικολόδσιν, ὡς μᾶλλον ἄρξον- 
τες "ἢ ταπεινῶν γενομένων. δεϊ δὲ, ὥσπερ imma τὸ μέ- 
γεϑος Φυλάττοντα, καὶ τὸ ἀξίωμα τῆς γυναικος, χρῆ- 
Oda τῷ χαλινῷ. Τὴν σελήνην, ὅταν ἀποςῆ 728 ἡλίβ, πε- 
᾿ριφανῆ καὶ λαμπρεν ὁρῶμεν, ἀφανίζεται δὲ καὶ κούπτε- 
τοι πτλησίον γενομένη" τὴν δὲ σώφρονα γυνεῦκα δ εἰ τὰν- 
αντίον ὁράσγαι μάλιςα μετὼ τῷ ἀνδρὸς ὅσαν,, οἰκερεὶν 
δὲ καὶ MpUc 50324 , μὴ παρόντος. δκ ὀρϑῶς Ἡρόδο- 
τος εἶπεν, ὅτι ἡ γυνὴ ἅμα τῷ χιτῶνι ἐκδύεται καὶ 


dentibus, eorum funt fimiles, qui in via coecos ducere malunt, 
quam videntes et itineris peritos fequi. Non credunt mulieres, 
Pafiphaén, cum regis eflet vxor, bouem adamaffe; cum tamen 
videant quafdam, quae aufteros et temperantes non ferunt, in- 
temperantibus et libidinofis , veluti canibus quibufdam , aut 
hircis, libentius confuefcere. Qui ob imbecillitatem, aut mol- 
litem, non poffunt infilire in equos, illos condocefaciupt, vt 
fe fübmittant ac ingeniculent. eodem modo quidam ducendis 
nobilibus, vel opulentis vxoribus, non fefe meliores redigunt, 
fed illas deprimunt, vt humilibus facilius imperare poffint: cum 
oportuerit, ratione habita, vt magnitudinis in equo, ita di- 
gnitatis in muliere, freno vti. Lunam videmus, cum longe a 
Sole diftat, illuftrem effe ac lucidam, obfcurari autem, cum ei 
apprepinquat: contrà püdica mulier maxime cerni debet cum. 
fuo marito, eo autem abfente, domi fe continere ét abfcondi. 
Non recte eft ab Herodoto dictum, fimul cum tunica mulierem 

à vere- 


15. πρεμαμένοις MSt, Turn, 16, ἄρξαντες Petau, | 
Petau. fj 
17. Kei 
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τὴν aid o. τἀὠναντίον yag ἡ σώφρων ἀντενδύεται τὴν có d, 
καὶ τῷ μάλιςα Φιλεῖν, TO" qua aióticda|, cUJA- 
βόλῳ χρῶνται πρὸς ἀλλήλες. “Ὥσπερ àv Φϑόγγοι δύο 
σύμφωνοι ληφϑῶςσι, τῇ βαφυτέρε γίνετωι τὸ μέλος, ὅτω 
πᾶσα πρᾶξις ἐν cine, σωζρονεσῃ πράττεται μὲν ὑπ᾽ 
ἀμφοτέρων ὁμονοόντων., ἐπιφαίνει δὲ τὴν τῷ ἀνδρὸς ἡ γε: 
μονίαν, 5 καὶ προαίρεσιν. Ὁ ἥλιος τὸν βορέαν ἐ ἐνίκη: 
σεν. ὁ γὰρ ἄνϑρωπος, τῇ μὲν ἀνέμς βιαζομένε τὸ ἱμώ- 
τιον ἀφελέϑδαι,, καὶ λαμπρὸν καταπνέοντος, μᾶλλον 
ἔσφιγγε καὶ συνεῖχε τὴν περιβολήν. τῇ δὲ AS μετὰ τὸ 
πνεῦμα ϑερμὲ γενομέν, " ϑαλπόμενος, εἶτα καυματι- 
ζόμενος, καὶ τὸν χιτῶνα τῷ ἱματίω προσαπεδύσατο. 
τϑτο ποιξσιν αἱ πλεῖφαι yivaiesc: aQaig Ἑμένοις τοὶς ἀν- 
δράσι βίᾳ " τὴν τρυφὴν καὶ τὴν πολυτέλειαν διωμάχον- 
ταὶ καὶ χωλεπαίύξσιν" ἄν δὲ πείϑωντω μετὰ λόγε,πράως 
ἀποτίϑενται καὶ μετριάζεσιν. 'O Κάτων ἐξέβαλε τῆς βελῆς 
τὸν Φιλήσαντα τὴν ἑαυτῷ γυναϊκω, τῆς ϑυγατρὸς παρὅσης. 


verecundiam exuere. quae enim cafta eft, pofita vefle, vere- 
eundiam eius loco induit, maximaque verecundia coni.ges τοῖς 
fera maximi inuicem amoris vtuntur. Sicut cum fumuntur duae 
confonae voces, cantus grauiori adícribitur; ita in familia recte 
inftituta omnes res geruntur quidem confenfu coniugum, viri 
tamen vel imperium, vel confilium, elucet. Sol Aquilonem 
viciffe aliquando traditur. Cum enim ventus adimere homini 
pallium vellet copiofo flatu, arctius hic id contraxit atque tenuit, 
Sole autem poít ventum calidis radiis eum vrente, prae aeftu 
fimul cum pallio tunicam exuit. Hoc modo plurimae agunt 
mulieres: maritis vi luxum eripere conantibus, repugnant et 
irafcantur : placidis verbis faadentibus, miffum eum faciunt, 
mediocriratemque feruant. Cato fenatu mouit eum, qui, prae- 
fente filia, ofculatus erat vxorem, feuerius fortaíffis aequo. Sed 


3, 


tamen 

17. Ko] τῷ μάλιξα φ:λεῖν τῷ μά- 18. 3 abeft a MSt. Turn. et 
Asa alheic9oy — et vnius erga — Petau. 

alterum. verecundiam pro ma- ^ 19. βίᾳ abeft aMSt. Turn. et 

«imo mutui amoris argumen:o  Petau. qui etiam ftatim poft 

babens. Reifke. pro τὴν τρυφὴν dant τὴν τροφὴν : 

male, 


20. uy 
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v3vo μὲν ὃν ^^ ἴσως σφοδρότερον" εἰ δ᾽ αἰσχρόν dew, 
(ὥσπερ ἐςὶν) ἑτέρων παρόντων, ἀσπάζεσ)αι καὶ Φι- 
λεῖν καὶ περιβάλλειν ἀλλήλες, πῶς Ex αἴσχιον, ἑτέρων 
παφόντων, λοιδ ορεϊαγαι καὶ διωφέρεοδαι πρὸς ἀλλήλξς: 
Ó τὰς μὲν " ἐντεύξεις καὶ Φιλοφροσύνας ἀποῤῥήτες 
A Y ^ ^w 74 N N / 22 
πρὸς τὴν γυναῖκα ποιείόδα!, νεϑεσίᾳ δὲ καὶ μέμψει 
παῤῥησίᾳ xenoha, Φανερῶ καὶ ἀναπεπταμένη. “Ὥσπερ 
» , / 1 —: Y / * y, 37 
ἐσόπτρῳ κατεσκευασμένα χρυσῷ καὶ λίϑοις ὄφελος ἐδέν 
, , X Ἃ A V [3 / t/ »5N 
£yW, εἰ μὴ δείκνυσι τὴν μορῷην ομοίζων". ὅτως δὲ vrAS- 
σίας γαμετῆς ὄνησις, εἰ μὴ παρέχει τὸν βίον ὅμοιον τῷ 
evàgi καὶ σύμφωνον τὸ ἤϑος. εἰ χαίροντος μὲν, εἰκόνα, 
M 3 Á bes. Σ 7 «Bad LT 
σκυϑρωπὴν ὠποδίδωσι τὸ ἔσοπτρον, ἀχϑομένε δὲ καὶ 
σκυϑρωπάζοντος, ἱλαφὰν καὶ σεσηρυῖαν, ἡμαφτημένον 
iei καὶ Φαῦλον. κᾶν καὶ γυνὴ φαῦλος καὶ ἄκαιρος, ἡ 
παίζειν P μὲν ὡρμημένα καὶ Φιλοφρονεϊολαι τῷ ἀνδρὸς, 


tamen fi eft (vt ριοίοεδο eft) turpe, coniuges in praefentia alio- 
rum blandiri, ofcnlari, et ampledi fefe inuicem: qui non fit 
turpius, coram aliis rixari et conuicia mutua iacere? et cum, 
quae ad amorem pertinent, agantur in occulto, qui conueniens 
fir, maritum in caftiganda, reprehendendaue coniuge libertate 
vti- aperta et omnibus confpicua? Sicut fpeculum auro et gem- 
mis ornatum nihil valet, nifi fimilem exhibeat rebus imaginem: 
fic diuitis mulieris nullus eft vfus, vitam viro fimilem, morefque 
confonos non gerentis. Vitiofum eft fpeculum et prauum, quod 
Jaeti, imaginem triftem: triflis ac tetrici, laetam atque reni- 
dentem praebet: ita et vxor inutilis ac intempeftiua eft, quae, 
lufum quaerente obleCtationemque viro, toruum tuetur, ferias 

res 


- oO. ἕν abeft a Petau. amorem laedunt, non debent 
2I. Lego καὶ τὰς μὲν. καὶ in confpe&u aliorum fieri. Ita- 
deeft, et fcriptus pro'eo habet que interrogationis puncto id 
δεῖ, plane contrario fenfu et fuit poft &vavezrapévg indican- 
falío. Non enim vult Plutar- dum. Xylander. δεῖ abe(l ab Ald. 
chus, a marito vxorem debere οἵ Baf. "i 
palam et coram teftibus argui. 22. Poft μέμψει Vulc. repetit 
atque caftigari: fed perfitir in καὶ. 
comparatione: Si amatoria de- 23. Pro 9 παίζειν MSt. dat εἴ 


bent effe occulta, certe; quae παίζει. 
24. «c 
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᾿ἐσκυϑρωπακυῖϊα' σπεδάζοντος δὲ, παίξεσα καὶ γε- 
λῶσα: τὸ μὲν γὰρ ἀηδίας" τὸ δ᾽ ὀλιγωρίας. δεὶ δὲ, ὥσ- 
περ οἱ γεωμέτραι λέγεσι τὰς. γξαμμάς καὶ τεὶς £ziDa- 
νείας & μινεῖολαι καϑ' ἑαυτάς, ἀλλὰ cuyxiwéidda τοῖς 
σώμασιν, ὅτω τὴν γυναῖκα μηδὲν ἰδιον πάϑος ἔχειν," 
ἀλλὰ κοινωνεῖν τῷ 2 ἀνδρὶ καὶ σπεδῆς, καὶ παιδιᾶς, καὶ 
συννοίας, καὶ γέλωτος. Ὡς ** οἱ τὰς γυναῖκας μὴ ἡδέως 
βλέποντες icduécac καὶ πινέσας μετ᾽ αὐτῶν, διδάσκε- 
σιν ἐμπίπλασγωι μόνας γενομένας" ὅτως οἱ μὴ συνόντες 
ἱλαρῶς ταῖς γυναιξὶ, μηδὲ παιδιᾶς κοινωνδντες αὐταῖς 
xa) γέλωτος, ἰδίας ἡδονὰς χωρὶς αὐτῶν ζητεῖν "ἢ διδά- 
σκεσι. τοῖς τῶν Περσῶν βασιλεῦσιν αἱ γνήσιαι γυναῖκες 
παρακάϑηνται δειπνϑσι καὶ συνεφιῶνται,, βελόμενοι δὲ 
arae εἰν καὶ | μεϑύσκεσλαι, ταύτας μὲν ἀπ οπέμπεσι, τὰς 
δὲ parse yüs καὶ παλλακίδ ὡς Xa ABC ὀρϑῶς TETÓ ys 
αὐτὸ 5 ποιϑντες, ὅτι τὸ συνακολαςφαίνειν καὶ παροινεῖν s 
μεταδι ιἰδόασι ταῖς γαμεταῖς. ὧν ἂν ἰδιώτης ἀνὴρ, ἀκρατής 
δὲ περὶ τοὺς ἡδοναςς καὶ ἀνάγωγος, ἐξαμάρτη τι πρὸς ἑταί. 
gen, ἤ ϑεραπαινδα, δεϊ τὴν γαμετὴν μὴ ἀγανακτεῖν, μηδὲ 


8 agente ,- , ludit ac ridet: quorum alterum infuauis eft , site. 
ontemnentis maritum. Sed quemadmodum geometrae di- 
Cunt, lineas et fuperficies non feipfis moueri, fed motus corpo- 
rum comirar; ita vxor debet non proprias habere afie&tiones, 
- fed mariti feria, ioca, aufteritatem vultus, rifumque fubfequi. 
| ὯΝ vxores fecum edere ac bibere molefte ferunt, condocefa- 
ciunteas, vt (οἶδα fefe impleant: fic qui non hilare cum vxori- 
fuis viuunt, iocifque et rifui focias non adhibent, docent 

eas feorfim fibi voluptates quaerere. Perfarum regibus i in coena 
ac conuiuiis adfident reginae: verum vbi ludendi et inebriandi 
inceffic voluntas, eas amandant, et muíicas pellicefque aduo- 
cant: re&e hoc quidem, quod ebrietatis et libidinis fuae par- 
ticipes fieri vxores nolunt. Ergo fi quis priuatus libidinis in- 
continens et male moratus aliquid, ἔσοιτο, aut ancilla , abufus, 
deliquerit, non indignari vxor, aut inique ferre debet: fed 


exiíti- 


24. ὡς abeft a MSt. Petau, 25. ζητεῖν abeft a MSt. 
. Ald. et Baf. 26. avrà abeít a MSt. Turn. 
PLyT. T. VI. Li 27. Pro 
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χωλεπαίνειν, λογιζομένην, ὅτι παροινίας καὶ &xoAa- 
σίας καὶ ὕβρεως, αἰδώμενος αὐτὴν, ἑτέρω μεταδίδωσιν. 
Οἱ Φιλόμξσοι τῶν βασιλέων πολλὲς μεσικὲς ποιῶσιν, οἱ 
Φιλολόγοι Aoyíae , οἱ Φιλωθληταὶ γυμναςικὅς" ἕτως 
ἀνὴρ Φιλοσώματος καλλωπίσριαν γυναῖκα ποιεῖ, Φιλή- 
d 'ovog ἑταιρικῆν καὶ ἀκόλαςον, Φιλάγωθος καὶ Φιλόκω- 
λος σώφρονα καὶ κοσμίαν. Λάκαινα, παιδίσκη, πυνϑα- 
νομένε τινὸς, εἰ ἤδη ἀνδρὶ προσελήλυϑεν' Οὐ» ut, 
(εἶπεν) ἀλλ᾽ ἐμοὶ ἐκεῖνος, ὅτος ὁ τεόπος, oia, “ἢ τῆς 
οἰκοδεσποίνης, μήτε φεύγειν, μήτε δυσχεραίνειν, τῶ 
τοιαῦτα T8 ἐνδρὸς ἀρχομένς τ μήτ αὐτὴν κωτάρχε- 
ὅϑα!. τὸ μὲν γαῖρ ἑταιρικὸν καὶ ἰταμὸν, τὸ δὲ ὑπε eniQa- 
νον xa) ἀφιλόςοργον. ᾿Ιδίως ^ καὶ δεῖ κτᾶσθαι φίλες É τὴν 
γυναΐκω, κοινοῖς δὲ χρῆσδαι. τοῖς TS ἀνδρός. οἱ δὲ ϑεοὶ, 
Φίλοι πρῶτοι καὶ μέγ" διὸ καὶ Sens, ἃς ὁ ἀνήρ νομίζ εἰ 
σέβεοδλαι, τῇ γαμετῇ ^ καὶ γινώσκειν μόνες προσήκει" πε- 


exiflimare, maritum veritum [πὰ libidine et temulentia ipfi effe 
iniuriofum alio diuertiffe, Heges, fi muficam ament, multos 
efüciunt muficos: fi literas , literatos: ἢ athletas, exercitatio- 
ribus corporis deditos: ita vir, fi corporis cultui ftudet, vxorem 
ornandi corporis ftudiofam reddit: ἢ voluptatibus indulget, li- 
bidinofam et meretriciam: fi honeftatem et pulchras res fe&a- 
tur, temperantem ac modeftam.  Iuuencula quaedam Spartana 
interrogata, an iam cum viro rem habuiffet: Non, inquit, fed 
vir mecum. Hic modus, ni fallor, matronam decet, vt neque 
fugiat, neque morofam fe praebeat, viro aliquid tale inceptante, 
neque ipfa initium faciat: hoc enim meretricium eft et proter- 
vum, illud füuperbum et ab amore alienum. — Mulier amicos 
peculiares habere non debet, fed viri amicis vti. Ergo cum ex 
amicis primum potiflimumque locum dii fibi vindicent, eofdem, 
quos maritus, noffe deos et colere folos vxor debet, fuperaa- 

 caneis 


27. Pro οἴμοι dant εἶναι, prae- — 29, ἰδίες abeft a MSt. et Pe- 
cedente et fequente commate tau. 


omiffo, MSt. Turn. et Petau. 30. 8 xeu Qíasc xr&c9o τὴν 
vv. Petau. ἃ 
28. ἐρχομένε Petau. 21. τῇ γυναικὶ MSt. Turn. 


32. 958 
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eiéaryoic δὲ ϑεησκείαις καὶ ξέναις δ εἰσιδαιμονίαις, εἶστο- 
M^ τὴν αὔλειον. ἐδενὶ γάὰς 953» ?* ἱεραὶ κλεπτό- 
P. καὶ λανϑάνοντα δρᾶ θᾶται κεχαφισμένως ὑπὸ Ὑυναι- 
Ὁ Πλάτων φησὶν, εὐὲ αἴμονα καὶ μακαρίαν “᾿ εἶναι 
πόλιν., ἐν ἦ τὸ ἐμὸν καὶ ἐκ ἐμῶν quura Φϑεγγομένων. 
ὠκόξσε, διαὶ τὸ κοινοῖς, ὡς ἔνι MN, Xgnoja, eid 
ἀξίοις σπεδῆς τὲς πολίτας" πολὺ δὲ μᾶλλον i εκ yáua " 
δεῖ τὴν τοιαύτην Qarm avmercsey. πλὴν ὥσπερ οἱ ἰατροὴ 
λέγεσι, τὰς τῶν εὐωνύμων πληγὰς τῆν acd cu ἐ ἐν τοὺς 
δεξιοῖς ἀναφέρειν, ὅτω τὴν γυναῖκα τοὶς T9 ἀνδρὸ £oc συμ- 
; παϑεῖν, μᾶλλον δὲ" καὶ τὸν ἀνδ φῶ τοῖς τῆς γυναικός" 
(va, ὥσπερ οἱ δεσμοὶ κατὰ τὴν ἐπάλλαξιν icy δὲ dA- 
λήλων 'λαμβάνεσιν, ὅτως ἑκατέρξ τὴν SUYOLAW avris qa 
Qo ἀποδιδόντος, ἡ ἡ κοινωνία σώζηται δὲ ἀμφοῖν. καὶ 
yas L φύσις, μέγνυσι διὰ τῶν “σωμάτων ἡμᾶς, y ἐξ 
| ἑκατέρων μέρος λαβέσα, καὶ συγχέασα , κοινὸν d 


φρέδρῳς | d τὸ γενόμενον ""* dies μηδέτερον ma 
σὰ, ιακρῖναι, τὸ ἴδιον, ἢ τὸ ἀλλότριον. αὕτη 














caneis autem religionibus. et alienis fu erflitionibus fores occlu- 
dere. nulli enim deum grata fant facra, quae mulier clanculum 
rim facit, AitPlato, felicem beatamque eam effe v:bem, 
à hae voces, Medih , non meum, rarifme audiuntur z, 
od ibi ciues rebus, quae alicuius funt momenti , quam ma- 
lé vtantur communibus. E coniugio multo magis tolli 186 

S c penc eum ficut DR aiunt, ui. fi niftreram i in 


ei atque ETT viciffim, wt, ficuti vincula alternis 
jexibus robur X accipiunt AM «ommanitas coniugum re- 
Ciprocam beneuolentiam vtrinque vfarpa ntium conítet, Ipfa 
nim. narura miícendis corporibus noftris vtrinque partem faimit, 
. eafque confundit, , vt amborum commune fit, quod producitur, 


, — liceat , quid fuum , quid alienum fit, difcernere. 







Proin- 
E" 35. ϑεῷ MSt. Turn, et Petau. au τὸ γιγνόμενον COdex qui- 
33- κρυπτόμενα iidem. dam innominatus. 
τς 94. μακάριον Μϑι. | 
(88. ἐν γάμῳ Turn. 38. Αὕτη] Leg. ταύτῃ, aüt $a, - 
| ἣν» δὲ abeft ἃ Petau. . eodem fenfu. Reifke. | 
- Ll12 39. Pro 
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τοίνυν καὶ χρημάτων κοινωνία προσήκει μάλιξα τοϊς γῶ- | 
μσιν εἰς μίαν ἐσίαν πάντα καταχεαμένοις καὶ ἀναμί- | 
ἣ N 7 » N A / 3, ΄ ct; NN N 
ξασι, μή τὸ μέρος ἰδίον, καὶ τὸ μέρος ἀλλότριον, ὠλλ | 
^ id c "es 1 δὲ , ͵ c/ " i 
σαν ἰδίον *'y&icza| , καὶ μηδὲν ἀλλοτρίιον. ωσπερ τὸ | 
κρᾶμα, καίτοι ἢ ὕδατος μετέχον πλείονος, οἶνον καλϑ- 
LA ^ ; ὃ » ^ N * db t- ὃ M / & 
μὲν, ὅτω τῆν ἐσίαν δεῖ καὶ τὸν οἶκον τῷ ἀνόφος λέγεαζαι, 
κἀν ἡ γυνὴ πλείονα συμβάληται.. Φιλόξλδτος ἡ Ἕλένη, 
Φιλήδονος ὁ Πάρις" Φρόνιμος ὃ Οδδυσσευς, σώφρων 5 
Πηνελόπη" dud τῶτο μακάριος γάμος ὁ τέτων Xa) ζηλω- 
τός" ὁ δ᾽ ἐκείνων ᾿Ιλιάδα κακῶν Ἕλλησι καὶ βαρβάροις. | 
ἐποίησεν. ὁ Ῥωμαῖος ^ ὑπὸ τῶν Φίλων νϑϑετέμενος, ὅτι 
σώφρονα γυναΐκα καὶ πλϑσίαν καὶ ὡραίαν ἀπεπέμψατο, 
τὸν κάλτιον αὐτοῖς ^. προτείνας" Καὶ yae ὅτος (£Q1) xa-. 
Aoc ἰδεῖν, καινὸς ^, ἀλλ᾽ ἐδεὶς οἶδεν, bas us ϑλίβει. 
^ 7 M N δὲ / δὲ ? M 
δὲϊ τοίνυν μὴ προικὶ, μήδε γένει, μῆθε κάλλει, τῆν γυ- 
viua, πιςεύειν, ὠλλ᾽ ἐν οἷς ἅπτεται μάλιςω 8 ἀνδρὸς, 


Proinde talis opum communitas maxime coniugium decet, vt 
in vnam omnia congerant commiflceantque fabítantiam, neque 
pars habitus alia propria, alia aliena hábeatur, fed omnia pro- 
pra ducantur, nihil alienum, — Sicut vinum aqua temperatum, - 
"tametíi aquae adíit plus, vinum tamen vocamus: ita rem fami- 
liarem aequum eftt viri appellari, quamuis maiorem partem at- 
tulerit mulier. Inhiabat opibus Helena, voluptatibus erat ad- 
. dictus Paris. contra Vlyffes prndens, pudica Penelope. itaque 
horum coniugium fuit beatum et dignum aemulatione: illorum 
coniun&tio Iliadem malorum Graecis barbarifque Ἐν, Ἢ 
manus ille, amicis caftigantibus, quod pudicae, diuiti, for- 
mofaeque vxori nuncium remififfet; pede porre&o: Hic quo- 
que, inquit, calceus pulcher adípeQu eft ac nouus, fed nemo 
fcit, vbi me premat. — Ergo non doti, non natalibus, non 
pulchritudini, fidere debet matrona, fed iis rebus freta effe, 


quibus 

39. Pro καίτοι Turn. dat καὶ "Turn. Vulcob. etPetau. τὸ καλ-. 
TV. λίτιον αὐτῆς '[ urn. 

40. Aemilium Paulum figni- 42. καὶ γὰρ r9To ἐφ καλὸν 

ficat, qui Perfen vicit. Vid. vit. ἰδεῖν xo καινὸν Turn. »o poft 

eius, Rei/ ke. ἰδεῖν inferit etiam Petau. fed in 


41. τὸν καλτίκιον αὐτῆς MSt. reliquis cum vulgatis confentit. 


43: γε- 
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i ὁμιλίᾳ τε καὶ ἤϑει, καὶ συμπεριφορᾷ, ταῦτα μὴ σκληρά, 
t μηδ᾽ ἀνιῶντα καϑ' ἡμέραν, ἐλλ᾽ εὐώρμοςα καὶ ἄλυπα 


— xu προσφιλῆ παρέχειν. ὥσπερ γῶρ οἱ ἰατροὶ TEC ἐξ αἰ- 
“δ e , M M M 7 "4 43 
τίων αὐήλων καὶ κατὰ μέώρον συλλεγομένων γεννωμένδς 

πυρετὲς μᾶλλον δεδοίκασιν, ἢ τὸς ἐμφανεῖς καὶ μεγά- 
λας προφάσεις ἔχοντας: ὅτω τὰ λανϑάνοντα τὲς πολ- 
λὲς μικρά καὶ συνεχῆ καὶ κἀϑημερινὰ προσκρέματα γυ- 
VauXOG καὶ ἀνδρὸς μᾶλλον διΐξησε ^* καὶ λυμαίνεται τὴν 
ciun Ὁ βασιλεὺς Φίλιππος "ea Θεσσαλῆς γυ- 


y αἰτίαν ἐχέσης καταφαρμακεύειν αὑτόν ?* ἐσπέ- 
δασεν ὃν ἡ ᾽Ολυμπιάς λαβεῖν τὴν ἄνθρωπον d ὑποχείριοι 
ὡς δ᾽ sic uw £A Sica, τό τ᾽ εἶδος, εὐπρεπὴς ^ ἐφάνη, 
καὶ ) διελέχϑη πρὸς αὐτὴν ἐκ ἀγεννῶς, ἐδ᾽ ἐσυνέτως" Xai- 
βέτωσαν (εἶπεν ἡ 5 Avis) aj διαβολαί: σὺ γὰρ ἐν 
σεαυτῇ τὰ φάρμακα i ἔχεις. nao 7 ὧν τι γίνεται πρά- 
pa γαμετή γυνὴ ἡ " καὶ νόμιμος, ἄν ἐν αὑτῇ πάντα 9ε- 
μένη, καὶ mee, καὶ γένος, καὶ Φάρμωκα, καὶ τὸν XS 0y 


quibus maxime maritum tangit; confuetudine, inquam, morum 
. €omitate et obfequio: vt ea in fingulos dies non dura, neque 
nolefta, fed concinna et grata jucündaque praeftet. Quo enim 
do medici febres ex occultis caufis paulatimque colle&is ortas 
periculofiores iudicant iis, quae illuftribus et manifeftis de cau- 
Mis exGftunt: eodem, quae plerofque fallunt exiles, continen- 
Lo * quotidianaeque offenfae coniugum grauius diuellunt lae- 
᾿ς duntque conui&um. Rex Philippus deperibat Theffalicam quan- 
dam mulierem , quae veneficio eum circumueniffe dicebatur. 
peram dedit Olympias, vt eam in fuam redigeret poteftatem. 
1m ir cohfpectum ea reginae veniífet, neque forma tantum 
egregia, fed et collocuta effer neque abie8e, neque 
lenter: Faceffant, inquit Olympias, calumniae: tibi tua 
n teipfa funt repofita veneficia. itidem eam beneuolentiam ma- 
riti nulla res poteft abolere, quam vxor moribus et virtute fibi 
parauerit, dotem, genus, ἰδ “-,". ipfumque adeo Ve- 
ε neris 
43. γενομένας, "Turn. 46. εὐπρεπὲς Turn. MSt. 
44. μᾶλλον δὲ ἵστησι MSt. Petau. 47. ἀμήχανον "Turn. 
45. αὐτὸν codex Are in- 48. γυνὴ abeít a MSt. Turn. 
nominatus. et Petau. 3 
1.1.2 49. κα- 
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αὐτὸν, ἤϑει καὶ ὠρότῃ κατεργάζηται 77 Lettura 
λιν 7 ᾿Ολυμπιάς, aua τιγες veas ᾽ ᾿ γήμαντος εὖ- 
Tee γυναῖκα, κακῶς dudscar Οὗτος, (πεν) dinis 
λογισμόν' 8 yao àv τοῖς ὀφθαλμοῖς: ἔγημει:, δῷ δὲ μὴ 
τοῖς. ὑμμασι γαμεῖν, μηδὲ τοῖς δακτύλοις dpt 
ψηφίσ αντες, πόσα Φέρεσαιν δ λωμβάνωσιν,, Werte 
τες, πῶς συμίβιωσομένην. Ὁ Σωκράτης bue τῶν 
ἐσοπεριζομένων νεανίσκων τὲς μὲν aic ele. ᾿ ἐπατορϑῶ. 
eu τῇ ἀρετή, τὲς δὲ καλὲς un Ie AC OVER. τῇ 
το εἶδος. καλὸν ἂν, καὶ τὴν οἰκοδέσποιαν, ὅ OT. ἐν 
χερσὶν EX τὸ ἔσοπτρον, αὐτὴν ἐν 5 ἑαυτῇ ὃ αλαλεῖν, τὴν. 
μὲν αἰσχράν' τί ὅν, ἂν μή σώφρων uas τὴν δὲ 
| καλήν" Τίδν, ὧν σώφρων γένωμαι; -τῇ y«e aim ga σε- 
δ Ἂ 


puo: » εἰ φιλέτω διὰ τὸ ἦϑος μᾶλλον (5, ἢ τὸ  κάλ- 






neris ceftum in fefe ipfa collocans, Rurfüm Olympias, cum au. 
licus quidam adolefcens formofam, fed male audientem, du- 
xiffet vxorem: Hic, inquit, fi ratione effer: praeditus; nunquam 
profe&o oculis matrimonium coiuilfet. Enimuero non oculis, 
non digitis, iíla res agenda eft: quod faciunt nonnulli; dotem 
fapputantes íponfae, non explorantes , qualis in conuiétu fit 

tura, Socratis e(t praeceptum, adolefcentes,. fi in fpe dam m 
ifMueantur, turpes formae vitium. debere. mor virtute c -01 

gere: formofos db n diligenziam ,, ne pulchritudinem pr d 
vitate morum contaminent. Sic matrona etiam, in. erii 
fpecalum vbi erit, fic fecum loquamu: deformis fi eft: QUK 
ellem, íi deforet pudicitia? fin elegante forma: Quanti ftam, 
fi accedat PR maius enim degens adiert ms | 


49. κατεργάσητορ. codex qui- | tur ἄν ἐν Toig 
dam innominatus. ftw t 
j 52. φίρασι MSt. 

5&0. Poft νεανίσκε inferunt x44 53: ἔλογε Tur] 
Turn. MSt. et Petau. ᾧ ἃ 54. τὰς μὲν͵ ἐκ ὀρϑὲὶς, Μϑι. 
Turn, et Petau. ... ^ 
51. ἐν τοῖς ὀφθαλμοῖς iidem: — 55. Mallem 
vti in Francf. edit, enotatur, — Re ke, WC! 
vbi incertum eft, vtrum lega- — 56.uz^vvabeftab A 












᾿ ὃς Sx ἔλαβεν, 
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". dee Tak Λυσάνδρε ϑυγατράσιν ὁ ὁ τύραννος ὁ Σικελικὸς 
ἣ καὶ πλόκιω τῶν πολυτελῶν ἔπεμψεν. 

» ᾿ εἰπών" "Tavra τὰ Pier καώται- 
exuit M μᾶλλον͵, ἢ κοσμήσει, τὰς ϑυγατέρας "^. 


435 


0 δὲ Δύ- 


πρό- 


dépoc δὲ Λυσάνδ ἐξ Σοφοκλῆς TETO εἶπεν' 
060 κόσμος, Sx, ὦ τλῆμον, ἀλλ᾽ ἀκοσμία 
γι Darei av εἶναι σῶν τὸ μαργότης Φρενῶν, 







' €imnofque pretiofos mitteret , 











ne ; 


» nam tametíi 


Hi conie- 


ue eei {ὡς ἔλεγε Κράτης) τὸ ἐοαιμδν" κοσμεῖ 
, 1 jurahta: ποιδν" ποιεῖ δὲ ταύτην ἡ 
i brian ὃς, ὅτε κόκκος, ἀλλ᾽ ὅσα σε- 
ἀξίας, αἰδῶς ἔμφασιν σεριτίθησιν. 
L demie "Hea τὴν χολὴν 


Oc 
* d συγκαϑαγί- 


E banks cum Siciliae tyrannus filiabus eius veftes cin- 


qued dice- 


T . dona € OM 

b4 dead hec oratu filias fuas dedecoraru tius, quam ornatum. 
Sed prior Lyfandro id docuit his verfibus Sophocles: 

iNon baec ornatus, fed deformitas, tuae 

"Menzis (mifer) puzabunrurque infania. — 

atus enim, vt dicebat Crztes, eft id, quod ornat. praeftant 


m poteft, aut fmaragdus, aut coccina lidi:ne; fed quae 
fate, modefítia ac verecundia informant. 
Ln pronibaes: sient ii fel non cum reliqua con- 


Qui Ennoni nu- 


ficiunt 


ram lectionem explicarem : quia 
tamen Aldinum et fcriptum 
codicem nondum infpexeram, * 
trepidaui ^ emendare. eorum 
vterque veram le&ionem per-: 
fpicue habet. et liquet, leui 
momento 2sdmodum magnas 
fententiae illuftri offufas tene- 
bras. Paulo poft ϑρασεῖα yo] ἀκό- 
aasog: in Ícripto fuper vltimo 
verbo annotatum eít, legi et- 
iam εὔτολμος, quod multo ma- 
lim. Xylander. | 


Ll4 62. za- 


N 
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ζεσι τοῖς ἄλλοις ἱεροῖς, ἀλλ᾽ ἐξελόντες ἔῤῥιψαν περὶ “ἢ 


i| / , / ^v / M / - 
τὸν βωμόν: αἰνιττομένα τῷ νομοϑέτε, τὸ μηδέποτε ὃ iv 
χολῆν, μηδ᾽ ὀργὴν, γώμῳ παρεῖνω. δεῖ "yag εἶνω τῆς | 
οἰκοδεσποίης, ὥσπερ oy, τὸ αὐφηρὸν, ὠφέλιμον καὶ | 
ἡἥδὺ, μὴ πιιρὸν, ὥσπερ ἀλόης, μηδὲ Φαρμακῶδες. δ᾽ 
, o rrt / ) , | 
Πλάτων τῷ Ξενοκρώτει, βαρυτέρῳ τὸ nQog ὄντι, τἄλλα | 
δὲ καλῶ κἀγαθῷ, παρεκελεύετο ϑύειν ταῖς Χάρισιν. οἷ- 
ua, δὴ καὶ τῇ σώφρονι μάλιςα δεῖν “ πρὸς τὸν ἄνὸ ea Χα- 
/ e v4 » 7 εὐ 2 o^ I N 
ρίτων, iv (ὡς ἔλεγε Μητρόδωρος) ἡδέως συνοικῇ, X04 
μὴ ὀργιζομένη ^, ὅτι σωφρονεῖ. δεὶϊ "yag μήτε τὴν εὖ-. 
τελῆ καϑαριότητος ἀμελεῖν, μήτε τὴν Φίλανδρον ^ Φι- 
λοφροσύνης. ποιξὶ γὰρ ἡ χωλεπότης ἀηδῆ τὴν εὐταξίαν 
τῆς γυναικὸς, ὥσπερ ἡ ρυπαρία τὴν ἀφέλειαν. Ἢ Φο- 
/ βϑεμένη γελάσαι πρὸς TOV ἄνδρα καὶ πρᾶξαί τι, ἵνα 65 
A ^ E No 941. 4 δὲ J / ^ 
un» Φανὴ ϑρασεῖα καὶ ἀκόλαφος, SÓt» διωφέρει τῆς, 
(m μὴ δοκῇ μυρίζεοϑδαι τὴν κεφαλὴν, μηδ᾽ ἀλειφο- 







* 


ficiunt victima, fed exemtum apud altare abiiciunt. quo inflituto 
legis auctor obfcure fignificauit, coniugio nunquam debere bi- 
lem iramque intereffe. nam  matrisfamilias aufteritatem effe 
oportet, vt et vini, vtilem fuauitateque conditam: non aloés 
in morem acerbam, et quae medicamenti inftar ingrata fit. Xe- 
nocratem Plato, virum bonum et honeítum alioqui, fed mori- 
bus aliquanto feuerioribus, hortatus eft, vt Gratiis facrificaret. 
exiítimo autem, pudicae mulieri apprime apud virum Gratiis opus 
effe, vt, quod aiebat Metrodorus,fuauiter cam eo vitam degat,neque 

. pudicitia fua ftomachum ei moueat. nam nequemundities frugali, 

— neque blanditiae ei, quae maritum diligit, negligend: efunt: - 
cum morofitas infuauem reddat modeftiam, itemque fordes fim- 
plicitarem. — Quae arridere viro metuit, aut aliquid aliud id ge- " 
nus facere, ne videatur proterua.et audax, nihilab ea diftat, — 
quae, vt non videatur vnguento capüt liabere delibutum, etiam 


oleo 
62. παρὰ "Turn. et Petau, gitat QuAZesroy , aut φιλόκαλον. 
63. δεῖν μάλιτα Petau. Reif ke. Φιλίνδρρι, dnt Turn. et 
64. ᾿οφγιζόμενος, aut deyide-  Petau., E uu ΤΩΣ 


μένῳ. Reif ke. 'Turn.dat ὁρκιζομένη, ᾿ 
ός. Φίλανδρον] Sententia fla- 66. ἵνα abeft a Petau. 
67. vir- 


, 
Ἂς 
᾽ν 
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T μένης" καὶ, ἵνα un Φυκϑεϑαι vo πρόσωπον , μηδὲ νι- 
P 'πτομένης U. ὁρῶμεν δὲ καὶ ποιητεὶς καὶ ῥήτορας, ὅσοι 
 Φεύγϑδι τὸ περὶ τὴν- λέξιν ὀχλικὸν καὶ ἀνελεύϑερον καὶ 
κακόζηλον, τοῖς πράγμασι καὶ ταῖς οἰκονομίαις καὶ τοῖς 
ἤϑεσιν ἄγειν xa) κινεῖν τὸν ὠκροωτῆν Φιλοτεχνδντας. διὸ 
QÉ καὶ τὴν οἰκοδέσποινων πᾶν τὸ περιττὸν καὶ ἑταιρίξον 
καὶ πανηγυρικὸν, εὖ ποιῶσαν, Φεύγειν καὶ παφαιτεῖς 
eda - μᾶλλον δὲ Φιλοτεχνεῖν ἐν ταῖς ἠϑιυεαῖς καὶ βιωτι- 
καὶς χάρισι πρὸς τὸν ἄνδρα, τῷ κωλῷ pe ἡδονῆς συνε- 
ϑίζεσαν αὐτόν 9, ἂν δ᾽ ἄρα Φύσει τις αὐτηρὸ καὶ ὥκρα- 
τὸς γένηται, καὶ ἀνήδυντος, εὐγνωμονεὶν ^". δεϊ τὸν ἄν- 
δρα' καὶ καϑάπερ ὁ Φωκίων, v8 ᾿Αντιπάτρε πρᾶξιω 
αὐτῷ προςάττοντος S καλὴν, δὲ πρέπεσαν C, εἶπεν" 
᾿ Οὐ δύνασαί μοι καὶ φίλω χρῆσγαι καὶ κόλωκι' ὅτω λογί- 
— Cea περὶ τῆς σώφρονος καὶ αὐτηρᾶς γυναικός" Οὐ 
 "Óóraua, τὴ αὐτῇ καὶ ὡς γαμετῇ καὶ ὡς ἑταίρᾳ συνεῖ- 







oleo abftineat: et, ne fucare faciem putetur, ne lauet quidem 
eam. Videmus vero poétas atque oratores, qui genus loquendi 
plebeium, illiberale, ac male affe&tatum vitant, rebus ipfis et 
(Ctm difpofitione ac fententiis artificiofa induftria comparatis 
— ddele&are ac mouere auditores. Ita fane matrona etiam re&e fa- 
. iet, fi omnia fuperuacanea, meretricia, et ad pompam per- 
tinentia fugiat atque repudiet: in eoque operam ponat, vt mo- 

* ralibus et ad vfum vitae pertinentibus officiis maritum demerea- 
tur, pulchritudinique vitae cum voluptate coniunctae eum ad- 
fuefaciat. Si qua tamen natura eft auftera, nihilque iucundi 
admixtum habet ingenio, neque vfu vitae fuauior reddi poteft: 

. aequo animo id ferre maritum decet. et ficut Phocion, Antipa- 
IM refpondit, parum honeftam a fe rem petenti: Non potes 
— me et amico vti et adulatore: ita iudicare de pudica et auftera 
matrona, Non poffe cum eadem fe et vt vxore et vt fcorto vi, 
vere 


7 






Á 


. 67. νιττομένης T unn. 
698. αὐτῷ Turn.Vulc.et Petau, 
69. Legi εὐγνωμονεῖν δεῖ. erat 
ἀγνωμονεῖν, [lta Ald. et Baf. ] 
Imo autem decet nihil minus: 
fed aequo animo ferre, et 


ignofcere vitio naturae. Itaque 
aut sx ἀγνωμονεῖν Ícribendum, 
aut εὐγνωμονεῖν. hoc eft in fcri- 
pto. Xylander. 5 

7O. προξάττοντος, ἐκ ὅσαν δὲ 
πρέπεσαν "Turn. 


1ς 71. T£00« 


τ. C PLIVTARCGCHY'" 143.22; 
νά! ", Ταῖς Αἰγυπτίαις ὑποδήμασι χρῆσθαι πάτριον ἐᾷ 
ἣν, ὅπως ἐν οἴκῳ διημερεύσωσι 7^. gy δὲ πλείξων γυ- 
ναϊκῶν ἂν ὑποδήματα διάχρυσα περιέλῃς, καὶ Ψέλλιω, 
καὶ | περισκελίδ ας, καὶ πορφύραν, καὶ μῶργαξίτας,, ἔὺ- 
δὸν μένεσιν. Ἢ Θεανὼ παφέφηνε ΤῊ. χεϊβα περιβαλλο: 
μένη τὸ ἱμάτιον" τινὸς δ᾽ εἰπόντος: Καλὸς ὁ πῆχυς" ᾿Αλλ᾽ 
3 δημόσιος, ἔφη. δεϊ δὲ μὴ μόνον τον! HV, “ἀλλὰ 
μηδὲ τὸν λόγον δημόσιον εἶνω τῆς σώφρονος": AAA τήν 
φωνήν, ὡς αἀπογύμνωσιν, αἰδεῖολαι καὶ Quis reda, 
σϑὸς τὰς ἐκτός. ἐνορῶται γὰρ αὐτῇ “ καὶ πάϑος wa] | 
ῆϑος xa) διάθεσις ARAS onc ἢ. Τὴν Ἠλείων “ἢ ὁ Φειδίας, 
Aor í ίτην ἐποίησε χελώνην mersa, οἰκδρίας c | 
ταῖς γυναιξὶ και σιωπῆς. «δὶ tyoo ἢ πρὸς τὸν ἄνδρ di λα. 
λειν; ἢ διὰ τῷ ἀνδρὸς, μὴ δυσχεξαύδσαν, εἶ M aA Xo- 
Telac 7^ γλώσδης, ὥσπερ αὐλητὴς, Φϑέγγετα) “σεμϑότε: | 
góv ^ οἱ πλόσιοι καὶ oi βασιλεῖς τιμῶντες τὰς Φιλοσόφες, | 





vere. .Aegyptiae mulieres πιδϊοχυίη. ἩΜεταῖο. calceis non. vte- | 
bantur,' vt, domi meminiffent PIRRHA exigendum. hodie domi | 

«naalurae fint pleraeque , . ἢ aureos calceos, | et armillas, et per 
rifcelides; et purpuram atque vniones auferas... "Fheano tunica 
fé amiciens cubitum exferuit,| et.dicenti cuidam ;. Pulcher hic 
enbitus eft; refpondit: Atqui .non.eft publicus. caeterum pu- 
dicae ,non cubitus folum, fed et fermo, publicus effe non. de- 
bet ,..voceque ad alienos, tanquam parum conueniente denu- 
datione, abftinendum ei eft: in voce enim infant indicia omnis | 
generis animi afle&ionum. . Eleorum Venerem Phidias fecit, | 
quae | teftudinem. cal ceret: quo figno mulieres domi fibi degen- 
dum. effe , fernandumque filentium.monerentur, nam aut viro, | 
aut, per virum ,- τοῦ θυ loquendum eft, ,neque indigne feren- 
dum, íi, vt tibicen,. aliena lingua vocem edit propria grauio- 
fem Diuites et reges; cum philofophos in. honore habent, p | 


e »1 







ὮΣΙ, (προσ εἴνοη Turn. et Petau. 77. Σεμνότερο Subaudi τὸ 
s, p. διημμεφεύωσ, Turn.etPetzu. vel χρῆμά εἶσι. [ΑἸ] τὰ tamen 
23 δρᾶτοι ye ἐν αὐτῇ Turn. δεμυότεροι, fcil. εἰσὶ, Quod ἢ fi ad. | 
74 τῆς auhdeus idem. mittas, leg. erit verfu fequ. ai- | 
ο 75. τὴν μὲν ᾿Ηλείων idem. σός T6 γὰρ κοσμᾶσι. Raf. td 
..76. Pro “ἀλλοτρίας Turn. dat : 
φυλητφίας. 7i. ri abeft a Petau. 


79. 70341 
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αὑτὸς τε κοσμέσι xc uere οἱ δὲ Φιλόσοφοι τὸς UTÀBZ 
à cac. ᾿ϑεραπεύοντες, sx ἐκείνως ποιϑσιν ἐνὸ ἄξες, ἄλλ᾽ duc 
τὸς ἀδοξοτέρες. τϑτο συμβαίνει καὶ περὶ τοὺς "yuvatixae 
ὑποτάττασωι μὲν "yag ἑαυτεὸς τοῖς εἰνδ ecc, ἐπ᾿ αἰνβντὰ" 
κρατεῖν δὲ βελόμενα) μᾶλλον τῶν κρατεμένων ἀσχημο: 
 νϑσι. κρατεῖν δὲ δεῖ τὸν ἄνδρα τῆς γυναϊκὸς, Sy, ὡς δὲ: 
σπότην »τήματος, ἀλλ᾽ ὡς ψυχὴν σώμωτὸος, συμπά: 
ἢ εϑϑντα καὶ συμπεφυκότα τῇ εὐνοίᾳ. ὥσπερ ὧν σώμωτός 
deu. κήδ sdoJ μή δελεύοντα vs p οναῖϊς aUTS, καὶ ταῖς 
᾿ἐπιϑυμίαις". ὅτω γυναικὸς ἄρχειν εὐφραίνοντα Adj χαρι- 
P  OgLEVOY. Τῶν σωμάτων οἱ Φιλόσοῥοι τὰ "ue ἐκ διετώτων 
;c "εἶναι, καϑάπερ ςόλον καὶ σφατόπεδ ον, τῷ Ó iX 
σι ὑναττομένων , ὡς οἰκίαν, καὶ ναῦν" τῷ δὲ ἡ ἡνωμένα καὶ 
^ συμφυῆ, καϑάπορ i ἐςὶ τῶν ζώων ἕκαςον. σχεδὸν ὃν καὶ 
γάμος, ἃ μὲν “τῶν ἐρώντων, ἡνωμένος καὶ συμφυής ἐς ν᾽ 
᾿ ὃ δὲ τῶν διὰ προῖκας, 4 τέκνα, γαμέντων, ἐς συνὰξ T0- 
μένων". ài τῶν συγκαϑευδό ὄντων ἐκ διες ώτων, ἃς συνοῖ: 
^ XxEly ἄν. τις ἀλλήλοις, s συμβιῶν, νομυίσειεν. δεῖ δὲ, 
Ὶ ὥσπερ, οἱ Φυσικοὶ τῶν ὑγρῶν λέγεσι δ ὅλων γενέσθαι 7 











eos ornant. vlilofagbi diuites fi demerentur, non Lain 
| addunt, fed fibi ipfis; auferunt. — Simili ratione mulieres. 
4merentur, cum fe maritis fübmittunt: imperium affe- 

s, plura contra decorum agunt, quam ipfi viri, qui do- 
i Mlbiim hoc fafinent. Imperare autem maritus mulieri debet, 
;yt dominus rei, quam potlidet, fed vt animus corpori, iif: 

n affectibus obnoxius, et beneuolentia deuinótus: vt autem. 

T animi:eít, curam córppris gerere, non tamen voluptatibüs eius 
Anferuire ac cupiditatibus : : ita laetum effe debet et officiofum 
Gnariti imperium, | Corporum philofophi alia aiunt ex partibus 
- deiun&is conítare, vt claffem, exercitum , alia ex compáctis; 
— yt domum; vt nauim; alia ex vnitis et in vnam naturam con- 
᾿ €retis , vt animaliam. id fi huc accommodare libeat, coniugium - 





mutuo amantium ex vnitis conílat: dotis liberumue gra. | 


xui | Cohaerens , ex compacis: concubitu folo iun&oram, ex 
— deiunclis, quales contubernio vti, quam vitae communitate, 
rectius  eenfeas. Sicut autem humores phyfici dicunt t9tos to- 
4 2i au. tis 
79. μεν de Petau. ; 

*Á E : 980. Pro 
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τὴν κρᾶσιν, ὅτω TOV γαμἕντων καὶ σώματω, καὶ χρήμα- 
τα, καὶ Φίλες, καὶ οἰκείας ἀναμέχϑῆναι δὲ ἀλλήλων. 
καὶ γὰρ ὁ Ῥωμαῖος νομοϑέτης ἐκώλυσε δῶρα διδόναι καὶ 
λαμβάνειν παρ ἀλλήλων τὸς γεγαμηκότας, By, iua 
μηδενὸς μεταλαμβάνωσιν, ἀλλ᾽ ἵα πάντα κοινὸ vouí- 
ζωσιν. Ἐν Λέπτει,τῆς Λιβύης πόλει,πά τριόν ἐς: τῇ μετὼ τὸν 
γάμον ἡμέρα τὴν νύμφην πρὸς τὴν 18 νυμφίῃ μητέρα πέμ.- 
ψασαν aivéicday χύτραν ἡ δ᾽ ἐ δίδωσιν, ἐδέ Φησιν ἔχειν, 
ὅπως ἀπ᾽ ἀρχῆς ἐπις ἀμένη τὸ τῆς ἑκυρᾶς μητρυιῶδες,, ἣν 
ὕςερόν τι συμβαίνῃ τραχύτερον, μὴ ἀγανακτῇ, μηδὲ 
δυσκολαίνη. τῷτο δεῖ γινώσκεσαν τὴν γυναῖκα ϑερά- 
πεύειν τὴν πρόφασιν. ἔς δὲ ζηλοτυπία τῆς μητρὸς ὑπὲρ 
εὐνοίας πρὸς ἀὐτήν: ϑεραπεία δὲ μία τῇ πάϑες, ἰδία 
μὲν εὔνοιαν τῷ ἀνδρὶ ποιεῖν πρὸς ἑαυτήν, τήν 7? δὲ μητρὸς 
μὴ περισπᾶν, μηδ᾽ ἐλαττῶν. Τὲς υἱὲς δοκῶσι μᾶλλον 
aye αἱ μητέρες . ὡς ὃ υναμένες αὐταὶς βοηθεῖν, οἱ δὲ 
πατέρες τὰς ϑυγατέρας, ὡς δεομένας αὐτῶν βοηϑόντων.. 
A ^ N e N , 4 € € N » 

ἴσως δὲ καὶ τιμῇ " πρὸς ἀλλήλδες ὁ ἕτερος τὸ μᾶλλον 
tis permifceri: ita oportet matrimonium contrahentium corpora, 
opes, amicos, familiarefque inuicem confundi. Etenim Romanus 
legislator lege cauit, neconiugum alter alteri donaretquicquam: 
non vt nullius rei participes fierent, fed vt omnia communia 
iudicarent. | Lepti, quae Africae vrbs eft, moris eft patrii, vt 


poftridie nuptiarum fponía ad focrum mittat petitum ollam. illa 
vero negat, neque fe habere ait: vt nouercalem focrus animum 


.. initio ftatim fponfa experta, fi quid poftmodo contingat afpe- 


rius, non ferat iniquiore animo, — Hoc noffe 'conuenit mulie- 
rem, et obuiam ire offenfarum occafioni. | petitur autem haec 
ex aemulatione beneuolentiae : | cui omederi hac vna ra- 
tione poteít , íi peculiarem fibi mariti conciliet beneuo- 
lentiam, eam; qua is matrem profequitur, non auertat, 
aut deminuat. — Filios matres magis amare videntur, qui 
ab his fe adiuuari poffe putant: filias patres, vt fuo praefidio 
indigentes. et qui fe mutuo honore afficiunt, operam dant, 

vt, 


8o. Pro τὴν Turn. et Vulc, 8I. lidem poft τιμῇ inferunt 
dant τῆς. τῇ. — T5 niae 
$2. ᾿Α- 
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οἰκεῖον τῷ ἑτέρῷ, βέληται μᾶλλον ἀσπαζόμενος, καὶ 
᾿ ἀγαπῶν Φανερὸς εἶναι καὶ τῶτο μὲν ἰσως διώφορόν ^ 
ἐςξὶν, ἐκεῖνο δ᾽ ἀξεῖον, dy ἡ γυνὴ μᾶλλον ἀποκλίνασα τῇ 
τιμῇ πρὸς τὲς γονεῖς τῷ ἀνδρὸς 9, ἢ τὲς ἑαυτῆς, βλέπη- 
τά!, πᾶν τι λυπῆτω, πρὸς ἐκείνες ἀναφέρεσα, τὲς δὲ 
αὑτῆς λανϑάνεσα ". ποιεῖ γορ καὶ τὸ πιξεύειν δοκεῖν, 
πιςεύεσϑαι, καὶ τὸ Φιλεϊν, Φιλέϊάδαι!. Τοῖς περὶ “τὸν 
᾿ Κῦρον 7e νλλησι παρήγγειλαν οἱ ςρωτηγοὶ 87 «86€ πολε- 
písc, éd» μὲν βοῶντες ἐπίωσι, δέχεσθαι μετὰ σιωπῆς" 
ἐὰν "^ δ᾽ ἐκέϊνοι σιωπῶσιν, αὐτὲς μετοὶ βοῆς ἀντεξελαύ- 
νειν - αἱ δὲ vy ἔχϑσαι γυναῖκες ἐν ταῖς ὀργαῖς τῶν ἀν- 
δρῶν κεκραγότων μὲν ἡσυχάζεσιν, σιωτεῶντας δὲ προσ- 
AaABca, καὶ παραμυϑέμεναι καταπραύνεσιν. ὀρϑῶς 0 
Εὐριπίδης “9 αἰτιώτω τὲς τῇ λύρα χρωμένδς παρ᾽ οἶνον. 


vt, quod alteri maxime familiare eft, id alter gratum habere, 
eoque apprime fe delectari prae fe ferat. Veram id fortafíe ali- 
quid diner(itatis habet. iliud fcitum e(t, fi mulier mariti pa- 
rentibus eonfpiciatur plus honoris tribuere, quam fuis, et fiquid 
moleftum accidit, fuos id celans ad viri deferat parentes. fidem 
enim nobis paramus apud eos, quibus nos confidere oftendi- 
mus, et amorem apud eos, quos diligere credimur. Cyri mili- 
tibus duces mandauerunt, vt hoíles cum vociferatione irruen- 
'tes taciti exciperent, tacentibus autem eis ipfi fublato clamore 
occurrerent. Prudentes itidem matronae, viris ex ira vocife- 
rantibus, tacent, filentes alloquio demitigant,  Re&e Euripi- 
des incufat eos, quilyra vterentur ad vini potum. — erat enim 

; Inu- 


82. ᾿Αδιάφορον, non. multum 
vefert. Reif ke. 

83. τεὺς ἀνδρὸς Turn. et Petau. 

84. Λανϑανεσα pro ἐπικούπτε- 
«z non memini Graece dici: 
id tamen fententüa flagitat. 
Reihe. 

85. παρὰ 'Turn. 

86. Locus hic de Cyro non 
fatis bene :conuenit cum illis, 





quae apud Xenophontem p. 
261. 2. et p. 264. 15. ediz. He- 
cbel.leguntur. Reife. 

87. οἱ «φρατιῶτοη "Turn. 

$9. ἂν Petau. 

89. μεταβοήσαντες (fie) ἐξε- 
λαύνειν Turn. et Petau. - 

9o. Locus Euripidae eft e 
Medea p. 193. fragmentorum 
Stobaei Grotianorum, Reif ke. 


9I. γί- 


» 
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à & "yag ἐπὶ vac ὀργάς καὶ τὰ πένϑη μᾶλλον τῆν μδσι- 
RU παρακαλεῖν, ἢ προσεκλύειν τὲς ἐν ταῖς ἡδοναῖς ὃν- 
τάς, νομίζετε οὖν ὑμεῖς, ἁμαρτάνειν τὰς ἡδονῆς ἕνεκα 
συγκαϑεύδοντας ἀλλήλοις, ὅταν δ᾽ ἐν ὀργῇ τινι γένωντω" 
καὶ διαφορᾷ, χωρὶς ἀναπαυομένες, καὶ μή τότε μώλι- 
ς΄ τὴν ᾿Αφροδίτην παφακωλξντας, ἰατρὸν Sou τῶν τοιώ- 
των gom ὡς πϑ καὶ ὁ ποιητῆς διδάσκει, τὴν Ἥραν 
ποιῶν λέγεσαν' 

— κώ σφ᾽ ἄκριτα νείκεω λύσω "ἢ 

Εἰς εὐνὴν ὀνέσασω ὁμωϑθήνω Φιλότητι. 
"Ae μὲν 06i καὶ πανταχϑ Φεύγειν τὸ προσπράειν τῷ ἀν- 
δρὶ τὴν "yuvaiues , καὶ τῇ γυναικὶ τὸν ἄνδρα, μάλιςα δὲ 
Φυλάττεσλαι τᾶτο ποιεὶν ἐν τῷ συνανωπαύεογαι καὶ συγ- 
καθεύδειν. ἡ μὲν γὰρ ὠδίνεσω καὶ ὃ υσφορᾶσα πρὸς τὲς 
κατακλίνοντας αὐτὴν ἔλεγε: Πῶς δ᾽ &» ἡ κλίνη ταῦτα 
ϑεραπεύσειεν, οἷς ἐπὶ τῆς κλίνης περιέπεσον; ἂς δὲ ἡ 
κλίνη γεννῷ διαφορὰς καὶ λοιδορίας καὶ ὀργὰς, ἃ βάδιόν 


muíica ad fedandas iras lu&usque potius vocanda , quam ad 
eneruandum eos, qui iam ante erant in voluptate. Vos quoque 
exitimate, perperam coniuges facere, qui voluptatis percipien- 
dae gratia concumbunt, cum vero aliquid irae et diffidii obor- 
tum eft, fecubant, neque tum potiffimum Venerem aduocant, . 
quae his malis optime folet mederi. quod et Homerus alicubi 
docet, Veneri hunc fermonem tribuens: 

Dilfidii: quorum longis imponere finem, 

Ez tbalami infuezo iamdudum iungere nexu 

Con[Hrui. — 
Semper quidem et vbique locoruti cauendae funt coniugibus 
offenfiones mutuae, maxime autem, ne in concubitu incidant, 
opera danda. Quaedam, cum vrgeretur doloribus partus in- 
ftantis, reclinantibus ipfam in le&um dixit: Et qui poffit mede- 
ri le&ushis maiis; in quae in lecto incidi? fed quae in le&o na- 
ícuntur diffenfiones, iurgia, irae difficulter poffunt alio loco 

et 


91. γίνοντοη Petau, 92. ξήφω Petau. "a ; 
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ign ἐν ἄλλω τόπῳ καὶ χρόνῳ διαλυϑῆναι, Ἢ 'ρμειόνη do- 
xfi τι λέγειν ἀληϑὲς, “λέγεσα" | 
— Κακῶν γυναικῶν εἰσοὃ οἱ μ᾽ ἐπώλεσαν. 
3310 δ᾽ Sy, ἁπλῶς γινόμενόν ἐσιν, ὠλλ᾽ ὅταν αἱ πρὸς τὲς 
ἄνδρας διαφοραὶ καὶ ζ ἡλοτυπίαι ταῖς τοιαύταις γυναιξὶ 
μη τὰς ϑύρας μόνον,. ὠλλὰ καὶ τὰς ἀκοὰς, ἀνοίγωσι, 
τότε ὧν à μάλιφω. τῆν νὸν ἔχεσαν ἀποκλείειν τὼ ὦτα, 
καὶ φυλάττεσθαι τὸν ψιϑυρισμὸν, iva. μὴ πῦρ ἐπὶ πῦρ 
γένηται, και πρόχειρον ἔχειν τὸ τὸ QiAG mS. λέγετω 
γάρ Mitos ὑπὸ τῶν Φίλων παρφοξυνόμενος d ἐπὶ τὸς Ἕλλη- 
va, di ! εὖ πάσχοντας καὶ XA αὐτὸν λέγοντας, εἰ- 
mé "“- CYíAw, ἂν καὶ κακῶς ποιῶμεν αὐτές ; ὅταν ὃν 
᾿ αἱ DIAM λέγωσιν, ὅτι λυπεῖ σε Φιλᾶσαν ὁ avae 
* καὶ σωφρονξσαν: Τί 8v, ἂν καὶ MAE αὐτὸν acf aua 
^ Καὶ dac Ὁ τὸν δραπέτην ἰδων id ygóvs, καὶ διώ- 
κων, ὡς κατέφυγε Φϑάσας εἰς μύλωνα: — M8 δ᾽ ἂν 
(ἔφη) σὲ μᾶλλον εὑρεῖν ἐβελήϑην, ἢ ἐνταῦϑα; γυνὴ 


et tempore aboleri, ^ Hermiones videtur verum effe hoc 
verbum : 
. Me perdiderunz ad ine ventizaudo emulieres snalae. 
verum id non fimpliciter fit, fed cum difcordiae et obtretatio- 
— pes adueríus maritos talibus mulieribus non fores duntaxat, fed 
aures etiam patefaciunt. Itaque tunc maxime, quae fapit, au- 
res occludet fufurris iftis, ne ignis igni addatur: habebitque in 
promtu Pbilippi illud, qui fertur amicis in Graecos eum conci- 
tantibus, quod beneficiis ab ipfo affe&tos maledicere ei dicerent, 
tefpondiffe: Quid ergo agent, fi male ipfis fecero? et cam mu- 
lierculae calumniatrices dicent : Amantem fui te et pudicam 
. vir inique tractat: Quid ergo; dicet, fiet, fi odiffe eum et in- 
juriis afficere inciperem? Fugitiuum quidari feruum aliquanto 
poft tempore cum vidiffet, et infequeretur, ifque in piftrinum 
" profugifet: Non erat, inquit, locus, vbi te mallem inuenire, 
quam 
"o Pro εἷς Turn. exhibet ^ 94. εἰπεῖν abeft a Petau. 


E: *. 


, 


) | 95. ἀπό- 
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τοίνυν dii ζηλοτυπίαν ὠπόλειψιν " yod ure , καὶ χα- 
λεπῶς ἔχεσα, λεγέτω πρὸς ἑαυτήν Πϑ δ᾽ ἂν ἡ ζηλξ- 
σά με μάλλον (c9 εἴη ϑεασαμένη , καὶ τί moii aw, 7 Àv- 
πεμένην καὶ ςασιάζεσαν πρὸς τὸν ἄνδρα, κοὶ τὸν οἶκον 
αὐτὸν ^ "καὶ τὸν ϑάλαμοι πεοεμένην 75 ᾿Αϑηναῖοι τρεῖς 
ἰρότες ἱερὸς ἄγεσι t ὁ πρῶτον ἐπὶ Σκίρῳ "" » τὸ παλαιοτά- 
T8 τῶν σπόρων ὑπόμνημα, δεύτερον ἐν τῇ Ῥαρίᾳ, τρίτον 
ὑπὸ Πέλιν, τὸν καλέμενον Βεζύγιον. τότων δὲ πάντων 
ἱερώτατός ἐςιν ὁ γαμήλιος σπόρος καὶ ἄροτος ἐπὶ παί. 
δὼν τεκνώσει ““. καλῶς τήν ᾿ΑΦροδίτην ὁ Σοφοκλῆς 
εὔκαρπον Κυϑέρειαν προσηγόρευσε. διὸ δ εὶ μάλιφα TÉ- 
τω χρῆσαι μετ᾽ εὐλαβείας τὸν ἄνδρα καὶ τὴν γυναΐκω, 
N 

τῶν ἀνιέρων καὶ παρανόμων πρὸς ἑτέρες ἀγνεύοντας ὁμι- 
λιῶν, καὶ μὴ σπείρρντας, ἐξ ὧν ἐδὲν αὐτοῖς Φύεόθαι 9έ- 
Ascw, ἀλλώ, κῶν γένηται καρπὸς, αἰσχύνονται καὶ εἰποὶ 
κρύπτεσι. Γοργίβ, τῷ ῥήτορος, ἀναγνόντος ἐν Ὀλυμ- 
πία λόγον περὶ ὁμονοίας τοῖς Ἕλλησιν, 6 Μέλανϑος: 


quam hic. Ita mulier quoque, diffidii libellum meditans ob ob- 
treCtationem, feque affli&ians, ita fecum dicat: Quid vero riua- 
lis mea maiore cum voluptate cernat, quam fic me excruciari, 
et cum viro diffidere, domumque eius et thalamum deferere? 
Athenienfes tres arationes facras obeunt: vnam in Sciro, anti- 
quiffimae fegetis monimentum: fecundam in Raria: ter dan fub 
ipfa vrbe, quam a iugo boum Buzygium nuncupant — His 
omnibus fan&ior eft aratio atque fatio procreandorum liberum : 
-et Venerem Sophocles praeclare vocauit fertilem Cytheream. 
itaque huic maxime cum cautione eft danda opera viro et mu- 
lieri, abftinendumque inceftis et contra leges pugnantibus con- 
fuetudinibus, neque feminandum , vnde nihil nalci velint, aut, 
fi quis exfiftat frudus, eius pudeat et occultetur. Gorgia 
oratore Olympiae orationem recitante, qua concordiam Graecis 


fua- 
95. ἐπόλειψις "Turn. ὠπολε.- Ο8. λέγεσι idem. 
Ves Petau. 99. Σκύρῳ Petau,, | 
96. Αὐτῷ, Κεῖ ke. IOO. ἐπὶ παιδοτεκνώσει Ald, et 
97. προϊεμένην Turn. Baf. x 


" ^ 
I. τῷ 
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Οὗτος ἡμῖν ( ἔφη ) συμβελεύει πεεὶ ὁμονοίας, ὃς αὑτὸν 
καὶ τὴν γυναῖκα καὶ τὴν ϑεράπαιναν idía τρεῖς ὄντας ὅμσ- 
Vo !$ πέπεικεν. ἣν yz ὡς. ἔοικε, τὶς ἔδως τῶ Γ oye 
αἱ ζηλοτυπία τῆς γυναικὸς πρὸς τὸ ϑεραπαινίϑ (V. εὖ 
ποΐνυν ἡρμοσμένον τὸν οἶκον εἶναι; δεῖ τῷ μέλλοντι ane ct $- 
- Su καὶ yoga καὶ φίλες. μᾶλλον yat ἔοικε τὰ ᾿ τῶν 
γυναικῶν, 5 τὸ πρὸς γυναῖκας, ἁμαρτήματα λανϑά- 
ve τὸς πολλός. Τὸν αἴλξρον ὀδμῇ μύφων " ἐκταράτ- 
TE κω | μαίνεσθαι λέγεσιν' s^ ὅτω τὰς γυναϊκας c- 
γριαύνειν καὶ παραφρονεῖν ὑπὸ μύρων συνέβαινε, δεινὸν ἦν 
μὴ ἀπέχεδϑαι μύρῳ τὲς ἄνδρας, ἀλλαὶ δὲ ἡδι ονὴν αὐτῶν 
βραχεῖων 8 ὅτω κακδμένας περιορᾶν. ἐπεὶ τοίνυν ταῦτα 
“πάσχεσιν, 8 μυριζομένων τῶν ἀνδρῶ go, ἀλλὰ συγγινομέ- 
᾿ψῶν ἑταίραις, ἄδικόν ἐφιν, ἡδονῆς ὃ ἕνεκα μικρᾶς ἐπὶ 70- 
σότω ^ λυπεῖν καὶ συνταράττειν τὰς γυναῖκας, καὶ μὴ, 
καϑάπες ταῖς μελίτταις, ὅτι δοκϑσι δυσχεραίνειν καὶ μά- 


ἐ 


fuadebat, Melanthiuf Hic, inquit, nobis de concordia confi- 
. lium dat; qui fibi ipfi; vxori, et ancillae, tribus duntaxat pri- 
- vatim hominibus, concordiam non perfuafit. videbatur enim 
b e ancillam Gorgias, et ancillae ea de caufa obtre&tare vxor. 
| jw probe conecinnatam habeat familiam oportet, qui concio- 
^ pem, aut amicos, concinnare conatur: facilius enim mulierum 
| peccata vulgus fallant, quam quae ipfi aduerfus eas delinquimus. 


Ψ 





em aiunt ynguentorum odore ad infaniam redigi. eodem 

mo. o fi vnguentis mulieres a(ficerentur, flagitium vtique effet, 

| abflinere vnguentis viros, fed exiguae voluptatis caufa 

tam pati illis euenire miferiam. — Quando igitur malieres ad 

3 niam adigit.non vnguenti v(us, fed maritorum cum meretri- 
; Kibus coitus: profecto iniuftum eft, voluptatis gratia paruae, 
- tantum doloris atque perturbationis vxori inferre: ac non po- 


' tius purum intactumque ab omnibus aliis mulieribus ad vxorem 
ἣν ac. . 


y. 72 abeft a Petan. Vulc. et Petau. 

2. uves Turn. et Petau. | 

3. εἰ abeft ab Ald. et Βα 4. Ἐπὶ τοσᾶτο: fubaudi py. 
ὅτως εἰ, inwerfe, dant Turn. 3o. Reifke. 
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ῳ Ὁ 7 ὲ € A. x 3 Du : 
xia, τοῖς μετοὶ γυναικῶν γινομένοις ^, ὡγνὲς καὶ xa- 
ϑαρεύοντας ἑτέρων συνεσίας, προσιένω ταὶς γυναιξί. Οἱ 
προσιόντες ἐλέφασιν ἐσϑῆτω λαμπρὰν 8 λαμβάνεσιν" 
»NS / c ? ὃ / ^ c ὝΩΝΝ 
308 Qowix(Qac , οἱ ταύροις" iygiaiveTo, Ὑῶρ UTTO TOV 
χοωμείτων τὅτων μάλιςα τὰ ζῶα. τὰς δὲ τίγρεις Qa- 

, , LI 
ci^ περιτυμπανιζομένας ἐκμαίνεϑδαι παντάπασι, καὶ 
διασπᾶν ἑαυτάς. ἐπεὶ τοίνυν καὶ τῶν ἀνδρῶν οἱ μὲν ἐδ)η- 
τας κοκκίνας καὶ πορφυρᾶς ὁρῶντες δυσανασχετϑσιν, οἱ δὲ 

΄, Y ΄, » / Vr 3 diac E 7 
κυμβάλοις καὶ τυμπάνοις ἄχϑονται, τί δεινὸν ὠπέχεοθα,᾽ 
τότων τοὺς γυναῖκας, καὶ μὴ ταράττειν, μηδὲ παροξύνειν 
τὲς ἀνὸρας, ἀλλὰ συνεῖναι μετ᾽ εὐταϑείας καὶ πραότη- 
τος" Ὑγυνή τις πρὸς τὸν Φίλιππον ἀκέσαν ἐφελπόμενον 
αὐτὴν ἴΑΦες με' εἶπε' πᾶσα γυνὴ, τῷ λύχνε de- 
ϑέντος, ἡ αὐτή £i. «Evo πρὸς τὲς μοιχικὲς ὃ καὶ ἀκο- 

2) ^ ^ δὲ γι ἥν ες, ᾽’ ^ 

Aas8g teure, καλως" τῆν ἐ γαμετὴν δ εὶ μάλις᾽ω, τῇ Φω- 
τὸς ἀρϑέντος, εἶναι μὴ τὴν αὐτὴν ταῖς τυχόσαις γυναιξὶν, 
ἀλλὰ Φαίΐνεϑϑδα!ι,, τῷ σώματος μὴ βλεπομένα,, τὸ σῶ- 


accedere: ficut ad apes folemus, quas creditum eft irritari et 
pugnare, fi quis, re cum muliere habita, agerediatur. Quiad. 
elephantos accedunt, fplendido: qui ad tauros, puniceo vefti- 
tu non vtuntur, quod his coloribus animalia i(ta in rabiem ver- 
tuntur. Tigres traditum. eft tympanorum circum pulfatorum 
fonitu omnino in furorem coniici ac diuellere feipfas. ^ Cam 
itaque viri quoque fint, quibus coccinae et purpureae veftis con- 
fpe&tus fit moleftiffimus, aut qui cymbala et tympana aegre fe- 
rant: quid habet dif&cultaus, abítinere his mulieres, neque 
perturbare, aut irritare maritum, fed placide et conftanter cum 
eo degere ? Mulier quaedam Philippo inuitam fe trahenti: 
Miflam me fac: ait: fablata. enim lucerna, quaeuis mulier cuiuf- 
vis eít fimilis. id re&e di&um eft in aduiteros et libidinofos. 
Matrona vero maxime, exítinda lucerna, debet non cuiufuis 
mulieris fimilis effe: fed cum corpus cerni nequit, elucere pu- 


dici- 
ξ΄. Τενομένοις, Reifke. 7. ἔχεσϑοωι Vulcob. 
6. Vid. p. 167. 23. [ iuxta | 
edit. Francf. ] Reifke. - 8. μοιχὲς Turn.:et Petau.^ 


9. F. 
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' Qgov αὐτῆς καὶ ἰδ (v τῷ 7 ἀνδρὶ καὶ τεταγμένον " καὶ Φιλό- 
ςοργὸν. ὋὉ Πλάτων τοῖς πρεσβύταις μᾶλλον παρήνει 
αἰσχύνεσθαι τὲς νέες, ἥα κἀκεῖνοι πρὸς αὐτὲς αἰδημόνως 
ἔχωσιν. ὁπὲ γὰρ ἰναισχυντᾶσι γέροντες! ^, δδεμίαν αἰδὼ 
TOig νέοις, δ᾽ εὐλάβειαν, ἐγγίνεσλαι. TSTS ὃ εἰ μεμνημέ- 
νον τὸν avoea , μηδένα μάλλον αἰδεϊάδαι τῆς γυναικὸς, 
ὡς 78 ϑαλάμε αὐτῇ διδασκαλίς ἢ εὐταξίας, 7? ἀκολα- 
σίας, γενησομένθ. ὁ δὲ τῶν αὐτῶν ἡδονῶν αὐτὸς μὲν ὠπο- 
λαύων, ἐκείνην δ᾽ ἀποτρέπων, δὲν διαφέρει 78 κελεύον- 
τος διαμάχεοϑαι τήν ipie πρὸς τὲς πολεμίες, οἷς αὐ- 
τὸς ἑαυτὸν παρέδι ωκε. πεεὶ δὲ Φιλοκοσμίας σὺ μὲν, ὦ 
Εὐρυδί ίκη, τὰ πρὸς ᾿Αρίσυλλαν ὑπὸ ᾿Τιμοξένες “" γεγεαμ- 
μένα ἀναγνδσα πειρῶ διαμνημονεύειν" σὺ δ᾽, ὦ Πολλια- 


dicitia eius, vnius viri ftudium, modeftiaque et amor, Plato 
fenes hortabatur, vt coram adolefcentibus verecunde agerent, 
vt fic reuereri fenes illi difcerent. vbi enim inuerecunde fe 
gerunt fenes, ibi nullam cenfebat adolefcentibus verecundiam 
ingenerari poffe. Hoc memoria tenere maritus debet, neque 
vllibi magis, quam apud vxorem, verecundiam “ΒΝ θοῦ»; fen- 


tiens, ei thalamum fcholam effe aut modeítiae, aut impudici- 


16. Qui autem ab iis voluptatibus vxorem auertit, quibus ipfe 
fruitur, perinde agit, ac qui iubeat mulierem contra hoftes de- 
pugnare, quibus fefe ipfe dediderit. De ornatus vero ftudio, te. 
quidem, Eurydice, legere, ac memoriae mandare velim, quae 


ad sv im fcripfit Timoxenes Τὰ autem, Polliane, noli 
puta. 


Timoxenae, ét quae filiam co: 
gnominem , fed praemature 
defun&dam, habuit, matrem 
quoque, aut auiam, cogno- 
minem habuiffe, quae ad fi- 
liam, aut fibi alias amicam, 
Ariftyllam, praecepta [fcripfe- 


9. F. ὑποτεταγμένον, Reif ke. 

YO. Οἱ γέροντες. Reif ke. 

II. Διδασκαλείε, Ref. ke. Et 
hanc vocem exhibent Turn. et 
Petau. quanquam non in ge- 
nitiuo, fed accufatiuo, ita hunc 
locum con(lituentes: ὡς τὸν 94- 


λαμον αὐτῇ διδασκαλεῖον —— γενησό- 
μενον. 

I2. Ττιμοξένης, vel τιμοξένας, 
vt etiam cod. Turn. Videtur 
vxor Plutarchi, cui nomen erat 


rit Qaod fi tamen a viro, non 
a muliere, profe&a fuerint 
ea, quae Plutarchus hic laudat, 
de mundo muliebri praecepta, 
erit Tiuozf;s leg. nam compo- 

Mm 2 fita 
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VE, μὴνόμιζε περι εργίας ἀφέξειθαι τὴν γυναῖκα καὶ πο- 
λυτελείας, ἂν ὁρᾷ σε μὴ καταζρονδντα τότων ἐν ÉTÉ- 
£oic , ἀλλὰ καὶ χαίροντα χρυσώσεσιν ἐκπωμάτων, καὶ 
γεαφαῖς οἰκηματίων, κα; χλιδώ ὥσεσιν ἡμιόνων, καὶ ἵπ- 
στῶν πεειδεῤῥαίοις P^ εἰ yao ἐςιν ἐξελάσαι τῆς γυναι- 
κωνίτιδος ἐν μέσῃ τῇ dvà θωνίτιδ , τὴν πολυτέλειαν ἀνά- 
ςρεφομένην. καὶ σὺ μὲ ὥραν ἔχων ἤδη φιλοσοφεῖν, 
τοῖς μετ᾽ ἀποδείξεως καὶ — κατασκευῆς λεγομένοις ἐπικό- 
σμει τὸ 790€, ἐντυγχάνων" Um Miei ὧν τοὶς ὠφελϑοι τῇ 
δὲ γυναικὶ πανταχόθεν τὸ χρήσιμον συνάγων, ᾿ὥσπερ 
αἱ μέλιτται, καὶ Φέρων αὐτὸς ἐν σεαυτῷ, μεταὸ ἴδ καὶ 
προσὸ ιαλέγε, Φίλες αὐτῇ “ποιῶν καὶ. συνήϑεις τῶν λόγων 
τὲς aeíc sc. πατῆς μὲν yae ἐσσὶ αὐτῇ καὶ πότνια μήτηρ, 
ἠδὲ κασίγνητος: ὃχ ἧττον δὲ σεμνὸν ἀκᾶσαι γαμετῆς λε- 
γϑσης" "Ave, ἀτὰρ σύ μοι ἐσσὶ καϑηγητὴς καὶ Φιλό- 
putare, vxorem fibi a cultu. faperuacaneo et fumtuofo tempera- 
turam, fi in aliis rebus videat te fumtui indulgere, et gaudere 
auro inducendis poculis, aedibus pi&ura, mulis et equis phale- 
ris ac tegminibus pretiofi S ornando. Non enim poteft gynae- 
ceo luxuria fumtuofa eiici, quae in medio obuerfatur virorum 
conclaui. Ac tu quídem aetate iam ad philofophiam matura, 
is, quae demonftrantur ac cum apparatu docentur, mores ex- 
orna tuos, et eam ob rem cum iis, ex quibus vtilitatis capere 
potes aliquid, ' verfare ae colloquere. apum vero inftar optima 
quaeque vndique colligens, tecumque domum ferens, mulieri | 
tuae imperti , colloquendoque amica ei et familiaria optima 
quaeque dicta reddito. d. 
Namque es ei pater ez frater, venerandaque mater: — 
vt illa apud Homerum de fuo marito dicebat. ego autem fic 


iudico, non minus facere ad dignitatem viri, fi mulier eum 
fuum praeceptorem, philofophum, magiítrumque appellet, re-* 


145.7. 


rum 
fita a ξένος in c; definunt, non hoc, et ipfum πλησιάζειν abeffe, 
in x, vt Philoxenus, et fic quod fcholium vocab. ἐντυγχά- 


yu» videtur effe. 


quoque Timoxenus. Re;fke. 
I3. megidiedíorc Petau. 
14. χα abeít a Turn. 
I5. Poftéivrvyzavev addit Ste- 
plianina editio κα: mallem et 


in cod. Turn. [ et Petau. ] de- 
eft. Reif ke. Idem codices non 
ἐντυγχάνων ; fed ἐντυγχανόντων, 
exhibent. 

16. izay- 


Sane quoque . 





- 
r 


ες 
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“δἣΝ᾽»" ^ Y 
σοῷος καὶ διδάσκαλος τῶν καλλίφξων καὶ ϑειοτάτων. τοὶ 
δὲ τοιαῦτα μωϑθήματα πρῶτον ἀφίτησι τῶν ἀτόπων τὰς 


᾿ῦναϊκας" αἰσχυνθήσεται yao ὀρχεῖόϑωι γυνὴ γεωμε- 


τρεῖν uv avg e, καὶ φαρμάκων ἐπωδὲς 8 προσδέξεται, 
τοῖς Πλάτωνος ἐπαδομένη λόγοις, καὶ τοῖς Ξενοφῶντος. 
ἄν δέ τις ἐπαγγέλληται “" καϑαιρεῖν τὴν σελήνην, γελά- 
σεται τῆν ἐμαϑίαν καὶ τὴν ἀβελτηρίαν τῶν τωῦτα πειϑο- 
μένων ᾿ γυναικῶν, ἀςφολογίας μὴ ἀνηκόως ἔχεσα, καὶ 
περὶ Αγωνίκης "" ἀπκηκουίω, τῆς Ἡγήτορος 18 Θεσσαλξ 
ϑυγατρὸς, ὅτι τῶν ἐπλειπτικῶν ἔμπειρος ὅσα πανσελήνων, 
καὶ προειδυῖα τὸν χρόνον, ἐν ᾧ συμβαίνει τὴν σελήνην ὑπὸ 
τῆς σκιᾶς ἁλίσκεοϑαι, “παρεκφδετο καὶ συνέπειϑε τὰς 
γυναῖκας, ὡς αὐτὴ καϑθαιρῶσα τὴν σελήνην. Παιδίον 
μὲν γώρ. HÀ suía, ποτὲ γυνὴ λέγεται ποιῆσαι δίχα κοινωνίας 


rum quidem diuiniffimarum ac puleherrimarum. — Huius enim 
modi difciplinae id praecipuum habent, quod ab ineptis rebus 
ftudiifque animos mulierum abducunt, pudebir nimirum falta- 
tionis mulierem geometriae gnaram, et magicis incantationibus 
fe capi non patietur, Platonicis Xenophonteifque incantata dif- 
putationibus, Quod fi qua erit, quae fe de coelo Lunam detra- 

€turam polliceatur, ítultitiam imperitiamque deridebit mulierum, Ὁ 
quae ifta fibi perfuaderi paffae fint; quippe non rudis aftrolo- 
giae, et quae auditu perceperit, quo pacto Aganice, filia He- 
getoris Theffali, perita pleniluniorum, in quibus deficit lumi- 
ne luna; cum praecepiffet ratiocinatione, quo tempore luna in 
vmbram illapfura foret, impofuerit thulieribus; perfuaferitque, 
fe lunam coelo detrahere. | Equidem nunquam auditum eft, 


mulierem abfque viri confuetudine prolem edidiffe. iüformdi 


autem 


233& 72 


16. ἐπαγγέλητοη Petau. videtur idem cum Agetore La- 
u i, a εἰδαμένων 'Turn. πειρωμέ-  mieo effe, quem amicum Me- 
etau. nedemi memorat Diog. Laéit. 
"S ᾿Αγλαονίκης. nam Aglao- II.138. vnde patet, eum An- 
nice appellabatur Hegetoris fi- tigoni Gonnatae fuiffe aequa- 
lia. Vid. p. P2 2. [iuxta edit. lem. Reifke, 
 Pranc. ] Hegetor Theffalus 10. αὐτῇ Ald. Baf. et Petau. 
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, M M » 5 , ^ ^ Χ 4^ à 
dvà gor, τὰ à aora ong X04 σαρκοειδ ἡ καὶ CUS'- 
ci ἐν ἑαυτοῖς ἐκ διαφϑορᾶς " λαμβάνοντα, μύλας κα- 


"ASci  c8TO δὴ φυλακτέον ἐν bes ψυχαῖς γίνεϑϑαι τῶν 
γυναικῶν. ἂν yae λόγων x.emns av ' σπέρματα μῆ | δέχων- 
ται ^, μηδὲ κοινωνῶσι παιδείας τόϊς ἀνδράσιν , αὐταὶ 


Xa αὑτὰς ἄτοπα πολλὰ καὶ Φαῦλα βελεύματα καὶ 
πάϑη κύεσιν. Σὺ δὲ, ὦ Εὐρυδίκη, μάλιςια πειρῶ τοῖς 
τῶν σοφῶν καὶ dyaSay : ὠποφϑέγμασιν ὁμιλεῖν, καὶ 
διὰ σόματος d vac Φωνὲς ἔχειν ἐκείνας, ὧν καὶ παρ- 
ϑένος ὅσω παρ᾽ ἡμῖν ἀνελώμβανες: ὅπως εὐφραίνης ^^ 
μὲν τὸν ἄνδρα, ϑαυμάζη δ᾽ ὑπὸ τῶν ἄλλων γυναικῶν, 
ὅτω κοσμεμένη περιττῶς καὶ σεμνῶς ἀπὸ μηδενός. τὰς 
μὲν γὰρ τῆσδε τῆς πλεσίας μαργαρίτας, καὶ τὼ τῆσδε 
τῆς ξένης σηρικοὶ " λαβεῖν ἐκ ἔσιν, ἐδὲ περιϑέδγαι, μὴ 
πολλξ πριαμένην" τὰ δὲ Θεανᾶς ^? κόσμια, καὶ Κλεο- 


autem foetus ἃς carnis moles, quae ex corruptis humoribus in. 
vteris coéunt, molas vocant. quod vitii cauendum eft ne in 
animis mulierum contrahatur: qui nifi femina honeítae do&ri- 
nae-concipiant et inítituantur virorum opera, ipfi ex fefe opi- 
niones abíurdas, affe&tufque prauos multos gignunt. Tu vero, 
Eurydice, in id maxime incumbe, vt fapientum praeftantium- 
que hominum fcite di&a tibi reddas familiaria , femperque in 
ore habeto voces iílas, quas virgo etiamnum e nobis percepifti, 
vt et virum exhilares, et apud alias mulieres ob ornatum ita 
multiplicem , ita decentem, in admiratione fis, praefertim nul- 
la partum impenía. | Nam diuitis alicuius mulieris vniones, aut 
alicuius peregrinae fericas veftes, adipifci, iifque te ornare 
non poílis, nifi magaa emas pecunia; fed TüeapM ornamenta, 
" et 

$0. ἐκ διαφορᾶς Ald. et Baf. 

2I. χρητὰ Turn. 

22. δέχοντοι Petau. 

23. Poft ἀγαϑῶν inferunt ἀν- 
δρῶν 'Turn, et Petau. γυναικῶν 
vero Vulcob. 


285. σηριακαὶ Petau. esgianis - 
vitiofe, Turn. 

26. De Theanone, Pytha- 
gorae vxore, et Cleobulinna, 
filia Cleobuli, vnius de feptem 
Sapientium numero, vid. Me- 


24. εὐφράνεις 'Turn.. vitiofe: 
veluit εὐφράνῃς, vti dat Petau. 


nage hiflor. mulierum philo. 
foph. De Gorgone, celeber 
rimi 
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P. ia y MES e 2 A N 
— βελίης, καὶ Τοργἕς, τῆς Λεωνίδε γυναικος, καὶ Τιμο- 
" | ^ , 2 , ^o x ^ 
xAsíac, «476 Θεογένες 7 ἀδελφῆς, καὶ KAaudíag τῆς 
^ Y ΩΣ - / Vou 22 
παλαιᾶς, καὶ KoevgAime τῆς Σκιπίωνος, καὶ ὅσαι &yé- 
] : A , ^ N» » 
Vovra ϑαυμαςαὶ καὶ περιβόητοι, ταῦτω δ᾽ ἔξεσι περι- 
^s A / , re , , € 
κειμένην πρόϊκα καὶ κοσμδϑιμένην αὐτοῖς, ἐνδόξως ἅμα 
^ V ἢ Y c V , e 
βιῶν καὶ μακαρίως. εἰ γὰρ ἡ Σαπφὼ διὰ τὴν ἐν τοῖς 
μέλεσι καλλιγραφίαν ἐφρόνει τηλικῶτον, ὥςτε γρά- 
Vos πρό (αν Κατϑανῶσα δὲ κείσεαι "ὃ 
e| προς τιν πλδσίωαν αἀτανδσω O6 κείσεα! “, 
"PUES S ΄ 29 / 2! à 3 M / 29. 
80 τις μνηήμοσύνα σέϑεν ἔσετω. ἃ γὰρ μετέχεις ἢ 
i i^ Ps 

et Cleobulinae, et Gorgus, quae Leonidae fuit vxor, et Timo- 
cleae, quae Theagenis foror, et Claudiae illius prifcae, et Corne- 
liae, Scipionis fororis, aliarumque illuttris famae mulierum, gratis 
licet tibi fumere, iisque te condecorare, vitamque viuere clo- 
riofam atque felicem. ' Si enim Sappho ob carminum, quae pan- 
gebat, elegantiam tam magnifice de fe ipfa fenfit, vt ad diui- 

tem quandam fic fcribere non dubitauerit: 

Te fimul letum vapiet, iacebis, 


Nec fuo quifquam celebrabiz ores , 
Par- 


) 


tutibus. 


.yimi Leonidae vxore, vid, He- 
"-zyodou V. 48. et Sr. it, VII. 
$39. et Noftri dicta Spartano- 
zum p. 240. med. [ iuxta ediz. 
Francf. 1 De Timoclea, Thea- 
genis [ ita enim fcribendum, 


non Theogenis] forore, idem. 


p. 259. med. [ iuxta edir. 


Sed et fcriptus recte. 
[Θεαγένες etiam dant Turn. et 
Petau, ] Porro Sapphica corri- 
ge ex Sympof. 3. 1. quae inte- 
gra, fed non digefíta in verfus 
inuenies apud Stobaeum λόγῳ δ΄. 
Mihi placuit, quia verba erant 
Sapphus, eo interpretari car- 


—  Francf.] Claudia eft illa Ve(ta- 
—. dis, quae A. V. 550. nauim, 


minis genere, quod ab ea no- 
men habet. Xylander. 


— quae matrem deum Peflinunte 

-duexerat, cingulo. religatam 
jer 'Fiberim ad Romam vfque 
e it; De Cornelia, Grac- 
chorum maire, nota omnia. 
Rift. —— 

27. τῆς Θεαγένες, non Gc- 
γένες. Yoks de mulierum vir- 







Derau? 


29. καὶ ϑανᾶσα δὲ xsia9o4 T urn. 
et Petau. 

29. μνημοσύνη Vulcob. 

30. Μετέχεις ] Ald. et Báfil. 
dantzzià ἔχεις, vnde effici, de- 
bebat πεδέχεις, id efít Aeolice 
idem , atque μετέχεις. Atqui 
Sapphonem Aeolica diale&o 

Mm 4 víam 
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ῥόδων "ev ἐκ Πιερίης ἢ dts πῶς ἐχί σοι μᾶλλον ἐξέ- 
ge μέγα Φερνεῖν ἐφ᾽ ἑαυτῇ καὶ λαμπρὸν. , ἂν μὴ τῶν 


ῥόδων , ἀλλὰ τῶν καρπῶν μετέχης, ὧν αἱ Μϑσαι Φέ- 
13 


eoucw " καὶ χαρίζονται τοῖς παιδείαν καὶ Φιλοσοφίαν 
ϑαυμάζεσι; 


Particeps non es quoniam vofarum 
Pieriarum. 
cur non altiores tibi liceat ducere fpiritus, quae non rofarum, 
fed fructuum compos facta fis, quos Mufae ferunt largiuntur- 
que iis, qui doctrinam et Eee magni faciunt ? 


vfam fuiffe conftat. πεδέχεις claris — citatur. Reife. 

literis dat Aidina Sympof. III. 21. ῥόδον Petau. 

I. p. 646. 51. [ luxta ediz. ἀδ42. Πιερίας idem. 

Francf. ] vbi hic ipfe locus re- 133. φΦέροντοη Turn. et Petau.. 


- 


HAOT- 


ΛΑ Ρ XOU 
(tà EHTA XOÓ QN EZYMIIOZION-. 
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TER προίων ὁ χρόνος, ὦ Νίκαρχε, πολὺ σκότος ἐπά-. 
ἔξει τοῖς πράγμασι καὶ πᾶσαν ἀσάφειαν, εἰ νῦν 

ἐπὶ προσφάτοις à ὅτω καὶ νεαροὶς λόγοι ψευδεὶ εἷς συντεϑέν- 
τες ἔχεσι πίςιν. ὅτε γος μόνον, ὡς ὑμεῖς ἀκηκόατε, τῶν 
ἑπτῶ γέγονε τὸ συμπόσιον, ἀλλὸ πλειόνων, ἢ δὶς TOT À- 
των ἐν οἷς καὶ αὐτὸς ἥμην, συνήϑης μὲν ὧν Περιάνδρῳ 
διὰ τὴν τέχνην, ξένος δὲ Θάλεω, ( παρ᾽ ἐμοὶ γὰρ κά- 
E ὃ ame , Περιάνδ 08 κελεύσαντος ) ὅτε τὸς λόγδς 


DIOCLE:S. 


| Μ 8:8: nimirum tenebras, Nicarche, ingentemque obfcuri- 
tatem rebus offundet temporis longinquitas, quando iam 
nunc falfis fermonibus compofitis de rebus, quarum recens ad- 
- hac memoria eft, fides adhibetur. -Nam neque feptem tantum- 
" modo illi, ficuti vobis narratum fuit, conuiuio interfuerunt, 
fed numerus hominum duplo iftius maior, quorum vnus ipfe 
quoque fui, ob artis vfum familiaris Periandro, et Thaletis 
( qui iuffa Periandri apud me diuerterat) τς ΠΡ ΉΕΕ et quicunque 
| fuit, 
r dn 


I. Conuimium hoc a venu- in eo non pauca, quae nonin- 
ftate Xenophontei longe abeft, telligo. Reif' ke. 
et refert, cum eo comparatum, 
exercitationem tyronis ad per- 2. κατέλυσεν Turn. Vulc. et 
fectum magiftri opus, et funt Bong. 

id εἴ Mm 5 3. ἐπεὶ 
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ὀρϑὼς ἀπεμνημόνευσεν , ὅστις ἣν ὑμὴν ᾿διηγώμενος' ἦν 
δὲ, ὡς ἔοικεν, ϑδεὶς τῶν παραγεγονότων. ἀλλ᾽ ἐπεὶ 
σχολή τε᾽ πάρες! πολλὴ, nd) τὸ γῆρας ἐκ ἀξιόφιςον 
ἐγγυήσαϑα τὴν ἀναβολὴν τῇ λόγε, προθυμϑμένοις ὑμὴν 
ἐπ᾽ ἀρχῆς ἅπαντα διηγήσοται. Παρεσκευάπει μὲν γάρ 
2 ἐν τῇ πόλει τὴν ὑποδοχὴν ὁ 0 Περίανδρος, ἀλλ᾽ ἐν τῷ 
me τὸν Λέχαιον ἃς ιωτορίῳ, παρὰ τὸ τῆς ᾿Αφροδίτης 
ἑέρον, ἧς ἦν καὶ ^ Qucía. μετὼ γὰρ τὸν ἔρωτα τῆς μη- 
τρὸς αὐτῇ, προεμένης τὸν (βίον ἑπμεσίως, ἃὶ τεθυκὼς τῇ 
᾿ΑΦροδίτη, τότε πρῶτον ἔκ τινων ἐνυπνίων τῆς Μελίσσης 
ὥρμησε τιμᾷν καὶ ϑεραπεύειν τὴν ϑεόν. τῶν δὲ κεκλη- 
μένων ἑμάφω συνωρὶς ἱκανῶς κεκοσμημένη προσήχιθης, 
καὶ yca ὥρα ϑέρες ἥν, καὶ τὴν ὁδὸν ἅπασαν ὑπὸ πλήϑες 


ἁμαξῶν καὶ ἀνθρώπων ἄχρι ϑωλάττης κονιορτὸς καὶ 96- 


^» € / d N sr Ρ. Δ ^ 
euBoc κατεῖχεν. ὁ μέντοι Θάλης τὸ ζεῦγος ἐπὶ ταῖς 
ϑύραις ἰδὼν καὶ μειδιάσας ἀφῆκεν. ἐβαδίζομεν Sv ἐκ- 
τραπόμενοι dich τῶν χωρίων κωϑ' ἡσυχίαν, καὶ MEO ἡ- 


fuit, qui fermones conuiuarum retulit, ( quem quidem fatis ap- 


paret non fuiffe in conuiuio praefentem ) male rem is expofuit, - 
, . 1 , * ς 1 * Ρ 
Sed quoniam otio abundamus, neque fenec&us idonea cauere — 


Íponfione de differenda in aliud tempus narratione poteft, ita 
vobis cupientibus rem totam ab initio enarrabo, |Conuiuium 
Periander apparauerat non in vrbe ipfa, fed in coenaculo, quod 
in Lechaeo e(t iuxta templum Veneris, cui etiam facrificabatur. 
Cum enim ab eo tempore, quo ipfius mater ob amorem e vita 
fefe fubduxerat, Veneri rem facram nunquam feciffet: tunc pri- 
mum quibusdam Meliífae addu&us foraniis eam facrificio placare 
inftituerat. Proinde vocatorum vnicuique bigae praeclare ex- 


ornatae adducebantur: aeítas enim tum erat, totamque víque. 


ad mare viam ob curruum hominumque multitudinem puluis 
tumultufque occupabant. Caeterum Thales bigas apud oftium 
confpicatus, leni cam rifu dimifit. Itaque ambulauimus via per 
agros diuerfa tranquillitatem confe&tati, tertiufque vna e 
Nilo- 


9. ἐπεὶ eux πώρετιγ omiffo 4. Ἧς ἦν͵ xal i ϑυσία. Reif* 
vs, Ald. et Baf. ke. | 
5. Pro 
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μῶν τρίτος ὃ Ναυκρατίτης Νειλόξενος, dune ἐπιεικὴς, 
καὶ Tdig medi Σόλωνα καὶ Θάλητω γεγονὼς ἐν Αἰγύπτω 
ξυνήϑης. ἐτύγχανε δὲ πρὸς Βίαντα πάλιν ἀπεςαλμέ: 
νος ὧν δὲ χώριν, ἰδ αὐτὸς ἤδεὶ, σπλὴν ὑπενόει σρό- 
βλημα ὀῥότερον auTO κομίζειν ἐ ἐν βιβλίω κατασεσημα- 
σμένον. εἴρητο γαὶρ ^, εἰ Βίας ὠπαγορεύσειεν, ἐπιδεῖξαι 
τοϊς σοφωτώτοις Ἑλλήνων. Ἕρμαιον τὸ βιβλίον ( ὁ N&t- 
λόξενος ἔφη) ὅ μοὶ γέγονεν, ἐνταῦϑα λαβεῖν ἅπαντας 
ὑμᾶς; καὶ κομίζω τὸ βιβλίον, ὡς ὁρᾷς, ἐπὶ τὸ δεῖπνον. 
ἅμα δὲ ἡμὶν ἐποδείκνυε. καὶ ὁ Θάλης γελάσας. ἘΠ 
τι κακὸν; ( εἶπεν) αὖθις εἰς Πριήνην, διαλύσει ydg ὁ 
me ὡς διέλυσεν αὐτὸς τὸ πρῶτον. Τί δὲ ( ἔφην ἐ- 
)) τὸ πρῶτον; Ἱερεῖον ( εἶπεν ) ἔπεμψεν ^ αὐτῷ, κε- 


146. 34. 


E 


Niloxenus Naucratites, vir egregius, et cui in Aegypto cum So- 
lone ac Thalete fuiffet familiaritatis vfus, — is tum denuo ad 
Biantem erat miffus , neque caufas legationis fuae ipfe norat, 
nifi quod in libello fufpicabatur fe ei alteram quaeftionem figillo 
munitam portare: mandatum enim erat, vt, fi Bias abnueret, fa- 
pientiffimis Graecorum aperiret. |. Ac mihi quidem, aiebat Ni- 
loxenus, codieilli hi ( fimulque libellum nobis oftendebat ) in- 
fperatum hoc lucrum opportune obiiciunt, vt hoc in loco vni- 
verfos vos inueniam: defero enim, vt τέρα ad coenam. ibi 
tum 'Tbales ridens: Si quid, inquit, mali eft, Prienam referas: 
[oluet enim Bias, ficut et priorem foluit ipfe quaeftionem, 
. Quid, inquam, id erat quaeftionis ? Vicimam, ait Thales Tus 
το | erat 


« 4. Pro γάρ Turn. exhibet δὲ, 
6. Sic ordino verba: Ἕλλη- 
νων τὸ βιβλίον. Ἕρμαιον, ὃ Νειλόξε- 


νος ἐφη. Non valde congruit 
hiftoriae quod hunc fito nomi- 






loxenum dictum Naucra- 
ifacit, Nam Thaletis ae- 
tate, qui Cyro et Croefo ae- 
qualis vixit, Nisi: nondum 
erat, condita fub Inaro in Ae- 
gypto regnante, εἴ Artaxerxe 
in Perfide, circa Olymp. go. 


à 


tefte Strabone p. 1153. Etiam 
aetates fapienuum haud fatis 
apte congruunt. Periander So- 
lone eft antiquior. Mitto alia, 
Reifke. Pro 7e pilo pott *. Ee- 
μαᾶιον dant τὸ συμπότιον. Turn. 
Vulc. et Bong. 

7. Pro τί δὲ exhibent τί δ᾽ ἤν 
Ταῦ, Vulc. et Petau. 

8 Ἔπεμψεν 1 fcil. rex Aegy- 
pti; Amafis. Hiftoria nota ex 
Herodoto. Videquoque fupra 


p.137. 
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λεύσας TO πονηρότατον ἐξελόνται καὶ Xen ὅτατον ἀῆο- 
πέμψαι κρέας. ὁ δὲ ἡμέτερος εὖ καὶ καλῶς "τὴν γλῶτ- 
ταν ἐξελὼν ἔπεμψεν ὅϑεν εὐδοκιμῶν δῆλός ἐς: καὶ Dav- 
μαζόμενος. Οὐ διοὶ ? ταῦτα, ἔφη, μόνον, 
ξενος, ἀλλ᾽ ἐδὲ Φεύγει "* τὸ Φίλος εἶναι καὶ βασιλέων, 
καϑώπερ ὑμεῖς . ἐπεὶ σϑ τε“ καὶ τὰ ἄλλα ϑαυμά- 
ζει, καὶ τῆς πυραμίδος τὴν μέτρησιν ὑπερφυῶς ἡγάπη- 
σεν, ὅτι πάσης ἄνευ πραγματείας, καὶ μηδενὸς ὀργάνξ. 
δεηθεὶς, ἀλλὰ τὴν βακτηρίαν eye ἐπὶ τῷ πέρατι τῆς 
σκιᾶς, ἣν ἡ πυραμὶς ἐποίει, γενομένων τῇ ἐπαφῇ τῆς ἐ- 

xTivog Quciv τριγώνων, £d εἰξάς, ὃν ἡ C4 πρὸς τὴν σπιοὶν 
δὺς εἶχε, τῆν πυραμίδι πρὸς τῆν βακτηρίαν ἔχξσαν. 
᾿Αλλ᾽ ὅπερ (ἔφην) διεβλήϑης ιδιοίθιασιλῳβῇ εἶναι͵, καί 
τινες ὑβριςικαή C89 περὶ τυράννων ἀποφάσεις ἀνεφέροντο 


ferat ad eum Amaíis, Aegypti rex, iubens exemtam ex ea 
optimam ac peffimam carnem fibi mittere. at nofter praeclare, 
lingaam exfe&tam ad regem perferri curauit: quae ei res ma- 
gnam gloriam admirationemque peperit. . Non hoc duntaxat, in- 
quit Niloxenus: fed et id, quod regum quoque amicitias non 
re'ugit, quemadmodum tu facis. Nam cum te quoque ob alia 
quaedam fufpicit, tum vero mirum in modum ei arridet," quod 
Pyramidis altitudinem abfque vllo labore, aut inftrumento, di- 
menfus es: fed fcipione ad vmbrae, quam iaciebat pyramis, fi- 
nem ere&o, ac tactu radiorum duobus triangulis conftitutis, de- 
monítrauifti, altitudinem pyramidis ad feipionis altitudinem ea 
efie proportione, quam vmbra illius ad huius vmbram haberet. 
Sed, cuius rei mentionem feci, ob odium in reges male audis 


apud Amafin, funtque ad eum relata tua quaedam contumelio- 
« fe 


p.137, 8. [1uxta ediz. Lipf. ] Senfus quidem liquet. | De 


146.45. 


€ £ 
o N&AÀo-- 


et infra p. 151. 13. [iuxta edir. 
Francf:] Reifkhe. 
9. Pro διὰ Turn. exhibet δὴ. 
IO. ἀλλ᾽ εἰδὲ φεύγει. ἡ Haec 
verba mutila funt. Legerim: 
ἀλλὰ γα ὅτι εἰδὲ Φεώγει τὸ Φίλος 
εἶναι βασιλέων, καθάπερ ὑμεῖς. 


pyramidis ex vmbra dimenfio- 
nerem ad quartam propolfitio- 
nem fexti Euclidis illuftrem red- 
didimus. Xylander, 

II. ἡμεῖς Ald. et Βα. 


12. ES yc. Et fic quoque 
Vulc. Reifke.- 
13. For- 
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πρὸς αὐτόν" ὡς ἐρωτηϑεὶς ὑπὸ Μολπαγόρξ ^, τὸ Ἴωνος, 
τί παραδοξότατον "εἴης ἑωρακὼς, ἀποκρίναιο" . Tó- 
QaWow γέροντα. καὶ πάλιν ἔν Wi πότῳ ?, περὶ ϑηρίων 
AóYys "ysvoutvs , Φαίης κάκιςον εἶναι, τῶν μὲν ἀγρίων 
ϑηρίων, τὸν τύραννον" τῶν δὲ ἡμέρων, τὸν AO. 
ταῦτα γάρ, εἰ καὶ πάνυ προσποιᾶνται διαφέρειν οἱ βα- 
σιλεὶς τῶν τυρώννων., SX εὐμενῶς ὠκόδσιν. ᾿Αλλὰ τῶτο 
μὲν (εἶπεν ὃ Θάλης ) Πιττωκβ im, εἰρημένον ἐν πᾶ - 
διῷ ποτὲ πρὸς Μυρσῖλον. ἐγω δὲ ϑαυμάσαιμ᾽ àv, 
ἔφην "ὁ, S τύραννον, aAA« κυβερνήτην γέροντα ϑεασά- 
μένος. πρὸς δὲ τὴν μετάϑεσιν τὸ τὸ νεανίσκξ πέπονθα, 
τῷ βαλόντος μὲν ἐπὶ τὴν κύνω, πατάξαντος δὲ τὴν um 
τρυιὰν, καὶ εἰπόντος Οὐδὲ ὅτω κακῶς. διὸ καὶ Σό- 
Awva, σοφώτατον ἡγησάμην, 8 δεξάμενον τυραννεῖν. καὶ 


fe in tyrannos di&a: qui interrogatus a Molpagora Tone, quid- 
nam vidiffes infolens, Tyrannum refponderis fenem: rurfümque 
alicubi de beftiis orta difputatione, pronunciaueris, Peífimam 
ferarum effe tyrannum, de cicuribus adulatorem. — haec enim 
reges, tametíi nihil minus videri, quam tyranni, volunt, au- 
ribus nequaquam aequis audiunt. — Ad haec Thales: Ifthuc 
quidem, ait, Pittaci eft, ioco aliquando ad Myríilum di&um. 
Ego vero non tyrannum, fed gubernatorem nauis fi videam fe- 
^nem, pro miraculo fim habiturus. quod autem ab hoc ad illum 
tranffertur hoc didum, ego id de mutatione hac fentio, quod 
adolefcens ille, qui, cum canem faxo petens nouercam feriiffer, 


ne fic quidem male cecidiffe dixit. 
mum iudicaui effe Solonem, qui oblatam tyrannidem recufaue- 


- 12. Forfitan hic Molpagoras 
fuit auus Molpagorae, patris 
Ariftagorae Milelii, qui fub 
Dario primo Ioniam turbauit. 
Vid. Herodot. V. 30. Reifke. 

I4. παράδοξον Ald. et Baf. 
15. ἐν τινὶ τόπῳ iidem libri. 
16. ϑαυμάσαιμ᾽ àv, ἐῴην ] ἜἜΦη 


Itaque ergo et fapientiffi- 
rit- 


legendum eít, nonz$w. Sunt 
nim Tbaletis haec adhuc, non 
Dioclis, verba, Dictum dety- 
ranno et adulatore Bianti tri- 
buitur, et reprehenditur quo- 
dammodo in lib. de difcrimine 
amici et adulatoris. Xylander. 
ἐφὴ dant etiam Turn. et Vulc, 


17. Poft 
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ILrrauoc" si μοναρχίᾳ μὴ προσῆλϑεν, Bx ἄν εἶπεν, 
ὡς χαλεπὸν $ed ACv ἐμμένω. - Περίανδρος δ᾽ ἔοικεν, ὡς 8 
ἐν νοσήματι πατρῴῳ τῇ τυραννίδι i κατειλημμένος, 8 Qav-- 
λως ἐξαναφέρειν, χρώμενος ὁμιλίαις ὑγιειναῖῖς 4 xfi τε ^ 
νῦν καὶ. συνεσίας εἰνδ ρῶν vay ἐχόντων ἐπαγόμενος, ἃς δὲ 
Θρασύβελος αὐτῷ κολέσεις τῶν ἄκρων, ᾿ϑ μος πολίτης, 
ὑφηγεῖται, μὴ προσιέμενος. γεωργϑ γὰρ, ἀκρίδας καὶ 
ὄρνιϑας ἀντὶ πυρῶν καὶ κριϑῶν συγκομίζειν ἐθέλοντος, 
δὲν διαφέρει τύραννος, ἀνδραπόδ ὧν μῶλλον ἄρχειν, ἢ 

εἰνδρῶν, βελόμενος. ν γάς ἀντὶ πολλῶν κακῶν ἄγα- 
Sov αἱ δ was éial τὴν τιμὴν ἔχεσι καὶ τὴν δόξαν, ἄνπες 
aya ai ὡς κρείττονες ἄρχωσι, καὶ μεγάλων μείς ονες εἰ- 
ναι δοκῶσι: τὴν δ᾽ ἀσφάλειαν ἐγαπῶντας ἄνευ τὰ A- 
A8 προβάτων ἔδει πολλῶν καὶ ἵππων καὶ βοῶν ἄρχειν, 
μὴ dy9e GV. ἀλλὰ γάρ εἰς δδὲν προσήκοντας ἐμβέ- 
b. ἡμᾶς ( ἔφη) ὁ ξένος Broci Aóysc, ἀμελήσας 


΄ 
rit δὲ Pittacus, fi folus dominari non fuiffet aggreffus, nun- 
quam di&urus erat: Difficile eft, effe probum. — Ac Periander 
mihi-videtur, tyrannide, tanquam paterno morbo, circumuen- 
tus, non male emergere fefe, falutaribus adhuc vtens confue- 
tudifsihus ac colloquiis liominüra prudentum, iifque obfequens, 
neque admittens Thrafybuli, cinis mei , confilium , qui eum ad 
oppreffionem fummorum hominum hortarur. Nihil enim dif- 
criminis eft inter colonum, qui loco tritici et hordei locuftas 
comportare velit et aues, atque tyrannum, qui mancipiis, 
quam viris, malit praeeffe. Quippe multa mala dominationis 
vnico hoc compenfantur bono, honore videlicet et gloria, fiqui- 
dem bonis aliquis, tanquam melior, et magnis, vt maior, ime 
peret. qui autem fecuritatem, . decoro negle&o, quaerunt, 
digni funt, qui non hominibus, fed ouibus, equis, bobufque 
multis ptaefi nt, Verum enimuero hofpes ifte in fermones nos 


coniecit nihil ad rem facientes, dum non curat dicere atque in- 
D IE qui. 


17. Poft Πιττακὸς inferunt ὃ- ὥσπερ. 
τος Turn, Vulc. et Bong. I9. Te 7 Leg. γε. ad. "dot qui- 
Ig. lidem pro ὡς exhibent dem remporis. Reif ke. 


40. πᾶ» 
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: ; ^; AN 7 3 V. NN : 
“λέγειν τε καὶ ζητεῖν, ὦ ἁρμόττει ἐπὶ δεῖπνον Dadícscw. — 
T 3 , € , , 1 
ἢ γὰρ 8x oii, κωϑάπερ ἑτιάσοντος ἐς τις παρασκευή, 
, nm ὁ ^w Ν b € 3j 
καὶ δειπνήσοντος εἶναι. Συβαρῖται μὲν ydp, ὡς ἔοικε, 
, - ᾿ , ^v ^ ^ 
πρὸ ἐνιαυτῷ τὰς κλήσεις ποιῶνται τῶν γυνωικῶν, ὅπως 
A N / Ss ^M 
ἐκγένοιτο κατὰ σχολὴν παρεσκευασμέναις ἐσθῆτι καὶ χρυ- 
» ^ , ^ , X A 
σῷ Φοιτῶν ἐπὶ τὸ δεῖπνον": ἐγω δὲ πλέονος οἶμαι χρόνῳ 
a: , N ^ , , ^ 
déday τὴν ἀληθινὴν τῷ δειπνήσοντος ὀρϑῶς παρά- 
, ᾽ὔ , »/ ᾿ 
σκευήν: ὅτι" χαλεπωτερὸν ἐςίν, ἤϑει τὸν πρέποντα κό- 
u* A N 2 ^w X 3 
CU , 9» σώματι τὸν περίττον, ἐξευρεῖν καὶ ἄχρηφον: 8 
€ ? ^u { « ἃ ^ 
yae ὡς αὙγέξῖον ἥκει κομίζ ων εαὐὑτον ἐμπλῆσαι πρὸς τῷ 
^ € m — 0» , As vafe ΄ E 
δεῖπνον ὁ Bv ἔχων, ἀλλὰ καὶ σπεδάσαι τι καὶ παῖξαι, 
»»ν ΝΣ so ^ «4 2X € 1 ^ 
καὶ QANCO, καὶ εἰπεῖν, O — ὁ καιρὸς παρακαλεῖ τὲς συν- 
, , , ᾿ , , «Δ 7 »" 
όντας, εἰ μέλλεσι μετ᾽ ἀλλήλων ἡδέως fcu. καὶ 
Ἁ / , 7 ὶ Ed ^i 
y^ £^ ὄψον πονήρον ες! παρώσαδθαι, κῶν οἶνος ἦ Φφαυλος, 
A ^o , : 
ἐπὶ τὸς νύμφας καταφυγεῖν: σύνδειπνος δὲ κεφαλαλ- 
V M M X ^ A X ἔχε Vy 
γὴς καὶ βαρὺς καὶ ἀνάγωγος, παντὸς μὲν οἴνε καὶ ovs 3, 
quirere de iis, quae congruunt ad coenam euntibus; nifi forte 
non putas, ficut praebitoris, ita etiam inuitati, fuum effe ap- 
paratum. Sybaritae feruntur toto ante anno mulieres inuitare 
foliti, vt eis liceret per otium veftibus auroque ornatis ad coe- 
nam venire. Ego autem plus temporis requirere puto probe 
coenaturi legitimam praepatationem ; quia difficilius eft, mores 
decore componere, quam corporis curiofüm inutilemque orna» 
tum conquirere, Qui enim fapit, is non fefe tanquam vas im- 
plendum ad coenam appottans venit: fed vt ferio iocoque ali- 
quid a&urus, audituruíque et di&urus, prout occafio conuiua- 
rum quemque monebit, fi quidem velint fuauiter vna effe. Li- 
cet fane obfonium vitiofum auerfari, et, fi vinum non probetur, 
ad nymphas confugere. at conuiua, qui caput obtundat, im- 
portunus, atque intractabilis, omnem, cum vini et cibi, tum 
mus 


'QO. παρασκευὴν, ὃ χαλεπώτ. ] 
$ illud [ quod Ald. et Baf. 
dant ] nihil huc facit. quod fi 
ὦ, aut ὅτι, aut ὅσῳ legas, co- 
haerebit optime. Xylander. 


41. Patitur quidem fermonis 
ratio vocem 2, quia tamen con- 


, 


currens ipfi ὁ fonum efficit in- 
gratum, propterea mallem ὧν ὃ 
καιρὸς, Reifke. 

22. w» yag χρὴ oye Turm. 
Vulc. et Bong. 

23. Poft ὄψε videtur ἀηδέςε- 
ec; deeffe. | Mallem quoque 
μεσυργὸν. Reif he. 

24. ἀπε: 


'&60 PLVTARCHI 147. 54. 
πᾶσαν δὲ ὠδσεργδ χάριν ἀπόλλυσι καὶ λυμαίνεται, καὶ 
- ἐδ᾽ ἀποπέμψαι “ἡ τὴν τοιαύτην ἀηδίαν ἕτοιμόν $e, ἀλλ᾽ 
- ἀνίοις εἰς ὥπαντα τὸν (βίον ἐμμένει τὸ πρὸς ἀλλήλες δυσ- 
᾿ἄρεςον, ὥσπερ ἑωλολρασία ^ τις ὕβρεως, ἢ ὀργῆς ἐν 
οἴνω γενομένης. ὅϑεν ἀριτὰ Χίλων, καλέόμενος ἐχϑὲς, 
8 πρότερον ὡμολόγησεν, ἤ πυϑέοϑαι τῶν κερλημένων ἕκα-. 
cow. ἔφη γάρ, ὅτι σύμπλεν ἀγνώμονα δεὶ Φέρειν καὶ 
σύσκηνον, οἷς συμπλεῖν ἀνάγκη καὶ συςρατεύεδγαι. πρὸς 
δὲ τὸ συμπόταις ^^ ἑαυτὸν, ὡς ἔτυχε, ᾿καταμιγνύειν, ἃ 
νῶν ἔχοντος ἀνδρός icu, ὁ δ᾽ Αἰγύπτιος σκελετὸς, ὃν 
ἐπιεικῶς εἰσφέροντες εἰς a συμπόσια προτίϑενται, καὶ 


muficae, gratiam corrumpit atque perdit; conceptamque mole- 
ftiam deponere non eft facile, cum nonnullis per omnem vitam 
inhaereant mutuae offenfae, velut crapulae quidam fenfus pri- 
dianae, ortae ex contumelia inter pocula, aut ira. taque 
Chilo re&iffime, qui cum heri vocaretur, non ante condixit, 
quam eorum, qui inuitarentur eodem, nomina fingulatim cog- 
nouiffe. Dicebat enim, quibuscum neceffe effet vna nauigare, 
aut militare, eorum etiam molefíto comitatuac contubernio vten- 
düm eíle; vltro autem qualibuseunque admifcere fe conuiuis, 
non effe fani hominis. Aegyptii in conuiuia inferre folent fce- 
letum, id eft exficcata hominis, atque inter fe compacta offa, 

hor- 


Ρ΄΄ 


34. ἀπεμέσοί "Turn. Vulc. et 
Bong. 

Ὡς. Λἰωλοκρασία [ quod in 
vulgatis legitur] verbum Grae- 
«um non eft; itaque repone 
ἑωλοκφασίαν, quae vox et a Sui- 
da explicatur, et ab Euftathio 
in Odyff. e. ad verfum 397. ita- 
que vfurpatur etiam a Luciano 
Λαπίϑαις: καὶ ἐδὲ δ Διόνικος ὀρϑῶς 
ἐποίησε αὐτιὰ ἐξαγορεύσας, καὶ πολ- 
λὴν τὴν ἑωλοκρασίαν κατασκεδάσας 
ἀνδρῶν φιλοσόφων. . Vide prae- 
rerea, quae Varinus habet in 
fuo Lexico. Eft et ἕωλος séga- 


νος apud noftrum in Pyrrho, in 
Metonis chria. Hic liber im 
fcripto noftro codice defidera- 
batur: quo fa&um eft, vtquae- 
dam etiam non tangeremus, 
quae vitio carere non poffu- 
mus tamen credere: et de qui- 
bus noftram fententiam verfio 
noftra prodit. Xy/ander. £«2o- 


AU etiam Turn. Vulc 
et Bon: 


26. Aut τὸ δὲ πρὸς συμπότας 
e EV 1 Α ! , C fent 
SavrOy , aut τοῖδε συμπόταις £ave 
^ * 
τὸν, quot poíterius probat cod. 
Vulcob, εκ. ; 


27. καὶ- 


SEPTEM SREIENTNM CONVIVIVM. sine 


᾿παρακαλῆσι psi. τάχα δὴ τοιότες ἐσομένας, καί, 
περ ἄχαξις καὶ ἄωρος ἐπίκωμος ἡκών, ὅμως ἔχει τιναὶ: 
καιρὸν, εἰ μὴ ἢ πρὸς τὸ πίνειν. καὶ ἠδυπαϑεῖν, ἀλλα ^? 
τεὸς φιλίαν καὶ ἀγάπησιν ἀλλήλων προτρέπεται καὶ σά- 
φβακαιλεῖ τὸν βίον, μὴ τῶ χεόνῳ βραχὺν o ὀντώ, πράγμα- 
σι κακοὶς paret Toiv. Ἔν roércuc λόγοις γενόμενοι 
καϑ' ὁδὸν ^9, αἰφικόμενθοι πρὸς τῆν οἰκίαν, καὶ Mirada, 
μὲν ὁ Θαάλης Sx ἠθέλησεν ( ᾿Αλήλιμμαι γαρφ, εἶπεν" ) 
ἐπίων δὲ, τὸς τε δρόμες ἐϑεῶτο, καὶ τεἰς παλαίξρας, καὶ 
T0. ἄλσος τὸ παροὶ τὴν ϑώλασσαν ἱκανῶς διακεκοσμη- 
μένον, ὑπ᾿ ἐδενὸς ἐκπληττόμενος τῶν TOS TOV, ἀλλ᾽ ὅπως 
μὴ καταφρονεῖν δοκοίη τῷ Περιώνδρε, μηδὲ ὁ ὑπερορᾶν 
τῆς Φιλοτιμίας. τῶν d ἄλλων τὸν uisi; ἢ Àg- 
σάμενον, οἱ ϑερώποντες εἰσῆγον εἰς τὸν ἀνδρῶνα. dia " 
τῆς ςοᾶς. ὁ δ᾽ Avayaecis ἐν τῇ af. καϑῆςο, καὶ παι- 


aad. "$i! 


hortarique. conuiuas, vt meminerint, fe non ita multo poft ta- 
les fore. is, quamquam ingratus et intempeftiuus comeffator , 
tamen faum habet locum, non ad potum et voluptates, fed ad 
mutuum amorem dile&ionemque cohortans: moneníque, vi- 
tam breue tempus fortitam non debere malis rebus longam red- 
di. lnter hos fermones ad coenaculum peruenimus, bi Tha- 
es lauare recufauit, quod vn&um fe effe diceret. — obiens ta- 
men curfus fpatia, et palaeítras fpecauit, et lucum ad ma 

pr )e exornatum: non quod eorum quicquam admiraretur, fed 
ne contemnere Periandrum, eiufue defpicere videretur magni- 
ficentiae ftadium. Caeteros, vt quifque vn&us lotufue erat, 
'amuli per porticum in conclaue viris deftinatam introducebant. 
in porn Anacharíis fedebat, et ante eum puella ífta- 


bat 













et Bong. 
30. BDépuupitiol γὰρ ἦμεν Turn. 


Sae, καὶ εἰ μὴ Turn. et 





E o 

. 28. E εἰ γὰρ. μὴ πρὸς TO πί- 
γεῖν x24 ἡδυπαϑεῖν, ἀλλά γειπτρὸς 
φιλίαν, aut alias legeudum erit it 
[ paulo poft ] "vind d καὶ 
παρακαλῶν, ke. 

- 20. κατὰ τὴν δον Turn, Vulc. 
τ FLVT. T. VI. 


Vulc. et Bong. e quorum me- 
dio, Vulc. alia adhuc verbi 
fcriptura affertur, ἀληλειμμένοι., 


31. διὰ abeít a Turn. Vulc, 
et Bong. 


Nn. 22. Le» 
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δίσκη προειξήκει τὴν κόμην vede χερσὶ διακρίνεσα. ταύ- 
τὴν Θάλης ἐλευϑεριώτατά πως ἀὐτῷ προσδραμᾶσαν ἐφί- 
λησε, καὶ γελάσας Οὕτως ( ἔφη ) ποίει καλὸν τὸν 
ξένον, ὅπως ἡμερώτατος ὧν μὴ Φοβερὸς ἢ τὴν ὄψιν ἡμῖν, 
μηδ᾽ ἄγριος. ἐμᾷ δ᾽ ἐρομένε περὶ τῆς παιδὸς, ἥτις 
D N N » Y , » ^» » 

sir ὙἸὴν σοφὴν ( ἔφη) καὶ περιβόητον ὠγνοέὶς Ἐυμη: 
τον ὅτω γὰρ ταὐτὴν ὁ πατὴρ αὐτὸς, οἱ δὲ πολλοὶ πα- 
τρόϑεν ὀνομάζεσι Κλεοβελήνην ἢ. καὶ ὁ Νειλόξενος 
τ A N b PL d , A / 5j 

H πὲ τῆν περὶ τὰ αἰνίγμωτω δεινότητα καὶ σοφίαν (ἘΦη) 
τῆς πόρης ἐπαινεῖς. καὶ γάρ εἰς Αἴγυπτον EVIL τῶν προ- 
βαλλομένων ὑπ᾽ αὐτῆς δῆκται. Οὐκ ἔγωγε" ( εἶπε Θά- 
Anc) τότοις γὰρ, ὥσπερ ἀςραγώλοις ᾽᾽, ὅταν τύχη, 
παίζεσα χρῆται, καὶ διαβάλλεται πρὲς τὲς ἐντυγχάνον- 
τας, ὠλλὰ καὶ φρόνημα ϑαυμαςὸν καὶ VEG ἔνεςε πολι- 
bat caefariem eius maribus pectens. — Hanc Thales ad fe per- 
quam liberaliter adcurrentem oículatus, atque ridens: Fac, ait, 
hofpitem nobis pulchrum, ne terribilis adfpe&tu nobis, feruf- 
que videatur, cum fit manfuetiffimus, Mihi autem quaerenti, 
quaenam haec effet puella: Sapientem, inquit, et famofam non 
notti Eumetidem? fic enim eam pater, vulro de patris nomine 


Cleobulinam appellant. Tum Niloxenus: Nimirum, inquit, 
eam ob aenigmatum peritiam ac fapientiam laudas: nam et in 


|. Aegyptum quaedam ab ea propofitae quaeftiones peruenerunt. 


Non fane, refpondit "Thales: his enim illa, tanquam taxillis, 
vbi ita res fert, vtitur, et concertat cum compellantibus. ᾿ Sed 
et animi alütudo ineft ei mirabilis, et ingenium ciuile atque 
: ; huma- 


32. Lego Κλεοβελίνην , non 
Ἰιλεοβαλήνην. Sic et fupra legi- 
tur recle in fine γαμικῶν : et 
apud Diogenem Laértium in 
Cleobulo: et apud Suidam. εἴ 
Ev4»í» dicitur apud Homerum 
Marpiffa, Eueni filia, eadem 
patronymica forma, vt et'A3es- 
sí4,' Adrafli filia, Aegialea. 
liiad. «.412. et alia. Vide Eu- 
ftath. Hiad. 1. 553. Sane apud 
Plutarchum in T7eféo diminu- 


tiuum ab Hecale ponitur 'Ezza4- 
γή. Sed haud fcio, an ibi 
pro iara fit pofitum: non enim 
in diminuendo proprio notui- 
ne patronymica forma videtur 
incommoda. . et talis diminu- 
uae in 4». fiat, exem- 
iud ego quidem nul- 
|l. Aylander. 





33. Poíl ὁ νειλόξενος indunt 
εἶπεν Turn. οἷς, et Bong. 

34. ὥσπερ ἀτραγάλοις | 8ειῖ- 
. pum 


148. 36. 
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W 5" ^ , τ X A / ^ , 
τικὸς, καὶ Φιλάνθρωπον ἦϑος, καὶ τὸν πατέρα τοῖς πο- 


λίταις πραότερον ἄρχοντα παρέχει. 


Καὶ δημοτικώτε- 


gov εἶναι *. ( ὁΝειλόξενος ἔφη ) καὶ Φαίνεται ?  BAézov- 
qi πρὸς τὴν λιτότητα καὶ ἀφέλειαν αὐτῆς" ᾿Ανώχαφσιν 
δὲ πόϑεν ἕτω τημελεὶ Φιλοςόργως; Ὅτ, ( ἔφη ) σώ- 
Qeguv ἀνήρ ἐς! καὶ πολυμαϑῆς, καὶ τὴν δίαιταν αὐτῇ καὶ 
τὸν καϑαρμὸν, ᾧ χρῶνται Σκύϑαι περὶ τς κάμνοντας y 


ἀφϑόνως καὶ προϑύμως παραδέδωκε' 


Hi ^v 3, 
X04 νῦν οἰομαῃ 


περιέπειν αὐτὴν τὸν ἄνδρα καὶ Φιλοφρονεῖαϑθαι, μανϑά- 
΄ 37 χ ὃ n "δ δὲ / τ 

V8gay τε΄΄ καὶ προσδιωλεγομένην. — "09" δὲ πλησίον SW 

ἡμῖν τῷ ἀνδρῶνος ἀπήντησεν ᾿Αλεξζίδημος, ὁ Μιλήσιος, 


humanum, ἂς facit, vt pater éiuibus humanius populariterque 


imperet. 


Omnino, inquit Niloxenus, ita videtur. 


idque ap- 


paret intuenti tenuitatem in ami&u eius atque fimplicitatem, 
fed quid caufae e(t, quod Anacharfin ita amanter curat? Quia, 
refpondit Thales, vir is eft temperans, multarumque rerum 
gnarus, rationemque vidus et purgandi, qua in aegrotis cu- 


randis Scythae vtuntur, prolixe ei libenterque tradidit, 


atque 


adeo nunc etiam diícere eam aliquid atque difputare puto, dum 
virum tractat iftum atque mulcet. Cum iam coenaculo appro- 
pinquaremus, occurrit nobis Alexidemus Milefius, Thrafybuli 


, ptam fuerat perridicule ἀςρολό- 
'γοις. [ita eft in Ald. et Baf. ] 
et tamen multis mendarum mil- 
libus expurgaífe fe libros ia- 
&ant, qui mendum tantum at- 
que tale praetereunt. —Xy/an- 


| 35. Scriptum erat σαρέχει, 4j 
δημοτικώτερον εἶχεν. [ ita exhi- 
bent Ald. et Baf. ] Di(tin&tio- 
nem cur mutarim, fatis liquet. 
fed εἶχεν cum hocloco ftare non 
poffit, cogitaui, εἶεν fuiffe a 
Plutarcho fcriptum, in cuius 
locum εἶχεν homo aliquis impe- 


tyrans 


ritus, et qui de affragalis affro- 
logos haud trepide formaret, 
fuppofuiffet. Quod miror Tur- 
nebum non fenfiffe. —Senfit 
quidem Naogeorgus. Hienim 
duo, quod fciam, ante nosver- 
terunt hunc iucundiffimae et 
vtiliffimae lectionis librum. Xy- 
lander. | 

36. F. fic conftituendus eft 
locus: παρέχει xo δημοτικώτερον. 
τοιαύτῃ καὶ αὐτῇ εἴνοι, ὃ NeiAGÉs- 
γος ἐφή, γαὶ ἐμοὶ φαίνετοι βλέποντι 
etc. Reifke. 

37. Pro τε exlübent τί Turn. 
Vulc. et Bong. 


Nn 2 43. F. 
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(ἦν δὲ Θρασυβέλβ, τῇ τυράννε, νόϑος ) κω ἐξήει τε- 
ταραγμένος, καὶ σὺν GJ τινι πρὸς αὑτὸν, εδὲν ἡμὴν γε 
σαφὲς διαλεγόμενος. ὡς δὲ τὸν Θάλην εἶδε, μικρὸν 
ἀνενεγκῶν, καὶ καταςάς: Οἷαν ὕϑριν ( εἶπε.) πρὸς 
ἡμᾶς Περίανδρος ὕβρικεν, ἐκπλεῦσαι μὲν ἐκ ἐώσας ὠφ- 
μημένον, ἀλλὰ προσμεῖνωι δεηθεὶς τὸ δέπνον ^ ἐλ- 
ϑόντι δὲ νέμων κλισίην ἄτιμον, Αἰολεῖς δὲ καὶ νησιώτας, 
καὶ τίνας γὰρ Sy) Θρασυβέλξ προτιμῶν. Θρασύβελον 
γα ἐν ἐμοὶ τὸν πέμψαντα προπηλακίσω βελόμενος, καὶ 
καταβαλεῖν ^, ὡς δὴ περιόρῶν, à 2A06 &gw. Εἰτα(ἐφη) 
σὺ δέδιας, μὴ, καϑάπερ Αἰγύπτιοι τὲς ἀφέρας ὑψώ- 
μάτα καὶ ταπεινώματα λαμίβάνοντας ἐν τοῖς τόποις, ἃς 
διεξίασι,, γίνεδγωι βελτίονας, ἢ χείρονας, ἑαυτῶν λέ- 
γϑσιν, ὅτως ἡ ^^ περὶ σὲ Qi, τὸν τόπον ἀμαύρωσις, ἥ τα- 
πείνωσις, γένηται; καὶ τῇ Λάκωνος ἔση Φαυλότερος, ὃς 
ἐν χορῷ τινι καταφταϑεὶς ἐς τὴν ἐσχώτην χώραν ὑπὸ τῷ 


tyranni filius fpurius, inde perturbato animo egreffus, iratufque fe- 
cum quaedam, quae nos percipere nequivimus,mufílitans, [5 vbi 
'Tlaletem confpexit, paululum fefe colligens, atque ad fe re- 
verfus: Atroci, inquit, iniuria nos Periander affecit, non paf- 
fus me foluere nauim, cum quidem id cuperem, fed, vt ad coe- 
nam manerem, exorans:; et nunc venienti coenatam fedem ad- 
fignans indigniffimam, Aeolibus, et infulanis, ac quibufuis . 
tandem hominibus Thrafybulo praelatis. fatis enim euidens eft, 
defpici ab eo patrem, qui me mifit, meamque in eum redun- 
dare contumeliam. tane vero, ait Thales, metuis, ne, quem- 
admodam Aegyptii ftellas aiunt viribus pro loci, in quem at- 
tolluntur, aut deuehuptur, conditione augeri minuiue, ita tibi 
quoque locus claritatem obfcnritatemue adferat? et Lacone illo 
deteriór es, qui, cum ei in choro quodam vltimum locum prae- 

| fectus 
48. F. và δείπνῳ, vt etiam λαβεῖν, quod huc quadraret : ita- 
nonnulli codices. Reifke. Sic quelegi pro eo καταβαλεῖν. Xys 
nempe dant Türn. Vulc. et /ander. καταλαβεῖν nempe dant 
Bong. Ald. et Baf. we | 

39. καὶ καταβαλεῖν ] Omnino 40. H] Leg. καὶ, aut alias. 
nihil videbatur fignificare xara- leg. ἑτωσὶ περί σε. Reif ke, 

| 41. Poft 
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ἄρχοντος Eo γε ( εἶπεν ) ἐξεῦρες, ὡς καὶ αὐτὰ EVti- 
μος γένητα. Οὐ καταλαβόντας ( ἔφη ) τόπον μετὰ 
τίνας κἀναμμαθὰ « μᾶλλον δὲ, ὅπως εὐάώφσμοςο; τοῖς 
συγκατακειμένοις per, dex καὶ | λαβὴν φιλίας εὐθὺς 
dv αὐτοῖς δηλἕντες "^, μᾶλλον δ᾽ ἔχοντες, τὸ μὴ Q'UCXó- 
λώνειν, dAX ἐπαινεῖν, ὅτε τοιώτοις συγκατεκλίϑημεν. 
ὡς ὅγε τοποκλισίας "^ δυσχεραίνων, δυσχεραίνει τῷ ^ 
συγαλιτῇ μᾶλλον, ἢ τῷ κεκληκότι, καὶ πρὸς ὠμφοτέ: 
esc ἐπεχϑάνετω. Λόγος, ἔφη, ταῦτα ἄλλως ἐςὶν, ὁ 
᾿Αλεξίδ "hoc, ἔργῳ δὲ καὶ τὸς σοφὲς ὑμᾶς ὁρῶ τὸ τιμᾶ- 
ὅλαι du ιώκονταις. καὶ ἅμα παφαμειψάμενος ἡμᾶς ὠπῆλ- 
Oe. καὶ ὁ Od Anc πρὸς ἡμᾶς τὴν ἀτοπίαν τῷ ἀνθοώπε 
ϑαυμάς ΗΝ Ἔμπληκτος ( £0» ) καὶ ἀλλόκοτος Φύ- 
cu, ἐπεὶ καὶ μειράκιον ἔτι, μύρε σπεὸ aja Θρασυβέλῳ. 


κομιδϑέντος, εἰς Tues κεράσας * "μέγαν, καὶ προσ- 


fetus adfi gnaffet: Bere, dudes, abs te fa&um eff, qui ratio- 
nem huius quoque loci cohoneftandi repereris. non enim cu- 
randum e(t, quo loco, aut poft quos, collocemur: fed vt, qui- 
bus affi idemus, cum iis bene nobis conueniat, ftatimque in no- 
bis ipfis principium anfamque amicitiae ineffe oftendamus, dum 
non fuccenfemus iocanti, fed laudamus, quod talibus nos ad- 

. jünxerit Etenim qui loci caufa irafcitur, is magis ei, iuxta 
"e. pofitus eft, quam collocanti, fuccenfet, et vtrique infen- 
sfit. Verba haec fant, inquit Alexidemus, ac obferuaui, vos 
quoque fapientes honorem fedlari. ἢ mulque praeteritis nobis, 
difceffit. Nobis autem infolentiam hominis mirantibus, 'Tha- 
les: lugenio eft, ait, ftupido ac monftrofo. qui etiamnum 


adolefcentulus, cam allatum οὐ bulo effet vnguentum prae-. 
1 cla- 


. 4T. Poft. μετὼ τίνας κατακεί- 44. Recte codices, Russ illi 
μεθα deeft δεῖ ζητεῖν. Reifke. —— puta, Turn. Vulc. et Bong.] 
ae τοῖς κἀτακειμένοις, Ald. et qui τόπῳ κλισίας dant. Reife. 

45. οὐ τῷ συγκλιτῇ. Reif ke. 
43. ΔηλϑινεςἾ Mallem env: 46. κατακεράδας "Turn, Vulc. 
τες: melius enimhocrefponde- et Bong. | 
bit fequenti: ἔχοντες. Reif ke. 


Nn 3 47. Poft 
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εγχέας ἄκρατον, ἐξέπιεν, ἔχϑραν ἀντὶ Φιλίας ^ δια- 
πεπραγμένος. ἐκ τότε περιελθὼν * ὑπηρέτης Κε- 
λεύει σε Περίανδρος ( ἔφη ) καὶ Θάλην παραλαβόντω 
1ürov ? ἐπισκέψασθαι τὸ κεκομισμένον ἀρτίως αὐτῷ, πό- 
τερον ἄλλως γέγονεν, ἤ τι σημεῖον eoi καὶ τέρας. αὐτὸς 
μὲν γοὶρ ἔοικε τεταράχϑαι σφόδρᾳ, μίασμα καὶ κηλῖδα 
τῆς ϑυσίας ἡγέμενος. ἅμα δ᾽ ἀπῆγεν ἡμᾶς εἰς τι οἴκη- 
pa, τῶν περὶ τὸν κῆπον" ἐνταῦθα νεανίσκος, ὡς ἐφανε- 
το, νομευτικὸς, ὅπω γενειῶν, ἄλλως τε καὶ τὸ εἶδος ἐκ, 
ἀγεννῆς, εἰναπτύξας τινὰ διφϑέραν, ἔδειξεν ἡμῖν βρέ- 
Qoc, ὡς ἔφη, γεγονὸς ἐξ (rag, τὰ μὲν ἄνω μέχρι τῷ 
τραχήλξ καὶ τῶν χειρῶν ἀνθρωπόμορῷον, va λοιπὰ δ᾽ 
ἔχον (mas, τῇ δὲ Φωνῇ καϑάπερ τὲ νεογνὰ παιδάρια 
μλαυϑμυριζόμενον. ὁ μὲν ὃν Νειλόξενος ᾿Αλεξίκακε, 
εἰπῶν, ἀπεςράφη τὴν ὄψιν. ὁ δὲ Θάλης προσέβαλε ^^. 


clarum, id in magnam crateram infudit, meroque affafo ebibit, 
inimicitia amoris loco perpetrata. Secundum haec famulus ac- 
cedens; lubet, inquit, Periander te vna cum Thalete venire, 
vifum, quid rei fit, quod modo eft ad eum allatum, temerene 
fit natum, an monftrum fit atque prodigium. ipfe enim valde 


videtur perturbatus, contaminari ac pollui eo facrificium cen- 


fens.  Haeclocutus, in domum quandam nos deduxit, vnam 
ex his, quae circa hortum erant. [δ] adolefcens quidam paíte- 
ralis, vt videbatur, imberbis adhuc, forma non contemnenda 
alioqui, explicato fcorteo facculo, monftrauit nobis infantem 
equae, vt aiebat, partu editum; fuperne ad ceruices víque et 


manus humana forma, reliquas partes equinas habentem, | cae- 


terum in morem hominum recens natorum vagientem. — Ac 
Niloxenus quidem: Dii auerruncent, vociferatus, oculos auer- 
ti. Thales autem aliquamdiu in adolefcentem intuitus, dein- 


je 





47. Poft φιλίας inferunt oes-  Niloxenum. —ubet vos tres, 
συβέλῳ 'Turn. Vulc. et Bong. te, Dioclem, et Thaletem et 
48. Taegse^3av,procedens in :me-  Niloxenum. — Pluralis ergo re- 

dium. In σε alloquitur Dioclem.  quiritur. Reife. 
Reif ke, ! 50. προσέβαλε ] fcil. τὴν ὄψιν, 
49. Παραλαβόντας τῶτον, fcil. quod paulo ante praeceflit. Eft 
tamen 
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φῶ νεανίσκῳ πολὺν χρόνον, εἶτα μειδιάσας: C εἰώϑει δ᾽ 
ἀεὶ. παίζειν 7 “πρὸς 8 ἐμὲ περὶ τῆς τέχνης ) Ἦπὲ τὸν κωϑὰρ- 
μὸν, ὦ Διόκλεις, ( ἔφη.) κινεὶν ὃ tator] , καὶ παρέχειν 
ποἄγματω τοὺς τροπαίοις U, ὥς τίνος δεινῷ καὶ μεγάλε 
συμίβαντος: Τίδὲ (εἶπον )s μέλλω; σάσεως γὰφ, ὦ 

Θάλη, καὶ διαφορξς τὰ σημεῖόν ἐξ. καὶ δέδια, μὴ 
μέχρι "ydus καὶ γενεᾶς ἐξ ίκηται, πρινὶ ἢ τὸ πρῶτον EE 
λάσαεϑαι μήνιμα ? τῆς ϑεξῶ, δεύτερον, ὡς ὁρᾷς, προ- 
Φανέσης. πρὸς τϑτοιμηδὲν ἀποκρινόμενος 0 Θάλης, ἀλ- 
λὰ γελῶν, ἀπηλλάττετο. καὶ τῇ Περιάνδρε πρὸς τὰς 
ϑύρας ὠπαντήσαντος ἡμῖν, καὶ διωπυϑομένε, περὶ ὧν 
εἴδομεν, ἀφεὶς ὁ Θάλης με, καὶ λαβόμενος "τῆς ἐκείν 
χειρός". "EQ ἃ uiv" Διοκλῆς κελεύει, δρώσεις xad 
ἡσυχίαν: ἐγὼ δέ σοι παραινῶν, ἐθίσω 0^. μὴ χρῆσθαι 


de fibridens, vt folebat identidem de arte mecum iocari: Num- 
quit ) Diocles, lufirationem aliquam molieris, nego- 
ue diis malorum profligatoribus faceífes, re terribili fcilicet 
atque magna. cblara? Quid ni, inquam ego,? certe enim, 
Thales, portenditur feditio ac diflidium, metuoque, ne malum 
in penetret matrimonium ac pofteros, cum dea, priore 
nondum expiata, alteram hanc, vt cernis, irae fignificationem 

edat, Ad. liaec nihil refpondens Thales, fed yidens, difceftit. - 
P ac Periandro apud fores obuiam fa&o nobis, fcitaroque, quid 
videretur de fpestaculo ifto, omiffo me, manum eius prehendit, 
et: E inquit, Diocles mandauit, ea tu per otium perages. 
Ego antem tibi confulo ; vt equarum paftoribus non vtaris, aut 
eis 





Ι 


ito infolentius meos- — edit. Francf. ] Reifke. 


βάλλειν fic nude pofitum pro 
προσβλέπειν. Sane προσέβλεπε hic 
mallem, etid quoque codices 
nonnulli [tres illi puta, fae- 
pus. didi, Turn. Vulc. et 
ong. ] praeferunt. gpeey 





52. πρινὴ Ald. et Bat. πρὶν 4 
Turn. Vulc. et Bong. 

53. Comma poft μήνιμα retra- 
hendum.  qwu»; dea, [ Venus 
puta | nondum placata priori 
irae fuae figntficatione , alteram 
addat. Reifke. 

54. Χειρὸς, 8r 
Reif ke. 

35. Autdelendum τὸ, aut leg. 

Nn 4 τὸ 


δ Α μὲν Ns 
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ik) ^ , ^ Ν 
νομεῦσιν ἵππων, ἢ διδόναι γυναῖκας αὐτοῖς. ἔδοξε μὲν 


ὅν μοι τῶν λόγων ἀκέδσας ὁ Περίανδρος ἡδϑῆνωι σφόδρα. — - 


καὶ γὰρ ἐξεγέλωσε, καὶ τὸν Θάλην περιλαβὼν 7^ κατή- 
σπάσατο. κὠκεῖνο Οἶμαι δὲ, ( εἶπεν ) ὦ Διόκλεις, 
καὶ πέρας ἔχει ^ τὸ σημέϊον. ὁρᾶς "yap, ἡλίκον κακὸν 
γέγονεν ἡμῖν, ᾿Αλεξδιήμε συνδειπνεῖν μὴ ϑελήσαντος; 
ἐπεὶ δ᾽ εἰσήλθομεν, μεῖζον ἤδη ὁ Θάλης Φϑεγξάμενος" 
Ils δὲ ( εἶπεν ) ὁ ἀνήρ κωτακλινώμενος ἐδυσχέραινεν ; 
εἐποδειχϑείσης δὲ τῆς χώρας, περιελθὼν ἐκεὶ κατέκλινεν 
ἑαυτὸν καὶ ἡμᾶς: ᾿Αλλὰ κἂν ἐπριάμην ( εἰπὼν.) ᾿Αφδά- 
λῳ 7" κοινωνεῖν μιᾶς τραπέζης. ἦν δὲ Τροιζήνιος ὁ Ae- 
δάλος, αὐλῳδὸς καὶ ἱερεὺς τῶν ᾿Αρδαλίων Μεσῶν, ἃς δ΄ 
παλαιὸς ΓΑρδαλος ἱδρύσατο, ὁ Τροιζήνιος. ὁ δ᾽ Αἰσω- 
πος" ( ἐτύγχανε γὰρ ὑπὸ Κροίσξ νεωςὶ πρός τε Περίαν- 
δρον ἅμα καὶ πρὸς τὸν ϑεὸν εἰς Δελφὲς ἀπεςαλμένος, καὶ 


eis des mulieres.  Vifus eft mihi Periander, his verbis auditis, 
maiorem in modum delectari: nam et rifum tollebat, et Thale- 
tem amplexus ofculabatur. — Tum ille: Exiftimo, inquit, o 
Diocles, iam eueniffe, quod figno iíto portendebatur, vides 
enim, quantum damnum ceperimus, Alexidemo- nobifcum 
,coenare nolente. Poftquam intro peruenimus, maiore jam vo- 
ce Thales: Et vbi tandem, ait, homo ille indigne tulit fe collo- 
cari? locoque commonftrato, ibi cum ipfe accubuit, tum nos 
vna accumbere iuflit, inquiens, vel pecunia fuiffe fe redemtu- 
rum, vt eadem cum Ardalo menfa poffet vti. Erat autem Ar- 
dalus Troezenius, tibicen ac facerdos Ardalidum Mufarum, 
quas prifcus Ardalus Troezenius dedicauerat. Ibi Aefopus, qui 
nuper a Croefo ad Periandrum, ac praeterea Delphos ad Rap: 
' ^. ]um 





τὸ σύνολον, aut τὸ ἀπὸ τῶδε — 
prorfus , aut deinceps. — Reif- 
ke. "Vurn. Vulc. et Bong. hunc 
focum. ita conítituunt: ἐγαὶ δέ 
σοι παραινῶ νέοις ὅτω μὴ xe. 


56. περιβαλὼν Turn. et Vulc, 


57. Καὶ σοὶ πέρας ἔχειν, exi- 
rum babuiffe porzentum , quod 
fururum zu affirmabas. Reife. 
κα πέρας ἐχε dant Turn. Vulc. 
et Bong. Tx δ 

58. De Ardale vid. Paufan, 
II. 31. p. 184. 14. Reifke. — 
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“παρῆν ἐπὶ δίφρε τινὸς χαμαιζήλε παραὶ τὸν 5 Σόλωνα 
πωϑήμενος ἄνω κατακείμενον) Ἡμίονος δ᾽ ( ἔφη) Av- 
δὸς, ἐν ποταμῶ τῆς ὄψεως ἑαυτῷ κατιδὼν εἰκόνα, καὶ 
ϑαυμάσας τὸ κάλλος τε καὶ τὸ μέγεϑος v8 σώματος, 
ὥρμησε Of, ὥσπερ ἵππος ἀναχαιτίσας. εἶτα μέντοι 
συμφρονήσας, ὡς org υἱὸς εἴη, κατέπαυσε ταχὺ τὸν δρό- 
μον, καὶ ἀφῆκε τὸ Φρύαγμα καὶ τὸν ϑυμόν. Ο᾽ δὲ Χέ 


λων λωκωνίσως τῇ Φωνῇ" 


Καὶ τύνη ( ἔφη ) βραδὺς καὶ 


τεέχεις 9? τὸν ἡμίονον. ἐπ τάτϑ παρῆλθε μὲν ἡ Μέλισσω, 
καὶ κατεκλίθη παρὸ δ᾿ coy Περίανδρον" ἡ δ᾽ Εὔμητις 


ἐκάϑισε παρὰ τὸ δειπνεῖν" 


καὶ ὁ Θάλης ἐμὲ moocayo- 


φεύσας ἐπάνω v8 Βίαντος κατακείμενον" Τί δ᾽ ἐκ ἔφρα- 


σάς, (εἶπεν ) ὦ Διόκλεις 


΄ 62, N / 
, Βίᾶντε “τὸν Ναυκρατίτην͵ 


ξένον ἥκοντα μετὰ προβλημάτων βασιλικῶν αὖϑις ἐπ᾽ 
αὐτὸν, ὅπως νήφων καὶ προσέχων ἑαυτῷ τὸν λόγον δέχη- 
ταί; καὶ ὁ Βίας: ᾿Αλλ᾽ ὅτος μὲν (ἔφη) πάλαι δεὸδίτ- 
τεταὶ ταῦτα Bagsaeqpipanos "e δὲ τὸν "Διόνυσον οἷ- 


lam miffos; humili fella iuxta Solonem fapérae accumbentem - 
adfidebat: Mulus, inquit, Lydus, fuam in flumine contempla- | 


i 


tus imaginem , pulehritudinemque et magnitudinem corporis fai 
admiratus, ferocire et equi in morem procurrere intendit. mox 
autem recordatus, afini fe filium effe, inhibuit curfum, fero- 


ciamque. et fpiritus repreffit. 


Ad haec Chilo Laconica voce: 


-'[fu quoque, ait, tardus es, et muli curfum imitaris, — Secun- 
dum baec Meliffa acce(lit, et iuxta Periandrum accubuit. Eu- 
metis autem inter coenandum fedit. Caeterum me Thales, qui 







um quaeftionibus a rege 


$9. ἐπὶ Σόλωνα Petau. 
60. F. τρέχεις κατὰ τὸν ἡμίο- 
voy. Reif ke. 


Biantem accumbebam, ita. compellauit: Cur non fignifica- 
1 Diéctes; Bianti, Naucratitam hofpitem iterum ad eum ve- 


propofiti iis, vt fobrius et cautus 


s»percipiat,. llle vero, inquit Bias, iampridem me iftis ad- 
 horationibus territat. Ego autem noui, Bacchum cum alias va- 


lidum 


i 


61. περὶ Ald. Baf, et Petan. 
62. Βίαντι abeft a Petau. 
63. τὸν abeft a Petau, 


Nn $ 64. εἷς 


t 


- 
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δα τά τ᾽ ἄλλα δεινὸν ὄντα, καὶ Λύσιον ὑπὸ σοφίας προσ- 
evyogeuouuevov. ὥστ᾽ 8. δέδια, τῷ Os8 μεςοὸς γενόμενος, 
μὴ ἀϑαρσέτερον ἀγωνίσωπα.. Τοιαῦτα μὲν ἐκεῖνοι πρὸς 
ὀλλήλες ἄμα δειπνθντες ἔπαιζον. ἐμοὶ δὲ, τὸ ὃ εἴπνον εὐτε- 
λέςερόν τι τὸ συνήϑες ὁρῶντι, ἐννοεῖν ἐπήει 7* πρὸς ἐμαυ- 
τὸν, ὡς σοφῶν καὶ ἀγαθῶν ἀνδρῶν ἀποδοχὴ ^ καὶ κλῆ- 
σις ἐδεμίαν προςίϑησι δαπάνην, ἀλλὰ συτέλλει μᾶλ- 
λον, ἀφαιρῶσα περιεργίας ὄψων, καὶ μύρα ξενωκὼ καὶ 
πέμματα, καὶ πολυτελῶν οἰνων διαχύσεις, οἷς xaO ἡ- 
μέραν χρώμενος ἐπιειμῶς ὁ Περίανδρος ἐν τυραννίδι καὶ 
πλότῳ καὶ πράγμασι, τότε πρὸς τὲς “ ἄνδρας ἐκάλλω- 
πίζετο λιτότητι καὶ σωφροσύνη δαπάνης. ἃ γὰρ μό- 
νων “ τῶν ἄλλων, ἀλλὰ καὶ τῆς γυναικὸς, ἀφελὼν 
καὶ ὠποκρύψας τὸν συνήϑη κόσμον, ἐπεδείκνυε 
σὺν εὐτελείῳ καὶ μετριότητι κεκοσμημένην. Ἐπεὶ 
δ᾽ ἐπήρϑησων αἱ τράπεζαι, καὶ ζεφάνων πᾳρὼ τῆς Με- 


lidum effe, tum a fapientia cognomentum!Lyfii ( quafi Soluen- 
tem diceres ) inueniffe, itaque non tetuo,; ne plenus eius ad 
certamen minus animi fim habiturus. — His illi inuicem verbis 
inter coenandum ludebant. | Mihi vero, confideranti coenam víi- 
tata ratione nonnihil frugaliorem, fubiit apud animum meum 
cogitare, fapientum et bonorum virorum conuiuia non augere 
impenfas, fed minuere potius, dum fuperuacanei obfoniorum 
apparatus omittuntur, et vnguenta peregrina ac bellaria, vino- 
rumque pretioforum diffufiones. quibus cum Periander quoti- 
die vteretur, vtpote in tyrannide, opibufque et rebus tantis, 
tum fefe iítis viris tenuitate et frugalitate commendabat. — nam 
yon aliarum duntaxat rerum, fed vxoris quoque demens atque 


occultans confuetum mundum, frugaliter eám et modice orna- 


tam offendebat. Sublatig menfis, fertifque a Meliffa diflributis, 
' ^... n0$ 
64. ὡς 4 Petau. Reifke. | 
ὅς. ἐποίει Petau. 67. τὲς abeft a Petau, “΄ 
66. "ro3ogoi ; vt cod. Petau. 68. μόνον Petau. 


69. Vide 
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λίσσης διαδοθέντων, ἡμεέϊς μὲν ἐσπείσαμεν, ἡ δ᾽ αὐλη- 
τεὶς ἐπιφϑεγξαμένη μικραὶ ταῖς σπονὰ αἷς, ἐκ μέσε μετέ- 
S7, προσαγορεύσας τὸν ᾿Ανάχαρσιν ὁ ἌΑρδαλος, Ἰφώτη- 
σεν, εἰ παρ Σκύϑαις αὐληερίδες εἰσί: ὁ δ᾽ ἔπ τῷ 
προστυχόντος" Οὐδ᾽ ἄμπελοι, εἶπε". τῇ δ᾽ ᾿Αρδά. 
As πάλιν εἰπόντος: ᾿Αλλὰ 9εοί γε Σκύϑαις εἰσίν" Πά- 
wu μὲν ὃν, (ἔφη )" γλώσσης εἰὐνθρωπίνης συνιέντες, Ey, 
ὥσπερ δὲ ^ οἱ Ἕλληνες οἰόμενοι Σκυϑῶν διαλέγεάχω βέλ- 
τιον, ὅμως τὲς ϑεὲς ὀτέων καὶ ξύλων ἥδιον ἐπροζαλαι 
νομίζεσιν. ὁ δ᾽ Αἰσωπος: Εἴγε ( εἶπεν ) εἰδείης, ὦ 
. ξένε, τὲς νῦν αὐλοποιξς, ὡς προέμενοι τὰ νεβρεῖα, χρώ- 
μένο; τοὶς ὀνείοις, βέλτιον ἠχεὶν λέγεσι. διὸ καὶ Κλεό- 
βδλον ἡ πρὸς τὸν Geor e AOV. νεβοογόνος κνήμη κερῶσ'- 
Φόρον áac ἧξε ϑαυμάζειν ἕκατι κρόσεως "* ὥστε ϑαυ- 


nos quidem libauimus: et tibicina, eum paululum ad vota no- 
ftra ceciniffet , e medio abiit. lunc Ardalus Anacharfin allo- 
cutus, interrogauit, an apud Scythas tibicinae effent: qui ex 
tempore refpondit, Ne vites quidem apud Scythas effe. ^ Rur- 
fumque Ardalo dicente: Atqui dii funt Scythis? Omnino, in- 
quit Anacharfis, iique intelligentes humanae linguae. neque 
Scythae putant, 
praeftare fe cenfent, tamen deos offium et lignorum fenos, quam — 
humanam vocem, libentius audire opinantur. Quid, intulit 
Aefopus, fi videres, o hofpes, noftri temporis fiftularum fabros, 
qui offa hinnuleorum abiiciunt, et afininis vtuntur; melius fo- 
nare haec dicentes. qua de caufa etiam Cleobulnm tibia hin- 
nulea ad fitulam Phrygiam impulit mirari aurem cornigeram 


i idus 
* 


quod. Graeci: qui, quanquam Scythis eloquio. — "3 


269. , Vide. Ariftotelem .libro 


priore pofteriorum analytico- 
rum, cap. Ig. Xylander. 

70. ἔφη abeft a Petau, 

ΖΙ. οὐχ ὥσπερ οἵδε οἱ “Ἑλληνεξ. 
Neque prauum eft, quod in Pe- 
.auiano fuit, dx ὥσπερ οἱ Ἕλλη- 
νες. Reifke. 

72. Dithyrambicam hanc Pin: 


E 


darilifitan di&ionem non ca- 
pio. Non fatis ex decoro Ae- 
fopo, Sermonis humillimi au- 
Gori, dithyrambicum aflingit, 
et tantoantiquiori multo recen- 
tierem, Reifke. Turn. Vulc. at- 
que Bong. hunc locum ita con- 
ftituunt: αὐλὸν ἤρξατο vexo dye; 
yog κνήμη αἷμα xsgacqogor sac ui 

τοκει 
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qua C eu τὸν ὄνον, εἰ παχύτατος καὶ ἀμεσότατος ὧν, TRLÀ- 
Aa ^ λεπτότατον καὶ μεσικωτατον 6g £oy παξέχεται. 
καὶ ὁ Νειλόξενος" ᾿Αμέλει ταῦτα ( ἔφη.) καὶ ἡμῖν τοῖς 
Ναυκρατίταις ἐγκαλᾶσι Βεσιξῖται, χρώμεθα yao ἤδη 
τοὶς ὀνείοις εἰς τὸν αὐλόν: ἐκείνοις δὲ αὶ σάλπιγγος d- 
κέειν ἀθέμιτον, ὡς ὄνῳ Φϑεγγομένης ὅμοιον ὄνον δὲ 
ὑπ᾿ Αἰγυπτίων ics δή πε διὼ Τυφῶνα προπηλακιζόμε- 
νον. Γενομένης δὲ σιωπῆς, ὁ Περίανδρος περιορῶν 1 βῳ.- 
λόμενον μὲν, ὀκνῶντα à aet aca TS λόγᾳ τὸν Νειλό- 
ξενον' Ἔγω τοι ( εἶπεν) ὦ dx et , ἐπαινῶ καὶ πόλεις 
καὶ ἄρχοντας, ὅσοι ξένοις πρῶτον, εἶτα «ολίταις χρη- 
ματίζεσν καὶ νῦν Gousi μοι τὸς p ἡμετέρες λόγας οἷον 
ἐπιχωρίες καὶ συνήθεις βραχὺν χρόνον ἐπισχεῖν, πρόσο- 
δὸν δ᾽ ὥσπερ ἐκκλησίᾳ “5 δοῦναι τοῖς Αἰγυπτίοις ἐκεώνοις 


i&us gratia: vt mirari fübeat, afimum, animal craffiffimum et 
a mufica alieniffimum, tamen offa tenuifífima et maxime canora 
fuppeditare. Hic Niloxenus: Nimirum, inquit, boc eft, quod 
nobis Naucratitis Bufiritae vitio vertunt, qui afininis iam vti- 
mur tibiis, cum ipfis etiam tubam Abt δὲν nefas habeatar, quia 
| €ius fonus afininae voci e(t fimilis, noftis autem, afinum apnd 
Aegyptios propter Typhonem in infamia εἴθ, — Fa&o deinde 
filentio, Periander, cernens, Niloxenum cupere quidem, fed 
tamen non audere fermonis facere principium: Ego vero, ait, 
ciuitates magiftratufque laudo, qui priore loco hofpitibus, dein- 
de cinibus refponfa dant. itaque placet, vt in praefentia no- 
ftri fermones, quippe indigenae et familiares, aliquantulum 
ceffent, et quafi in concionem aditus permittatur Aegyptis i(tis 

ac 


σοκειεσεώς TE ϑαυμάξειν σὸν ὄνον---- 974. Τιεριορῶν non. admodum 
Pejau. autem ita: αὐλὸν ἤρξατο commode dictum. Aptius εἰς 
vut νεκφογόνος αἷμα κερασφόρῳ, fet δὐνορῶν. Significat enim or- 
Bas ἐκ τι κρέσεως ϑαυμάξειν —- dinarie conzemmens. ἢ id quod 
73. Comma poft τάλλα pro- ab hoc loco eft alienum. Ref 
mouendum. afimum , animal, ff. ke... ^ 
caetera. fpecles , craffi iium | e 75. ὥσπερ ἐν ἐκκλησίᾳ. Turn, 
fepidifm mum. Reif ke. Vulc. et Bong. 


» 


| 76. 5Qy 


151.5. : SEPTEM SAPIENTVM CONVIVIVM. 


573 


καὶ βασιλικοῖς, ὃς ὁ βέλτιςος ἥκει κομίζων Νειλόξενος 
Βίωντι, Βίας δὲ βέλεται κοινῇ cab aca, ue ἡμῶν. καὶ 
ὁ Βίας Ils γάρ, n μετὰ τέων, (ἔφη) ^ προθυμότε- 
gor ἄν τις ἀποκινδυνεύσειεν, εἰ ὃ εἰ προς TOLzUTAG ἀπο- 
κείσεις, ἄλλως τε τῇ βασιλέως κελεύσαντος ἄφξαῦλαι i 
p ἀπ᾿ ἐμᾷ, περιελϑεῖν. δ᾽ εἰς ἅπαντας ἡμᾶς 
“γον: 
poros δ᾽ αὐτὸν ἐκέλευσε λύσαντα παντάπασιν 

ἐς μέσον αἰναγνῶναι. διάνοιαν δὲ τοιαύτην εἶχε τὰ γε- 
γραμμένα: Βασιλεὺς Αἰγυπτίων," Ἄμασις, λέγειν Βώντε, 
᾿σοφωτώτῳ Ἑλλήνων. Βασιλεὺς Αἰϑιόπων ἔχει πεὸς ἐμὲ 
σοφίας ἅμιλλαν: ἡττώμενος δὲ τοῖς ἄλλοις, ἐπὶ πῶσι 
συντέϑεικεν ἄτοπον ἐπίταγμα καὶ δεινὸν, ἐκπιεῖν μὲ 
κελεύων τὴν ϑάλασσαν. ἔς: δὲ λύσαντι μὲν, ἔχειν 
κώμας τε πολλὰς καὶ πόλεις τῶν ἐκείνϑ' μὴ λύσαντι 
δὲ, ἄςεων τῶν περὶ Ἐλεφαντίνην ἀποςῆναι. σκεψά- 


75 τὸν λό- 
«/ X / L N , ^e X € 

$T» δὴ παρφεδίδα μὲν αὐτῷ τὸ γραμματεῖον, ὃ. 
go 


ac regiis quaeflionibus, quas optimus hic Niloxenus ad Biantem: 
adfert , Bias autem vult vna nobifcum excutere. — Et bias: Vbi 
enim, aut quibuícum, malit quifquam de his experiri, fi ita 
vfus ferat, quaeítionibus foluendis? praefertim eum rex man- 
dauerit, vt a me principium fiat difputationis, er ea ordine per 
vos omnes circameat. Ad haec verba codicillos Biauti porrexit 
Nuoxenus , iulhtque apertos coram omnibus legere. Eorum, 
quei continebanter fcripta, haec erat fententia. 

- Amafis, rex Aegyptiórum, Bianti, Graecorum fapientiffimo, 
Sei "Certat mecum Aethiopum rex de fapientiae praeítantia: vi- 
&ufque aliis in rebus, vliimo loco abfurdam a me et immanem 
rem poílalat, mare me iubens ebibere: idque ea conditione, 
vt, fi praeítem, malti eius pagi mulraeque vrbes meae fiant di- 


tomis: fin vero, oppida, quae circa Elephantinam funt, amit- 


ρα. 
98: ἔφη abeft a Petau. 
77: ᾿ἄρχεσθοι Turn. et Eong. 
78. ὑμᾶς codex quidam in- 
nominatus. 
79 Ma diftinzuendum et 
leg. tradebaz ipfi codicillos, τὸ 
γραμματεῖον ὃ ἹΝειλόξενος. at ille, 


tatu. 


Bias puta, ὃ δ᾽ αὐτὸν — eum, 
Niloxenum fcil. fo/uere viucula 


Aizerarum iubebat. Reif ke. 


80. Ε΄. λύσαντα πᾶσιν ἐς ufecy.. 
Non enim video, 4086 vis hic 
effe queat, aut debeat, vocis: 
παντάπασιν. Reif ke. 

8I. ἔγωγ. 
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μενος ὃν εὐθὺς δ᾽ ἀπόπεμπε ^ Νειλόξενον. ἃ 08? dà 
Φίλοις σοῖς, ἢ πολίταις, γενέοϑαι Tag ἡμῶν, ὃ τάμα 
πωλύσει. τότων ἀνα γνωδλέντων » '8 πολὺν χρόνον ἐπτι- 
σχων ὃ Βίως, ἀλλὰ μικρὰ μὲν αὐτὸς πρὸς αὐτῷ γενόμε- 
νος, μικροὶ δὲ τῷ RAso[jSAc προσομιλήσας, ἐγγὺς κα- 
τακειμένω" Τί λέγεις, (εἶπεν) ὦ Ναυκρατίτα, βασι- 
λεύων τοσότων ἀνθρώπων Αμασις, κεκτημένος δὲ χώ- 
ea» agígq» τοσαύτην, ἐθελήσει ἐπὶ κώμαις ἀδόξοις καὶ 
λυπραὶς ἐκπιεῖν ϑάλασσαν; ὁ ^ Νειλόξενος γελάσας" 
c ϑελήσαντος ὃ", (εἶπεν ὦ Βία, σκόπει τὸ δυνατόν. 
Φραζέ τω τοίνυν (49r) τῷ Αἰϑίοπι τὲς ἐμβάλλοντας εἰς 
τὰ πελάγη ποταμὲς ἐπισχεῖν, ἕως αὐτὸς ἐκπίνη ^ τὴν 
νῦν ὅσαν ϑάλασσαν' περὶ ταύτης γὰρ τὸ ἐπίταγμα γέ- 
yovev , 8 τῆς ὕςερον ἐσομένης. ὡς δὲ ταῦτα εἶπεν ὁ Βίας, 
ὁ μὲν Νειλόξενος ὑφ᾽ ἡδονῆς ὥρμησε περιβάλλειν τὸν Βίαν- 
τῷ καὶ φιλῆσαι" τῶν δ᾽ ἄλλων ἐπαινεσάντων καὶ ἀποδεξα- 


tam. Τὰ, quo paGo id fieri poffit, difpice, et ftatim nos, re- 
miflo huc Niloxeno, doce. Si quid a me ciues amicique tui 
deüderabunt, non deero 115, Vale. His recitatis, non multum 
temporis cunctatus Bias, fed paululum fecum meditatus, et 
paucula cum Cleobulo, qui pone accumbebat , collocutus : 
Quid narras, inquit, Niloxene? tot hominum rex, Amafis, tan- 
tumque ditionis praeftantifiimae poflidens, ebibere mare volet 
obícurorum et vilium pagorum gratia? Τὰ vero, inquit Nau- 
«ratites, tuo arbitrio perpende, quid fieri poflit. Indicet ergo, 
ait Bias , Aethiopum regi, debere eum interim 7. dum ipfe 
mare, quod nunc eíl, ebibit, in mare exeuntes fluuios inhibere. 
nam de eo, quod nunc eft, mari, non de futuro, mandatum 
Íuit. — Quae fimulatque dixit, Niloxenus prae voluptate non 
continuit fe, quin ample&eretur atque ofcularetur hominem. 
Reliquis autem n refponfam Biantis laudantibus atque approban- 


tibus, 

41. ἔναγχος Turn. et Bong. 84. F. ἐφ᾽ οἷς διΝειλόξ, Reifi ke. 
$2. ἀποπέμπει "Turn. Bong.  Petau. dat xad ὃ N&AoÉ. 

Petau. Ald. et Paf. 85. Pro ὡς ϑελήσαντος dant οἷς; 


EINE pd ab Ald. Baf, et ϑέλεις αὐτὸς Petau. Ald. et Baf. 
Petau, 86. ἐκπίνειν codex quidam in- 
nominatus, 


, 87. πρὶν 
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μένων; vice: o Χίλων: 'Q Ναυκρατίτα ( ἔφη) ξένε, 
πρὶν ἀπολέσθαι * τὴν ϑάλασσαν ἐκποϑεῖσων, 
yu πλεύσας ᾿Αμάσιδι, μὴ ζητεῖν, ὅπως ἅλμην ἀνα- 
χώσῃ δ᾽ τοσαὔὕτην, ἀλλὰ pear; ὅπως πότιμον καὶ 
γλυκεῖαν τοὶς ὑπηκόοις παρέξῃ, 9 «em βασιλείαν. περὶ 
ταῦτα γὰρ δεινότατος Βίας, καὶ διδώσκαλος τέτων det 
cog. ἃ μαϑων᾿ Αμασις ^^ ἐδὲν ἔτι τὸ χρυσξ δεήσεται πο- 
δονιπτῆρος ἐπὶ τὸς Αἰγυπτίες, ἀλλὰ ϑεραπεύσεσι πάν- 
τες αὐτὸν, Xd] ἀγαπήσδσι χρητὸν ἐόντα, κἂν μυριά- 
κις, ἥ νῦν, ἀναφανῇ ὃ υσμενέφατος ἢ Καὶ μὴν (ἔφη ὁ ὃ 
Περίανδρος. ) ἀξιόν γε τοιαύτας ἀπαρχὰς τῷ βασμ- 
λεῖ. συνεισενεγκεὶν ἅπαντας ἀνδρακὲς A3 ὥσπερ ἐφη- 


ἀπάγ- 


tibus, ridens Chilo: Hofpes, inqdit, Naucratita, antequam 
mare ebibatur, domum nauigans Aniafidi indica, non efle ei 
quaerendum, quomodo tantum falfuginis exhauriat, fed potius, 
vt potabile ac dulce fubditis regnum fuum faciat. Harum re- 
rum callentiffimus, optimufque magiíter eft Bias: quibus per- 
ceptis Amafis, nihil opus habebit aurea ad lauandos pedes pel. 
ui , qua terreat Aegyptios, fed omnes ipfum demerebuntur at- 
que diligent ob virtutem, etiam fi millies effet, quam nunc vi- 
detur, inuifior Eft vero, inquit l'eriander, operae pretium, 
vt vniuerfi viritim (vt Homerico more loquar) Amafidi tales con- 

* tribua- 


"$7. πρὶν ὠπολύσασϑου Petau, meri locum, ad quem alludi- 


: Ald. et Baf. i 

88. ᾿Αναλώσῃ, confumat, quod 
conieceram , confirmatum vi- 
deo a tribus codicibus. [ Turn. 
e Vule. et Bong.] Reifke. 

89. παρέξει Petau. 

Conf. Herodot. If. 172. 

- ; 

ΟἹ. Δυσγενέτερος, ianolilior, 
naícendi - fortem - humiliorem 
nactus. Reif ke. . δυσμενέτερος dat 
"Turn. 
. (92- Συνεισενεγκεὶν ἅπαντας ἀν- 
δρακὰς} Legebatur ἀνδρικοὶς, [ita 
in Ald.et Baf, ] quia, puto, Ho- 


tur, librarius nunquam cogno- 
verat. Eft autem Odyff. ν. ini- 
το : 'AAA' ἄγε δὲ δῶμεν τρίποδα μέ- 
γαν ἠδὲ λέβητα ᾿Ανδρακάς, Id eft: 


| Pro fe ηηϊήπμο virum. tripode 


bunc donezque lebete.. Supra in 
epiítola Amafidis legi ἀπόπεμπε 
pro ἐπσπέμπει, quod et Turne- 
bus fecit. [ Vid. not. 82.] -Ali- 
quot poft verfibus, vbi πλώττον- 
τες fcribendum cenfai, legeba- 
tur perfpicoo. mendo πλάττον 
τοῖς : cum, fi quis notas fupra et - 
contra, quarum haec ες, illa e« 
defignar, cognitas habeat; j.- 

et 
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93 V NE i Y OT , » “7 
σεν Ὅμηρος, ἐκείνω τε γὼρ ἂν γένοιτο πλέονος ἀξία 
^ 7 941 t , NV .€. Ὁ » L4 , 
τῆς ἐμπορίας “ἡ ἡὶ παρενθήκη, καὶ ἡμῖν ἀντὶ πάντων ὠφέ- 
*, ^ icf ^ c ( 
λιμος. εἰπόντος ὃν τῇ Χίλωνος" “Ο Σόλων ? κατάρχεογο 
€ ΄ ΄ . , ,ὕ 7 , ) 
48 λόγε δίκαιός &gw , B μόνον ὅτι πάντων προήκει καϑ 
[3 N 7 ^" , ) t 
ἡλικίαν, καὶ τυγχῶνει κατακείμενος ἥρωτος, αλλ ὅτι 
P. y! 7 3D N » ? 
τὴν μεγίτην καὶ πλειοτάτην “ ἀρχήν ἄρχει, νόμες AOg- 
c *Y T , c —€ A , " 
ναίοις ϑέμενος" ὁ ὃν Νελόξενος ἡσυχῆ πρὸς ἐμέ Πολ- 
΄ .“ τ 7 P, ^ κ 
Ad γε, (εἶπεν) ὦ Διόκλεις, πιςεύετω ψευδῶς, καὶ χαΐί. 
X: 9 , , ^ P] ^v 
esci οἱ πολλοὶ ^. λόγες ἀνεπιτηδείες περὶ copa dv Qav 
4 9 ᾽ὔ 1 , , € / [7 
αὐτοί τε P πλάττοντες καὶ δεχόμενοι παρ᾽ ἑτέρων ἕτοι- 
- A N € ^o , ᾽ ᾽ u. ε 
Moi. οἷα καὶ πρὸς ἡμᾶς εἰς Αἴγυπτον ἀπηγγέλη περὶ Xf- 
ς » ) ͵ V , p A 
λωνος, ὡς dpa διαλύσαωιτο τὴν 7gog XoÀwva Φιλίαν καὶ 
7 ς ' ΄ ς ͵ , . (E 
ξενίαν, ὅτι τὲς νόμδς ὁ Σόλων ἔφη μετακινητὸς “ εἶναι. 
; , E" , c / c n x - : ὶ 
᾿ καὶ ἐγώ" Γελοῖος (ἔφην) ὁ λόγος' ὅτω "yag δεῖ πρῶτον ἀπο: 
m A ^v » ^v , €, , 
qroieicda, τὸν Λυκϑργον αὐτοὶς νόμοις ὅλην μετακινήσαντα 
tribuamus primitias. Sic enim et illi additamentum ipfa nego- . 
tiajone praeítabilius fiet, et nobis fingulis aliquid vtilitatis ac- 
cedet. "Tum Chilo: Principium, inquit, dicendi Solon ae- 
quum eft vt faciat, non tantum, quia natu omnibus reliquis eft 
grándior, et primo accumbit loco, fed maximum ac perfe&if- 
íimum quia gerit magiftratum, Athenienfium legislator. | Ibi 
tum Niloxenus fubmiíla.ad me voce: Profe&o, inquit, multa 
fallo creduntur, multique funt, qui finiftris rumoribus de fa- 
pientibus viris delectantur, quos vel ipfi fibi confibgunt, vel ab 
aliis promte accipiunt. quomodo etiam ad nos in Aegyptum re- 
nunciatum fuir, Chilonem amicitiae atque hofpitii ius refignaffe 
Soloni, quod hic leges mutabiles elfe dixiflet.  Ridicula, in- 
quam, narratio: ita enim primus Chiloni erat repudiandus Ly- 


ceurgus, qui vna cum legibus totam conuellit atque immutauit 
rempubl. 


flet in Aldino libro mendum 
nullam effe. Xy/ander. 

ει. 93: ἐφην Petau, 

. 94. ἐμπειρίας idem. 

93. Pro ὃ Σόλων dant «c Σόλων 
Turn, Vulc, et Bong. 

96. Τιλειοτότην e(t quidem 
cum rsAworárg idem; mallem 
tamen hec, quia víitatius eft, 


Illad alterum poétis magis fre- . 
quentatur. Rei//ke. i 
97- X94 χαίρεσε πολλοὶ, omiffo 
ei, Petau. Ald. et Baf. Ὁ 
98. αὐτοῖς τε Turn. Vulc, et 
Bong. 
99. Μετακινητέως, loco mouen- 
dos. Rei ke. Pm 


1οο. ἐν 
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τῆν SPAN πολιτείαν. μικρὸν ὧν ἐπισχὼν ὁ Σό- 
λων" Ἐμοὶ μὲν ὅν “ὦ x ἔφη) δοκεῖ μάλις᾽ ἔνδοξος γενέ- 
ὅ3α! καὶ βασιλεὺς καὶ τύραννος, εἰ δημοπρατίαν à ἐκ μο- 
ναρχίας κατασκευάσειε τοῖς πολίταις. δεύτερος δὲ ὁ Βίας 
εἶπεν Εἰ πρῶτος χρῶτο τοὺς νόμοις τῆς πατρίδος" ἐπὶ 
τότω δὲ Θάλης" ἔφησεν, εὐὸ «ιμονίαν ἄρχοντος νομίζειν, 
εἰ ἐτελεύτησε γηράσας κατὰ Quaw. τέταρτος ᾿Ανάχαφ- 
σις" Εἰ μόνος εἴη Φρόνιμος. πέμπτος ὃ ἕ Κλεόβελος: Ei 
μηδενὶ πιςεύοι ᾿ τῶν συνόντων. ἕκτος δὲ ὁ Πιττακός: Εἰ 
τὲς ὑπηκόςς ὁ ἄρχων παρασκευάσειςε ? Qofricda μὴ αὖ- 
τὸν, εἰλλ᾽ ὑπὲρ αὐτξ' μετὰ TETOV ὁ Χίλων ἔφη, τὸν ἄρ- 
χοντα χρῆναι μηδὲν Φρονεῖν Θνητὸν, ἀλλὰ πάντα ἀϑά- 
Vae. ῥηθέντων δὲ τότων, ἠξιῶμεν ἡμεῖς καὶ αὐτὸν εἰ- 
πεῖν τί τὸν “Περίανδρον. ὁ δ᾽, 8 μάλα Φαιδρος, ἀλλὰ 
συςήσας τὸ πρόσωπον Ἔγω bbs (£O) προσαποφαίνο- 
uad, τὲς εἰρημένας γνώμας ἁπάσας σχεδὸν epssava| " 


eere Lacedaemoniorum. Caeterum Solon paululum mora- 
: Mihi, ait, videtur hac ratione maxime gloriam confecu- 
clie fiue rex , fiue tyrannus, fi vnius imperium in popularem. 
reip. flatum ciuibus conuertat. Subiecit Bias: Si primus pareat 
legibus patriae. Poft hos Thales pronunciauit, eum fibi prin- 
cipem videri beatum, qui naturae ordine fenex moriatur. Quar- 
-tus Anacharíis: Si folus fit prudens. Quintus Cleobulus: Si 
familiarium nemini fidat. Sextus Pittacus: Si fuübditos princeps 
ita condocefaciat, vt non ipfum, fed ipfius caufa metuant. VI. 
timus Chilo, principem nihil meditari debere mortale, fed 
omnia immortalia. His dictis, a Periandro poítulauimus, vt 
ipfe quoque diceret aliquid. Tlle vero vultu non admodum hi- 
- fed ad feueritatem compofito: Addo ergo, inquit, diétas 


| 'nuas omnes fere fanae mentis hominem ab imperio ge- 
Po. rendo 


100. ἦν at. Turn. Vulc. 4. Dubito, vulgatam feruem, 
ei 





et Bong. fed eius loco ab if. fenfu fcil. ἐφιςάνειν, an hoc po- 

| dem poft μάλιτ᾽ inferitur zv. tius fuadeam, quod fane fen- 
I. b eds Turn.Vulc.etBong. tentia pofcit. Noui enim, inter- 

2. πισεύει Petau. | dum in compofitis ὅτηκα idem, 

3. κατασκευάσειε Codex quidam — atque ἐξησα, collocaui, fignifi- 
innominatus. care, eiufque rei exempla ad 


Lyr. T. VI. Oo Poly. 
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τῷ ἄρχειν τὸν viv ἔχοντα. καὶ ὁ Αἴσωπος, οἷον ἐλεγκτι- 
κός ^ Ἔδει τοίνυν (ἐΦη) τᾶτο καϑ᾽ ἑαυτὲς περαίνειν, καὶ 
μὴ, συμβόλες φάσκοντας. εἶναι καὶ Φίλες, κωτηγόρες 
γίνεϑαι τῶν ἀρχόντων ἢ. ἁψάμενος ὃν αὐτῇ τῆς κεφαλῆς 
ὁ Σόλων, καὶ μειδιάσας ΄ εἶπεν" Οὐκ ἂν δοκῇ * cor με- 
τριώτερον ἄρχοντω ποιεῖν, καὶ τύραννον ἐπὶειπέφερον, 6? 
πείθων, ὡς ἄμεινον εἴη τὸ μὴ ἀἄφχειν, ἢ τὸ axe Τίς 
δ᾽ ἄν (ἔφη) σοὶ «8vo πειοϑείη ^, ἢ τῷ ϑεῷ Φράσωντι 
xara τὸν πρὸς σὲ χρησμόν ^ 
Εὐδαιμον πτολίεϑρον ἑνὸς κήρυπος ἀκέειν ". 

Καὶ ὁ Σόλων: 'AAAd μὴν (ἔφη) καὶ νῦν ᾿Αϑηναῖοι ἑνὸς 
κήρυκος ὠκροῶντα!, πα ἄρχοντος τῷ νόμξ͵, δημοκρατίαν 
ἔχοντες. σὺ δὲ δεινὸς εἶ κοράκων ἐπαΐειν, καὶ κολοιῶν, 
τῆς δὲ c8 " Φωνῆς ἐκ ἀκριβῶς ἐξακόεις, ἀλλα πόλιν 
μὲν cit κατὰ Θεὸν ἢ ἄριςῳ πράττειν τὴν ἑνὸς ὠκέεσαν, 


rendo deterrere. Et Aefopus, vt erat reprehendendi ftudiofus: 
Haec igitur, ait, oportebat nos feoríim tractare, ne, dum 
confiliarii volumus effe et amici principum, eorum fiamus accu- 
fatores, Huius caput tangens Solon ac renidens: Nou, inquit, 
videtur tibi moederatiorem principem ac tyrannum ae 
reddere , qui ei perfuadet, praeítare, non imperare 
imperare? Quis vero, refpondit Aefopus, tibi malit credere, 
quam deo? cuius fententia ex hoc tibi dato oraculo apparet ; 
Felix orbs, vocem praeconis quae vnius audir. da 

Et Solon: Enimuero, inquit, nunc quoque Athenienfes vnicum 
audiunt praeconem , nimirum legem, quanquam penes popu- 
lum reipubl. fit poteftas. Iu autem coruerum graculorumque 
voces audire peritus, tuam ipfius vocem non accurate exaudis : 
fed qui vrbem de Apollinis fententia beatiffiniam fore putes, 








, quae - 
Polybii p. 1387. 34. dedi. Rezf- IO. Πεισϑείη} Subaudi μᾶλλον: Ὁ 
ke. quod faepe omittitur. Re;/e. 
&. ἐλεγκτικῶς Turn. Vulc. e ἀϊ.ϑεσμὸν Turn. Vulc.et Bong. 
Bong. | (12. 'A«éc dictum eft con- 
|. 6. ἀρχομένων Petau, ftru&tionis caufa, alias xz» le- 
7. καὶ διαμειδιώσας Turn, Vulc. gitur. Xylauder. 'Axsov, Reife. 
et Bong. 13. τῆς δὲ ϑεᾷ φωνῆς. Reif ke. 
g. F. dx ὄν δοκεῖ σοι. Reifke. I4. κατὰ τὸν ϑεὸν T urn. Vulc, 





9. Pro à Petau. dat ἢ. et Bong. * 2 
I5. Ὅτι | 
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συμποσίε δ᾽ ἀρετὴν νομίζεις τὸ πάντας διαλέγεσθαι καὶ 
περὶ πάντων. Σὺ γάρ ( ἔφη ὁ Αἰσωπος) ὃ ὅπω γέγρα- 
Φας, ὅτι ὅμοιον᾽ ᾿ οἰκέτας μὴ μεϑύειν" ὡς ἔγραψας ᾿Α9η- 
νήσιν, οἰκέτας μὴ ἐρῶν, μηδὲ ξηφαλοιεῖν. γελάσαν- 
τὸς 8v τῇ Σόλωνος, Ἀλεόδωρος, ὁ ἰατρός: ᾿Αλλ᾽ ὅμοιον 
(£97) τὸ ξηοαλοιφεῖν τῷ λαλεῖν ἐν οἴνῳ βρεχόμενον: ἥδὲ- 
φὸν γάρ ἐςι. καὶ ὁ Χίλων ὑπολαβὼν &Qm Διὰ 810 τοι 
μᾶλλον ἀφεκτέον αὐτῇ. σπάώλιν δὲ ὁ Αἴσωπος" Καὶ μὴν 
(597) Θάλης ἔδοξεν εἰπεῖν, ὅτι τάχιτα γηφάσει. Ye 
λάσας xy ὃ Περίανδρορ' Ἔχομεν, ( εἶπεν) Αἰσωπε, τὴν 
δίκην προσηκόντως, ὅτι "΄ πρινὴ τὸς ᾿Αμᾶσιδος προειλό- 
μεϑα πάντας εἰσαγαγεῖν λόγος εἰς ἑτέρες ἐμπεσόντες. 
óga δὴ, Νειλόξενε, τὰ λοιπὰ 5 τῆς ET ολῆς, καὶ χρῶ 
ed ἐν. TÉTO Ἔ τοῖς avo ec. ᾿Αλλὰ Mun (ὁ Νειλό- 


quie vnum audit, conuiuii hanc laudem effe cenfes, vt omnes 
differant ac de emuibus. Tu enim, infert Aefopus, nullam 
legem pofuifti, ne inebrientur ferui, ficut Athenis feruis amo- 
ribus et ficca vn&ione interdixiíli. Cum rififfet Solon, Cleo- 
demus * medicus: Atqui ficcae vn&ioni , inquit, fimile eft, 
vino rigatum loqui: eft enim fuauiffimum. et Chilo id fic ex- 
cepit: [taque eo tanto magis abítinendum eft, mRurfum Aefo- 
opus: Et quidem, ait, Thales vifus eft dicere, fore, vt celer- 
rime confenefcat. Hic ridens Periander, fic eft locutus: Merito 
quidem nos, Aefope, poenam dedimus, qui prius, quim 
Amafidis lermonem reliquum in medium proponeremus, in alias 
incidimus difputationes. Τὰ itaque, Niloxene, reliquum epi- 
ftolae poo; virifque his Tu viere.. Tum Niloxenus 

"t haec: 
I9. Ἐν Tav ὑτῷ, in vno loco. 
Reif ke. 

* Cleodemus. ] Supra etiam 
hoc nomen pofui, cum effet in 
Graeco Κλεοδώρος. Itaque ibi di- 
ferte quidam medicus nomina- 
tur, quem hic C/eodemum legi 


d5. Ὅτι ὅμοιον οἰκέτας] Tilud 
ini ὅμοιον eft vitiofum: forte νό- 
gov feriptum fuit. "Totus locus 
eft obfcarus. Quid enim eft 
ἀχνυμένη σκυτάλη ὁ nihil enim 
puto ad Laconicam. forte ἀγνυ- 
μένη, fracla. Xylander.. Mallem 


Ti ὅμοιον deleta. Reifi ke. 
16. Ὅτι delendum. Rei/*e. 
I7. ὅρα δὴ τὰ λοιποὶ, NeiAo£ v8, 
Petau. Ὁ 


putat interpres; cui faffragor. 
certe pagina $85.apparet,Cleo- 
demum fuiffe medicum : . ne- 
que vlla praeterea vllius Cleo- 

Oo 2 dori 
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ξενος ἔφη) τὴν μὲν 38 Αἰϑίοπος ἐπίταξιν δὲν. ἄν τις 


ἄλλο, πλὴν ἀχνυμένην 7 σκυτάλην προσείποι. δ κατ᾽ 
2 « A , 
Αρχίλοχον. ὁ δὲ σὸς ξένος, " Αμασις, ἡμερώτερος ἐν 
᾿ δ᾿ oh 
τοῖς τοιότοις προβλήμασι καὶ μεσικώτερος γέγονεν. £x£- 
’ 
λευσε γὰρ αὐτὸν εἰπεῖν τὸ πρεσβύτατον, καὶ τὸ καλλι- 
, X L4 
cov, καὶ τὸ μέγιξον, καὶ τὸ σοφώτατον, καὶ τὸ κοινὸ- 
21 λ M A / M ΄ NC / 
τατον ^* καὶ ναὶ μα Nie, πρὸς τδὅτοις τὸ (DEAL TOUT OV 
7 M Y € 
καὶ βλαβερώτατον, καὶ τὸ ^^ ἰσχυρότατον, καὶ τὸ ῥᾷσον 
34$ Ἔ 320 3 / ) ὃ / 7 eg XY 
εἰπεῖν. Ae sv ἀπεκρίνατο καὶ θιέλυσε τέτων 6A 60V; Ου- 
τως" (ὁ Νειλόξενος ἔφη) κρίνετε δὲ ὑμεῖς ἀπέσαντες. 
περὶ πολλᾷὲ γας ἢ βασιλεὺς ποιεῖται, μήτε συκοφαντῶν 
ἁλῶναι τὰς ἀποκρίσεις, εἴτε τι σφάλλεται κατὰ ταύτας 


᾽ ^6 A ^ , / ) 
ὠποκρινάμενος, τϑτο μή διαφυγεῖν ἀνεξέλεγατον. ἀνα- 


γνώσομαι δὲ ὑμῖν, ὥσπερ ἀπεκρίνατο. Τί agen orator 

χρόνος. Τί μέγιςον : κόσμος. Τί σοφώτατον ; ; ἀλῆ- 
ϑεια. Τί κάλλιξον; Φῶς. Τί κοινότατον; Θάνατος. 
Τί ὠφελιμώτατον: ὅϑεός. Τί ΘΆΡΡΟΣ το δαί. 


haec: Equidem poftulatum illud Aethiopicum nihil aliud, 
quam, vt eft apud Archilochum, fcuticam confractam appellare 
quis iure poffit. "Tuus autem hofpes, Amafis, in hoc quaerendi 
genere humanior eít et elegantior, luflit enim eum explicare, 
quid fit vetuftiffimum , quid pulcherrimum , quid maximum, 
quid fapientiífimum, quid communiífimum, atque adeo quid 
vtiliffimum , quid damnofiffimum , quid fortiffimum ; quid fa- 
cilimum. Quid, inquit Periander, refponditne, et foluit fin- 
gula ifthaec? Audietis, ait Niloxenus, quomodo, et veftrum 
erit iudicium. Summam enim in hoc rex nofter impendit ope- 
ram, vt neque calumniari refponía poffit dici vere, neque lateat ἡ 
et non arguatur, fi quid erratum eft refpondendo: Recitabo au- 
tem vobis, quomodo refpondit. Quid antiquiffimum?  Tem- 
pus. Quid maximum? ^Mundus. Quid fapientifimum? |. Ve- 
ritas; — Quid pulcherrimum ? Lux. Quid communiffimum? 
Mors. Quid vtiliffimum? Deus. Quid damnofií(limum?  Ge- 


nius. 
dori mentio huius etiam infra — Reifte. Vid. not. 15. 
repetitur, Xylander. 20. προσείπῳ Ald. et Baf. 
I9. ᾿Αγνυμένην, fractam feftu- 2 T.TO καινότατον T urn. etBong. 


«m: et fic queque Xylander. 22.ré abeft aT urn, et Vulcob. 
23. ἐδὲ 


^ 
^ 
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pov. Τύῤωμαλεώτατον; τύχη. Τί ῥῶφον; ἡδύ. TÉTGV 


πάλιν ἀναγνωοσγέντων, ὦ Νίκαρχε, γενομένης σιωπῆς, 
Θάλης ἠρώτησε τὸν Νειλόξενον, εἰ προσήκατο τάς λύ- 
σεις ὁ Apacic. ἐκείνῳ δ᾽ εἰπόντος, ὅτι τὰς μὲν ἀπεδέ- 
ξατο, ταῖς δ᾽ ἐδυσκόλαινε: αὶ μὴν ἐδὲν 7 (εἶπεν ὁ 
Θάλης) ἀνεπίληπτόν ^* ἐςιν, ἀλλ᾽ ἔχει πάντα διαμαρ- 
τίας μεγάλας καὶ ἀγνοίας. οἷον εὐϑυς, ὁ χρόνος πῶς ἂν 
εἴη πρεσβύτατον, εἰ τὸ μὲν αὐτῷ γεγονὸς, τὸ δ᾽ ἐνεςώς 
igi, τὸ δὲ μέλλον. ὁ γὰρ £O ἡμᾶς ἐσόμενος χρόνος, 
καὶ πραγμάτων τῶν νῦν καὶ ἀνθρώπων νεώτερος ὧν Φα- 
Weg. τὸ δὲ τὴν ἀλήϑειαν ἡγεϊόϑαι σοφίαν ἐδὲν ἐμοὶ δο- 
κεὶ διαφέρειν v8 τὸ Φῶς ὀφϑαλμὸν ἀποφαίνειν “΄. εἰ δὲ 


» M - f, , , ὡς ἃ 26 ^ ^ e $4.2 
τὸ (Duc, ὥσπερ καλον $5 y, ἐνόμιῷ ε΄, πῶς τον ἥλιον αὐτὸν 


παρεῖδε; τῶν δ᾽ ἄλλων, ἡ μὲν περὶ ϑεῶν καὶ δαιμόνων 
2 L4 , E DA! 94 ) ΄ Ν M 

amáxeuric, ϑράσος ἔχει καὶ κίνδυνον: ἀλογίαν δὲ καὶ πολ- 

Juv U ἡ περὶ τῆς τύχης. ἃ yao ἂν μετέπιπτε ῥαδίως, 


nius. Quid robuftifimum? Fortuna. Quid facillimum? Quod 
fuaue eft. Hisita recitatis, Nicarche, factoque filentio, Tha- 
les Niloxenum interrogauit, an has folutiones probaffet Amaíis. 
Refpondenteque eo, quafdam admiífas ab'eo fuiffe, quafdam 
improbatas: Et vero, inquit Thales, examinandae funt: omnes 
enim vitia magna errorefque habent. quale eft, (verbi gratia ) 
quod tempus omnium rerum vetufítiffimum dixit. quod qui po- 
teft effe verüm? cum pars eius praeterierit, alia fit praefens, 
alia futura; et quod poft nos erir tempus, rebus hominibufque, 
qui nunc funt, recentius effe quiuis videat. Iam quod veritatem 
putat effe fapientiam , tantundem mihi videtur, ac fi lamen 


"oculum vocaret. — Quod fi lumen,. ita vt eft, pulchrum effe 


cenfuit, quomodo factum eít, vt ipfum Solem praeteriret. De 
caetero quod refpondit de diis ac geniis, id audax atque peri- 
culofum eft refponfum: valde etiam a ratione alienum eft, quod 
de fortuna dixit: non enim ea tam facile mutaretur, ἢ ita va- 


lidif- 

23. i32» abeft ab Ald. et Bal. καλὸν ἐνόμιδε. Reif ke. 
24. ἀνεπίληφον Ald. et Baf. 27. F. ἀλογίαν δὲ, 45] ταῦτα 
ὥς. ὀφϑαλμῶν ἀποφαίνει (fic) πολλὴν, AUt ἀλογίαν δὲ κοί πλάνην 
Petau. πολλὴν, Reifke. "Turn. Vulc. et 


26., F. εἰ δὲ τὸ φῶς, ὥσπερ ἐπὶ, Bong. pro δὲ exhibent γε. 
Oo 3 οὗ. Pro- 
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cec ἰσχυρότατον ὥσα τῶν ὄντων καὶ ῥωμαλεώτατον' 
8 μὴν ἐδὲ ϑάνατος κοινότατόν “ἢ &gwr. καὶ γάρ ἐςι πρὸς τὲς 
e ὥντας. ἀλλ᾽ dua gun δοκῶμεν εὐϑύνειν τὰς τῶν ἑτέρων, 
ἰδίας ἀποφάσεις ταῖς ἐκείνε παραβαάλλωμεν" ἐμαυτὸν δὲ 
παρόχω πρῶτον, εἰ βόλεται Νειλόξενος, ἐρωτῶν καϑ' 
ἕκαφον. ὡς ὧν ^ ἐγένοντο τότε, κἀγὼ νῦν διγγήσομαι τὰς 
ἀποκρίσεις καὶ τὰς ἐρωτήσεις. Τί πρεσβύτατον: Decet 
(ἔφη Θάλης ? ) ὠγέννητον γάρ £g. Τίύμέγιςον; τόπος" 
τἄλλα μὲν "ydg ὁ κόσμος, τὸν δὲ κόσμον ὅτος περιέχει. 
Tí κάλλιξον; κόσμος: πᾶν γὰρ τὸ κατὰ τάξιν, τὅτα 
μέρος cé. Τί σοφώτατον, χρόνος" τὰ μὲν γὰρ εὕρηκεν 
ὅτος ἤδη, τὰ δὲ εὑρήσει. Ὑί κοινότατον; ἐλπίς" καὶ 
yae οἷς ἄλλο μηϑὲν, αὕτη πάρεςι. Τί ὠφελιμώτατον 5 
εἰξετή" καὶ γὰρ τἄάλλω τῷ χρῆσγαι κωλῶς Φέλιμω ποιεῖ. 
᾿ Τίβλαβερώτατου: κακία: καὶ γὰρ τὰ πλεϊς ὁ βλάπτει τ - 
ραγενομένη. Τί ἰσχυρότατον" ἀνώγκη" μόνον γὰρ ἀνίκητον. 
Τίραςον; τὸ κατὼ Φύσιν' ἐπεὶ πρὸς ἡδονάς γε πολλάκις 


lidiffima rerum effet atque robufliffima. Sed neque mors com- 
munzifmum eft, quae nihil ad viuos pertinet. Caeterum ne 
videamur in aliorufh. pronuntiata inquirere, noflra cum eorum 
dictis componantur: et, fi Niloxeno ita videtur, primum ego . 
me offero, qui de fingulis interrogetur. Exponam deinceps, 
quid quaefitum, quid refponíum fuerit. Quid eít antiquiffimam? 
Deus, inquit Thales: ortu enim caret. Quid maximum? Lo- 
cus: reliqua enim mundus continet, ab hoc continetur. Quid 
puleherrimum? Mundus: omnes enim eius partes ordine aptae 
funt. Quid fapientiífimum? — Tempus: id enim alia inuenit, 
reliqua inueniet. Qauid communi(limum? Spes; quibus enim 
reliqua omnia defunt, haec adeft. Quid vtilifimum? — Virtus: 
haec enim reliqua etiam recte vtendo vtilia facit. Quid damno- 
fifimum? Animi vitium: huius enim praefentia plurima bona 
corrumpuntur. Quid validiffimum? — Necefífitas: ea enim fola 
e(t infuperabiliss Quid facillimum? — Quod eft naturae con- 
fentaneum: nam voluptates etiam fant, quae faepenumero re- 


fpuan- 
28. Promonendum comma  . 30.svabefta Turn. | 
poft ὅτως. zam facile. Reif ke. 31. ἐφη ὃ QGáagg; Turn. et 


29. κοὶν ὃν ἔτιν Petau. Ald. et Daf. Bong. 
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4" , 3 
ὠπαγορεύδσῳ. ἀποδεζαμένων δὲ πάντων τὸν Θάλην ^» 
ς z M €- 3 ..» ^ » 

à Κλεόδημος εἶπε Τὸ ταῦτα ἐρωτᾶν καὶ ὠποκρίναοϑαι 
NI fr * XT ΄ δ, ἢ ς δὲ / 
ασίλευσιν, ὦὠ Νειλόξενε, προσῆκον Egi. | 0 O£& προπί- 
A ΄ ? , , ᾽ ^ “ 
νων τὴν ϑάλαττων ᾿Αμάσιδι βάρβαρος ἐδεῖτο τῆς Πιττα- 
ὅν " T i , " , , 
jid Bea vAeyíac , 5 πρὸς Αλυαττὴν ἐχρήσατο, Tgoc- 
4 X ; / c L4 , 
τάττοντώ τι καὶ γράφοντα Λεσβίοις, ὑπερήφανον ἀπο- 
΄ » ) » ^l ΄ / L4 X 
xowcuLsvoG Soiy , ἀλλ᾽ m" μόνον κελεύσας κρόμμυα καὶ 
x á , € ' c , 
ϑερμὸν ἄρτον kOícn. ὑπολαβὼν ὧν ὃ Περίανδρος: ᾿Αλλὰ 
ν M ^ ^" € » «4 τ 5 , 
μὴν καὶ τοῖς waAedis EAAgcw ἔϑος ἦν, ὦ Κλεόδημε, 
, , L4 , / , » , λ 
τοιαύτας ὠλλήλοις ἀπορίας προβάλλειν. ἀκδομεν γάρ, 
eu ἃ A , , A , ^ 
OTI καὶ πος τὰς Δμφιδ ἀμώντος va (Das εἰς Χαλκίδα τῶν 
-o£ m bu c 7 ^ V ^ τ EAE 
τότε σον οἱ ὃ οφμμωτῶτοι ποιήτοι συνῆλϑον'" (ἦν δὲ ὁ 
3 d ΄ δ᾽ x b ^ M ΄ 
Αμφιόαμας ἀνήρ πολιτικος, καὶ πολλὰ πράγματα πά- 
i ἃ ^ ᾽ ^a , 34 ΄ 3 
gac yov "EeeveisUcw ἐν ταῖς περὶ Διλαντξ “μάχαις ἔπε- 
σεν ἐπεὶ δὲ τὰ παρεσκευασμένα τοῖς ποιηταῖς ἔπη 
M M , , / A Á A Ns 15 , 
χαλεπήν καὶ δύσκολον ἐποίει 729 κείσιν, διὰ τὸ εῷα- 
- «/ , ^ ν᾽ - c , ..4 , 
μίλλον, ἥ τε δόξα τῶν ἀγωνιτῶν, Ὁμήρε καὶ Ἡσιό- 


fpuantur. Cum Thaletis di&a omnes approbaffent, Cleodemus: 
Huiufmodi, inquit, Niloxene, quaeftiones proponere et foluere 
regibus conuenit. barbarus autem ifte, qui mare Amafidi pro- 
pinabat , breuitate fermonis refellendus fuit ea, qua vfus eft 
aduerfus Alyatten, Lesbiis fcripto fuperbe aliquid infolens man- 
dantem, Pittacus. Nihil enim refpondit aliud, em debere 
eum cepas et calidum panem edere. Hünc eius fermonem fic 
.excepit Periander: Enimuero prifcis quoque Graecis in more 

ofitum fuit, Clecdeme, huiuímodi inter fe quaeftiones pro- 
ponere: auditu enim accepimus, Chalcidem ad Amphidamantis 
exfequias conueniffe poóstas, quorum tum inter fapientes ma- 
xime vigebat gloria. Fuerat autem is Amphidamas vir ciuilis, 
cumque multum negotii exhibuiffer Eretrienfibus, in pugnis 
οὗ Lilantem commiílis ceciderat. Sed cum poetarum carmina 
arte elaborata difficilem moleftamque facereat diiudicationem 
ga vidoria , Εἴ concertatores gloriofi, Homerus atque 


SEN iet Hefio- 
38. Θάλη Petau. interpp. ad Aelian. Var. Hift. 
33. τοσαῦτα idem. VI. 1. Caeterum de certamine 


(134. Audire] De hoc nomine in Ampbidamantis honorem 
vid. Cafaub. adStrab. p.686. ες inftituro nihi! reperio, Rei/ke. 
Qo 4 25. F. 
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δὲ, πολλὴν ὠπορίαν μετὸ aidBc τοῖς κρίνεσι παρεῖχεν, 
ἐτράποντο πρὸς τοιαύτας ἐρωτήσεις, καὶ πρεβάλομεν ἫΝ 
ὥς Quei Λέσχης ^ : m 

σά μοι ἔννεπ᾽ ἐκεϊνω τοὺ μήτ᾽ ἐγένοντο πάῤοιϑεν, 

Mz: ἔςτωι μετόπιοθεν. : 
ἀπεκρίνατο δὲ Ἡσίοδος ἐκ 18 παρατυχόντος" 

᾿Αλλ᾽ ὅταν ἀμφὶ Διὸς τύμβῳ καναχήποὸ ἐς ἵπποι 

“Ἄρματα συντρίψωσιν d ἐπειγόμενοι" ? περὶ νίκης" 
καὶ διὰ vds λέγεται psa ϑαυμαδϑ)εὶς v8 τρίποδος 
τυχεῖν. í δὲ ταῦτα (ὁ Κλεόδημος εἶπε) διαφέρει 
τῶν Eie 0G αἰμγμάτων, ἃ ταύτῃ μὲν ἰσως X 
ἐπρεπές ἐς! παίζ S at , καὶ διωπλέκεσαν , ὥσπερ 
ἑταῖραι, (Qua, καὶ κεκρυφάλες, προβάλλειν ταὶς γυ- 
ναιξὶν, ἄνδρας δὲ v8» ἔχοντας ἔν τινε σπεδὴ τίϑεοσ)αι 


Hefiodus, prae fui reuerentia plurimum arbitris dubitationis af- 
ferrent, ventum eft ad huiufmodi quaeftiones, propaiemuue, 
inquit Lefches, talia: 
Mufa mihi refer baec, quae nec prius euenerunt, 
Nec pofl eueuient. — A 
et réfpondit Hefiodus ex tempore: | 
Sed louis ad buflum fonitu cum quadrupedante 
Frangeuzur currus ab equis certamine anbelo: 
diciturque ea maxime de caufa magni factus ac tripode donatus. 
Quid vero: inquit Cleodemus, haec a fcirpis Eumetidis diíle- 
runt: quos illam animi iocique caufa neclentem, vt aliae cingula 
folent et reticula mulieribus, proponere fortaffis indecorum 
non eft: ridicalum don fi eos, vt rem feriam, tra&tent viri 
corda- 


M^ 


(35. F. καὶ megas μὲν, ὥς  cuparit. non puto autem, eum 


φησι Λέσχης, tefle Lefchbe propo- 
. nebant banc quae[lionem. Rei ke. 
36. Λέσχης) Poétae hoc no- 
men eft, qui paruam Iliadem 
fcripfit, cuius aliquot verfus ci- 
tantur a Zeza in Lycophronem 
161. itaque miror, quo pacto 
Mifenius nefcio quis in Turne- 


biana verfione locum eius oc-: 


fuiffe aequalem Hefiodi et Ho- 
meri, itaque pro πρυβάλομεν 
legi πρέβαλον. — Et pro £ra/eo,, 
£zegt, [ἕτεροῃ dant etiam Turn. 
et Vulce.] Ad hunc locum 
porro vide caput fecundum 
quinti συμποσιακῶν. Xylander.. 
a 
, 
37. ἐπαγόμενοι Petau. Ὁ. iA 
38. 7e»- 
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I54- 13. 
vmi ἡ μὲν ὅν Ἐὔμητις ἡδέως ἂν εἰπϑσά τι πρὸς αὐ- 
, (ὡς ἐφαίνετο) κατέσχεν ἑαυτὴν ὑπ᾽ αἰδῶς, καὶ ἀνε- 
ΜῈΝ v0 πεόσωπον. ἐρυθήματος. ὁ ὃ ᾿Αἴσωπος, οἷον 
ἐμυνόμενος ὑπὲρ αὐτῆς" Οὐ γελοιότερον ὧν, 
μὴ δύναοϑαι ταῦτα διαλύειν, οἷόν ἐξιν, ὃ μικρὸν ἔμπρο- 
ὅ)εν ἡμῖν τῷ δείπνε area ev ?? 
"Avóg' εἶδον πυρὶ χαλκὸν 7 ἐπ᾽ ἀνέρι κολλήσαντα. 
τί τῆτ᾽ ἔσιν, ἔχοις ἄν εἰπεῖν; ᾿Αλλ᾽ ἐδὲ μαϑεῖν δέομαι 
{ἐφη ὁ Κλεόδημος. ) Καὶ μὴν ἐδεὶς (ἔφησε) TÀTO μαλ- 
λον oid εν, 8δὲ voii βέλτιον' εἰ δ᾽ UE μάρτυρας Ἢ χω 
σικυωνίας. ὁ μὲν ὅν Κλεύδ ἡμος “ἐγέλασε: καὶ "yao 
ἐχρῆτο μάλιςα ταῖς σικυωνίαις τῶν καϑ'᾽ αὑτον᾽ ἰα- 
τρῶν, καὶ δόξαν Sy, ἥκιστα τὸ βοήθημα τῶτο δὲ ἐκεὶ- 
νον EC X16. Μνησίφιλος δὲ, ὁ ᾿Αϑηναῖος, ἑταῖρος 
ὧν ^^ καὶ ζηλωτὴς Σόλωνος" Ἐγώ τοι, (εἶπεν) ὦ Περίαν- 


X 
εἶπε, τὸ 


cordati. Ac Eumetis quidem, cum, vtapparebat, dice:e ali- 
quid aduerfus Cleodemum cuperet, prae verecundia fefe cohi- 
buit, faciefque eius tota rubore oppleta fui. Sed Aefopus, 
veluti vlcifcens eam: An vero, ait, non magis ridiculum eft, 
non pofle nos ifta foluere? quale ett, quod paulo ante coenam 
nobis propofuit: 
Igui bominem aes bumamo in corpore fere vidi. 

potefne explicare, hoc quid {τὸ Ne fcire quidem opus habeo, 
refpondit Cleodemus. Et vero, inquit ille, nemo, 16 melius 
iftam rem nouit, aut vfurpat. quod fi inficias ire velis, teíles 
habeo cacurbitulas.  Rifit Cleodemus; nemo enim medicorum 
ea tempeflate frequentius cucurbitulis vtebatur, idque remedii 
propter vfom non parum laudis inuenerat. Caeterum Mnefir- 
| Athenienfis , focius imitatorque Solonis, Periandrum 
dta compellauit; Equidem aequum iudico, vt, ficut 






re INE 
bte Torn. 


39. "Asüg εἶδον πυρὶ χαλκὸν] 
Ita legendum δἱϊ, pro ἄνδρα et 
᾿ πυρίχαλκον, Vidi, inquit, vizum, 
qui igni ae$ viro aggluzinarct, 
nimirum cucurbitulam medi- 


vinum, 
cam, qua fanguis, incifa cute, 
renuiter elicitur. Sic citat et- 
jam Ariítoteles 3. lib. Rhetori- 
corum, cap. 2. Xylander. 

40. Pro ὧν exhibent 4» Türn, 
Vulc, et Bong. 


Oo 5 41. δεύ- 
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des, τὸν λόγον ὠξιῶ, καϑάπερ τὸν οἶνον, μὴ πλετῶν- 
δὴν, μηδ᾽ ἐριτίνδην, ἀλλ᾽ ifia πᾶσιν, ὥσπερ ἐν àq- 
μοκρατία, νέμεεϑδαι καὶ κοινὸν εἶναι. τῶν δ᾽ ἄφτι περὶ εἰρ- 
χῆς καὶ βασιλείας εἰρημένων ἐδὲν ἡμῖν τοῖς δημοτικοὶς μέ- 
τετιν, ὅϑεν οἰόμεϑα δεῖν πάλιν ἕκαφον ἁμῶν περὶ πολι- 
τείας ἰσονόμϑ γνώμην τινὰ cuu aM a, ἀρξαμένες αὖ- 
Duc ἀπὸ Σόλωνος. ἐδόκει δὴ ταῦτα ποιεῖν. καὶ πρῶτος ὁ 
Σόλων" 'AAX ἀκήκοας μὲν, (εἶπεν) ὦ Μιησίφιλε, μετὰ 
πάντων ᾿Αϑηναίων, ἣν ἔχω γνώμην περὶ πολιτείας" εἰ δὲ 
βέλει καὶ νῦν ὠκϑόειν, δοκεῖ μοι πόλις cteig es πράττειν καὶ 
pasa co sy δημοκρατίαν, ἐν ἥ τὸν ἀδικήσαντα τῷ 
ἀδικηϑέντος ἐδὲν ἧττον οἱ μὴ ἀδικηθέντες σροβάλλονται 
καὶ κολάζεσι. δεύτερος *' δὲ ὁ Βίας ἔφησε, πρατίφην 
εἶναι! ἃ ἡμοκρατίαν, ἐν ] πάντες, ὡς τύραννον, Φοίξνται 
τὸν νόμον. ἐπὶ τότῳ Θάλης, τὴν μήτε πλεσίες ἄγαν, 
μήτε πένητας, ἔχεσαν πολίτας. μετὰ δὲ τῶτον ὁ 
᾿Ανάχαφρσις, ἐν 2, τῶν ἄλλων ἴσων ὁριζομένων ^5, 
ἀρετὴ τὸ βέλτιον ὁρίζεται, καὶ κακία τὸ χεῖρον. πέμ- 


vinum, ita fermo quoque non pro fenfu, aut praeftantia virtu- 
tis, fed ex aequo inter omnes diítribuatur, ficut in. populari 
ftatu reipublicae. At quae iam a vobis dicta furtt de dominatione 
et regno ad nos, qui populares fumus, nihil pertinent. Itaque 
cenfeo, debere vos denuo ea de reip. forma, in qua aequali 
omnes iure viuunt, viritim aliquid conferre, aufpicante iteram 
Solone, Placuit haec fententia omnibus. Primufque Solon: 
Tu quidem, inquit, Mnefiphile, audiuifli cum vniuerfis Athe- 
nienfibus, quis meus fit de rep. fenfus. Quando autem nunc 
quoque vis audire, videtur mihi ciuitas maxime beata fore et 
conferuatura popularem flatum, in qua iniuriae alicuius aucto- 
rem non minus illaefi, quam qui laefus eft, in ius rapiant atque 
puniant Secundus Bias dixit, eum popularem reip. ftatum 
effe optimum, in quo legem vniuerfi, tanquam tyrannum, me- 
tuant. "Thales: vbi neque diuites nimis, neque pauperes, fint 
ciues. — Anmacharfis : in qua cum reliqua omnia aequalia ha- 
beantur, virtuti tamen potior, vitio deterior conditio deferatur. 
Quintus 

41. δεύτερον Petau. 42. νομιδομένων "Turn. Vulc. et 

Bong. 
43. Poft 
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πἴτος ^ Κλεόβελος ἔφη, μάλιξα σωφρονεῖν δῆμον, ὅπὰ 
τὸν ψόγον μᾶλλον οἱ πολιτευόμενοι δεδοίκασιν, ἢ τὸν νό- 
μον. ἕκτος δὲ Πιττακὸς. 079 τοὺς πονηροῖς sa ἔξεςιν a2- 
X5W , καὶ roig ὠγῳϑθοὶς ἔξεςιν ἄρχειν. μετατραπεὶς δὲ ὃ 
Χίλων ἀπεφήνωτο, τὴν μάλιςαω νόμων, ἥκιτα δὲ βητό- 
QU, ὠκξεσαν πολιτείαν ὠφίσην εἰνως τελευταῖος δὲ πά- 
Juv ὁ Περίανδρος ἐπικρίων ἔφη, δοκεῖν αὐτῷ πάντα “ἢ 
ἐπαινεὶν δημοκρατίαν τὴν ὁμοιοτατην ἐριςοκρατία. “Τέλος 
δὲ καὶ τότῳ Ü τὲ Aóys λαβόντος, ἡξίον ἐγοὶ καὶ ar &£i οἷς 
AS, " Xe"séov, εἰπεὶν τὸς ἄνδρας ἡμῖν, βασιλείας μὲν “ἢ 
καὶ πόλεις ὀλίγοι κυβεενῶσιν, ἑτίας δὲ πᾶσιν ἡμὶν καὶ οἴ 
X8 μέτεςι. γελάσας ὃν ὁ Αίσωπος" Οὐκ, εἴγε τῶν πάντων 
(ἐφ) καὶ ᾿Ανάχαφσιν ἀειϑμεῖς. WT yao οἶκος ἐπ ἔςιν" 
ἀλλὼ καὶ σεμνύνεται τῷ “ ἀοικος εἶναι, xenon cq ^ ὡμάξη, 


Quintus Cleobulus pronuntiauit, populum maxime facturum of- 
ficium, ἢ ciues reprehenfionem magis metuant, quam legem, 
Sextus Pittacus: vbi magiflratum gerere non licet malis, licet 
bonis. Conuerfus deinde Chilo: Ea, inquit, optima eft ref- 
publica, in qua maxime léges, minime oratores audiuntur.  Rur- 
fum vltimus omnium Periander de di&is horum ita cenfuit, vi- 
deri fibi, omnibus his pronuuciatis, eam commendari popularem 
reip. formam, quae fimillima fit optimatum in ciuitate guber- 
nationi; Hac quoque difputatione finita, poftulaui ego, vt, 
domus quomodo regenda fit, nobis illi explicarent: quod regni 
et ciuitatis gubernatio paucis obueniret, quiuis autem noftrum 
larem domefticum familiamque haberet. Hic ridens Aefopus: 
Non ita, inquit, res habet: fi quidem in quibufuis illis Ana- 
charfidem numeras, qui non modo non habet domum, fed et 
jactat fe hoc nomine, quod domo carens, curru vrgtur, quo- 


ἀκ. modo 
DIRIA : - T 


43: Poft πέμπτος Turn. infe- 45. rírs abeft a Tarn, 


rit δὲ, denER sae - 46. F. βασιλείας μὲν γὰρ 44 — 
44. Aut loco πάντα legen- Reife. 
dum'eft πάνυ, aut πάντα adiun- 47. τὸ Petau. 


gendum eft ad ἐπικρίνων, dicla 48. Χρήσϑοι δ᾽ ἁμάξῃ, tt0r, vti 
emnia diiudicans, fententiam fv- — domo, fed vti σαντο. Reif ke. 
per omnibus prouuncians.Reif ke. 

: 49. 'Exil* 
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καϑάπερ τὸν ἥλιον ἐν ἅρμασι λέγεσι περιπολεῖν, &A- 
λοτε ἀλλῆν ἐπινεμόμενον τϑ Sears χώραν. καὶ ὁ Ava- 
χαρσίς" Aut T3160 τοι ( εἶπεν) ἢ 5" μόνος, ἤ μάλιςα τῶν 
ϑεῶν ἐλεύϑερός Égi, καὶ αὐτόνομος, καὶ κρατεὶ πάντων, 
κρατεῖται δὲ ὑπ᾽ ἐδενός: ἀλλὰ βασιλεύει καὶ ἡνιοχεύει. 
πλὴν σέ γε λέληϑε τὸ ὥρμα αὐτῇ, ὡς ὑπερφυὲς κάλλει 
καὶ μεγέϑει ϑαυμάσιόν ἐςιν. καὶ γὰρ ἄν παίζων ἐπὶ γέ- 
λωτι παρέβαλες ἐκεῖνο ** τοῖς ἡμετέροις. οἶκον δέ μοι δο- 
κεῖς, ὦ Αἰσωπε, ταυτὶ τὰ πήλινα καὶ ξύλινα ^ καὶ κε- 
θάώμεα ςεγάσματα νομίζειν, ὥσπερ εἰ κοχλίαν ἡγοῖο τὸ 
κέλυφος, ἀλλὰ μὴ τὸ ζῶον. εἰκότως ἂν σοι γέλωτα πα- 
ξέσχεν ὁ Σόλων, ὅτι τῷ Κκροίσξε τὴν οἰκίαν κεκοσμημένην 
πολυτελῶς ϑεασάμενος, ὃδὃκ εὐϑὺς ὠπεφήνατο τὸν κε- 
κτημένον εὐδαιμόνως οἰκεῖν καὶ μακαρίως, ἅτε δὴ τῶν ἐν 
αὐτῷ μᾶλλον ἀγαθῶν, ἢ τῶν παρ᾽ αὐτῷ, βϑλόμενος 
γενέοϑδαι ϑεατής. σὺ δ᾽ ξοικας ἐδὲ τῆς ἑαυτῷ ^. μνημο- 
νεύειν ἀλώπεκος. ἐκείνη μὲν γὰρ εἰς ἀγῶνα ποικιλίας Aa 
τατᾶσα πρὸς τὴν πάρδαλιν, ni τῷ ἐντὸς αὐτῆς AA TQ- 


modo Solem aiunt curru circumuehi, aliafque aliam coeli obire 
regionem. ^Refpondit Anacharíis; Itaque ergo aut folus deo- 
rum liber, aut omnium liberrimus ille eft, omnibufque imperat, 
nulli-paret, fed regnat ac habenas tenet. Verum Solis currus 
quam pulchritudine excellens, magnitudineque mirabilis fit, te 
fefellit: alioqui. non eras eum cum naítro ioci gratia compara- 
turus. Videris autem mihi, Aefope, pro domo habere lutea et 
figlina ifta clauflra, perinde ac fi teftam, non ipfum animal, 

cochleae nomine afficeres. itaque non iniuria rifum tibi mouit 
Solon, qui, cum domum Croefi fumtuofe ornatam vidiffet, non 
ftatim pronuntiauit, dominum eius beate ac feliciter habitare ; 
quod bona in ipfo domino fita potius, quam quae circa ipfum 
erant, fpe&are cuperet. Atque apparet, te tuae oblitum vul- 
pis, quae, cum in certamen de varietate ornatus cum panthera 


veniffet, ea, quae intus fibi effent, ornamenta difceptatorem 
| infpi- 


49. ᾿Ἐκεῖνο] vehiculum folis 50. καὶ ξύλινα àbfunt a Petau. 
puta. Reifke. Ald, et Baf. 
51. σεαυτῇ Petau. 
52. TIo:- 
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μαϑεῖν τὸν δικαςήν" ποικιλώτερα n yae ἐκεῖϑεν Φανεῖ- 


day. σὺ δὲ τὰ τεκτόνων καὶ λιϑοξόων ἔργα περινος εἰς ^, 


3 


΄ , . V € ΄ νὶ 3 n Y 54 ^ 

οἶκον ἡγέμενος S τὰ ἐντὸς ExdgBH καὶ οἰκεῖα, Xd, παῖ- 
- | 1 ΄ 7 ^! 

δας, καὶ yzusc, καὶ QíASC , καὶ θεράποντας, οἷς κἂν 
"m & ^ » " i ^ 

ἐν μυρμηκιῷ “τις, n νεοττία, νδν ἔχξσι καὶ σωζρονξσι 
7 ^ ΄ ^ , ^ M , 

κοινωνῇ τῶν ὑπαρχόντων χρηφςῶν, οἶκον οἰκεῖ καὶ μακά- 
$5. E Ὰ " ux » ^ A M ^ » ] 

giov ἧ. "Eya μὲν ὃν (ἔφη) ταῦτα καὶ πρὸς Αἰσωπον 
, Li ^ [) O^" 

ἀποκρίνομαι, καὶ πρὸς Διοκλῆὴν " συμβάλλομαι. τῶν 

, » , J ΄, , à ^v 

δ᾽ ἄλλων ἕκαςος ἀποφαίνεοθαι δίκαιός Egi τὴν ἑαυτῷ 

’, “ c 7 » P d ὃ M XB" ὦ 
y»euuy. ὅτως 0 XoÀwv ἀριξςὸν αὐτῷ QOXÉL οἶκον, 
A L4 ᾽ 
ὅπε τὰ χρήματα μήτε κτωμένοις ἀδικία, μήτε Que 
λώττεσιν ὠπιςτία, μήτε δαπανῶσι μετάνοια πρόσε- 


infpicere iubebat: his enim fe magis varie, quam panthera ef- 


5 


fet, -ornatam. Tu vero fabrorum et lapicidarum opera circum- 


fpicis, eaque pro domo habes: non ea, quae intus quifque fua 
habet, libero$, coniugium, amicos, familiam: cum quibus 
probe compofitis fi quis vel in fouea formicaria, vel in nido 
aliquo, degit; rerumque communitate vtitur, domum is bonam 
et beatam incolit. Haec ego cum Aefopo refponfa volo, tum 
pro mea {πῆρα Diocli collata: reliqui pro fe fuam quifque fen- 
tentiam pronuncianto. Tum Solon: Ea, inquit, mihi optima 
videtur domus, vbi res efít neque iniufte parta, neque in ea 
vel conferuanda, diíüidentiae, vel infumenda, poenitentiae eft 


52. τιοικιλωτέρα. Eft enim no. 
minat, (ingul. furum effe , vt 
suulzo magis varia er verficolor 
appareaz ex ea parte. Reif ke. 

53. Περινοεῖς, circumfpicis, con- 
zemplaris. Reif ke. 

54.Hoc καὶ delendum.Re;/ ke. 

55. οἷς xa) ἐν pveuu:z]  Hiul- 
cus locus. Si κἂν pro »2/ lega- 
tur, conítabit. Xy/ander. Petau. 
enim, Ald. et Baf. exhibent καὶ 
pro κἄν, Turn. Vulc. et Bong. 
dant si κἂν. 

-56. Sic lego et di(tinguo : 


locus: 


τῶν ὑπαρχόντων, χρηφὸν οἶκον οἴκεῖ 
δ μακάριον. Reif ke. οἶκον xeuscv 
dant Turn. et Bong. et pro 
αἱπαρχόντων iidem cum WVulc, 
dant ὑπόντων. Paulo ante pro 
κοινωνῇ Petau. habet κοινωνῶν. 
57. Δισκλή Turn. Vulc.ethong. 
58. ἄρισον αὐτῷ δοκεῖν lego 
pro δοκεῖ, οἵ male interpun- 
&um locum facile verfio noftra 
corriget. Xylander. Deeft, aut 
certe fübaudiri opertet hoc 
loco £94, etlegi δοκεῖν. aiebar, 
fibi videri. Reif ke. 
59. Mal- 
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9€W. a δὲ Βίας, ἐν " TOIETÓG ÉGV ὁ δεσπότης δὲ αὐτὸν, 
οἷος ἔξω διὼ τὲν νόμον. 0 08 Θώλης, ἐν ᾧ πλείςην ἄγειν 
τῷ δεσπότη σχολὴν ἐζεσων. ὁ δὲ Κλεόβωλος, εἰ πλείο- 
νώς ἔχει τῶν Φοβυμένων αὐτὸν τες φιλᾶντας ὁ 6 δεσπότης. 
ὁ δὲ [Irrraxoc εἶπεν, ὡς ἄφισος οἶκός £glV ὃ τῶν περισ- 
σῶν καὶ τῶν ἀναγκαίων μηδενὸς ἐνδεόμενος. ὁ δὲ Χίλων 
ἔφη: Δεῖ μάλιςα βασιλευομένη πόλει προσξοικέγω τὸν 
οἶκον. εἶτα προσέϊπεν, ὅτι Λυκϑργος πρὸς τὸν κελεύοντο, 

ἍΝ (ἐφ) 
ἐπεὶ δὲ καὶ ὅτος 
ἔσχεν 0 λόγος τέλος, ἡ μὲν Εύμητις ἐξῆλθε μετοὶ τῆς 
Μελίσσης" τῷ δὲ Περιανδρα τῷ Χίλωνι προπιόντος εὐμε- 
γέϑη κύλικα, τῷ δὲ Βίαντι τῇ Χίλωνος, [Αφδαλος 
ET avas as παὶ προσαγορεύσας τὸν Aigwmowv Σὺ δ᾽ 
ἐκ ἂν ( ἔφη) διαπέμψαιο δεῦ δεῦρο τὸ ποτήριον πρὸς 
ἡμᾶς, ὁρῶν TETEG ὥσπερ τὴν βαϑυκλέες κύλικα 9? 
dienen ἔνες ἀλλήλοις, ἑτέρῳ δὲ μὴ μεταδιδόν- 


í / , ^ Ἵ d 
δημοκρατίαν ἐν τῇ πόλει καταςήνα " 
, ^v , N 
ποίησον ἐν 35 οἰκίω CS δημοκρατίαν. 


locus. Dias: In qua dominus fua fponte talem fe gerit, qualem 
ΤΡ propterleges. "Ihales: in qua plurimum otii domino con- 
ceditur. Cleobulus: in qua plures funt, qui diligant, quam 
qui metuant dominum. . Pittacus: vbi neque requiruntur fu- 
peruacanea, neque defiderantur neceffaria. Chilon: maxime 
oportet domum vrbi, quae fab rege eft, fimilem effe. adiecit- 
que, Lycurgum cuidam, qui populare i imperium Spartae infti- 
tuere ipfum iuberet, refponditle: Prius.tu hoc domi tuae facito. 
Hoc quoque fermone exacto, Eumetis cum Meliffa exiuit. Cum 
autem Periander Chiloni bene magnum calicem praebibiffet, ac 
Chilo Bianti, Ardalus adfurgens Aefopo ait; Tu vero non huc 
ad nos poculum tranfmittes, cum videas, iftos calicem, tanquam 
Bathyclis poculum, inter fefe cireummittere, nemini alteri im« 
peiti- 


59. Mallem xarasseoy. Reifke. eum recentiorem fuiffe nullus 


Et ita omnino dat Petau. 

60. De Bathycle (tatuario 
memorat Paufanias p. 235. fed 
de ipfius poculo nihil inuenio. 
Quifquis fuerit ille Bathycles 
noftro Plutarcho ditus, Solone 


dubito; quare etiam hac in re 
incongrua temporum rationi- 
bus finxit, Solonis aequales fa- 
ciens res nominare mulüs ae- 
tatibus poft demum. inuentas. 
Ref ke. 

61. Aut. 
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τας: καὶ ὁ Αἰδωπος, ἀλλ᾽ ἐδὲ v8TO ἔΦη τὸ ποτήριον. δη- 
μοτικὸν εἶναι 98 Σόλωνι γαρ éRTT ee. παράκειται μόνῳ. 
τὸν ὃν Μνησίφιλον προσαγορεύσας ὃ Πιττακὸς ἠρώτησε, 
τί 8 πίνει ὁ € Σόλων, 
τῶν, ἐν ? οἷς γέγφαφε:' 
᾿ς Ἔργα δὲ Κυπρογενῶς νῦν μοι Φίλα καὶ Διονύσε,, 
Καὶ Μϑσέων, ἃ τίϑησ᾽ ἀνδράσιν εὐφροσύνας. 
ὑποφϑάσας δ᾽ ᾿Ανώχαφσις" Σὲ γὰρ, ὦ llacaxi, 
τὸν σὸν ἐμεῖνον τὸν χαλεπὸν Φοίβεϊται νόμον, ἐν ὦ γέγρα- 
Φας: Ἐάν τις oris “ μεθύων ἁἀμάρτη, διπλασίαν, ἢ 
τῷ νήφοντι, τὴν ζημίαν “. καὶ ὁ Πιττακός: Σὺ δέ γε 
(εἶπεν. ὅτως ἐξύβεισας εἰς τὸν νόμον, ὥς πέρυσι γὰρ 
καὶ νυνὶ μεϑυϑεὶς “ὁ ὥϑλον αἰτεῖν καὶ gíQasov. Τέ 
δ᾽ 5 ἐπ ἔμελλον “" j (ἔφη ὃ ᾿Ανάχαφσις) τῷ πλεῖον ἢ 
πιόντι προκειμένων aS Ay , πρῶτος μεϑυϑες, ἄπαι- 
, τεῖν τὸ νικητήριον, -ἤ διδάξατέ ps ὑμεῖς, τί τέλος 


ὠλλαὰ καταμαρτυρεῖ ἐῶν ποιημώ- 


^ 
Z4. - 


pertire? Et Aefopus: Ne hoc quidem, inquit, publicum effe 

videtur poculum, ira iamdiu foli adílat Soloni. 'Tum Mnefi- 

philum compellans Pittacus; Cur, ait, Solon non bibit, fed 

verfus fuos teftimonio fuo impugnat hofte: 

Nunc Veneris mibi grata, et laezi muntra. Bacchi, 
E Mufarumque: viris deuz ea laeziriam. 

Subiecit autem Anacharfis: quia tuam illam duram timet legem, 

qua fi quis per'ebrietatem delinquat, duplam eius, quae fobrio 

infligeretur, poenam conf(üituifli, Τὰ vero, inquit Pittacus, ita 

contumeliofe in legem meam peccafti, vt et fuperiore anno, et 

nunc ebrius, praemium popofceris atque coronam. Quid ni, 

ait Anacharíis, propofito ei, qui plus bibiffer praemio, primus ine- 

briatus praemium victoriae pofcerem ? aut vos me docere,quis alius 
fit 


61. Aut iileg. aut [paulo νυν) μεθυσθεὶς, füperiore anno 


poft] παφακεῖσϑοι. Ref ke. 
62. ὃ abeít a Turn. 
|. 63. & abeft a Petau. 
64. ἐάν τις ἂν Petau.Ald.et Baf. 
τς 65. Poft δημίαν adiciunt eiyou 
Turn. Vulc. Bong. et Petau. 
66. F. ὥτε πέρυσι (d γὰρ χρὴ 


inebriatus (nunc enim id non pa- 
ziris. Reifke. Poft νυνὶ Turn. 
Vulc. et Bong. liaec corrupta 
verba inferunt zez λίβυτ᾽ ἀδελφῷ». 
67. τί δοὴ Turn.Vulc.et Bong. 
68. ἐμελλεν Petau. 
69. πλεῖτον Turn. et Bong- 


7e. 
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ἐςὶ τῇ πολὺν πιεῖν ἀκράτον, ἢ τὸ μεϑυοϑῆναι 7... v8 δὲ 


Πιττωακδ γελάσαντος, ὁ Αἰσωπος λόγον εἶπε τοιῶτον' 
Λύκος ἰδὼν ποιμένας ἐδσϑδίοντας ἐν cmm πρόβατον, ἐγγὺς 
προσελθων: Ἡλίμος ἂν zv Uuiv ^. ϑόρυϊβος ^, εἰ ἔγω τῶτο 
καὶ ὁ Χίλων: ᾿Ορϑῶς (&Qn) Αἰσωπος ἡμύνα- 


ψ Lond € ^v 
&iT ct VUV ogov 


ἐποίξν. 
μικρὸν ὄπιοϑεν ἐπις opaca eig ὑφ᾽ ἡμῶν. 
ἑτέρας τὸν Μνησιφίλε λόγον ὑφηρηκότας, piens 
γάρ ἡττήϑη τὴν ὑπο Σόλωνος ἀπόκρισιν, καὶ λόγον 13 
Μνησίφιλος εἶπεν 7^, εἰδως, ὅτι Σόλωνι δοκεὶ πάσης τέ- 
xe καὶ δυνάμεως ev qum ive τε καὶ Sela ἔργον εἶναι 
τὸ γινόμενον μᾶλλον, ? δι 8 γίνεται; καὶ τὸ τέλος, ἤ 
τὰ πρὸς τὸ τέλος, ὑφάντης γάρ ἂν (οἶμαι) We. σε 
ποιήσω μᾶλλον ἐθγον αὐτὰ καὶ ἱμάτιον, 5?» κανόνων διά- 
Scu καὶ ἀνέγεοσιν ὠγνύϑων: χαλκεύς τε κόλλησιν σι- 


maltum bibendi merum finis, quam inebriari? Cum rififfet 
ad haec Pittacus, Aefopus talem narrauit fabulam: Lupus, cum 
videret, paftores in tabernaculo ouem comedere, propius acce- 
dens: Quantus, inquit, tumultus exortus effet, fi hoc ego fe- 
ciffem? Tum Chilo: Re&e, ait, Aefopus fefe vltus eft, cui 
pato ante cum os dB hirdherilits: nunc videt, a nobis Mae 
philo praeripi facultatem refpondendi, interrogato , cur Solon 
non biberet. — Ibi Mnefiphilus hanc rationem attulit. — Scio, 
inquit, Solonis hanc eife fententiam, | vniufcuiufuis artis, 
feu facultatis, tam diuinae, quam humanae, opus effe id 
potius, quod ab ea efficitur, quam quo id confit: et fi- 
nem, quam quae ad finem pertinent. — Nimirum enim tex- 
tor fuum opus magis dixerit laenam, aut tunicam, quam ra- 
diorum difpofitionem, et infübulorum excitationem. — ac faber 


^ 


7o. Legi 5 τὸ μεϑυφςγῆνοι, 
fcriptum erat rà perperam [ ita 


eít in Turn. Vulc. et Bong. ] et 
fuperiore verfu προκειμένον, ac 


paulo poft ἡττήθη, pro προκειμέ- 
νων et ἠτήϑη. Xylander. 5794 
dant etiam Vulc. et Turn. 


71. ἡμῖν Ald. et Baf. 


fer- 


2. F. θόρυβος, éQu , εἰ — 
Reif ke. 

73. Pro λόγον dant λέγων 

Turn. Vulc. Bong. et Petau. 
74. Num κατὰ λόγον, ὃ Μνη- 
σίφιλας εἶπεν, οἴμοη αὐτὸν εἰπεῖν. 
vele Solo mihi videtur ita. di- 
xiffe, aiebaz Mnefipbilus, quum 

Joan — — Reifke. Q9 
75. καὶ 
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à nes καὶ σόμωσω πελέκεως, μᾶλλον, ἤ Ti τῶν ἕνεκα τέ- 
τὸ γενομένων ἀναγκαίων; οἷον. ἀνθράκων ἐκζωπύρησιν, 
7 λατύπης παρασκευήν. ἔτι δὲ μᾶλλον ἀρχιτέκτων μέμ- 
ψαιτ᾽ ἂν ἡμᾶς, ἔργον. αὐτῷ μὴ ναῦν, μηδ᾽ οἰκίαν, ἀπο- 
Φαίνοντας, ἀλλὰ τρυπῆσαι ξύλα, καὶ ? ^ ugiat πη- 
λόν. αἱ δὲ Màca| καὶ παντάπασιν, εἰ νομίς ομεν 7^ αὖ- 
τῶν ἔργον εἶναι κιϑάσαν καὶ αὐλὲς, ἀλλεὶ μὴ τὸ παι- 
δεύειν τὰ ἤϑη, καὶ παρηγορεῖν τὰ πάϑη τῶν χρωμένων 
μέλεσι καὶ ἁρμονίαις. Suv ἐδὲ τῆς ᾿ΑΦροδίτης ἔργον 
ἐφξὶ συνεσία καὶ μίξις, ἐδὲ τῷ Διονύσς, μέϑη ? καὶ οἶνος, 
ἄλλ᾽ ἣν ἐμποιϑσι 7 δια τότων "? Φιλοφροσύνην, καὶ πό- 
Sor, καὶ ὁμιλίαν ἡμῖν, καὶ συνήϑειαν πρὸς ἀλλήλες. 
ταῦτα yag ἔργα Oa xaA& Σόλων, καὶ ταῦτά Φησιν a&- 
γαπᾶν καὶ διώκειν μάλιςια πρεσβύτης γενόμενος. ἔς: δὲ 
τῆς μὲν πρὸς γυναΐκωας ἀνδρῶν epo goa ve καὶ φιλίας 
δημιεργὸς ἡ 7 ᾿ΑΦροδίτη, τοὶς σώμασιν ὑφ᾽ ἡδονῆς ἅμα 
συμμιγνύεσ LÀ n συντήκεσα τὰς ψυχάς. τοῖς δὲ πολ- 





nem potius , aut écuris aciem folidam , quam ali- 
quid eorum, , quae eius gratia neceffario fiunt, vt carbonum 

 Áuccenfi o, et apparatus ramenti lapidum. - fed et architectus 
multo magis nos reprehendat, ἢ opus eius affitmemus effe non 
im, aut domum, fed ligna terebrare, et lutum mifcere. 
ufae autem omnino indignentur, fi putemus, ipfarum opus 
elfe citharam et fiftulam, non morum inftitutionem, et affe- 
Suum animi moderationem, quae confequuntür, qui cantilenis 
' et concentibus vtuntur. Ergo Veneris etiam opus non eft con- 
.ubitus et corporum rnixtio, neque vinum et ebrietas Bacchi, 
ed qui his conciliatur amor, et defiderium, ac mutua confue- 
o et familiaritas. Haec diuina opera Solon vocat, eaque fe 
ait diligere et confe&ari maxime in fene&ate. ΕΠ autem amo- 
ris virorum ac mulierum mutui effeétrix Venus, ob voluptatem 
corporibus fimul commilcens. ac colliquefaciens animos. — Multi 









| por- 
75- καὶ abeít a Petau. 78. ui9videm. ᾿ 
76. ΝΝομίζοιμεν, Reif he. 79. ποιῶσι fimplex idem. 
77. ἐφργων Petau, ὅο. διὰ τῶτο idem. 


c PruyT. T. VI. Pp $1. Idem 
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Adic, καὶ μὴ πάνυ συνήϑεσι, μηδ᾽ ἀγαν. γνωρίμοις, ὃ 
Διόνυσος ὥσπερ ἐν πυρὶ τῷ oiv μωλάσσων τὼ ἤϑη. καὶ 
ἀνυγραίνων εἰφχῆν. τινα συγκρώσεως πρὸς ἀλλήλες. καὶ 
Φιλίας ἐνδίδωσιν. ὅταν δὲ τοιδτοι συνέλθωσιν ἄνδρες, 
οἷθς ὁ Περίανδ ρος ὑμᾶς παρωπέκληκεν, ἀϑὲν ἔργον ἐςὶν 


( οἶμαι ) κύλικος. δ᾽ οἰνοχόης, ὠλλ᾽ αἱ Μὅσαι, καϑά- 
περ κρατῆρα νηφάλιον, ἐν μέσῳ προϑέμεναι τὸν λόγον, ᾧ 
πλεῖςον ἡδονῆς ἅμα ^ xj παιδιᾶς καὶ σπϑδης ἕνεςτν, 


, Á , ω 82 A N 
£ysíesci v8T0 aj 


m^ 


Φροσύνην, ξω 
^2 ej 
κρωτήρος ὕπερθεν. 


* 


κατάρδ 8c. καὶ διαχέθσε τὴν Φιλο- 

σα! τὰ πολλοὶ τὴν οἰνοχόην- ὠτρέμα xXéicd 0d 

ὅπερ ὠπηγόρευσεν Ἡσίοδος 
í " ἢ διωλέγεοϑιαι, ὃ έ 

“σίνειν μῶώλλον, ἡ ὁιωλεγεοζαι, δυναμένοις. 


8 


3.» ^v 
ἐν τοῖς 


bU 


orro non admodum inter fe noti, aut familiares, a Baccho vini ve- 
]uti ignis opera cuiufdam ingeniis emollitis atque humeé£iatis prin- 
cipium aliquod. contemperationis 1nter fe amicitiaeque nanoi- 


fcuntur. 
der conuocauit , 


agat: 


fobrietatis cratera, cui plurimum voluptaus, ioei | 


Caeterum vbi tales conueniunt viri, quales vos Perian- 
nihil ( puto ). eft, quod calix, aut poculum, 
fed ipfae Mufae; propofito in medium E 


tanquam 
riaeque rei 


item permultum adeft, eo excitant, rigantque etdiffundunt ami- 


citiam; plerumque finentes cyathum füper cratera quiefcere, 


quod Hefiodus prohibuit fieri apud eos, qui bibere potius, quam 


differere, norunt. 


9r. Idem pro ἅμα dat ἀλλὰ, 

$2. byslgumi πότῳ ] nimirum 
χρατῆρι,. — Scriptum erat τῶτο, 
[ fic etiam dat. Perau. ] quod 
quo referas, aut quocum con- 
ftruas, nihil exftar. Xylander. 

$3. Hefiodi locus eft in fine 
ἔργων, et verfus Homerici, Aga- 
memnonis ad Idomeneurn Iliad. 
3. 961. $ed profe&o quod fe- 
quitur περὶ τῷ ἐνδεινον πίνειν, ego 
non affequor, vbi exítet apud 
Homerum. Nam quod ad mee 
πόσεις attinet, res eft nora, ne- 


 ANam- 

e 

que inter homines tantum Vlyf- 

fes, ( vt vnico vtar exemplo 
liad. I, 224. . "X ^ 

Πλησάμενος οἴνοιο δέπας δείδεκτ᾽ 


Agua) 
Sed et in 


or Diuos luno. Iliad. 

0. 89, Θέμιφε, καλλιπαρήῳ Δέκτο δέ- 

"a Mondes etiam norat, 
quid effet | : 

ψυχρὰν βατάφειν ἀνδρὶ φίλῳ 

πρόποσιν. 

Vt eft apud Athenaeum libro 

tertio δειπύοσοφιτῶν videre, Qui 

de hoc more multa habet libro 

primo. 





156. 42. 


777^ γάρ T ἄλλοι Ὑε καρηκομόωντες ᾿Αχαιοὶ 
Δαιτρὸν πίωσιν, σὸν δὲ πλεῖον δέ ἐπας αἰεὶ 
CES. 

- ἐπεὶ τώς τε “ προπόσεις αὐτὰς Ἐ ἔφη ) πυνϑάνομαι λέ. 
yi τοῖς παλαιοῖς, ἔνδιεινον (ὡς: Ὅμηρος ἔφη ) καὶ με- 
τρήτον ἑκάσϑ πώνοντος, εἶτα, ὥσπερ Aia , μερίδ' a με- 
ταῦδιδόντος a τῷ πὴ πλησίον. εἰπόντος δὲ ταῦτα T3 
Μυησιφίλε, Χερσίας, ὃ ποιητής" ( s Lois γὰρ ἤδη τῆς 
αἰτίας καὶ diano τῶ Περιάνδρῳ νεωςὶ, Χίλωνος δεη- 
ϑέντος ). Ag ὃν X ἔφη.) καὶ τοῖς ϑεοὶς ὁ Ζεὺς, ὥσπερ 
τοῖς ἀξιςεῦσιν o^ ᾿Αγαμέμνων, μετρητὸν ἔχει " . τὸ πο- 
τὸν, ὅτι προῦπινον ὠλλήλοις ἑςιώμενοι παρ᾽ αὐτῷ: xi ὃ 


SEPTEM SAPIENTVM CONVIVIVM. τος 


Namque vobi fe viuo. criniti forfan Achiui 

Largius inuizant , plenus Jayphus ejt zibi femper. 
ioqui teneo, apud antiquos moris fuiffe, vt propinarent in- 
"uicem, certaque, vt apud Homerum eft, men(ura biberent per 
ordinem, quomodo Aiax partes carnis ei,. qui iuxta adfidebat, 
obtulit. Haec cum dixiffet Mnefiphilus, Cherfias poéta: (iam 
enim crimine eum Periander abfoluerat , inque gratiam, Chi- 
lone deprecante, receperat) Nonne, inquit, diis Iupiter, fic- 
vt heroibus Agamemnon, potum fundit dimenfum, vt apud 


eum conuiuantes inuicem propinarent? Et Cleodemus: 


ptlitio. Tam illud ὦ ὥσπερ Αἴας 
μερίδας μεταδιδόντος αὐτῷ non in- 
telligo; et totus locus non co- 
haeret. — Vbi Aiax portiones 
dididerit nefcio, nifi forte ob- 
lati fibi tergi Sopéxdt; Iliad. s. 
531. pro τὰς TE προπόσεις ÍOrte 
τάς γε legendum. Non multo 
poft pro πλαγτὰς repone zazy- 
xrà;. alluditur ad Homeri ver- 
. fus Odyff. μ, 61. Notum eft au- 
tem vel ex hoc ipfo loco, am- 
brofiam cibum, ne&ar potum 
εἴπ deorum. Xylander. Vid. 
Cleric, ad Hefiod. Op. et D. 


$1 ait, 
palum- 


verfu 740. et Krebs ad Plu- 
tarch. de legendis poétis p. 168. 
Reif ke. 

84. τάς γε προπόσεις et [ pau- 
lo poft ] zie zaazsc.. Reif ke. 






85. μεταδιδόντας AL Baf. 
μεταϑιδαντα Turn. Vuk jong 
$6. Pro αὖ τῷ » Petau. d: 


vocabulo, αὐτῷ. 
87. à abeft a Turn. 
$8. ᾿Ἐγχεῖ, infundit, aut ἐνέ- 
XE; infundebar. Κεῖ ke. £&véxa 
dant etiam Turn. Vulc. et Bong. 
ἐχεεν Petau. 


Pp2 $9. αὐ- 
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Κλεόδ "uoc Συ δὲ, ὦ Χερσίαᾳ, (εἶπεν ) εἰ τὴν ἀμβρό- 
σίαν τῷ ii Πελειάδες τινὲς κομίζεσιν, ( ὡς ὑμεῖς λέγε- 
3: ) τὰς Πλαγκτὰς ὑπερπετόμεναι χαλεπῶς καὶ μόλις, 
€ νομίζεις, καὶ τὸ νέκταρ αὐτῷ “ δυσπόριξον εἶνωι καὶ 
σπάνιον, ὥστε Φείδεσγωι καὶ παρέχειν Exe τεταμιευ- 
μένον; Καὶ ἴσως ^^, ( εἶπεν ὁ Χερσίας ) ἀλλ᾽ εἴτε ^. πά- 
λιν οἰκονομίας λόγος γέγονε, τίς ἂν ὑμῶν Φράσειεν ἡμῖν 
τὸ ἀπολειπόμενον » ἀπολείπεται δὲ, οἶμαι, κτήσεώς Ti. 
λαβεῖν μέτρον αὐτάρκες καὶ ἱκανῆς ἐσομένης. καὶ ὁ Κλεό- 
βελος ᾿Αλλὰ τοῖς μὲν σοφοῖς ( ἔφη ) τὸ μέτρον ὁ νό- 
μος δέδωκε, πρὸς δὲ τὲς Φαύλες ἐρῶ λόγον τῆς ἐμῆς 
μητρὸς . ὃν πρὸς τὸν ἀδ ελφὸν εἶπεν. ἔφη yat , τὴν σε- 
λήνην déicda, τῆς ἑαυτῆς μητρὸς, ὅπως αὐτῇ χιτώνιον U- 
Φάνη σύμμετρον. τὴν δ᾽ εἰπεῖν' Καὶ πῶς σύμμετρον 
ὑφήνω: νῦν μὲν γὰρ ὁρῶ σε πανσέληνον, αὖϑις δὲ qune 
νοειδῆ, ποτὲ δ᾽ ὠμφίκυρτον. ὅτω δὴ, ὦ Φίλε Χερσία, 
καὶ πρὸς ἄνθρωπον ἀνόητον καὶ φαῦλον δδέν ἐς: μέτρον 


palumbes quaedam, ficut vos narratis, Toui embrofiam adferunt, 
volatu difficulter aegreque fuperatis faxis concurrentibus, quas 
Plan&as Homerus vocat: non cenfes, etiam ne&tar ipfam pa- 
ratu difficile ac rarum effe, vt parce depromtum cuique deorum 
tribuatur? Fortaffe ita eft, re[pondit Cherfias. Sed vellem de 
re familiari difputationem repeti, vt, quod ei deeft, ab aliquo — 
veftrum explicetur. puto enim, omiffum efle, quis modus rei 
faciundze fit fufficiens. Ad haec Cleobulus: Atqui, inquit, 
lex menfuram fapientibus praefcripfit: ineptis fabulam narrabo, 
quam mater mea fratri obiecit. — Aiebat enim, Lunam a matre 
petiiffe, vt fibi tuniculam congruentem texeret: ac matrem re- 
fpondiffe: Qui poffim vero, cam te iam plenam, mox in cor- 
nua attenuatam, rurfum dimidio orbe videam? Sic etiam, mi 
Cherfia, homini fatuo et vitiofo nulla menfura opum e(t: ne- 

cef- 


80. αὐτὸ Ald. et Baf. . 9r. Ἐ᾿' ἀλλ᾽ ἐπεὶ πάλιν. Reife. 
9o. Pro »44 ἴσως exhibet πότε 92. Pro τι Ald. et Baf. ha- 
Vulc. ποτὲ ἴσως Turn. et Bong. bent τε. 


93. Ὧν» 
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dcíac. ἄλλοτε γὰρ ἄλλος ἐςὶ ταῖς χρείαις, did τὰς 
ἐπιϑυμίας καὶ τς τύχας, ὥσπερ ὁ Αἰσώπε κύων, ὃν 
δὅτωσί Φασιν “ ἐν τῷ χειμῶνι ausesQousvov, καὶ συσπει- 
βώμενον᾽ “" διὰ τὸ ῥιγᾶν, οἰκίαν ποιεῖν διανοέϊδα! Ἑ3έ- 
£86 à αὖ πάλιν ἐκτεταμένον καθεύδοντα, φαίνεσθαι μέ- 
yer ἑαυτῷ, καὶ μήτ᾽ ἀναγκαῖον ἡγέῖολαι, μήτε μικρὸν 
ἔργον οἰκίαν περιβάλλεολαι τοσαύτην. 5 γὰρ 8X ὁρᾷς, 
( εἶπεν ) e Χερσία E καὶ τὲς μικρὲς νῦν μὲν εἰς 
μικρὰ κομιδῆ συτέλλοντας ἑαυτὲς, ὡς σφογγύλως καὶ 
νυκῶς βιωσομένες “ἢ 5 VUL δ᾽, εἰ μή τὰ πάντων ἐχε- 
σιν ἰδιωτῶν ἅμα καὶ βασιλέων , Um ἐνδείας ἀ- 
πολεϊάξωι νομίζοντας; ὡς ἂν ὃ Χερσίας ἀπεσιώπησεν, 
ὑπολαθωὼν ὁ Κλεόδημος: ᾿Αλλὰ καὶ τὲς σοφὲς ( εἶπεν) 
ὑμᾶς ὁρῶμεν ἀνίσοις μέτροις τὰς κτήσεις νενεμημένας πρὸς 
ἀλλήλες ἔχοντας. καὶ 0 Κλεόβελος" Ο᾽ γάς τοι νόμος, 
( εἶπεν e βέλτιςε ἀνδρῶν, ὡς ὑφαυτης ἑκάςῳ τὸ πρέ- 
qrov pan: " καὶ τὸ μέτριον καὶ ὡρμόττον St aod we. 


ceffitates enim eius fabinde cupiditatibus et fortuitis cafibus mu. 
tantur, funtque fimiles Aefopi cani, quem is ait hyeme fefe 
. contrahentem ob frigus ac cünuoluentem cogitare de domo fibi 
paranda: aetate autem cum porre&tus dormiat, magnum fibi vi- 
deri, et putare, neque neceffarium er magni laboris opus εἴ, 
tantam exfiruere domum. Nonne enim vides, Cheríia, eos, 
qui modo humiles, plane in ar&tum fe cogunt, vtpore. praeciíe 
ac Laconice vi&uri, paulo poft, nifi omnes priuatorum regum- 
que res poflideant, exiftimare, fe ob inopiam perituros? Poft 
quam Cherfias tacuit, excipiens fermonem Cleodemus: Verun- 
tamen, inquit, videmus, vos quoque, qui fapientes eftis, in- - 
, aequalibus men(aris, fi quis comparationem inflituat , diftributa 
bona poílidere. "Tum Cleobulus: Nimirum, ait, mi homo, 
lex, veluti textor, cuique ber vas decentemque et medio- 
- erem 


93. *oj ἑτοσί ww, quen Lic editio dat συσπειρόμενον, 
Aefopus ait. Reifk:. 95. βιωσόμενα Petau, : 
94. Συσπειρώμενον : eft enim 96. ὑμῖν Vulc. ἐμῶν Tura. 
a verbo συσπειρᾷν, infpiram con-  Bong.et Petau. 
voluere. Reif&e.  Francf. enim 97. xj rà ἁρμόττον Petau. 
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157. 27: 
&- E ΄ -— 7 "mW 98 vp Y 
λα] σὺ, καϑάπερ τῷ VOLO, τῷ λόγῳ k Mugen. δ d 
τῶν καὶ διαφαρμακεύων ?? τὰς κάμνοντας, Sx ἶσον ἑκά- 
^ , e € V ᾿ ὧν 
ξῳ, τὸ δὲ προσῆκον ἀπονέμεις ἅπασιν. ὑπολαΐίβων δὲ ὁ 
Μ 959 τ ] M M e ^ c ^ 200 
Αρδαλος: "Ag iv ( ἔφη ) καὶ vov ἑταῖρον ἡμῶν ^^^, 
, 3 , 3 / 
Σόλωνος δὲ ξένον, Ἐπιμενίδην, νόμος Tig ἀπέχεσγαι 
^ » 2 ͵ ^ δ᾽ ΕΣ ἘΠ, I ὃδ * e 
τῶν ἄλλων σιτίων κελεύει, τῆς ὁ αλίμΒαΘαὀ οὀυνάμεως, TV 
εν53- A » A / Y , N ^ , 
ἡδονὴν ^ αὐτὸς συντίθησι, puxgov εἰς τὸ ςόμα λαμβάνον- 
3 * "7 » , Ll 
va, διημερεύειν ἀνάριτον καὶ ἀδειπνον; ἐπιςήσαντος δὲ τῷ 
, c , » £ ^5 
λόγξε τὸ συμποσίον, O μὲν QaAÀxc ἐπισκώπτων, εὖ Φρο- 
- 2] Vra AN L4 Y , , ET 
νεῖν ἔφη τὸν Ἐπιμενίδην, ὅτι μὴ βέλεται πράγματα ἔχειν 
a. v A bU ς ^ " y 
ὠλῶν τὰ σιτία, καὶ πέττων ἑαυτῷ, καϑάπερ Πιττα- 
΄ 2 Y ! T ^ / . 2) ΣᾺ. X 
κός. Ἔγω γὰρ ( εἶπε ) τῆς ξένης ἤκδον ἐδέσης πρὸς 


.crem portionem attribuit. — nam tu quoque ratione legis in- 
flar in alendis corporibus, victus ratione praefcribenda, adhi- 
bendifque medicamentis vtens, non aequalia omnibus, fed con- 
uenientia fingulis, tribuis, | Subiecit Ardalus haec: Numnam 
ergo etiam fodalem noftrum, Solonis hofpitem, Epimenidem, 
lex aliqua reliquis abftinere cibis iubet, ac tantum exiguam 
partem arcentis famem materiae, Alimum Graeci vocant, quam 
ipfe fibi componit voluptatem, fumere ore, itaque impranfum 
incoenatumque perduürare? Haec oratio cum omnes conuiuas- 
attentos tacitofque reddidiffet, Thales iocans, probe facere - 
Epimenidem dixit, qui molendo coquendoque cibos moleftias 
fibiipfifacere nollet: quod Pittaco vfu veniret ; fe enim, cum in 
Les. 


fiodi Opera leges, quae anno- 
tauit Proclus ad verfum de a- 


98. τῷ νόμῳ τῶν λόγων Turn. 
Vulc. et Bong. 


99. EF. καὶ νὴ Δία φαρμακεύων. 
Reifke. καὶ φαρμακεύων dant Pe- 
tau. Ald. et baf. 

200. ὑμῶν Turn. Vulc. Bong. 
et Petau. 

L. Lego κελεύει. τῆς δὲ ἀλίμε. 
Scriptum exftat κελεύειν. De ali- 
sio eft etiam in libro de oracu- 
lis ceffantibus, et apud Plato- 
nem γ΄. πολιτειῶν. fed in He- 


fphodelo. Vbi eiufdem cum hoc 
libro argumenti fcriptum Her- 
mippi citatur. et verfus Zezae 
de almo ponuntur non indigni 
Je&u. ex quibus in eam incidi 
fufpicionem, Turcas aliquid ta- 
le hodieque vfurpare. Xy/aa- 
Gcr. 
; 2. ᾿Ἡδονὴν fufpe&tum eft. Rejf- 
"à ARRAS 


3. "Ae- 


y 





* 
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τὴν μύλην, ἐν Λέσβῳ γενόμενος: "AM, μύλα, ἄλει. 
καὶ γὰρ Τιττακὸς ἐλεῖ μεγάλας Μιτυλήνας βασιλεύων. 
ὁ δὲ Σόλων ἔφη ϑαυμάζειν τὸν AgdaAor , εἰ ^ τὸν νόμον 
εἰς ἀνέγνωχε τῆς διαίτης τῷ ἀνδρὸς ἐν τοῖς ἔπεσι τῷ Ἥσιό- 
δὲ γεγραμμένον. ἐκεῖνος γάρ ἐσὶν ὁ πρῶτος ᾿Επιμενίδη 
σπέρματώ τῆς τροφῆς ταύτης παρασχων, καὶ ζητεῖν ὁ 
διδάξας; 

—— ὅσον ἐν μαλάχη τε καὶ ἀσφοδέλῳ μέγ᾽ ovtiag. 
Οἴξι γὰρ, ( ὁ Περίανδρος sims ) τὸν Haíodor ἐννοῆσαἴ τὶ 
τοίϑτον, Sn ἐποινότην ὄντα Φειδὲς αἰεὶ, καὶ πρὸς τὸ λι- 
τότωτα τῶν ὄψων ὡς ἥδιςα παρωκαλεῖν ^ ἡμῶς, ὠγαϑὴ 
μὲν yd" μαλώχη βρωθῆναι, γλυκὺς δὲ ὁ ἀνϑθέρωιος" 
và δ᾽ ἄλιμα ταῦτα καὶ ἄδιψα φάρμακα. μᾶλλον, ἢ σι- 
vía, , πυνϑάνομοαι καὶ μέλι καὶ τυξόν τινα βαρβαρικὸν δέ- 
χεάγαι,, καὶ σπέρματα πάμπολλα τῶν εὐπτορίςων ^. πῶς 
ὧν ἐκ ἐν τῷ “ Ἡσιόδῳ τὸ πηδάλιον ὑπὲρ καπνᾷ κείμενον, 


Lesbum veniffet, audiviffe hofpitam fic cantare δά piftrinum: 
Mole, piflrinum, mole: nàm et Pittacus molit, rex magnae 
Mi ae. Solon autem: Miror, ( inquit) Ardale, legem de 

i&us Epimenidis ratione non legiffe te in Hefiodi fcriptam ver- 
fbiuit i enim eft, qui primus Epimenidi femina huius alimen- 
praebuit, dum eum docuit quaerere, 


το Quanta fie vtilizas in maluis afphodelifque. 


Exiftimas vero, inquit Periander, tale aliquid Hefiodo in men- 


Jtem veniffe, ac non potius eum, vt eft adfiduus parfimoniae 


^ 


ὺ 
iL 


laudator, ad cibos vilifimos nos, quippe duleiffmi qui fint, 
voluiffe adhortari? vtilis enim eft maluae efüs, et fuauis haftu- 
]a regia. 1(ta vero famem ac fitim arcentia, medicamenta po- 
tius effe audio, quam cibos, recipientia mel et cafeum barbari- 
c et multa minime vulgarium feminum. quomodo erga 
Δ. Pu e(t apud Hefiodum, in fumo poneretur clauus, et 


Ma 
ola d: : 
3. ἔλρδαλον εἰ Ὁ Scriptum fuit puto. Xjlander. à 
ἢ 4, nullo fenfa. et ἐκεῖνος lego bs 
pro ἐκεῖ, X»lander. 6. οὐκ ἐν τῷ Ἢ. ] Malim εἰ 
ο΄ 4: παρακαλεῖ Petau. σὺν τῷ. et pro μετάλλων lego μετ᾽ 


E es. Ante εὐπορίσων deeffe εκ ἄλλων, καὶ omiffo. Xylander. 
"m. » . " r 


ἘΠ 


v 


Pp4 7. F, 


— 
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Ἔργα Bey δ᾽ ἀπόλοιτο, καὶ ἡμιόνων ταλαεργῶν, 
εἰ τοσαύτης ΄ δεήσει παρασκευῆς. ϑαυμάς ω δέ σξ τὸν 
ξένον, ὦ Σόλων, εἰ Δηλίοις ἔναγχος ποιησάμενος τὸν μέ- 
yay καϑαρμὸν, Sy, ἱσόρησε παρ αὐτοῖς εἰς τὸ ἱερὸν κο- 
μιξόμενω τῆς πρώτης ὑπομνήματα τροφῆς, καὶ. δείγμα- 
τα μετάλλων ^ εὐτελῶν ^ καὶ αὐτοφυῶν, μαλάώχην καὶ 
dvOfemov — ὧν εἰκός ἐς: καὶ τὸν Ἡσίοδον προξενεῖν ἡμῖν 
τὴν λιτότητα καὶ ἀφέλειαν ἡ. Οὐ ταῦτα, ἔφη, μόνω 
ὁ ᾿Ανάχαφσις, ἀλλα καὶ πρὸς ὑγίειαν ἐν τοῖς μάλις:α τῶν 
λαχάνων ἑκάτερον ἐπαινεῖται. καὶ ὁ Κλεόδημος: 'Oe- 
ϑῶς ( ἔφη ) λέγεις. ἰατρικὸς " γὰρ Ἡσίοδος, ὡς ^ 
δῆλός égw , SX ἀμελῶς, SÓ ἀπείρως, περὶ διαίτης, καὶ 
πράσεως οἶνε, καὶ ἀρετῆς ὕδατος, καὶ ASTON, καὶ γυ- 
ναικῶν διαλεγόμενος, καὶ συνεσίας καιρξ, καὶ ϑρεφῶν 
καϑίσεως ^, ἀλλ᾽ Ἡσιόδε μὲν ἐμοὶ δοκεῖ δικαιότερον Ai- 


Mulorumque opera, atque boum iam cun&la perirent, 
fi tanto opus foret apparata? Miror autem tuum, Solon , hofpis 
tem, fi, nuper cum Deliis magnam. lu(trationem faceret, non 
obferuauit, ab iplis in templum inferri monumenta atque exem- 
pla primi alimenti, cum aliis fponte faa nafcentibus, maluam et 
albucum : quorum probabile eft Hefiodum quoque nobis vtilita- - 
tem ac fimplicitatem commendare. . Non hoc modo, inquitAna- | 
charfis, fed et vt ad fanitatem inter praecipua conducens vtra- 
que planta laudatur. ReGe dicis, ait Cleodemus. | Apparet 
enim, Hefiodum medicum fuiffe, qui tam accurate et perite de 
victus ratione, vini temperie, aquae bonitate, lauacris, mulie- 
ribus, coitus tempore, et infantium feffione difleruerit, Mihi 
autem videtur Aglogna rectius fefe Hefiodi difcipulum profeffu- 


rus, 
F. τοσαύτης My δεήσει. quidam innominatus. T 

κα ke. t TRE Ἰατρὸς Petau. Ald. et Baf. 

8. Mer. ἄλλων iam dudum vi- 12. Ἰατρικὸς γὰρ ὁ Ἡσίοδος ὧν 


dit Xylander, [ vid. not. 6. 1 δῆλός és. clarum enim eft, He- 
et confirmant codd. mfti. [ Vulc. — /fodum rei medicae perisum fuif. 
fcil. atque Petau. ] Reife. fe. Reif ke. 
εὐτελῶν abeft a Petau, Ald. I3. Καϑίσεως non intelligo, ^ 
et Baf. neque fuccurrit, ad quem He- 
IO. καὶ τὴν ἀφέλειαν codex fiodi locum refpexerit. Num τ 
, ^ XE. 
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σώπος αὑτὸν ὠποφαίνειν μαϑητὴν, ἢ Επιμενίδης ^. STO 
γὰρ aen τῆς καλῆς ταύτης καὶ ποικίλης καὶ πολυγλώσσεα 
σοφίας ὁ πρὸς τὴν ἀηδόνα λόγος τῷ ἱέρακος παρέσχηκεν. 
ἔγω δ᾽ ἀν ἡδέως ὠκόσαιμι Σόλωνος: εἰκὸς γαρ αὐτὸν πε- 
πύδγαι, πολὴν χρόνον ᾿Αϑήνησιν ᾿Επιμενίδη συγγενόμε- 
vov, ὅ τι δὴ παϑῶν, ἢ σοφιζόμενος, ἐπὶ τοιαύτην ἦλϑε 
δίαιταν. καὶ ὁ Σόλων EQ Tí dà τῶτο ἐκεῖνον ἐρω- 
τᾶν ἔδει" δῆλον yes ἦν, ὅτι τῇ μεγίτε τῶν ἀγαϑῶν καὶ 
χρατίσε δεύτερόν ἐς. τὸ δεῖδϑαι τροφῆς βραχυτάτης" ἤ 
εἰ τὸ μέγισον εὐδοκεῖ ^, τὸ μηδὲ ὅλως τροφῆς δεῖσαι. 
Οὐδαμῶς, 0 Κλεόδημος, ἔμοιγε, εἶπεν, εἰ δεῖ τὸ Qui- 
νόμενον εἰπεῖν, καὶ μάλιςα παρακειμένης Ade ἧς, ἀἄνᾶι- 
gücw αἰρομένης τροφῆς Φιλίων ϑεῶν βυμὸν ὅσαν καὶ ξε- 
Vv". ὡς δὲ Θάλης λέγει, τῆς γῆς ἀναιρεθείσης, σύγ- 


rus, quam Epimenides. ille enim pulchrae huius et variae ac 
multarum linguarum víu ornatae fapientiae initium fumfit ex ac- 
cipitris ad lukiniam fermone. Cuperem autem Solonem audi- 
re: probabile enim eft, hunc, cum Athenis Epimenide multum 
temporis vfus fit familiariter, noffe, qua de cauía quoue infti- 
tuto is talem amplexus fit vi&us rationem. Quid attinebat, re- 
fpendit Solon, ex eo caufam quaerere? cum in promtu fit, pro. 

ximum a fummo et maximo bono effe hoc, quam minimum re- 
quirere nuttimentum: fíiquidem rece creditum e(t, fummum - 
bonum eífe, nullo prorfus alimento indigere. Hoc vero mihi 
nequaquam videtur, inquit Cleodemus, fi quidem licet dicere, 
quod fentio: maxime menfa appofita, quae, alimento fablato, 
tollitur, cum fit diis amicitiae hofpitiique. patronis cenfecrata. 
Sicut autem Thales ait, igne demto totius vniaerfi exftituram 

i i con- 


» 2d 
E 


qute 





τως ὃ Sed ante omnia eer- 
fonte, vnde loeus 
hiuffes dieeeffe eft. Reifke. 
I4. ᾿Ἐπιμενίδην codex qui- 
dam innominatus. 
Ig. τί 2j Turn. "Vülc. et 
Bong. 
ο΄ 16. Lego εἰ τὸ uéyisoy εὖ o- 





κεῖ. perturbata enim eft fcriptu- 
ra, ἢ εἶ τὸ μέγιςον εὐδοκεῖ, Sed illud 
ἀναιφέσιν. “αἰρομένης [ quod paulo 
poft fequitur ]i integrum non et, 
quo enim refert ὅσαν. Xylander. 
F. Bezxorárw,. εἰ [ vel à ἐπεὶ ] τὰ 
μέγιςον εἴνοι δοκεῖ, τὸ — Reife. 
I7. F. vagis: γὰρ, αἰρομένης 
Pp s Tgos 
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LUC IV τὸν ὅλον ἕξειν κόσμον, ὅτως eixg orici ieu 
συναναιρέϊται "yap αὐτῇ "UD ἔφξιῶχον, ín, κρατῆρες, 
ὑποδοχαὶ, ξενισμοὶ, Φιλανθρωπότατα καὶ M X^1- 
νωνήματα πρὸς ἀλλήλξς, (TET δὲ σύμπας ὁ βίος," &i- 
£^ διαγωγή τις $c» ἀνθρώπϑ πράξεων ^ ἔχϑσα διέξο-. 
δον, ὧν ἡ τῆς τροφῆς χρεία καὶ παρασκευὴ τὰς πλείτας 
δεινὸν μὲν ὅν, ὦ ἑταῖρε, καὶ τὸ γεωργίας 
γὰρ αὖϑις, ἀπολείπει γῆν ἡμῖν 
ἄμορφον καὶ ἀκώϑαρτον, ὕλης ἐἰκοίρπε καὶ ῥευμάτων 
πλημμελῶς Φερομένων ὑπ᾽ ^ ἀργίας ἀνώπλεων" συνω- 
πόλλυσι δὲ καὶ τέχνας πάσως καὶ ἐργασίας, ὧν ἔξαφ- 
χός ἐςι, καὶ παρέχει βώσιν πάσαις ^* καὶ ὕλην" καὶ τὸ 
μηδέν εἰσι. ταύτης ἐκποδων γενομένης, καταλύονται 


σαραπαλεῖ. 
3. ^^, 2X | / 
αὐτῇ ^. διωλυομένη "ἢ 


confufionem: fic menfa abolita, neceffe videtur effe omnes fami- - 
liae partes deletum iri: fimul enim tollitur ignis Veftalis, focus 
facer, crateres, conuiuia, hofpitia, quae prima funt et huma- 
niffima hominum inter fe commercia. atque adeo tota viraera- 
tio peribit, fiquidem a negotiis aliquod eft hominibus ad oble- 
&ationes diuerticulum, quibus victus apparatio et vfürpatio plu- 
rimum praebet materiae, Iam et in agriculturam hoc mali re- 
dundabit. 408 ceffante tellus nobis relinquetur informis, atque 
incalta, ob vacationem operum repleta fterilis materiae, et flu- 
viorum eluuione inundata: vnaque peribunt artes omnes atque 
opificia, quibus illa praeeft, fundamentumque et materiam fup- 
peditat, ac quae, illa remota, nihil funt. Quin et honor diis 

nul- 
detur deeffe ad minimum ὅπε- 
va, dut quippiam tale. et δια- 
λυομένης γὰρ αὐτῆς fcriptum fuif- 


προφῆς, φιλίων Seu ἐσίαν καὶ ξε- 
νίων, Reifke. Ante ἀναιρᾶσιν ad- 
dunt ἥν Turn. Vulc. et Bong. 


A Petau. Ald. et Baf. abeft βω- 
μὸς, εἴ "n ξενίων Petau, dat ξένων. 
. X8. Obs διάλυσίς ἔτι 7 nimi- 
rum τροφῆς ἀναίρεσις. Xylauder. 
F. διάλυσίς iw ἡ τῆς τραπέζης &- 
γαίρεσις, Reif ke. 
; I9. Εἴγε διαγωγή. Reifke. Et 
ita etiam Xylander legit. 

20. meet» Petau. 

2I. τὸ γεωργίας αὐτῇ, ] Vi- 


fe puto. Xylander. Γεωργίας αὐ- 
τῆς. διαλυομένη -- Κού κε ke. Et ita 
quoquedatPeta.. ὁ 
22. διολλυμένη "Turn, Vulc. et 
Dong. jr 
23. ἀπὸ Petau. qm 

24. βάσιν καὶ e Petau. enota- 
tum eft: videtur ergo πάσαις ah 
hoc codice abeffe, 

« 


25. Ἢ- 
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καὶ τιμαὶ ϑεῶν, ἡλίῳ δὲ μικροὶν, ἔτι δ΄ ἐλάττω σελή- 
v) χάριν αὐγῆς ^^ μόνον καὶ ἀλέας ἀνθρώπων ἐ ἐχόντων, 
δωβρίῳ δὲ ^d, καὶ προηροσίᾳ Δήμητει, καὶ Φυταλμίω ^" 
Ποσειδῶνι 78 βωμός ἐ ici 775 πὸ δὲ ϑυσία, πῶς δὲ χα- 
ριτοδότης ὁ ὁ Διόνυσος, εἰ δεησόμεθα μηδενὸς, ὧν δίδωσι; 
τί δὲ θύσομεν, ἢ σπείσομεν, (og δὲ ἀπαρξέμεϑα; 
πάντα γὰρ ταῦτα τῶν μεγίξζων ἀνατροπὴν καὶ σύγχυσιν 
ἔχει πραγμάτων. ἡδονῆς δὲ πάσης μὲν περιέχεαλαι, καὶ 
πάντως 7, ἀλόγιξόν igi, πᾶσαν δὲ Φεύγειν, καὶ πόν- 
τως, ᾿αἀναΐδδητον. τήν μὲν ὃν Ψυχὴν ἑτέραις τισὶν ἡδο- 
νοϊϊς χοῦαγαι κρείττοσιν ὑπαεχέτω, τῷ δὲ σώματι λαβεῖν 
ἡδονὴν τῆς ἀπὸ T8 τρέφεσϑαι δικαιοτέραν Bu. Egw εὑρεῖν. 
ὅπερ δϑένα λέληθεν ἐνθοώπων" ἣν ^. γὰρ ἐν μέσῳ 9έ- 
μενοι κοινώνξσιν ἀλλήλοις δείπνων καὶ τραπέζης: ἀφ: 


nullus porro erit: qui Soli exiguus, Lunae etiam minor babebi- 
tur, vbi ad homines ab iis praeter lucem et teporem nihil redi- 
turum fir. Ioui autem pluuio, et Cereri arationis aufpici , et 
Neptuno ftirpibus profpero, vbi ara erit, vbi facrificinm? Aut 
quomodo gratiarum dator Bacchus erit, fi nihil eorum , quae 
largitur ipfe, requiremus? Quid facrificabimus, quid libabimus, 
uas offeremus primitias? Omnia haec cum fummarum ἴα buer- 
Dow rerum coniun&la funt. Equidem brutum eft, omnes et 
víquequaque confectari voluptates: fugere autem omnes, idque 
omnino, voluptates, (iupidi eft. Efto enim, fuas quafdam pe- 
culiares et praeftantiores animi effe, quibus i is fruatur, volu- 
ptates: certe nulla eft corpozi alia, qua innocentius frui poflit, 
ab alimento voluptas. quod omnibus eft compertum ho- 
minibus. - Menfa enim in medio propofita, communicant coe- 
τὸ ies z nis. 


Sw 
b 


pue μὲν μικρὰν. Reifke. 
ἧς Petau. exhi- 
ey αὐτῆς. 


27. effe Neptu- 
num, non φοιτάλμιον. vel ex 
Suida liquet. $ed Paufanias 
Κορινθιωκοῖς rem fatis. explicat. 
enis 


- 29. Ἔται. Reif ke. 

29. Poft vtramque πάντως fi- 
gendum εἴ comma. Reifke. A 
Francf. enim editione haec | 
commata abfunt. 

3e Ἣν ] F. κα aut τροφὴν 

γὰρ. Reifke. Pro ἣν dant ταύ- 
τῷ Tug. et Vulcob. 


31. "As 
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δισίων δὲ νύκτα P, καὶ πολὺ προβάλλονται σκότος, ἧ- 
γέμενοι ταύτης τὸ ^ κοινωνεῖν ἀναίσχυντον εἶναι καὶ Og- 
οἰῶδες, ὡς τὸ μὴ κοινωνεῖν ἐκείνης. ὑπολαβὼν ἂν ἐγὼ 7, 
v8 Κλεοδήμξ διωλιπόντος: ᾿Εκεῖνο δ᾽ 8 λέγεις, (timor) 
ὅτι καὶ τὸν ὕπνον ἅμα τῇ τροφῆ συνεκβάλλομεν ; ὕπνα 
δὲ μὴ ὄντος, Po ὀνειρός £g , ἀλλ᾽ οἴχεται τὸ πρεσβύ- 
τερον P ἡμῖν μαντεῖον ἔξαι δὲ μονοειδῆς 0 βίος. καὶ 

ι 
τρόπον τινα μάτην τὸ σῶμα περικείσεται τῇ wx . sd 
πλεέςα γὰρ αὐτϑ καὶ κυριώτατα τῶν μερῶν ἐπὶ τὴν τρο- 
(Dav ὀργανα παρεσκεύαςα!, γλῶττα, καὶ ὀδόντες, καὶ 
ςόμαχος, καὶ ἥπαρ' ἀργὸν "yag εδέν ἐςιν, ἐδὲ πρὸς & À- 
Aq» συντεταγμένον χρείαν Y. ὥστε ὁ μὴ δεόμενος τρο- 


nis. rei venereae tenebras praetexunt denfas, quia huius vo- 
luptatis communicationem belluinam impudentemque iudicant 
perinde, atque illius abftinentiam. | Vbi finem dicendi fecit 
Cleodemus, ego fuccedens in partes eius: Hoc vero, inquam, 
praeteris, quod fomnus fimul cum nutrimento profcribitur, et 
Íomno fublaro, fomnia nulla funt, ac vetuftiffimaà nobis diui- 
nandi ratio aboletur. Ad haec vita informis erit noftra, ac 
quodammodo corpus animo fruftra fuerit circumdatum. — pluri- 
miae enim eius, et praecipuae partes ita funt fa&ae, vt inftru- 
menta fint nutritionis : lingua videlicet, dentes, ftomachus, 

jecur; quorum nihil vel fruftra, vel ad alios comparatum eft 


vfus. Itaque alimento qui non opus habet, ne corpore quidem 


3I. ᾿ΑΦροδισίων δεκτὰ ] δεκτὰ 
hoc [ quod exhibent Petau. 
Ald. et Baf. ] eft mendofum. 
Seníus erat, rem fecus habere 
de re venefea: eam enim non 
palam vfaürpari, vt cibos, fed 
occulte, et no&u, vt fortaffe 
legendum fit δὲ νύκτα. Xylander. 
δὲ νύκτα dant etiam Turn. et 
Wulc. καὶ νύκτα editio Franc£ 
Xylander, 

32. ἭἩγέμενοι τὸ TÉTUY κοινὼω" 
wi»: praeceffit enim. ἀφροδισίων. 


18 


Reifke. | 
33. ἐγὼ γῶν. ὑπολαβων T8 KA. 
Turn, Vulc. et Bong. 

34- Pro πρεσβύτερον legi “ρε- 
σβύτατον.  [ Et ita etiam ΟἹ. 
Reiftius) De re ipfa philofo- 
phari non eít tempeftiuum, 
Xylander. 

35. τὴν ψυχὴν Petau. 

36. Χρείαν 1 Subaudi d τῇ 
τρέφεσϑον, vel ἢ ἡ ταύτην, πρὸς ἦν. 
συντέτακτοι v9] ἣν ἀποτελεῖ, Reif- | 
ke. 

37. A9 





159.6. SEPTEM SAPIENTVM CONVIVIVM. δος 
Qzc, ἐδὲ σώματος δτω. τῶτο δ᾽ ἣν αὐτὸ αὐτῷ Ἶ μὴ 
δέεσθαι. σὺν σώματι γὰρ ἡμῶν ἕκαςος. ἡμεϊς μὲν ὧν 
( ἔφην ἐγὼ ) ταύτας τῇ γαςξὶ συμβολὰς εἰσφέρομεν" 
εἰ δὲ Σόλων, 7 τις ἄλλος, τὶ κατηγορεῖ, ᾿ἀκεσόμεϑα. 
Πανυ μὲν ὃν" ( ἔφη ὁ Σόλων) μὴ καὶ τῶν Αἰγυπτίων 
ἰκριτώτεροι φανῶμεν, Ψ τὸν νεκρὸν ἀνατέμνοντες ἔδει- 
ξαν τῷ ἡλίῳ, εἶτ᾽ αὐτὰ ^ μὲν εἰς τὸν ποταμὸν κατέβαλον" 

-48 δ᾽ ἄλλε σώματος, ἤδη καϑαρξ γεγονότος, ἐπιμέλον- 
τῶι. τῷ γὰρ ὄντι τϑτό Egi τὸ μίασμα τῆς σάρκος ἡμῶν, 
καὶ ὁ τάρταφος, ὡς ἐν dS, δεινῶν τινων ῥευμάτων, καὶ 
πνεύματος ὁμϑ καὶ viai συμπεφυρμένε καὶ νεκρῶν περί. 
σλεως. ζῶν γας᾿ “ ἀπ᾽ ἐδενὸς τρέφεται ζῶντος, ἀλλὰ 
ϑανατέντες τὰ ἔμψυχα καὶ τὰ Φυόμενω *? τῷ τρέφεῶαι 
καὶ αὐξεοθαι μετέχοντα TE ζῇ ἥν ἀπολλύντες ἀδικοῦμεν. 
ὠπόλλυται yao ἐξ 8 πέφυκε τὸ μεταβάλλον εἰς ἄλλο, 


ἧς indiget. quod eft nihil aliud, quam ipfum fe ipfo opus non 
habere: nemo enim noflrum fine corpore eft. Atque haec 
quidem, inquam, ego veluti fymbolum ad patrocinandam ven- 
tri dare volui: fi Solon, aut alius, habet aliquis, quod obiiciat 
'eriminis, paratus fum audire. Maxime vero, inquit Solon, 
nifi fi volumus videri iudicio, quam Aegyptii, minus valere. 
-ji enim mortuum , diffe&o ventre, Soli oftendunt, deinde in- 
teftinis in profuentem abiectus, reliquum cadauer, vt iam pur- 
atum, procurant. Reuera enim corporis noftri contaminatio 
fun: ifta, atque orcus veluti apud inferos, exitiofis quibufdam 
fluminibus et ventis firbul atque igni confafi s, cadaueribufque 
oppletus. Vinum quippe nullum viuo mutritur alimento: fed 
nos necantes ea, quae animata funt atque nafcuntur, et vita 


non 


, 


fcil. Zxascv 


37- S αὑτῷ: 


μὲν ἔγκατα, νοὶ σπλάγχνα, εἰς τὸν. 
ἡμῶν. Reife. 


ποταμὸν. Reif ke. Petau. pro εἰν 


|. $8. Εἶτ᾽ αὐτὰ. ] nimirum τὰ 
σπλάγχνα. quae vox excidit, 
aut alia non multum diffimilis 
[Weníus. Xylasder. —F. εἶτα τὰ 


αὐτὼ dat POTE εἰ ταὐτῷ. 
29. Ζῶν γὰρ Wing ἀπ᾽ εἶδεν ἐς, 


Reif ke. 


40. τὰ φαινόμενα Petau. 


4I. Tes. 


L 
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καὶ πᾶσαν Φϑείρεται Φϑοραν, ὅπως av ϑατέρξ τροφὴ 
/ Α΄ US 2 ^ » ^ cu H 
γένοιτο. τὸ δ᾽ ἀπέχεσθαι caguay ἐδωδῆς, (ὡσπερ Ορ- 
, Y ΝΟΣ - ͵ ^ Em V 
Qa τὸν παλαιὸν igogsgi ) σόφισμα μᾶλλον, ἡ Quy 
^ A ἊΝ XX ; εἶ ας N N y. M 
᾿ ζῶν περὶ τὴν veu Quy ἀδικημάτων, ἐςί, Φυγὴ δὲ μία καὶ 
καϑαρμος εἰς δικαιοσύνην τελειοῖ V aura καὶ ἀπροσ-. 
^o tT 515 , t e ^» 
᾿δεὴ ? γενέαγα!. ᾧ δ᾽ avsu κακώσεως ἑτέρα τήν αὐτῷ σω- 
τηρίαν ἀμήχανον ὁ ϑεὸς πεποίηκε, viva τὴν Φύσιν ἀρχὴν 
ἀδικίας προςέθεικεν. ae ὃν ἐκ " af, ὦ Φίλε, συν- 
ἐκτεμεῖν ἀδικίᾳ κοιλίαν καὶ φόμωχιον καὶ ἥπαρ, ἃ καλξ 
μὲν ἐδενὸς αἰαλησιν ἡμῖν, δ᾽ ὅρεξιν *" ἐνδίδωσι, σκεύ- 


non carere eo liquet, quod aluntur et augefcunt, iniufte agi- 
mus, Enimuero efu carnium abílinere, -quod faclitaffe Or- 
pheum illum prifcum accepimus, calumnia magis arguta eft, 
quam vera depulfio criminis iniuriarum a luxu profe&arum. 
Vnica eft ratio vitandi fceleris, et purum fe praeftandi, fi quis 
fe ipfo contentas, nihilque extra fe pofitum defiderans viuat. 
Quem vero deus ita comparauit, vt citra aliorum damnum fuam 
falutem tutari non poffit, huic ille naturam iniuflitiae princi- 
pium deftinaui. Nonne igitur, mi Diocles, aequum erat, cum 

iniuflitia fimul exfeindere ventrem et ftomachum et iecur? quae ^ 
membra nullius bonae rei fenfum appetitamue BEWURES 






quo- 
41. τροφὴν. Reif ke. non tamen perinde facilecorre- 
42. τέλειος, aut τελείαν. Reif ke &u: pro δεῖ legerem καὶ, et 


&diicerem ἑαυτὴν, fi de meo de- 
berem exfarcire locum. ἐκ ἐ- 
ϑεωρῶμεν cur legerim, [ pro ὅϑ᾽ 
ἑωρῶμεν, vt videtur ] -fatis li- 


43- ὠνενδεή Petau. 

44. Ae ἐκ hic loci non in- 
terrogat, fed pronunciat: gor 
igizur oportez. Reifke. 


45. Αἴσϑησιν ἐδ᾽ ὄρεξιν] Ani- 
maduertit vterque interpres , 
fenfam non conítare, fi lega- 
tur, vt nos reperimus, ἃ καλᾷ 
μὲν ἐδενὸς, αἴσθησιν δὲ ὄρεξιν. [ ita 
nempe dant Petau. Ald. et 1)4{.] 
Eoo, δὲ in 6? mutato, locum 
integro. Hoc quoque vitio- 
fum, quod p. 607. 4. fubfequi- 
tur, δεῖ περὶ τὴν τῆς ψυχῆς) €t 


ad fva ? 


quet. De Hecatomphoriis prae- 
ter Paufaniam videFulgentium 
de prifco fermone in voce Ne- 
fiendes, et quae Iunius ibi do- 
Gi(fime annotauit, Sed et alia 
fant δυσίατα, quantumuis fenfu 
non prorfus fubterfugiente, vt 
ἵνα μηδὲ δεδιότες. Quid refertur 
4? nimirum excidit fub- 
iunciuum verbum, Xylander. 
46. φρεω- 
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εσι δὲ μαγειρικοῖς, οἷα κοπίδες καὶ λέβητες, τὰ δὲ μυ- 
λωϑρικοὶς ua] καμίνοις καὶ Φρεωφύχοις 95 καὶ μακτηρίοις 


» 
£0/t8V, 


» ^ € ^ 3, Hl eu , 
ἀτεχνῶς dà τῶν πολλῶν ἴδοι τις ἄν, QUT SO εν 


^ , b , 7 ^ 47 
μύλωνι, τῷ σώματι τὴν Ψυχὴν ἐγκεκαλυμμένην, δεὶ 


περὶ τὴν τῆς Ψυχῆς χρείαν κυκλδσαν. 


c , / ^ 
ὠσπερ ἀμέλει xod 


ἡμεῖς ἄρτι μὲν 59᾽ ἑωρῶμεν ἀλλήλες, ὅτ᾽ ἠκέομεν, ἀλλ᾽ 
ἕπαςος ἐγκεκυφως ἐδώλευε τῇ περὶ τὴν τροφὴν χρείω, 
νυνὶ δὲ παρατεϑεισῶν ^ τῶν τραπεζῶν, ἐλεύϑεροι γεγο- 
νότες ( ὡς ὁρᾶς ) ἐςεφανωμένοι περὶ λόγες διατρίβομεν, 

Y o» , ἴω E Yi x , ) H 
πώ ἀλλήλοις συνεσμὲέν, καὶ σχολήν ἄγομεν, εἰς τὸ μή 


δεῖαλαι τροφῆς ἐληλυϑότες. 


^" »."7 ^ € “Ὁ 3 
do ὅν, ἄνπερ " νῶν ὅσώ 


c ^ e/ » / 49 ^ ΄, ^ 

περὶ ἡμᾶς ἕξις, ἄπαυξφος διαμένη ^ παρὰ πάντα τὸν 
; , A e , / c 46 NS ^SI 4 

βίον, Si ἀεὶ σχολὴν ἕξομεν ἀλλήλοις, iva μηδὲ δε- 


διότες πενίαν, μηδ᾽ εἰδότες πλϑἕτον. 


ὁ γὰρ τῶν περισ- 


σῶν ζῆλος εὐϑὺς ἀκολβϑεϊ, καὶ συνοικίζεται τῇ χρείο 


. quorum autem inftrumentis fimilia funt, cultris puta, lebetibus: 
tum molitoriis, caminis, et puteorum foflioni, panique coquen- 


do inferuientibus. 


[ 


Nimirum enim poífis animaduertere, in 
multis hominibus animam in corpore effe tanquam in piflrino 
- abditam, eius tantum neceffiratum caufa hac illac circeumcurfitan- 


tem. Quemadmodum profecto nos quoque paulo ante inuicem 
non vidimus, neque audiuimus, fed quiuis noftrum pronus ne- 


ceffitati nutritionis inferuiebat. 


nunc menfis remotis, liberati, 


vt vides, fertifque redimiti inter nos differimus, mutoaque frui- 
mur consuetudine, et otio, foluti neceflitate expetendi alimen- 
ti. Quod fi is flatus; in quo fumus in praefentia, per omnem 
noftram duraret vitam, nonne in perpeiuo degeremus otio, ne- 
que paupertatem metuentes, et diuitiarum ignari ? Studium 
enim rerum füperuacanearum ftatim comitatar neceffariorum ap- 


| 146. Φρεωρύχος ] cloacis. Si- 
gnificat vias excrementis ámo- 
vendis de(tinatas. Re;fke. in 
Turn. mirificem legitur voca- 
bulum, χρεωρύκοις. 

47. si] Leg.ae περὶ τὴν τῆς τρο- 
Φῆς χρείαν. Reifke. Pro 2:5; ex- 
hibent ϑεῖν Turn. et Vulc. 

τ 48. Παρατεθείσῶν ] imo vero 


- 


peti- 
ἀρϑεισῶν, f'ublatis, amotis menfis. 
Reif he. 

49. διαμένει Petau. 

50. Autcum ἅτε tnutandum, 
aut prozfus delendum eft ἵνα, te 
fane deeít in nonnullis codici- 
bus. [ Turn. puta et Petau. ] Reif- 
ke. Vid. nor. 45 in fine. 

51. μὴ Turn. et Petau. 


608 PLVTARCHI 


159. 43. 


τῶν εἰναγκαίων. ἀλλ᾽ οἴεται δ εἶν τροφὴν εἶναι Κλεόδη- 
μος, ὅπως τράπεζαι καὶ κρατῆρες ὦσιν, ἃ Δήμητρι καὶ 
Κόρη ϑύεται ἔτι P. ἕτερος δέ τις ἀξιότω, μάχας εἶναι 
καὶ πόλεμον, ἵνω καὶ τείχη παὶ νεωσοίκες παὶ ὁπλοθήκας 
ἔχωμεν, καὶ ϑύωμεν ἑκατομφόνιω, κωθάπερ Φασὶ νό- 
μον εἶναι Μεσσηνίοις. ἄλλον δὲ πρὸς τὴν ὑγίξιαν οἶμαι 
χαλεπαίνειν. δεινὸν γάρ, εἰ, μηδενὸς νοσδντος, καὶ ςρω- 
μνῆς ἔτι μαλακῆς ὄφελος, 8 κλίνης — Sx Ἀσκληπιῷ Θύσο- 
pe, Su ἀποτροπαίοις" ἰατρικὴ δὲ μετὰ ὀργάνων καὶ 
φαρμάκων ἐποκείσεται voc TOV." ἀκλεῆς καὶ ἀπόϑε- 
τος ^. ἢ τί ταῦτα ἐκείνων διαφέρει; καὶ yas ? τροφὴ 
Aus φάρμακον προσάγεται, καὶ ϑεραπεύειν ἡ ἑαυτὲς A 
γονται πάντες οἱ τρεφόμενοι δίαιταν ἢ, ὅχ ὡς ἡδύ τι καὶ 
κεχαρισμένον, ἀλλ᾽ ὡς ἀναγκαῖον τῶτο τῇ Φύσει πράτ- 


petitionem, Tam quod alimentum debere effe putat Cleodemus, 
vt menfae fint, et crateres, poílitque Cereri et Proferpinae fa- 
crificari : alius eodem iure dixerit, hella debere effe et pugnas, 
vt muros, naualia, armamentariaque habeamus, et, centum 
hoftibus occifis, Hecatomphonia immolemus, quam ferunt apud | 
Meffenios legem valere, ^ alius etiam fanitatem indigne ferat; 
fcilicet inique fuerit comparatum, fi, nemine aegrotante , le- 
&i mollis nullus fit vfus, nullus culcitrae, neque Aefculapio 
facrificemus ,. neque diis auerruncatoribus, et medicina cum in- 
flrumentis medicamentifque fuis ingloria et abiecta negligetur. 
Quid enim haec ab illo differunt? Certe enim cibus vt reme- 
dium famis fumitur: et curare feipfos dicuntur, qui vi&tus ratio- 
ne vtuntur certa: quod non voluptatem, aut iucunditatem ali- 
quam, confe&tentur, fed naturae neceffitati obfequantür. Ete- 

nim 


᾿ς 52: F. ὦσιν, ἐῶν Δήμητρι καὶ 
Κύρῃ ϑύετοή τι. fr quid Cereri et 
Proferpinae viclimae loco offer- 
jur. Reif ke. Pro ϑύετοη Petau. 
exhibet ϑύονται. 

53. τοσῶτον Petau. Ald. et 
Ba 


$4. Cogitabam aliquando 
&óowrog, mon defiderata, fed 


iam video, ὠπόϑετος bene ha- 
bere: fépofita in locum folita- 


yium feorfim, vt res nulli vfui 


ferviens, Reifke. | 
55- Δέίαιταν quid fibi velit , 
non video; credo, delendum 


effe, aut cum νὴ Δία mutandum. 


56. τε] 
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τόντες. ἐπεὶ λύπας τε "πλείονας àgw emo τῆς τροφῆς 

9-— «N^. 2 57 - - δὲ C, d 
τῶν ἡδονῶν γινομένας " xavapiGuncar “μᾶλλον δὲ ἡ μὲν 
ἡδονὴ καὶ τόπον ἔχει βραχὺν ἐν τῷ σώματι, καὶ χρόνον 8 
πολύν: Ἢ δὲ περὶ τὴν διοίκησιν αὐτῆς ἀσχολία καὶ δυσ- 
χέρεια, τί δεϊ λέγειν, ὅσων αἰσχρῶν καὶ ὀδυνηρῶν ἡμᾶς 
ἐμπίπλησιν ; οἶμαι γὰρ, εἰς τοσαῦτα βλέψαντα τὸν 
r7 , / ^ 4 ^ ^ b adi ΄ 
Ομηρον ἀποδείξει κεχρηδηαι περὶ ϑεῶν v8 μὴ ἀποϑγή- 
σκειν, τῷ μὴ τρέφε 

τ Οὐ γὰρ σῖτον ἔδεσ᾽, 8 πίνεσ᾽ αἴϑοπα οἶνον" 

Tavex ἀναίμονές εἰσι καὶ ἀϑάνατοι καλέονται. 

€ τ ΄ € ^ 3 M I. Tm ͵ - ἢ 5g 
ὡς μὴ μόνον τῷ em, ὠλλὰ καὶ τῇ ἀποθνήσκειν, τῆν 
“τροφὴν ἐφόδιον σαν. ἐκ ταύτης γὰρ αἱ νόσοι, συςεε- 
Qiu, τοὶς σώμασιν, ἐκ ἔλαττον ἐνδείας κακὸν ἔχεσι 
τὴν πλήξωσιν' πολλάκις δὲ καὶ μαζύ OV ἐς ν ἔργον τϑ - 
ρίσω τροφὴν, καὶ συναγαγεῖν, τὸ ᾿ καταναλῶσαι, καὶ τὸ 
ὃ Ἰαφορῆσαι πάλιν εἰς τὸ σῶμα παφαγενομένην. ἀλλ᾽ ὥσπες 
εἰ διαπορόϊεν αἱ Δαναΐδες, vía. βίον βιώσονται, καὶ τὶ 


nim moleftias ; quam voluptates , plures enumerare licet a ci- 
bo o as. immo autem voluptati in corpore et locus exiguus, 
em ris. parum eít: cibi apparandi occupatio et difficultas 
quantis n )s impleat turpitudinibus et doloribus, quid attinet 
:quidem Homerum arbitror eo refpexiffe , cum deos - 
nortales effe eo μα Ὁ Ἢ demonítraret, quod alimento nul- 
| vterentur, 
- Nam neque edunz Cereris, neque Basthi. munerg potant, 
Hinc imnortales , ez caffi fanguine babenzur. 
innuit.enim, non viuendi modo, fed et moriendi, viaticum 


ES Hinc enim morbi corporibus adhaerefcunt, 









bus repletio faepius, quam inedia, caufam praebet: ac ple- 
que maioris eft laboris, ingeítum confumere et diílipare 






 alimen comparare. Sed perinde, ac fi Danaides - 
quaerer | qualem a&urae vitam forent, et quid rei 
; H9 4 geftu- 
56. τε Leg. γι Rej ke o9. τὴν abeft a Petau. 
' z$ 59. Pro τὸ Ald. et Baf. exhi- 


᾿ 57. γενομένας Petau. bent x4. 


PLYyT. T. VI, | Qq 60. πλη» 


᾿ 
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πράξεσι dra Neid τῆς περὶ τὸν πίϑον λατρείας καὶ 
πληρώσεως ^ ὅτω διαπορῖμεν ἡμεῖς, εἰ γένοιτο TaU- 
caca Φορέντας “ ὍΣ εἰς τὴν σάρκα τὴν ἄτρυτον ἐκ γῆς 
ἅμα καὶ | ϑαλάττης τοσαῦτα, τί πράξομεν, ἀπειρίᾳ τῶν 
καλῶν τὸν ἐπὶ τοῖς ἐνωγκαίοις ςέφργοντες βίον: ὥσπερ ὃν 
οἱ δελεύσαντες, ὅταν ἐλευϑερωθῶσιν, ἃ πάλαι τοὶς δε- 
σπόταις ἔπραττον ὑπηρετᾶντες, ταῦτα πράττεσιν αὖ- 
τοῖς καὶ δὲ αὐτός" ὅτως 7 ψυχὴ na μὲν τρέφει τὸ caua 
“πολλοῖς πόνοις καὶ ἀσχολίαις, εἰ δ᾽ dra Mary τῆς λα- 
τρείας, αὑτὴν ^ d ἤπεϑε ἐλευθέραν γενομένην ϑεέψει, 
καὶ βιώσεται εἰς αὑτὴν ὁρῶσῳ καὶ τὴν ἀλήθειαν, sd svog 
περισπῶντος, PN ἀπάγοντος. τὼ μὲν ὧν ῥηθέντα περὶ 
τροφῆς, ω Νίκαρχε, ταῦτ᾽ ἦν. ἔτι δὲ τῷ Σόλωνος AÉ- 
γόντος, εἰσῆλθε I οργίας ἔν ἢ ὁ Περιώνδ 68 ἀδ £A Doc (ἐτύγ- 
χάνε yao εἰς Ταίναρον ἐπεφαλμένος EX τινῶν χρησμῶν, 
. «à Ποσειδῶνι ϑυσίαν καὶ ϑεωρίαν ἀπάγων.) ἀσπασαμέ- 
voy δ᾽ ἡμῶν αὐτὸν, καὶ τῇ Περιάώνδοξ a gorii τ καὶ 


geflurae, fi dolii fui traditione liberarentur: ita nos percun- 
&amur, íi contingeret nobis finem facere tam varia terra mari- 
que conquirendi et congerendi in carnem noftram iexplebi 
quidnam effemus acturi, quia ob impe | rerum pulcl 
vitam neceílitatibus inferuientem amamus. . Quemac 

igitur, qui feruierunt, libertatem confecuti pro fefe ac propter. 
fe ipfos ea faciunt, quae olim dominorum obeuntes minis. dim 
fecerant: fic anima nunc quidem multis occupata eft laboribus | 
in alendo corpore: fed eo minifterio vbi fuerit. exonerata, fe- 
ipfam nimirum libertate potitam alet, viuetque in fefe et in ve- 
ritatem intuens, nemine alio abripiente, aut abducente.. Haee, 
Nicarche, de alimento fuerunt difputata, Nondum finem di- 
cendi fecerat Solon, cum intro venit Gorgias, Periandri frater, 
a Taenaro reuerfus, quo miffus fuerat, . vt, oraculis quibufdam - 
ita monentibus, rem facram faceret, ac pain duceret, Eum, 

a nobis falatatum, Periander amplexus Botas iuxta 


fe 
60. πληθότητος Petau. Ald. et candum. Reifte. In editione 


Baf. enim ncf. poít αὑτὴν pofi- 
61. φρονῶντας Ald. et Daf. tum eít comma. 


62. Comma ante αὐτὴν col- — 63. προσαγομένα Petau. 


64. πεὸδ 
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Φιλήσαντος, καϑίσας παρ᾽ αὐτὸν ἐπὶ τῆς κλίνης, ἀπήγ- 
γειλεν ἄττα δὴ πρὸς βμόνον ἐκεῖνον. ὁ δ᾽ ἠκροᾶτο, πολλὰ 
σώσχοντι πρὸς τὸν λόγον ὅμοιος ὦν' τὰ μὲν γὰρ ἐχϑό- 
μενος, τὰ δ᾽ ἀγανακτῶν ἐφαίνετο, πολλώκις δ᾽ ὠπι- 
€Qv, εἶτα ϑαυμαξ ων" τέλος δὲ “γελάσας πρὸς ἡμᾶς" 
Βέλομωι μὲν ( ἔφη) πρὸς τὸ παρὸν “ φράσαι τὸ προσ- 
ἡγγελμένον" ὀκνῶ δὲ, ἀκόσας CAM ποτε εἰπόντος, ὅτι 
δὲϊ τὰ μὲν εἰκότα λέγειν, τὰ δ᾽ ἀμήχανα σιωπᾶν. ὑπο- 
λαβὼν ὧν ὁ Βίας: ᾿Αλλὰ καὶ τῶτ' (ἐΦ.) Θάλεω τὸ σο- 
Φόν ἐςιν, ὅτι δεῖ τοῖς ἐχϑροῖς καὶ περὶ τῶν πιςῶν ἐπι- 
«fiv, τοῖς δὲ Φίλοις καὶ τὰ aic, πιςεύειν" ἐχϑρὲς μὲν, 
(ἐγω mySpaj) τὲς πονηρὸς καὶ ἀνοήτες, Φίλες δὲ, τὲς 
χρητες καὶ Φρονίμες 2 αὐτῷ καλδντος. | OUzEv (9v) 
λεκτέον εἰς ἅπαντας, ὦ Γοργία, μᾶλλον δ᾽ ἀκτέον ἐπὶ ^ 
ἔς τότες διϑυράμβες ὑπερφϑεγγόμενον ὃ ὃν ἥκεις 
λόγον “δ ἡμῖν κομίζων. ἔφη τοίνυν TU og yia ὅτι, τῆς 
ϑυσίας ἐφ᾽ ἡμέρας τρεῖς συντελεαλείσης UT αὐτῷ, καὶ 


fe collocauit, Ibi fratri Gorgias. feorfim quaedam renunciauit, 
ita audienti, vt fatis appareret, varie ea narratione affici eum, 
modo dolentis , mox indignantis, faepe diffidentis, mox ad- 
mirantis fpeciem praebentem. Tandem ridens nos ita affatur: 
Capio, inquit, iam nunc vobis narrare, quid nuncii acceperim: 
fed vix audeo , qui meminerim , Thaletem aliquando dixiffe, 
efferenda ea effe, quae funt probabilia, reticenda incredibilia. 
Sub haec Bias: Atqui, ait, Thaletis hoc quoque fapienter di- 
Gum eft, hoftibus etiam, vbi credibilia narrant, fidem dero- 
gandam, amicis etiam, quae fidem excedunt, credenda e 
inimicos autem ego cenfeo malos et fatuos, amicos ab eo i 
bonos et prudentes. Proinde, inquit Periander, coram vn 
fis, Gorgia, rem expone, aut potius ad nouos iftos dithyram- 
bos illis, quae affers, recitandis deduc. Tum Gorgias huiuf- 
modi narrationem habuit: Cum facrificium, tribus diebus exa- 
&is, 
64. πρὸς τὸ Bow] Subaudi λεκτέον às) τες νέες — — nihilo ta- 
πλῆθος, aut συνέδριον, velíimile men magis planus eft. Reifke. 
quid. ad banc coronam. Reif ke. 
65. Nen intelligo locum 66. F. ὧν ἥκεις. χόγων. Reif ke. 
huuc, Quamuis legas μᾶλλον δὲ Ald. et Baf. dant ὃν 5«yc λόγον, 
Qq2 67. ries; 
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τῇ τελευταίᾳ παννυχίδος ὃ ὅσης, καὶ χορείας τινὸς καὶ παι- 
διᾶ ιᾶς πρὸς τὸν αἰγιαλὸν y WT μὲν σελήνη κατέλαμπεν εἰς 
τὴν θάλατταν. ἐκ ὄντος δὲ πνεύματος, ἀλλὰ νηνεμίας 
καὶ γαλήνης, πόῤῥωθεν ἀφεωφᾶτο Φρίκη κατιῶσα raga, 
τὴν ἄκραν, ἀφρόν τινα καὶ ψόφον ἄγεσα τῷ ῥοϑίῳ περὶ 
εὐτὴν πολὺν, ὥςε πάντας ἐπὶ τὸν τόπον, ὃ προσέμελλε“", 
καταδραμεϊν ϑαυμάσαντας" πρὶν δ᾽ εἰκώσω τὸ προσφε- 
εόμενον ὑπὸ τώχες, δελφῖνες ὠφϑησαν, οἱ μὲν ἀϑρόοι 
πέριξ κυκλϑντες, οἱ δὲ ὑφηγόμενοι TÀ αἰγιαλβ πρὸς τὸ 
τὶ μὴ ἄλλοι δ᾽ ἐξόπιοϑεν, οἷον περιέποντες, ἐν ue 

ῳ δ᾽ ἀνεῖχεν ὑπὲρ τῆς ϑαλάσσης i ὄγκος ἀἐσαφὴς καὶ 
ἀἄσημοῦ ; óXSUÉVS σώματος, μέχεις 8 συνάγοντες εἰς 
αὐτὸ καὶ συνεποκείλαντες, ἐξέϑηκαν ἐπὶ τὴν γῆν ἄνϑρω- 
rou ἐμπνεν καὶ κινέμενον' αὐτοὶ δὲ πάλιν πρὸς τὴν ἄπραν 
ἀναφερόμενοι, μᾶλλον, 7 πρότερον, ἐξήλοντο “" j παίς οντες 
ὑφ᾽ ἡδονῆς τινος, ὡς ἔοικε, καὶ σκιρτῶντες. Ἡμῶν δὲ 


&is, confeciffemus, vltimaque folenniter vniuerfi no&em in- 
fomnem ad litus cum chorea et ioco duüceremus, Luna mare il- 
lu&rante, nulloque fpirante vento, fed malacia ac tranquilli- 
tate obtinente, eminus horror quidam maris confpectus eft ver- 
fus promontorium vergens, incitatione aquae fpumam ftrepi- 
tumque edente magnum, vt vniuerfi non fine admiratione ad. 
locum, quo appellebat, adcurrerimus. Priufquam vero polfe- 
mus coniicere, quid effet, quod aduehebatur, ( celeritate enim 
impediebamur) delphines confpe&i fnnt, alii confertim in or- 
bem circumnatantes , alii ad litus, qua laeuiílimum. erat, 
praeeuntes, alii fubfequentes a tergo et agmen claudentes, 
ἀπ medio autem füper mare exítabat moles quaedam vehentis 
corporis, ignota nobis et indifcreta: donec delphini co&untes. 
et ad litus vna applicantes in terram expofuerunt hominem vi- 
ventem ac mouentem fefe. Inde ipfi rurfum ad promontorium 
reuerfi, maiore, quam ante, faltatione luferunt, prae volu. 
ptate (vt apparebat) quadam exfultim lafciuientes. lbi vero ple- 
rique 
67. Πρὸς τῷ αἰγιαλῷ, aut παρὰ 68. F. & προὰβάλλειν ἐμελλε. 
τὸν αἰγιαλὸν, vt tres codices. Reif ke. 
[Turn. fcil Vulc. et Bong.] 660. Ἐξήλλοντο, Reif ke. ἐξήλαν- 
Reife. ro 'Turn. er Vulc. 
7o. ὁ 
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, 1 7 
(Γοργίας "? ἐφη) πολλοὶ μὲν διαταραχϑέντες ἔφυγον 
ἀπὸ τῆς ϑαλάσσης,. ὀλίγοι δὲ μετ᾽ iu8 ϑαῤῥήσαντες 
, ^ , ΄ 23 7 1 A Pas À 
προσελϑεῖν ἐγνώρισων Ἀρίονα, τὸν κιϑαρωδὸν, αὐτὸν 
M € o 71 ^ ^ ^e 
τόνομα Φϑεγγόμενον αὑτῷ “᾿, καὶ τῇ ςολῇ καταφανῆ 
΄ , , $244 E , 
γενόμενον" τὸν *yde ἐναγώνιον ἐτύγχανεν ἀμπεχόμενος 
^ T ^ E] δ τ 3 
. πόσμον, ᾧ κιϑαρωδῶν ἐχρήσατο. κομίσαντες ὧν ἐπὶ 
^ 2, , » & A , » o A , 
σκηνῆς  aüvov, ἐδὲν εἶχε κωκὸν, ὠλλ᾽ ἢ du τάχος καὶ 
€ (ᾧ , 7 - bd , / M A 
poiQow ἐφαίνετο, τῆς Φορᾶς ἐκλελυμένος καὶ κεκμηκως, 
νὰ ;. 2 € RR y et ^ 
ἡκδσαμεν λόγον ἄπιξον QUALI, πλήν ἡμῶν τῶν Osaca- 
PN d 2! M ὡ ΄ ς ΄ Ἀξπτ 
* τὸ τέλος. ἔλεγε "yao Αρίων, ὡς πάλαι μὲν ἔγνω- 
ἐκ τῆς Ἰταλίας ἀπαίρειν, Περιάνδρε δὲ γράψαντος 
» 0€ z L c ΄, / 
αὐτῷ προθυμότερος γενόμενος, ὁλκάδος Κορινϑίας πα- 
; 3 DET A ᾽ 
᾿ραφανείσης " εὐϑὺς ἐπιβὰς ἀναχϑείη" μετρίῳ δὲ" πνεύ- 
UM dana »0 Y ΄ , , 
μάτι χρωμένων ' , αἴδϑοιτο τὲς ναύτας ἐπιβελεύοντας 
ma. 5 E ᾿ pw UM. y , , , 
ἐνελεὶν αὐτὸν, εἶτα καὶ παρα τῇ κυβερνήτε πύϑοιτολάϑρα 
, Wet. ^ - ex". 1 , ^v 3, P 
μηνύσαντος ὡς τῇ νυκτὶ τῶτο δρῶν αὐτοῖς εἴη δεὸ ογμένον.ἔρη- 
rique de noflris confternati a mari profugerunt: ego et'mecum 
pauci fumus auíi accedere. Inuenimus ergo et agnouimus Ario- 
nem citharoedum, qui et nomen fuum edebat ipfe, et amictu 
innotefcebat: gerebat enim veftem, qua in certaminibus mufi- 
ris folebat vti. Hunc nos in tabernaculum detulimus. neque 
| quicquam illi erat mali, nifi quod a celeritate et impetu vecta- 
ames defatigatus nonnihil languebat. Audiuimus autem ex eo 
 -marrationem omnibus incredibilem , praeterquam nobis, qui 
finem et exitum rei fpecauimus. Aiebat enim, fe, cum iam. 
pridem ex Italia di(cedere in animum induxiffet, literis Perian- 
' dri, vt id maturaret, permotum, Corinthiam nauim onerariam 
forte tum oblatam confcendiffe. cumque vento veherentur fatis 
commodo, animaduertiffe fe, nautas ipfi necem machinari, id- 
que fe deinde etiam ex re&oere nauis cognouiffe, clanculum mo- 
nente, ftatuiffe nautas confilium fuum no&u exfequi. Tum fe 


KS OS omni 
70. b τοργίας Ῥεῖ. δ Vulc. et Bong. 
9i. αὐτῷ Ald. e: Baf. ἑαυτῇ 73. ἀναφανείσης Turn. Vulc. 
"Turn. Vulc. et Bong. et Bong. 


72. Σκηνῆς] F. ἀπήνης. Et de- 74. Pro δὲ Petau, exhibet 
inde ἐδὲν γὰρ εἶχε κακὸν. Reif ke. χα). 

Pro σκηνῆς dant σκηνὴν ΤΌΣΗ. 75- χοωμένω 'Turn. i E 

: Ω43 276. ^ 
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uoc Sy ὧν "" βοηθείας καὶ ὠπορῶν, ὁρμῇ τίνι χρήσαιτο 
δαιμονίῳ, τὸ μὲν σῶμα κοσμῆσαι, καὶ λαβεῖν ἐντάφιον 
αὑτῷ τὸν ἐναγώνιον ἔτι ζῶν κόσμον, ἐξᾶσαι δὲ καὶ τῷ 
βίῳ 77 τελευτῶν, καὶ μη γενέοσαι κατὰ τῶτο τῶν κύκνων 
ὠγενέςερος. ἐσκευασμένος ὃν, καὶ προειπωῶν, ὅτι προ- 
Quuía, τις αὐτὸν ἔχει τὸν νόμον διελθεῖν τὸν Πυϑικὸν ὑπὲρ 
σωτηρίας αὑτῷ καὶ τῆς νεὼς καὶ τῶν ἐμπλεόντων, κατά- 
ςὡς παρὰ τὸν τοῖχον ἐν πρύμνη, κω τα ϑεῶν πελα- 
γίων 75 ἀνάκλησιν προανακρϑσάμενος, ἄδοι τὸν νόμον" καὶ 


» ^ ) ^w / Ν c ec , A 
ὅσον ἕπω μέσδντος αυτδ, καταὸ Uoivo μὲν o ἥλιος εἰς τῆν. 
" ) /, N t , » 7.» 
Θάλατταν, αἀναφ αίνοιτο δὲ ἡ Πελοπόννησος.  Suív ἅν. 


τῶν ναυτῶν τὴν νύκτα περιμενόντων, ἀλλὰ χωρόντων ἐπὶ 
τὸν Φόνον, ἰδὼν ξίφη γεγυμνωμένα,, καὶ παρακαλυ- 

σ:τόμενον ἤδ " τὸν κυβερνήτην, | ἀναδραμων ῥήψειεν ὁ ἑαυτὸν 
ὡς δυνατὸν ἦν uasa πόῤῥω τῆς ὁλκάδος" πρὶν δὲ ὅλον 
καταδῦναι τὸ σώμα , δελφίων ὑποδραμόντων ἀναφέ- 


ξοιτο, μεςὸς ὧν ἀπορίας Aa a;yvoia καὶ ταραχῆς gc 


omni deftitutum auxilio, et in éxtremis haerentem difücultati 


bus, diuino quodam animi inflin&u impulfum, vt corpus ex-- jn 


ornaret, ac veflem, qua in certaminibus obeundis fuiffet vus, - 4 


pro funebri fumeret, et fub finem vitae caneret, neque hac in 


parte oloribus palmam concederet. Sic ergo ornatum fe dixiffe jA 


nautis, veniffe fibi in mentem, vt Pythicam cantilenam pro. fua. 
nauifque et comitum falute cantaret: adíttiffeque in puppi ad 
fores, inuocationeque marinorum numinum quadám praemiffa, 
inde ad fides ceciniffe Pythiam odam. | Nondum plane medium 
cantilenae cum abfoluiffet, occubuiffe Solem, confpectamque 
fuiffe Peloponnefum. Nautis vero non iam vlterius noctem 
praeftolantibus, fed ad caedem fe conuertentibus, cum nudari 
gladios, et gubernatorem caput velare iam videret, fefe quam 
potuiffet longiífime a naui in altum proieciffe. "Verum priuf. 
quam totum corpus fabfiderer, delphi is fübeuntibus elatum fe 
fuiffe, plenum initio anxietatis et ignorationis atque perturba- 

tionis, 


76. ὧν abeft a Petau. Reif ke. 
"7. Ἐξάσωι δὲ wj τὸν βίον, γᾷ. Θεῶν τῶν πελαγίων. Reif ke, 
. 79. αὐ- 


b 
L 


“ 
* 
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τον... ἐπεὶ ὃ ὲ ῥῳξωνη τῆς ὀχήσεως ἥν, καὶ πολλὲς ἑώρα 

ἀϑροιξομένες περὶ αὐτὸν εὐμενῶς, καὶ διωδεχομένως ὡς 
ἀνὰγποῖϊον. ἐν μέρει λειτόφγημα καὶ προσῆκον πᾶσιν, ἡ 
δὲ ὁλκὰς dao DO dca πόῤῥω τὸ T yc αἰάγησιν πωρεῖ- 
χε μήτε τοσῶτον ἔφη δέες πρὸς ϑάνατον αὐτῷ "^, μήτ᾽ 
ἐπιϑυμίας 9? «8 ζῆν, ὅσον * Φιλοτιμίας ἐγγενέογαι πρὸς 
τὴν σωτηρίαν, ὡς ϑεοφιλὴς avro φανείη, καὶ λάβοι πε- 
Qi "^ ϑεῶν δόξαν βέβαιον. ἅμα δὲ κωαϑορῶν τὸν ἐξωνὸν 
ἀςέρων περίπλεων, καὶ τήν σελήνην ὠνίσχεσαν εὐφεγ γῆ 
καὶ καθαράν" ἑςώσης δὲ πάντη τῆς ϑαλάσσης ἀκύμο- 
voc, ὥσπερ τρίβον, ἀνασχιζόμενον τῷ δρόμῳ, διανοεῖ- 
Qa πρὸς αὑτὸν, ὡς ἐκ Egi» εἷς ὁ τῆς δίκης ὀφθαλμὸς, 
ἀλλὰ πᾶσι τὅτοις “ ἐπισκοπεῖ κύκλῳ ὁ ϑεὸς τὸ πρατ- 
τόμενα. περὶ γῆν: τε καὶ ϑώλατταν. τὅτοις δὲ ^. δὴ τοῖς 
λογισμοῖς ἔφη τὸ κάμνον αὐτῷ καὶ βαρυνόμενον ndn τῷ 


tionis. Cum autem leniter veheretur, multofque circa fe con- 
gregari delphinos cerneret placide , onerique pernices veluti 
neceffario et publico fubire, fimulque nauis procul a tergo re- 
lida velocitatem vectationis argueret: tum vero aiebat, fibi ne- 
que mortis tantum metum, neque vitae cupiditatem tantam ad 
animum accidiffe, quantum fibi ftudium inceffiffet, vt feruatus 
et diis carus videretur, et firmam de iis opinionem conciperet. 
- Simulque fe.cum coelum intueretur (tellis frequentiffimis ni- 
tens , lunamque. fulgida: et puram exorientem , ftante mari 
tranquillo vndiquaque, et fine flu&ibus curfum veluti femitam 
fciffam praebente: cogitaffe (e cnm animo fiio, non vnum dun- 

. taxat iuílitiae effe oculum, fed his omnibus circumcirca deum 
obferuare, quae terra marique agantur. His cogitationibus 
rporis partes grauatas iam et laffas fuiife recreatas. Tandem 
EO onan: | : cum 


v9. αὐτὸν Petau. Ald, et Bal. bus , quae in coufpetiu noftro 
8o. ἐπιϑυμίαν iidem. : funt, quae moflros im oculos it-- 
" jr. Pro (cw lidem dant ἧσσον. currunt, quae in pedibus verfan- 
$2 Ago παρὰ ϑεῶν. Reifke. τὴν. Reifke. 
83. Πᾶσι τέτοι}} Subaudi τοῖς | 
αἰνομένοιᾳ, aut τοῖς, ὁρωμένοις, -. 84. Pro δὲ exhibet τε Vula. 
; πογυίοις., illis. rebus omn γε Turn.etBong. -— 
"m Qq 4 85. An- 
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/ M / , M! NAR LINER 
σώματος dva (Digecda, , καὶ τέλος, ἐπεὶ, τῆς ἀκῥᾶς 
H , δ ͵ WES € E A d 
αἀπαντωσής QTOTOUB Xd) ὑψηλῆς, εὗπως φυλὰξάμενοι 

" , ^ X 3, 7. A ^e » Γαι 
καὶ κάμψαντες (ἐν χρῶ γαρ ἐνήχοντο) τὴν γῆν ^ , ὥὧσ- 
, / 3 N 86 : k* » , 
περ εἰς λιμένα σκάφος ἀσφαλὲς “ κατάγοντες, ^ ravra 
ΝΜ EL ΄ ΄ εἰ, ΄ 
πασιν αἰϑέϑαι, ϑεβ κυβερνήσει γεγονέναι τὴν κομιδήν. 
^ ΄ 2 p 3 / E. 2 L4 . -— d 
Ταῦτα (0 Γοργίας &Qu) v8 ᾿Δρίονος εἰπόντος, ἠρόμην 
Li € “Ὁ 3, € , 
αὐτὸν, ὅπε τὴν ναῦν οἴεται κατασχήσειν. ὁ δὲ, πἀν- 
, » N 2 “ L » 
τως μὲν εἰς Κόρινθον, πολὺ μέντοι καϑυςερεῖν: αὐτὸν 
yac ἑσπέρας ἐκπεσόντα, πεντακοσίων καὶ μέϊον οἰξόγα) 
Jj ^ Y ΄ γ λ 
δρόμον ςαδίων κομιδδῆναι,, καὶ γαλήνην εὐθὺς κατα- 
σχεῖν. καὶ μὴν ἀλλ᾽ ἑαυτὸν ὁ Γοργίας ἔφη πυϑόμενον τῷ 
΄, » V ' / 0, ὦ ἃ Y 
τε ναυκλήρε τἄνομα καὶ τῇ κυβερνήτε, καὶ τῆς νεως τὸ 
, 5 ^s ^ T νὴ 
παράσημον, ἐκπέμψωι πλοῖα καὶ ςφρατιῶώτας τας κα- 
/ N 3...) ΓΣ. » ^ 
τάρσεις παραφυλάξοντας" τὸν δ᾽ ᾿Αρίονα μετ᾽ αὐτῷ κο- 
μίζειν ἀποκεχιρυμμένον, ὅπως qun προαιάγόμενοι τὴν σω- 
/ δ , . , N s" 
τηρίαν, διαφύγοιεν. ὄντως ὧν ἐοικέναι ϑείῳ τύχῃ τὸ πρά- 
^ M ) € n i : y. 
jua. παρέϊναι γὰρ αὐτὲς ἅμα δεῦρο, καὶ πυνθάνε- 
| ; ι 15. affe 
cum ad promontorium appuliffent delphini, quod fublime erat 
ac-praeruptum, optime eius afperitatem eos cauiffe ac circum. 
flexiffe. pone adnatantes: donec in terra ipfum, velut nauim 
in portum tutum, depofuiffent, vt plane fenferit, dei procu- 
ratione fic vectum fefe fuiffe. Haec cum Arion expofuiffet: 
Ero, addebat Gorgias, percunclatus fum, vbi putaret nauim 
iftam appulfuram: refpondit, omnino ad Corinthum, fed multo 
poft venturam, nam fe vefperi elapfum e naui exiftimare vectum 
effe non minus quingentis ftadiis fpatium: et ftatim malaciam 
fuiffe obortam. Dicebat praeterea Gorgias, fe et naucleri no- 
mine, et gubernatoris, et infigni nauis cognito, emififfe na- 
ves, et milites, qui loca nauibus appellendis idonea obferua- 
rent, diffimulato, quod fecum ferret Arionem, ne fontes fuga 


elabi, re cognita, poffent. Omnino- aütem diuino cafui for- 
tunae hanc rem refpondere: fimul enim et fe huc aduenilffe, et 


wr 
$5. Ante εἰς τὴν γῆν videtur παρὰ τῆς γὴς Turn. J | 
ἀπέϑηκαν αὐτὸν excidiffe. Reife. PA 
Pro τὴν γήν dat τῆς γῆς Vulc. 86. ᾿Ασφαλῶς. Κεὶ κδ΄ 
87, Qea- 
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da, j "τῆς νεὼς κεκρατημένης ὑπὸ τῶν ςρατιωτῶν, σύνει- 
λῆφϑαι τὲς ἐμπόρες καὶ ναύτας. ὁ μὲν ἂν Περίανδρος 
ἐκέλευσεν εὐθὺς ἐξαναςάντα vov Γ οργίαν , εἰς φυλακὴν 
ἐϊξοθέδθαι τὸς ἄνδρας, 8 μηδεὶς αὐτοῖς πρόσεισι, μηδὲ 
φράσει “ 7 τὸν ᾿Αρίονω σεσωσμένον. ὁ δ᾽ Αἴσωπος" ᾿Αλλ 
ae (ἔφη) χλευάζετε τὲς ἐμὲς κολοιὲς καὶ κόρακας, εἰ 
᾿αλέγοντοι" δελφῖνες δὲ τοιαῦτα νεανιεύονται ; AAAO τι 
λέγομεν, (ἔφη) δ᾽ ὦ Αἰσωπε' τότῳ δὲ δ᾽ τῷ λόγῳ ^^ πι- 
φςεὐομένῳ xa) γραφομένῳ παρ᾿ ἡμῖν πλέον, ἢ χίλια ἔτη ? 
διωγέγονε, καὶ ὠπὸ τῶν lug καὶ Αϑάμαντος χρόνων" ὃ 
δὲ Σόλων ὑπολαβών: ᾿Αλλὰ ταῦτα μὲν, ὦ Διόκλεις, ἐγ- 
quc ϑεῶν ἔξω καὶ ὑπὲρ ἡμᾶς" ἀνθρώπινον δὲ καὶ πρὸς 


fignificatum fibi effe, nauim in eorum, quos emiferat, militum 
poteftatem vna cum negotiatoribus et nautis veniffe. Sub haec 
Periander Gorgiam ftatim fargere iuflit, deprehenfofque iítos in 
carcerem compingere, vbi nemo accedere, aut de feruato Arione 
eos certiores reddere poffet. "Tum Aefopus: Vos vero, inquit, 
graculos: meos et coruos differentes fübfannate porro, cum del. 
phini hoc modo iuuenentur. Ego autem: Aliud, inquam, Ae- 
fope, eít, quod dicimus. Haec enim oratio, cui nos fidem ad-. 
hibemus, amplius mille iam annos durauit, ab Inus et Atha- 
mantis víque temporibus. Solon vero hunc excipiens. Ífermo-. 
nem: Haec quidem, inquit, Diocles, ad deos propius perti- 


nent, funtque nobis. fuperiora. humanum eft, et. tiae nos atti- 


c de 
"$7. φράσῃ Petau. 


- 88. F. δελφῖνες δὲ ποιαῦτα 






Peta. € et Ve Tur. et Vulc. 
89. Pro δὲ exhibent?; Turn. 
et Vule 
90. τύτῳ δὲ τῷ λόγῳ  (ιυϊ- 
? Locus perfpicue muti- 


^ net,- 
lus. nam quod ἐφην pro 27$» re- 
&e legerim, refponfio fatis - 
cet. Xylander. 

9I. Πλέον, 3 χίλια ἐτη] Non 
fatis exa&os pofuit caleulos in 
temporum ratione Plutarchus, 
ab Inone ad Solonem plus 
mille annos numerans. Atqui 
Simfíon interitum Inonis in vn- 
dis maris ad A, M. 2641. refert, 
Solonis aütem natiuitatem ad 
A. M. 3372. Porro leg. διωγέγον 
γεν ἀπὸ τῶν —. Reife. 


ῶᾳ ς 


92. EZ 
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ἡμᾶς τὸ τῷ Ἡσιόδε πάϑος ἀκήκοας yo ἰσως τὸν λό- 
γον Οὐκ i ἔγωγε". (εἶπον. 7? ᾿Αλλὰ μὴν. ἄξιον πυϑέ- 
da. Mii ín γάρ, ὡς ἔοικεν, ἐνδρὸς, ᾧ c ξενίας d £X.0l- 
wover. Ἡσίοδος ? καὶ ἃ ιαίτης ἐν. “Λοκροῖς, τῇ τῷ ξένα ϑυ- 
γατεὶ κρύφα συγγενομένα καὶ φωραϑέντος EA ὑποψίαν 
ἔσχεν, 
πημα, μηδενὸς ὧν αἴτιος, ὀργῆς δὲ καιρῷ καὶ διαβολῇ 
περιπεσὼν ἀδίκως. ὠπέκτειναν ἡ t γαρ αὐτὸν οἱ τῆς παί- 
δίσκης ἀδ sAQoi “περὶ τὸ Λοκρικον Νέ ἔμειον ἐνεδρεύσαντες, 
καὶ μετ᾽ αὐτῷ τὸν ἀκόλεϑον, ᾧ ΤἸρώϊλος ἥν evopua. τῶν 
δὲ σωμάτων εἰς τὴν ϑάλασσαν ὠοδέντων͵, τὸ μὲν τῇ 
TewiAs εἰς τὸν Δάφνον "ἢ ποταμόν ἔξω φερόμενον. “ὁ. ἔπες 
σχέϑη vici χοιφάδι μικρὸν ὑπὲρ τὴν ϑάλασσαν 
ὠπεχόση ?"* καὶ μέχρι νῦν Τρώϊλος ἡ yoga καλεϊξαι. 
[2 δὲ Ἡσιόδῳ τὸν νεκρὸν εὐθὺς ὠπὸ γῆς" ὑπολαβῶσα 


net, quod Hefiodo euenit. Puto enim, te narrari audiuiffe. 
Non fane, inquam. Atqui, ait, auditu digna res eft. Mile- 
fius quidam, cum quo hofpitii ac convictus vfas Hefiedo inter« 
cedebat, apud Locros hofpitis filiae pudicitiam clam imminue- 
rat: fe comperta, creditum eft, Hefiodum ab initio confcium 
flagitii fuiffe, in eoque decode operam nauaffe; cum qui« 
dem hic infons, nulla πὰ culpa in iram hominum per. calu- 
mniam et finitras incidiffet fufpiciones. ^ Nihilominus eum 
puellae fratres apud Locrenfe Nemeum, fiue nemus, ex infidiis 
trüucidauerunt, vnaque affeclam ipfius, Troilum. Caeterum 
cadaueribus in mare deuolutis, Troili cadauer foras in Daphnum 
fluuium delatum, apud fcopulum aquis ambitum et non procul 


ὡς γνὲς e. ἀρχῆς καὶ συνεσικρύψας τὸ die 


a mari diíitum detentum fuit: 
eie 


92. Εἶπον. [in Francf. enim 
editione eft εἶπεν] nam Diocles 
loquitur; ille, qui totam hanc 
fabulam narrat. | Deinde in- 
cipit Solo a verbis ἀλλα qu. 
Befke —— 

- 93. ὃ Ἡσίοδος "Turn. Vulc. et 
Bong. 
94. ἀπέπτεινον Petau. 


qui fcopulus etiamnum Ttoilus 


Hefiodi autem cadauer, vbi Prin a terra "e 


exci 
95. Strabo p. 637. et alii aa- 
φνᾶντα appellant, quo modo hic 
etiam legendum videtur. Rei/ke. 
96. φορέέμενον Turn. Vulc. let 
Bong... 
97. Few» ἢ Bauhin vlira 
vndas prominenti. Et Íic quo« 
que codices ides, ὅταν 


rmm Turn, et Vulc.] Reif£e, 


οὗ. Me- | 


162.35; SEPTEM SAPIENTVM CONVIVIVM.  . ótg 


δελφίνων ὠγέλη πρὸς τὸ Ῥίον ἐκόμιζε, καὶ τὴν MoAv- 
᾿χρίαν “ἢ, ἐτύγχανε δὲ Λοκροῖς ἡ τῶν Ῥίων ^ καϑεςῶσα 
ϑυσία καὶ πανήγυρις, ἣν ἄγεσιν ἔτι νῦν περιφανῶς στε- 
gi 9? τὸν τόπον ἐκεῖνον. ὡς δ᾽ ὠφϑη προσφερόμενον " τὸ 
σῶμα͵, ϑαυμάσαντες (ὡς εἰκὸς ) ἐπὶ τὴν εἰκτήν κατέ- 
δραμον, καὶ γνωρίσαντες ἔτι πρόσφατον ^ νεκρὸν, ἅπαντα 
ὃ εύτερω τῷ ζητεῖν τὸν Φόνον ἐποιξντο, διοὶ τὴν ὃ όξαν τῷ 
Ἡσιόδῳ, καὶ τὅτα μὲν ταχέως ἔπραξαν, εὑρόντες τες 
Φονεῖς: αὐτές τε γὰρ κατεπόντισαν ζῶντας, καὶ τὴν οἰ- 
κίαν κατέσκαψαν. ἐτάφη δὲ Ἡσίοδος ᾽ πρὸς τῷ Νε- 
μείῳ, τὸν δὲ τάφον οἱ πολλοὶ τῶν ξένων ἐκ ἴσασιν, ἀλλ᾽. 
ἀποκέκρυπται ζητέμενος ὑπ᾽ ᾿Ορχομενίων (ὥς Φασιὴ) s" 
λομένων κατοὶ χρησμὸν ἀνελέοϑαι τὰ λείψανα, καὶ ϑά- 
aj παρ᾽ αὑτοῖς. Εἴπερ ὅν ὅτως" ἔχεσιν οἰκείως καὶ Φιλαν- 


ϑοώπως πρὸς τὸς ἀποθανόντας, ἔτι μάλλον εἰκός ἐς: τοῖς 


excipiens delphinorum grex ad Rhium et Molycriam deportauit. 


Forte tum Locri fotennem conuentum agebant apud Rhium, ac 


- facris operabantur publicis, quae etiamnum fplendide ifto in 
loco peraguntur. Cum vero cadauer videretur adferri, mirati 
(vt par erat) ad litus adcurrerunt: cümque cadauer recens in- 
terfe&i Hefiodi agnofcerent, gloria hominis permoti nihil anti- 
quius habuerunt, quam caedis auctores quaerere. ac cito iis 
facceffit res, inuentofque percuffores viuos in mare praecipita- 
verunt, et eorum domum diruerunt. lpfe Hefiodus apud Ne- 
meum fepultus eft. et fepulcrum. eius plerique peregrini igno- 
rant: occultatur enim propter Orchomenios, qui id quaerunt, 
et reliquias Hefiodi, monitu eraculi cuiufdam, auferre, et apud 
fe re cupiunt. Itaque fi delphini ita funt aduerfus mortuos 









hur que familiariter affedi, multo probabilius eft viuis eos 
EXT n | opem 
abe o ον. 
98. Μολῦκ ἴων "Turn. Vulc. et I. προφερόμενον Petau. 
Bong. Μολιμρίαν Petau. 9. Poft πρόσφατον inferunt τὰ 


τῶν Ῥιείων, facrorum ad  'Turn. Vulc. et Bong. 
Rbium celebrandorum. Rei ke. 3. ἐτάφη, δὲ à Ἡσίοδος Turn. 
300. F.oi περὶ τὸν τόπον: fed — Vulc. Bong. et Petau. 
eo quidem non valde opus eft. 4. Vid. Paufan, p. 786. 
Reif ke. E Reif'he, | 
ς. Ὅτι 


΄ 


E 
ἴ ἊΝ 
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ζῶσι βοηϑεῖν, καὶ pasa κηληθέντας αὐλοῖς, 5 ris 
μέλεσι. τϑτὶ γάρ ἤδη πάντες ἴσμεν, ὅτι μεσικῆ uiii 

ζῶα ταῦτα χαίρει καὶ διώκει, καὶ παρανήχετε ΄ τοῖς 
ἐλαυνομένοις πρὸς δὴν καὶ αὐλον. ἐν * εὐδίῳ πορείας ^ 

τερπόμενᾳ. χαίρει δὲ καὶ νήξεσι παιδίων, καὶ κολύμ- 
βοις ὡμιλλᾶτω. διὸ καὶ νόμος ἀδείας ἀγραφός ἐςιν αὐ- 
vole... ϑηρῷᾷ γὰρ ἐδεὶς, ἔτε λυμαίνεται, πλὴν ὅταν ἐν δὲ- 
κτύοις γενόμενοι κακεργῶσι περὶ τήν ἄγραν; πληγαῖς κα, 
λαΐζονται, κωϑάπερ inr «ἁμαρτάνοντες. μέμνημαι ^" 

δὲ καὶ maga Asche ἐνδρῶν ἀκόσας σωτηρίαν τινοὶ x6- 
εης ὑπὸ δελφῖνος ἐκ ϑαλάττης γενέσδαι, λεγόμενον ὠκρι- 
βῶς. ἀλλ᾽ ὁ Πιττακὸς ἐπιγινώσκει. δίκαιον ^ δ᾽ ἐςὶ περὶ 
τὅτων διελϑεῖν. ἔφη τοίνυν ὁ Πιττακὸς ^ ἔνδοξον εἶναι καὶ 
Ηος 


opem ferre, maxime vbi fiflulis, aut cantu, inuitantur. 


enim iam omnibus nobis compertum eít, mufica animalia ifta 


eamque affectari, et iuxta vehentes in tranquillo cum 
cantu ac tibia adnatare, —Natatione etiam puerorum gaudent, 
certantque cum nantbus. ltaque lege non fcripta cautum iis 
eít de fecuritate: nemo enim eos pifcatur, autlaedit: πιῇ fi 
quando in retia ingrefIi pifcationi nocent. tunc enim p rorum 
inftar delinquentium verberibus caftigantur. Ac memini, me 
de Lesbiis audire, puellam quandam e mari a delphino fuiffe 
ferasam. Vere, inquit Pittacus, hoc narratum tibi fuit: e(t 
enim 


tis, quod Solon prece: 
Xylander. 
Ir. VÍfi tatius atque planius 


delectari, 


: d. QT: μεσικῇ.] Abundat 2 τι, 
et conturbat fententiam. — Xy- 
laader. 


. 6. Pro τὰ exhibentx4/ Turn. 
Vulc. et Bong. 3 


7. χαίρειν w3j διώκειν xo) παρα 


vllissdos Petau.Ald.et Baf.praue. 
8. ἐν abeft a Turn. 
9. πορειῶν Turn. Vulc.etBong. 
. iO. Μέμνητοι Lego μέμνημοῃ. 
[μέμνητοη nimirum dant Ald. et 
BaW] Con(truGio ea eft, quae 


videtur praeferre aliquid de-. 


Certe Pittaci apparet 


prauati. 
confirman- 


eíle narrationem , 


effet σωτηρίαν κόρης viec. Poteít 


tamen vulgata ferri. Reif ke. 


LE γενέσϑοι. byd μὲν dy dx 
vase οἶδα. ἀλλ᾽ ὃ Πιττακὸς 
2 iens δίκαιος δ᾽ isi — 0opor- 
zer igirur eum baec narrare, δί- 
καιός ἐτι διελθεῖν. pro δίκαιόν ἐξιν 
αὐτὸν διελθεῖν, nota eft omnibus 
et vfu trita dictio, Reif. ke. 
I3. Verba ab ἐπιγινώσκει vf- 
que ad τοίνυν δτωττακὸς abfunta 
Petau. Ald. et Baf. 


I4. Quo- 





᾿ 
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ái T. d^€ € ᾿ ^ “ - 
᾿ μνημονευόμενον ὑπὸ πολλῶν τὸν λόγον. χρησμδ "ya 'ys- 
7 ^-c WU d / e e/ / . 
νομένε τοῖς οἰκίξεσι Λέσβον, ὅταν ἕρματι πλέοντες προσ- 
e« ^ ' / 0» 5 mA ^ 
τύχωσιν, ὃ καλεῖται Μεσόγειον, τότ᾽ ἐνταῦϑα Ποσει: 
Δ. Ν ^ 2 / δὲ ΓΑ m ^ ) 
δῶν, μὲν ταῦρον, ᾿Αμφιτρίτη δὲ καὶ Νηρηΐσι ζῶσαν κα: 
ϑιέναι παρϑένον. ὄντων Sv ὠῤχηγετῶν ἑπτὰ καὶ βασι- 
λέων, ὀγδός δὲ τῇ Ἐχελάξ πυϑοχρής:α τῆς ἀποικίας 
€ , T Ν ». (9 2) ^v ^ ὡς i ' 
ἡγεμόνος, (ὅτος μὲν ἠΐϑεος. ἦν ἔτι) τῶν δὲ ἑπτὰ κληρδ- 
μένων, ὅσοις ἄγαμοί παῖδες ἦσαν, καταλαμβάνει ϑυ- 
L4 14 / € ^ «a LO 1 ^ 
γατέρα ^ Σμινθέως ὁ κλῆρος. ἣν iT. καὶ χρυσῷ κο- 
[4 , ν᾽ - 2, » 
σμήσαντες, ὡς ἐγένοντο xad τὸν ἐόπον, ἔμελλον 8U- 
"» 3 ΕῚ ^v P] »-ὋὉΨ n 
ξάμενοι κωϑήσειν ΄. ἔτυχε δέ τις ἐρῶν αὐτῆς τῶν συμ.- 
, , , i] c 3 εχ » 
πλεόντων, ἐκ ὠγενὴς, ὡς ἔοικε, νεανίας, ὃ καὶ τὸ cVopua, 
᾿ » 7 E] ΄ὔ , ^ 
διαμνημονεύεσιν "EvaAov. ὅτος ἀμήχανόν τινὰ 8 [209- 
e ^ A: TAURI. ΄ 7, n 
ϑεῖν τὴ παρϑένῳ προθυμίαν ἐν τῷ τότε πάϑει λαΐββων, 
i] X € ^ ^v 
παρὰ τον καιρὸν ὥρμησε, καὶ περιπλακεὶς ὁμδ συγκαϑῆ- 
1g € D ^ aie 9 , Te NALUN / Ex 
κεν 5 ἑαυτὸν εἰς τὴν ϑάλασσαν. εὐϑὺς μὲν ἕν Φήμη τις 


enim res nota, et multorum memoria confirmatur. | Lesbum 
- condentibus oraculum mandauerat, vt, cum nauigando ad fta- 
— tionem appuliffent, nomine Mefogeum, quafi Mediterraneum 
dicas, ibi tum Neptuno taurum, Amphitritae ac Nereidibus 
viuam virginem demitterent in mare, Septem erant duces ac 
reges, octauus Echelaus princeps deducendae coloniae oraculo 

. conftitutus, ifque etiamnum coelebs. Cum reliqui feptem forte 
de innuptis liberis comparaffent , ea forori Sminthei obtigit. 
Hanc igitur veftibus et auro exornarunt, erantque, cum loco: 
appropinquaffent, conceptis votis in mare abiecturi. Erat inter 
eos, qui vna nauigabant, adolefcens quidam, indolis nequa- 
quam malae, cuius nomen Enalus perhibetur. 15 cum puellae 
iftius amore teneretur, et ftudio eius feruandae ineffabili duce- 
retur, fub ipfum temporis articulum, impetu dato, eam com- 
plexus, vna fe in mare demifit. Ac ftatim quidem fama certi- 
PETS tudi- 


I4. Quomodo mater Smin- ϑυγατέρα enim codex quidam 
thei virgo faerit, alii expe- dat μητέρα]. 
diant : aut quomodo σμινϑεὺς I5. καϑίσειν Petau. | 
foetnininum fit. ego pro matre 16, καθῆκον Turn. et Vulc, 
Íororem pofui. Xylander- [Vro | 
17. $9» 
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ix ἔχασα τὸ βέβαιον, ἄλλως δὲ πείϑεσα πολλὲς ἐν τῷ 
ςρατοπέδω , διηνέχθη περὶ σωτηρίας αὐτῶν καὶ κομιὸ 76. 
ὑτέρῳ δὲ χρόνῳ τὸν Ἑναλόν Qacu " ἐν Λέσβῳ Φανῆναι, 
καὶ λέγειν, ὡς ἐπὶ" δελφίων Φορητοὶ Qux ϑαλάττης ἐκ- 
πέσειεν ^ ἀβλαβῶς εἰς. τὴν ἤπειρον. ἔς! δ᾽ ἄλλα ειό- 
T£pa, τέτων, ἐκπτλήττοντα καὶ κηλδντῷ τὰς πολλὲς, διη- 
γεϑαι. πάντων δὲ πίφξιν ἔργον παρασχεῖν. κύματος 
yae ἠλιβάτε"" περὶ τὴν νῆσον αἰρομένξ, καὶ τῶν ἀνθρώπων 
ἀπαντῆσαι δεδιότων μόνον ϑαλάττη τ ἕπειϑω πολύποδας. 
αὐτῷ πρὸς τὸ ἱερὸν 78 Ποσειδῶνος, ὧν τῇ μεγίτε λίϑον κο- 
μίζοντος λαβεῖν τὸν Ἔναλον, καὶ ἀνωϑεῖναι, καὶ τῶτον Evat- 


tudinis expers, fed cui tamen multi de exercitu fidem adhibe- 
rent, didita fuit, incolumes eos fuiffe in terram delatos. Poftea 
vero temporis aiunt ipfum in Lesbo fuiffe vifum Enalum, ac 
narraffe, a delphinis fe e mari in continentem citra periculum 
fuiffe euectos.  Poffem alia his diuiniora, ac multorum animos 
qua percellentia, qua demulcentia, commemorare, fed difficile 
e(t omnibus fidem facere. Cum enim flu&us ingens circa infa- 
lam attolleretar, hominefque ad mare accedere non auderent, 
folum ferunt Enalum acceífiffe, et fecutam eum effe polypodum 
multitudinem ad templum vfque Neptuni, maximo lapidem ge- - 


ftánte, quem Enalus dedicauerit. ifque lapis a: nobis ita dici- 
tur. 


dem non affequor. Naogeor- 
gus putat, εἰ nomen impofitum. 
faxo fuiffe; annotauitque, li- 
brum de εἰ apud Delphos effe 
a Plutarcho fcriptum : | quod 


17. φασὶ τὸν Ἔναλον Petau. 

18. ὑπὸ Turn. Vulc. 
Bong. 

I9. ἐκπέσοιεν Petau. 

20. Κύματος «3) wA&rs.] 9j 


et 


videtur abundare omnino, aut 
pro γὰρ effe obtrufum. — Sed 
alioqui locus mutilus effe, et 
obfcurum videri poteft, qua de 
infula dicat : nifi quod Enali 
mentio, vt apparet, Lesbum 
innui oftendit. Quod autem 
[paulo poft] legitur, καὶ τῦτον 
εἰ καλῦμεν. [εἰ nimirum eílin Pe- 
tau. Ald. et Baf. pro "Evaaov in- 
ter τῶτον et καλῆμεν ] ego qui- 


huc quomodo quadrer, non vi- 
deo. Sed et mutila eft proxima 
periodus, quae fequitur. Xy- 
lander. 

21. Comma promouendum 
pone ϑαλάττῃ. [ nam in edit. 
Francf, non hic, fed poft δεδιό- 
τῶν, comma pofitum eft] bomi-. 
nibus meruentibus vel ad fpe- 
candum. folummodo maris 469 
fum procedere, Reif ke. 
22. εἴ 
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λον καλξμεν, κωϑόλῃ δὲ ( εἶπεν) εἴ τις ἢ εἶδεν 2^ δια- 


Φοραν ἀδυνώτε καὶ, | ἀσυνήϑες καὶ παραλόγε καὶ παξα- 


δόξε, asa ὧν δ. e καὶ ἢ “μήτε πιςεύων, ὡς 
ἔτυχε, μήτ᾽ Giga , ? Msi ἄγαν, ὡς σὺ ἁροσέ- 
ταξας. ὃ i QA rav. podett δὲ v8TOV ὁ ᾿Δνάχαιρσις εἷ- 
σεν, ὅτι, τῷ Θάλεω: καλῶς ὑπολαμίβάνοντος, & πῶ- 
ci εἶναι τοῖς πυριωτατοις μέρεσι 78 πόσμε καὶ μεγίςοις 
Ψυχὴν, Sx ἀξιὸν és ϑαυμάξειν, εἰ τὰ κάλλιξω πε- 
βαίνεται 922 γνώμηι ψυχῆς yag ὄργανον τὸ σῶμα, Ot 
δὲ ἡ Ψυχή. καὶ κωϑάπερ σῶμα πολλάς μὲν ἐξ αὐτῷ κι- 
wi eie EX S BW. aAsíras xoj καλλίςας ὑπὸ ψυχῆς, 
ὕτως αὖ πάλιν 7 ψυχὴ τὰ μὲν ὑφ᾽ ἑαυτῆς κινε μένη Tr di 
TR, T& δὲ τῷ ϑεῷ παρέχει χρωμένῳ κατευϑύνειν καὶ 
τρίτο ἑαυτήν, ἦ βέλοιτο , πάντων ὀργάνων siflgeiri ae 
τον “ὅσα. δ εἰνὸν yde, (εἶπεν) εἰ πῦρ μὲν ὀῤγανόν Ei 9ε8 ^7 
καὶ πνεύμω, καὶ ὕδωρ, καὶ νέφη, καὶ ὄμβροι, δ ὧν ao dli ξ 


tur. In vüiuerfum autem, vt verbo dicam, qui inter id, quod 


τῷ» 


fieri nefas eft, et id, quod inufitatam eft, diftinguere pofiit, 
ite] igatque , aliud effe a vero, aliud ab. opinione hominum 
enum, is, o Chilo, tuum illud Ne quid nimis, feruans, mo- 
um in|habenda derogandaque fide tenebit. Poft haec Ana- 
larfis ita locutus eft; Cum re&e fenferit Thales, in omnibus 
praecipuis muridi partibus ác maximis animam effe, admiratione 
dignum mon eft, quod pulcherrima quaeque diuino nutu effi- 
ciuntur. Corpas enim animae, anima inftrumentum eft dei. et 
ficut corpus a fefe multos habet, plurimos vero et optimos mo- 
tus ab anima: fic rurfum anima alia füopte inítindlu agit, im 
aliis deo fefe vtenti praebet dirigendam atque eius arbitrio mo- 
vendam,. cum fit omnium inftrumentorum pulcherrimum. — Ini- 
que enim fuerit comparatum , fi ignis inftrumentum fit, et 
ventus, et aqua, ét nubes, et pluuiae, quibus multa deus 
feruat 






22. εἴ τι Perau. | | 23. F. τὸ δὲ μηδ ἐν ἄγαν, Reif ke, 
23. F. εἶδεν ἃ ἂν διαφορῶν. Reifi ke. 26. Evreezésaroy, babillimum, 
5 24. F. ὅτος μάλιτα ὦ ἂν, ὦ Χίλων, maxime verfanle, apzffumm. 


εἴη ὃ μήτε πισεύων. Reifke. ὦ xi-  Reifke. ὦ de. : 
as, omnino legitur in cod. 2427. 9εῶ abeft a Petau, Ald. 
Turn. A et Baf. 


28. δὰ 


e 
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L M “9 , 
μὲν σώζει τε καὶ τρέφει, πολλὰ δ᾽ ἀπόλλυσι καὶ ἀναι- 


gs ζώοις δὲ χρήτω πρὸς ἐδὲν ἁπλῶς ἐδέπω “ὃ τῶν ὑπ᾽ 
αὐτῷ γινομένων, ἀλλῶώ μᾶλλον εἰκὸς ἐξηρτημένων ^? τῆς 
48 O:8 δυνάμεως ὑπεργεῖν, καὶ συμπωαϑεῖν ταῖς τῷ Ot 
κινήσεσιν, 7 7? Σκύϑαις τόξα, λύραι δὲ Ἕλλησι καὶ αὐ- 
λοὶ συμπωϑϑσιν. ἐπὶ δὲ τότοις ὁ ποιητῆς Χερσίας ἄλλων 
τε σωθέντων ἀνελπίτως ἐμέμνητο, καὶ Κυψέλα, τῷ Πε- 
ριάνδρα πατρός" ὃν οἱ πεμφϑέντες ἀνελεῖν νεογνὸν ὄντ 
προσομιλήσαντα ^ αὐτοῖς ἀπετράποντο' καὶ πώλιν με- 
τανοήσαντες, ἐζήτεν, καὶ ὄχ, εὗρον, εἰς κυψέλην ὑπὸ 
τῆς μητρὸς ὠποτεϑέντα 7. διὸ καὶ τὸν οἶκον 5 ἐν Δελφοῖς 
κατεσκεύωσεν ὁ Κύψελος, ὥσπερ OsB τότε τὸν πλαυ- 
ϑμυρισμὸν ἐπισχόντος, ὅπως διαλώϑοι τὲς ζητῶντας. 
καὶ ὁ Πιττακὸς προσαγορεύσας τὸν Περίανδρον: Ἐῤ.- 
γε, (ἔφη) Περίανδρε, Χερσίας ἐποίησε μνηδπεὶς τῷ 


feruat et alit, multa perdit atque abolet: animalibus eum ad 
nullum prorfus fuum opus vti; cum rationi magis confentaneum. 
fit, animalia fufpenfa a vi diuina, ei fübferuire, motufque eius 
fubfequi, quam Scythis arcus, Graecis lyras et tibias obtempe- 
»are. Deinceps Cherfias poéta cum aliorum mentionem intulit 
mirabiliter feruatorum, tum Cypfeli, qui pater Periandri fuit. 
eum enim, cum miífi occifum puerum admodum oblatum de- 
clinaffent, poenitentiaque ducti rurfum quaererent, inuentum . 
non fuiffe; cum effet a matre in cypfelam, id eft cameram, ab- 
ditus. itaque aedem etiam Cypfelum Delphis dedicaffe, quod 
tunc temporis a deo fe inhibitum fuiffe crederet, ne vagiret, ita- 
que lateret inquifitores, Tum Pittacus Periandrum alloquens : 
Bene, inquit, a Cherfia factum eít, qui aedis iftius mentionem 


propo- 
28. οὐδέπω delendum.Refke. 21. Aut προσγελάσαντα leg. 


29. ᾿Ἐξηστημέναᾳ. Εἰ fic quo- 
que videtur in codd. Vulc. et 
'[urn. fuiffe, quamuis variae 
le&iones aliud exhibeant. Re;/- 
ke.  Affertur nempe in edit. 
Francf. ex his duobus codd. 
ἐξητημένα (fic). 

30o.Pro7 dant ἢ Vulc.et Petau. 


quo verbo Herodotus in eo 
cafu narrando vtitur Lib. V. 
cap. 92. $. 3. aut προσμειδιάσαντα. 
Raf ke. e 
22. ἀποσωϑέντα 'Turn, Vulc.et 
Bong. | [4m 
33. Vid. p. 400. tota. [iuxtá 
edis. Francf- ] Rezf ke. 
34. 5- 


» 


- 464.5: SEPTEM SAPIENTVM CONVIVIVM. δε 


6i, πολλάκις γὰρ ἐβελόμην ἔρεδϑαί σε τὴν αἰτίαν τῶν 
βατράχων ἐκείνων, τί βέλονται περὶ τὸν πυϑμένα v3 Qoí- 
νικος ἐντετορνευμένοι ^ γοσῦτοι, καὶ τίνα πρὸς τὸν ϑεὸν, ἢ 
“ὸν ἀναθέντα, λόγον ἔχξσι. TS δὲ Περιάνδρῳ τὸν Xse- 
σίαν ἐρωτᾶν κελεύσαντος, ( εἰδέναι yag ἐκεῖνον, καὶ πα- 
ρεῖνα! τῷ Κυψέλῳ παϑιερᾶντι τὸν οἶχον) ὁ Χερσίας μείδια- 
σὰς AAX ἐκ ἂν (ἔφη) Φράσαιμέ πρότερον, 7 πυϑέ-. 
ὅϑαι. παροὶ τότων, ὅ Ti βέλεται τὸ Μηδὲν ἄγαν αὐτοῖς, 
καὶ Τὸ γνῶϑι σαυτόν. καὶ τῶτο δὲ ^ τὸ πολλὲς μὲν 
ἀγάμες, πολλὲς δὲ wicic 5, buc δὲ καὶ ἀφώνες πε- 
σποιημὸς, ἐγγύα, πάρα δ᾽ ἄτα. Τ΄ δὲ ( εἶπεν ὁ Πιττα- 
κὸς ) ἡμῶν δέη ταῦτα φΦραζόντων; πάλαι γὰρ Aicums 
λόγὸν εἰς ἕκαφςον, ὡς ἔοικε, τότων συντεϑεικότος ἐπά!- 
νεῖς. “Καὶ ὁ Αἴσωπος" Ὅταν γε παίζη πρὸς ἐμὲ Χερ- 
δίας, εἶπε " , σπεδάζων δὲ, τότων ὍΟμηρφον εὑρετήν 


^ 







propofuit. 5 aepenumero enim ex te volui quaerere caufam ra- 
narum 1, cur tam multae ad fundum palmae torno in- 
fculptae fint, ac qua ratione deum dedicantemue attingant. Hic 
cum Periander Cherfiam interrogandum diceret, cui notum id 
flet, vtpote qui in dedicatione adfuiffet Cypfelo, fuübridens 
heriias: Non, inquit, prius ego id explicauero, quam ex - 
is intelliram, quid fibi velit eorum ifthuc Ne quid nimis, et 
Noíce teipfum, et (quae vox multos a nuptiis, alios a fide in- 
tétpoirénd deterruit, nonnullos plane mutos fecit) Sponde, 
praeíto noxa eft. Quid vero, inquit Pittacos, neceffe eft tibi 
nos ea enarrare, cum Aefopi orationem de fingulis iftis compo- 
laudes? Et Aefopus: Cherfias (ait) quoties mecum io- 
τ, iocatur autem ferio, Homerum iftorum dictorum aucto- 








rem 

34. ἐντετορευμένοι Ῥείδυ. Xylander. Ἐ. ἀπίτας, diffidentes, 
35. Pro àcexhibent?j Turn. {μ ῥίσαςες, mmericulofos. Et (ic 
Vulc, et Bong. quoque cod. Vulc. et Xylander. 


36. πολλὲς δὲ πιξες] Omnino Reifke. 
fen(us requirit dxíss;, non πι- | 
"sé nam qui abftinent fponfio- 68 07. Εἶπε] Subaudi tacite re- 
nibus et vadimoniis, increduli petitum e fuperioribus ἐπαινεῖ 
funt, et diffidentes omnibus. λόγον ips. Reifke. 
PLvT. T. VI. KT. 39. Pro 
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ἀποδείκνυσι xoá Φησι, τὸν μὲν Ἕκτορα γινώσκειν ἑαυτόν. 
τοῖς "yag ἄλλοις ἐπιτιϑέμενος: 

Αἴαντος ἀλέεινε μάχην Τελαμωνιόδαο. 
τὸν δ᾽ ᾿Οδυσσέα, τὸ μηδὲν ἄγαν ἐπαινέτην, τῷ Διομήδει 
παρακελεύεσθαι" 

Τυδείδη, μήτ᾽ ἄς με μάλ᾽ αἴνεε, μήτε τι νείκει. 
τὴν δ᾽ ἐγγύην οἱ μὲν ἄλλοι λοιδορεῖν αὐτὸν, ὡς πράγμα 
δείλαιον καὶ μάταιον, οἴονται, λέγοντα" 

Δειλαΐ τοι δειλῶν γε 7? καὶ ἐγγύαι ^ ἐγγυάαμϑαι. 
Χερσίας δὲ δτοσί φησι, τὴν ἄτην ὑπὸ τῷ à Διὸς pma, ^ 
ἐγγύῃ παραγινομένην , ἣν ἐγγυησάμενος ὁ Ζεὺς ἐσφάλη 
περὶ τῆς τὸ Ἡρακλέες γενέσεως. ὑπολαβὼν δὲ ὁ Σόλων" 
Οὐκὃν (591) καὶ τῷ σοφωτάτῳ πιστευτέον Ὁμήρῳ" 

Νὺξ δ᾽ ἠδ ἡ τελέϑει" ἀγαθὸν καὶ νυκτὶ πιϑέα)αι. 
σπείσαντες ὃν Μέσαις καὶ Ποσειδῶνι καὶ ᾿Αμφιτρίτῃ, δια- 
' λύωμεν (εἰ ὃ onéi) τὸ συμπόσιον. TESTO! £c xev, ὦ Νίκαρ- 
χε, πέρας ἡ τότε συνεσία. 


L| 


4.8 


rem facit. Hectorem enim fui ipfius notitiam habuiffe dicit, qui 
alios inuadens, 

-. dMaiori zamen Aiaci concurrere cauit. 

et Vlyffem, laudatorem huius fententiae, Ne T nimis, fic 
praecipere Diomedi; 

Tydide, nimium neque sme lauda, meque culpa. | 
Sponfionem autem alii putant eum traducere, vt rem periculo- 
fam et futilem, his verbis: 

Pro prauis fpondere equidem eft ves plena pericli. 
Cherfias autem nofter Aten ait propterea fuiffe a Ioue de coelo 
praecipitatam, quod interfuiffet fponfioni de Herculis natalibus, 
qua lupiter cireumuentus fuit. His fubiecit Solon haec verba: 
Proinde pareamus fapientiffmo Homero: 

lam nox inceffi: nodi nos cedere verum eff. 

Ergo libemus Mufis, Neptuno, Am hitritaeque: eoque facto, 
nifi vobis contra videtur , conuiuium diffoluamus. ΗἰΜς fuit, Ni- 
carche, iflius conuentus finis. 


38. Pro γε habent τε Turn. νῷ ῥιφῆναι. Reife. 
Vulc. et Bong. 41. πιφευτέον καὶ τῷ σοφωτάτῳ 
20. ἐγγύας Ald. et Baf. Ὅμ. Petau. 
40. ἱῬιφήνοι) Num ix 78 dea- 342. Τοιῶῖτο ἐσχεν. Reif/Te. 
ΠΛΟΥ- 
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ΠῚ: πεοὶ ϑεῶν ἀμαϑίας καὶ ὠγνοίας εὐϑὺς ἐξ ἀρχῆς 

δίχα ῥυείσης, τὸ μὲν, ὥσπερ ἐν χωρίοις τισὶ σκλη-. 
eic καὶ ἀντιτύποις, ἤϑεσι τὴν ὠϑεότητα, τὸ δὲ, ὥσπερ ἐν 
ὑγροῖς καὶ ἁπαλοῖς, τὴν δεισιδ αἰμονίαν ἐμπεποίηπεν. ἅπα- 
σα μὲν ὧν κρίσις ψευδὴς, ἄλλως τε κἂν ἢ πεεὶ ταῦτα μο- 
3 ϑηρὸν, τῇ δὲ Eu a) πάϑος πρόσες! μοχιϑηρότερον. πᾶν γὰρ 


à pii deorum atque ignoratio iam inde ab initio in duos quafi 
riuos dimanans, ab vna parte in duris ac refractariis ingeniis, 
tanquam in afpero folo, impietatem , quae nullos putat effe 
. deos, ab altera, veluti in molli ac tenero folo, fuperftitionem 
animis lenibus ingenerauit. Eft quidem omnis falfa opinio, 
maxime de talibus rebus, perniciofa: cum vero animi pertur- 
batio adiungitur ; perniciofitlima exfiftit: Omnis enim animi 
^n » pertur- 


τ. τῇ δὲ o) πάϑος πρόσετι, μο- Scio, Iones et Poétas praepofi- 
x9weérseov] nimirum haec eft tiuo articulo vti pro relatiuo: 
fententia : Falfum, de diis fed quia hoc genus dicendi au- 
praefertim , iudicium rem effe Gor fecutus non eft, lego 7 δὲ 

: perniciofam : fin animi praua καὶ πάθος T0681 , μοχϑηρότατον. 
accedat affe&io, etiam rmnaio- Haec ego cum annoraffem , li- 
rem in modum augeri malum. brum fcriptum non videram. Is 

: Rr2 | ἡ per- 
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πάϑος ἔοικεν ἀπάτη Φλεγμαίνεσα sivay Xo) xaO ame 
αἱ μετὰ τραύματος ἐκβολαὶ, τῶν ἄρϑρων ^, ὅτως ej 
μετὰ πάϑες ὃ ιαςροφαὶ τῆς ψυχῆς χαλεπώτεροι. ὠτό- 
μᾶς τις οἴεται καὶ κενὸν ἐρχαὰς εἶναι! τῶν ὅλων; ψευδὴς ἡ 
ὑπόληψις, ἀλλὰ ἕλκος S moii, ἐδὲ σφυγμὸν ; ἐδ᾽ 
ὁ ύνην ταθείττεσαν. ὑπολαμβάνει τις, τὸν πλϑτον aya- 
ϑὸν εἶναι μέγιςον; cro τὸ ψεῦδος ἰὸν ἔχει, νέμεται τὴν 
ψυχὴν, ἐξίφησιν, ἐκ ἐᾷ καθεύδειν, οἴξρων ἐμπέπτλη- 
σιν, ὠϑε κατὰ τῶν πετρῶν, ἄγχει, τὴν παῤῥησίαν 
εἰφαιρέτω. πάλιν, οἴοντώ τινες εἶναι Cd τὴν ἀρετήν 
καὶ τὴν κακίαν; αἰσχρὸν ἴσως τὸ ὠγνόημῳᾳ ^, ϑρήνων δὲ 
Xa ὀδυρμῶν ἐκ div. ἄλλωι τινές εἰσὶ τοιαῦτα κρίσεις 
καὶ ὑπολήψεις" X τλῆμον ἀρετὴ ^ λόγος ἄρα joda, ἐγὼ 


perturbatio inflar morbi eft cum in(lammatione coniün&i. et 
ficut laxationes artaum humani corporis, accedente vulnere, ita 
animi errores , perturbatione comitate , periculofiores funt. 
Putat aliquis, indiuidua corpufcula et inane vniuerfi e(fe prin- 
cipia: falfa eft opinio, fed vicus non gignit, meque palpita- 
tionem, neque dolorem lancinantem. . Opinatüraliquis, diui- 
tias fammum elfe bonum: hie error venenatus eft; animam de-- 
pafeitur, abalienatque, dormire non patitur, identidem exfti-. 
mulat, de faxis praecipitat, ftrangulat, libertatem adimit. Sunt 
rurfus , qui virtuzem et vitia corpori adíignant: | foedus profe& 
hic error; non.tamen dignus deploratione et lamentis. Aliae 
quaedam fententiae funt acopiniones, vt: | 
O müfcra virius, verba zu cum fis, ego 


Tanquam 


ἢ perfpicue habet (fuperne τῇ 
annotato.) et pox S uer zov, Xy- 
lander. Pro τῇδε leg. ἡ δὲ. omne 
prauum iudicium ves mala. efl : 
Qt cul iudicio cobaerez animi af- 
Jeclio, tauzo. ves 10m peiore loco 
efl. Vidit quoque Xylander, et 
e codice MSto confirmauit, 
Reifke. —., 

2. Pro τῶν 4o2edv dant τῶν 
ἐνθρώπων Ald. et Eaf. 


3. Supra ἀγνόημα annotatum 
eft in fcripto ἐννόημα. Xylander. 
4. Senarii Herculis a Bruto 
moriente vfürpat. Dio libro 
47. Sic autem legendi funt in- 
tegre: Ὦ τλῆμον ἀρετὴ, Λόγος" 
ἄρ᾽ 553, iyd δέ es "Qs ἐργον ἤσκεν" 
σὺ δ᾽ ἄρ᾽ ἐδείλευες τύχῃ. ὑπολείψεις 
pro ὑπολύψεις eft euidens men- 
dum. Xylander. ὑπολείψεις neni 
pe dant Ald. et Baf. , 
S. ᾿Αλλ 
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δὰ ἐφεὶς τὴν πλετοποιὸν ἀδικίαν, 


΄ὔ 
ταῦτας 


δὲ ὡς ἔργον σε ἤσκεν 
καὶ τὴν γόνιμον Hicéne ἡδονῆς axoAacíav. 
ἐξιόν ἐςὶν οἰκτείρειν ὁ ὁμὲ Au | δυσχεραίνειν, ὅτι πολλῶ Vo- 
σήμωτα καὶ πώϑη, καθάπερ εὐλὲς καὶ σκώληκας, ἐν- 
τίκτοσι ταῖς ψυχαῖς παρέσω. δπδν καὶ περὶ ὧν ὁ λό- 
4.2 c Y daz Z τ ΄ € * E 

γος, ἡ μὲν ἀϑεότης, κρίσις ὅσα Φαύλη v8 μηδὲν εἶναι 
μακοριον καὶ ἄφϑαφτον, εἰς ἀπάϑειάν τινα δοκεῖ τῇ 
᾿ὠπιξίο, v8 ϑείᾳ περιφέρειν, καὶ τέλος ἐςὶν αὐτῇ τὸ μὴ νο- 
μέξειν ϑεὸς, τὸ μὴ Φοβεῖογαι. τὴν δὲ δεισιδαιμονίαν καὶ 
μηνύει τόνομα, δόξων ἐμπαϑή καὶ δέως ποιητικὴν ὑπό- 
ληψιν ὅσαν ἐκτατεινῶντος καὶ συντρίβοντος τὸν ἄνθρω- 

[EA "i 5.6 T M T N : 4 3 

πον, οἰσμενόν V " εὖνοι "DJESG, εἶναι δὲ λυπήρδς καὶ βλα- 
Pss. ἔοικε γεὶρ ὁ um ἄϑεος ἀκίνητος εἶνοι πρὸς τὸ Dior 


Tasquam rei uaucui operam. tibi, — - 
omiffa diuitias largiente iniuflitia, et omnis voluptatis ferace 
intemperantia.  Huiuímodi opiniones cum deplorandae funt, 
tum iudigne ferendae , quia, vbi animo infunt, ibi mültüs 
morbos multafque. perturbationes verminm inítar ac lumbrico- 
rum ingenerant. Proinde, vt deiis dicam, de quibus inftitu- 
TUS ef nobis fermo, vitiis, impietas, praue fentiens, nihil effe 
earum ,. nihi! interitus expers,- animo quendam videtur ftupo- 
| yem ere negatione numinis, finifque non credendi, deum 
ἊΝ metu vacare. Superftitionem Graeci ditidaemoniam 
soninan? qua voce intelligitur, opinionem de diis effe tür- 
balentam, ac timorem incutere homini, quem coníternat et 
deprimit , exiftimantem. quidem , effe deos, fed eos acerbos 
damnofo(que effe purantem. Ας videtur is, qui nullos putat 


elle. dens ; (quem impii voce imeligà women) nihil moueri 
numi- 






hifteriam Brati , , de qua vid. 
Dionis Ca(fii Lib. XLVIL. in 
fine. Reifke. 


«5. !'AAN αἵτινές εἰσι. ΩΣ quae 
eiufinodi funt. indicia et opiijio- 
nes, eft illius, qui di- 
cit:] o "ro. virtus, eras ergo 


stram tomen. ἐγω δὲ σὲ ὡς ἐφ- 
γον ἥσκεν -- ego vero ze vt ven 
veram excolebam —- zales voces 
eb opiniones dignum efl. luctu 
a profeqri. Refpicit Plutarchus ad 


6. οἰόμενον μὲν Sic ratio et 
fcriptus. perfpicue. Xylander. 
Quod olim conieceram, oióus- 
νὸν μὲν εἴνοι ϑεὶς, inuenio a cO- 
dice Vulc. confirmatum. Reifke 

Rr 3 7. Pro 
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ὁ δὲ δεισιδαίμων κινέμενος, ὡς S προσήκει, διαςρέφε- 
Qa... ἡ γὰρ ἄγνοιω τῷ μὲν ὠπιςίαν «8 ὠφελξντος ἐμπε- 
ποίηκε, τῷ δὲ καὶ δόξαν, ὁτι βλάπτει, προςτέϑεικεν. 
ὅϑεν ἡ μὲν ὠἀϑεότης λόγος ἐςὶ διεψευσμένος: m δὲ δὲισι- 
δαιμονία πάϑος ἐκ λόγε ψευδδς ἐγγεγενημένον. αἰσχροὶ 
μὲν δὴ πάντα τὰ ψυχῆς νοσήματα καὶ πάϑη, τὸ δὲ 
γαῦρον ἐνίοις ὅμως καὶ ὑψηλὸν καὶ διηῤμένον ἔνεςιν ὑπὸ 
κεφότητος, δρατηρίᾳ δὲ ὁρμῆς ἐδὲν (ὡς ἔπος εἰπεῖν) 
ὠπεςέρητα.. ἀλλὰ τῷτο δὴ καὶ τὸ κοινὸν ἔγκλημα πῶν- 
τὸς πάϑες ἐςὶν, ὅτι ταὶς πραπτικαὴὶς ὁρμυοζὶς ἐκβιαζό- 
μένω, κατεπείγει καὶ συντείνει τὸν λογισμόν. μόνος δὲ ὁ 
Φόβος, ἐχ, ἧττον ὧν τόλμης ἐνδεὴς, ἢ λογισμᾷ, ἄπρα- 
τὸν ἔχει καὶ ἄπορον καὶ ἀμήχανον τὸ ἀλόγιςον" ἢ xal 
δᾶμω καὶ τάρβος αὐτῷ τὸ συνὸ ον ὁμᾷ τὴν ψυχὴν καὶ τα- 
εάττον ὠνόμαφω. Φόβων δὲ πάντων ἀπρακτότατος xa] 
ἀπορώτατος ὁ τῆς δεισιδαιμονίας. καὶ Φοβεῖται ϑάλασ- 
σαν ὁ μὴ πλέων, ἐδὲ πόλεμον ὁ μι ςρωτευόμενος, ἐδὲ 
λης ἐς ὃ οἰκερῶν, ἐδὲ συκοφάντην ὁ πένης, 8δὲ φϑόνον 


numinis mentione: fuperítitiofus autem moueri quidem, fed 
peraerfe. illi enim ignoratio , ne credat effe, quod prodeft, 
confert: huic, id ipfum vt credat effe damnofum. Ergo im- 
pietas opinio eft falfa , fuperftitio affectus animi ex errore ortus. 
Turpes quidem funt omnes animi morbi, foeda omnia eius vi- 
tia: tamen alacritas quaedam et elatio animi adeft ob leuitatem, 
neque impetui ad agendum quicquam fere decedit. hoc com- 
mune omnium animi perturbationum crimen eft, quod ad agen- 
dum vi quadam incitant, rationemque vrgent et circamfcribunt. 
Solus metus, cum non minus, quam audacia, rationis fit ex- 
pers, vacuitatem rationis habet fegnem, otiofamque et perple- 
xam, animumque perturbat et vincit territum: vnde metum 
dima, quafi ligamentum, Graeci dixerunt. Neque vero vllus 
metus eít, qui perinde ab agendo àábducat et haefitare cogat, at- 
que fuperítitio. Non metuit a mari fibi, qui non nauigat: non 
bellum, militiae exfors, non latrones timet, qui domi fe con- 
tinet, non fycophantam pauper, non inuidiam plebeius, non 

terrae 


7. Pro $ dant 5 Ald. et Baf. ina. 
8. Pre 


4 


^ ^M ᾽ ^ » γεν 1 
XA ποτε γᾶν δίδωσιν ἀναπνεῦσαι XA ἀἐναϑθαῤῥῆσαι, τας 


/ 
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ὁ ἰδιώτης, ἐδὲ σεισμὸν ὁ ἐν Γαλάταις, εδὲ κεραυνὸν ὃ ἐν 
Αἰϑώψω" ὁ δὲ Desc δεδιως, πάντα δέδιε, γῆν, Sa- 
Aera», ἀέρα, ἐρανὸν, σκότος, Φῶς, κληδόνα, σίιω- 
πῆν, ὄνειον. οἱ δῶλοι τῶν δεσποτῶν ? ἐπιλανθάνονται 
, Eu , , , ὃ 1 € 
καϑεύδοντες, τοῖς πεδήταις ἐπελαΦρύνει τὸν δεσμὸν ὃ 
ὕπνος, Φλεγμοναὶ περὶ τραύματα, καὶ νομαὶ σαρκὸς 
ϑηριώδεις, καὶ περιωδυνία! κοιμωμένων ὠφίς αντω. Ω, 
Φίλον ὕπνα ϑέλγητρον ἐπίκμερον νόσε, ᾿Ὡς ἡδύ μοι προσ- 
ἤλθες ἐνδέον τί γε. τῶτο καὶ δίδωσιν εἰπεῖν ἡ δεισιδαιμο- 
νία. μόνη ye αὶ σπένδεται πρὸς τὸν ὕπνον, ἐδὲ τῇ ψυ- 
πικρὰς καὶ βαρείας περὶ τῷ 9ε8 δόξας ἀπωσαμένη τ 
dAX ὥσπερ ἐν ἀσεβῶν χώεῳ.,, τῷ ὕπνῳ τῶν δεισιδαιμό- 
2 ΄ Χ "A ms XE M 

νῶν, εἴδωλα Φρικώδ ἡ καὶ τεραςίω φαρμάκων καὶ 


3 
terrae motum in Gallia, non fulmen in Aethiopia formidatur. 
qui deos metuit, omnia metuit, terram, mare, acrem, coe- 
lum, tenebras, lucem, rumorem, filentium, fomnium. Obli- 
vifeuntur herilium minarum ferui dormientes, qui in compedi- 
bus funt, iis vincula fomnus alleuat: inflammationes, vulnera, 
fseua carnis et ferpentia vlcera, dolorefque acerrimi fomno mi- 
tigantur. 

Morbi leuamen. fuaue, et. obleclatia 

Jucunda, fomne, quam sempefliue mibi 


^ s Nunc obtigifli. — — inquit ille. Hoc dicere. non finit fu» 


I 


perftitio. Soli huic nullae funt per fomnum induciae, neque 
vnquam quiefcere animum patitur, nequejfe colligere eum, 
acerbis et moleftis de numine opinionibus dimotis: fed veluti 
in impiorum regione in fomno fuperftitioforum fimulacra terri- 
bilia, et vifa monftrofa feruntur; et fuperftitio, femper poenas 

Cot ^ - quafdam 


- 8. Pro γῆν, θάλατταν, Turn. reperi in fcripto. Xylander. 


dat τὴν ϑάλασδσαν. 
᾿ 9. τῶν δεσποτικῶν Ald. et Baf. 
IO. '"Arwcauéwy in datiuo: re- 
dit enim ad τῇ ψυχῇ. Confentit 
eod, Valcob. Reifke. 
II. Teeásur Φαρμακῶν quid 
fit? itaque legi iam olim φά- 
ees, quod poft modo etiam 


Non malum erit φασμάτων e co- 
dicibus adoptare; poteft tamen 
φαρμακῶν vulgata retineri. bo- 
minum, impurorum , incantaro- 
rum. Species horrificae et 
monflrofae, quales in confpe- 
&um adducere folent venefici. 
Reifke. 


Rr 4 12. Sal 


, 
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ποινάς τινας ἐγείρεσα καὶ «coca, “τὴν ἀϑλίαν ψυχὴν, 
ἐκ τῶν ὕπνων ἐκδιώκει τοὺς ὀνείροις, μαςιζομένην καὶ X0- 
λαζομένην αὐτὴν ὑφ᾽ αὐτῆς, ὡς ὑφ᾽ ἑτέρα, καὶ δεινοὶ 
προς aya Ta καὶ ἀλλόκοτα λαμβάνεσαν. εἶτ᾽ ἐξανα- 
φάντες 8 κατεφρόνησαν, sd ἐγέλασαν, s ἥϑϑησαν “, 
ὅτι τῶν ταραξάντων ἐδὲν ἦν ἀληθινὸν, ἀλλὰ σκιὰν Φεύ- 
γοντες ἀπάτης ἐδὲν κακὸν ἐχέσης, ὑπερεξζαπατῶσιν ᾿" 
ἑαυτὲς καὶ δαπανῶσι καὶ ταράττεσιν εἰς ὠγύρτας καὶ 
γόητας ἀνθρώπες ἐμπεσόντες, λέγοντας" ᾿Αλλ᾽ εἴτ᾽ ἔνυ- 
πνον Φάντασμα Φοβῆ, χϑονίας ϑ᾽ Ἑκάτης κῶμον ἐδέ- 


quafdam exercens, miferamque exagitans animam fomniis fo- 
inno exturbat, a feipfa tanquam ab alio aliquo excarnificatam, 
durifque et abfurdis parentem mandatis. Poftquam euigilaue- 
runt, non contemnunt fomnia fua, neque rident, aut dele- 
&antur eo, quod nihil eorum, quibus turbati fuerunt, verum 
fit: fed vmbram fugientes fraudis innoxiae, re vera fefe deci- 
piunt, ac conturbant, fumtuíque faciunt in agyrtas atque im- 
poftores incidentes, qui eis fic dicant; 

Si ze noClurna vifa terruerunt, 

Hecatefue comeffatio. zerrenae : 
: vetu. 


E 


Ref. ke. 


13. Ἥσθησαν, ab. ἥδεσϑοι, gatt- 


^12. Sallierus, Vir doGi(fi- 
mus, qui hunc ad libellum Plu- 


tarchi. obferuationes in T. III. 
Hiftoriae Academiae regiae in- 
fcriptionum et. bonarum ar- 
tium edidit, p. 300. verfionis 
Germanicae, ad verbum opti- 
mae notae seoficz offendit, et 
cum φτρεβλᾶσα mutatum it. Sed 


bene nobifcum acum effet, fi 


Plutarchum per omnia tam fa- 
num et emendatum habere- 
mus, atque verbum hoc et lo- 
cus nofter eft, quem in prae- 
fentia tra&amus, Bene quo- 
que habet, quod idem follicita- 
vit, ἐγείρωσα, veluz orco exciens. 


dent. Reif ke. 1n editione enim 
Francf legitur ἤσϑησαν. — 


Ν, 


14. ὑπερεξαπατῶσιν.] Haec [6- 
&io in fcripti margine eft: et 
faue tolerari vtcunque poteft, 
Sed in contextu haud dubie 
vera eíl ὕπαρ ἐξαπατῶσιν, nam 
ὕπαρ et ὄναρ, Cui σκιὼ refpon- 
der, inter fe opponuntur ὅμηρι- 
κῶς, non fine elegantia, vt ali- 
bi monuimus. Odylff. τ. 546. 
Ovx ὄναρ, ἀλλ᾽ ὕπαρ ia9Aóv, Χγ- 
lander. Probo Xylandti ὕπαρ i£a- 
σατῶσιν. Reif ke. pU 
15. Re- 


᾿ 
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ξω, τὴν περιμἀκτριάν κάλει γραῦν, καὶ βώπτισον σεαυ- 
τὸν εἰς ϑάλασσαν, καὶ καϑίσας ἐν τῇ γῆ διημέρευσον. 
Ὦ, aoa" ἐξευρόντες Ἕλληνες κακοὶ ^ τὴ δεισιδαιμο- 
va, πηλώσεις, καταβορβορώσεις, σαββατισμὲς, p 
Ψεῖς ἐπὶ πρόσωπον αἰσχρὰς, προσκαϑίσεις ^, ἀλλοκό- 
τὲς προσκυνήσεις, δικαίῳ τῷ ςόματι τὲς κιϑαφωδὲς ἐκέ- 
λευον ἄδειν οἱ τὴν νόμιμον μεσικὴν σώξειν δοκξντες" ἡμεϊς 
δὲ τοῖς ϑεοῖς ἀξιδμεν ὀρθῷ τῷ ςόματι καὶ δικαίῳ προσεύ- 
cya, καὶ μὴ τὴν ἐπὶ τῶν σπλάγχνων μὲν γλῶτταν, εἰ 
καθαρὰ καὶ ὀρϑὴ, σκοπεῖν, τὴν δὲ αὑτῶν ὃ ιωςρέφοντας 
καὶ μολύνοντας, ἀτόποις ὀνόμασι καὶ βήμασι βαρβαρι- 
κοὶς καταισχύνειν καὶ παρανομεῖν τὸ ϑεῖον καὶ πάτριον 
ἀξίωμα τῆς εὐσεβείας. ᾿Αλλ᾽ ὅγε “7 κωμικὸς ἐκ ἀηδῶς 
εἰρηκέ T8 πρὸς τὲς καταχρυσᾶντας τὰ κλνίδια καὶ κα- 
ταργυρᾶντας, ὅτι ^ μόνον ἔδωκαν ἡμῖν οἱ ϑεοὶ προΐκα τὸν 


vetulam voca, quae piftrino adfidet, et mari corpus merge tuum, 
ac per totum diem humi delide, 
Hui, quam mala inueniflis. Graeci barbara. 

coeno contaminari , defidere in fterquilinio , fabbatum feruare, 
. proiicere fe in faciem, turpiter federe, ritu alieno adorare fu- 
. perftitionis caufa iubentes. Qui videbantur legitimam confer- 
. vare muficam, ii iufto ore citharoedos canere iubebant. Nos 
quoque poftulamus, vt recto et iufto ore deum inuocetis: ne- 
que in hoítia quidem examinetis, an pura (it et recta lingua, 
interim vero veílras ipforum linguas peruertentes et inquinan- 
tes; abfurdis nominibus ac barbaricis vocibus foedetis ac per- 
vertatis diuinam atque a maioribus acceptam religionis auctorita- 
tem. In comoedia quidam aduerfus eos, qui fpondas auro ar- 

entoue obducerent, non ineleganter dicit, non debere eos 


ibi ipfis fomnum fumtuofum facere, quem folum gratis dii no- 


" 


AA. 
, vY 






dat Raf. κακὰ loco 
tionis ᾿ xara [ quae in 
one Francf legitur]. Reif e. 
I6. προσκωϑίσεις ἢ | Subaudi 
πρὸς τοῖς βωμοῖς καὶ ἀνδριάσι ϑεῶν, 


Reif ke. 


bis 


I7. ᾿Αλλ᾽ ὃ pénxojuxoc.Reif ke. 

18. "o τὶ duobus vocabulis. 
id, quod dii vricum gratis no- 
bis indulgent ,. fommwm puta, 
quare. fumtuofum, ribi facis ὃ 
Reif ke. 


.Rr 5 I9.*0r]] 
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ej A ^ ^ ^ 
UTVOY τί καὶ τῶτο πολυτελὲς σεαυτῷ ποιεῖς: ἔς! δὲ καὶ 
e E M * S. νὰ , Ev ej 19 Ne o j c T , 
πρὸς τὸν δεισιδαίμονα εἰπεῖν, OTi τὸν ὕπνον οἱ ϑεοὶ λή- 
Oy» κακῶν ἔδοσαν ἡμῖν, καὶ ἀνάπαυσιν, τί τῶτο ^ πο- 
λαςήριον σαυτῷ ποιεῖς ἐπίμονον καὶ ὁδ υνηρὸν, τῆς ἀϑλίας 
“Ὁ , » wv « ) 7, V r1 
ψυχῆς sic ἄλλον ὕπνον ἀποδράναι μὴ δυναμένης: Ὁ 
, 7 ^ , , ei d A , 
Ἡράκλειτός φησι, τοῖς Pygmyopocwm ἕνα καὶ κοινὸν xó- 
A EN / “ Αννα ᾽ 
σμον &ivC|, τῶν δὲ κοιμωμένων ἕκαςον εἰς ἔδιον πος φό- 
^ A ) , , 3 
QsODayr τῷ δὲ δεισιδαίμονι κοινὸς ἐὸ εἰς ἐξ κόσμος. ὅτε 
, M P ei "t » ΄ 
eco ἐγφηγορῶς τῷ Φρονόντι χρῆται, ϑτε κοιμώμενος 
ἀπαλλάττεται τῇ ταράττοντος, GÀ ὀνειρώττει μὲν ὁ 
V 3 ΄ A ut / » v ΒΥ 7 
λογισμὸς, &'yemyots δὲ ὁ Φόβος ἀεὶ, Φυγὴ ὃ δὰ £31V, 
»*5* ΄ * A. 22 , ΄ ΄ὔ 
δὲ μεταφασις. ἦν Φοϊβερὸς ἐν Σώμῳ 1ϊολυκρατῆς τύραν- 
νος, ἦν ἐν Κορύϑωῳ Περίανδρος, ἀλλ᾽ ὁδεὶς ἐφοβεῖτο τέ- 
, ΄ 4. ὧν / A 
τὸς μεταςὰς εἰς πόλιν ἐλευϑέραν καὶ ὃ ἡμοκρωτεμένην" ὃ 
X ^) ^; , b c L4 
δὲ τὴν τῶν ϑεῶν ἀρχὴν ὡς τυραννίδα Φοβέμενος σκυϑρω- 
πὴν καὶ ἀπαραίτητον, m μεταςῆ,πξ Φύγη, ποίαν γῆν eO ov 
[7 , / . * ^ , 
εὕρη, ποίαν ϑάλασσαν, εἰς τί καταδὺς τῷ κόσμε μέρος, καὶ 
B. d it ὦ / 1 ΄ ᾿ A 
εἰποκρύψας σεωυτὸν, ὦ ταλαίπωρε, πιςεύσεις, ὅτι τον Θεὸν 


bis largirentur. idem poflis faperftitiofo dicere : Somnum dii 
nobis dederunt requiem et obliuionem laborum : cur tu eum 
tibi perpetuum redigis tormentum, ac dolores miferae animae 
eo excitas, quae alium, ad quem confugiat, fomnum non ha- 
bet? Heraclii eft, viuis vnum effe et communem omnibus 
mundum, dormientium quemque in peculiarem diuertere, Su. 
perftitiofo autem. nullus eft communis mundus: nam neque vi- 
gilans ratione recta vtitur, neque ab eo, quod ipfum perturbat, 
fomno liberatur. fed dormit ratio, femper vigilat metus, fuga 
mali, aut requies, nulla datur. Terribilis fuit Sami tyrannus 
Polycrates, Corinthi Periander. nemo tamen hos timuit, qui 
in liberam et populari forma conftitutam ciuitatem feceffiffet. 
Qui vero deorum imperium tanquam tyrannidem metuit tetri- 
cam etinexorabilem, quo concedat, quo fugiat, quam terram 
dei expertem, quod tare inueniat? in quam mundi partem 
penetrabis, ibique te abfcondens, effugiffe te deum pursbis 

'. .. miler? 


19. Ὅτι7Ε ὅτε,ν εἰ ὅπε. Reifke. ὕπνον. Et fic quoque codd. Vul- 
20. Τῶτον : redit enim ad cob. et Turn. Reife, Ὁ 
| 2I. με- 


ἢ 
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635 
ὠποπέφευγας s ἔςι καὶ δέλοις νόμος ἐλευθερίαν ἐπο- 
γνῶσι, πρῶσιν αἰτέϊαγα!, καὶ δεσπότην μεταβάλλειν ^ 
ἐπιεικέτερον: ἡ δὲ δεισιδαιμονία ϑεῶν ἀλλαγὴν 8 δίδω: 
* No » € ^ L » € p 
cw, ἐδ &cw εὑρεῖν, ὃν 8 φοβήσεται Sov , ὁ Φοβέμενος 
τὲς πατρώες καὶ γενεϑλίες, ὁ Φρίττων τὲς σωτῆρας καὶ 
τὲς μειλιχίες, τρέμων e καὶ δεδοικὼς, παρ ὧν αἰτό- 
M , / Cabe EM 7 μὲ 23 
μεϑα πλξτον, εὐπορίαν, ὁμόνοιαν, εἰρήνην, ὀρϑωσιν 
λόγων καὶ ἔργων τῶν ἀρίξων. εἶτα ὅτοι τὸ δελεύειν ἀτύ- 
χήμα ἡγᾶνται, καὶ λέγεσι 
E M 
Δεινή τις ἀνδρὶ καὶ γυναικὶ συμφορώ, 
Δέλες γενέσθαι, δεσπότας τε δυςυχεὶς 
Λαβενν. 
πόσῳ δὲ δεινότερον οἴεο)ε πάσχειν αὐτὲς, ἀνεπφεύκτες ^*, 
, , , L4 5 , 7 
ἀναποδράςες, ἀναποςάτες : ἔς: δέλῳ Φεύξιμος βω- 
^ , 5 ^ € v 
μὸς", ἔς, καὶ ληςαὶς ἀβέβηλα ^ πολλὰ τῶν ἱερῶν" 
mifer? Lex feruis hoclargitur, vt, libertate defperata, vendi 
fe poftulent, aequioreque domino praefentem mutent. Super- 
ftitio deorum mutationem non relinquit, neque inueniet deum, 
quem non formidet, qui paternos et natalitios timet, qui Ser- 
^a et Propitios metuit, horretque eos, a quibus petimus 
diuitias, cepiam, concordiam, pacem, et verborum factorum- 
que optimum fucceffum. 
bent, ceferuntque ifthaec: 
Grauis viro, grauis eft mulieri calamizas, 
Seruire fub dominis parum felicibus. 
Quanto deteriorem putatis effe. eorum fortem ,' qui metuunt, 


quos euitare, a quibus profugere , vel tranfire, non licet? 
Arae funt, ad quas confugere tuto feruus poílit, multa funt, 


quae 


Iam ifti fernitutem pro calamitate Lha- 


2I. μεταλαμβάνειν Turn. 

22. Ὁ τρέμων, Reif ke. 

23. "ορϑωσις fimplex in vfa 
non et, ed compofitum, κα- 
τόρϑωσις. Num igitur hic loci 
κατόρθωσιν legendum eft? Reif ke. 

24. Laborat hic locus aliquo 
vitio. Sententia flagitat, vt le- 
gatur aut πόσῳ δὲ δεινοτέρες οἴε- 
499 ὑπάρχειν τὰς ἀνεχφεύκτες — 


fcil. δεσπότας. quamto faenioves 
exiflimaris effe dominos illos, 
quos effugere datum non efl. aut 
πόσῳ δὲ δεινότερα οἴεσϑε πάσχειν 
τὰς λαβόντας δεσπότας ἀνεκφεύ- 
xrsc. Quanto grauiora pati exi- 
füimabisis eos, quibus domins 
obrigere, a quibus aufugere non 

licet. Reif ke. | 
. 25. ᾿Αβέβηλα ἱερὰ vara dictio, 
et 
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126 , , “ , , I ^l 
καὶ ^^ qroAeuíac Φεύγοντες, ἂν ἀγώλματος λεΐβωνται, 9 
^ 2C c LA. 7 z ^ 7 / 
vas, S'appgcur ὁ δὲ δεισιδαίμων ταῦτα oso Φρίτ- 

N ΕΝ N/ , T7 t ΄ 
£i καὶ Φοβεῖται καὶ δέδοικεν, ἐν οἷς οἱ Φοβέμενοι τὰ δει- 
M , 3 N , " " t ^ ^ 
νότατα vac ἐλπίδας ἔχξσι. μὴ ἀποσπῷν " voy δεισιδαί. 
^^ € Au , ^v , V M 
μονα τῶν ἱερῶν' ἐνταῦϑα κολώξεται καὶ τιμωρεῖτω. τί 
^s N / , ^u ^J , L4 
δεῖ uod, λέγειν; πέρας ἐςὶ τῶν βίᾳ πᾶσιν ἀνθρώποις ὁ 
΄ e. MS ! : UM. ow € Mou" - 
Oaverog* τῆς δὲ δεισιὸ ὠιμονίας, εἐδ᾽ ὅτος: ἀλλ᾽ ὑπερ- 
, N €; y , ^: ^ , b 
βάλλει τὲς desc ἐπέκεινα τῇ ζῆν μακρότερον τὰ βία 
Ll A ^d ^, T ^e , ^ " 
ποιδσα τὸν Φόβον, καὶ συνάπτεσα τω ϑανώτῳ κακὼν 
9 , , [; L4 ΄ » 
ἐπίνοιαν ἀθανάτων. καὶ ὅτε παύεται πραγμάτων, | Q2- 
“ V ARN . ᾽ 
cda, δοκϑσω μὴ παυομένων. ὅδε τινὲς ἀνοίγονται πύ- 
ia H A ς ^ 3 ϑ9ε-" 
λα! βαϑεῖαι, καὶ ποταμοὶ πυρὸς ὁμ καὶ ςυγὸς ὠποῤῥῶ- 
, ,ὔ V ΄ὔ E] , , 
γες ανωπετῶννυντη. καὶ σκότος ἐφήπλωται πολυῷαν- 
, / ^ 1 1 1 b 
τάξον, εἰδώλων τινῶν χαλεπὰς μὲν ὄψεις, οἰκτρὰς ὃ : 
quae a latronibus non violantur templa, et qui hoftem fugit, 
fimulacrum, aut fanum, teneus animum recipit. Superftitio- 
fus haec maxime timet et expauefcit, in quibus fpem habent re- 
pofitam, qui extremorum malorum füntin.metu. Noli auellere 
templo. fuperflitiofum : ibi enim punitur atque excruciatur. 
Quid multis? Omnibus hominibus vitae finis eft mors: fuüper- 
fiitioni ne ea quidem. profert enim haec fuos terminos vltrà vi- 
tae exitum , metumque vita diutarniorem facit, anne&itque 
morti malorum cogitationem immortalium : etiam tum, cum 
foluitur malis, ingredi fe putans in mala nullum habitura finem. 
Orci nefcio cuius portae aperiuntur profundae, et fluuii fimul 
ignis, flygifque panduntur rivi, tenebraeque obducuntur vifis 
mulis refertae fimulacrorum adfpectu tezribilium, ac voces hor- 
| | rendas 


et mihi aliquando. fufpe&ta 
vifa, fed deinceps proba de- 
prehenfa ; fignificat templa im- 


“6. Καὶ οἱ πολεμίας. Reif ke. 


27. Poffet in ὠποσπᾷν fubau- 


puris hominibus et profanis 
pura, quorum aditu tales ho- 


mines excluduntur. Erit igitur: 


di&lio ἱερὰ λῃταὶς ἀβέβηλα idem, 
atque ἱερὰ Agsaic ἄβατα, τοηηρία, 
quorum communione latrones, vt 
inpuri, arcenzur, Reif ke. 


diri 2g; vel χρὴ, quod faepe 
omittitur. Saepe infinitiuus nu- 
dus loco imperatiui ponitur. 
Praefero tamen hic loci μὴ 
ἀπόσπα, quod etiam confirmat 
codex Wulcob. et interpres. 


Reif ke. | 
/ 28. χοὶ 
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Φωνὰς ἐπιφερόντων, δικαςαὶ δὲ καὶ κολαταὶ, καὶ χά- 
σματα καὶ μυχοὶ, κακῶν μυρίων γέμοντες. ὅτως ἡ κα- 
κποδαίμων δεισιδαιμονία, καὶ ϑεῷ τὸ μὴ παϑεῖν "ἢ ἐκπέ- 
Φεῦγεν, ἐφυλάκτω προσδοκᾶν αὐτῇ “" πεποίηκε. τέ- 
τῶν δὲν τῇ ἀϑεότητι πρόσεςιν' ἀλλ᾽ " μὲν ἄγνοια χα- 
λεπῆ, καὶ τὸ παφορᾶν, καὶ τυφλώττειν περὶ τηλικαῦτα, 

- M , ^ e Aa. , ^ M 
evuQopa μεγάλη ψυχῆς, ὠσπερ οὑμάτων πολλῶν τὸ 
Φανώτατον καὶ κυριώτατον ὠπεσβεσμένης, τὴν τῷ Og 
νόησιν: ταύτη δὲ ἐμπωϑὲς ^, (ὥσπερ εἴρηται ) καὶ ἐλ- 
rendas emittentium: tum iudices et carnifices, hiatufque et pe- 
netralia malis infinitis plena. [τὰ infelix fuperftitio id. ipfum, 
quod non patiendo effürzir, exfpectando fibi calamitofum reddit. 


Nihil horum eft inimpietate; fed ignoratio damnofa, magnaque 
animae calamitas eft, coecutire in tantis rebus, quae notitiam 


' dei, de multis mentis oculis longe lucidiílimum, excoecat. fed, 


M Ὁ ἐ val 9: τὸ μὲ παϑεῖν 
Haec verba nullam ( puto) οἱ- 
gnunt fententiam, — Sufpicari 

offum, corrigere non poffum, 
ac ne audeo quidem. Quid ta- 
men fufpicer, exponam, vel 
€0, vt acutorum iudicia exci- 
tem: ὄντως 5 κακοδαίμων ϑεισιδαι- 
poa wj ὃ τῷ μὴ παϑεῖν ἐκπέφευ- 
γεν, ἀφύλακτον τῷ προσδοχᾷν αὐτῇ 
πεποίηκε. In fcripto autem lon- 
ge diuerfa e(t le&io. ὅτως 5 (o 
male habet) κακοδαίμων δεισιδαι- 
μονία τῇ περιττὴ πρὸς ἅπαν τὸ δει- 
và» δοκῶν εὐλαβείᾳ λανϑάνει ἑχυτὴν 
ὑποβέλλεσα παντοίοις δεινοῖς. An- 
notata etiam in margine eft 
noftra, et ad fcriptum ,- τύτων 
δεν, nihil horum. Ego arbi- 
tror, non ineruditum aliquem, 
quod nofiram corruptam fen- 
tentiam videret, loci fenten- 
tiam ibi voluiffe fuis verbis ex- 
primere, probe tamen raonuif- 


ficuti 


fe, neque nofiram integram - 
effe le&ionem, neque fua ver- 
ba pro Plutarchianis fe vendi- 
tare. Noflra correctio certe a 
mendofis veftigiis proxime ab- 
eft. Xylander. 

29. F. κἂν ϑεὸν, τὸ μὴ παϑεῖν, 
ἐκπέφευγεν, ἀφύλακτον τῷ σπροσδο- 


κἂν αὐτὴ ἑαυτῇ πεποίηκε. etiamfi 


deum effugiat, vt ab eo mali mi- 
bil pariatur , perpezsa rzamem 
poenarum exfpettazione ipfa fibz 
eum peperiz deum, quem cauere: 
et effügere nequeat. Le&ionem 
diuerfam, quam Xylander ex 
aliquo manu exarato codice 
protulit, recte idem damnauit 
pro commento librarii fua Plu- 


 tarcho fubiicientis. et Obrtru- 


dentis. Reifke. 
" M] V , 
20. ταύτῃ δὲ ἐμπαϑὲς} F. πά- 
λιν δὲ τὸ ἐμπαϑὲς. vurfus vero, 
ex altera parte, mon adefi illud 
iumulzuarium. Reif ke. 
31. € 
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κῶδες, καὶ ταρωκτικὸν, καὶ κατωδεδελωμένων, εὐϑὺς 
27 πρόσες τῇ δόξη. μϑσικήν Quew ὁ Πλάτων, ἐμμε- 
λείας καὶ εὐρυϑμίας δημιεργὸν, ἀνθρώποις ὑπὸ ϑεῶν αὶ 
τρυφῆς ἕνεκα καὶ κνήσεως ὠτων δοϑῆνω,, ἀλλὰ τὸ τῶν 
τῆς ψυχῆς περιόδων καὶ ἁρμονιῶν ταραχῶδες καὶ πεπλά- 
νημένον ἐν σώματι, μέὅσης τε καὶ χάριτος ἐνδ είω πολλα- 
χῆ δὲ ἀκολασίαν καὶ πλημμέλειαν ἐξυβρίζον, αὖϑις εἰς 
τάξιν ἀνελίττεσαν οἰκείως καὶ περιώγεσαν παρεῖναι 7. 
Ὅσα γὰρ μὴ πεφίληκε Ζεὺς (ἔφη Πινὸ ago) ἀτύζονται 
βοὰν Πιερίδων ἀΐοντα. καὶ γὰρ διαγριαίνεται καὶ ἀγα- 
vaxTér καὶ τοὺς τίγρις Φασὶ ? περιτυμπανιζομένας ἐκ- 
μαίνεῦγαι καὶ ταρώττεογαι, καὶ τέλος αὐτὰς διασπᾶν. 
ἔλαττον ὃν κακὸν, οἷς Oc) κωφότητω καὶ πήρωσιν κοῆς 
ἄπάϑεια πρὸς μεσικὴν καὶ ἀναιοδησία συμβέβηκεν. ὃ 
Τειρεσίας ἐχρῆτο δυςυχία, μὴ βλέπων τὰ τέκνα, μηδὲ 
τὲς συνήϑεις ὁ δ᾽ ᾿Αϑάμας μείζονι , καὶ ἡ ᾿Αγαύη, 
βλέποντες ὡς λέοντας καὶ ἐλώφθς. καὶ τῷ Ἡρακλεῖ 


ficuti dixi, perturbationes animi, vlcera, tumultus, et feruitus 
opinionem deorum fequuntur. Muficam ait Plato, concinnitatis 
opificem, hominibus a diis datam, non luxus gratia et pruritus 
aurium: fed quoniam animi circuitiones turbulentae et vagae- 
in corpore, Mufae et gratiae inopia, faepenumero incontinen- 
tia et errore luxuriant: vt rurfum in ordinem eius opera redigi 
poffint. nam, vt Pindarus ait, 

Quaecuuque lupiter nom dilexit, 

Perrurbantur vocem. Pieridum. audientia : wA 
etenim efterantur, et indignantur. quomodo tigres aiunt cir- 
cumfonantibus tympanis in rabiem agi, ita vt ad extremum fe- 
ipfas dilanient, — Minus igitur mali iis eft, qui ob furditatem 
Muficam prorfus non fentiunt, neque ea quicquam afficiuntur. 
Infortunatus fuit Tirefias, quod videre liberos et amicos non 
potuit: infeliciores eo fuerunt Athamas et Agaue, qui liberos 
videntes, leones et ceruos effe putauerunt. ac nimirum Herculi 

furenti 


31. ὁ abeft ab Ald. etnaf. si: lud in margine. Xy/an- 
32. περιάγεσαν παρεῖνο ] Pro der. 
magiivuy in textu fcripti eft xa3;-— 33. Vid. p. $46. ς. Reifke. 
: 34. Poft 


| 


I 
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, 7 MT tv 5 / /^»53N^— e£. , , 
δήπε μανέντι τὲς υἱεῖς ἐλυσιτέλει μήτ᾽ ἰδεῖν, μήτ᾽ αἰοϑέ- 
με ta EE ^l ^ E" ΄ ς 
cda, παρόντας ἢ, ἢ endo, τοῖς Φιλτάτοις ὡς πολε- 
/ y , ^. V X. e 2 7 M X 
μίοις. τί ὧν; καὶ δοκεῖ σοι καὶ τὸ τῶν ἀϑέων πρὸς τὲς δει- 
σιδαίμονας πάϑος ἔχειν τοιαύτην διαφοράν 3 οἱ μὲν ὃν 


. SX, ὁρῶσι τὲς ϑεὲς τοπαράπαν, οἱ δὲ" ὑπάρχειν νομί. 


Qucur. οἱ μὲν παρορῶσιν, οἱ δὲ δοξάζεσι Φοβερὸν τὸ εὐ- 
μενὲς, καὶ τυραννικὸν τὸ πατρικὸν, καὶ βλαβερὸν τὸ κη- 
δεμονικὸν, καὶ τὸ ἄμικτον ^ ἄγριον εἶναι καὶ ϑηριῶδες. 
εἶτα χαλκοτύποις μὲν πείϑοντω καὶ λιϑοξόοις καὶ κηρο- 
πλάςαις, ἀνθρωπόμορῷα τῶν ϑεῶν τὰ σώματα εἶναι, 
καὶ τοιαῦτα πλάώττεσι καὶ κατασκευάζεσι καὶ προσ- 
κυνῶσι Φιλοσόφων δὲ καὶ πολιτικῶν ἀνδρῶν κατα- 
Φρονᾶσιν, ἀποδεικνύντων τὴν τῇ ϑε8 σεμνότητα μετοὶ 


furenti vtilius erat, praefentes filios neque cernere, neque 
fentire, quam cariífimos ita, vt hoftes, tractare. Quid ergo? 
non videtur tibi impiorum affectus eo modo a fenfu fupe:ftirio- 
forum differre? llli omnino nullum agnofcunt numen, hi deos 
effe cenfent. illi negligunt: hi terribile opinantur, quod be- 

enum eíl: quod paternum e(t, et tutelarem curam gerit, ac 
fincerum eít, tyrannicum, damnofum, et faeuum exi(limant. 
Ergo fabris aerariis, lapicidis, aciis, qni cerea figilla fingunt, 
credentes, humano corpori fimilia putant effe deorum corpora, 
ac talia fingunt adornantque et adorant: philofophos autem et 


ciuiles viros defpiciunt, qui deorum maieftatem docent cum bo- 


44. Poft παρόντας  fobaudi 
ix, quod faepe omittitur. 
Reifke. 

3s. F. οἱ δὲ ἄλλες [vel ὠλ- 
Acíec, vel d τοιέτες] ὑπάρχειν. Di 
vero exiflimanz,, deos effe non 
soles, quales reapfe fanz, fed di- 
verft generis. Reif ke. 

36. Καὶ TG ἀμίμητον. Sic in 
ora fcripti; in textu ἄμικτον. 
Ex eodem καὶ εὐμενείας repo- 
nendum pro μετὰ βίας. Sunt et 
aliae in margine alicubi, [ed 


nitate, 


palam ineptáe lecliones, quas 
omitto: Eas fere annoto, quas 
interpretans fecutus fum. X- 
lander.N iditSallieras quoque vi- 
tium hujus vocis,aduxrov; at viam, 
quam praeiuit, inire nolim. 
Monflrat nonnihil corrupta co- 
dicis Valcobiani lectio ἀμένητον, 
leg. effe ἀμήνιτον, femulzazis in- 
iuriarus; acceprarum  semoris 
expers. Vid. p. 49r. vlt. [iuxta 
edis. Francf,] Reif ke. 


37. F. 
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χρηφότητος xo) μεγαλοφροσύνης, μετὰ βίας Y καὶ κη- 
δεμονίας. περίξςιν ὅν τοῖς μὲν ἀναιοϑησία καὶ ἐπις ία τῶν 
ὠφελέντων καλῶν, τοῖς δὲ ταραχὴ καὶ Φέβος πρὸς τά. 
ὠφελξντα. na) ὅλως ἡ μὲν θεότης εἰπώϑειω πρὸς τὸ 
Sov i. , μὴ "Eras τὸ ἀγαθόν ἡ δὲ δεισιδαιμονία, 
πολυπάϑειω κακὸν τὸ ἐἰγαϑὸν ὑπονοδσα" Φοβξνται τὰς 
Oé8c, καὶ καταφεύγεσιν i ἐπὶ τὲς Dese κολαπεύεσι, καὶ 
Acid og v εὔχονται, καὶ x&rtapip orsa κοινὸν QV- 
ϑρώπων τὸ μὴ πάντα διευτυχ A. ἹΚεῖνοι “ὃ yap ἄνοσοι καὶ 
ἐγήραοι, πόνων τε ἄπειροι, βαρυβόαν πορϑμὸν πεῷευ- 
γότες ᾿Αχέφοντος, ὁ Lfd ago ^ Orsse φησι τὰ δ᾽ ἂν- 
ϑρώπινα “θη παὶ πράγμωτξα μέμικται συντυχίαις ἀλ- 
Asp ἀλλώς ῥεόσαις, Φέρε δὴ πρῶτον ἐν τοὶς αἰβελήτοις 
σκόπει τὸν ἄϑεον, καὶ Mol. ui τὴν διάθεσιν, ἐὰν 


649 


nitate, magnanimitate , benignitateque et procuratione effe 
coniunctam. Ergo illi nimis funt ftupidi et fidem non habent 
bonis vilibus: illi perturbantar, meruantque, vnde vtilitatem 
pereipere debebant. omninoque impieras ftupor quidam eft 
deos non fentientium, meque fuum bonum agnofcentium:: fu- 
perítitio varios affe&us animi procreat, bonum pro, malo du- 
céntis. Metuunt deos fuperítidiofi, et ad eofdem confugiunt, 
adulantur iis et male dicunt, inuocant et incufant. Commune 
hoc omnium eft hominum, non femper fecunda vti fortuna, 
Dii enim morborüm, (enii ; aerumnarumque fant expertes, et 
(vt ait Pindarus) effugerunt raticum fonantis fretum Acheron- 
tis. Res humanae alias aliter enenientibus temperantur cafibus. 
Jam primum in iis, quae contra animi fententiam contingunt, 
ujecum coníidera, quomodo fit alle&us, qui nullos credit effe 

deos. 
Q£oeros χρὴ πράττετοη ν fcriptus in 


5». F. καὶ μεγαλοφροσύνην μετ᾽ 
margine σπαϑᾶτοη [ignifican- 


εὐνοίας vod κηδεμονίας, aut cum 


codice MSro Xylandri μετ᾽ sv- 
μενείας. Κεὶ ke. 

38. Kdxeivoc γὰρ ἄνοφοι. Ma- 
lim zejve, quod in fcripto fu- 
perpofitum eft. et πεφευγότας 
propter vocem esc , quae in 
fcripto omiffía, et a correctore 
fapra notata eft. Mox ἀκρίτως 


tius. Statim, ὠλλ᾽ εἰ wj pixg. ex. 
fcripto legi. Mox τὸν v8 a fcri- 
pü textu abeft, pro varia le- 
&tione notatum in tnargine. X)- | 
lander. 


30. Ode prima Y mo 
AXylander. 
40. πάν. 


ἃ 
| X5 


, 


, 
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ἢ τἄλλα μέτριος, χῤῥωμένξ σιωπῇ τοῖς mapECi, καὶ πο- 
οἴζοντος αὐτῷ βοηθείας καὶ παρηγορίας. av δὲ ὃ υσφορὴ 
καὶ βαρυπαϑῆ, πάντας ^ ἐπὶ τήν τύχην καὶ τὸ αὐτό- 
μαᾶτον ὠπερειδομένῳ τὲς ὀδυφμὲς, καὶ βοῶντος, ὡς ἐδὲν 
xaTa δίκην, ἐδ᾽ ἐκ προνοίας, ἀλλὰ πάντα ^ συγκεχυ- 
μένως καὶ ὠκρίτως Φέρεται, καὶ σπαϑᾶται τὰ τῶν dV- 
ϑρώπων. τῷ δὲ δεισιδαίμονος Sx, τος ὁ τρόπος, ἀλλ᾽ εἰ 
καὶ μικρότατον αὐτῷ κακὸν τὸ συμπεπτωπός Ec, ἄλλα 
κάϑητω πάϑη χαλεπὰ καὶ μεγάλα καὶ δυσαπάλλακτα. 
τῇ λύπη προσοικοδομῶν, καὶ προσεμφορῶν αὐτῷ δεί.. 
γβατα καὶ Φόβες, καὶ ὑποψίας καὶ ταραχεὶς, παντὶ 
ϑρήνῳ καὶ παντὶ ςεναγμῷ καϑαπτόμενος "7. ὅτε γὰρ 
ἀνθρώπων * ὅτε τύχην, ὅτε καιρὸν, 89᾽ αὑτὸν, ἀλλὰ 
πάντων τὸν Θεὸν αἰτιᾶται, κοώκεῖϑεν ἐπ᾽ αὐτὸν ἥκειν καὶ 
Φέρευϑαι ῥεῦμα δαιμίνιον ἄτης Φησὶ, xd, ὡς καὶ δυςυ- 
xe ὧν, ἀλλὰ ϑέομισής τις ἄνθρωπος, ὑπὸ τῶν ϑεῶν 
κολάζεθοι, καὶ δίκην διδόναι, καὶ πάντα πάσχειν 
πεοσηκόντως δὲ αὐτὸν τὸν νᾶν “ἡ. νοσῶν τε ὁ ἄϑεος 


E 
deos. fi quidem alias moderatus fuerit homo, tacitus fert fortu- 
nam fuam, auxiliaque fibi et folatia comparat: quod fi iniquius 
eam fert, omnes fuas querelas in fortunam et cafum dirigit, vo- 

'raturque, non iufte, aut a prouidentia, difpenfari humanas 
 zes, fed omnia confufe ac promiícue ferri atque raptari. Non. 
hic mos eft fuperftitiofi: fed etiam, 11 leuiffimum aliquid acci- 
derit malum, fedet moerendo, alios fibi difficiles affectus, ma- 
saioliue. et pertinaces afbngens, vltroque fibi ingerens metus, 
sit pec fufpiciones, trepidationes, omnique lu&u et ge- 










mitu percellitur. Non enim hominem, fortunam, occafionem, 
accufat, fed omnia deo imputat? ab eo in fe ingruiffe ait 

414 * - 1 Pe ARTT . . * 
fluxum calamitatis diuinitus immiffae, neque miferum fe, (ed 
diis exofum hominem a diis puniri, iftaque perpeti. quod non 
iniuria credit, ita animo affectus, Rurfam impius aegrotans re- 
| | putat 


4omávrocTurn.Vulc.etBong. 43. ᾿Ανϑρώπες, aut ἄνθρωπον, 
41. ἀλλ᾽ ἅπαντα Turn. vt Bafil. Reife. 
42. Aut leg. καταδαπτύμενος, 44. Aut à/ αὐτῶν τὸ μῖδος, 
aut ἑλυτᾷ καϑαπτόμενος. Reifke, — aut δι᾿ αὐτῶν τὸ μισῶν, eodem 
PLYvT, T. VI. $5 fenfu 


, 
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ἐκλογίζετωι, καὶ ἀνάμιμνήσκεται mM ovas αὑτῷ καὶ οἰ- 
νώσεις, καὶ ἀταξίας περὶ δίαιταν, à κόπξς ὑπερβάλ- 
λοντας, ἢ | μεταβολὰς αἰέρων ἀήϑεις καὶ ἀτόπες “ 5, ἔπειτα, 
προσκρόσας ἐν πολιτείαις, καὶ περιπεσῶν dà o£ nuc πρὸς 
ὄχλον, ῆ διαβολαῖς πρὸς ἡγεμόνω, τῆν αἰτίαν ἐξ αὑτῷ 
καὶ τῶν περὶ αὑτὸν GV AC ROT εἶ" 

Il; παρέβην; τί δ᾽ E τί μοι iw μὰ 5 ἐτελέδϑη: 
τῷ δὲ δεισιδαίμονι καὶ σώματος οἰῤῥωςία πᾶσα, καὶ χρή» 
μάτων ἀποβολὴ, καὶ τέκνων ϑάνατοι, καὶ περὶ mom 
xag πράξεις δυσημερίαι καὶ ἀποτεύξεις, arAmya) Os8 καὶ 
“ροῦ (o.c) δαίμονος λέγοντα. ὅϑεν ἐδὲ τολμᾷ βοη- 
εν, ἐδὲ διαλύειν τὸ συμβεβηκὸς, ἐδὲ ϑεραπεύειν, 
ἐδ ἀντιτάττεϑαι, μὴ ὃ ὅξῃη ϑεομαχεῖν καὶ ἀντιτείνειν 
κολαζόμενος: ἀλλ᾽ ὠϑέϊται μὲν ἔξω νοσᾶντος ὁ ἰατρὸς, 
ἐποκλείρτω δὲ πενϑῆᾶντος ὁ νεϑετῶν καὶ παραμυϑέύ- 
μένος Φιλόσοφος. Ἔα με, (φησὶν) ἄνθρωπε, διδό. 
να! δίμην; τὸν ἀσεβῆ, τὸν ἐπάφρωτον, τὸν ϑεέοϊς καὶ 


putat memoriaque recolligit , quoties cibo fe ninige aut vino, 
onerauerit, aut victus rationem conturbauerit, ai re con- 
ientiore defatigauerit, tum aéris, loci, mütationes infoli- 
tas. Quod fi in gerenda rep. offendit, et a populo ignominia 
affeus , aut apud principem falfo €rimine delatus eft, Spa 
in feipfo et fais perquirit: 
Quae praerergreffüs, quid gefhum im tempore, quid non? 
At fuperítiiofo quaeuis et corporis inualetudo, et pecuniae ia- 
&ura, et liberorum mors, et in a&lionibus ciuilibus offenfio, 
aut repulfa, pro diritate diuinitus inuecla et infultu numinis ha- 
betur. itaque non audet opitulari, aut corrigere cafum, neque 
mederi, autreluctari, ne videatur répugnare deo, eique poe- 
nam infligenti reliftere. Si aegrotat, excluditur inedicus : fiin 
luctu eft, arcetur philofophus confolatum veniens. Sine, in- 
quit, me poenas dare, hominem impiuim et dete(tabilem, diis 
geniil- 
fenfu , p denique δι᾽ diris, 45. καὶ drómec] malo xa/ τό- 
propier fanetipfum  abíque τὸν σῶν, quod eft in fcripti textu, 
γῆν, quod etiam a Xylandtico- hoc in margine, vt in veríione 
dice MSto abfuit. Deindelego  oflendi. et πεπειραμένυ, in textu 
νοσῶν μὲν ὃ ἄϑεος, Reif ke. ποπεισμένυ, paulo poft, Xy/ander. 
46. Πε- 
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δαίμοσι μεμισημένον. ἔςιν ἀνϑρώπε μὴ πεπειρωμένᾳ “᾽ 
ϑεὸν εἶναί, λυπεμένε δ᾽ ἄλλως καὶ περιπαϑᾶντος, ἀπο- 
μάξαι δάκρυον, ἀποκείρω κόμην, ἀφελέσθαι τὸ ἱμά- 
τιον" τὸν δὲ δεισιδαίμονα πῶς ἂν προσείποις: ἢ πῆ βοη- 
ϑήσοις; £e 7 κάϑητωι σακκίον ἔχων, ἢ περιεζωσμέ- 
νος ῥάκεσι pum agi: πολλάκις δὲ γυμνὸς ἐν πηλῷ κάἄλιν- 
δέμενος, ἐξαγορεύει τινὰς ἁμαρτίας αὑτῇ καὶ πλημμε- 
λείας, ὡς τόδε" Qaryóvroc, ἢ πιόντος, ἢ βαδίσαντος 
οὐδὸν, ἣν ἐκ εἶα τὸ ὃ αἰμόνιον. ἂν δ᾽ ἄριστα πράττη, καὶ 
συνῇ wem δεισιδαιμονία, περιϑυόμενος οἴκοι καάϑη- 
τῶι "^ περιματτόμενος. αἱ δὲ γρᾶες, καϑάπερ mar AM, 
(φησὶν ὁ Βίων) d τι àv τύχωσιν, αὐτῷ περιάπτεσι Φέ- 
σαι καὶ περιαρτῶσι. τὸν ηρίβαζον ^ Φασὶν, ὑπὸ τῶν 
Περσῶν συλλαμβανόμενον, σπάσαοσϑγαί τε τὸν ἀκινάκην, 
εὔρωςον ὄντα, καὶ διαμάχεσθαι μωρτυρομένων δὲ, καὶ βοῶν- 


geniifgue exofum. Hominis eft deum effe ignorantis, vbi in- 
gens dolor inceffit, lacrymas abftergere, comam defecare, ve- 
ílem ponere, Sed fuperftitiofum allequendi, aut fubleuandi, 
nulla permittitur occafio. Foris fedet amictus facco, aut ferdi- 
dis cin&us centonibus: faepe etiam nudus in coeno fe volutans, 
peccata quaedam fua , aut delia, eloquitur, quod aliquid 
"od biberitue, aut aliquo ambulauerit, inuito numine. Si 
vero optime cum ipfo agatur, et fuperftitione laboret benigna, 
domi fedet, omnis generis facrificiis circumdatus. vetulae enim 
ei, tanquam paxillo, vt bio dicebat, in quamcunque incide- 
rint rem, eam pro amuleto appendunt. . Teribazum ferunt, 
cum a Perfis comprehenderetur, ílriéto acinace, vt erat vir ro- 
buftus, fefe defendere aggreffum, teítantibus iis ac vociferan- 
cit j jn e tibus, 
L j COP 


46. πεπεισμένα, vt et Xylan. 
der. Reifke. Vid. notam prae- 
«edentem.. 

47. ἔξωθεν Turn... 

48. F. ὡς τόδε καὶ τόδε φαγόν- 
συς. Reife. 

49. Πρᾷοςι generis. commu- 
nis in vfa non eft ; mallem igi- 
tur zezsía δεισιὸ, Reife. 


5O. Κάϑθητοι, xo] περιματτόμε 
νος, Reif ke. 


5t. τὸν τηρίβχζξον] Forte re- 
fpicit ad cafum, quem Diodo. 
rus Siculus XV. 8. Tom. II. p. 
IO. 16. narrat, Vid. Paufan. p. 
gir. et Simfon ad A. M. 3281. 
Reif ke. | 


$s 2 52. Mal- 
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των, ὅτι συλλαμβάνεσιν αὐτὸν, βασιλέως κελεύσαντος, 
αὐτίκα τὸ ξίφος μεταβαλεῖν 7^ , καὶ τῶ χεῖρε συνδῆσω ? 
παρασχεῖν. dg ἂν ἐχ ὅμοιόν ἐς! τὸ γινόμενον οἱ μὲν 
ἄλλοι διαμάχονται συμφοραῖς, καὶ διωθϑνται τὰ πρά- 
γματα, Φυγὰς ἑαυτόϊς μηχανώμενοι, καὶ σγαρατροπεὶς 
τῶν ἀβϑλήτων. ὁ δὲ δεισιδαίμων, sS9tvoc ἀκέσας, αὖ: 
τὸς πρὸς αὑτὸν εἰπών" Ταῦτα πάσχεις, ὦ κακόδαιμον, 
ἐκ προνοίας καὶ Os8. κελεύοντος" ἔῤῥιψε πᾶσαν ἐλπίδα, 
προήκατο ἑαυτὸν, ἔφυγε, διεκρέσατο τὲς βοηϑϑξντας" 
πολλὰ τῶν μετρίων κακῶν ὀλέϑρια ποιᾶσιν αἱ δεισιδαί- 
μονίαι. Μίδας ὁ παλαιὸς, (ὡς ἔοικεν ) EX, τινὼν ἐνυπνίων 
ἀϑυμῶν xa) ταραττόμενος, ὅτως κακῶς ἔσχε τὴν Ψψυ-. 
χὴν, ὥςε ἑκεσίως ὠποθανεῖν, αἷμα ταύρβ uv. ὁ δὲ 
τῶν Μεσσηνίων βασιλεὺς, ᾿Λριςόδημος, ἐν τῷ πρὸς Μεσ- 
σηνίες πολέμω, κυνῶν λύκοις ὠρυομένων κ᾿ ὅμοια, xdi 
περὶ τὴν ἑςίαν αὐτϑ τὴν πατρώαν ὠγρώςεως ἀναβλαςα- 
νέσης, καὶ τῶν μάντεων τὼ σημεῖα Φοβεμένων, ἐξαϑυ- 


tibus, iuffu regis fe ipfum capete, ftatim, abiecto enfe, manus 
ligandas porrexiffe. Nonne id, de geo difputamus, eodem 
modo habet? Alii repugnant rebus aduerfis, eafque repellunt, 
et effugia fibi machinantur auerfionefque incommodorum.  Su- 
perítitiofus vero, nemine alio hoc dicente, ipfe fibi denuncians, 
miferum fe prouidentia iuffuque diuino ifta pati, omnem abii- 
cit fpem, prodit feipfum, auerfatur opitulantes. | — Multa mala 
de mediocribus exitialid redegit fuperftitio. — Midas ille prifcus, 
perturbatus quibufdam, vt fertur,- fomniis,: animique anxius, 
eo peruenit moeftitiae, vt, poto tauri fanguine, mortem vltro 
fibi confcifcezet. ^ Ariftodemus, Meffeniorum rex, in bello 
contra Lacedaemonios, cum canes luporum inftar vlulaffent, et 
circa lares paternos agroftis herba enata effer, eaque figna ha- 

Me ci rioli 


52.MallemzregaAs».Reifke. habet ὠρνομένων, ἀγρώζξεως, Eft 


|. $3. Poft φσυνδήσου Turn. infe- 
fit 43). 

8 4. ὠρυσαμένων €t ἀγρώφεως le- 
gendum pro ὠρυσομένων, €t ἐγφώ- 
σεως, quae funt viriofa [et in 
Ald. et Baf, leguntur]. Scriptus 


autem Agroftis herbae fpecies, - 
quam plerique gramen, Graj/;, 
accipiunt. Pro Mreewviv; repone 
Λακαδαιμονίες ex líftoria, quae 
a Paufania in Meffeniacis co- 
piofe defcribitur. Xy/ander. 
55. Κρώ- 





΄ 
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μήσὰς καὶ Pai ταῖς ἐλπίσιν αὐτὸς ἑαυτὸν ἀπέ- 
σφαξεν. ἦν δ᾽ ἴσως καὶ Νικία, τῷ ᾿Αϑηναίων σρατηγῷ, 
πράτιςον " ὅτως ἀπαλλαγῆναι τῆς δεισι αἰμονίας, ὡς 
Μίδας, ἢ ᾿Δριςόδημος" ἢ Φοβηϑέντι τὴν σκιὰν ἐκλιπέ- 
σης τῆς σελήνης, καϑῆσϑαι περιτειχις ὁ όμενον ὑπὸ τῶν πο- 
λεμίων" εἶτα ἐμᾷ τέτταρσι μυριάσιν. ἀνθρώπων φονευ- 
ϑέντων, ἢ ζώντων ἁλόντων, ὑπὸ χείριον γενέοϑαι, καὶ 
δυσκλεῶς ἀποθανεῖν. 8 vae γῆς avsípga is i ἐν μέσῳ γε- 
νομένης Φοβερον, εἐδὲ δεινὸν ἐν καιρῷ à ποδῶν "exa πρὸς 
σελήνην ἀπαντησάσης" ἀλλὰ δεινὸν τὸ τῆς δεισιδαιμο- 
Vac σκότος, ἐμπεσόντος "^ ἀνθρώπε συγχέαι καὶ τυ- 
Φλῶσαι λογισμὸν ἐν πράγμασι μάλιςαῳ λογισμὲ δεομέ- 
voc. Ελαῦκε, ὅρα "* βαϑὺς γὰρ ἤδη κύμασι ταράσσε- 


fioli metuerent, animum defpondit, fibique manus attulit. Ac, 
ni fallor, Niciam quoque, Athenienfium duce, multo erat 
melius, Midae, aut Ariflodemi, exemplo, fuperftitione libe. 
rari, quam metu vmbrae Lunae delinquentis otiofum federe, 
dum ab hoftibus circumcluderetur, ac deinde xr. millibus fuo- 
rum, partim occiíis, partim captis, in poteftatem hoftium ve- 
miret, turpique morte periret, Nihil enim mali eft, quod in- 


 feriedu terrse Luna a Sole aliquando non illufirarur, et in ter- 
-yae vmbram Luna certis circuitionibus incidit. Id miferum eft, 
quod faperftitionis caligini incidens homo ita confunditur, ra- 
-tionifque vfus eius excoecatur, cum eum res maxime flagitant. 


Flucius caerulei ium mare concizaur, 


E: 


55. Keáriso] Ob fequens s 4 57. Ἐμπεσὸν τὸν ἀνθρώπωι. 
φοβηϑέντι v. 4. mallem κρεῖττον. Reif: ke. 


Vid. Thucydid. VII. 5o. Reifke. 
56. b καιρῷ ποδῶν ego quid 5g. Hi verfus incertum cu- 


Hibi velit τὸ ποδῶν non intelli. ius (int, et quomodo diftin- 
gere me fateor. Interpres: Is. guendi.. Pro γυρεῦον fcriptus γύ- 
belli opportunitare; nefcio quid — eav, et in margine πετρῶν: et 
fecutus. quid fi pro ποδῶν legas fane Gyras petras Aiacis Oilei 
περιόδων. ego quidem non dubi- exitio nobilitatas nonimus vel 
taui hanc conie&uram in ver- ex Homero Odyff. ὃ. 5oo. Sed 
tendo fequi. Xylander. Pro πο- hic difputare de iis nihil atti- . 
δῶν leg. πολλῷ. pofl longum in- net. In vertendo víus fum ea 


gericctum zempus, Reifke. libertate, quam in fimili re 


553 conce- 
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" ΕΣ , ^ , A! $ δ, 
ται πόντος, εμφὶ δ᾽ ἄκρῳ γυρεῦον ὀρϑὸν ^ (cava, νέ- 


Quoc, χειμῶνος σῆμα τῷτο ἰδὼν κυβερνήτης εὔχετο! μὲν 
ὑπεκφυγεῖν, καὶ ϑεὲς ἐπικωλεῖται σωτῆρας, εὐχόμενος 
δὲ τὸν οἴακα προσάγει 72, τὴν κεραίαν ὑφίησι, Φεύγει 
μέγα λαῖφος ὑποφολίσας ἐξεβώδεος ἐκ ϑαλάσσης. ὃ 
Ἡσίοδος κελεύει πρὸ ὠφότρξ ^ καὶ σπόρξ τὸν γεωργὸν £U- 
χεοϑαι Nií τε. χιϑονίω Δημήτερί θ᾽ ἁγνῇ τῆς ἐχέτλης ἐχό- 
μενον" Ὅμηρος δὲ τὸν Αἰαντά Quoi , τῷ Ἕκτορι μέλ- 
λοντῶ μονομαχεῖν, SUED at κελεύειν τὲς “Ἕλληνας ὑπὲρ 
αὐτῷ τοὺς Θεοῖς, εἶτα εὐχομένων ἐκείνων ὁπλίζεσθαι. καὶ 
ὁ ᾿Αγαμέμνων, ὅτε τοὶς μαχομένοις προσέταξεν" 

Εὖ μέν τις δό ógu erf dcin , εὖ δ᾽ ἀσπίδα ϑέο)ω: 
τότε παρὰ 78 Ac αἰτεὶ" 

Aóc με κατὰ πρηνὲς βαλέειν Πριάμοιο μέλαϑρον. 
ἀρετῆς yag ἐλπὶς ὃ ϑεός iqu, αὶ δειλίας πρόφασις. ἀλλ᾽ 
"ISO cio, σαββάτων ὄντων, ἐν ἀγνώμπτοις ^ καϑεζόμενοι, 


Es nubes vapidi praeuia tuvbinis 

In gyrum celeri voluitur. impeiu: 
Hoc videns gubernator, votis quidem falutem expetit, ac deos 
Seruatores inuocat: inter vota nihilominus clauüm adducit, an- 
tennás demittit, 

Arque inflaza Noto. carbafa. contrabens 

Obduclo tenebris effugit e mari. 
Hefiodus agricolae praecipit, vt ante arationem atque fationem 
ftiuam tenens vota nuncupet Diti ac Cereri, Et apud Home- 
rum Aiax fingulari proelio cum Heclore congreffurus, Graecos 
iubet deos pro fe comprecari, ipfe, illis precantibus, fe armat. 
ac Agamemnon, poftquam pugnaturis praecepit: 

Haflam quifque acuat, clypeumque. fidelizer aptet: 
tum demum louem fic precatur: 

Da Priami nobis euertere. funditus. aulam. Wan 
virtutis enim fpes, non timiditatis praetextus, eft deus. At 


/ » 


vero Iudaei fabbato defidentes otiofi , hoftibus fcalas muris ad- - 


mouen- 
conceedendam omnibus aibi. 6o. Ππροσάγε]  Subaudi πρὸφ 
tror. Xylander. ἑαυτὸν. Ref ke. 
59. 'oe3 à» 1 num dedQwor. 61. ᾿Αφρότε, Reif ke. 
Reif ke. 62. Ἐν Kysurros] in edibus 
fordi- 


, 


Li 
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τῶν πολεμίων κλίμακας προςιϑέντων, καὶ τοὶ τείχη κα: 
ταλαμβανόντων, ἐκ ἀνέςξησαν, ἀλλ᾽ ἔμειναν ὥσπερ ἐν 
σαγήνῃ mi τῇ ὃ εἰσιβαἰμονίαι συνδεὸ εμένοι. τοιαύτη μὲν 
& τοῖς αἰβελήτοις καὶ περισατικοῖς λεγομένοις πράγμασι 
καὶ καιφσὶς ἡ δεισιδαιμονία, βελτίων δ᾽ ἐδ᾽ ἐν τοῖς ἠδ ίοσι 
τῆς ἀθεότητος. ἥδιτα δὲ τοῖς ἀνθρώποις € ἑορταὶ, καὶ εἰλω- 
“πίναι πρὸς ἱεροῖς, καὶ μυήσεις ?* b zaj ὀργιασμοὶ, καὶ nd 
φευχαὴ Θεῶν καὶ προσκυνήσεις. ἐνταῦϑα τοίνυν σκόπει τὸν 
ὥϑεον, γελώντα μὲν μανικὸν καὶ j Σαρδώ QViay γέλωτα τό- 
τοις ποιθμένοις, xej TS παφαφϑεγγόμενον ἀτρέμα πρὸς 
τὲς συνήϑεις, ὅτι τετύφωνται καὶ δαιμονῶσιν οἱ Sedis 
ταῦτα δρῶαδαι νομίζοντες, ἄλλο δ᾽ ἐδὲν ἔχοντα καλόν. 
ὁ δὲ δεισιδ alto βέλεται μὲν, αὶ δύνατω δὲ χαίρειν, ἐδὲ 

ἥδεαϑαι. πόλις δὲ ὁμι8 μὲν ϑυμιαμάτων. γέμει, opus δὲ 
“ταιάνων TE καὶ es ενωγμάτων, ἡ ψυχὴ τῷ δεισιδαίμονος. 
ἐτεφανωμένος d um, Sn καὶ φοβεῖται, εὔχεται φωνῇ 


immouentibus, murofgue occupantibus, nihil fe mouerunt, fed 
fuperflitione, tanquam reti, capti fe continuerunt. Talis eft 
faperítitio rebus et occafionibus voluntati noftrae non conue- 


τ pmientibus, et cum periculo coniun&is. Sed ne in iucundis qui- 


dem rebus pracftat impio fuperítiiofas: quales funt feriae, epu- 
lae ad terapia, inuitadones, orgia, votorum nuncupationes, et 
venerationes, quae folent Simi: Pad effe iucundi(liraa. | Hic fi 
eonfideres impium, videbis eum iníano diffluere cachinno, Sar- 
donioque iíta rifa ludere, et alicubi ad familiares fubmiffa voce 
dicere, vano faftu agi et infanire. ; qui deos his rebus coli opi- 
. nentur; piaeterea autem mali nibil eum babere. Superftitiofus 
autem cupit quidem, fed non potefl, gaudere, aut dele&ari, 
- Μυὸς τοῖα cum fuffizibus veferta fit, 
Paeanibufgue: gemiribus ez, fufpiriis 
anima fuperftitiofi occupatur. pallet coronatus, facrificans tre- 


Jordidis , non recens pexis, uc- 
que crézazis.. Neque Xylander, 
neque Sallierus, recte hanc di- 


|. &ionem reddiderunt, Reif le. 


62b. Μυήσεις legi, cum effet 


nit, [in Ald, et Baf. puta] 


pidat, 
aliena vox. Sed ícriptus eui- 
denter nobis fauet , et fupra 
quodam loco πρόμνησιν vitiofe 
obrepfiffe pro προμύησιν monui, 
Xylatdey. ' 


$s 4 65. Aut 
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παλλομένῃ, καὶ χερσὶν ἐπιϑυμια τρεμέσαις". καὶ ὅλως 
ἀποδείκνυσι TOV , Πυϑαγόρφε λόγον Φλυαρὸν i εἰπόντος, 
ὅτι βέλτιξοι γινόμεϑα πρὸς τὸς Dese βαδίζοντες. τότε 
γα ἀϑλιώτατα καὶ κώκιτα πράττεσιν οἱ ὃ εἰσιδαίμονες, 
ὥσπερ ἄρκτων Φωλεοῖς, 7 ἢ χειαῖς δρακόντων » ἢ μυχοῖς 
κητῶν, τοῖς τῶν ϑεῶν μεγάροις, ἢ εἰνακτόροις, προσ- 
ἰόντες. ὅϑεν ἔμοιγε καὶ ϑαυμάς εἰν ἔπεισι τὲς τὴν ἀϑεό- 
Tuv. Φάσκοντας ἀσέβειαν εἶναί, μή Φάσκοντας δὲ τὴν 
δεισιὸ αἰμονίαν, καΐτοι "ys Αναξαγόρας δίκην ἔφυγεν 
ἀσεβείας ἐπὶ τῷ λίϑον εἰπεῖν. τὸν ἥλιον. Κιωμερίες δ᾽ 
. Sd εἰς εἶπεν ἀσεβεῖς, ὅτι τὸν ἥλιον ἐδ ᾿ εἶναι τοπαρώπαιν γο- 
d ὅσι.. τί σὺ λέγεις ; * ὃ μὴ νομίς ων Dese εἶναι͵, ἀνόσιός 
ign ; ὁ δὲ τοιώτες νομί QV, οἷος οἱ δεισιδαίμονες, 5 
μακρῷ δόξαις ἀνοσιωτέραις σύνετιν: ἔγωγ᾽ Bw ἄν ἐϑέ- 
λοίμε μᾶλλον, τὲς ἀνθρώπες λέγειν περὶ ἐμῶ, μήτε γε- 
"γονένω τοπαρώπαν, μηδ᾽ “ εἶναι Πλέταρχον, 3. λέγειν, 
ὅτι Πλόταρχός ésw ἄνϑρωπος disc, εὐμετάβολος, 
εὐχερῆς TrQ06 ὀδγὴν, ἐπὶ τοὺς τυχϑσι τιμωρητικὸς, μικρόλυ- 


pidat, tremente voce vota facit, manibus .adolet; titubantibus, 
omninoque óftendit, nugatum[effe Pythagoram, cum diceret, 
optime nos habere, cum ad deos accedimus.. tunc enim mifer- 
rime peílimeque aífe&di^ animo funt faperftitiofi, non aliter, 
quam {1 ad vrforum caueas, aut draconum foueas, cetorumue 
fpecus irent, ad templa delubraque deorum adeuntes. Itaque 
mirari mihi fubit eos, a quibus impietatis damnantur, qui deos 
elfe negant, et faperftitio impietas effe non' putatur. Atqui 
Anaxagoras impietatis damnatus eft, quod Solem: dixiffet efe 
lapidem, | Cimmerios: nemo impios iudicauit, qui ne effe qui- 
dem vllum cenfent Solem. | Quid ais?-qui opinatur, nullos efTe 
deos, impius eft? qui tales effe credit, quales fuperftitiofus, 
nom longe magis impiis opinionibus tenetur? Ego fane malim 
intér homines de me hunc effe fermonem, nullam omnino effe 
Plutarchum, quam hoc dici, Plotarclraey: hominem inconftan-. 
tem; muebden ; pronum ad iram, vinditiae ob leuiflimas cau- 


63. Aut vtroque loco μήτε, fi Pei d Reif ke; onse alios 
aut μηδὲ leg. aut primo loco us 


|] 
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4 : CN ^) € 7 Ani dh ^l 
πος. ἂν καλῶν ἐπὶ δ εἴπνον ἑτέρες, παραλίπῃς ἐκεῖνον" ὧν, 
. ἀσχολίας σοι γενομένης, ἐπὶ ἡ ϑύραις “" μη ἐλϑης, εἰ ἰμήπροσ- 


είπῃς, διέδετώ “ἢ 


à ὠποτυμπανιεὶ το ) παιὸ (ον" 


gg τὸ σῶμα προσῷυς, καὶ συλλα- 


2 | θηρίον ἐ ἔχων τοῖς Kee 


ποῖς ἐφήσει, καὶ λυμανεῖται τὴν ὀπώραν. τῷ Τιμοϑές ^ 
τὴν "Αρτεμιν ἄδοντος ἐ ἐν ᾿Αϑήναις, καὶ λέγοντος: Θυάδα, 
Φοιβάδα, μαινάδα,, λυσσάδα' Κινησίας, ὁ μελοποιὸς, 


ἐκ τῶν Θεατῶν ανας ἐς" 


" , Y T , 7 
Τοιαύτη σοὶ (εἶπε) ϑυγάτηφ γέ- 


νοιτο. καὶ μῆν ὅμοια τἕτοις καὶ χείρονα περὶ ᾿Αρτέμιδος οἱ 
δεισιδ αίμονες ὑπολαμβανεσιν,. εὖ τε κἀν QUT. ἀγχόνας d 
dicas, d τε καλεχόνα κναίσατε , di τε ay ἐκκείρος 
passa ἄν πεφυρμένα ἐσήλϑες, οἵ τε καὶ ἐκ ania d ων 


καϑ' ἑρμάτευσιν ἐπισπώμενα “ 
δὲν δὲ τότων ἐπιεικέςερω Φρονήσεσι περὶ 
᾿Απόλλωνος ᾿ περὶ Ἥρας, περὶ ᾿ΑΦροδίτης. 


πλεχϑεῖσα. 


τῷ παλαμναίω Fi 


πάντας 


fas cupidum, ob minima quaeque indignantem : qui , fi vocan- 


dis ad coenam aliis ipfum praetereas, 


aut occupatione impedi- 


tus ad enm non veneris falutatum, mordicus arrepto tibi corpus 
exedat, aut filium abreptum excarnificet, aut belluam ad hoc 
educatram frugibus tuis immittat vafletque prouentus telluris. 
Athenis cum "Timotheus caneret Dianam infanam, furiofam, di- 
vino inflindu concitam, rabiofam, furgens de fpe&latoribus Ci- 


nefias, cantilenarum conditor; 


Talis, inquit, tibi detur filia. 


"Atqui fimilia his, atque etiam deteriora, fuperftitiofi de Diana 
feminns. ἊΣ pee his meliora de Apolline, Junone, et Ve- 


“μόν "Em ϑύρας, Ref. ke 

. 68. Διεδεῖτοι, in futuro. Rerf ke, 

66. De 'Iimotheo cirha- 
roedo vid. p. 177. 12. [iuxta 
«din Franf. Ref ke. 

67. à: τε oxgv ἀπ’ ἀγχόνας ] 
Veifas: font de Diana, ex ali- 
quo, vt videtur (non enim fuc- 
'eurrit memoria) tragoediae 

. choro. Sed ita mutilati, vt, nifi 
reperiantur alibi, emendari vl- 
lisi:poffe conie&uris vix vi- 
deantur. itaque emnino omit- 
55 a 


nere, 


tere malui. Scriptus € re μὴν 
ἀμπεχόνας, et πεφοραμένες, Xylan- 
der. Locus hic poérae νἱ]- 
tra fpem omnem emendationis 
corruptus efl; neque opem fe- 
runt variae leCiones, Bono 
confilio hos fcopulos deuitaait. 
Xylander. Reif Ke. 


68. τριόδον (fic, fi re&e eno- 
tatum eft ) ἐκ νεκρῶν αἵματι κα- 
ϑάρματα συνεπιφκοπόμενᾳ Turn. et 
Vulc. 


δες 69. υἱέας 
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yae τότες τρέμεσι καὶ δεδοίκασι. καίτοι ví τοσϑτον ἡ 
Νιόβη περὶ τῆς Arie ἐβλασφήμησεν, οἷον ἡ δεισιδαιμονία 
πέπεικε περὶ τῆς ϑεῦ τὸς ἄφρονας; ὡς ἄρα λοιδορηϑεῖσα 
κατετόξευσε τῆς ἀϑλίας γυναικὸς 
"EZ μὲν ϑυγατέρας, ἐξ δ᾽ vicic “Σ ἡβώοντας. 

ὅτως GANG ἀλλοτρίων καπῶν ἣν καὶ ἀνίλαςος. εἰ yes 
ὠληθῶς ἡ ϑεὸς χολὴν εἶχε, καὶ μισοπόνηρος ἦν, καὶ ἤλ- 
ye κακῶς dxssca, καὶ μὴ κατεγέλα τῆς ἀνθρωπίνης 
ἀμαϑίας καὶ ἀγνοίας, ἀλλ᾽ ἠγανώκτει, τότες ἔδει τος — 
ξεῦσωι ^? τὲς τοσαύτην ὠμότητα καὶ πικρίαν καταψευδο- ἑ 
μένες αὐτῆς", καὶ τοιαῦτα γράφοντας καὶ λέγοντας. τῆς 
γῆν Βκάβης προβαλλόμεϑα τὴν πικρίαν, ὡς βώρβαρον 
καὶ ϑηριώδη, λεγόσης: — 38 ἐγὼ μέσον ἧπαρ ἔδοιμι " 
᾿Εϑέμεναι προσφῦσα, τὴν δὲ Συρίαν ϑεὸν οἱ δεισιδ αίμο- 
vec νομίζεσιν, ἐν μαινίδα ^. vic, ἢ ἀφύας, Φάγη, τὰ 
ἀντικνήμια διεοϑίειν, ἕλκεσι τὸ σῶμα πιμπλάναι, συν- 
τήκειν τὸ imag, ag 8v τὸ μὲν λέγειν τὰ Φαῦλα περὶ τῶν 


nere. omnes enim hos deos metuunt ac tremunt. Et vero quid 
tam contumeliofe dixit Niobe de Latona, quam de hac credere 
fecit fuperftitio fatuos homines? fcilicet eam maledi&to irvitatara 
fagittis confeciffe miferae Niobes 
Sex naias, toridegs nasofque aetate vigentes ον 
adeo implacabilis fcilicet erat, vt exfatiari alienis calamitatibus 
nequiret. Quae dea fi reuera fel habebat, maloíque oderat, et 
ferre maledicta nequibat, neque ridebat potius infcitiam igno- 
rationemque humanam ; fuccenfere profe&o iis debuit, qui 
tantam ei acerbitatem faeuitiamque falfo adfcribunt, taliaque de 
ipfa dicunt ac literis mandant. Obiicimus Hecubae immanita- 
tem, vt belluinam et barbaram, quae dicit; 
— Viinam xedium iecur eius ! 
Nata vorare queam. — Αἵ Syriam deam fuperftitiofi . 
utant, fi quis maenam, aut apuam, edat, eius crura corro- 
dere, corpus vlceribus opplere, iecur colliquare, An ergo di- 
cere 


69. υἱέας Turn. et Vulcob. — merumlliad.n.verf.2 13. Reifke. 
7o. Κατατοξεῦσαι, Reife. 72. Mawioac,0b fequens ἀφύας, 
71. "Expat : fie eft apud Ho- Reiff Ke. 





75. Pro .. 


τὴν βλασΦημίαν, ὅτι δυσμενείας " 


ἀλλὰ μισῶσι σιγῇ κάρτα ϑύοντες ^. 


eft,  faperftitiofum et odiffe deos et metuere. 


ciel ees oderunt et exfecrantur. 


/ 
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ϑεῶν, ἀνόσιον, τὸ δὲ δοξάζειν, αὶ κἀνόσιον; 9 καὶ τὴν Φω.- 
νὴν ἄτοπον ἡ δόξα ποιεῖ τῇ βλασφημᾶντος: καὶ γὰρ ἡμεῖς 
3 TT TET igi, “προ- 
βαλλόμεϑα' xo) τὲς κακῶς ἡμᾶς λέγοντας, ES esc yo- 

pie oer, ὡς καὶ ἀὠπίξες Xd) κακῶς Φρονδντας. ὁρᾷς δὲ, 
οἷα περὶ τῶν Θεῶν οἱ δεισιδ᾿αίμονες Φρονέσιν, ἐμπλήκτες, 
amies, εὐμεταβόλες, τιμωρητικὲς, ὠμὲς, μικρολύ- 
πὲς ὑπολαμβάνοντες: ἐξ ὧν ἀνάγκη καὶ μισεῖν τὸν δει- 
σιδαίμονα καὶ [o τὸς θεός. πῶς γὰρ 8 μέλλει, 
và μέγιξτα τῶν κακῶν αὑτῷ δὲ ἐκείνας οἰόμενος γεγονέ- 
ναι, καὶ πάλω γενήσεοδαι ; μισῶν δὲ ϑεὲς καὶ Φοβόμε- 
νος, ἐχϑεός ἐς κἀν δέδιε", καὶ προσκυνῇ, καὶ Din, 
καὶ κάϑηται πρὸς ἱεροῖς, 8 ϑαυμαςός 75 ἐς! καὶ γορ 
τὲς τυραννες ἐσπάς οντα, περιέπεσι » χρυσς ἀνε σιν; 


᾿Αλέξανδ gov" Ee- 


cere de diis praua impium eft, fentire non item? aut vocem 
potius improbam opinio facit maledicentis ? ? certe enim ideo 
maledica damnamus , quia fi ignum funt maleuolentiae, et qui 
male nobis dicunt, eos pro inimicis habemus, vt infidos et male 
de alis cogitantes. Vides, quid de diis fentiant fuperftitiofi? 


 ftupidos, infideles, mutabiles ,- vindictae cupidos, crudeles, et 


qui minimis rebus offendantur, eos effe putant. Vnde neceffe 


Quidni enim? 
cum. ab iis maxima fibi illata effe illatumque iri mala exifli- 


mer. lam qui deum odit et metuit, eius eft inimicus, Ne- 
que interim mirum eít, quod eos timens, adorat ac facris 
veneratur, et ad templa affide. Nam tyrannos quoque coli. 
videmus et falutari , iifque aureas ftatuas poni ab iis, qui 
Alexandrum Hermolaus 


Pio μενείας Turn. male 
ulis T 
74. δέδιε fafpetum eft, non 
folummodo , quia confirudio 
coniun&iuum poftulat, fed et- 
jam, idque magis, quia fenten- 


tia requirit ἀσπάξζηται, aut προσίῃ. 
Reif kc. 


deme. 


75.8 ϑαυμᾶς ὅν és: Turn. 

δ. κάρτα ϑύοντες etiam Xylan- 
dro fofpectum fuit: num igitur 
κάρτα ϑεραπεύοντες, Reif ke. 

77. ᾿Αλέξανδρον) Siguificat 
Alexandrum Pheraeum ; at per- 
cufforem eius non Hermolaum, 
fed Pytholaum , appellat ipfe 

Plotat- 
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μέλαος ἐθεράπευς, Παυσανίας ἐδορυφόρει Φίλιππον, 
Χαιρέας Yaior ἀλλ᾽ ἕκαςος τόέτων ἔλεγε παρακολεϑῶν" 
Ἦ e ài τισαίμην, εἴ μοι δύναμίς γε παρείη. 
ἐκ οἴεται ϑεὲς εἶναι ὁ ἄϑεος, ὁ δὲ δεισιδαίμων 8 βέλε- 
ται. πιςεύει δ᾽ ἀκων' ἀποϑανεὶν ^ γὰρ Φοβέτω. καί. 
τοι γε ὥσπερ 7 ὁ Τάνταλος ὑπεκδύναι τὸν λίϑον ὑπαιίω- 
θέμενον ^, ὅτω καὶ ὅτος τὸν Φόβον ", ὡς Sy, ἧττον ὑπ᾽ 
αὐτῷ πιεζ ὄμενος, ὠγαπήσειεν ἀν, καὶ μεωκαρίφειε τὴν τῷ 
ἀϑές διάϑεσιν, ὡς ἐλευϑερίαν. νυνὶ δὲ τῷ μὲν ἀϑέῳ ὃ εἰ- 
σιδαιμονίας ἐδὲν μέτεςν" ὁ δὲ δεισιδαίμων τῇ προαιρέ- 
σε, ἄϑεος ὧν, ἀδλενέςερός ἐςιν, ἢ δ᾽ τῷ δοξάζειν περὶ 
ϑεῶν, ὃ βόλετωι!. καὶ μὴν ὁ ἀϑεος δεισιδαιμονίας ἐδιμὴ 
συναίΐτιος" ἡ δὲ δεισιδαιμονία τῇ ἀϑεότητι καὶ γενέογαι 


demerebatur, flipator Philippi erat Paufanias, Chaerea C, Ca- 
ligulae. fed horum vnufquifque inter afíectandum dicebat: 
Certe. equidem. pendes, modo [mz vires mibi, poenas. 
Non credit deos effe impius, fuperftitiofus nullos effe cupit, in- 
vitufque effe credit, non audiens diffidere. — Quod fi poffet, 
ficut Tantalus lapidem cupit a fe remouere, fuperttitiofus opi- 
nionem fuam (qua non leuius vrgetur) abs fe proiicere, am- 
ple&eretur vtique et beatam duceret impii fententiam, vt libe- 
ralem. Nunc impius quidem fuperflitione vacat, fuperftitiofus 
autem, animi inftituto impius, imbecillior eft, quam vt fentiat 
de iis, quod vult. Praeterea impius nufquam fuperítitioni cau- 
fam aliqua ex parte praebet; fuüperflitio et initium praebuit im- 
| τς pietati 


79. εἰ δὲ ὥσπερ. Scriptus, καὶ 
volys ὥσπερ ὃ T. ὑπ, τὸν λίϑ, 
ὑπχιωρ, ἕτως χοὶ wrOQ τὸν φόβον 
dc Vx ἧττον ὑπ᾽ αὐτῷ πιεξόμενος 
ἀγαπήσειεν ἂν καὶ ἀγαπήσειε. pro 
quo impreffus rectius μακαρί- 
σειε. Xylander. T | 
. 90, Ὑπεραιωρόμενον, Reifke. 


Plutarchus in Pelopida, Vid. 
Wefleling. ad Diodor. Sicul. 
XVI. 14. Tom. Il. p. 92. 63. 
Paufanias ille eft, qui Philip- 
pum, Alexandri M. patrem, 
peremit. Vid. Diodor. Sicul, 
fine lib. XVI. De Caffio Chae- 
rea, qui Caium Caefarem fuf- 


tulit; vid. Dio Caffius p. 93r. 

Reif'ke. 
78- ἀποϑανεῖν γὰρ. Scriptus, 

quod malo, ἀπισεῖν. Xylander, 


$I. Τὸν φόβον εὐχόμενος [ vel 
βελομενος] dc dx; rrov — Reif ke. 
82. Aut 4 delendum eft, aut 
τῇ, Reif ke. ^ ah 
83. 8x 
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παρέσχεν ἀρχὴν, καὶ γενομένη δίδωσιν ἀπολογίαν, ἐκ 
ἀληθῆ μὲν, 808 καλὴν P^, προφάσεως δέ τινος ἐκ ἄμοι- 
gov ὥσαν. B yat ἐν ϑρανῷ τι μεμπτὸν, ἐδ ἐν ἄςροις, ἐδ᾽ 
ἐν ὥραις, 7 περιόδοις, 7 κινήσεσιν ἡλίῃ περὶ ym, ἡμέ- 
gae καὶ νυκτὸς δημιεργοῖς, 7 τροφαῖς ζώ Ggy, 9 καρπῶν 
γενέσεσι πλημμελὲς καὶ ἄτακτον ἐνιδόντες, ὅτως ἀϑεό- 
τήτα τῷ παντὸς κατέγνωσαν' λλα τῆς δεισιδαιμονίας 
m^ καὶ πάϑη καταγέλαςα , καὶ ῥήματα , καὶ πινή- 
γματα, καὶ γοητεῖαι, καὶ μαγεῖαι, καὶ περιδρομαὶ, καὶ 
τυμπανισμοί". - καὶ ἀκάθαρτοι μὲν καϑαφμοὶ í purae] 
δὲ ἁγνεῖαι, βάρβαροι δὲ καὶ παρά νόμοι πρὸς ἱεροῖς X0- 
λασμοὶ καὶ προπηλακισμοί, ταῦτα δίδωσιν ἐνίοις λέγειν, 
ὡς μὴ εἶναι ϑεὲς ἄμεινον, ἤ εἶναι, τοιαῦτα μὲν δεχομέ- 
USC, τοιάτοις δὲ χαίροντας, ὅτω δὲ ὑβροιςἐς, ὅτω δὲ 
μικρολόγες, καὶ μικρολύπες. ες ἄμεινον 8v ἦν Γαλάταις 
ἐκείνοις καὶ Σκύϑαις, τοπαράπαν μήτ᾽ ἔννοιαν ἔχειν ϑεῶν, 
μήτε Φαντασίαν, μῆτε ἱςορίαν, 2 ϑεὲς εἶναι νομί εἰν, xat 
geras ἀνθρώπων σφαττομένων αἵμασι, καὶ τελεωτάτην 


ΤΣ et ortae patrocinium non iuftum quidem, aut boneítum, 
tamen praefcriptionis non exfors. Non enim in hanc fenten- 
tiam homines venerunt, vt Vniuerfum diis carere putarent, 
juod in coelo, fideribus, tempeítatibus, conuerfionibus et mo- 
tibus Solis circa terram , quibus dies et nox efficiuntur, aur ali- 
mentis animalium, frugumue prouentibus, culpandum aliquid 
inordinatumue viderent. fcd iidiculà fuperftitionis opera atque 

- affe&us, verba, motus, praeítigiae , incantationes, circum- 
eurfitationes , tympanorum pulíationes, luíltrationes impurae; 
fordidae caftimoniae, barbarica et iniufta in templis fupplicia, 
ac contumeliae occafionem exhibuerunt nonnullis dicendi, 

. praeftare , nullos effe deos, quam qui talia probent, iifque 
dele&tentur, adeoque fint contumeliofi , fordidi et morofi. 
Nonne enim magis expediebat, Gallis iftis er Scythis nunquam 

| in mentem venifle aliquid de diis, nihilque eos de vllo numine 
! imaginatos fuifle, aut auditu percepiffe, quam opinari, deos 
x qui fanguine iugulatorum homínum gaudeant; idque effe 
δ | οὶ E o. US perds 

$3. ἐκ ἀληθῶς μὲν, ἐδὲ καλῶς) lurn. 


44. Cri- 
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ϑυσίαν καὶ ἱερεργίαν ταύτην μμίφοντας: τί δὲ Καρχη- 
δονίοις ἐκ ἐλυσιτέλει, Κριτίαν ὃ ᾿λαβᾶσιν, 5 Αιαγόραν P", " 
νομοϑέτην d ἀρχῆς, μήτε τινὰ Θεῶν, μήτε δαιμόνων, 
νομίζειν; 9 τοιαῦτα Θύειν, οἷα τῷ Κρόνῳ ἔϑυον δ, ἐχ 
ὥσπερ  ᾿Εμπεδοκλῆς Quoi, τῶν τὼ ζῶα ϑυόντων κα- 
ϑαπτόμενος" 

Μορφὴν δ᾽ ἀλλάξανταω πατὴρ Φίλον υἱὸν ὠείρας, 

Σφάζει, ἐπευχόμενος μέγα νήπιος. ὦ 


, , L4 A 13 » M 3 ers "4 
dÀX εἰδότες καὶ γινώσκοντες αὐτοὶ τὰ αὐτῶν τέκνα κα- 


7 «θοῦ " M Ὁ , 2 
ϑιερευον" οι δὲ eT EX VOL 7i cgo τῶν σεενήτων ὠνξέμενοι 7 ci- - 


δία κατέσφαζον, καϑάπερ ἄρνας, ἢ νεοσσόές. παρει- 


perfe&iffimum facrificium ftetuant? — Nonne vtilius erat Cartba- 


ginenfibus, iam inde ab initio Critia, vel Diagora, ad con- 
dendas leges adhibito, decernere, nullum effe deum, nullum 
genium: quam talia facra facere, qualibus illi Sarno opera- 
bantur? vbi non, vt Empedocles ait, reprehendens eos, qui 
animalia facrificant, 


Mutata genitor iugulans fua pignora forma 
Lmwmolar, ez vanis flultus ferit aéra voris: i 


fed fcientes prudente[que fuos ipfi liberos facrificabant, et qui- 
bus nulla erat proles, ii a pauperibus infantes, tanquam agnos, 
aut pullos auium , ad eam rem emebant: 

fine 


adflabatque mater, 


44. Critiani ad atheos refert, 
illum procul dubio Socratis di- 
fcipulum, de triginta tyranno- 
rom numero, qui magiftri di- 
fciplinam turpi vita infamauit. 
Vid. Aelian. Var. Hift. IV, 15. 
et Philoftrati Vit. Sophift. I. 16. 
p. 501. Reifke. 

85. Diagorae Melii athei- 
fmus in vulgus notus eft. Vid. 
Fabricii Bibl. Gr. T. I. p. 817. 
Rejfhe. — 
$6. Quomodo Carthagirfen- 


fes Saturio infantibus litarint, 


meminerunt et alii, et Diodo- 
rus libro xx. Bibliothecae. Gelo 
vidis iis pacem aliter dare no- 
luit, nifi ritum iftum abroga. 
rent: nofter in Apophth. et 
Sera numinis vindicta. Xylan- 
der. | 

87. Aut hic feruata vulgata 





leg. erit deinceps verfu pen. καὶ 


ϑιερεύοντες, aut feruato καϑιέ-. 
βένον » leg. erit verfu 4. ἐ γὰρ 
ma — Reifi ke. 


88. ἡμὴ 
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ut 2 * € e »y NS». uf 1 ^ * e 
φήκει δὲ ἡ μήτηρ ἀτεγκτος καὶ ὠςένακτος" εἰ δὲ ςενώ- 
ἕξειεν, 9 δακρύσειεν, ἔδει τῆς τιμῆς φέρεοϑδαι, τὸ δὲ 

ιδί δὲ τ LO 5 Y i 28 ἌΡ, 
παϊοίον θεν ἡττὸν ἐὔυετ, κροτδ QE κατεπίμπλατο 
πάντα πρὸ τῇ ἀγάλματος ἐπαυλδντων xd) τυμπανι- 
ζόντων , ἕνεκα τῷ μὴ γενέσθαι τὴν βόησιν τῶν ϑρήνων 


ἐξάκεςον. εἰ δὲ Τυφῶνές τινες, ἢ γίγαντες, ἦρχον 


ἡμῶν 9, τὲς ϑεὲς ἐκβαλόντες, ποίαις ἂν ^ ἥδοντο ϑυ- 


Gíoic, ἢ τίνας ἄλλας ἱερεεγίας ὠπήτεν: ᾿Αμήςεις δὲ, 
ἡ Ξέρξε γυνὴ, δώδεκα ?? κατώρυξεν ἀνθρώπες ζῶν- 
τὰς ὑπὲρ αὑτῆς τῷ dom ὃν ὁ Πλάτων Φησὶ Φιλαν- 
ϑρωπον órra, καὶ σοφὸν καὶ πλόσιον, πειϑοὶ καὶ λόγῳ 


᾿ κατέχοντα τὰς ψυχὰς, ἄδην ὠνομάαδα!. Ξενοφάνης 


Ν c ^ Y , "TA ) | P4 x ^ 
δὲ, ὁ Φυσικὸς, τς Αἰγυπτίας, κοπτομένδς £V ταῖς 
ἑορταῖς καὶ ϑρηνδντας ὁρῶν, ὑπέμνησεν οἰκείως: Οὗ- 
vo , ( Φησὶν) εἰ μὲν Θεοὶ εἰσὶ, μὴ S'eméirs αὐτός" 

, |». ἡ Ὁ M ? » ^ 9I E , »5*N 
εἰ ὃ ἄνθρωποι, μὴ ϑύετε auTO; ^. ἀλλ᾽ ἐδὲν 
« Ν ^ ^ , Y d 
ὅτω πολυπλανὲς καὶ πολυπαϑὲς νόσημα, καὶ μεμιγμέ- 


fine lu&u , aut gemitu, quem ἢ ederet, aut fleret , pretio 
mul&abatur, et infans nihilominus maétabatur. et ante fimu- 
lacrum omnia ftrepitu fiftularum tympanerumque opplebantur, 
ne eiulatus tna&tati exaudiri poffet. Quod fi typhones aliqui, 
aut gigantes, diis profligatis, nobis imperarent, putaíne, alia 
eos facrificia, aliofue ritus, fuiffe defideraturos ? ^ Ameftris, 
quae Xerxis fuit vxor, Plutoni duodecim pro fefe viuos homines 
defodit: quem quidem Ditem, fiue Haden, Plato ait hoc no- 
minis inde habere, quod humanus cum (it, et fapiens, atque 
diues, perfuadendo ac fermone animas detineat. Xenophanes 
Phyficus, cum videret, in folennibus fe(tiuitatibus plangere et 
eiulare Aegyptios, apte eos fic monuit: Hi fiquidem dii funt, 
nolite eos lugere: fin homines funt, nojJite iis facrificare. | Cae- 
terum nullus eft animi morbus tam multis erroribus perturbatio- 
| nibuf- 
ς 
Ὁ δ: 
- 98. ἡμῖν Turn. 90. Δώδεκα ἢ Quatuordecim 
; nominat Herodotus 10 .Ψ 1}. I4. 
| 80. Ποίαις ἄν] Subaudi μᾶλ. Reifke.— 


Σ λον, Rei ke. 9I. αὐτὲς Turn. 
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voy ἐναντίαις δόξαις καὶ μωχομέναις μᾶλλον, ὡς τὸ 
τῆς δεισιδαιμονίας. φευκτέον ἂν αὐτὴν ἀσφαλῶς τε 
Xaj συμφερόντως, ὄχ ὥσπερ οἱ ληφςῶν, ἢ ϑηρίων, 
ἔφοδον, ἢ πῦρ, ἀπέρισκέπτως καὶ ἀλογίξως περι- 
Φεύγοντες, ἐμπίπτεσιν εἰς ἀνοδίας βάραϑρα καὶ κρη- 
pide ἐχόσας. τως "yap ἔνιοι Φεύγοντες τὴν δὲεισι- 
δαιμονίαν, ἐμπίπτεσιν εἰς ἀϑεότητα τραχέϊαν καὶ ἀν- 
τίτυπον, ὑπερπηδήσαντες ἐν μέσω κειμένην τὴν εὐ- 
σέβειαν. 


nibufque fcatens, ac tam inter fe diffidentibus et pugnantibus 
opinionibus refertus, atque fuperftitio. Fugienda itaque haec 
eft: non tamen eo modo, quo nonnulli latronum, aut ferarum, 
infultum, ignemue inconfiderate et imprudenter fugientes, in- 
cidunt in loca inuia, vbi praecipitia funt et voragines periculo- 
fae. Sic enim quidam fuperftitionem fugientes, dum transfiliunt 
in medio pofitam pietatem; in afperam pertinacemque incidunt 
impietatem. 





————— 
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ATTOKPATOPI ET IIPATTEIN *'. 


A ette: ὁ Περσῶν βασιλεὺς, ὦ μέγιςε αὐτο- 

κράτος, Καῖσαρ Τραϊανὲ, Ex, ἧττον οἰόμενος βα- 
σιλικὸν καὶ Φιλάνϑρωπον εἶναι τϑ μεγάλα διδόνω τὸ μι- 
κρὰ λαμβάνειν εὐμενῶς καὶ | προθύμως, ἐπείπερ. , ἐλαύ- 
γοντος αὐτῷ καϑ' ὁδὸν, αὐτεργὸς ἄνθρωπος καὶ ἰδιώτης, 
ἐδὲ ἐν ἔχων ἕτερον, ἐκ τῷ ποταμ ταῖς χερσὶν ἐρίβααφαις 


PLVTARCHVS TRAIANO 
IMPERATORI. S 


Artserxes , Perfarum rex, Traiane Caelat, Imperator má- 
xime, exiftimans, non minus regiam maiefltatem decere et 
humanitatem, parua benigne alacriterque accipere, quam ma- 


* largiri, eum fibi iter facienti operarius quidam ac plebeius 
4 omo Marini be manu hauftam e profluente aquam (quia nihil 
habe- 


I. Vebs, quibas Plutarchus precatur , Jefant in cod. Pe- 
Imperatori Traiano falutem tau. 2l | 
"Fivr. T.VI. Tc. X 2. ἀπὸ 
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ὕδωρ ὑπολαβων προσήνεγκεν , ἡδέως ἐδέξατο, καὶ ἐμει- 
δίασε, τῇ προθυμίᾳ 43 διδό ὄντος, ἃ τῇ χρείω 13 διδο- 
μένε, τὴν χάριν μετρήσας. ὁ δὲ Λυκᾷῷργος εὐτελες τας 
ἐποίησεν ἐν Σπάρτη τὰς ὁ ϑυσίας, iv& ἀεὶ τὰς 9 εἰς τιμᾷν 
ἑτοίμως δύνωνται καὶ ῥαδίως ἀπὸ τῶν παρόντων. / τοιαύτῃ 
δέ τινι γνώμῃ κώμξ λιτά σοι δῶρα καὶ ξένα καὶ: κοινοὺς 
a next προσφέροντος ἀπὸ ΄ Φιλοσοφίας, ἅμα τή προ- 
με τῇ καὶ τὴν χρείαν eim éd εξαι τῶν οὐπομνημονευμάτων, 

? ὅρον ἔχει τινοὶ πρὸς κατανόησιν ἠϑῶν καὶ προαιρέσεων 
- among ἐμφαινομένων τοῖς λόγοις μᾶλλον, ἢ ταῖς 
πράξεσιν αὐτῶν. καΐτοι καὶ βίες 1 ἔχει τὸ δύντωγμὰ 
τῶν ἐπιφανεφάτων παρώ τε Ῥωμαίοις καὶ παρ Ἕλλησιν 
ἡγεμόνων καὶ νομοθετῶν καὶ αὐτοκρατόρων: ἀλλὰ τῶν 
μὲν πράξεων a πολλαὶ τύχην εἰνωμεμιγμένην ἔχδσιν, cd 


babebat aliud) obtuliffet, hilari vultu accepit, munus non vfu 
rei oblatae, fed ftudio dantis, metiens. Et Lycurgus ininimi 
fumtus facrificia Spartae conílitait, vt deos immortales hono- 
randi femper in promtu effet copia. Eo confilio ipfe quoque te- 
nue tibi munus, ac ftrenam, et primitias philofophiae com- 
munes cum offeram, aucloris iuxta ftudium, et commentarii 
vülitatem vt probes, rogo. conducet enim ad perfpicienda i in- 
genia inftitutaque animi | principum virorum, quae magis in di- 
tis eorum, quam aQionibus, elucent. fahe aliud a nobis ela- 
boratum ópus continet illuftriffimorum inter Graecos ac Roma- 
nos ducum, legislatorüm, atque imperatorum vitas. — Verum 
enimuero pleraeque actiones admixtam habent fortunam: quae 

vero 


irapa fua, Selbinere. For- 
taffe legendum: "uoi x24 βίας 
ἔχει τι ἡμέτερον σύνταγμα , eic. 
Ego neque praefationem hanc, 
neque opus ipfum rnagni efle 


^2 ἀπὸ τῆς φιλοσοφίας. Turn. et 
Petau.- 

3. xo τῇ χρείᾳ ἀπόδειξοι τῶν 
ἀπομνημάτων, 5 ὅρον ἔχει 'Turn. 
Vulc. Bong. et Petau. 


4. καίτοι καὶ βίας] Haec vet- 
Βα funt mutila. nam, vt nihil 
de re ipfa dicam, (cuius enim 
tandem hoc libro vita defcribi- 
tur?) mox ἐκεῖ ponitur; vt in- 


telligas, EE ad vitas, feu 


Plutarchi credere poffum. "Vt 
tamen omnia quam planiffime 
intelligerentur , ad id me in 


vertendo accommodaui. Xy- 
lander 4 n. eh 
ul 


4.γε" 
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δὲ γινόμενα) ἢ παρὰ TX ἔργα, καὶ τὰ πάϑη, καὶ τὰς 
τύχας, ἀποφάσεις καὶ ἀναφωνήσεις, ὥσπες ἐν κατό- 
gus, καϑαρῶς παρφέχεσι τὴν ἑκάς διάνοιαν ἀποϑεω. 
φεῖν. καὶ Σειράμνης δὲ, ὁ Πέρσης, πρὸς τὸς ϑαυμά. 
€ovrac, ὅτι, τῶν λόγων αὐτῷ νδν ἐχόντων, αἱ πράξεις 
8 κατορθένται, τῶν μὲν λόγων ἐφη κύριος αὐτὸς εἶναι, 
Tuy δὲ πράξεων τῆν τύχην μετὰ τὸ 3 βασιλέως, ἐκεὶ μὲν 
ὃν ἅμα ai ἀποφάσεις ^ τῶν ἀνδρῶ £a τάς πράξεις a iod 
πειμένως ἔχεσαι, ὀχολάς Scy ιληκοΐαν « περιμένεσιν ἐν- 
ταῦϑα δὲ, καὶ τὲς λόγες αὐτὸς καϑ' αὐτὲς, ὥσπερ δεῖ. 
γώατα τῶν βίων καὶ σπέρματα, δυνειλεγμένες, ἐδὲν 
οἴομοή σὸὶ τὸν καιρὸν ἐνοχλήσειν, ἐν βραχέσι πολλῶν ἄνω» 
'ϑεώρησιν ἀνδρῶν ἀξίων μνήμης γενομένων λαμβάνοντι. 
| Κύρε ἀποφϑέγματα. Πέφσαι τῶν γρυπῶν ἐρῶστ, 
καὶ καλλίξες ὑπολαμβάνεσι", did τὸ Κῦρον, eamm 
ϑέντα μάλιξα τῶν βασιλέων, γεγονένα) γευπὸν τὸ ) εἶδος. 
Ἔλεγε, δὲ Κῦρος, ἑτέροις ἀναγκείς εὔλαι τἀγαϑὰ πορί: 
7 τὸς αὑτοῖς μὴ ϑέλοντὰς" ἄρχειν δὲ μηδενὶ προσή: 
vero inter agenduni, interque animi affediónes et euentá pró- 
feruntur voces atque pronunciata , ὑπεξ tanquam in fpeculis 
contemplandum vniufcuiufque animi fenfum proponunt. Ac 
irarines etiam Perfà admirantibus, quod, cum fermone tte- 
xetur prudenti, a&iones tamen ipfius fucceffu deítituerentur, di- 
- xit: Se in fua poteftate orationem habere fuam, in actiones fuas 
fortunae ac regi ius effe. Caeterum in eo, quod dixi, opeié 
di&ta vna cum fa&is coinmemoráta , auditorem ftudio cogno- 
fcendi captum, fed eundem otio fruentem. 'exfpe&ant. hic ipfos 
pro fe collectos fermones tanquam vitarum iu dieis et femina le- 
endi tempus arbitror tibi non fore moleftum: cum breui eius 
ip atio poffis multos homines memorabiles:cor liderare. 
Períae adunco naío praeditos amant, - B €os 
judicant: quod tali forma fuit Cyrus, quo neminém regurh ii 


— snaioris fecerunt. Is dixit, qui fibi ipfis nollent, eos cogi aliis 
— £&ommoda parare. Item: magiílratu dignum non effe quen- 






quam, 
5. γεν ὄμενοι Turn: et Petau. r2 xw] καλλίςες vmoAapávsc: 
6. ταῖς ἀποφάσεσι Turn. abfunt a Petau, : 
n? Tta s ᾧ. τὸς 


—- 
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xt), ὃς S κρείττων ἐξὶ τῶν ἀρχομένων. Βελομένες δὲ 
, ^ ^) 2 E] ^d b 
τὲς Πέρσας ἀντὶ τῆς ἑαυτῶν, ὅσης ὀρεινῆς καὶ τραχείας, 
πεδιάδα καὶ μαλακὴν χώραν λαβεῖν, ἐκ εἴασεν, εἰπῶν, 
Ὁ ^) ad , , € 
ὅτι καὶ τῶν Φυτῶν τοὶ σπέρματα καὶ τῶν ἀνθρώπων οἱ 
βίοι ταῖς χώραις συνεξομοιδνταὶ: 
- ^j t^ ym) / "m A e * 
Aapsía. Δαρέϊος, ὁ Ξέῤξε πατὴρ, ἑαυτὸν ἔγκω- 
, 3 , ^) N 
pac QV, ἔλεγεν, ἐν ταὶς μάχαις καὶ παρὰ v& δεινὰ γί- 
7 : ῃ EN / "s c , , 
γνεῦϑαι Φρονιμώτερος. Τὲς δὲ Φόρες τοῖς ὑπηκόοις τά- 
ξας, μετεπέμψατο τὲς πρώτες τῶν ἐπαρχιῶν, καὶ περὶ 
"οὖ , , iT ἰώ - , , 
τῶν Φόρων ἠρώτησε, jun βαρεῖς εἰσ Φησάντων δὲ, με- 
3, 5 au $ e- A 
τρίως ἔχειν, ἐκέλευσε τελεῖν τὲς ἡμίσεις ἕκαςον. Ῥοιαν 
δὲ μεγάλην ἀνοίξας, πυϑομένῳ τινὸς, τί ἂν ἔχειν Ds- 
λοιτο ToGETOV, ὅσον ἐςξὶ τῶν πκόκκων τὸ πλῆϑος, εἶπε" 
Ζωπύρες" ἣν δ᾽ ave ὠγαϑὸς καὶ Φίλος ὁ Ζώπυρος. Ἐπεὶ 
2 , € 5 ΄ c , : t Ἁ 
δ᾽ αὐτὸς ἑαυτὸν αἰκισάμενος ὁ Ζώπυρος, καὶ τὴν Divan καὶ 
VA 1 ΄ ὶ , ; S ΄, A 
τὼ ὦτα περικόψας, ἐξηπάτησε Βαβυλωνίξς, καὶ πι- 
N € Ὁ » 0 ^€ 7 7 V di^ 
ξευϑεὶς UT αὐτῶν παρέδωκε Δαρείῳ τήν πολιν, πολ- 
λάκις ὁ Δαρέϊος εἶπεν, ἐκ ἄν ἐθελῆσαι λαβεϊν ἑκατὸν 
Βαβυλῶνας ἐπὶ τῷ μὴ Ζώπυρον ἔχειν ὁλόκληρον. 


Ld 


quam, qui non fit melior fubditis., Cum Perfae vellent prt 
fua regione, montofa ea et afpera, aliam planam et mollem 
occupare, prohibuit: quod diceret, et ílirpium femina, et 
hominum .mores locis adfimilari. 


Darius, Xerxis pater, láudans feipfum , dicebat, fe in 
proeliis et periculis effe folito prudentiorem. ^ Cum tributa im- 
poneret fubditis, proceres prouinciarum euocatos interrogabat, 
an ea effent grauia. Mhinaue refponderent, effe mediocria, di- 
midium eius , quod propefuerat , fingulos pendere iubebat. 
Aperto grandi malo punico, interrogatus, cuius rei tantam fibi 
optaret multitudinem, quanta effet granorum eius mali: re- 
fpondit: Zopyrorum. Erat autem Zopyrus amicus regis, et 
vir bonus. [5 Zopyrus cum feipfum, naío et auribus amputatis, 
foedaffet, deceptifque hac fraude Babyloniis, rebus ab iis prae- 
fe&us vrbem Dario prodidiffet ; faepenumere Darius dixit : 
Malle fe integrum habere Zopyrum, quam centum Babylonibus 


potiri. 
[51 Semi- 





" 
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Σεμιρώμιδ ος. Σεμίραμις δὲ, ἑαυτῇ κατασκευά- 


vaca τάφον, ἐπέγραψεν, ὅξις ἄν χρημάτων den9m 


βασιλεὺς, διελόντα τὸ μνημεῖον, ὅσα βέλεται, λαβᾶν. 
Δαρεῖος By διελων, χρήματα μὲν Ey, εὗρε, γράμμασι 
δὲ ὁ ἑτέροις ἐνέτυχε τάδε Qe σιν" Ei un κακὸς d ane 
καὶ χρημάτων ἄπληςος, Sx ὧν ον ϑήκας ἐκίνεις.. 
Ξέρξϑε. Ξέρξη τῷ Δαρείβ περὶ τῆς βασιλείας ἐμ- 
Φισβητῶν à ὃ iex ᾿Αριμένης, κατέβαινεν ἐκ τῆς Βα- 
κτριανῆς" ἔπεμψεν ἂν αὐτῷ δῶρα, φράσαι κελεύσας τὲς 
διδόντας "^ Ὑϑτοις σε τιμᾷ νῦν Ξέρξης, ὁ o ἀδελφός: ἐὰν 
δὲ βιμονλοὺς ἀναγορευϑῆ,, πάντων ἔση παρ᾽ αὐτῷ μέγι- 
soc. ἀποδειχϑέντος δὲ τῷ Ξέξε βασιλέως, ὁ μὲν ᾿Αρι- 
μένης εὐθὺς προσεκύνησε, καὶ τὸ διάδ "ua περιέϑηκεν" ὁ 
δὲ Ξέρξης ie τὴν ὃ ευτέραν μεϑ᾽ ἑαυτὸν ἔδωκε τάξι. 
Ὀργιϑεὶς δὲ Βαβυλωνίοις ἐπος σι, καὶ κρατήσας, ΦΈΡ 
ἐταξεν ὅ oz Aa μὴ φέρειν, ἀλλὰ ψάλλειν καὶ | αὐλεῖν καὶ πορ- 
νοββοσκεῖν καὶ καπηλεύειν, καὶ Φορεὶν κολπωτὲς" χιτῶνας. 


Semiramis, cum ipfa fibi fepulerum condidiffet, infcripfit 
haec: Si quis rex pecunia indiguerit, is, reclufo hoc monu- 
mento, famat, quantam volet. Darius, aperto eo, nullam 
inuenit pecuniam, fed in aliam incidit infcriptionem, cuius hie 
erat fenfus: Nifi malus fuiffes homo, et esauiae infatiabilis, 
nunquam fane loculos mortuorum inua 

Arimenes cum fratre fuo, Xerxe, Dari filio, de regno 

endens, e Ba&riana defcendebat. Ei Xerxes dona mifit, 

ü(tris mandans, vt fignificarent, his eum a fratre in prae- 
fentia affici, qui fi regnum obtineret, primam ei apud fe fta- 
tuerit dignitatem, fummamque potentiam deferre. Xerxe rege 
renunciato , fiatim coram eo Arimenes genua flexit : Xerxes 
autem eum a fe fecit fecundum. dem Xerxes, iratus Babylo- 
niis ob defectionem, cum eos in poteftatem fuam redegiffet, i in- 
rerdixit armorum geílatione, iuílitque fidibus et fiftulis canere, 
lenocinium et cauponam exercere, ac tunicas geftare finuofas. 
Ficus 
«9. i διδόντας abfuntaPetau. niunt. Legebatur κόλπῳ τες in- 
EE S epte, [in codd. nimirum Ald, 
(0 9. κολπωτὲς} nimirum qt et Baf.] cum quidem etiam Al- 
eb laxitatem mollibus conue- dus recte excuderit. Xy/andzr. 
t Tt 3 ΓΝ 10. βὲ- 






662a  - PLVT A R CHI 173. 26. 


᾿Αττικὰς δ᾽ ἰσχάδας ἐκ, ὧν £C Φαγεῖν φνίες πομιολεί. 
σας, ἀλλ᾽ ὅτων τῆν φέρεσαν κτήσηται χώραν. Ἕλληνας 
δὲ κατασκόπες ἐν τῷ ς«ρατοπέδῳ λαβωῶν, ἐδὲν ἠδίκησεν, 
ὠλλὰ τὴν ςρωτιαν ἀδεῶς ἐπιὸ εἶν κελεύσας δ i Que. 
᾿Αρταξέρξε. ᾿Δεταξέρζης ὁ ὁ Ξέρξε, ὁ μακρόχειᾳ 
προσαγορευθεὶς διὰ τὸ τὴν ἑτέραν. χεῖρα μωκροτέραν 
ἔχειν, ἔλεγεν, ὅτι τὸ προογεῖνο τῷ ὠφελεῖν βασιλικώ- 
τερόν &G1. Πρῶτος δὲ πρωτοβολεν ἐκέλευσε τῶν συγκυ- 
τιηγετάντων τὸς δυναμένας καὶ βελομένες "ds Πρεῷτος δὲ 
τοὶς ὡμωφτάνεσι τῶν ἡγεμονικῶν τιμωρίαν ἔταξεν, ἀντὶ 
48 τὸ σῶμα μαςιγϑν μαςιγϑόϑαι μὲν ἀποδυδαμένων τὰ 
- Matti, καὶ ἀντὶ τῇ τὴν κεφαλὴν ἀποτίλλεσχοι τὴν Tide 
ga " ἀποϑεμένων, Xauagcavum δὲ, τὸν κατακοιμιςὴν, 
αἰτόμενόν τι παρ αὐτῷ τῶν μή δικαίων, αἰφδόμενος ἐπὶ 
τρισμυρίοις δ αθεικοὶς τῶτο ποιδυτα, προσέταξε τῷ ταμίῳ 


τρισμυρίες ὃ a.p ELS G κομίσαι" ἧ- κα | διαδὲ 86 αὐτῶ" Δάβε, 


(εἶπε) ὦ Σατιβοιος dw. ταῦτα μὲν γὰρ δὲς ἐκ ἔσομαι 
πενέφερος" ἐκεῖνα δὲ πρίξας, ἀδικώτερος. 


Ficus Atticas negauit fe comefturum venum δυό fed tum, 
cum- poiitus fuerit terra eas producente. Cum in exercitu de- 
prehiendiffer Graecos exploratores; iuffit exercitum tuto perfpi- 
cere, illaefofque dimifit. | 

Artaxerxes , Xerxis filius, Longimanus cognomento, quod 
aleram manum haberet longiorem , dicebat , Magis regium 
eíTe addere, quam detrahere. Hic primus in venatione fociorum 
iuffit eum, qui vellet ac poffet, primum coniicere telum. Idem 
primus inílituit, vt, cum principes viri fapplicio afficerentur, 
non corpora, íed veftes, quibus fe exuillent, flagellarentur, et 
non crines capiis euellerentur, fed tiara deponeretur.  Sati- 
barzani cubiculario, iniuftam aliquid a fe petenti, , cum intel- 
ligeret, hoc fieri imperandorum trigefies cio Daricorum gratia, 
eam pecuniam a quae(tore iuffu fuo allatam tradidit , inquiens * 
Accipe, Satibarzana: hoc enim largitus, nihilo pauperior fuero: 
ifthuc vero fi feciffem, effem iniuílior, “ὦ. Ó 


IO. βελεψομένῳς Turn. . ww, re 
II. ἡμάτια, τίλλεϑϑοι δὲ τὴν πά- fis, Petau. 1 
ex» (fic: voluit τιάραν) ἀποϑεμέ- 12. vopísou Ald. 
) Um i 15. ἄν. 





Ἢ Cyrus 
Τὶς intermediis omif- 
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τὸ δὺς “Κύρᾳ 73 νεωτέρβ, Κῦρος ὸ ὑεξώτερος , τὲς Λακε- 
MEN vid aca? αὑτῷ παφακωλῶν,, ἔλεγε, TE 
ἐδελίῷδ καρδίαν. ἔχειν. βαρυτέραν: καὶ πλείονα πίνειν 
ἄκρατον ᾳαὐτϑ καὶ Φέρειν βέλτιον" ἐκεῖνον δὲ μόλις ἐν ταῖς 


JZ Ur EU "9 ᾧ "I E , r1 ^ 5» 
, ϑήραις ἐπὶ τῶν ἵππων μένειν, ἐν δὲ τοῖς δεινοῖς μηδ᾽ emi 


T8 Θρόνξ. «ιαϑεκοῦλει ὁ ἀποςέλλειν ἄνδρας ἢ πρὸς αὐ- 


τὸν, ἐπαγγελλόμενος τοῖς μὲν πεζοῖς ἵππες δώσεν" τοῖς 
δὲ ἵππες ἔχεσιν, 'ὥρματα" τοῖς δὲ χωρία κεκτημ μένοις, 
napa τὰς δὲ πώμεις: ἐχοντάς πόλεων κυρίας ποιήσειν. 
δὲ. καὶ χρυσίϑ ἐκ ὠριϑμὸν, ἀλλὰ ςαϑμον, 






᾿Αρταξέρξῃ τὰ Μνήμονος. ᾿Αρταξέρξης, ὁ τότε 
μὲν ἀδελφὸς,, Μιήμων δὲ καλόμενος, 8 μυόνον τοῖς ἐν- 
Tuy esu ἑαυτὸν cud ἤν παρεῖχεν , ἀλλὰ Xo) τὴν γυ- 
vaio τὴν γνησίαν ἐκέλευσε τῆς ὡρμαμάξης τὰς αὐλαίας 
περιελεῖν, ὅπως οἱ δεόμενοι κατὰ τὴν ὁδὸν ἐντυγχίνωσι. 
Ἠένητος δ᾽ ἀνθρῴπε μῆλον ὑπερφυὲς μεγέθει προσενέγ- 
κᾶντος αὐτῷ, ὃ ἐξάμενος ἡδέως" N7 τὸν Mí9gav, (εξ 
πεν. E μοι δοκεῖ καὶ πόλιν ἄν ἐκ μικρᾶς μεγάλην πι- 


«uc ϑεὶς ἀπεργάσαιϑαι. Ἔν δὲ Φυγῇ TU τῆς ἀποσκευῆς 


4 "ti σι " ἢ : 
| Tus minor, cnm Lacedaemonios ad focietatem belli hor- 


üibiiri,: ;dicebat, fe fratre effe cordatiorem, plufque meri illo 


bibere poífe ac melius ferre: illum in venatione difficulter in - 


equo, terrore oblato nein folio quidem manere. — Hortasatur, 
vt fibi viros auxilio mitterent, promittens, fe peditibus equos, 


equitibus:curzus, iis, qui villas pofliderent, pagos, qui p3gos, 


his vrbes daturum, et ar genium ape aprom non numero. ded 
pondere, largiturum. 

Huius frater, damen Mnemon. (1d, eft Memor) co- 
gnomine, non tantum compellantibus liberali(lime. vacabat, fed 
et vxorem faam iubebat pilenti aulaea dimouere, vi poffet ab 
iis, qui vellent, compellari in via. Cum ei pauper quidam 
pomum eximiae magnitudinis obtuliffet, hilare accepto eo: Per 


- Solem; inquit, videtur hic mihi D db dis fibi vrbem de parua 


magnam. reda&turus. Qum, irpegimenta eius quadam in Rss 
efien; 


13: ἄνδρας ἀποτέλλειν Petau, E » 
Tt4 14. φα- 


N 
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αὐτῷ διαρπαγείσης, ξηρὰ σῦκα καταφαγῶν s 
ϑινον ἄρτον" Oiag (εἶπεν) ἡδονῆς. ἀπειρος ἤμην. 
Παρυσώτιδ ος. Παρύσατις " , ἥ Κύρα καὶ ᾿Ἄρτω- 
ξέρξε μήτηρ. , ἐκέλευε " τὸν πρὸς ipe μέλλοντα 
μετὰ παῤῥησίας ὃ ιαλέγεσλαι (a βυσσίνοις  χρῆσγω ῥήμασι. 
UM Ὄρόντε, Ὀρόντης, ὃ βασιλέως ᾿Αρταξέρξε γαμ- 
βρὸς ἀτιμία περιπεσὼν δι ὀργὴν, καὶ κατωγνωοθεὶς, 
ἔφη, καθάπερ οἱ τῶν ἀριϑμητικῶν δάκτυλοι νῦν μὲν μυ- 
εἰώδας, νῦν δὲ μονάδα ^ τιϑέναι δύνανται, τὸ αὐτὸ καὶ 
τὲς τῶν βασιλέων Φίλες νῦν μὲν τὸ πᾶν δύνασθαι Lo ca δὲ 


τϑλάχιςτον. 


καὶ κρί: 


effent direpta, ficus comedens aridas et hordeaceum panem: 


Quantae, ait, voluptatis i imperitus fui. 
Paryfatis, Cyri et Artaxerxis mater, eum, qui libere cum 
rege colloqui vellet, byffinis iubebat vti verbis. 


Orontes, regis Artaxerxis gener, ignominia a rege. irato : 


affeius ac damnatus ." ΠῚ Quemadmodum digiti rationes 
fupputantium modo cc122, modo vnitatem, repraelentant: ita 
regum amicos aliquando (ammo, mox intimo haberi loco. 


I4. φαγὼν fimplex dant Pe- 
tax; Ald. et Baf. 

I5. Παρύσατις Hoc nomen 
fuiffe ei mulieri, de qua hic 
verba fiunt, ποτ πιὰ πὶ eft ex 
omnibus hiftoricis. Itaque il- 
lud παρᾶσα τις expunge. 
quoque Aldinus recte. τὸν βασι- 
2s; autem omnino legendum 
eft, non βασιλέα. Regius, qui 
hne librum conuerüt in fer- 
monem Latinum, habet: qui 
regem allocuturus effet. 


nullum acumen habet, fi prae- 

cepit regi libere locuturo, vt 

mollibus vteretur verbis. Sed 

nimirum cum rege locuturus 

ifta opus habet citatione, Ad- 
x 


hic - 


Memnon, 


didi ergo olim ποὸς ante βασι- 
λέα, quod excidiffe a t; 
Sed cum manufcriptum codi- 
cem infpexiffem, βασιλεῖ reperi, 


[ita etiam Petau. ] quod haud: 


dubie genuinum οἱ, Paulo 
ante ἀπεργάσεσϑοη legi, cum ]le- 
geretur aoriíto primo inepte. 
Paulo poít à 8 κρινῶσι, non κρένε- 
σιν, ratio, quam fcriptus confir- 
mat : nifi κρίνωφιν malis. Xylander. 


εὐ τό. ἐκέλευσε 'Turn. et Petau. - 
Atque - 
id omnino voluitPlutarchus di- 
cere. Alioqui nullum fenfum, 


—17- βυρσίνοις forfan, Tura. et 


Mui. 


IS. γαμβρὸς] Vox Mii gus, 
vt alibi oftendimus, Hiftoriam 
inuenies apud Diodorum Sicu- 
lum; lib. 15. fol. Graeco 464- 
Xylander.' 

19. μονάδας Turn. et Petau. 


20. ἃ, 
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—sMépuvovoc. Μέμνων, ὁ 7? ᾿Αλεξάνδρῳ πολεμῶν 
ὑπὲρ “Δαρείῳ, τϑ βασιλέως, piod o Daeov qiV& , πολλὰ 
βλάσφημα καὶ ἀσελγῆ περὶ ᾿Αλεξάνὲ θ8 λέγοντα, τῇ 
λόγχη “πατάξας: Ἐγώ σε (εἶπε) τεέφω μαχἕμενον, 
ἀλλ᾽ 8 λοιδορέμενον, ᾿Αλεξάνδρῳ. 

«Αἰγυπτίων βασιλέων ἔϑος. Οἱ Αἰγυπτίων βασι- 
λεῖς xara νόμον ἑαυτῶν τὲς δικας ae ἐξώρκιζον, ὅτι, παν 
βασιλεύς τι προς En κρῖναι τῶν μὴ ὃ ὑκαίων, 8 xgugci. 

. ;.HéAzwoc. Πόλτυς, ὁ Θρακῶν βασιλεὺς, ἐν τῷ 
Tewixa. πολέμω πρεσευσαμένων πεὸς αὐτὸν ἅμα τῶν 
Τρώων καὶ τῶν ᾿Αχαιῶν, ἐκέλευσε τὸν ᾿Αλέξανδρον, ἀπο- 


δόντα τήν Ἑλένην, δύο παρ᾽ αὐτῷ λαβεῖν καλὰς γυ- 
γαΐκας.. 


Τήρε. Τήρης, ὁ Σιτάλκξ πατής, ἔλεγεν, ὁπότε 


σχολάζοι καὶ μὴ φσρατεύοιτο, τῶν rro E v οἴξολαι p 
div 'διαφέρευ. : 


Κότυος. Κότυς τῷ δ ὠρησαμένῳ S P X. 
encavo λέοὑτα. Φύσει δ᾽ ὧν ὀξὺς: εἰς ὀργήν, καὶ πικρὸς 


9 Memnon, qui Dad exercitum aduerfus Alexandrum duxit, 
militem quendam mercenarium fuum , qui mulis et impuris 
conuiciis Alexandrum profcindebat, lancea feriens: Ego, in- 
quit, te alo, non vt maledicas Alexandro; [δὰ vt contia eum 
pugnes. " - L ^ | cs " - ὶ - ad " 2 

Aegyptiorum reges legem fuam quandam feruant, qua iu- 
ramento obflringunt judices, vt, rege ipfo iniuftam fagitante 
fententiam, ei morem non ETE | 
.. ^Poltys, Thraciae rex,' cum bello Troiano ad ipfum fi mul 
et a Troianis et | Graec ' veniffent legati , Paridi fuafit, vt 

Graecis Helenam redc ; fe ei daturum duas formofas foemi- 
nas po bii: 

ΡΘΗ 'Sitalcae pater, dicebat, ^ cum in otio effet et a 
militia Ds pe meliorem fuis equifonibus fbi videri. ἡ 
— Qotys eum, qui panthera ipfum donauerat, leone zemu- 
meratus eít, Hic cum natura iracundus , acerbeque in mini- 
ftrorum 









x 


20. &abeítaPetau. — : 
Εῖξο c τις 21. ξένε, 
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τῶν ἑμορτανόντων ἐν ταῖς διακονίχις κολαξὴς , σκεύη 
ποτὲ κερώμεω κομίσαντος ξένα ^ εὔϑραυτα καὶ λεπτὰ, 
πιϑανῶς δὲ καὶ περιττῶς εἰργασμένα γλυφαῖς. τίσι xal 
τορείαις, τῷ μν ξέγῳ ἔδωκε δῶ ὥρα, τά δὲ σκεύη πάντα 
συνέτριψεν' Ὅπως (εἶπε) un δὲ ὀργὴν πιγόδϑεζοι κολά- 
ζω τὲς συντρίβοντας. 

Ἰδ ϑύρσε. Ἰδάώϑυρσος, ὁ ó Σκυϑῶν βασιλεὺς, ἐφ᾽ 
ὃν διέβη Kaodáe; ἔπειϑε τὰς ᾿Ιώνων τυράννες τὸ 78 Ἴτρα 
ζεῦγμα λύσαντας ἀπαλλάττεσθαι, μῆ βεληθέντας δὲ, 
Qui τὴν πρὸς Δαφεῖον πίσιν,, ἀνδράποδα [uli καὶ 
ἀὲδ ἜΧΩ ἐκάλει. 


᾿Ατέβ. ᾿Ατέας ἔγραφε πρὸς τὸν Buca Σὺ μὲν 
ἄρχεις Μακεδόνων , ἀνθρώπων μεμωθηκότων aos div 
ἐγὼ δὲ Σκυϑῶν, οἱ καὶ λιμῷ καὶ | δίψει ἢ ud serat δύ- 
Voy. Τὲς δὲ πρέσβεις τὸ Φιλίππξ, ψήχων τὸν ἵπ- 
πον, ἠρώτησεν, si «Bro ποιεῖ Φίλιππος. Ἰσμηνίαν δὲ, 
τὸν ἄριξον αὐλητὴν, λαβὼν. αἰχμάλωτον, ἐκέλευσεν 


flrorum delida animaduertens , cum 1 hofpes quidam ficilia ei 
vafa attuliffet tenuia et fragilia admodum, alioquin eleganter ac 
fabtiliter fcalpturis caelaturifque adornata τ hune quidem donis 
allecit, fed vafa ifta omnia confregit, quod vereri fe diceret, ne 
miniflros, ea fi confringerent, faeuius punitet. 


. Adathyrfus, Scytharum rex, cum expeditionem aduerfus 
ipfum Darius feciffet, lonum regulis fuafit, vt pontem, quo 
ler inflrratus erat, foluentes iugum Darii excuterent,. cumque 
ob fidem Dario datam id recufarent, proba et i ignaua ees vocauit 
mancipia. ddl 

Ateas Philippo fic fcripfit; 'Tu M acedon bus i imperas, hos 
minibus bellandi peritis. Ego Scythis, qui etiam aduerfus fa-- 
mem fitimque pugnare noruiit. Equum porro ftrigili purgans, 
legatos Philippi interrogauit, an hoc quoque rex ipforum face- 
yet.  Aminiam, tibicinem praeftantiflimum, cum cepiffer, ca- 

nere 





2I. ξένο κομίφαντος Petau. 22. λοιμῷ καὶ δίψῃ Turn. et 
qu. * 206 j120€X 5 ὑὸν 
23. y — 
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αὐλῆσαι, ϑαυμας ὄντων δὲ τῶν ἄλλων, αὐτὸς ὠμοσεν 
ἥδιον “ἢ ! ὠκόειν τὸ ams χρεμετίζοντος. 

Σκιλόρϑ. Σκίλερος ὀγδοήκοντα παῖδας ἄῤῥενας 
ἀπολιπῶν, oil τελευτῶν ἔμελλες, δέσμην ὠκοντίων ἑκά- 
σῷ προτείων, ἐκέλευσε ^ πώντων δ᾽ 
αἰπαγοβευσάντων, κῶωϑ ἕν αὐτὸς ἐξελῶν οὐκόντιον,, 
ἅπαντα ῥᾳδίως συνέκλασε' διδάσκων ἐκείνες, ὅτ τι συνε- 


σώτες ἰσχυροὶ | διαμενᾶσιν, ἀδλενεὶς δ᾽ ἔσονται ὃ ιῳλυϑέντες, 


καταϑεαῦσαι 


καὶ φασιάσωντες. 
“Γέλωνος. 


vac πρὸς Ἱμέραν “᾽ 


1 


Γέλων, à τύραννος, ὅτε Καρχηδο- 
Xa TETOÀEMICE , 


P^ ui - 2 
eigo vn Ww oIBE- 


nere iufit. mirantibufque reliquis, iurauit, fe maiore cum vo; 


luptaie audire hinnitum equi. 
Sciluras moriturus, 


cum oCtoginta filios poft fe effet reli- 
&urus , fafcicalum. ha(tilium fingulis porrexit, ἃς confiin 
infit. cum. nullus id praeflare poffet, 


gere 
im 1afci 





ipfe fingu 


vnum poft alterum eximens fregit: docens eos, iunctos quidem 
inter fe, vires habituros ac perduraturos: fin vero dis;iungeren- 
tur et difcordiis agitarentur, infirmos fore. 

Gelo tyrannus, Carthaginienfibus ad Himeram debellatis, 


9111 


(0093. ἥδιον pro ἴδιον fenfus re- 
quirebat ," eftque in fcripto. 
[ἴδιον nempe dant Petau. Ald, 
et Daf, abfardiffime.] —Caete- 
ram interpres non ^Azéz: hunc 
Scytham, fed "Avréay , Anzeam, 
legit. et apud Suidam fane eit 
᾿Ανταίας, ὄνομα κύριον, Verba 2 l- 
tem haee eius: lllis vero | 
fpondentibus minime: Et qu 
inquit, modo contra me bel 
lum mouere poteít?. in Graecis 
noftris , quod iis refpondeat, 
habent nihil Eni 0 apud 
Plutarchum, in libro, quo often- 
dit, fecandum Epicuri do&ri- 
mam ne fuauiter quidem viui 
pm Scytha hic diferte: "Aréas, 






pacem. 


vt et hoc loco dicitor: tibicen 
vero non Ifmenias, fed Aminias. 
fupra, atque hoc videtur effe. 
rectius, tamen lfmenias rurfum 
legitur in oratione de Alexan- 
dri fortuna pofteriore. Idazbyr- 
fis apud Strabonem initio xv. 
Idantbyrfis fcribitur; apud no- 
firum in: repugnantiis Stoicis 
"A3av9 Vecec. neque mirum , ít 
barbara vocabula huic varietati 
funt obnoxia, cum in Ebraicis 
exprimendis tantam videamus 
feriptorum et idiomatum ac li 
brorum diuerfitatem. Xyliuder, 

24. ἐκέλενε "Turn. 

2$. πρὸς ἡμέρᾳ (fic, fi recte 
enotatum eft) Vulc. et Peta. 

26. πρὸς 
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νος πρὸς αὐτὲς, ἠνάγκασεν ἐγγράψαι ταῖς ὁμολογίαις, 
ὅτι καὶ τὰ τέκνα. παύσονται τῷ Κρόνῳ καταϑύοντες. 
Ἐξῆγε δὲ πολλώκις τὲς Συρακξσίῶς ὡς ἐπὶ ςρατείαν καὶ 
Φυτείαν, ὅπως ἥ τε χώρα βελτίων γένηται γεωργεμένη, 
καὶ μὴ χείρονες αὐτοὶ σχολάζοντες. Αἰτῶν δὲ χρήματα 
τὸς πολίτας, ἐπεὶ ἐθορύβησαν, αἰτεϊν εἶπεν, ὡς εἰπο- 
δώσων, καὶ ἀπέδωκε pre τὸν πόλεμον. Ἐν δὲ συμ- 
“ποσίω λύρας περιφεῤομένης j ἑρμοζομένων τῶν ἄλλων 
ἐφεξῆς καὶ | ἐδόντων, αὐτὸς τὸν ἵππον εἰσα γωγεῖν κελεύ- 
σας, ἐλαφρῶς καὶ eire ἀνεπήδησεν ὃ ἐπ᾿ αὐτόν. 

Ἱέρωνος. . Ἱέρων, ὁ μετά E Ava τύραννος, | ἐλεγέ, 
μηδένα τῶν majjerad quine πρὸς αὐτὸν ego εἶναι. 
Τὲς δ᾽ ἀπόῤῥητον λόγον ἐκφέροντας εἰδικεὶν eto καὶ πρὸς 


2 


ἃς ἐκφέρεσρ μισξμεν γάρ 8 μόνον τὲς xu eoyt at. 
ἀλλὰ καὶ τὲς ἀκέσαντας, ἃ μὴ βελόμεϑα. Δοιὸ δορηϑεὶς 
δὲ ὑπό τίνος εἰς τὴν δυσωδίαν 73 ςόματος, ἡτιᾶτο τὴν 
αὑτῷ giras μηδέποτε περὶ TÉTÀ φράσασαν' ἡ δ᾽ εἰ- 
πεν' ᾿Ὥμην γὰρ ᾿ τοιδτον ἅπαντας τὲς ἄνδρας ὄξειν. 


pacem componens cum vidis, cotgit eos inter conditiones pacis 
"hanc quoque adfícribere, Ipfos in pofterum liberos Saturno 
nunquam immolaturos. ' Saepenumero ad culturam agrorum, 
tanquam in militiam , Syracufanos hic eduxit; vt et regio cultu 
melior redderetur ;. neque ipfi otio corrumperentur. Cum, pe« 
cuniam ipfo pofcente, ciues tumultuarentur , mutuam fe petere 
dixit, belloque confecto, reddidi. Cum in conuiuio- lyra cir. 
cumferretur, eamque conuiuae ordine componerent atque ca- 
nerent, ipfe equum iuffit adduci, eri in eum facile Migne expe: 
dite exfiluit. αἱ, 
- Hiero, qui in tyrannide Ge lfscceffit, neminem dixit 
fibi intempeftiuum efle, qui libere aduerfum fe loqueretur. Qui 
areanum enunciarent, eos facere iniuriam «dicebat i iis quoque, 
quibus id patefacerent: quod non modo eos, qui efferunt; fed 
hos quoque odimus, - qui inaudiunt, qui nolis Expro- 
brauerat ei quidam oris foetorem: itaque vxorem füam culpauit, 
quod nunquam id fibi indicaffet. llla vero ita fe excufauit, 
guod diceret, Se putaffe , omnes viros hoc modo olere. Xe- 
nophani 






26. πρὸς ὃς] interponunt τὰς Turn. et Vulc. 


27. κα- 


! 
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Πρὸς δὲ Ξενοφάνην, τὸν Ἰζολοφώνιον, εἰπόντα, μόλις 
οἰκέτας δύο τρέφειν" ᾿Αλλ᾽ ὍΟμηφος, (εἶπεν) ὃν σὺ δια- 

͵ 7 Ἃ Á / 4 2 ΄ 
σύρεις, πλείονας, m μυρίας, τρέφει τεθνηκώς. Ἐπέ 
χάρμον δὲ, vOv κωμωδοποιὸν, ὅτι, τῆς γυναικὸς αὐτῷ 
παρέσης, εἶπέ vi τῶν ἀπρεπῶν, ἐζημίωσε. 

Διονυσία τῷ πρεσβυτέρε. Διονύσιος, ὁ πρεσβότε- 
goc, ἀληρεμένων κατὰ γράμμα ^ τῶν δημηγορέντων, ὡς 
ἔλαχε τὸ M, πρὸς τὸν εἰπόντα' Μωρολογεῖς, Διονύσιε' 

, 228: ^w : UN / « , 1 
Μοναφρχήσω p^ Sv, εἶπε' καὶ δημηγορήσας; εὐϑὺς 
ἡρέϑη ςρατηγὸς ὑπὸ τῶν Συρακξσίων. ᾿Ἐπεὶ δ᾽ ἐν ἀρχῇ 
τῆς τυραννίδ og ἔπολιόρκεῖτο, συςάντων ἐπ᾿ αὐτὸν τῶν 
“πολιτῶν, oi μὲν Φίλοι συνεβόλευον ἀπαλλαγῆνωι τῆς ἀρ- 

5 5; nn ᾿ , ^ € ἈΝ - 
, εἰ um βέλεται κρατηϑεὶς ἀποθανεῖν" ὁ δὲ, 3v 
ἰδὼν σφαττόμενον ὑπὸ μαγείρξ,, καὶ πίπτοντα ταχέως: 
ὡς ES PE | 4 Vy Nox Y ͵ 

ἐκ ἀηδές ἐςιν, (εἶπεν) ἕτω βραχὺν ὄντα τὸν ϑάνατον 

τ €* m , E 9 - "^a - 29 

Φοβηϑέντας ἡμᾶς ἀρχήν ἐγκατᾶλιπεῖϊν τηλικαύτην “ : 
Τὸν δὲ viov αἰϑϑόμενος, ᾧ τὴν ἀρχὴν ὠπολιπεῖν ἔμελλεν, 
na HT , , » / , , » 
ἀνδρὸς ἐλευϑέρε διαφϑείραντα γύναιον, ἠρώτησε μετ 






οἰ fv) 


nophani Colophonio , aegre fe duos feruos alere querenti: At- 
qui Homerus, inquit, quem tu traducis, mortuus etiam amplins 
cc122 alit. Epicharmum poétam mul&auit, quod is indecorum 
quippiam, vxore praefente, dixiffet. 


» Dionyfius fenior, cum oratores publici forie legerentur, 
ipfique litera M obtigiffet, dicenti : Morologus eris (id eft, 
".ftultas orationes habebis): refpondit: Imo monarcha, fiue ty- 
rannus, ero. habitaque oratione, ftatim eft a Syracufanis im- 
perator creatus. Initio ftatim tyrannidis cum. oppugnaretur a ci- 
vibus, coitione facta, amicique hortarentur, vt dimitteret im- 
perium potius, quam captus necaretur: cernens, bouem a co- 
quo iugulari ac celeriter corruere: Nonne, inquit, indignum 
eft, nos metu mortis tam breuis tantum deferere imperium? 
— Filium, quem fuccefforem tyrannidis erat habiturus, vbi de- 
- prehendit, viri liberi vitiaffe vxorem, iratus interrogauit, Ecquid 


» « 
*» |. 1:50 
Seda: 


27. κατὰ γράμματα Turn. et 28. μοναρχήσομεν Petau. — — 
Petau. 29. rocáér4» Turn. et Petau. 
uia 30. ὅτι 
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, “Ὁ 4 ^H » ^ , N Lg 
ὀργῆς, τί τοιᾶτον αὐτῷ σύνοιδεν. εἰπόντος δὲ τὰ νεανίσκϑ' 
παι M. qi / , PES A T AM Sky 
Σὺ γὰρ ἐκ εἶχες πατέρα τύραννον" Οὐδὲ σὺ ( εἶπεν.) viov 
/ , M Cx Ὁ M 3 Y , 
ἕξεις, ἐὰν μή παύσῃ ταῦτα ποιῶν. Πάλωῳ δὲ πρὸς αὐ- 
, ] M : M 7 ^ 
voy εἰσελϑῶν, καὶ Θεασάμενος ἐκπωμάτων χρυσῶν καὶ 
ἀργυρῶν πλῆθος, ἀνεβόησεν' Οὐκ ἔςιν ἐν σοὶ τύραννος" 
ὃς, ἀφ᾽ ὧν λαμβάνεις ἀπ᾿ ἐμδ ποτηρίων τοσότων, Φίλον 
3 ἶ E X ^ ' : ps. wd H 4. ; y 
ἐδένα δεαυτῷ πεποίήκας. Χρήματα d sicmeaccov τὲς 
: : NW .2 Z M δ vd 
Συρακδσίας, εἶτα ὁρῶν ὀδυρομένες καὶ δεὸμένες,, καὶ λέ- 
γονταξ, ὡς ἐκ ἔχξσιν, ἐκέλευσεν ἕτερα ρώττειν: καὶ 
23 à a 7X ^ , / 3 N δὲ .-79 A 
ic, 7 eic, THTO ἐποίησεν. ἐπεὶ δὲ προς άξας “λείονω, 
: “ » - , i] A , ὧν ^ » “Ὁ ᾽ *. C. 
γελᾷν ἤκεσεν αὐτὸς καὶ σκώπτειν ἐν ὠγορᾷ περιϊόντάς, 


ἐκέλευσε παύσασδω. Νῦν γαρ ἐδὲν ἔχεσιν, (εἶπεν) 


30 


ὅτε nar a ρονξσιν ἡμῶν. Τῆς δὲ μητρὸς ἀὐτὲ παρή- 


λικος μὲν σης, δοθῆναι δ᾽ ἀνδρὶ βελομένης, ἔφη, τὲς 
μὲν τῆς πόλεως βιάσαδδαι νόμες δύνασαι, τὲς δὲ τῆς 


Φύσεως μὴ δύνασδαι. Πικρῶς δὲ τὸς ἄλλες, XQ- 


κέργες κολάζων, ἐφείδετο τῶν λωποδυτῶν ὕπως 
7 ; , Ἵ Med E ^ ἡ 
παύσωνται ^ οἱ Συρακάσιοι τῷ “δειπνεῖν καὶ μεϑύ- 


talis facinoris ipfi effet confcius. cumque ei refponderet adole- 
fcens: Tu non habuifíti tyrannum patrem: nequé tu, inquit; 
filium habebis tyrannum, fi fic pergas. Rurfus eam in eius 
conclaue intraffet , poculorumque aureorum et argenteorum 
multitudinem ibi offendiffet, exclamauit: Non eft in te tyran 
nidis capax ingenium, qui, tot a me acceptis poculis; nullo 
.eorum ad parandum tibi amicum vfuses. Pecuniam cum exi- 
geret a Syracufanis, videretque, eos lamenta, ac deprecari, 
et inopiam praetendere, nouam inftituit exaclionem, idque bis 
terue fecit. cum autem denuo imperans tributum, ridere eos 
audiuit, et in foro obambulantes falfe dicta in ipfum iacere, 
finem fieri iuffit, dicens: Nunc nihil ipfis eft reliquum pecuniae, 
quando nos contemnunt. — Matre, cuius praetetierat iam ad 
nubendum aetas, marito fe dari poftulante: Ego, inquit, ci- 
vitatis legibus vim facere poffum, naturae legibus nequeo. Cum 
maleficia reliqua acerbe vindicaret, veflinm furibus folis peper- 
eit, vtSyratuíani cogereritur aliquando finem conuiuandi et 
db era ! fefe 
40. er: Turn. 32; τὸ Petau, 
31. παύφοντοη Petau. 
33. Φιά- 


. ^ 


175.33: 


usa. μετ᾽ εὐλλήλων. A68 δέ τινος ἰδίᾳ φράσειν 2 
φάσκοντος αὐτῷ καὶ διὸ ξεν, ὅπως pon ἢ τὸς iT-428- 
λεύοντας, indiens εἰπεῖν. ἐπεὶ δὲ προσελθών: Δὸς 
(eme) μοι τώλαντον, ἵνα δόξης ἐκηκοένοη τὰ σήμεϊα 
τῶν ἐπιβελευόντων" ἔδωκε προσποιώμενος ἀκηκοέναι, καὶ 
ἐθαύμαζε τὴν μέϑοδον "^. τῇ ἀνθρώπϑ. Πρὸς δὲ vov 
πυϑόμενον, εἰ σχολάζο: Μηδέποτε {εἶπεν ) ἐμοὶ τῶτο 
| συμβαί,. Δύο. δ᾽ ἀκόέσας νεανίσκες πολλὰ βλάσφημα 
T£ αὐτὲ XU τῆς τυραννίδ ος εἰφηκεέναι παρὰ 1 πότον j ἀμ- 
Φοτέρες ἐκώλεσεν ἐπὶ δεῖπνον. ὁρῶν δὲ τὸν μὲν παξοινδυτῶ 
καὶ ληρῶντω πολλὰ, τὸν δὲ σπανίως καὶ μετ᾽ εὐλαβείας 
ταῖς πόσεσι χρώμενον, ἐκεῖνον μὲν ἀπέλυσεν, ὡς Φύσει 
παροινήσαντα καὶ διο μέϑην κακολογήσαντωι τ τῶτον δ᾽ 
ἀνεῖλεν, ὡς δύσνεν καὶ πολέμιον ἐκ προαιρέσεως. Δὲ 
τιωμένων δέ τινων, ὅτι τιμᾷ καὶ προάγεται πονηρὸν ἄν- 
ϑρωπον. καὶ -ouuirdar ane ὑπὸ τῶν πολιτῶν Αλλὰ 
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kele inüicem inebHandi facere. Hefpes quidam feorfim dicebat, 
indicaturum fe ipfi rationem ac docturum, quomodo infidiantes 
fibi ptaeríofcerer. iuffafque dicere: Da, aiebat, mihi ralentuni, 
vt videaris percepiffe indicia infidiantiam. — Dedit ei hoc Dio- 
nyfius, fimulans , ea fe cognouiffe , miratufque eft hominis 
aftum. Lrterrogatus ἃ quodam, otiofufne effet: l(thuc vero, 
inquit, abfit, vi vnquam mihi contingat. lnaáudiuerat, duos 
adolefcentes de ipfo et tyrannide multa contumeliofe locuto$ 
effe inter pocula. Vtrumque ad coenam vocauit: quoruim cura 
alterum videret in vino multa inéptire atque eífurire, alterum 
raro et cáute bibere: hune, vt maleuolui et inítituto animi 
hoítem, interfecit: illum, vt natura futilem et per temulentiam 
conuiciatum, dimifit. Reprehendentibus quibufdam, quod or- 
naret et eueheret malum ciuibufque inüifum hominem: Etenim 


(inquit) 


(:83- Φράσειν abeft a Petau. 

34. τὴν μέϑοδον} Quid enim 
fit μέϑον, quod inueneram fcri- 
pium ? [μέϑον nempe eft in 
Ald. et Baf.] μέϑοδον pro cailidi- 
zare vfurpauit. Quo modo με- 
ϑοδεία diaboli in epiítola Pauli 


ad Ephef. 6. tametfi in partem 
deteriorem. | Scriptus quoque 
μέϑοδον habet. Xylander. μῦϑον 
dant Turn. et Eong. fed vtrum 
praecedente articulo τὸν, qui 
ad μῦϑον requiritur, an Vero τὴν, 
non annotatum eft, 

35. Haec 
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καὶ βέλομωι (εἶπεν) εἶναι τὸν ἐμᾷ 5 μᾶλλον μισάμενον. 
Ἐπεὶ δὲ, Κορινθίων τοῖς πρέσβεσι δῶρα διδόντος αὐτῷ, 
παρητᾶντο Oud τὸν νόμον, ὃς ἐκ εἶα δῶρα λαμβάνειν 
παρα δυνάςφε πρεδ βεύοντας, δεινὸν ἔφη πρᾶγμα ποιεῖν 
αὐτὲς, ὃ μόνον αἱ τυραννίδες ἀγαθὸν ἔχεσιν ἀναιρδν- 
τας ", καὶ διδάσκοντας, ὅτι $0. εὐπαϑεῖν ὑπὸ τυράννε 
Φοβερόν icw, ᾿Ακόσας δέ τινὰ τῶν πολιτῶν “χρυσίον 
ἔχειν οἴκοι κατορωρυγμένον, ἐκέλευσεν ἀνενεγκεῖν πρὸς 
αὐτόν. ἐπεὶ δὲ παρακλέψας ὀλίγον ὁ ἄνϑρωπος, καὶ 
μετας ἐς εἰς ἑτέραν πόλιν, ἐωνήσατο χωρίον, μετάπεμ- 
ψάμενος αὐτὸν, ἐκέλευσε πᾶν ἀπολαβεῖν, κεχρημένον ^" 
τῷ πλότῳ, καὶ μηκέτι ποιδντώ τὸ χρήσιμον ἄχρῥης ον. 
Διονυσίβ τῷ νεωτέρϑ. Ὁ δὲ νεώτερος Διόνύσιος 
ἔλεγε; πολλὲς τρέφειν σοφις ἐς, ἃ ϑαυμάξζων ἐκείνες, 
&AAc δὲ ἐκείνων 5" ϑαυμάζεογαι βελόμενος. Πολυξένε 
δὲ, τῷ διαλεκτικῇ, φήσαντος, αὐτὸν ἐξελέγχειν" ᾿Αμέ- 
Asi τοὶς λόγοις, (εἶπεν) ἐγὼ δέ σε τοῖς ἔργοις ἐλέγχω" τὰ 


(inquit) volo effe aliquem, qui me magis exofusfit. Corin- 
thiorum legati munera, quae iis offerebat, recufauerunt, legis 
refpe&tu, , quae dona a principe fumere prohibebat. Eos indi- 
gnam rem dixit facere, qui, quod vnum bonum eft tyrannidi, 
aboleant, doceantque, beneficia etiam tyrannorum effe formi- 
danda. Audiuerat, quendam ciuium habere aurum domi de- 
foffum: id fibi eum adferre iuffit. cumque is paululum fuffura- 
tus in aliam migraffet vrbem, fundumque ibi emiffet, reuoca- 
tum iuffit reliquum; omne aurum ad fe recipere, neque porro 
rem vtilem inutilem facere. , y 

Dionyfius iunior alere fe aiebat multos fophiftas , non 
quod eos magni faceret, fed quod propter eos vellet in admira- 
tione effe. Polyxeno dialectico dicenti: Ego teredargui: re- 
fpondit: Nimirum verbis, ego autem re ipfa te conuinco: tuis 


| enim 

45. Haec quatuor verba, εὖ $39. ὅτι καὶ τὸ Petau. 
πεν εἴνοη τὸν ἐμᾷ, abfunt aTurn.: 48. Pro κεχφημένον dant voca- 
et Petau. . bulo corrupto, fi recte enota- 


36. Verba, δεινὸν ἐφη πρᾶγμα — tum eft, ἠργμαῖνον χρῆσϑοι, 'Türn, 
víque ad ἀναιρᾶντας, abfunta et Petau. 
Petau. | 39. 9i ἐκείνως Turn. 
40. δ᾽ 





a 
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᾿ς γαρ σεαυτῷ καταλιπὼν, ἐμὲ καὶ τὰ ἐμὰ ϑεραπεύεις. 
“τ EO ἃ Ν 4 cM , - iur 
i Ἕκπεσων δὲ “τῆς ἀθχῆς. πρὸς μὲν τὸν εἰπόντα' Τίσε 
Πλάτων xa Φιλοσοφίᾳ ὠφέλησε; Τὸ τηλικαύτην (50x) 
τύχης μετα(ϑολὴν ῥαδίως ὑπομένειν. ᾿Ερωτηϑεὶς δὲ, πῶς 
ὁ μὲν πατὴρ αὐτῇ, πένης ὧν καὶ ἰδιώτης, ἐκτήσατο τὴν 
Συρωκδσίων ἀρχὴν, αὐτὸς δ᾽ ἔχων, καὶ τυράννα παῖς ὧν, 
^ , 7 « N M A4 / 
πῶς ἀπέβαλεν" Ὁ μὲν πατήρ, (ἔφη) μισεμένης δημο- 
κρατίας, ἐπέξη τοῖς πράγμασιν" ἐγω δὲ, Φϑονεμένης 
τυραννίδος. "Ya ἄλλε δὲ τὸ αὐτὸ τῦτο ἐρωτηϑείς" Ὁ 
πατὴρ (ἔφη) μοι τὴν τυραννίδι τὴν ἑαυτῷ κατέλιπεν, ἃ 
τῆν τύχην. 
2 / ,* ^ H E 
Αγαϑοκλέως. ᾿Αγαϑθοκλῆς υἱὸς ἦν κεραμέως" γε- 
νόμενος δὲ κύριος Σικελίας, καὶ βασιλεὺς ἀναγορευϑεὶς, 
εἰώϑει κερώμεα ποτήρια τιϑέναωι παρε τὸ χρυσᾶ, καὶ τοὶς 
νέοις ἐπιδεικνύμενος λέγειν, ὅτι τοιαῦτα ποιῶν πρότερον, 
-9-— ^ :3 1 Eo / A 1 , / 
νῦν ταῦτα ποιεῖ διοὶ τὴν ἐπιμέλειαν καὶ τὴν ἀνδρίαν. [Πο- 
λιορμᾶντος δὲ πόλιν αὐτῷ, τῶν ἀπὸ τῷ τείχος τινὲς ἐλοιὸδ ορξνα 
/ e τ ^v M 1 ΄ 4I » , 
το, λέγοντες, ὅτι, & κεραμεῦ, τὸν μιοϑὸν πόϑεν ^. ὠποδώσεις 


enim rebus dimiffis, me et mea fectaris. Exutus tyrannide, ei 
quidem, qui, quid vtiliratis Plato et philofophia contuliffent, 
interrogabat, refpondit: Vt tantam mutationem aequo poffera 
animo ferre. Quaerenti autem, qui fa&um fit, vt pater ipfius, 
. pauper et plebeius, imperinm in Syracufanos obtinuerit; ipfe, 
. tyrannus et tyranni filius, id amiferit; Pater (inquit) meus ad 
res gerendas fe contulit, cam popularis reipubl. ftatus effet in 
edio, ego, cum tyrannidi inuideretur. Alteri hoc ipfum fci- 
fcitanti refpondit, paternae fe non fortunae, fed tyrannidis, re- 
li&um haeredem, Ec CEA 
- Agathocles filius fuit figuli. Is, rex et dominus fa&us Sici- 
- liae, fictilia pocula interferere folebat aureis, leaque demon- 
ftrans adolefcentibus dicere, Induftria fe et fortitudine hoc con- 
fecutum, vt aurea nunc faceret, qui lutea finxiffet antea, [ἢ 
pugnatione vrbis cuiufdam nonnulli de muris eum conuiciis 


tiuerunt; Figule, dicentes, vnde militibus pertolnes an 
pendia. 







40. δ᾽ ix τῆς hex. Turn. et 41. πῶς Turn. et Petau. 
.Petau. : ^ 
-PLVT. T. VI. Vv 42. Te 4v; 
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τοῖς ςρατιώταις: ὁ δὲ πρᾶος ^^ καὶ μειδιῶν εἶπεν" Αἴκα 
Fil 43 ow ᾿ s , 9i dai V , 
ταύταν ? ἕλω. λαβὼν δὲ κράτος, ἐπίπρασκε τῆς αἰ- 
— - 44 Y 
χμαλῶτες, λέγων: "Edw με πάλιν λοιδορῆτε ^, πρὸς 
M" v c , , 5 D" 
τὸς κυρίες ὑμῶν ες ὦ μοι 0 λόγος. Ἐγκαλξντων δὲ τοῖς 
ναύταις αὐτῇ τῶν Ιϑακησίων, ὅτι τῇ νήσῳ προσβαλόν- 
τες, τῶν ϑρεμμάώτων τινὰ ἀπέσπασαν" 'O δὲ ὑμέτερος 
3 " * € m ΕΣ , X ] 
(£01) βασιλεὺς ἐλϑὼν πρὸς ἡμᾶς, 8 μόνον τὰ πρόβατα 
Ω / a , Pins eM 
λαβὼν, ἀλλὼ καὶ τὸν ποιμένα 7reoc $w10 (DA c ate ἀπῆλϑε. 
Δίωνος. Δίων, ὁ Διονύσιον ἐκβαλὼν ἐκ τῆς τυραν- 
» , , 3 ^» x1. τ «ὦ 
νίδ ος, αμκδσας, ἐπιβολεύειν QUT KaAA TOV, 9 ua- 
^ L N 7 45 Toy 4 E € γ4 7 
2uga τῶν Φίλων καὶ ξένων “ἢ ἐπίξευεν, Sy, ὑπέμεινεν ἐλέγ- 
/ ki ; , ^v ^?! - 5v ΄ 
ξα!, βέλτιον εἶναι φήσας ἐποθανεῖν, ἢ ζῆν ». μὴ μόνον 
, M N 
τὲς aroAsuíac, ἀλλὰ καὶ τὲς Φίλες, Φυλαττόμενον. 
, ΄, E / , Y 1 ΄ 
AexsÀAas. ᾿Αρχέλαος, αἰτηϑεὶς παρα πότον πο- 
^ rj ^ D , M 3 ^w 
LIT X90 8Y ὑπό τινος τῶν συνήϑων, S μῆν ἐπιεικῶν, 
3 1 TAN, ν : - 9 ΄ δὲ 
ἐκέλευσεν Ἐὐριπίδη τὸν παῖδα δϑναι. αυμαάσαντος 06 
ΟῚ 9 , EX a N ' N ^ kd ? ὦ T δὲ 
τ8 ἀνθρωπϑδ' Xu μὲν γὰρ (εἶπεν) αἰτεῖν, svoc δὲ λαμ- 
P ou »/ ,ὔ 9 N N y 0^ 3 ὃ 7 ἈΝ / 
βάνειν ἀξιός isi καὶ μὴ αἰτῶν. ᾿Αδολέσχξ δὲ κεξρέως 
pendia. Placidus ipfe, et fübridens: Hanc, inquit, fi cepero, 
éxpugnataque vi vrbe, cum venderet captiuos : Pofthac, inquit, 
fi mihi maledicetis, cum dominis veftris expoftulabo. — Accu- 
fabant Ithacenfes ipfius nautas, quod ad infulam appellentes 
nonnihil pecoris abftuliffent. Atqui, inquit Agathocles, cum ad 
nos veniffet rex vefter, non ouibus tantum ablatis, fed excoe- 
cato infuper paftore abiit. 

Dio, qui Dionyfium tyrannide eiecit, audiens, a Cal- 
lippo fibi infidias parari, cui omnium amicorum hofpitumque 
maxime fidebat, inquirere noluit, quod diceret, moriendum 
potius effe, quam viuendum, vbi non ab hoftibus modo, fed 
etiam ab amicis, fibi effet cauendum. ) 

Archelaus in conuiuio, quodam poculum aureum petente, 
familiari quidem , fed improbo, Euripidi id iuffit puerum dare: 
Tu quidem dignus es, qui flagites, inquiens: Euripides au- 
tem etiain tacens id accipere meretur. A garrulo tonfore inter- 


roga- 

42. πράως Petau. 44. ἐάν μοι πάλιν, λοιδορεΐτοι 
43. ταύτας Turn. ταῦτα Pe- (fic) Turn. et Petau. 

tau, 45. τῶν ξένων xad φίλων Petau. 


46. aV. 
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ἐρωτήσαντος a0rov' “Πῶς σε κείρω; Σιωπῶν, ἔφη. T8 
δ᾽ Εὐριπίδε τὸν καλὸν ᾿Αγώϑωνα περιλαμβάνοντος € ἐν τῷ 
ὀνωποσίῳ καὶ καταφιλξντος ἤδη γενειῶντα * πρὸς τὲς 
Φίλες siye. Μὴ ϑαυμάσητε' τῶν γὰρ καλῶν καὶ τὸ με- 
φόπωρον καλόν ἐξιν. Ἐπεὶ δὲ Τιμόϑεος, ὁ κιϑαρωδὸς, 
ἐλπίσας πλείονα, λαβὼν δ᾽ ἐλάττονα, δῆλος zv ἐγκαλῶν 
αὐτῷ ^, καί ποτε ἀἄδωὼν τετὶ τὸ κομμάτιον" Σὺ δὲ τὸν 
γηγενέταν ἄργυρον αἰνεῖς: ἀπεσήμανεν “7 εἰς ἐκεῖνον" 
ὑπέκρεσεν "* δ᾿ Ἀρχέλαος αὐτῷ" Σὺ δέ γ᾽ αἰτεῖς. “δ ὡρ 
δέ τινος αὐτῷ κατασκεδάσαντος, ὑπὸ τῶν Φίλων παρο- 
ξυνόμενος ἐπὶ τὸν ἄνθρωπον" ᾿Αλλ᾽ ἐκ iu, (φησὶν) ἀλλ᾽ 
ἐκείνᾳ κατεσκέδ ασεν, ὃν ἔδοξεν ἐμὲ 7? εἶναι. 

Φιλίππε, 18 ᾿Αλεξάνδρε πατρός. Φίλιππον, τὸν 
᾿Αλεξάνδ e9 πατέρα, Θεόφραςος i ἱσόρηκεν - μόνον μεταξὺ 
τῶν. βασιλέων, ἀλλὰ καὶ τῇ τύχη καὶ τῷ τρόπῳ, μείζ ove 
“γενέογαι καὶ μετριώτερον. ᾿Αϑηναίες μὲν ὧν μακαρίζειν 7? 


rogatus, quomodo tonderi vellet: Tacente, inquit, te. Cum 
Euripides formofum Agathonem in conuiuio amplecleretur at- 
que oícularetur iam pubefcentem, ad amicos dixit: Nolite mi- 
rari: pulchrorum enim etiam poft autumnum durat pulchritudo. 
Timotheus citharoedus minus fua exfpectatíone donum ab eo 
- acceperat, et haud obfcure incufabat, et aliquando cantans in- 
cifum iftad: Tu terrigenum argentum laudas: in Archelaum 
torqueret: fabiecit Archelaus: Tu vero id poítulas. Aqua a 
quodam. perfufus, amicis aduerfus hominem inítigantibus: At- 
qui, inquit, non me is peifadig fed eum, quem me puta- 
vit effe. Jed 3 

Philippum, Alexandri patrem, "The ophraftus tradit non 
maieftate modo regni aliis regibus praeftitiffe, fed fortuna et- 
jam, moribufque, et moderatione. bi 'hilippus Athenienfium 








, lauda- 

46. αὐτὸν Turn. poteft. fed et μικρὸν τί uos κακὸν le- 
47-&reespziwevTurn.etPetau. gendum. Sed quid fuerit, pro 
48. ἀπέκρεσεν lidem. quo μεταξὺ irrepfit, non eft in 

' 49. ἐμὲ abeft a Petau. promtu. μεταξὺ nom quadrat. 


50. μακαρίζειν ἔλεγεν lege, μεγαλειότητι, δόξῃ, δυνάμει, aut 
non μακαρίζων: quod tametfi eft aliquid tale, fuiffe, fententia 
etiam in fcripto, conftare non oftendit. Xy/ander. 
a1 Vv a2 51. Poft 
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ἔλεγεν, εἰ καϑ' ἕκαςον ἐνιαυτὸν aieficdag δέκω ςρατηγὲς 
εὑρίσκεσιν" αὐτὸς γὰρ ἐν πολλοῖς ἔτεσιν fva, μόνον e'gat- 
τηγὸν εὑρηκέναι, Πωρμενίωνα. ἹΠολλῶν δὲ κατορϑωμφ- 
τῶν αὐτῷ καὶ καλῶν ἐν μιᾷ ἡμέρα προσωαγγελϑέντων' " €» 
τύχη, (εἶπεν) μικρόν vi μοι κακὸν ἀντὶ ^. τοσότων καὶ 
τηλικότων ἀγαϑῶν ποίησον. ᾿Επεὶ δὲ νικήσαντι τὲς EA- 
ληνᾶς αὐτῷ συνεβέλευον ἔνιοι Φρεραῖς τὰς πόλεις κατέ: 
χεῖν, ἔφη, μάλλον πολὺν χρόνον ἐθέλειν χρηςὸς, ἢ δὲ- 
σπότης ὀλίγον, xaAficya. — "Tov δὲ λοίδορον ἐξεέλάδσαὶ 
τῶν Φίλων κελευόντων, Sx ἘΦ ποιήσειν, ἵνα μὴ περιΐων 
ἐν πλείοσι κακῶς λέγη. Σμικύϑε δὲ Νικάνορα διαβάλ.- 
λοντος ^, ὡς ἀεὶ κακῶς λέγοντα τὸν Φίλιππον, καὶ τῶν 
ἑταίρων οἰομένων, δεῖν μεταπέμπεδϑδαι καὶ κολάζειν 
᾿Αλλὰ pute (£Qx ) Νικάνωρ 8 Φαυλότατός ἐς! Μακε- 
δόνων' ἐπισκεπτέον ὃν, μή τι γένηται 7 παρ᾿ ἡμᾶς. 
ὡς ὃν ἔγνω τὸν Νικάνορα ϑλιβόμενον ἰσχυρῶς ὑπὸ πε- 
νίας, ἠμελημένον δὲ ὑπ᾿ αὐτῇ, προσέταξε δωρεάν 
ewe αὐτῷ δοθῆνα. — law ὅν 32 Σμικύϑα λέγοντος, 


laudabat fortunas, qui quotannis decem imperatorum deligen- 
darum copiam haberent: fe dicebat intra multos annos vnum 
modo ducem reperiffe, Parmenionem. | Cum vna die multis de 


profperis euentis nuncii ei adferrentur: O fortuna, exclamauit, : 


pro tot tantifque bonis paruum aliquod mihi retribue malum. 
Poftquam Graecos deuicit, non defuerunt, qui ei fuaderent, vt 
vrbibus praefidia imponeret. refpondit autem, malle fe diu be- 
nignum, quam exiguo tempore dominum, perhiberi. -Male- 
dicum iubentibus amicis eiicere: Non, inquit, faciam, ne cir- 
cumiens apud plures nobis obloquatur.  Deferebat Smicythus 
Nicanorem, vt qui femper Philippo verbis detraheret: puta- 
bantque amici, accerfendum eífe hominem, et fupplicio affi- 
ciendum. tum Philippus: Profecio, ait, Nicanor ron eft deter- 
rimus Macedonum, coníiderandumque eít, ne penes nos aliqua 
culpa. cognitoque, Nicanorem graui prémi inopia neglesttum 
a fe, dono aliquo iuílit affici, Rurfurn inde Smicytho narrante, 

miris 





&1. Poft ἀντὶ inferügt τῶ — 52. διαβαλόντος Petau. 
Turn. et Petau. 53. vitre Petau. 
54. Poft 








- ἐλέγχειν. 
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ej - N 4 ) ὦ 1 e 3 , / € 
ὅτι ϑαυμωςὼ περὶ αὐτῷ πρὸς ἅπαντας ἐγκώμια λέγων ὁ 
b ὃ un c ^ * - eu X c ^ 
Νικάνωρ διατελεῖ Ogre Sv, (εἶπεν) ovi πρὸς ἡμᾶς 
» , » rH , , ^ ^o 3 
αὐτός Egi καὶ τὸ κακῶς ἀκόειν. Τοῖς δὲ τῶν ᾿Αϑηναίων 
δημαγωγοῖς &On χείριν ἔχειν, ὅτι λοιδορῶντες αὐτὸν, βελ- 
Ψ Ll 1 ^e , X ^ — 5M ^s * 
τίονα ποιῶσι καὶ τῷ λόγω καὶ τῶ. ηἠϑει. "po a2 
Es 1 eu " à "y 248 : » Sc UY ? 
αὐτὸς cb παὶ τοῖς AotyoiG καὶ. τοῖς ἐργοις ψευδ ομένες 
Τῶν δ᾽ ᾿Αθηναίων, ὅσοι περὶ Χαιρώνειων δά- 
λώσαν, εφεϑέντων ὑπ᾽ αὐτῷ δίχα λύτρων, τὰ δὲ ioco 


177.3. APOPHTHEGMAT A. 


| M d " , 
τιο καὶ «ὁώματω προσαπαιτόντων, καὶ τοῖς. Μακεδόσιν 


ἐγκαλόντων, γελάσας ὁ Φίλιππος εἶπεν Οὐ δοκδσιν 
ὑμῖν ᾿Αϑηναῖοι νομίζειν ἐν ἀςραγάλοις ὑφ᾽ ἡμῶν νενικῆ- 
Duis Τῆς δὲ κλειδὸς αὐτῷ κατεαγείσης ἐν πολέμῳ, καὶ 

adj; Τῆς δὲ κλειθος αὐτῷ κατεαγείσης ἐν πολέμω, καὶ 
v4 ϑεραπεύοντας ἰατρβὶ πάντως τι Xe. ἡμέραν αἰτᾶντος" 

54 » LA " N “ὦ ΣΝ 
Δάμβανε 7, (£n) ὅσα βόλε; τὴν γὰρ. κλεῖν ἔχεις. 
Δυεῖν δ᾽ ἀδελφοῖν, ᾿Αμφοτερῷ καὶ Ἕκατερξ ^ , τὸν μὲν 
Ἂ 2 X du c ^ , 5 
Ἑκαωτερὸν £u(Qeova καὶ πρακτικὸν ὁρῶν, τὸν δ᾽ ApsQo- 
A ».Φ M i7 2) : N La U ue M 

περὸν εὐήθη. καὶ βέλτερον, ἔφη, τὸν μὲν Ἑκατερὸν, 
miris regem laudibus a Nicanore paffim ferri: Videtis, inquit, 
in noflra effe poteftate, vel bene, vel male audire? — Athe- 
nienfium oratoribus gratiam aiebat fe habere, quod crebris con- 
viciis meliorem fe redderent: nam conari fe, cum vezbis, tum 
faclis fnis, eos mendacii conuincere. In pugna ad Chaeroneam 
Athenienfes , quotquot erant capti, gratis dimifit. qui cum 
praeterea veftimenta et ftrapgula repofcerent, Macedonibuíque 


. €erimina intentarent ridens Philippus: Nonne, inquit , vi- 


dentur vobis putare. Athenienfes, talorum lufu fe effe a nobis 
victos?  Clauicula in beilo fra&a, cum medicus, cuius opera 
in ea fananda vtebatur, quotidie aliquid pofceret: Accipe, air, 
antum lubet: babes enim clauicalam. — Duo erant fratres, 
Vterque et Alterutez: de quibus hunc eum videret prudentem 
et rebus agendis aptum, illum fatuum ac ftolidum:  Alteruter, 

- inquit, 


$4. Poft λάμβανε Petau. addit 
γὰρ. 
᾿ς 5. Aler duorum fratrum 
Kewrseog dicitur in fcripto con- 
ftanter. 


Ego longe praefero . 
ἙἙκατερὸν: Θὲ locus alias fuerit 


valde infulfus. Ipfe autem no- 
mina Latina feci, vt ab omni- 
bus argutia poffet intelligi. 
Xylander, ἀδελφῶν ἀμφοτέρε καὶ 
κρατερῷ dat Turn. ἑκατερῦ sj 
κρατερῷ Petau. 


Vv 3 56. πε- 
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᾿Αμφότερον εἶναι, τὸν δ᾽ ᾿Αμφοτερὸν, ἐδέτερον. Τὲς δὲ 
συμβελεύοντας αὐτῷ, πικρῶς xencoa, τοῖς ᾿Αϑηναίοίς, 
ἀτόπες ἔλεγεν εἶναι, κελεύοντας ἄνϑρωπον ὑπὲρ δόξης 
πάντα ποιδντα καὶ πάσχοντα, ἀποβαλεῖν τὸ τῆς δόξης 
ϑέατρον. Γενόμενος δὲ κριτὴς δυεὶν πονηροὶν 55, ἐκέλευσε 
τὸν μὲν φεύγειν ἐκ Μακεδονίας, τὸν δὲ ἕτερον, διώκειν. 
Μέλλων δὲ καταςρατοπεδ εύειν ἐν χωρίῳ καλῷ, καὶ πυ- 
ϑόμενος, ὅτι χόρτος ἐκ ἔςι τοῖς ὑποζυγίοις" Οἷος (εἶπεν) 
ἡμῶν ὁ (Joc ἐςὶν, εἰ καὶ πρὸς τὸν τῶν ὄνων καιρὸν ὀφεί- 
λομεν ζῆν. Φρέριον δέ τι βελέμενος λαβεῖν ὀχυρὸν, ὡς 
ἀπήγγειλαν οἱ κατάσκοποι, χαλεπὸν εἶναι παντάπασι 
καὶ ἀνάλωτον, ἠρώτησεν, εἰ χαλεπὸν ὅτως ἐςὶν, Ges 
μηδ᾽ ὄνον προσελϑεὶν χρυσίον κομίζοντα. Τῶν δὲ περὶ 
Λαώϑένην τὸν ᾿Ολύνϑιον ἐγκαλόντων καὶ ὠγανακτέντων, 
ὅτι προδότας αὐτὲς ἔνιοι τῶν περὶ τὸν Φίλιππον ἀποκά- 
λῶσι, σκαιὲς ἔφη Φύσει καὶ ὠγροίκες εἶναι Μακεδόνας, 
καὶ τὴν σκάφην, σκάφην λέγοντας. Τῷ δὲ υἱῷ παρήνει 
πρὸς χάριν ὁμιλεῖν τοῖς Μακεδόσι, κτώμενον ἑαυτῷ τὴν 


inquit, Vterque eft, Vterque autem, neuter. Confulentes, vt 
acérbe Athenienfes tractaret, abfurde fentire dixit, qui tot tan- 
taque gloriae caufa agentem ac tolerantem iuberent gloriae 
theatrum euertere. ludex inter duos malos conftitutus, alteri, - 
vt e Macedonia abiret, alteri, vt eum perfequeretur, impera- 
vit. ^Opportuno loco caftra pofiturus, cum audiret, ibi non 
efle pro iumentis alimenta: Qualis tandem, inquit, eft vita 
noftra, qui etiam ad afinorum commoda eam cogimur difpen- 
fare? — Caftellum quodpiam munitum occupare flatuerat: ibi 
exploratoribus referentibus, plane expugnari non poffe: Efítne, 
ait, adeo inacceffum, vt eo aurum portans afinus non poffit 
peruenire? Lafthenes Olynthius et focii indignabantur, con- 
querebanturque, quod nonnulli de Philippi comitatu proditores 
ipfos appellarent. Ad haec Philippus: Rudes et agreftes homi- 
nes effe Macedones, ac folere ligonem ligonis nomine afficere. 
Filium hortabatur, vt in colloquio cum Macedonibus gratiam ca- 

ptaret, 


56. πονηρῶν Petau. 57. 6 βίος ἡμῶν Petau. ; 
59. ré» 
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παροὶ τῶν πολλῶν δύναμιν, ἕως ἔξεςι, βασιλεύοντος 
ἄλλ, Φιλάνθρωπον εἶνα.. Συνεβέώλευε δὲ τῶν ἐν ταῖς 
πόλεσι δυνατῶν ? καὶ τὲς ἀγαϑὲς Φίλες κτᾶσθαι καὶ τὲς 
πονηρὸς, εἶτα οἷς μὲν χρῆσθαι, οἷς δ᾽ ἀποχρῆσθαι. Πρὸς 
δὲ Φίλωνα, τὸν Θηβαῖον, εὐεργέτην αὐτῷ γενόμενον καὶ 
ξένον, ὁπηνίκα διῆγεν ἐν Θήβαις, ὁμηρεύων, ὕςερον δὲ 
“μηδεμίαν παρ᾿ αὐτῷ δωρεῶν προσδεχόμενον' Μή με ( εἶ- 
πεν) ἀφαιρᾷ τὸ ἀνίκητον εὐεργεσίας, καὶ χάριτος ἡττώ- 
μενον... Ληφϑέντων καὶ πολλῶν αἰχμαλώτων, ἐπίπρασκεν 
μὰ, ὠς τῷ χιτῶνι καϑήμενος ἐκ εὐπρεπῶς" 
εἷς ὃν τῶν πωλεμένων ἀνεβέησε' Φέσαί μὲ, Φίλιππε' 
“«ατρικὸς γὰρ εἰμί σε Φίλος. ἐρωτήσαντος δὲ τῷ Φιλίσ- 
72 Πόϑεν, ὦ ἄνθρωπε, γενόμενος, καὶ πῶς; ᾿Εγγὺς 
(ἐφη) φράσω, σοι βέλομαι προσελθών. ὡς ἂν προσήχϑη" 
Μικρὸν (ἔφη) κατωτέρω τὴν χλαμύδα ποίησον ἀσχή- 
μονεῖς γὰρ ὅτω καϑήμενος. καὶ ὁ Φίλιππος" ἼΑΦετε 
αὐτόν (εἶπεν) ἀληθῶς yag εὔνες ὧν καὶ Φίλος ἐλαν- 
Saw. Ἐπεὶ δὲ ὑπό τινος ξένε κληϑεὶς ἐπὶ δεῖπνον, 


ptaret, comitateque fibi, dum alius regnaret, multorum animis 
conciliandis potentiam pararet. Eidem confuluit, vt de iis, qui 
in ciuitatibus largiter poffent, et bonos er malos fibi amicos fa- 
ceret, illifque vteretur, his abuteretur. Philoni Thebano, cu- 
ius hofpitio vfus erat atque beneficia expertus, cum obfes The- 
bis ageret, nullum munus fuum admittenti: Noli, inquit, opi- 
nionem inuic&ti adimere mihi, dum benefaciendo et demerendo 
te reddar inferior. Multos bello captos aliquando fub hafta 
vendebat , indecenter fedens tünica reducta. inter mancipia 
tum quidam exclamauit: Parce mihi, Philippe: ius enim ami- 
citiae tibi paternum eít mecum: quaerentique Philippo occa- 
fionem et modum huius amicitiae, explicaturum fe dixit, fi pro- 
pius admitteretur. adductufque aliquantulum , vt demitteret 
laenam, monuit: nunc enim ipfum turpiter federe. Dimittite 
hunc, ait Philippus: vere enim, id quod ignorabam, bene 
mihi vult, et amicus eft. lter faciens, ab hofpite quodam in- 

vita- 


$8. τὸν ἐν ταῖς πόλεσι δυνατὸν P'etau, 


Vv4 59. ἥκε- 
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ἐν ὁδῶ πολλὲς ἐπήγετο, καὶ τὸν ξένον ἑώρα ϑορυβέμενον, 
(ἦν γὰρ Sy, ἱκανὰ τὸ παρεσκευωσμένα ) “προπέμπων τῶν 
Φίλων ἑκάφω, πλακῆντι χώραν ἐκέλευεν ἀπολιπεῖν. οἱ 
Na ΄ ᾿ (In. Y^« Y ᾿ 
δὲ πειθόμενοι καὶ προσδοκῶντες, ἐκ 5o πολλὰ, καὶ 
πᾶσιν ὅτως ἤρκεσεν ἡ. Ἱππάρχξ, TB Εὐβοέως, cmo- 
7 Vw τ / Ψ , / / 
ϑανόντος, δῆλος ἦν βαρέως Φέρων" εἰπόντος δὲ τινος" 
3 B A c ^ E! 2 ^ H / c ^ 
AAAd μὴν ὡραῖος ὧν ἐκεῖνος ὠποτέθνηκεν" “Ἑαυτῷ γε, 
3 , V N / E! A ^ AER 
(εἶπεν) ἐμοὶ δὲ ταχέως. ἔφϑη yao τελευτήσω, πρὶν 8 
παρ᾿ iu8 χάριν ἀξίαν τῆς Φιλίας ἀπολαβεῖν. Πυϑόμε- 
νος δ᾽ ἐγκαλεῖν αὐτῷ τὸν ᾿Αλέξωνδρον, ὅτι rdc ἐκ 
πλειόνων ποιξῖται γυναικῶν: Οὐκδν (ἔφη) πολλὲς ἔχων 
περὶ τῆς [βασιλείας ἀνταγωνις ὡς γένε κωλὸς κὠγαϑθὸς, 
ἵνα μή ài ἐμὲ τῆς βασιλείας τύχης, ἀλλὰ διαὶ σεαυτόν" 
ἐκέλευε "^ δ᾽ αὐτὸν ᾿Αριςοτέλει προσέχειν, xa) Φιλοσο- 
Φεῖν: Ὅπως (ἔφη) μὴ πολλὰ τοιαῦτα πρώξης, ἐφ᾽ οἷς 
ἐγὼ πεπραγμένοις μεταμέλομαι “΄. Τῶν δ᾽ ᾿Αντιπάτρᾳ 
Φίλων τινα κατατάώξας εἰς τὲς δικας:ες, εἶτα, τὸν πώ- 
eva, βαπτόμενον αἰδδανόμενος καὶ τὴν κεφαλὴν, ἀνέ-. 


vitatus ad coenam multos fecum adduxerat: quem vbi pertur- 
bari vidit, quod non fatis effet apparati , mifit ad fingulos, qui 
placentae locum relinquere eos iuberent. iifque obtemperanti- 
bus, et ob placentae exfpectationem parcius edéntibus, coena 
omnibus ἴδοι, — Mortuo Hipparcho Euboeenfe, dolorem, 
quem morte eius ceperat , non obfcure tulit. cumque illum 
quidam diceret teinpeítiue vita defunctum: Sibi quidem, inquit, 
mihi vero praemature, cuius obitu praeuentus fum, ne dignam 
ei fua amiciua referrem gratiam.  Incufari fe ab Alexandro au- 
diens, quod filios ex pluribus füfciperet mulieribus, ita eum 
refellit: Quin tu multos nactus de regno tecum certaturos, vir- 
tuti operam da, vt eo non propter me, fed propter te, potia- 
ris? iuflitque eum Ariftoteli animum aduertere et philofophari, 
ne, inquiens, multa talia facias, ob quae ego commiffa poe- 
nitudine moueor, Antipatri quendam amicum in iudicum colle- 
gium cooptauerat. fentiens autem, eum barbam caputque tingere, 

Pd remo- 


59.Axseedant'Turn.etBong. ὀ 60. ἐκέλευσε Turn. et Petau, 
ἥρεσκεν Ald. et Baf. 61. μεταμέλωμοῃ Petau. 
: 62. ἐφ᾽ 
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emcaw, tmu», τὸν ἄπιςον ἐν ϑριξὶ, un νομίζειν ἀξιό- 
πιςον ἐν πράγμασι. Maxaíra δέ τινι κρίνων δίκην καὶ. 
| ὑπονυςσάς ων, 8 πάνυ προσεῖχε τοῖς δικαίοις, ἀλλὰ κα- 
τέκρῳε. ἐκείν d ἀναβοήσαντος ἐκκωλείογαι τὴν κρίσιν, 
διοργιόδείς: Ἐπὶ τίνα: εἶπε" καὶ ὁ Μαχαίτας: Ἐπέσε, 
Βασιλεῦ, αὐτὸν, ὧν ᾿ἐγφηγόφως καὶ προσέχων ἀεβῃς. 
τότε μὲν ὅν ἀνέςη. γενόμενος δὲ μᾶλλον ἐφ᾽ ἑαυτὸν * 

καὶ "y»sc ἀδικόέμενον τὸν Μαχαίταν, τῆν μὲν κρίσιν 6^ 
ἔλυσε, τὸ δὲ τίμημα τῆς δίκης αὐτὸς ἐξέτισεν. — Eme 
δὲ ἽΔρπαλος ὑπὲρ συγγενξς καὶ οἰκείῳ Κράτητος, ἀδι-: 
κημάτων δίκην ἔχοντος, ἡξία τὴν ζημίαν εἰσενεγκεῖν, 
ἐφεϑῆνα, δὲ τῆς κρίσεως, ive μὴ λοιδορηϑῆ" Βέλτιόν 
- £9iV (εἶπε) τῶτον αὐτὸν, ἢ ἡμᾶς did TETOV , κακῶς 


ἰκδειν. ᾿Αγανακτντων δὲ τῶν Φίλων, ὅτι συρίττεσιν 
αὐτὸν ἐν. Ὀλυμπίοις. εὖ πεπονϑότες οἱ Πελοποννήσιοι Τί 
ἅν, (εἶπεν) ἐὰν κακῶς πάϑωσι; Κοιμηϑεὶς δὲ πλείονα 
χρόνον ἐπὶ ςρατείας, εἶτα διαναςάς" ᾿Ασφαλῶς ( &- 
πεν) ἐκώϑευδον' 'Avrímamgog γὰρ ἔγφηγόξε. Πάλιν 


remouit, quod diceret, fidelem in negotiis tractandis eum fe 
non cenfere, qui mala fide crines traclaret. Iudicio praeerat 
Machaetae cuiufdam , dormitanfque non obferuabat, quibus 
ille ioribus fe tueretur; ideoque damnabat: tum exclamante 
Machaeta, fe prouocare, iratus: Ad quem, inquit, prouocas? 
Ad te ipfam, ait ille, o rex, fi quidem vigilans et attentus au- 
dias.. Ibi excitatus Philippus cum ad fe rectius rediiffet, fenti- 
.retque, iniuriam Machaetae fieri, non recidit quidem fenten- 
tiam, fed mul&am reo imperatam de fuo perfoluit. Rogatus ab 
Harpalo, vt pro « ipfius cognato ac familiari, iniuriarum 
quarundam reo, multam dependeret, eumque caufae cognitioni 
fbit: ἘΝ videbatur reus fermonibus hominum va- 
| τ Praefat eum, refpondit, quam nos, male audire. 
ferentibus amicis, quod ipfum Peloponnefii ii, de quibus 
meritus, Olympiaca fe(tiuitate exfibilarent: Quid 
ergo, inquit, facient, íi maleficium a nobisaccipiant? Cum 
-án expeditione quadam diutius dormiuiffet, a fomno exfurgens, 
. Tuto fe dozmiuiífe seh vigilante i interim Antipatro. Rurfum 
dormien: 








62. i ἑαυτῷ Tun ipe. | 
“ς γυνς 63. «ὦ 
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δὲ ἡμέρας καϑεύδοντος αὐτῇ, καὶ τῶν ἡθροισμένων ἐπὶ 
ϑύραις᾽ Ελλήνων ἀγανακτέντων παὶ ἐγκαλένφων; ὁ Hae- 
μενίων: Mg ϑαυμάσητε, (εἶπεν) εἰ 7 καϑεύδ εἰ νῦν Φί, 
λιππος" ὅτε γὰρ ἐκαϑεύδετε ὑμεέϊς, ὅἅτος ἐγρηγόρει. 
Ψάλτην δέ τινα βελομένε παρὰ δεῖπνον ἐπανορϑὲν αὐτῷ 

A ^ M df c "^ A / , 
καὶ λαλεῖν περὶ κρεμάτων, ὁ ψάλτης" Μὴ γένοιτό σοι 

T "9 d * ^ 61 -“ ^ » «€ / 
(εἶπεν) κωκῶς ὅτως, ὦ βασιλεῦ ᾿, iva ταῦτα ἐμᾷξ βέλ- 
τίον εἰδῆς. Ἐπεὶ δὲ, διενεχϑέντος αὐτὰ πρὸς λυμ- 
πιώδα, τὴν γυναῖκα, καὶ τὸν υἱὸν, ἧκε Δημάρατος ὃ 
Κορίνθιος, ἐπυνθάνετο, πῶς πρὸς ἀλλήλας ἔχεσιν οἱ 
Ἕλληνες. καὶ ὁ Δημάρατος: Πάνυ qu, ($91) σοὶ περὶ 
τῆς τῶν Ἑλλήνων ὁμονοίας ὁ λόγος ἐςὶν, ὅτω πρός GE τῶν 
οἰκειοτάτων ἐχόντων: O- δὲ συμφρονήσας ἐπαύσατο τῆς 
ὀργῆς, καὶ διηλλώγη πρὸς αὐτός. Πρεσβύτιδος δὲ πε- 

^ , ΄ »£2 .» 0^ ^ A , 
νιχρᾶς ἀξιόσης ἐπ᾿ αὐτῷ κριϑῆνωι, καὶ πολλάκις ἐνοχλέ- 
σῆς, ἔφη, μὴ σχολάζειν. ἡ δὲ πρεσβύτις ἐγκραγϑσα" 
Καὶ μὴ βασίλευε, εἶπεν. 0 δὲ ϑαυμάσας τὸ ρηϑὲν, ἃ 

, , ; , ^ » ΕΣ : 
μόνον ἐκείνης, ἀλλο καὶ τῶν ἄλλων, εὐθὺς διήκξσεν. 
dormiente interdiu ipfo, Gráecifque, qui ad fores conuenerant, 
indignantibus et culpantibus, Parmenio dixit: Nolite mirari, 
quod nunc dormit Philippus: vigilabat enim idem, vobis dor- 
mientibus. Fidicinem quendam in coena volebat corrigere, ac 
de pulfandis neruis differere. illeautem: Abfit vero a te, rex, 
ifta calamitas, vt me melius ifthaec tu noris, Quo tempore 
cum Olympiade et filio diffidebat, venit ad eum Demaratus Co- 
rinthius. [5 ἃ rege interrogatus, quam bene inter fe conueni- 
ret Graecis: Nimirum, refpondit, de Graecorum concordia tibi 
eft inquirendum, intimis tuis hoc modo tecum confentientibus. 
His ille verbis ad rem rectius perpendendam excitatus, pofita 
ira, in gratiam cum fuis rediit. Anus quaedam inops faepenu- 
mero petiuerat, vt caufam fuam difcept: ret: ac interturbabat 
frequenter. Refpondente Philippo, non vacare fibi, fubiecit: 


Noli ergo regnare: quod ille dictum admiratus, non illam : mo- 
do, fed et alios, ftatim audiuit. 







- Alexan- 
63. "εἶπεν, εἶ καϑεύδει] εἶ pti fuppleuiffem. Xylander. 
rat omiffum, quod in fcripto 64. μὴ γένοιτό eoi, βασιλεῦ, xa- 


reperi cum ante ex coniectura κῶς ὅτως Petau. - 


65. ἐϑὲν 





/ 
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᾿Αλεξαάνδρε. ᾿Αλέξανδρος, ἔτι παῖς ὧν, πολλὰ 
τῷ Φιλίππε κατορθᾶντος, ἐκ ἔχαιρεν, ἀλλὰ πρὸς τὲς 
συντρεφομένες ἔλεγε παῖδας: Ἐμοὶ δὲ ὁ πατὴρ ἐδὲν “ἢ 
ἀπολείψει. τῶν δὲ παίδων λεγόντων, ὅτι Ταῦτά σοι “ἢ 
κτάτω Τί δ᾽ ὄφελος, (εἶπεν ) ἐάν ἔχω μὲν πολλὰ, 
πράξω δὲ ἐδέν 7, Ἐλαφρὸς δ᾽ ὧν καὶ ποδώκης, καὶ 
παραπαλέμενος ὑπὸ τῇ πατρὸς Ὀλύμπια δραμεῖν ςά- 
διον: Efy , ἔφη, βασιλεῖς ἕξειν ἔμελλον ἀνταγωνις ἄς. 
᾿Αχϑείσης δὲ παιδίσκης πρὸς αὐτὸν, ὡς συναναπαυσο- 
μένης περὶ ἑσπέραν βαϑεϊαν, ἠρώτησεν, ὅτι τηνικαῦτα. 
nd , 2 ^ / N p 
τῆς δ᾽ εἰπέσης" Περιέμενον "yag τὸν ἀνὸ Qa κωτακλῖνα," 
πικρῶς ἐπετίμησε τοῖς παισὶν, ὡς μικρᾷ δὲ αὐτὲς μοιχὸς 
γενόμενος. ᾿Επιϑυμιῶντι δὲ τοῖς ϑεοῖς ὠφειδῶς αὐτῶ, 
Y ina derdd / 68 “ - Y 
καὶ πολλάκις ἐπιδραττομένῳ “" τῷ λιβανωτῇ, παρὼν 
Λεωνίδης, ὁ παιδαγωγός" Οὕτως, εἶπεν, ὦ παῖ, δαψιλῶς 
ἐπιϑυμιάσεις, ὅταν τῆς λιβανωτοφόρε κρατήσης. ὡς By 
ἐκράτησεν, ἔπεμψεν ἐπιςολὴν πρὸς αὐτόν" ᾿Επές᾽αλκά σοι 
τάλαντα ἑκατὸν “" λιβανωτδ καὶ κασίας, ἵνα μηκέτι μικρο- 
Alexander, puer etiamnum, Philippo multas praeclare 
gerente res, non eít gauifus: fed pueris, qui vna educabantur, 
dixit: Pater mihi nihil faciet reliquum. cumque refponderent, 
patrem ipfi ifla parare : E: quorfum , inquit, proderunt, fi 
poffideam multa, agam nihil? Quia agilis erat et celer pedibus, 
hortabatur eum pater, vt ludis Olympiis ftadium curreret, Fa- 
«&urum fe refpondit, fi cum regibus certandum curfu foret. Ad- 
ductam ad fe, iam no&e facta, puellam, quae vna cubaret, in- 
terrogauit, cur ram fero veniret. quae cum refpondiffet, prae- 
ftolatam fe, dum maritus fomno fe daret: acerbe increpauit fa- 
mulos, quod parum abfuiffet, quin ipforum culpa adulter fieret. 
Diis adolenti liberalius, ac faepe thus corripienti, adfítans Leo- 
nidas paedagogus: Sic, inquit; largiter tibi, fili, adolendum 
erit, vbi thuriferam regionem in tuam redegeris poteftatem. 


"Alexander, ea potitus, per literas eum fic compellauit; Talenta 
'aliquot thuris et cafiae tibi mitto; vt me thuriferae etiam regio- 


nis 
65. 432» Ald. et Baf. 69. ἐπιδραττομένα Petau. 

66. ὅτι σοι: ταῦτα Petau. ᾿ 
67. μηδὲν Turn. et Petau. 69. ἑκατὸν abeft a Petau. 


r / 70. zs) 
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Aoyn πρὸς ? τὲς ϑεὲς, εἰδὼς, ὅτι καὶ τῆς ἐρωματοφόρᾳ 
κρατξῆμεν. Μέλλων δὲ τήν ἐπὶ Γρανίκῳ μώχην poat sca aj, | 

᾽, ’ ) ; ^ N , 
παρεκάλει τὲς Μακεδόνας ἀφϑόνως δειπνεῖν, καὶ πάντα 
Φέρειν εἰς μέσον, ὡς αὔριον δειπνήσοντας ἐκ τῶν πολε- 
βίων. Περίλλῃ δέ τινος τῶν Φίλων αἰτήσαντος προίκω. 
τοῖς ϑυγατρίοις, ἐκέλευσε πεντήκοντω τώλαντα λαβεῖν. 
αὐτῷ δὲ Φήσαντος, ἱκανὰ sivc) δέκα. Σοί γε, ἔφη, 
λὰβεϊν" ἐμοὶ δ᾽ Sy, ἱκανὰ δξνα. ᾿Αναξώρχῳ δὲ, τῷ 
΄ “» A Mua ut uc Ἢ , 
Φιλοσοφω, δξνωι τὸν διοικητὴν ἐβμέλευσεν, 00'0V ἂν αἱἰ- 
΄ “" D ^» L « ε A ^ VM ὁ 
τήση. τῇ δὲ Xioregcs Φήσαντος, ὡς ἑκατὸν αἰτεῖται τά- 
Aavra* Καλῶς, ἔφη, ποιεῖ, γινώσκων, ὅτι Φίλον ἔχει 

ΝΥ / Ὁ N “Ὁ M ΄ 

καὶ δυνάμενον τηλικαῦτω δωρεϊόδαι καὶ βελόμενον. Ἔν 
δὲ τῇ Μιλήτω πολλὲς ἀνδριάντας ἀϑλητῶν ϑεασέμενος 
᾿Ολύμπια καὶ Πύϑιω νενικηκότων Kai 938 τὸ τηλικαῦτα 

τ ToS » sg vX ὡς / ς ufro A ͵ E 
ἤνσώματα, (£u) ὅτε" οἱ βάρβαροι ὑμῶν τὴν πόλιν ἐπο- 
λιόρκων; Τῆς δὲ τῶν Καρῶν βασιλίσσης, ἼΑδας, ὄψα, 
καὶ πέμματα παρεσκευασμένα περιττῶς διὰ δημιεργῶν 
καὶ μαγείρων Φιλοτιμδμένης ἀεὶ πέμπειν πρὸς αὐτὸν, ἔφη, 


nis dominum fa&um íciens , fordidus erga deos effe definas. 
-Yroelium ad Granicum commiffurus, Macedones hortatus eft, 
vt largiter coenarent, omniaque in medium conferrent: quippe 
cras hoftium opibus coenam inftruCtari. ^ Amicorum quodam, 
Perillo, dotem filiabus petenti, quinquaginta talenta obtulit. | 
cumque is fufficere decem diceret: Tibi, inquit, accipere tan- - 
tum, fatis eft, mihi dare non item. — Difpenfatorem iufferat 
"Anaxarcho philofopho dare, quantum pofceret. cumque is eum 
centum talenta petere diceret : Re&e, inquit, facit, qui in- 
telligit, fe habere amicum; qui tantum dare et poffit et velit. 
Mileti confpicatus multas flatuas athletarum, qui Olympia et 
? Pythia viciffent : Vbi, inquit, ifla tum erant corpora, cum. 
barbari vrbem veílram oppugnarent? Regina Cariae, Ada, ci- 
bos et bellaria curiofiffimo apparata a cupediariis et coquis artifi- 
cio, fubinde ad ipfum ftudio quodam oftentandi mittente: Me- 

' liores - 


70. περὶ Turn. 71. τὰ τηλικαῦτα, ἔφη, ἦν σώ- 
ὲ ματα, ὅτε Petau. | 
᾿ 72. 7000. 
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κρείττονας ἔχειν αὑτὸν ὀψοποιὸς i πρὸς μὲν ἄριξον τὴν 
νυκτόπορίαν" πρὸς δὲ δεῖπνον τὴν ὀλίγαξ! ςίων. Ἐπεὶ δὲ, 
'παρεσκευασμένων πάντων πρὸς μάχην, ἠφωτησὰν οἱ. σθα- 
τηγοί". Μή τι πρὸς TETOIG Fregor. Οὐδὲν, (εἶπεν) ἡ | ξυ- 
ear τὰ γένεια τῶν 'Μακεδόνων' ϑαυμάσαντος δὲ τῷ Παρ- 
peine Οὐκ oidac, εἶπεν, ὅτι βελτίων ἐκ ἔςιν ἐν μά- 
x^ λαβὴ “πώγωνος 5 3^ Δαρείς διδό Unde αὐτῷ μυρία τά- 
λαντὰ καὶ τὴν ᾿Ασίαν νείμαδλαι πρὸς QUITO ἐπίσης, καὶ. 
Παρμενίωνος εἰπόντος" Ἔλαβον ἂν, εἰ ᾿Αλέξανδρος ἤμην" 
Κἀγὼ, νὴ Δία, εἶπεν, εἰ Παρμενίων ἤμην. - ὠπεκρίνατο 
δὲ Δαρείω, μήτε τὴν γῆν ἡλίες δύο, μήτε τὴν ᾿Ασίαν 
δύο βασιλεῖς ὑπομένεν. Μέλλοντι δ᾽ αὐτῷ περὶ τῶν 
ὅλων & ᾿Αρβήλοις κινδυνεύειν πρὸς ἑκατὸν TTA ἐς ἀντι 
τεταγμένας, προσίεσαν ^ * οἱ Φίλοι, τῶν ςρατιωτῶν κα- 
τηγορᾶντες,, ὡς ἐν ταῖς σκηναῖς διαλαλόντων καὶ συντι» 
ϑεμένων ; ὅπως μηδὲν τῶν λαφύρων εἰς τὸ βασιλικὸν 
ἀνοίσδσιν, AX αὐτοὶ κερδανδσιν: ὁ δὲ μειδιώσας" 


᾿Αγαϑὰ, Φησὶν, ἀγγέλλετε. νικᾷν yag ἀνδρῶν, 8 


liores fibi effe dixit coquos, iter no&urnum, quo prandium, et 
parcitatem prandii, qua coenam fibi fuauem redderet. Omnibus 
ad pugnam paratis, cum interrogarent duces, ecquid praeterea 
mandaret: Nihil, inquit, quam yt menta Macedonum radantur. 
cumque miraretur Parmenio: An, ait, ignoras, in pugna nul- 
libi facilius virum, quam barba, apprehendi? Cum Darius 
decies mille talenta offerret. Afiaeque fructus aequali portione 
fecum percipiendos, ac Parmenio dixiffet, accepturum fe con- 
ditionem, ἢ Alexandri loco effet: Et ego mehercle, fubiecit, 
fi Parmenio effem. Dario autem refpondit, neque terram Adds 
foles, neque Afiam duos reges, fuftinere. Dimicaturum iam 
δὰ Arbela de fumma rerum, cum quidem hofílis in aciem 
/€c6cio222 virorum eduxiffet, accefferunt amici, de militibus 
conquerentes , quod ii in tentoriis colloquia agitarent, com- 
'onerentque inter fe, totam fe in fuum lacrum verfaros prae- 
CO nihilque inde in aerarium regis illaturos: tum fabridens 
Alexander : : Bona, inquit; nunciatis. audio enim ur 
omi- 


72. προσῴεσαν Petau. 
" 73. ὅτο 
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Φεύγειν, παρεσκευασμένων ἀκέω διαλογισμές. Καὶ 
προσιόντες αὐτῷ πολλοὶ τῶν ςφατιωτῶν ἔλεγον" "OQ βα- 
σιλεῦ, ϑάῤῥει, καὶ μὴ Φοβξ τὸ πλῆϑος τῶν πολεμίων. 
αὐτὸν γὰρ ἡμῶν τὸν γράσον Sy, ὑπομενῶσι, Παρατασσο- 
μένε δὲ v8 ςρατεύματος, ἰδών τινα τῶν ςρατιωτῶν τὸ 
κόντιον ἐνωγκυλέμενον, ἐξέωσε τῆς Φάλαγγος, ὡς 
ἄχρηςον, ὃς παρασκευάζετω δὴ νῦν, ὅτε δεὶ χρῆσϑαι Τ᾽ 
τοὶς ὅπλοις. ᾿Επιςολὴν δὲ παρὼ τῆς μητρὸς ἀναγινώσκων 
εἰποῤῥήτες λόγες xav ᾿Αντιπάτρξ καὶ διαβολὰς ἔχε- 
cav, ἅμα τῇ Ἡφαιςίωνος (ὥσπερ εἰώϑει) συναναγινώ- 
σκοντος Ó, EX ἐκώλυσεν. ὡς δ᾽ ἀνέγνω, τὸν δακτύλιον 
εἰφελόμενος τὸν ἑαυτῇ, τῷ ςόματι τῷ ἐκείνε τήν σῷρα- 
γίδα ἐπέϑηκεν ἢ. Ἔν δ᾽ ΓΑμμωνος ὑπὸ τῇ προφήτα 
σταὶς Διὸς προσαγορευϑείς" Οὐδέν γε, ἔφη, ϑαυμαςόν. 
πάντων μὲν yag ὁ Ζευς Φύσει πατήρ ἐςιν, ἑαυτῇ δὲ ποιεῖ- 
ται τὲς ἀρίςες. Τοξεύματι δὲ πληγεὶς εἰς τὸ σκέλος, ὡς 


hominum, non fugere, fed vincere, paratorum. Multi tum 
ad eum accefferunt milites, bono effe animo iubentes, neque 
multitudine hoftium terreri, qui ne axillarum quidem ipforum 
Woetorem effent fubftituri. Explicatis iam aciei ordinibus, mili- 
tem quendam videns amento haftile aptare, e phalange vt inu- 
tilem eiecit, qui tum demum arma pararet, cum iis effet vten- 
dum, .Epiftolam quandam a matre allatam, quae arcana et 
quafdam aduerfus Antipatrum criminationes continebat, legens, 
vna pro more infpiciente Hephaeftione, non vetuit: fed epi- 
ftola perle&ta, annulo manui fuae detracto, Hephaeftionis ori 
figillum impofuit. In templo Ammonis ab anrtiftite Iouis appel- 
latas filius, dixit, non effe hoc mirum. Iouem enim, qui 
natura omnium fit pater, optimos fuorum filiorum nomine di- 
gnari laculo crus ictus, multis concurrentibus eorum, qui 


ipfum 
agplpa^ à X 
«93. ὅτε χρήσϑοι δεὶ Petau, ftremum tamen αἰτίας praepo- 
2d 209 INT nitur voci ἀποῤῥήτες, 

74- ᾿ἀποῤῥήτες αἰτίας Turn. 73. ἀναγινώφκοντος Petau. 
Vule. et Petau. apud quem po- 76. διεπέϑηκεν Turn. 
4 
77. τὴν 
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πολλοὶ συνέδραμον τῶν πολλάκις εἰωθότων αὐτὸν ϑεὸν 
| προσαγορεύειν, à ιωχυϑθεὶς TO προσώπῳ" Tai μὲν, αἷμα, 
| εἶπεν, ὡς ὁρᾶτε, καὶ ἐκ ἰχωρ, — cio mé τε ῥέει μα- 
κάφεσσι Osdicw. ᾿Επαινέντων δ᾽ ἐνίων τῷ ᾿Αντιπάτρα τὴν. 
εὐτέλειαν, ὡς ἐθρύπτως διαιτωμένξ καὶ aie tile" | | E£a- 
9e, εἶπεν, ᾿Αντέπατρος λευκοπάφυφός ἐξ, τὰ δ᾽ &v- 
δὸν ὁλοπόρφυρος. Ἐν δὲ χειμῶνι καὶ ψύχει τῶν Φίλων 
τινὸς ἑςιῶνγτος αὐτὸν, ἐσχάραν δὲ μιμοαν καὶ πῦρ ὀλίγον 
εἰσενέγκαντος, 9» ξύλα, ἢ λιβανωτὸν, εἰσενεγκεῖν ἐκέ- 
λεῦεν. ᾿Αντιπατρίδᾳ δὲ καλὴν “ψάλτριαν ἐπὶ τὸ δεῖπνον 
ἀγαγόντος, κινηθεὶς τῇ ὄψει 7 πρὸς αὐτὴν ὁ ᾿Αλέξαν- 
δρος, ἠρώτησε τὸν ᾿Αντιπατρίδην,᾿ μή τι τυγχάνει τῆς 
γυναικὸς ἐρῶν" ἐκείνε δὲ ὁμολογήσαντος" E μιαρὲ, - Bi" 
πεν, ἐκ ama ue εὐθὺς ἐκ τῷ συμποσία τήν "γυναῖκα; 
Πάλιν δὲ Πύϑωνα τὸν EUig , T8 αὐλητξ, ἐρώμενον Κά- 
σανδρος ἐβιάξ £TO Φιλῆσα τὸν ὅν Ἑύϊον ὁρῶν ἐχϑόμενον, 
ἀνεπήδησε μετ᾽ ὀργῆς ἐπὶ τὸν Κάσανδρον, κεκραγώς" 
'AAX $8 ἐρασϑῆνα τινος ἔξες! δὶ ὑμᾶς 2 ᾿Αποςέλλον- 
τὸς δ᾽ αὐτῷ τῶν Μακεδόνων τὲς νοσώδεις. καὶ ἀνωπήρες 


iplgn faepenumero folebant deum falutare, renidente vultu; 
Hoc quidem, inquit, fanguis eft, vt videtis, non ille 
Humor, qui füperum 1anaz de corpore diuum. 
Laudantibus nonnullis Antipatri frugalitatem , qui auftere et 
fine luxu viueret: Foris, inquit, Antipater albo panno prae- 
textus, intus totus eít purpureus. Hyeme in magno gelu ex- 
ceptus conuiuio ab amico quodam, cum is focum ignemque 
exiguum intuliffet, aut ligna eum, aut thus, adferre iuíit,' An- 
tipatridas formofam pfaltriam adduxerat in conuiuium: ea vifa 
commotus Alexander: Numnam, inquit, eam tu amas? .con- 
feffo: Impure, ait, quin tu eam e conuiuio educis? Pythonem, 
. Euii tibicinis amafi ium, Cafander vi ofculabatur, quod cum vi- 
| deret molefte Euium ferre Alexander, iratus aduerfus Cafan- 
drum exfilüit, vociferans: Per vos etiam amare non licet quen- 
quam. Cum ad mare dimitteret Macedonum quotquot aegroti, 
aut 
77. τὴν ἔψιν Turn. etPetau. 79. δὲ ἡμᾶς Ald. et Baf. 
| 79. *e- 
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ἐπὶ θάλασσαν, ἐνεδείχϑη τις εἰς τὲς νοσϑντας ὠπογε- 
γφαμμένος ἑαυτὸν καὶ νοσῶν. ἐπεὶ ὧν εἰς ὄψιν ἀχϑεὶς καὶ 
δνωκξινόμενος ὡμολόγησε προφασίζ ea, δὲ ἔρωτα 'TeAe- 
σίππας ἀπιέσης ἐπὶ ϑάλασσαν,. ἠρώτησεν ὁ ᾿Αλέξαν- 
deoc, πρὸς τίνα δεῖ περὶ τῆς Τελεσίππης 7? διαλέγεοθϑαι. 
πυϑόμενος δ᾽ ἐλευϑέραν cav Οὐκᾶν, (ἔφη) ὦ ᾿Αντι- 
γένη, πείϑωμεν τήν Τελεσίππαν, fie. μένη ^^ μεϑ᾽ ἡμῶν: 
Bia sa, yao ἐλευϑέραν σαν, Sy, ἡμέτερον. Τῶν δὲ 
μιοϑοφορέντων Ἑλλήνων aged τοῖς πολεμίοις ὑποχειρίων 
γενομένων, τὲς μὲν ᾿Αϑηναίες ἐκέλευσεν ἐν πέδαις Φυ- 
λάττειν, ὅτι τροφὴν ἔχοντες ἐκ δημοσίβ, μιοϑοφορξσε 
καὶ τὲς σωλὲς, ὅτι τὴν ὠρίτην κεκτημένοι S ὙεωδΞ. 
γϑσι. τὸς δὲ Θηβαίως ἀφῆκεν, εἰπῶν, ὅτι Μόνοις τέ- 
τοις ὅτε πόλις, ὅτε χώρω, δὲ ἡμᾶς ἀπολέλειπτω. Τῶν 
δ᾽ Ἰνδῶν «ov ἀριςαὰ τοξεύειν δοκξντα, καὶ λεγόμενον did 
QaxTUAÍM τὸν dig ov dQiévay, λαβὼν αἰχμάλωτον ἐκέλευσεν. 
ἐπιὸδ eie oda καὶ μῆ 7 βελόμενον ὀργιοϑ) εὶς δ΄ aye Alv προσέτα- 
ξεν. ἐπεὶ δ᾽ ἀγόμενος ὁ ἄνϑρωπος ἔλεγε πρὸς τὲς ἄγοντας, 


aut mutilati, effent, monfítratus ei quidam eft, qui re&e vilelis 
inter aegrotantes tamen nomen fuum retulerat. Adduétus in 
cónfpe&um Alexandri et examinatus, faffus eít, fe hoc prae- 
textu vfum ob amorem Telefippae ad mare proficilcentis. Quae- 
fiuit rex, quis huius nomine conueniendus effer; cumque li- 
beram effe comperiffet: Proinde, inquit, mi Antigenes, per- 
fuadeamus Telefippae, vt nobifcum maneat: liberam enim co- 
gere non eít noftrum. Cum Graecos, qui mercede apud ho-: 
ftem militabant, viuos in poteítatem redegiffet, Athenienfes 
iu(fit in compedibus adferuari, quod aera mererent alimentis e 
publico fuppeditantibus : itemque Theflalos, quod agrum, 
quem pofliderent optimum , non colerent. "Thebanos miffos 
fecit, quod his folis diceret fe neque vrbem, neque agrum re- 
liquum feciffe. Ex Indis celeberrimum arte fagittandi, et qui 
traiicere fagittam per annulum diceretur, cum cepiffet, artis 
fuae fpecimen edere, recufantemqne ira motus necari iuffit. Is 
cum ad fuüpplicium duceretuz, dicebat ducentibus fe, exerci- 
tatio- 
79. τελεσίππας Turn. $I. ὀργισϑεὶς abeft a Pe- 
$0. μείνῃ Petau. (au. 
* | $2. τὴν 
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ὅτι. πολλῶν ἡμερῶν S μεμελέτηκε, καὶ ἐφοβήθη διαπε- 
σεϊν, ἀκόσὰς 0 ᾿Αλέξανδεος ἐθαύμασε, καὶ ἀπέλυσε μετὰ 
δώρων αὐτὸν, ὅτι μᾶλλον ἀποθανεῖν ὑπέμεινεν, ἢ τῆς 
δόξης eue P ioc φανῆναι. Ἐπεὶ δὲ Ταξίλης, εἰς τῶν P "]y- 
δῶν βασιλεὺς ὧν, ἀπαντήσας πρθκαλεῖτο μὴ  μάχεοϑαι, 
μηδὲ σθλερμεῖῳ ᾿Αλέξανδ θον, ἀλλ᾽ εἰ μὲν ἐςίν ἥττων, εὖ 
πάσχειν, εἰ δὲ βελτίων, εὖ ποιεῖν, ἐπεκρίνατο, περὶ 
αὐτῷ τότε μαχητέον εἶναι! πότερος εὖ πριῶν περίγένηται. 
Περὶ δὲ τῆς λεγομένης a6 eg πέτρας ἐν ᾿Ινδοὶς ἀκέσας, 
ὅτι τὸ μὲν χωρίον δυσάλωτό; ἐςιν, ὁ δ᾽ ἔχων αὐτὸ δει- 
λός ἐς Νὺν ( ἔφη) τὸ χωρίον εὐάλωτόν ἐς... Ἐπεὶ δ᾽ 
7 ἄλλος: ; ἔχων: πέτραν ἄληπτον δοκξσᾳαν εἶναι»: ἐνεχείξισεν 
ἑαυτὸν μετὰ τῆς “πέτρας τῷ ᾿Αλεξάνδρῳ, καὶ τῆς δυνά- 
μεως ἐκέλευσεν LEV xa] προσέϑηκε χώραν, εἰπῶν, 
ὅτι -Deovéiv. μοι Qon£i ὁ ἄνϑρωπος, ἀνδρὶ μᾶλλον ὠγαϑῷ 
πιςεύσας ἑαυτὸν, y ὀχυρῷ τόπω. Μετὰ δὲ τὴν τῆς πέ- 
Teac ἅλωσιν τῶν Φίλων λεγόντων, ὑπερβεβληκέναι τὸν 
Ἡρακλέα παῖς πράξεσιν" "AAA ἐγὼ (εἶπε) τὲς ἐμὰς πρά- 


tationem multis iam diebus intermififfe, ideoque metuiffe, ne 
-aberráret. quod vbi Alexandro renuneiarum eft, donis affeclum 
Tdominem dimiíit, admiratus eum, quod mori maluiffet, quam 
gloria fua indignus videri. "Taxiles, de regibus Indorum vnus, 
occurrens Alexandro, hortatus eft, ne bellum fibi inferret, neue 
D pegnam confeveret:; fed fiue inferior effet, acciperet, fiue fu- 
erior, conferret beneficia. Huic refpondit, de hoc ipfo cer- 
E vter aiterum poflit. beneficiis. fuperate. Inaudiens, 
Aornum petram inIndia natura loci inexpugnabilem effe, fed.a 
formidolofo homine teneri: Hoc, ait, facit, vt locus té; ia 
- facilis capta fit Alius, qui fasum, quod ACA QE 1 
batur, tenebar, fe ipfim lociittique Alexandro dedidit. Ht 
et copiis praefecit Alexander, et regionem ei adiecit, fardí: 
apere mibi vir hic videtur, viro bono fe potius credens, ὁ quam 
gq um loco. Capta petra, cum amici dicerent, eum factis 
πε M Ego vero, inquit, actiones imperiumque 
meum 
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ἕεις μετὰ τῆς ἡγεμονίας ἑνὸς 8 νομίζω ῥήματος ἀνταξίας 
εἶναι τῷ Ἡρακλέες. Τῶν δὲ Φίλων τινὲς alcdópuevog ἐν τῷ 
κυβεύειν 8 mac ovra, i$ ἡμίωσε. Τῶν δὲ πρώτων͵ Φίλων 
καὶ κρατίστων τιμᾶν μὲν ἐδόκει Κρατερὸν μάλισα πάντων, 
Φιλεῖν δὲ HQaisova. Κρατερὸς μὲν γώρ ($01) Φιλο- 
jin £54" Ἡφαις ίων δὲ Φιλαλέξανδρος. Ξενοιρά- 

4? δὲ, τῷ φιλοσόφῳ, πεντήκοντω τάλαντα πέμψας, 
ὡς ἐκ ἐδέξατο, μή δεϊθαι φήσας, ἠρώτησεν, εἰ μηδὲ 
Φίλον ἔχει Ξενοκράτης. ᾿Ἐμοὶ μὲν γὰρ (ἐφη) μόλις ὁ Δώ- 
£EÍa πλϑτος εἰς τὲς Φίλες ἤρκεσεν. ᾿Επεὶ δὲ Πώρος ἐ ἐρω- 
τηϑεὶς ὑπ᾿ αὐτῷ μετὰ τὴν μάχην" Πῶς Cor χρήσομαι: 
Βασιλικῶς, εἶπε" καὶ προσερωτηθϑεὶς, Uh τι ἄλλο: Παν- 
τὰ ( εἶπεν) ἐν τῷ Βασιλικῶς £wzr ϑαυμάσας καὶ τὴν 
σύνεσιν αὐτῷ καὶ τὴν ἀνδραγαθίαν, πλείονα χώραν, ἧς 
πρότερον εἶχε, προσέϑηκε. Πυϑόμενος δὲ ὑπό τινος 
λοιδορεϊόδώ" Βαωσιλικὸν. (ἘΦηῚ ἐςὶν εὖ ποιδντα,, κακῶς 
ὠκδειν. ᾿Αποϑνήσκων δὲ, πρὸς 796 ἑταίρες, ἰδὼν 9^, 
£r Μέγαν ὁρῶ ua τὸν ἐπιτάφιον ἐσόμενον. 'TeAsu- 
τήσαντος δ᾽ αὐτῷ, Δημάδης 0 βήτωρ ὅμοιον ἔφη διὰ 


ῬΑΘῸΠΙ ne vni quidem dicto Herculis aequalia arbitror. Amico- 
rum quofdam fentiens talis ferio lufiffe, mul&tauit. De primis 
et praeítantiffimis amicorum maxime venerari vifus eft Crate- 
rum , amare Hephaeftioném : quod ab illo regem , ab πος 
Alexandrum, diligi dicerer. Xenocrati philofopho quinquaginta 
talenta dono miferat : quae cum is repudiaret, non fe indigere 
inquiens: Nullumne, ait, arhicum habet Xenocrates? | Mihi 
quidem Darii diuitiae vix fuffecerunt in amicos impendenti. 
Poft proelium Porus ab ipfo interrogatus, quomodo fe vellet 
wa&lari , refpondit ; Regie. Rurfumque interrogatus , ecquid 
vellet praeterea, omnia in Regie conüuneri addidit. | Miratus 
itaque Alexander fapientiam viri et virtutem, maiorem priftina 
ditionem ei fubdidit. Audiens, fibi a quodam maledici: Regium | 
eft, inquit, male audire, cum benefacias. Moriturus iam in 
focios intuens: Video | inquit, magnum fore meum funebre 
certamen. — Mortuo ipfo, Demades orator dixit, exercitum 
Mace- 


$3. Ξενοκράτει Vulg. et Petau. cis ἀπιδὼν Turn. et Vulc. 
' 85. εἶπα 


, 


δι:  APOPHTHEGMATA '^ fi 


τς τὴν "ἐναρχίαν. ὁρᾶσθαι τ τὸ THTWORES ov τῶν Μακεδόνων ἐκ- 
|o τετυφλωμένῳ τῷ Κύκλωπι. 


Πτολεμαίς τῷ Λάγε. Πτολεμαῖος ὁ Λάγε τα- 
πολλὰ παρε τοὶς φίλοις, ἐδείπνει καὶ ἐκάϑευδεν" εἰ δέ 
“πότε  δειπνίζοι, οἱ, τοῖς ἐκξίνων ἐχρῆτο, μεταπεμπόμενος 
ἐκπώματα καὶ ἜΣΤΕ καὶ τραπέζας. αὐτὸς δ᾽ ἐκ ἐκέ- 
κτῆτὸ πλείω τῶν ἀναγκαίων, ἀλλὰ τῷ πλοτεῖν ἔλεγε τὸ 
ἄς: εἰν εἶναι βασιλικώτερον. 


᾿᾿Αντιγόνξ, ᾿Αντίγονος εἰσέπραττε χρήματα συντό- 
Kc εἰπόντος δέ τινος" ᾿Αλλ᾽ ἐκ ᾿Αλέξανδρος ἢ ἣν τοιδτος’ 
Eixorwe, εἶπεν, ἐκεῖνος μὲν y«e ἐϑέρις ε τὴν ᾿Ασίαν, ἐγὼ 
δὲ καλαμῶμαι. Τῶν δὲ σρατιωτῶν ἰδών τινας ἐν τοῖς 
οϑώραξι καὶ τοὺς κράνεσι σφαιρίς οντάς, ἥσ)η; καὶ τὲς 
ἡγεμόνας αὐτῶν μετεπέμπετο, ἐπαινέσαι βελόμενος. ὡς 
δ᾽ ἥκθσεν, ὅτι, πίξσιν, τὰς ἐκείνων ἡγεμονίας τοὺς ςρα- 
τιώταις ἐδ ωκε. Θαυμαζό OVT GV δὲ ὃ πάντων, OTi γέρων γε- 
νόμενος ἡπίως ἐχρῆτο καὶ πρῴῶς τοῖς πράγμασι Πρότε- 


E μὲν yag ( εἶπε) ὃ υγάμεως ἐδεόμην, νῦν δὲ δόξης καὶ 
εὐνοίας. Πρὸς δὲ τὸν υἱὸν Φίλιππον sspe, TV 


M imperatore carentem fimilem. videri Cyclopi ex- 
'Coecato. 


Ptolemaeus, Lagi filius, Bite apud amicos coenabat et 
dormiebat. quod,fi quando conuiuium praeberet, eorum pocula, 
veftes , Segulap. et menfas vfurpabat, ipfe plura neceffariis 
.mon poffidebat, dices Magis regium efle ditare, quam diuitias 
pofüdere. — . 


^ - Antigonus continenter pecuniam exig at. cumque dice- 
zet quidam, Alexandrum non fuiffe talem: Nec iniuria, inquit: 
"ille enim metebat Afiam, ego ftipulas colligo. Militum quofdam 
videns, thoracibus et galeis indutos, ludere pila, delectatus 
eft, acciuitque eorum duces, laudandi gratia. hos autem potare 
ε Binsudien;, munia ipforum ad milites τα ἴα τ. Mirantibus 
. emnibus, quod, cum iam fene&turem attigiffet, benigne hu- 
— maneque imperaret, hanc reddidit caufam: Olim fe potentiam 
- quaefiuiffe, nunc gloriam et beneuolentiam captare. Philippo 
1 EM, plaüribus praefentibus interroganti, quando caítra moturus 
ἣ : Xx 2 effet: 


t adt em 
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" / * L , ^N L 
παρόντων' Πότε μέλλομεν ἀναζευγνύναι; Τί δέδοικας, 
δὴ ς᾽ , ^ , H , " 
(εἶπε) un" μόνος τῆς σάλπιγγος ἐκ ἀκέσης 7 Ema- 
δάσαντος δὲ τῷ νεανίσκε λαβεῖν κατάλυσιν παρα γυ- 
ναικὶ χήρα τρεῖς ἐχόσῃ θυγατέρας εὐπρεπεῖς, καλέσας 
τὸν ἐπὶ τῶν ξενίων, εἶπεν Οὐκ ἐξάξεις μὲ τὸν. υἱὸν ἐκ “7 
τῆς ςενοχωρίας: Νοσήσας δὲ μικραν δ΄ νόσον, ὡς ἀνέῤ- 
« 2NN » ^ Δ... ἃ M € EUN. 
ῥωσεν' Οὐδὲν (Qu) χεῖρον: ὑπέμνησε γὰρ ἡμᾶς ἡ vo- 
! ^ € »/ ΄ ς ΄ 

coc, μὴ μέγα Qoovéiv, ὡς ὄντας ϑνητύός. Ἕρμοδότε ^ 
» 9^ 3A » ^w , € Á ^ / - uid 9 
δ᾽ αὐτὸν ἐν τοῖς ποιήμασιν Ἡλίβ παῖδα γρώψαντος. Οὐ 
ταῦτά μοι (ἐΦη) σύνοιδεν ὃ λασανοφόρος. Ἑἰπόντος δέ 
V ΄, Y N dá δὲ ἐν A 

τινος, ὅτι πάντα καλὰ καὶ δίκαια vois βασιλεῦσι Na] 
μὲ Δία (εἶπε) τοῖς τῶν βαρβώρων' "uiv δὲ μόνα καλὰ, 
qd καλά" καὶ μόνα δίκαια, τὰ δίκαια. Μαρσύς, τῷ ἀδελ- 

"Ὁ / » 5257 zr X / 0^ / 
Q8, δίκην ἔχοντος, ἐξιδντὸς δὲ τὴν κρίσιν αὐτῷ γενέσθαι 
κατ᾽ οἰκίαν" Esa, μὲν ὃν (εἶπεν) ἐν τῇ ὠγορῷ, καὶ πάντων 
ὠκϑόντων, εἰ μηδὲν ἀδικϑμεν. "Ἐπεὶ δέ ποτε χειμῶνος ἐν τό- 
^ 5 , , € 
ποις σπανίξεσι τῶν ἐπιτηδείων ἠνάγκασε καταζεῦξαι, καὶ 


effet: Quid, inquit? an metuis, ne folus tubam non audias? 
Cupiente eodem adolefcente diuertere apud viduam, quae tres 
habebat formofas filias , vocato ad fe ei , qui hofpitiis defi- 
gnandis praeerat: Non, inquit, filium meum ex iftis anguftiis 
expedies?  Leui morbo cum laboraffet, recepta fanitate, dixit; 
Hunc fibi morbum. nequaquam accidiffe incommode: eo enim 
fe monitum , ne, mortalis cum fit, animo efferatar. ^ Cum 
Hermodotus in poémate eum Solis filium appellaffet: Diuerfum, 
inquit, nouit, qui matulam mihi fert. — Dicente quodam, 
omnia honefta et iufta effe regibus, fubiecit: Omnino, bat- 
bárorum quidem regibus: nobis fola honefta pro honeftis, fola 
jufta pro iuftis funt habenda, | Caufam in iudicio habebat Mar- 
fyas frater, petebatque, vt de ea domi cognofceretur. fed An- 
tigonus: Si culpa, inquit, vacamus, diícepre;mur in foro, et 
cunctis aufcultantibus. Hyeme aliquando ca(tra loco rerum ne- 
ceffariarum copia deftituto pofuerat, neceílitate iubente. ibi 


à cum 
9$. sit μοὶ μόνος Turn. eiré ^ 97. Pro ix dant ἀπὸ Turn. 
(fic) (μοι, μη μόνος Petau. Vulc. et Petau. 
! oglees/' tidem: 
$6 «ey Petau. 99. Ἑμοδίτῳ Turn, 


90. tie 
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᾿ τῶν. σξατιωτῶν τίνες ἐλοιδό ogg αὐτὸν, ἀγνοῶντες, OTt 
πλησίον ἐςὶ, 77 βακτηρία τῆν σκηνήν διαςείλας Οἰμώ- 
ἷ clas ( εἶπεν) εἰ μῆ μακρότερον ἀποςάντες λοιδορήσε- 
2 mac. ᾿Αριςοδήμς δὲ, τῶν Φίλων τινὸς, ἐκ μα- 
ὟΣ γεγονέναι Θομξντος, συμβελεύοντος δ᾽ αὐτῷ τῶν 
“ἀναλωμάτων καὶ τῶν ὃ TTA e Quuigro Οἱ λόγοι c8, (εἷς. 
πεν) ὦ ᾿Αφισόδημε, περιζώματος " EC ᾿Αϑηναίων 
δὲ δᾶλον αὐτῷ “" Vial εἰς τὴν “πολιτείαν, ὡς 
ἐλεύϑερον, ἔγγρα ψάντων' Οὐκ ἂν ( εἶπεν) ἐβελόμην ἕνα 
᾿᾿Αϑηναίων “ἢ vr ἐμὰ pasry&cda.. Nsavíaus δέ τινὸς τῶν 
᾿Αναξιμένας,, τῷ ῥύτορος, μαϑητών, λόγον ἐσκεμμένον 
ἐκ παρασκευῆς εἰπόντος ἐπ᾿ αὐτῷ, βελόμενός Ti μαϑεῖν, 
ἠρώτησεν. ὠποσιωπήσαντος δὲ τῷ νεανίσκε" Τί λέγεις : 
εἶπεν: Ταῦτ᾽ ἐς, τὰν δέλτοισιν "ἢ ἐγγεγραμμένα s ἙἝτέ- 
E ài ῥήτορος. GAY λέγοντος, ὅτι χιονοβόλος 7 7 ὥρα Ὑ8- 
cum milites, nefcientes, in propiniqud effe, maledicerent ipft, 
. tentorium baculo dimouens: Infortunium, ait, habebitis, nifi 
. longius hinc digreffi me conuiciis profcindetis: Mirifberidins vni 
de amicis, fed qüi coqui filius effe credebatur, confulenti, vt 
lomtuum minus faceret, munificentiamque contraheret: Tui, 
inquit; Ariftodeme , fermones cin&dum culinarium redolent. 
, Athenienfibus πῆμ: iin honoris gratia ciuitate donantibus: 
-Nollem , aiebat, vllum Athenienfium abs me flagris caedi. 
| Adolefcente quodam, Anaximenis rhetoris difcipulo, orationem, 
quam ítudiofe erat praemeditatus , coram fe recitante, volens 
aliquid melius cognofcere ; interrogauit. qui cum obmutuiffet : 
Quid ais, inquit? 
- Sunt baec infzripia codicillis, quos. zenes? 


, Alium audiens oratorem, qui diceret, anni tempus niuiacum 
| fa&dtum 


Uvased — x 3 
"E 


τς 90. λοιδορήσητε Petau, —— 95. τὰ δέλτοισιν. Scriptus τὰν. 

- gr. Regius ius vertit, quod δέλτοισι, vt omnino fenarius vi- 

— non probo. Intelligo cindum — deatur, quem et expreffi, fic 
- eulinarium, eines Kocbs Scburz- autem eft legendus: 


pes Xylander. Infiripza funt baec codicillis, 
, αὐτῷ Petau. quo; tenes ὃ 
..93. τὴν abeft a Petau. Xylander. τὰ nempe dat Baf. 
- 94. ᾿Αϑηναῖον Petau, 


f | Xx 3 96. ἐφη 
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Ζ T TTA Ru 94 , ΄ 
νομένη λειποβατανεῖν ἐποίησε τὴν χώραν: Οὐ παύση μοι 
(εἶπεν) ὡς ὄχλῳ χρώμενος; Θρασύλλε δὲ, τῷ κυνικξ, 
δραχμὴν αἰτήσαντος αὐτόν" ᾿Αλλ᾽ καὶ βασιλικὸν, εἶπε 13: 
τὸ δόμα: v8 δ᾽ εἰπόντος" Οὐκδν τάλαντον δός μοι" 'AAX 
2 M » N ^ / N , à; M 
B8 κυνικον, &Qn, vo λήμμα. ἹΠεμσπῶν δὲ Δημήτριον, τον 
υἱὴν, μετὼ νεῶν πολλῶν καὶ δυνάμεων ἐλευϑερώσοντα 
τὲς Ἕλληνας, ἔλεγε, τὴν δόξαν ὥσπερ ἀπὸ σκοπῆς 
τῆς Ἑλλάδος εἰς τὴν οἰκδμένην πυρσεύεογαι. ᾿Ανταγό- 

$5 δὲ ^ ^» ΄ e/ X » “Ὁ V 
Q8 7 δὲ, τῇ ποιητῇ, γόγγρον ἕψοντος, xa) αὐτῇ τὴν 
λοπάδα σείοντος, ἐπις ἐς ἐξόπιογεν: Οἴξι, (Φησὶ) τὸν 
Ὅμηρον, ὦ ᾿Αντωγόρα, γόγγρον ἕψειν τὰς τῇ ᾿Αγαμέ- 
μνονος γράφοντα πράξεις; καὶ ὁ ᾿Ανταγόρας" Σὺ δὲ, εἷ- 
πεν, ὦ βασιλεῦ, τὸν ᾿Αγαμέμνονω νομίζεις πράττοντω 
τὰς πράξεις ἐκείνας πολυπραγμονεῖν, εἴ τις ἐν τῷ ςθώ- 

/ ; e/ ) Y γ) 2 , M! ^v : / 
τοπέδῳ γόγγεον ἕψει; Ἐπεὶ δ᾽ ὄναρ ἰδὼν χρυσῶν ϑέρος 
ἐξαμῶντα Μιϑριδάτην, ἐβολεύσατο κτεῖναι, καὶ Δημητρίῳ, 


fatum flirpidefluam feciffe regionem: Non finem facies, dixit, 
apud me tanquam apud plebem loquendi?  Thrafyllo Cynico, 
denarium pofcenti, refpondit, Rege dignum non effe hoc do- 
num. fubiicienti: Da ergo talentum, retulit, Capturam hanc: 
nón effe Cynico conuenientem.. Den etrium filium cum naui- 
bus multis magnifque copiis mittens ad liberandum Graecos, 
gloriae lucem e Graecia, tanquam fpecula, aiebat in orbem. 
terrarum emicaturam. X Antagorae poétae, congrum elixanti, 
catinumque fua manu agitanti, a tergo adfiftens: Putafne,. di- 
xit, Antagora, Homerum, Agamemnonis res geítas defcri- 
bentem , congrum elixaffe ? refpondit ille: Tu vero, rex, 
Agamemnonem credis, iílas res gerentem, curiofe inquifiuiffe, 
an aliquis in exercitu congrum elixet? Per quietem imaginatus : 
erat Antigonus, Mithridatem auream metere fegetem. hunc 
itaque interficere ftatuit, Demetrioque filio confiüium aperuit, 
iure- 


96. ἔφη Turn. quis haefitet, fcripto fidat. Et 
97. '"Aragyógs] Sicfcriptus, eft alibi etiam huius Antago- 
moxque id vocabuli alio cafu rae mentio: et plane hoc ipfum 
pofitum. Aldus [vti etiam Dat] fic reponitur lib.1v. c. 1y. Sym- 

᾿Ανιγόρα, nofler 'Avryzes, Ne  pofiacorum. Xylander. 
98. περ 
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44 vid, Φράσας ὥρκωσε σιωπῆσαι. ὁ δὲ παραλαβῶων. 
| τὸν Μιϑριδάτην o Δημήτριος, καὶ συμπεριπατῶν παρὰ 9$ 
| SaAaccav, ἐν τῷ αἰγιαλῷ κατέγραψε τῷ σανρωτής; τῷ 
δό Marec: Φεῦγε, Me τώ. ἐκεῖνος i  vonc a6 , € &Qu- 
γεν εἰς Lloveov, κἀκεϊ βασιλεύων διετέλεσε. 

Aprés, Ῥοδίος δὲ πολιορκῶν ὁ Δημήτριος, ἔλα- 
ev ἔν τινι προαςείῳ πύωακα Πρωτογένες, T8 ζωγράφε, 
τὸν Ἰάλυσον "yea ovrog ἐπικηφυκευσαμένων δὲ τῶν Po- 
δίων, καὶ Φείσασδαι «8 πίνακος παρακαλδντων, ἔφη, 
μᾶλλον τὰς τῇ πατρὸς εἰκόνας, 9 τὴν γραφὴν ἐκείνην, 
διαφ 9 είρειν "ἢ, Σπεισάμενος δὲ τοῖς Ῥοδίοις, τὴν ἐλέ: 
πολιν ὠπέλιπε παρ αὐτοῖς, ὑπόδειγμα τῆς αὐτῷ με- 
γαλεῤγίας, ἐκείνων δ᾽ ἀνδρίας ἐσομένην. ᾿Αποςάντων 
δὲ τῶν ᾿ΑΘηναίων, ἑλῶν τὴν πόλιν ἤδη κακῶς ὑπὸ σίτα-. 
δείας Ego, εὐθὺς ἐκκλησίας αὐτῷ. συνοχϑείπης, ἐπέ- 
Ówxs δωρεαὶν σῖτον αὐτοῖς. δημηγορῶν δὲ περὶ τέτων, ἐβαξ- 
agire" τῶν δὲ καϑημένων τινὸς, ὡς ἔδει τὸ pru λεχϑῆναι,, 


iureiurando ad tacendum obítrido. Demetrius, accito Mithri- 
date, ad litus maris deambulauit, et ftimulo, qui in haftili imo 
eft, in arena infcripfit: Fuge; Mithridates. atque hic, re in: 
| telledia, in Pontum profugit, ibique regnum ad vitae vfque 
: finem tenuit. 

, Idem Demetrius, Rhodum oppugnans, in faburbio quodam 
cepit tabulam, in qua Protogenes laly(um pinxerat, cumque 
Rhodii, miffis praeconibus, hortarentur,. vt tabulae parceret, 
refpondit: Patris fe potius imagines, quam il am E cor- 
rupturum. Pace cum Rhodiis facla, machinam, quam ab ex- 
. pugnandis vrbibus Helepolin appellauerat ; E pud d “605 reliquit, 
futuram fuae magnificentiae et ipforum fortitudinis argamen- 
tum. Defecerant Athenae, et vrbe potitus, ciuibus iam ob 
cibi inopiam male habentibus, cum ftatim ei data effet concio, 
 framento ciues donauit, interque concionandum de re prae- - 
fente barbarilmum fecit. Ibi vnus quifpiam de multitudine αἵ. 


fidente acclamauit, quomodo dicendum congrue fuiffet. Tum 
Deme- 








98. 3:2? Turn. 99. διαφϑεῖροι "Turn. et Petau. 
^ Xx 4 100. ἐξα- 
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“Παραφωνήσαντος: Οὐκδν ( ἔφη) καὶ τῆς ἐπανορθώσεως 
τἀύτης ἄλλες ὑμῖν πεντακισχιλίες ἐπιδίδωμι queo (usc. 
᾿Αντιγόνα τῷ δευτέρε. ᾿Αντίγονος ὁ δεύτερος, Δη- 
μὴητρίς v8 πατρὸς ἁλόντος, καὶ πέμψαντος τινὰ τῶν Φί. 
λων, κελεύοντος μὴ προσέχειν, ἂν τε γράφη, βιαο)εὶς 
ὑπὸ Σελεύκβ, μηδὲ παραχωρεῖν τῶν πόλεων, αὐτὸς 
ἔγραψε πρὸς Σέλευκον, ἐξισώμενος 7? αὐτῷ τῆς ἀρχῆς 
ἁπάσης, καὶ παραδιδὲς ὁμήρον ἑαυτὸν ἐπὶ τῷ τὸν πά- 
τέρα Δημήτριον ἀπολυϑήνω. Μέλλων δὲ ναυμωχεὶν πρὸς 
τὸς ΤΠΠτολεμαίς ςξρατήγὲς, εἰπόντος τῷ κυβερνήτα, πολὺ 
πλείονας εἶναι τες τῶν πολεμίων ναῦς" ᾿Ἐμὲ δὲ (£Qm) av- 
τὸν παρόντα πρὸς πόσας ἀντιτάττει. ὝὙποχωρῶν δέ 
ἤοτε τοὺς πολεμίοις ἐπερχομένοις, 8x ED Φεύγειν, ἀλλὰ 
διώκειν “τὸ συμφέρον ἐπίσω κείμενον. ᾿Επεὶ δὲ νεανίσκος 
ἀνδρείᾳ πατρὸς, αὐτὸς δὲ μὴ πάνυ δοκῶν ἀγαϑὸς. εἶναὴ 
ςρατιώτης, ἡξί τας τὸ πατρὸς λαμβάνειν ὠποφορώς" Ἀλλ᾽ 
ἐγὼ, εἶπεν, ὦ μειράκιον, ἀνδραγαϑίας, α πατραγαϑίας, μι- 
Dic καὶ δωρεοὶς δίδωμι. Ζήνωνος δὲ, τὸ Κιτιέως ᾿, ἀποϑθανόν- 


Demetrius: Huius, inquit, correctionis gratia aliis vos 12 me- 

cimnis dono. : 
Antigonus fecundus, Demetrii filius ; cum pater captus 
monuiffet eum per literas, ne, ἢ quid ipfe a Seleuco coa&us 
fcripto mandaret , obtemperandum, aut vrbibus decedendum 
fibi putaret, vltro ad Seleucum fcripfit, fe ei toto regno cedere, 
obfidemque fe pro patre, vt hic dimittatur, offerre. 'Nauali 
proelio cum Ptolemaei legatis congreffurus, dicente guberna- 
tore, multo plures numero effe hoftium. naues: Me vero, in- 
quit, ipfum. praefentem quam multis. comparas ? Cedens ali- 
quando hoftibus ingruentibus, fugere fe negabat, fed commo- 
dum aiebat a tergo fitum fe perfequi., Adolefcente, qui non 
admodum bonus videbatur miles, natus patre viro forti, fti- 
pendium paternum poftulante : Ego ; inquit, mi adolefcens, 
mercedem οὐ munera dare, propriae, non paternae, virtutis 
caufa, dignis foleo. Mortuo Zenone Citienfi, quem omnium 
maxi- 


1CO.i£ayis&ueyoc T urn.etBetau. I. Κιττιέως Turn. et Petau, 
2. Δρο- 


τος, 


183.37. 
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ὃν μάλιςα τῶν Φιλοσόφων ἐθαύμασεν, ἔλεγε, 
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^ 
το 


ϑέατρον αὐτῷ τῶν πράξεων ὠνηφήσζαι. 


Λυσιμώχξ. 


Λυσίμα X06, ἐν Graium πρατηϑεὶς v ὑπὸ 


Δρομαχέτε ^, καὶ διὰ δίψαν ἑαυτὸν καὶ τὸ σφάτευμα 


παραδὲς, ὡς ἔπιεν αἰχμάλωτος γενόμενοτ᾽ 


εν, 
“πεποίηκα. 


*Q, ες 


ὡς μικρᾶς ἡδονῆς ἕνεκα δξῶλον ἐμαυτὸν ἐκ βασιλέως 
Πρὸς δὲ Φιλιππίδην, τὸν κωμωδοποιὸν, Φί. 


ἢ m ( Ἁ L4 N24 ^v - "wo. ^ 
Aov ὄντὰ καὶ συνήθη: Τίνος σοι, εἶπε, τῶν ἐμῶν μετα ῶ" 
, ^ s / ᾿ A ^ , Y: 
κακεῖνος Οὗ βέλει, πλήν τῶν sid Mtt 


᾿Αντιπάτρε. ᾿Αντίπατεος, ὠκέσας τὴν ΠΠαφμενίωνος 
ὑπ᾽ ᾿Αλε εξανὸ 08 τελευτήν, εἶπεν" Εἰ μὲν ἐπεβέλευσε IHa- 
᾿μενίων ᾿Αλεξανδ φῳ, τίνι πιςευτέον 5 εἰ δὲ μὴ,τί get A3- 


buie philofophorum in pretio d dicebat, theatrum fua- 


| 
yp* 


- pare folet. 
bis eft in Demetrio, Lineis ali-. 


rum actionum periiffe. 


- Lyfimachus, in Thracia circumuentus a Dromichaeta, cum 
fe exercitumque propter fitim in poteftatem hoftium tradidifler, 


poftquam captiuus bibit: 


comoediarum fcriptorem, 
rogauit : 


Proh deum fidem, inquit,. quam exi- 
guae voluptatis gratia feruum me de rege feci. 


Philippidem, 


amicum familiaremque fuum, | inter- 
Cuius vis rerum mearum participem te faciam? re- 


fpondit ille: Cuiufcunque volueris, exceptis arcanis. 


Antipater, occifum ab Alexandro Parmenionem cum au- 
diuiffet, dixit: Si Parmenion infidiatus eft Alexandro, cui tan- 


dem credendum erit? fin vero, qui agendum eft? 


2. idestaien] Evat Δρομαχέ- 
ions ficque habet fcriptus: quan- 


quam diuerfe barbara vocabula 
fcribi paulo ante monui. Idem 
tamen au&or, homo grauis, ne 
in his quidem a feipfo difcre- 
 Aeouiy.aíruc, autem 


quot interiectis inuenies ᾿Αντίο- 
χος ὃ τρίτος, quod etiam fcriptus 
habet; cum tamen. perfuaium 


“ἀν, 


Fort 


De Demade 
Orato- 


habeam, effe ineptum: neque 
( puto) vlla i in hiftoria Znziochi 
zerzij mentio. et .cogitabam, 
pro τρίτος reponendum revr cz, 
affis tamen ad Anziocborum 
fuccefionem refertur; aut po- 
tius Znzgonus pro Anriochus 
fcribendum ,' faéta. paulo ante 
fecundi mentione: id quod fe- 
cutus fam in: vertendo, X7/az- 
dekus, «.} 


XX 5 3. σρεσ- 
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μάδε 08, τῷ ῥήτορος, ἤδη πρεσβύτε ^ γεγονότος, ἔφη, 


καϑάπερ ἱερείς διωπεπραγμένε, καταλείπεόδωι μόνην, 
X εἰ V — 
τήν γαςέρα καὶ τὴν Ὑλῳτταν. 
᾿Αντιόχξ T8 τρίτε. ᾿Αντίοχος ὁ τρίτος ἔγραψε ταῖς. 


΄ » ΄ M | ^ , LÉ 
πόλεσιν, ἄν τι γράψη παρε τὲς νόμες κελεύων γενέδθαι,. 


μὴ προσέχειν ὡς gyvonxovi. Τὴν δὲ τῆς ᾿Αρτέμιδ ος ἱέρειαν. 
5 M c Ὁ ' ^s 4 E ' 3. 4 , 
idu ὑπερίβολη καλήν Φανεῖσαν ^, εὐϑὺυς ὠνέζ ευξεν ἐξ. 
᾿Ἐφέσε, Φοβέμενος, μή vage γνώμην ἐκβιαο)ῇ moa 
τι τῶν Sy, ὁσίων. 

᾿Αντιόχε τῷ Ἱέρακος. ᾿Αντίοχος, ὁ ἐπικληϑεὶς l6- 
ραξ, ἐπολέμει περὶ ᾽ βασιλείας πρὸς τὸν ἀδελφὸν, Σέ-. 


5 sw εἰ c Y e ^ , ᾿ 
Asuxow ἐπεὶ δὲ ὁ Σέλευκος ἡττηϑεὶς ὑπὸ Γαλατῶν, ἐδα- 


p3 Φανερὸς ἦν͵, ἀλλ᾽ ἐδόκει κατακεκόζφϑαι, Occ τὴν 
πορφύραν ὁ ᾿Αντίοχος, Φαιὸν ἱμάτιον ἀνέλαβε . Mer 
ὀλίγον δὲ πυϑόμενος, τὸν ἀδελφὸν σώξεοσϑαι, εὐωγγέ-. 
Aum τοῖς ϑεοὶς ἔϑυσε, καὶ τὰς πόλεις τοὺς UD ἑαυτὸν " 
ςεφανηφορέϊν ἐποίησεν. : 

oratore iam aetate prouecto dicebat, eius, tanquam vi&imae 


confectae, nihil iam praeter ventrem reflare et linguam. 
Antigonus tertius fcribebat ciuitatibus, fi quid contrarium 


legibus per epiftolam mandaturus effet, ne parerent, fed ipfum Ὁ 


ignoratione lapfum cenferent. Idem, cum Dianae anti(titam. 
vidiífet excellenter formofam , ftatim fipheto cum fuis difceffit, 
ne quid inuitus inceftum perpetraret. 

Antiochus, cognomento Accipiter , ( tide enim Hierax 
fignificat) bellum de regno aduerfus fratrem Seleucum gerebat, 
qui cum a Gallis vi&tus nufquam appareret, putareturque in pu- 
gna concifus, pofita Antiochus purpura pullam induit veftem. 
Paulo poft audita incolumitate fratris, diis rem facram ob laetum 
nuncium fecit, ciuitatibufque fibi fubditis , vt ferta gererent, 
imperauit, 


Eume- 
b 
5. πρισβυτέρι Turn. et Pe- Gg. περὶ τῆς βασιλείας "Turn, et 
tao. 7*8 Petau. 
4. ὑπερβολὴν καλὴν φανεῖ ἦσαν, 6. ἀντέλαβε 'Turn. et Vulc. 
corrupte, "Turn. ὑπερβολὴν καλνυ — 7. ὑφ᾽ ἑαυτᾷ Turn. et Pe- 
ssa; Petau. tau. 


9. Haec 
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Ἑὐμενῆς. Ἑὐμενῆς, ἐπιβελευϑεὶς ὑπὸ Περσέως, 
Ἥ ἔδοξε τεϑνᾶναι. τῆς δὲ Φήμης εἰς Πέργαμον κομιοϑείσης, 
᾿Ατταλὸς, ὃ ἀδελφὸς αὐτῷ, περιϑέμενος τὸ διάδημα, 
καὶ τὴν γυναῖκα γήμας, ἐβασίλευσε. πυϑόμενος δὲ, 
“προσιόντα ζ ὥντω τὸν ἀδελφὸν, ἀπήντησεν, ὥσπερ εἰώ- 
ει, μετὰ τῶν σωματοφυλάκων δοράτιον ἔχων" ὁ δ᾽ Eu- 
μενὴς, Φιλοφρόνως ἀσπασάμενος αὐτον, καὶ πρὸς τὸ ἃς 
εἰπῶν" Μὴ σπεῦδε γῆμαι, πρὶν τελευτήσαντ' ἰδης" SO EV 
ἄλλο παρὰ πάντω τὸν (βίον ὅτ᾽ εἶπεν ὕποπτον, d em oía- 
σεν, ἀλλὰ καὶ τελευτῶν ἐκείνω τὴν γυναϊκω καὶ τὴν βα- 
σιλείαν ἀπέλιπεν.  evO ὧν ἐκεῖνος ἐδὲν ἐξ ὃ εαυτϑ τέκνον 
ἔϑρεψε, πολλῶν γενομένων, ἀλλὰ τῷ Εὐμενὲς vi τὴν 
βασιλείαν ἔτι ζῶ Qv, ἐνηλίεω γενομένῳ, παρέδ 0x8. 
,! o) Oops a Tj Ἠπειρώτε. Πύρβῥον οἱ υἱοὶ, παῖδες ὄντες, 
ἠρώτων, τίνι καταλείψει τὴν βασιλείαν' καὶ ὁ Πύρρος εἶπεν ὃ, 
Ὃς ἂν ὑμῶν ὀξυτέραν ἔχη τὴν μάχαιραν. ᾿Ερωτηϑεὶς δὲ, πό- 
τερον Πύϑων, ἢ Καφείσιος, αὐλητὴς ἀμείνων: Πολυπέρχης 


Eumenes ftru&is a Perfeo infidiis periiffe putabatur. Quae 
fama cum effet Pergamum perlata, Attalus, eius frater, fümto 
diademate , *ductaque ipfius vxore, regnum occepit. Poft fra- 
trem viuere et Pergamum venire inaudiens, cum ftipatoribus ei 
pro more obuiam iuit, baítile gerens. Eumenes eum amanter 
. falutauit, inque aurem infufurrauit : 

 Fxorem baud duc, nifi defuntum videris. 

Aliud per omnem vitam, quod offenfae fpeciem praeberet, ni- 
hil neque fecit, neque dixit, fed e: moriens vxorem ei re- 
gnumque tradidit. Vicifim Attalus nullum fuorum liberorum 
(habebat enim complures) educauit, fed Eumenis filio adulto 
viuens regnum detulit. : 

Pyrrhus, a filiis pufionibus interrogatus, cuinam regnum 
- vellet relinquere: Ei, refpondit, qui de vobis acutiorem ha- 
bebit gladium. Interrogatus de Pythone et Caphifio tibicinibus, 
» vter eoram Meantior eflet, selponditu gPolyfperchon i impe- 


rator, 
g. tác: quatuor verba, »4/ à. dat 2 gius Ue Pro Καφείσισς 
τιύῤῥος εἶπεν, abfant a Petau. fcriptus habet Καφίσισς,. [et ita 


9. πολυπέρ χης} Lego Πολυπέρ- etiam l'etau.] Paulo poft πλείο- 
xw», vt alibi oftendi. [Petau. νὰ oiyov, non οἷον. [vti dant Ald, 
et 
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(ἔφη) 0. ςρωτηγός. ᾿Επεὶ δὲ συμβαλὼν Ῥωμαίοις, 
δὶς ἐνίκησε, πολλὲς τῶν Φίλων καὶ τῶν ἡγεμόνων ἐπολέ- 
cac "Av ἔτι μίαν (ἔφη) μάχην ᾿Ῥωμαίδς νικήσωμεν, ὠπο- 
λώλαμεν. Ἐπεὶ δὲ Σικελίας ἀποτυχῶν ἐξέπλει, μετά- 


ςραφεὶς ὀπίσω πρὸς τὲς Φίλες: Οἷαν (&Qn) Ῥωμαίοις, 


καὶ Καρχηδονίοις ἀπολείπομεν παλαίφραν. Τῶν δὲ ςρα- 
τιωτῶν Αεἕτὸον αὐτὸν προσαγορευόντων" Τί γὰρ ( εἶπεν) 
S μέλλω, τοῖς ὑμετέροις ὅπλοις, ὥσπερ ὠκυπτέροις, αἰ- 
ρόμενος: Ακέσας δὲ, ὅτι νεανίσκοι πολλὰ βλάσφημα 
περὶ αὐτῷ πίνοντες εἰρήκασιν, ἐκέλευσεν ὠχιϑῆναι μεθ᾽ 
ἡμέρων πρὸς αὐτὸν ἅπαντας. ὠχϑέντων δὲ, τὸν πρῶτον 
ἠρώτησεν, εἰ ταῦτα εἰρήκασι περὶ αὐτῷ" καὶ ὁ νεανίσκος" 
Ταῦτα, (εἶπεν) ὦ βασιλεῦ. πλείονα δ᾽ àv. τότων εἰρή- 
κείμεν, εἰ πελείονα οἶνον εἴχομεν. ᾿ 
᾿Αντιόχε. ᾿Αντίοχος, ὁ ςρατεύσας δεύτερον ἐπὶ Παρ- 


E?) / Y ^6 e A ^ ΄ 
ες, ἔν τινε κυνηγεσίῳ καὶ διωγμῷ τῶν Φίλων καὶ ϑερωπόν-. 


, ἃ ) » L4 Σ , 2 zi 
τῶν ὠποπλανηϑεὶς, εἰς ἔπαυλιν πενήτων ἀνθρώπων ἀγνοΐ- 
gj. nv ᾿ M N ^ , λ , 4 II 
μένος εἰσήλϑε' καὶ παρὰ τὸ ὃ εἶπνον ἐμαλῶν λόγον πεεὶ 
D i M » o *.- V * t 5o - , » " * 


yator. Cum duobus proeliis vieiffet Romanos, multofque ami- 
corum et ducum amififfet: $i adhuc femel, inquit, Romanos 
vincemus, a&um eít de nobis. Sicilia excidens, cum inde 
foluiffet, conuerfüs retro ad amicos dixit: Qualem Romanis et 
Carthaginienfibus palaeflram relinquimus. | Militibus Aquilae 
cognomen ei tribuentibus: Quidni fim aquila, inquit, veftris 
armis, tanquam folidis alis, fubleuatus ? ^ Audiebat, adole- 
fcentes quofdam multis inter pocula maledi&is ipfum profci- 
diffe. eos poflridie vniueríos ad fe adduci iuffit, primumque ex 
jis percunctatus eft, an de ipfo talia dixiffent. Omnino, re- 
fpondit hic, talia: pluraque his dixiffemus, fi plus vini nobis 
fuiffet. 

| Antiochus is, qui iterum in Parthos expeditionem fecit, in 
venatione quadam, dum feras infe&atur, ab amicis et famulis 
aberrauit , cafamque hominum egenorum ignotus iis intrauit, 
cumque inter coenandum mentionem regis intuliffet, m 
. um 


et Bafil.] Notus eft iocus, et IO. ὃ abeft a Petau. 
re&e habet fcriptus. Xylander, II. παρὰ Petau. 
I2. μό- 





* 
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τῷ βασιλέως, ἥκδσεν, ὅτι τάλλα χρηςός es, Φίλοις δὲ 
μοχιϑηροῖς Ἂ ἐπιτρέπων τὰ πλεῖςα παρορᾷ 7, καὶ πολ- 
λάώκις ὠμελεῖ τῶν ἀνωγκαίων διὰ τὸ λίαν Φιλόϑηρος εἷ-. 
yaj. τότε μὲν ὧν ἐσιώπησεν' ἅμα δὲ ἡμέρᾳ τῶν δορυφό- 
Qa. παραγενομένων ἐπὶ τὴν ἔπαυλιν, φανερὸς γενόμενος, 
“τροσφερομένης τῆς πορφύρας αὐτῷ καὶ 3 διαδήματος" 
᾿Αλλὰ ἀφ᾽. ἧς (εἶπεν) ἡμέρας ὑμᾶς ἀνείληφα,, πρῶτον 
ἐχϑὲς ἀληϑινῶν λόγων “ ἥκεσα περὶ ἐμαυτϑ. Τῶν δ᾽ 
Ἰξδαίων, πολιορκδντος αὐτῷ τὰ Ἱεροσόλυμω, πρὸς τὴν 
μεγίφην ἑορτήν αἰτησαμένων ἑπτὰ ἡμερῶν οἰνοχαὶς, s ωό- 
Voy ἔδωπε ταύτας, ᾿ἀλλὰ παὶ ταύρες χευσόκερως παάρα- 
σχευασάμενος,, καὶ ϑυμιωμάτων καὶ ἀρωμάτων πλῆϑος, 


«xe τῶν πυλῶν ἐπόμπευσε" καὶ παραδὲς τοῖς ἐκείνων 


WA LLL 1 ι 2 x ἊΨ ΠΡ e , A / 
ἱερεῦσι. vm ϑυσίαν, uoc &rayz A Osv εἰς τὸ σφρατόπεδ OV. 
οἱ δ᾽ Ἰαδαῖοι ϑαυμάσαντες, εὐϑὺς. ἑαυτὲς, 'μετὰ τὴν 


ἑορτὴν ἐνεχείρισαν. OH eX Ἢ 

Θεμιςξοκλέεως. ὑκώμμωολεν ἔτι μειράκιον ὧν, ἐν 
πότοις" ἐκυλινδεῖτο καὶ γυναιξίν: ἐπεὶ δὲ Μιλτιάδης 
ςρατηγῶν pvc. fr Μαραϑῶνι τὲς βαρβάρες ,᾿ 5x 


fum eft, effe regem alioqui bonum, fed qui pleraque amicis, 
prauis hominibus , mandaret ac negligeret, ac,prae nimio ve- 
nandi ftudio faepenumero res neceffarias omitteret. Ac tunc 

uidem tacuit: fub lucem autem cum ad cafam venirent fatelli- 
tes. ; et allata purpura diademateque agnofceretur : Ab eo, in- 
quit, die, quo vos recepi, heri primum veros de me fermones 
audiui. Obfidentei 1 Hierofolyma Iudaei, vt maximam fuam fe- 
"fliuitatem poífent c re, feprem dierum inducias popofce- 
runt. Non id modo: Or εἴτι, fed et tauros auratis.cornibus ap- 
parauit, aromatumque ] 







opiam, et víque ad portas cum pompa 
deduxit ;. traditaque ipforum facerdotibus vi&tima, in caftra re- 


.diüt, Qr mirati ludaei, ftatim poft exactos feítos dies dedi- 


tionem fecerunt. 
.. .Themiftocles adolefcens etiamnum  potabat et fcortabatur. 
fed poftquam Miltiades imperator ad Marathonem barbaros vi- 
. €it, 
12. μοχϑηρῶς Dane. 14. ἀληϑινὲν λόγον Petau. | 
13. παρορῶν Petau. s 
15. aya- 


, 


702 ^ PLVTARCHI 184-55. 


€ 


ϑαυμάζοντας τὴν μεταβολὴν ἔλεγεν" Οὐκ ἐᾷ μὲ κα- 
ϑεύδειν, xài ῥωϑυμεῖν TO Μιλτιάδε τρόπαιον. ἐρωτή- 
-Oeic δὲ, πότερον Αχιλλεὺς ἐβόλετ᾽ av, ἢ Ὅμηρος sivay 
"Σὺ δ᾽ αὐτὸς (EQu) πότερον ἤϑελες ὁ νικῶν ἐν ᾿Ολυμπικοῖς, 
5 κηρύσσων τεὸς νικῶντας εἶναι: Ξέρξε δὲ καταβαίνοντος 
ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα τῶ μεγάλῳ ςόλῳ, φΦοβηϑεὶς Ἐπικύδην, 
τὸν ὃ ἡμαγωγόν, αἰσχροκερ n καὶ δειλὸν ὄντα, μη s$a- 
yos γενόμενος ἀπολέσῃ τὴν πόλωῳ, ἔπεισεν egyueía τῆς 
sgavmyías οἰποφῆναι. ᾿Αὸ εἰμροίντε δ δὲ, ναυμαχεῖν un 
τολμῶντος, εἰπόντος πρὸς τὸν Θεμις κλέα τὲς “Βλληνας 
᾿παρακαλᾶντα καὶ προτρέποντα' "Xl Θεμιςόκλεις, τὲς 
ἐν τοῖς ὠγῶσι προεξανις αμένες μαςέγϑσιν ἀεί Ναὶ, (εἷ- 
πεν) ὦ ᾿Αδείμαντε "^ τὸς δὲ λειπομένες S ςεφανᾶσιν. 
᾿Επαραμένε δὲ v8 Εὐρυβιώδε τὴν βακτηρίαν ὡς πατά- 
ξοντος: Πάταξον μὲν ἂν, εἶπεν, ἄκδσον δέ. Μὴ πεί. 
Suv δὲ τὸν Εὐρυβιάδην ἐν τοῖς ςενοῖς νωυμωαχῆσωι; κρύφα 


| 
j id , ^s : ἐς Aw 
ἔτι ἦν ἐντυχεῖν ἀτακτᾶντι ^ Θεμιςοκλεῖ, σρὸς δὲ τὲς 
| 
1 





kj 

cit, non amplius offendere licuit Themiftoclem aliquid contra 
officium facientem. ^ Mirantibus mutationem: Non finit (inquit) 
dormire me, aut focordem effe, tropaeum Miltiadis. Interro- 
gaànti, vter effe maller , Achille, an Homerus, refpondit: 
Tu vero mallefne Olympico certamine victor effe, an praeco, 
"qui vicorum nomina proclamaret ? ^ Xerxe magna illa claffe 
Graeciam inuadente, metuens, ne Epicydes, vnus de popula 
ribus oratoribus, homo turpis lucri ftudiofus et timidus, impe- 
rium nactus, vrbem perderet, pecunia data eum a petendo im- 
perio detraxit. Adimanto nauali pugna cum hofte decernere 
trepidante, et fibi Graecos ad eam cohortanti anas animanti 
dicente: O Themiftocles, flagris « caedere moris eft eos, qui 
in certaminibus prius, quam iubentur, furgunt: refpondit: 
Nae ita eft, Adimante: fed neque coronantur, qui iuíto tardius 
prodeunt. — Eurybiade baculum tollente ac plagam minante: 
Feri fane, inquit, modo audias. Cum non perluaderet Eury- 
biadi, vt in angufliis nauale proelium confereret, clam ad bar- 

barum 





I5. ἀγανακτᾶντι Turn. Turn. et Bong. 
I6. ᾿Αδειμάντε δὲ Εὐρυβιάδα δὲ 17. ὦ Εὐρυβιάδη Vulc. Edeupá- 
(üc) Vulc. Evevgás (íic) δὲ ὃδὴς Turn. et Bong. 
1 18. ὧν 
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átoó σὸν β 7C » T ΠΥ ΡΨ, δ ὃ / ' 
ρος τὸν [βαρίδαρον ἔπεμψε, παραινῶν, μὴ δεδιέναι τὲς 
Ἕλληνας ἀποδιδράσκοντας. ἐπεὶ δὲ πειοθεὶς ἐκεῖνος τ- 
7692, ναυμαχήσας, ὅπ συνέφερε τοῖς Ἕλλησι, πάλιν 
3), 4 : Y E s / ͵΄ $E ET ; 
ἔπεμψε πρὸς αὐτὸν, κελεύων Φεύγειν ἐπὶ τὸν Ἑλλήσ- 
ποῦτον τὴν ταχίτην, ὡς τῶν “Ἑλλήνων δ᾽ιανοιμένων λύειν 
τὴν γέφυραν" ἵνα coc ὧν τὸς “Ἑλληνας, ἐκεῖνον δοκῇ σώ- 
^v bL : ZA A , i , , € , ὅ , * 
€, Ts δὲ Xse(DÍ8 πρὸς αὐτον εἰπόντος, ὡς δ ài αὐ- 
τὸν, ἀλλα διὰ τὴν πόλιν ἐνδοξός ἐς ιν" ᾿Αληϑῆ λέγεις" 
(εἶπεν) ἀλλ᾽ Sv ἄν ἐγὼ Σερίφιος ὧν * ἐγενόμην ἔνδοξος, 
ὄτε σὺ, ᾿Αϑηναῖος. ᾿Αντιφάτε δὲ, τῷ καλξ, πρότερον 
N E M 2 ΄ A ^ - 
μὲν égovva τὸν Θεμιςοόκλει Φευγοντος xaJ xavaQeovsv- 
τος, ἐπεὶ δὲ ὃ όξαν ἔσχε μεγάλην καὶ δύναμιν, προσερ- 
χοιμένε: καὶ κολαπεύοντος" Ὦ μειράκιον, ( εἶπεν ) ὀψὲ μὲν 


ἀμφότεροι, ὠλλὰ viv ἐσχήκαμεν. Πρὸς δὲ Σιμωνίδην, 


4 


E: 

"n. 4 

4 

2 

^ 
A 
y, 
* 

n 
» 


^A 


» , 1 / ᾽ Ζ » 7 3 -ΌὉ- - 
ἐξαιτόμενον τινα κρίσιν ὃ ὃ ἐκαίαν, ἔφη, μήτ᾽ ἂν ἐκεῖνον γε- 
1 L M A 7 σὰ E 2 
νέδλαι ποιητὴν ἀγωϑθὸν, ἄδοντα παρὰ μέλος: μήτ᾽ αὐτὸν 
ἄρχοντα xensov, à indic ovra, παρὰ τὸν νόμον. Τὸν δὲ viov, 


 &cguQaivra “ἢ τῇ μητρὶ, πλεῖσον Ελλήνων ἔλεγε 0 UvacJaf. 


barum mifit, hortans, ne metueret Graecos fugientes. Cumque 
is parens huic confilio victus effet, rurfum miffo ad eum inter- 
nuncio, fuafit, vt quam primum ad Hellefpontum fugeret: co- 
gitare enim Graecos de ponte reícindendo; vt, dum feruaret 
Graecos, ipíius faluti confulere putaretur. Seriphio cuidam ob- 
iicienti, non propter fefe; fed propter vrbem, celebrem ipfum 
elfe: Verum, ait, dicis. caeterum neque ego, fi Seriphius fuif- 
fem, factus effem nobilis, neque tu, fi Athenienfis — Cum 
Antiphates formofus, qui amantem prius ipfum fugerat atque 
Ípreuerat , gloria magna potentiaque auctum accederet atque 
adularetur: Heus, inquit, adolefcens, Sero ambo, fed tamen 
fapere coepimus.  Poítulanti a fe Simonidi, vt fententiam quan- 
dam iniuftam ferret: neque tu, inquit, poé&ta bonus effes, fi 
praeter numerum caneres; neque ego princeps probus, fi con- 
tra leges iudicarem. . Filium fuum, erga matrem petulantius fe 


gerentem, omnibus Graecis potentia antecellere dicebat. Grae- 
cis 


19. ὧν abeít a Petau, 19. ἐκτρυφῶντα Ald. et Baf. 
" t 20. Pre 
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τῶν "yap Ἑλλήνων ἄρχειν ᾿Αϑηναίες" ᾿Αϑηναίων. δὲ ἕαυ- 
/ € ^s A » anf U , ^ 
τόν" ἑαυτῷ δὲ τὴν ἐκείνε μητέρα' τῆς δὲ μητρὸς ἐκεῖ- 
wov. Τῶν δὲ τὴν ϑυγατέρα μνωμένων αὐτῷ τὸν ἐπιεικῆ τῷ 
, L4 - »/ 3 - ᾽ὔ ^ 
MARC προτιμήσας, ἄνδρα ἔφη ζητεῖν. χρημάτων: ὃ εό- 
μενον μᾶλλον, ἤ χρήματα ἀνδρός. Χωρίον δὲ πωλῶν, 
ἐκέλευσε κηρύττειν, ὅτι καὶ γείτονα χρηςὸν ἔχει. Tov δ᾽ 
᾿Αϑηναίων αὐτὸν προπηλακιζόντων: “Τί κοπιᾶτε (εἶπεν) 
ς “ o» ' , ΄ ! i 
"zo τῶν αὐτῶν πολλάκις εὐυχθήςδιμενοι, κω ταῖς πλώ- 
τάνοις ὠπείκαζεν αὑτὸν, αἷς ὑποτρέχεσι χειμωζόμενοι, 
/ , Ὁ. , X e^ 
"γενομένης δ᾽ εὐδίας τίλλεσι παῤερχόμενοι καὶ λοιδορϑ- 
σι, Τὲς δ᾽ ᾿Ἐξετριξεὶς ἐπισκώπτων, ἔλεγεν, ὥσπερ 
7 ^ dc / s Vo» A^ n 
τευϑίδας μάχαιραν μὲν ἔχειν, κωρδίαν δὲ μὴ ἔχειν. Ἐπεὶ 
DE Ἧ 4 s ^9 , d Ὁ ^o € 
ὃ ἐξέπεσε τῶν ᾿Αϑηνωίων τὸ πρῶτον, εἶτα καὶ τῆς EA- 
^N 2 λ 1 £ M , / 
λάδος, ἀναβὰς πρὸς βασιλέα, καὶ κελευόμενος λέγειν, 
ἔφη, τὸν λόγον ἐοικέναι τοῖς ποικίλοις. «ρώμασιν. ὡς yag 
ἐκεῖνα, καὶ TETOV ἐμτεινόμενον μὲν, ἐπιδεικνύναι τὸ εἴδη: συ- 
/ ^N n N Ζ & N i 
ξελλομέενον O6, κρυπτειν καὶ διωφϑείρειν. ἡτήσατο δὲ καὶ 
΄ A E & x ει τοις ͵΄ 
χρόνον, ὅπως τὴν Περσικὴν διώλεωτον arra put D av ὡς βέλε- 


cis enim imperare Athenienfes, Athenienfibus fe, fibi vxorem, 
huic filium. De filiae procis probum diuiti praetulit: quod di- 
ceret, virum fe malle pecuniae, quam pecuniam viri egentem, 
adícifcere. Fundum vendens, praeconem indicare iuffit, com- 
"modum eius effe vicinum. - Athenienfibus ipfum contumelia af- 
ficientibus: Quid laboratis, inquit, faepe ab iifdem affe&i be- 
neficiis? Ac platano fefe comparabat, fub quam confugiunt 


homines orta tempefítate: reddita ferenitate, praetergredientes . 
folia eius firingunt, ipfamque di&eriis inceffunt. Eretrienfes | 


fubfannans dicebat, eos inftar teuthidum pifcium gladios qui- 
dem habere, fed cor non habere. 'Eie&us Athenis primum, 
deinde etiam Graecia, ad Perfaram regem fe contulit. iuffüfque 
loqui, fermonem aulaeis fimilem effe dixit. nam eorum in mo- 
rem, exporrectum quidem oftendere formas, contractum autem 
occultare. Petiitque, tempus fibi dari, dum Perficam linguam 


addifceret, vt fuo arbitrio fuis ipfius verbis, non per interpre- - 


^ term, 

20. Pro λοιδορᾶσι dant καλῶσι 2I. καταμαϑεῖν "Turn. et Pe- 
Turn. Vulc. etBong. tau. | ! 

22. ἀνέ- 





: 


| 


| 
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ται, uj μὴ. i Prépa ποιῆσαι τὴν πρὸς αὐτὸν ἔνδειξιν. 


“Πολλῶν δὲ δωρεῶν ἀξιώσειεν, καὶ ταχὺ πλέσιος γενόμε- 


νος, πρὸς τὲς παῖδας εἶπεν" παὶϊὸ ες, ἀπωλόμεϑ᾽ av, 
εἰ qui ἀπολώλειμεν. 
Μυρωνίδε. Μυρωνίδης παρήγγειλεν ifo ον "A9. 
ψαίοις ἐπὶ Βοιωτὸς ςφατεύων' ive dine δὲ τῆς ὥρας, καὶ 
τῶν λοχαγῶν λεγό ντων, μηδέπω πάντας vi τον Πά- 
θεισιν (εἶπεν) οἱ μέλλοντες μεχεοσθαι. καὶ χρησάμενος 
αὐτοῖς προθύμοις, ἐνίκησε τὲς πολεμίως. | 
"Aeictídg. Agel ἧς δὲ ὁ δίκαιος ἀεὶ ka" αὐτὸν 
ἐπολιτεύετο, καὶ τὰς ἑταιρείας ἐφευγεν , ὡς τῆς ἀπὸ τῶν 
φίλῶι δ υνάμεως εἰδικεῖν ἐπαιρέσης. ᾿Επεὶ δὲ, τῶν ᾿Α9η- 
'ναίων ὁρμωμένων ἐπὶ τὸν ἐξοςφακισμὸν, ἄνθρωπος 
ἐγφώμματος. καὶ sors ὄφφακον ἔχων προσῆλϑεν αὖ- 
τῷ, κελεύων ἐγγρώψοι το ᾿ὄνομά 43 ᾿Αρις εἰδ g Iwo- 
quss ye. (30v) τὸν ᾿Αφιςείδην 5 τῷ δ᾽ ἀνθρώπε, γι- 
νώσκειν μὲν 8 φήσαντος : ἄχϑεαλαι δὲ τῇ 18 δικαίῳ 
προσηγορία, σιωπήσας ἐνέγραψε ^ τὸ ὄνομα τῷ ὀσράκῳ, 


tem, regi fuam poffet explicare fententiam. — Multis donis or- 
natus, et celeriter ditatus, pueris fuis dixit: Perüuflemus, pueri, 
nifi periiffemus. 

Myronides bellum contra Boeotos faciens, expeditionem 
Athenienfibus denunciauerat. cum inflaret hora exeundi ,' ac 
- enruriones fi fignifiearent; nondum omnes ad figna conueniffe: 
Praeíto funt, ait, m pugnaturi funt , iifque vfus alacribus, 
hoftem vicit. 

— A Ariftides , cognomento Ioftus ,.- femper. pro fe: ac folus 
remp. geílit, focietarefque fugit: quod, parta amicorum prae- 
dio potentia, foleret ad iniuítos conatus animare.  Athenien- 
bus eo tendentibus, vt oftracifmo ipfum vrbe eiicerent, homo 
ufticus literarumque rudis teftam ei attulit, petiitque, vt no- 
en Ariftidis inferiberer. Nofti vero, inquit, Ariftidem? - Non 
uidem, refpondit rufticus: fed moleftum mihi eft lufti co- 
lomentum. tum Ariftides flens nomen fuum teftae infcripfit, 
| eamque 









»*s 
γ4} 


, 22. ἀνέγραψε 'Turn. et Petau. 


^C RLVT. T^ VI. ] Yy : 23. ?4- 


* 


- 
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καὶ ἀπέδωκεν. ᾿Εχϑρὸς δ᾽ ὧν τῇ Θεμιςοὐλέες, xo) πρε- 
σβευτὴς ἐκπεμφϑεὶς σὺν αὐτῷ Βόέλει, (Φησὶν) ὦ Θεμι- 
ςόκλεις, ἐπὶ τῶν ὅρων τὴν ἔχϑρων ὠπολίπωμεν: ὧν γὰρ 
δοκῇ ^, πάλιν αὐτὴν ἐπανιόντες ληψόμεθα. Τάξας δὲ 
τὸς Φόρες τοὺς Ἕλλησι, τοσῶτον 7" πτωχότερος ἐπανῆλ- 
εν, ὅσον εἰς τὴν ἀποδημίαν ἀνήλωσεν. Αἰσχύλῃ δὲ 
“ποιήσαντος εἰς ᾿Αμφιάφωον' 

Οὐ γὰρ δοκεῖν cigizoc, ἀλλ᾽ εἶναι, ϑέλει, 

Βαϑεΐαν ἄλοκα Qua Φρενὸς καρπέμενος, 

᾽ΑΦ᾽ ἧς τὰ κεδνὰ βλαςάνει βελεύμωτα. — 
καὶ λεγομένων τότων, πάντες εἰς ᾿Αριςείδην ὠπέβλεψαν. 

Περικλέες. Περικλῆς , ὁπότε μέλλοι ςφατηγ:εῖν, 

εἰναλαμβάνων τὴν χλαμύδα, πρὸς ἑαυτὸν ἐλεγε' Πρόσ- 
sys, Περίκλεις. ἐλευϑέρων μέλλεις ἄρχειν, Ἕ λλήνων E 
καὶ AOmaíev. — 'EntAsucs δὲ τὲς 'AOmaísg τὴν Δί 


eamque homini reddidit. Intercedebat ei cum Themiftocle ini- 
micitia. cum eo miffus aliquo legatus: Vifne, (inquit) o The- 
miftocles, inimicitiam in finibus deponamus? fi enim videbitur, 
reuerfi eam rurfum íufcipiemus. ^ Tributa Graecis imponens, - 
tanto rediit pauperior, quantum in peregrinationem infumtum - 
fuit. Aefchylus in Amphiaraum hos fecit verfus : 
" Neque enim videri, fed vult effe is opzimus, 
-Sulcum profundum in pecore confium fuo 

Habens, veneranda confilia vnde pullulant. n2 

hi cum in theatro recitarentur, omnium oculi funt in Ariftidem 
conie&i. 
Pericles praeturam geílurus, chlaenam fumens ita feipfum 
folebat alloqui: Memento, Pericles, liberis te imperaturum, 
Graecis, atque Athenienfibus. Aeginam abolere iubebat, tan- 
: quani 






25. δοκεῖ Petau. 

24. τοσάτῳ Turn. Vulc. et Pe- 
tau. | 

25. βαϑεῖαν ἄλονα] non ἄλωκα. 
Sic et apud Aefchylum legitur 
ἑπτὼ im) Θήβας, et eius inter- 
pretem, et in Ariftida nofiri, et 
apud Platonem quodam de Re- 


publ. libro, et Euftath. in Iliad. 
v, ad verfum 707. vocem expo- 
nit, lab eaque vocabulum ὥλκα 
deducit. Itaque non probo αὔ- 
Aaxz, quod aliis videbatur re- 
ponendum. Xylander. 

26. Ante Ἑλλήνων praeponunt 
καὶ Turn. et Vulc. - 








27. aQt- 


^ 
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yuav ὥσπερ λήμην ἀφαιρεῖν. ^" «8 Πειραιῶς. Πρὸς δὲ Φί 
λον τινὰ μαρτυρίας ψευδξς δεόμενον, ἡ προσῆν καὶ ὅρ- 
κος, ἔφησε, μέχρι v8 muB Φίλος εἶνα. Μέλλων δ᾽ 
ἀποθνήσκειν, αὐτὸς ἑαυτὸν ἐμὰκάριζ ἐν, ὅτι μηδ εὶς ᾿Α9η- 
ναίων μέλαν ἱμάτιον δὲ αὐτὸν ἐνεδύσατο. — 
᾿Αλκιβιάδῳ. ᾿Αλκιβιώδης, ἔτι παῖς ὧν, ἐλήφϑη 
λαβὴν ἐν παλαίςρα" καὶ μὴ δυνάμενος διαφυγεῖν, &Qaxs 
τὴν χεῖρα τῇ καταπαλαίοντος. εἰπόντος δ᾽ ἐκείνε" Δά- 
ἱκνεῖς, ὡς αἱ γυναῖκες. Οὐὔμενεν, (εἶπεν) ἀλλ᾽ ὡς oi 
λέοντες. Ἔχων δὲ ^ κύνα πάγκαλον ἐωνημένον ἑπτακισ- 
χιλίων δραχμῶν, ἀπέκοψεν αὐτῷ τὴν ἐρών' Ὅπως 
(ἔφη) τῶτο λέγωσιν ᾿Αϑηναῖοι περὶ £u3, καὶ μηδὲν ἄλλο 
. φρολυπραγμονῶσι. Προσελθὼν δὲ διδασκωλείῳ, βῥαψω- 
 δίαν Ἰλιάδος ἥτε: τῷ δὲ διδασκάλε μηδὲν ἔχειν “Ομήρα 
Φήσαντος, ἐντρίψας αὐτῷ ^^ κόνδολον παρῆλϑεν. "EX uy 
δ᾽ ἐπὶ ϑύρας v8 Περικλέες, καὶ πυϑόμενος, αὐτὸν μῆσχο- 
λάζ εἰν, ἐλλὰ σκοπεῖν, ὅπως ἀποδώσει λόγες ᾿Αϑηναίοις" 
Οὐ βέλτιον (ἔφη) σκοπεῖν ἦν, ὅπως μὴ ἐκ ἀποδώσει; 


quam oculisPiraei damnofam, — Amico fal(um a fe teftimonium, 
quod iureiurando erat fanciendum, exigenti, Amicum fe vfque 
ad aram effe refpondit. Moriturus feipfum felicem praedicauit, 
quod nulli Athenienfium atrae veítis gerendae caufa fuiffet. 
Alcibiades, etiamnum puer, in paálaeflra ita comprehen« 
fus, vt non poffet effugere, colluctantis manum momordit. qui 
cum diceret: Mordes, ficut mulieres: refpondit: Nequaquam, 
- fed vt leones. — Canem poffidebat perpulchrum, emtum rxx. 
minis. ei caudam amputauit, eo id fe facere dicens, vt ha- 
; — n Athenienfes, quod de ipfo loquerentur, neque in alias 
.  nquirerent res eius, Ad ludum aliquando literarum veniens, 
— rhapíodiam Iliadis popofcit magiftrum: eique, cum nihil Ho- 
— americum fe habere diceret, colapho impa&o, tranfiit. Veniens 
— ad fores Periclis; audiuit, eum occupatum effe, ac circumfpi- 
—— eere, quomodo rationes poffet Athenienfibus reddere: Nonne, 
- inquit, praeftabat, excogitare rationem, ne eas — d 
; uoca- 


27. ἀφελεῖν Ῥοῖδλι!. Turn. et Petau. 


' 28. Poft δὲ inferunt x9 209. αὐτὸν Turn. et Petau. 
A Xy 3 30. tz? 
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KaAspsvoc δ᾽ ἐπὶ κρίσιν ϑανατικὴῆν ὑπὸ τῶν ᾿Αϑηναίων 
ἀπὸ 7? Σικελίας, ἔκφυψεν ἑαυτόν εἰπῶν, εὐήϑη εἶναι 
τὸν diss ἔχοντα, ζητεῖν ποφυγὴν ^". ἐξὸν φυγεῖν. Εἰ- 
πόντος δέ τινος" Οὐ πιςεύεις τῇ πατρίδ í τὴν περὶ a δεαυ- 
78 κρίσιν ; Ἐγὼ μὲν (ἔφη) ἐδὲ τῇ μητρὶ, μή πως ἀγνοή- 
caca τῆν. μέλαιναν. βάλη ψῆφον ἀντὶ τῆς λευκῆς.  Axs- 
σας δὲ, ὅτί ϑάνατος αὐτῷ καὶ τῶν σὺν αὐτῷ κατέγνω- 
Soy Δείξζομεν ξ - (εἶπεν) αὐτοῖς, ὅτι ζῶμεν. καὶ πεὸς 
Λακεδαιμονίες τρεψάμενος, τὸν Δεκελικὸν & Fyngn ἐπὶ τὲς 
᾿Αϑηναίες πόλεμον, 

Λαμάχε. Λάμαχος ἐπετίμα τινὶ τῶν λοχαγῶν 
εμαρτόντι 7 τῷ δὲ φήσαντος", μηκέτι v8TO ποιήσειν" 
Οὐκ ἔςιν (εἶπεν) ἐν πολέμῳ dic ὡμαρτεῖν. | 

Ἰφριράτες. Ἰφικράτης, δοκῶν υἱὸς εἶναι σκυτότόμῳ, 
κατεφρονεῖτο" δόξαν δὲ τότε πρῶτον ἔσχεν, ὅτε τραυματίαν 


Euocatus ab Athenienfibus e Sicilia ad dicendam caufam, cum 
quidem capitis anquireretur, abdidit fefe, ftultum effe dicens 
reum, qui, cum fugere iudicium liceat, quaerat, quiin eo 
fe defendat. Ac dicenti cuidam:, Non fidis patriae de te iudi- 
caturae? Ne matri quidem, inquit. metuerem enim, ne per 
érrorem atrum calculum pro albo in vrnam iniiceret. Audito, 
fe, et qui cum ipfo erant, morti ab Athenienfibus addictos 
effe: Ofítendamus, ait, illis, nos, viuere, Simulque fe ad La- 
cedaemonios contulit, et bellum Decelicum contra Athenienfes 
excitauit. 

Lamachus centurionem. quendam commiffi erroris caufa 
verbis increpabat. ac refpondenti, pofthac fe nihil tale admif- 
furum, hoc referebat: In bello non licet bis peccare. | 

Iphicrates defpiciebatar, quod cerdonis filius effe patare- 


tur. tunc primum exiftimationem fibi peperit, cum faucius ipfe 
hoftem 


40. ἐπὲ [ urn. et Petau. crate τραυματίας habet pro TOeAGU- 
31. ἀποφυγὴν ] Senfus con- ματίαν, et ipfe notas. harum fyl- 
cinnitatem fecutus, legi ἀποφυ-  labarum permutatas puto. Xy- 
ys. Scriptus pro nobis facit. Jander. 
[vti etiam Petau;] :dem [cum 32. δείξωμεν" Petau. 
'lurn. Vulc. et Petau.] in lphi- — 33. ἁμαρτάνοντι 'Turn. 
᾿ς δ 94. "gox 
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πολέμιον ἀνὸ ea pera τῶν ὅπλων ζῶντα συναρπάσας, εἰς 
] τήν. ἕαυτξ. τριήρη μετήνεγκεν. τ Ἐν δὲ Φιλίῳ καὶ συμμά- 
Oxo χώρα σξατοπεδεύ ἐύων,, καὶ χάρακα βαλλόμενος 1 καὶ 
τάφρον. ὀρύττων ἐπιμελῶς », πρὸς τὸν εἰπόντα" Τί γάς 
᾿Φοβέμεϑα: χειρίςην ἔφησε ςρατηγϑ Φωνῆν εἶναι, τῆν' 
Οὐκ av προσεδόκησα. -Παραταττόμενος δὲ τοῖς βαρβα- 
eos , ἔφη. ὃ eina μῆς τὸν. Ἰφωιράτην ἐκ ἴσασιν, ὦ κα- 
ταπλήττεται τὲς ἄλλες πολεμίες. Κρινόμενος δὲ ϑανά- 
TE, πρὸς τὸν συκοφάντην Οἷα ποιεῖς, ὦ ἄνθρωπε, (εἷς 
πε) πολέμει περιεφῶτος, τὴν πόλιν περὶ ἐμὲ πείϑων βε- 
λεύεϑαι, καὶ μὴ μετ᾽ iu Προς δὲ Δρμόδ n, τὸν τῷ 
παλαιξ ᾿“Αρμοδ ί8 οἰπόγονον, εἰς ὃ υσγένειαν αὐτῷ λοι E: 
ράμενον, ἔφη: Τὸ μὲν ἐμὸν ἀπ᾽ EA γένος ἄρχϑται, τὸ 
δὲ σὸν ἐν σοὶ παύεται. Ῥήτορος δέ τινος ἐπερωτῶντος αὖ- 
τὸν ἐν ἐκκλησίᾳ: Τίς ὧν μέγα Φρονεῖς: πότερον ἱππεὺς, 
3 τοξότης, ἢ πελταςῆς, ἢ πες óc; Οὐδεὶς (ἔφη) τότων, 
᾿ἀλλ᾽ ὁ πᾶσι τἕτοις ἐπις μενος ἐπιτάττειν. 


τ Τιμοϑές. Τιμόϑεος εὐτυχὴς ἐνομίζετο ςρατη- 
γὸς sar καὶ Φϑονξντες αὐτῷ τινες ἐζωγεάφεν 
e n 
. hoftem vna cum armis viuum corripiens in fuam tranftulit trire- 
mem. [5 cum caílra in regione amica et confoederata pofuif- 
fet; accurateque ea vallo et foffa communiuiffet, quaerenti, cu- 
iufnam- metu: hoc faceret : refpondit, turpiffimam effe impera- 
toris vocem: Non putaram. Pugnam contra barbaros inítruens, 
aiebat vereri fe, Iphicratem barbaris non effe notum. fuo enim 
nomine aliis hoftibus terrorem fe incutere. Rei capitalis po- 
- ftulatus, aduerfus calumniatorem dixit: Vide, quam rem agas, 
- qui; inftante bello, faades ciuitati, vt de me potius, quam 
mecum, decernat Cum ei Harmodius, vnus de prifei illius 
 Harmódii pofteris, exprobraret ignobilitatem, refpondit: Meum 
Αἰ me incipit genus, tuum in te definit. Interrogatus a quo- 
. dam oratore, quis tandem effet, qui ita magnifice de feipfo 
- fentiret ,, equefne, an fagittarius, an pelam gerens, an pe- 
. defter : Nihil , inquit, horum, fed qui fciam hifce omnibus 
imperare. 


T Timotheus  fortanatus videbatur e" imperator, ac nonni- 
Me Yy 3 hil 


1m - 


IS ^ PLVTARCHE 197.18: 


1 [4 9 ^ , , 3. vM. o 
τὰς πόλεις εἷς κύρτον αὐτομάτως, ἐκείνε καϑεύδοντος, 
E ὃ 7 E * c ΄ ᾿ , pov ^ 
ἐνθυομένας" ἔλεγεν ὃν ὁ Τιμόϑεος: ἘΐΠ τηλικαύτας 7r0- 
Atc λαμβάνω καϑεύδων, τί με οἴεοϑδε ποιήσειν Pyemyo- 
, ^) ^ -Ὁ.- ^2 m 
eva ; Τῶν δὲ τὸλμηρῶν ςρατηγῶν τινὸς τραῦμα τοὺς 
᾿Αϑηναίοις δειινύοντος" ᾿Εγὼ δὲ ( εἶπεν) ἡσχύνϑην, ὅτι 
μὲ «φατήγδντος ὑμῶν ἐν Σάμω καταπελτικὸν βέλος ἐγ- 
ΛΩΝ ^ € ͵7 : . 4 
us ἔπεσε. Τῶν δὲ ῥητόρων τὸν Χάρητα προσαγόντων 7^5, 
καὶ TOIS'TOV ἀξιόντων εἶναι τὸν ᾿Αϑηναίων ςρωτηγόν' Οὐ 
A Y T c "m j9 34 M A - *1 
τὸν φῬατηγον, (εἶπεν o Τιμόϑεος) ἀλλώ τὸν τῷ Gee ad 
τῷ ςρώματα κομίζοντα. " AU 
. ^) A 
Χαβρίᾳ, Χαβρίας ἔλεγε κάλλιτα φρατηγεῖν τὲς 
΄ t A ^v / v^. f δὲ ^ 
pasa γινωσκοντας τὰ τῶν πολεμίων. Δίκην δὲ Φευ- 
γῶν προδοσίας μετὸ ἸΦιμρώτες, ἐπιτιμῶντος αὐτῷ τῷ 
3 , [7 , ᾽ " 3 
Ιφικράτες, ὅτι κινδυνεύων sig τὸ γυμνάσιον βαδίζει ^ 
καὶ τὴν εἰωθυῖαν ὥραν dem Τοιγαρῶν ^ (εἶπεν) ἄν 
»/ ^ M t "^ 3 : ^v N Ν 5 ^w " . 
ἄλλο τι γνῶσι περὶ ἡμῶν ᾿Αϑηναῖοι, σὲ μὲν αὐχμῶντὰα xa] 
» » 9 uA / » 2T. wmm ^a 
ἄσιτον, ἐμὲ δ᾽ ἠριςηκότωα καὶ ἀληλιμμένον ἀποκτενδσιν. 
Εἰώϑει δὲ λέγειν, ὅτε Φοβερώτερόν égw ἐλάφων ς«φατόπε- 


δον, ἡγεμέν; λέοντος, ἢ λεόντων, ἐλάφ. 


hil inuidi pingebant vibes vltro in ipfius dormientis naffam fe 
Apduentes. dicebat itaque; Si tantas ego vebes per fomnum ca- 
pio, quid me vigilantem putatis facturum? | Quodam de auda- 
cibus ducibus vulnus acceptum Athenienfibus demonítrante : 
Me vero, inquit Timotheus, puduit, quod, cum ego dux ve- 
fter in Samo efíem, prope me telum catapultae decidit. Ora- . 
toribus Charetem commendantibus, talemque debere Athenien. 
fium effe imperatorem dicentibus: Non; inquit, imperatorem, 
fed eum, qui imperatori ftragulam veftem portet. 

Chabrias dicebat, optimum hunc effe imperatorem, qui 
maxime cognitas habeat res hoflium. | Proditionis vna. cum 
Iphicrate accufatus , eymnafium frequentabat, folitaque .hora 
prandebat. reprehenfufque eo nomine ab Iphicrate: Proinde, 
inquit, fi quid finiftrum de nobis ftatuerint Athenienfes, fgua- 
lidum te et ieiunum, me pranfum vn&umque interficient. 80- 
lebat dicere, terribiliorem effe ceruorum exercitum, leone duce, 
quam leonum, agmen ducente ceruo. Hege- 


34. προαγόντων "Turn. 46. i y2e ὄν Petau. 
35. βαδίζειν Turn. etPetau, 37. μέλ: 
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Heyseíoas. Ἡγησίππξ., v8 Κρωβύλξ προσαγο- 
x^ 7 TA, 7 2 Y / 
 geuoué»g , παροξύνοντος τὰς AOn]aíse ἐπὶ Φίλιππον, 
ὑπεφώνησέ τις ἐκ τῆς ἐκκλησίας" Ἠόλεμον εἰσηγῆ ; Naj 
μεὶ Δία (εἶπεν καὶ μέλανα ἱμάτια, καὶ δημοσίας ἐκῷο- 

M " 4 , , 3 , , , 

gac, καὶ λόγες ἐπιταφίες, εἰ μέλλομεν 7 ἐλεύϑεροι βιώ- 
σεόγαι ^, καὶ μὴ ποιήσειν τὸ προς᾿αττόμενον Μακεδόσι. 

Πυϑές. ΕΠυϑέας, ἔτι μειροίκιον ὧν, παρῆλθεν ὧν- 

τερῶν τοὶς περὶ Αλεξάνδοε γραφομένοις ψηφίσμασιν" εἰ- 

πόντος δέ τινος Συ νέος ὧν τολμᾶς λέγειν περὶ τηλικὅ- 
TR A *- PA ^ 

τῶν; Καὶ μὴν ᾿Αλέξανδρος, εἶπεν, ὃν ψηφίζεωῶε 9eor, 

ἐμδ νεώτερός ἐς. 
1 Φωκίωνος. τῷ ᾿Αϑηναίθ. Φωκίων ὁ ᾿Αϑηναῖος um 
CNW. ^-— 5 , qu; , Ν 
SÓsvog ὅτε γελῶν ὠφϑη, Bre δακρύων. Ἐκκλησίας δὲ 
N , 
γενομένης, πρὸς τὸν εἰπόντα' Σκεπτομένῳ, ὦ Φωκίων, 
) c 2 / Y 3, 
(omae Ορϑῶς,, ἔφη͵, τοπόζεις: σκέπτομωι γάρ, εἴ 
τι δύναμαι περιελεῖν, ὧν μέλλω λέγειν πρὸς ᾿Αϑηναίδς. 
ἹΜαντείας δὲ γενομένης ᾿Αϑηναίοις, ὡς εἷς ἐξὶν ἀνὴρ ἐν 
“ , ^ , , M ^v 
᾿ τῇ πόλει τοὺς πάντων ἐνωντιέμενος γνώμαις, καὶ τῶν 
x T : 
. Hegefippus, cognomento Crobylus, aduerfus Philippum 
| enienfes inftigabat. Cumque e concione quidam occlamaf- 

"fet: Bellum introducis? Omnino: inquit, atque atras etiam 

mehercle veftes, et publicas funerationes funebrefque orationes, 

.. fiquidem liberi viuere, neque facere Macedonum imperata vo- 

lumus, | 
Pytheas, etiamnum adolefcens, progrediebatur in publi- 
. €um, di&urus contra decreta de Alexandro promulgata. cum- 
que diceret quidam: Tu adolefcens cum fis, de tantis rebus au- 
des dicere?  Enimuero, inquit, Alexander, quem vos deum 
decreto veftro facitis, natu, quam ego, minor eft. " 

E Phocionem Athenienfem nemo neque ridentem vidit, ne- 
- que lacrymantem.  Coa&a concione, dicenti: Videre mihi, o 
᾿ς Phocion, cogitabundus: Re&e, inquit, coniicis. delibero 

enim, an aliquid amputare poffim de verbis, quae fum ad po- 
pulum facturus, Oraculo Athenienfibus fignificatum erat, vnum 


. elfe in ciuitate, qui omnium aduerfaretur fententiis, cum 
: quae:i 


— $7. μέλλωμεν Petau.— 39. βιώσασϑοη Turn. et Petau. 
| Yy 4 39. ^«- 
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᾿Αϑηναίων ζητεῖν κελευόντων, ὅςις igi, καὶ βοώντων, 
Φωκίων ἑαυτὸν ἔφησε τῶτον εἶναι!" μόνῳ γὰρ ἑαυτῷ μηδὲν 
ὠρέσκειν, ὧν οἱ πολλοὶ πράττεσι καὶ λέγδσιν. ᾿Επεὶ δὲ 
λέγων 5* ποτὲ γνώμην, πρὸς τὸν δῆμον εὐδοκίμει, καὶ 
πάντας ὁμαλῶς ἑώρα τὸν λόγον ἀποδεχομένδς, ἐπιςρώ- 
Φεὶς πρὸς τὲς Φίλες εἶπεν" Οὐ δὴ m8 κακόν τι λέγων 
ἐμαυτὸν λέληθα; Πρὸς δὲ θυσίαν τινὰ τῶν ᾿Αϑηναίων 
αἰτόντων ἐπιδόσεις, καὶ τῶν ἄλλων ἐπιδιδόντων, AAQ- 
ϑεὶς πολλάκις: Αἰσχυνοίμην ὧν (εἶπεν) ὑμῖν ἐπιδιδὲς, 
vír δὲ μὴ ἀποδιδές" ἅμα δεικνύων τὸν δ ἀνειςήν. Δη- 


μοαϑένως δὲ τὰ βήτορος εἰπόντος ᾿Αποκτενδσί σε ᾿Α9η- 


^ RÀ OX Ὁ | 90 T Su UN X ^) ^ ΔῚ 
vcio, ἐᾶν μανῶσι' Ναὶ ^ ( εἶπεν) ἐμὲ μὲν, ἀν μανῶσι “" 
σὲ δὲ, ὧν σωφρονῶσιν. ᾿Αρις᾿ογείτονος δὲ, τῷ συκόφαν- 
2 , 5 ^ z 
T8, μέλλοντος ὠποθνήσκειν ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ κατάκρί. 
, 7 T, , N ) 5 ^w 
T8 γεγονότος, καὶ δεομένα τὸν Dx iva, πρὸς αὐτὸν ἐλϑεῖν, 
n VN ' , Ἂν, H 2 A t 
τῶν δὲ Φίλων ἐκ ἐώντων πρὸς ἀνθφωπον πονηρὸν βαδὶ- 
ζειν' Καὶ πϑ τις ἂν (εἶπεν) ἥδιον ᾿Αριφογείτονι λαλήσειεν; 


/ 


quaeri iuberent, quifnam ille effet, ac vociferarentur, Se illum : 
effe Phocio dixit: Soli enim fibi nihil eorum probari , quae 


vulgo fierent ac dicerentur. Aliquando dicens füam fententiam, 
cum placere fe, et aequaliter ab omnibus approbari fuam videret 
orationem , conuerfus ad amicos: Numnam, inquit, mihi 


impruüdenti prauum aliquod dictum excidit?  Poftulantibus ad 
facrificium: quoddam ftipem Athenienlibus, conferentibufque : 


reliquis, aliquoties vocatus: Puderet vero me, inquit, vobis 
donare , huic (fimul creditorem demonf(lrabat) non reddere. 
Demofthene oratore dicente: Interficient te Athenienfes, fi in- 
fanient: Plane, inquit, me, fi infanient: te, vbi fapient. 
Ariftogito, iudicum fententiis morti addictus, cum iam moritu- 
rus in carcere flagitaret , vt Phocion ad fe veniret, huncque 
amici ad malum hominem accedere prohiberent: Et vbi tandem, 
ait Phocion, Ariftegitonem mallet aliquis compellare?  Irafce- 

bantur 


20. λεγόντων 'Turn. et Petau. locum turparat, Scriptus et Al. . 


dus ναὶ habent. Xylander. 
40. Pro ναὶ inueneram χα, 41. ἐμὲ μὲν, ἂν μανῶσ] Haec 
quod vnius literulae corruptela quatuor verba abíunt a Petau. 
sat 42. às« 


[ 








* 
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“Ὀργιζομένων δὲ τοῖς Βυζαντίοις τῶν ᾿Αϑηναίων, uz de- 
ξαμένοις ^ τῇ πόλει Χάρητα πεμφϑέντα μετὰ δυνώμεως 


m ' , ^s i » ' € e N^ 
; βοηϑοὸν CUT 0i6 "TEOG Φίλιππον, εἰπὼν ὁ Φωκίων, ὅτι ὃ εἰ 


N ^ , ^ ^ 7 , ^ ? 
pun τοῖς eig 80i τῶν συμμάχων, ἀλλὰ τοῖς ἀπιτξμένοις 
^ ^e , B A E. x, , X 
τῶν ςρατηγῶν, ὀργίζεαϑαι, auToO ἠρέϑη «φωτηγός" καὶ 
TN N € M -Ὡ ͵7 ^y ͵΄ l 7 
πιτευϑεὶς ὑπὸ τῶν Βυζαντίων, ἐποίησε τὸν Φίλιππον 
3 ^. » Σ t 7 ^ / € 
ὠπελϑεῖν ἄπρακτον. ᾿Αλεξάνδρε δὲ, «8 βασιλέως, ἑκα- 
δ , » ^M , 7, ^ 
τὸν τάλαντα δωρεῶν αὐτῷ πέμψαντος, ἠρώτησε τὲς κο- 
, ^v » 3 , "v 
μίζοντας, τί δή ποτε, πολλῶν ὄντων Αϑηναίων, αὐτῷ 


| μόνῳ ταῦτα δίδωσιν ᾿Αλέξανδρος" εἰπόντων δ᾽ ἐκείνων, 


ὡς μόνον αὐτὸν ἡγεῖται καλὸν κἀγαϑὸν sar Οὐκᾶν 
(£D) ἐασάτω με καὶ δοκεῖν καὶ εἶναι τοιᾶτον. Αἰτϑντος δ᾽ 
᾿Αλεξάνδρε τριήρεις, καὶ τῇ δήμε κελεύοντος ὀγομαςὶ 
παριένα!. τὸν Φωκίωνα καὶ συμβελεύειν, ἀναςὡς ἔφη" 
Συμβελεύω τοίνυν ὑμῖν, ἢ 2 κρατεῖν τοῖς ὅπλοις αὐτὲς, ἢ 
Φίλες εἶναι τῶν πρατδντων. Λόγε δὲ περὶ τῆς ᾿Αλεξάν- 
δρε τελευτῆς ἐμπεσόντος ἐδεσπότε » καὶ τῶν ῥητόρων 
ὠνώπηδώντων εὐθὺς ἐπὶ τὸ βῆμα , καὶ ^ μὴ μέλλειν, 
dAAd πολεμεῖν ἤδη κελευόντων, ὁ Φωκίων ἠξίξ περι- 


"m Athenienfes Byzantiis, quod in vrbem non admifi ffent 
Charetem miffum cum copiis praefidio ipfis contra Philippum. 
i Phocio, non fuccenfendum fociis diffidentibus, fed ducibus 
potius fidem non merentibus, pronuntians, ipfe dux eft creatus, 
admiffufque a Byzantiis fidem fibi habentibus, effecit, vt Phi- 
lippus, re infecta, .difcederet. Alexandro rege centum talenta 
dono mittente ipfi, quaefiuit ex adferentibus, quam ob rem de 
tanto Athenienfium numero fibi foli iftuc largiretur Alexander. 
cum refponderent, folum ipfum a rege bonum virum iudicari: 
- "Talem ergo, inquit, me et videri et effe patiatur. Pofcente 
lexandro triremes, populoque nominatim Phocionem prodire 
Aubente et in medium confalere, furgens: Suadeo igitur, ait, 
b: vel ipfi armis potentiam obtineatis ; vel potentium amici fitis. 
Allatus incerto au&ore erat de morte Alexandri nuncius. ad 
juem cum oratores ftatim in roftra prouolaffent, bellumque 
abfque mora vlla fufcipiendum autumarent, Phocion exfpectare 


! iube- 


42. δεξαμένων Turn. et Petau, 432. καὶ abeft ἃ Petau. 
Yy 5 44. d; 


"IS - PLNCIORRCOHETA 158.50. 





μεῖναι, καὶ γνῶναι βεβαίως. — Ei γὰρ τήμερον (Qu) τέ- 
ϑνηκε, καὶ αὔριον ἔφα! καὶ εἰσέτι τεϑνηκώς. — T8 δὲ Λεω- 
ϑένες εἰς τὸν πόλεμον ^* ἐμβαλόντος τὴν πόλιν, ἐλπίσε, 
᾿ ^i M X e * 2] mV. € 
λαμπραῖς πρὸς τὸ τῆς ἐλευθερίας ὀνομώ καὶ τῆς ἥγεμο-. 
νίας ἐπαιρομένην, τὰς λόγες αὐτὸ ταῖς κυπαρίττοις ἀπεί-, 
καζε. Καλοὶ γὰρ ὄντες (805) καὶ ὑψηλοὶ, καρπὸν ἐκ 
ἔχεσι. Κατωρϑωμένων δὲ τῶν πρώτων, καὶ τῆς πόλεως. 
) 7 ΄ , N , ^ » e/ " 
εὐαγγέλιω ϑυέσης, ἐρωτηθεὶς, εἰ ταῦτα ἤϑελεν ἕτω TrE- 
πράχϑιω Πεπρᾶχϑαι μὲν ὃν (52) ταῦτα, βεβϑλεῦ- 
day δ᾽ ἐκεῖνα, Τῆ δ᾽ ᾿Αττικῇ τῶν Μακεδόνων προσβαλ- 
λόντων, καὶ πορϑάντων τὴν παφαλίαν,,. ἐξήγαγε τὲς ἐν 
qa. πολλῶν δὲ συντρεχόντων πρὸς αὐτὸν, καὶ πάᾶ- 
΄ 45» 47 S ͵ , - M46 
ρεγκελευομένων "^ ἐκείνων τὸν λόφον καταλαβεϊν," καὶ 
ἐνταῦϑα «a Ea, τὴν δύναμιν: "X Ἡράπλεις, (εἶπεν) ὡς 
πολλὲς ὁρῶ ςρατηγὲς, φρατιώτας δ᾽ ὀλίγες. ἃ μὴν 
ἀλλὰ συμβαλὼν ἐκράτησε, καὶ διέφθειρε Νιωιίωνα, τὸν 
ἄρχοντω τῶν Μακεδόνων. Μετ᾿ ὀλίγον δὲ χρόνον οἱ μὲν 





jubebat, remque certo explorare: Nam (dicebat) fi hodie mor- 
tuus eft Alexander, cras etiam ac deinceps erit mortuus. Leo- 
 fthenes Athenienfes in bellum Lamiacum coniecerat, magna 
“ἄρα ob nomen parandae libertatis et imperii exagitatos. Eiuius 
orationem cuprefforum fimilem dicebat effe Phocio: quae cum 
fint pulchrae et procerae, fru&dum tamen ferunt nullum,  Re- 
buíque initio profpere fuccedentibus , et ciuitate victimas ob 
jaetum nuncium jmmolante, interrogatus, an rem ita geftam 
non vellet: Vellem, inquit, altero modo decretum fuiffe: haec 
fic acta effe placet. Macedonibus Atticam incurfantibus, oram- 
que maritimam populantibus, eduxit, qui aetate erant ad mi- 
litiam apti. multis autem ad ipfam Eongurrenitibus, hortantibuf- 
que, vt, tumulo, quem monftrabant, occupato, ibi aciem 
inftrueret: Dii boni, inquit, quam multos duces, paucos mi- 
. Jites video? commiífa tamen pugna vicit, et Nicionem, Mace- 
- donum ducem, interfecit. Non multo poft tempore Athenienft- 
bus 
44- εἰς τὸν πόλεμον] Fortefcri- — 4$. ἐγκελευομένων codex qui- 
pferat εἰς τὸν Λαμιακὸν πόλεμον. dam innominatus. 


Ex hiftoria. Xylatder, εἶ 46. καὶ abeíl a Petau. . 1 
47-. 
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᾿Αϑηναῖοι τῷ πολέμῳ κρατηϑέντες ἐδέξαντο Qesoay ov 
᾿Αντιπάτρε" Μενύλλε δὲ, 48 τῆς Φρερᾶς ἄρχοντος, χρή- 
para τῷ Φωκίωνι διδόντος, ὠγανακτήσας εἶπε, μήτ᾽ 


Pm Δι νῶν" τῷ ͵, ν , E ^ 1 E 
ἐκεῖνον "AAe dudes βελτίονα εἶναι, καὶ χείρονα τὴν αἰτίαν, 


ἐφ᾽ ἧ λήψεται νῦν, τότε μὴ δεξάμενος. ᾿Αντίπατρος δ᾽ 
ἔφη, πῶς, δυεῖν αὐτῷ Φίλων ᾿Αϑήνησιν ὄντων, ὅτε Φω- 
κίωνα λαθεῖν πέπεικεν, ὅτε Δημάδην διδὲς ἐμπέπληκεν, 
3.4 Led : UA ΄ Ἢ ^4 P4 ^o A ÁA » 
A£iBvroc ὃ AvivTATOS, ποιῆσαί Ti τῶν μή δικαίων αὖ- 
τόν" Οὐ δύνασαι, ( εἶπεν) ᾿Αντίπατρε, καὶ Φίλῳ Φφω- 


᾿ Χίων probo, καὶ κόλακι. Μετὰ δὲ τὴν ᾿Αντιπ άτρξ τε- 


VAN) , J x n 
Asutz» δημοκρατίας ᾿Αϑηναίοις γενομένης, κοι τεγνώσ)η 
ϑάνωτος τῷ Φωκίωνος ἐν ἐκκλησίᾳ, καὶ τῶν Φίλων. οἱ 

yos »f 5 . ^ ^ 
μὲν ὃν ἄλλοι κλαίοντες ἥγοντο' τῷ δὲ Φωκίων; σιωπῇ Da- 
δίξοντι τῶν ἐχϑρῶν τις ἐνέπτυσεν ἀπαντήσας εἰς τὸ πρόσω- 
᾿ ὁ δὲ ^ Nox. , 7 Bm 21. 30- ^ INR el ς 
πον. 0 δὲ, πρὸς τὸς ἄρχοντας ἐποβλέψας" Οὐπαύσειτις (εἶ: 
“ε) τῶτον ἀσχημονᾶντα Τῶν δὲ μελλόντων συναπ᾿οϑνήσκειν 
3.38 0 9 i Ζ 3 M » » fv τ 
ἑνὸς ὀδυρομένα καὶ ἀγανακτῶντος" Οὐκ ὠγαπᾶς, (εἶπεν) ὦ 


EUerzs ^, μετῷ Φῳκίωνος ὠποϑανέμενος "Ἤδη δὲ τῆς κύλι- 


bus bello vi&is praefidium ab Antipatro eft impofitum: cuius 
praefe&us, Menyllus, pecuniam Phocioni ,cum offerret, iudi- 
gne id Phocio tulit, neque hunc Alexandro meliorem effe di- 


 ceus, et minus honeftas accipiendi caufas habere, qui olim re- 


pudiaffet. — Antipater autem dicebat, duos fe amicos habere 
Athenis, Phocionem ac Demadem, quorum altezum nunquam 
adducere potuiffet, vt miffa dona acciperet, alterum nunquam 


- dandis muneribus exfaturaffet. Eidem abs fe iniuftam quandam 


-- 


actionem poftulanti Phocio : Non peres , inquit, Antipater, 


 Phocionem et amicum habere et adulatorem. Poít mortem An- 


"ÉL mule | * iban . . * - εν 
tipatri forma reip. populari conftituta, in concione pronuncia- 


| tum eft, Phocionem amicofque eius morte mul&andos efle, Ibi 


reliqui flentes cum ad fupplicium ducerentur, Phocioni tacite 


' eunti inimicorum quidam obuiam fa&us in faciem exfpuit. 


- ln 


.. "Tum ad magiftratum refpiciens Phocio: Nemone, inquit, com- 


efcet hunc contra decorum agentem? Vna moriturum Euip- 


|? pum, idque deplorantem et indigne ferentem, fic compellauit: 


 Pigetne te cum Phocione mori? Allato iam cicutae poculo, in- 


: terra- 
. 47. ὦ Θέδιππε Turn. et Petau, 


48. «e 
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X06 αὐτῷ προσφερομένης, ἐρωτηθεὶς, εἴ τι λέγει. πρὸς 
τὸν viov. Ἔγώ σοι ^^ (εἶπεν) ἐντέλλομαι καὶ getanedo 
μηδὲ ἕν Αϑηναίοις μνησικακεῖν. 
Πεισιςράτϑ. “Πεισίτρατος, ὁ ᾿Αϑηναίων τύραννος, 

, N - / 
ἐπεὶ τῶν Φίλων τινὲς ἀποςάντες αὐτὸ Φυλὴν κατέλαβον, 
ἤλϑε πρὸς αὐτὲς φρωματόδεσμον αὐτὸς κομίζων, πυν- 
ανομένων δ᾽ ἐκείνων, τί βόλετω! Πείσας ὑμᾶς (εἶπεν) 
ἀπαγαγεῖν, ἤ μή πείσας, μένειν pue. ὑμῶν 7* καὶ διὰ 

^ ) ^o / / N ^ 
7810 ἀφῖγμαι συνεσκευασμένος. Διαβληϑείσης δὲ τῆς 
μητρὸς πρὸς αὐτὸν, ὡς ἐρὰ τινος νεανίσκξ, καὶ κεύφα 

΄ 50 Ζ Y 7Ζ M "m 
σύνες Φοβεμένῳ xad, πεαβαιτεμένῳ ταπολλο, παλεέ- 
σας ἐπὶ δεῖπνον τὸν νεανίσπον ἡφώτησε δειπνήσαντα, πῶς 
γέγονεν ἡδέως δὲ φήσαντος: Ταῦτά σοι (ἔφη) xaO 
ἡμέραν Era, ἐαν τῇ μητρί μα ἀρέσκης. Ἐπεὶ Á i Θρασύβε- 
Aoc d ign αὐτξ τῆς ϑυγατρὸς ἐφίλησεν ἀπαντήσας, παροξυ- 
νόμενος ἐπ᾿ αὐτὸν ὑπὸ τῆς γυναικός" "ἂν τὲς Φιλξντας (εἶπε) 


μισῶμεν, τί ποιήσομεν" τὲς μισξντας; καὶ ἔδωκε γυνοίϊκω 


terrogatus, filione aliquid mandaret: Mando, inquit, tibi, fili, 
atque. hortor te, ne Athenien pns memorem te iniuriarum 
praebeas. 

Pififfratus, Athenienfium tyrannus ; cum, ab eo facia de- 
fe&ione, fociorum quidam Phylen' oecupaffent, venit ad eos 
ve(tem ftragulam portans. Interrogantibus, quid vellet: Aut 
vobis , inquit, perfuadere volo , vt mecum in afty redeatis, aut, 
fi id non confequor, vobifcam hic manere, et ad eam rem in- 
ftru&tus veni. Delata apud ipfum erat mater, quod adolefcen- 
tem quendam deperiret, cum eoque rem haberet metuente fibi 
et crébro recufante.' Hunc ad coenam vocauit, eaque peradaa, 
percunctatus eft, quomodo tractatus effet : refpondentique i iu- 
ceunde: Hoc, inquit, quotidianum. tibi erit, fi matri meae pla- 
cueris. "Thrafybulus filiam ipfius amabat, obuiamque aliquando 
factum. ofculatus erat. inftiganti ea de caufa aduerfus illum 
vxoriPifftratus: Si, inquit, amantes odio profequimur, quic 
faciemus iis quibus. in odio fumus? virginem porro Pup) 

tradi« 


^48. σε Turn. et Petau, 50. vsu Petau. —. . 
41. ποιήσωμεν codex quidam 


49- us?" ἡμῶν Turn. etPetau. innominatus. ' 
52. Poft 


bi 


M 
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τῷ Θρασυβέλῳ τῆν παφϑένον. ; Κωμαςῶν δὲ τινων 7 περί- 
᾿ τυχόντων αὐτϑ τῇ γυναικὶ, καὶ πολλὰ πραξάντων ἀσελ- 
yn Καὶ εἰπόντων, μεθ᾽ ἡμέραν "δὲ τῷ Πεισιςράτῃ δεομέ- 

γῶν᾽ xaj: δακρυόντων' i m μὲν (0) πειρῶσνε σωῷρο- 
νξϊν τὸ λοιστόν" T «δ᾽ ἐμὴ γυνὴ τοπαφώπαν ἐχϑὲς Sau) 
προῆλθε. Τῶν "παίδων, αὐτὸ γαμεῖν ἑτέραν γυναῖξα 
μέλλοντος, διωπυνθανομένων, μή τι μεμφόμενος αὐτὲς 
ἐϊη" Ἥκιςα, εἶπεν, ἀλλ᾽ ἐπαινῶν, καὶ βαλόμενος ἑτέρες 
ἣν παῖδας τοιότες yescoay. 

Asueín τῷ Φαληρέως. Δημήτριος ὃ Φαληρεὺς 
Πτολεμαίῳ τῷ βασιλεῖ παρήνει τὰ πεεὶ βασιλείως καὶ 
ἡγεμονίας βιβλία κτάσγαι καὶ ἀναγινώσκειν. ἃ ydg οἱ 

E τοῖς βασιλεῦσιν 8 ϑαῤῥδσι παραινεῖν, ταῦτα ἐν τοῖς 
βιβλίοις yéyeam say. 

"We  Auxseys. Λυκβργος ὃ Λακεδαιμόνιος εἴθισε τὲς 
πολίτας κομᾷν, λέγων, ὅτι τὲς. μὲν καλὲς ἡ κόμη εὐ- 
πρεπεφέφες. “ποιεῖ, τὲς δ᾽ αἰσχρὲς, Φοβερωτέρες. Πρὸς 
δὲ τὸν κελεύοντα TFOIÉIV ἐν τῇ πόλει δ᾽ ἡβδκρατίαν' Σὺ πρῶ- 
τος ἜΓΟΓΩΝ ἐν τῇ οἰκίᾳ C8 ποίησον δημοκρατίαν. ᾿Εκέλευε δὲ 










tradidit 'Thrafybulo. Comeffatores quidam in vxorem ipfi us in- 
ciderant, multaque lafciue dixerant atque fecerant. qui cum 
. poftridie , lacrymis adhibitis , veniam flagitarent a Pififtrato : 
- Nos quidem, inquit, in pofterum date operam modeltiae: mea 
— yxor heri nufquam omnino prodit. Ducturum aliam vxorem 
. interrogantibus filis, ecquid eo id faceret, quod ipfos i impro- 
» aret: refpondit: Nequaquam vero, fed vos Aere cuüpioque 
alios praeterea tales liberos nanciíci. 
Demetrius Phalereus regi fuadebat, vt libros de regno et 
E - principatu pararet ac legeret; de quiBus enim amici reges mo- 
- mere non audent, ea in libris exítare. 
| Lycurgus Lacedaemoniüs ciues adíuefecit ad alendam 
S 


» 4 


Xomam, inquiens, ea formofos, pulchriores: deformes, ter- 
ribiliores reddi. Pofcentem, vt popularem reip. formam Spar- 
tae ptiueret iuflit prius domi fuae id facere. Domos non nifi 
fecuri 


f 52. Poft τῶν inferunt δὲ Turn. et Petau. 
T 53. iSi- 


΄- 


ΠΕΡ ΤΥ Somn τα 
; 


An 
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τὰς οἰκίας ποιεῖν ἀπὸ πελέκεως καὶ πρίονος μόνον" aim y- 
veda, "ydo εἰς οἰκίας λιτὰς ἐκπώματα καὶ ςρώματα. καὶ 
τραπέζας πολυτελεῖς εἰσφέροντας. Πυγμὴν δὲ καὶ παγ- 
κράτιον εἰγωνίζ εὖϑα! ἐκώλυσεν, ἵνα μηδὲ παίζοντες ὠπαυ- 


da 29í7 ὠντῶ P. Στρατεύειν δὲ πολλάκις ἐπὶ τὲς αὖὐ- 


Y , ; ej Y ^v / [4 
τὸς ἐκωλυσεν, ὅπως μη ποιωσι μωχεμωτέρες, Ὑςερον 


ὅν ^^ τῷ ᾿Αγησιλάξ τρωϑέντος, o ᾿Δνταλκίδας εἶπε, καλὸ. 


διδασκάλια παρὰ Θηβαίων λαμβάνειν αὐτὸν, ἐθϑίσαντα 
καὶ διδάξαντα πολεμεῖν ἄκοντας. 


Χαρίλλε. Χάριλλος ὁ βασιλεὺς ἐρωτηθεὶς, dua τί. 


νόμες ὀλίγας ὅτω Λύυκδργος ἔϑηκεν, ἀπεκρίνατο, τὲς 


χεωμένες ὀλίγοις λόγοις μὴ dicta] νόμων πολλῶν. Τῶν. 


δὲ εἱλώτων τινὸς ϑρασύτερον αὐτῷ προσφερομένῳ" Νὴ τῶ 
Σιὼ (εἶπε) κατέκτανον τεῦ, εἰ μὴ ὠργιζόμαν. Πρὸς δὲ 
τὸν πυϑόμενον, du τί κομῶσιν, εἶπεν, ὅτι τῶν κόσμων 
ἀδαπανώτατος ὅτός ^ ἐς. 

Τηλέκλε. Τήλεκλος “ἢ, ὁ βασιλεὺς, πρὸς τὸν 


ἀδελφὸν ἐγκαλξντα τοῖς πολίταις, ὡς ἀγνωμονέςε-. 


fecuri et ferra aedificare iuffit: fore erm fic, vt pudeat in vilia 
domicilia pocula, et ftragula, et menfas fumtuofas inferre. Pu- 

illatione er pancrato interdixit, vt ne per iocum quidem victos 
fe fateri fui difcerent. | Vetuit iifdem faepius bellum inferre, ne 


ji hoc pacto pugnaciores reddantur. Itaque inferioribus tem- 


poribus Antalcidas Agefilao vulnerato dixit, praeclara eum do- 
&rinae praemia a Thebanis reportare, quos inuitos exercuerit 
docueritque bellum gerere. 

Charillus rex interrogatus, eur tam paucas leges Lycurgus 
pofuiffet, refpondit, eos, qui paucis vterentur verbis, non 
habere opus multis legibus. Ferocius fe aduerfus ipfum gerenti 
de feruis heilotibus vni; Per Caítores, inquit, occiderem te, 
nifi irafcerer. ^ Interrogatus, cur comam Spartani nutrirent: 
Quia, inquit, omnium ornatuum hic minimo conftat fumtu. 

"Teleclus rex fratri ciues apud ipfum accufanti, quod fe 


| | non 
53. ἐθίξοντωη Petau. 5 6.τήλεκλος] Infraapophtheg. 
54. γᾶν Petau. Laconicis legitur τήλεκρος. Apud 
55. vro; abeft a Petau. Paufaniam in  Laconicis rex 

Agida- 


, 
: 100,2. t. 


* 


" 
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gov αὐτῷ προσφερομένοις, ἢ ἐκείνω" Xu γὰρ, εἶπεν, ἐκ 
οἶδας ἀδικεῖεθαι. 

᾿Θεοπόμπε. Θεόπομπος ἔν τινι πόλει, πρὸς τὸν 
ἐπιδεικνύμενον τὸ τεῖχος αὐτῷ, καὶ πυνθανόμενον, εἰ δο- 
κεὶ y καλὸν καὶ ὑψηλὸν ser Οὐ δεῖ γυναικῶν 78 εἶπεν. 

᾿Αρχιδέμε. "Aexíó μος ἐν τῷ Πελοποννησιακῷ 

πολέμω, τῶν συμμάχων ἀξιόντων ὁρίσαι τὲς Φέρες ad- 
τοῖς, εἶπεν" 'O πέλεμος 8 τεταγμένα σιτεϊται. 

Βρασίδε. Βρασίδας ἐν ἰσχάσι συλλαβὼν μῦν, καὶ 
δηχϑεὶς, ἀφῆκεν" εἶτα πρὸς τς παρόντας" Οὐδὲν ὅτως, 
ἔφη, μικρόν égw , ὃ μὴ σώζεται, τολμῶν ἀμύνεασϑαι τὲς 
ἐπιχειρᾶντας. Ἔν δὲ μώχῃ Qu τῆς ἀσπίδος ἀκοντιοδ εἰς, 


non tanta, quanta ipfum, beneuolentia profequerentur: Caufa 


— eft, inquit, quod ferre iniurias tu non ΠΟΙ, 


'qheopompus quadam in vrbe oftentanti murum, et quae- 
renti, pulcherne videretur et altus, refpondit; Ne fi mulierum 
quidem fit. ς 

Archidamus, bello Peloponnefiaco fociis pofcentibus, vt 
tributi certam praefcriberet quantitatem; Bellum, ait, deíinito 


. pon alitur emoiumento. 
e . * . 
—-- Βχαίας inter caricas murem cum cepiffet, morfus ab eo 


dimifit. tum iis, qui aderant: Nihil, inquit, ita paruum eft, 
quod falutem fibi non paret, fi vlcifei adorientes audeat. In 
proelio iaculum fibi per fcutum ada&tum e vulnere extraxit, eo- 

ue 


Agidarum familiae τήλεκλος le- 
gitur, ficque hic eft in fcripto. 
AXylander. 
|.57- δοκεῖ abeft a Petau. 
. $8. Legebatur etiam in Al- 
dino s δεῖ γυναικῶν. Si recte le- 
.gitur, Theopompus contemne- 
bat eum, qui in muro praefi- 
dium et fiduciam locaret, et 
. mulieres vocabat tales viros. 
Notum adeo eft, cur Sparta 
muris caruerit. Interpres iti- 
dem, vt nos, [vti etiam Petau.] 
| S3* εἰ γυναικῶν legiffe videtur: 
/ vertitque : zuitime , fi sulierum 


eft : obfcuro fenfu. Si ita gd 
(et feriptus ita habet) hoc vo- 
luit Theopompus, ne mulieres 
quidem certas de íua falute 
effe, muris tantum, non armis, 
et fortitudine virorum fretas: 
contra viris fortibus nihil opus 
effe muris, Infra in Laconicis 
Agefilai fimile didum refertur. 
Qued autem in Brafidae dicto 
legi προδέσης, id et fententia 
popofcit, et fic infra in Laconi- 


cis habetur, atque adeo Aldus 


eiiam hic recte. Xy/auder. 


59. xa- 


P" d 
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καὶ τὸ δόρυ TE τραύματος ἑλκύσας, αὐτῷ τότῳ τὸν πο- 
λέμιον ἀπέκτεινεν. ἐπερωτηθεὶς δὲ, πῶς ἐτρώϑη: Προ- 
δύσης us τῆς ἐσπίδος, εἶπεν. Ἐπεὶ δὲ συνέβη πεσ éiv 
αὐτὸν ἐλευϑερῶντα τὲς ἐπὶ Θρώκης Ἕλληνας, οἱ δὲ πεμ- 
φϑέντες εἰς Λακεδαίμονα πρέσίβεις τῇ μητρὶ προσῆλθον 
αὐτῷ, πρῶτον μὲν ἠρώτησεν, εἰ καλῶς “ ὁ Βρασίδας 
ἐπέϑανεν' ἐγκωμιαζόντων δὲ τῶν Θρακῶν αὐτὸν͵, καὶ 
λεγόντων, ὡς ἐδεὶς ἄλλος Ec τοιϑτος" ᾿Αγνοεῖτε, εἶπεν, 
ὦ ξένοι. Βρασίδας μὲν γάρ ἦν ἀνὴρ ἀγωϑὸς, ἃ δὲ Λα- 
κεδαίμων πολλὼς ἔχει τήνξ κάῤῥονας X 

"Ayidoc. "Ayic, ὁ βασιλεὺς, ἐκ ἔφη τὲς Aaxs- 
δαιμονίες ἐρωτῶν, πόσοι εἰσὶν, ἀλλὰ πᾷ εἰσὶν οἱ πολέ- 
pio. Ἔν δὲ Μαντινέα “΄ κωλυόμενος διαμάχεσθαι τοῖς 
πολεμίοις πλείοσιν ὅσιν, εἶπεν' ᾿Ανώγκη πολλοὶς μάχε- 
- ap. τὸν ἄρχειν. πολλῶν βελόμενο. ᾿Ἐπαινεμένων δὲ 
τῶν Ἠλείων ἐπὶ τῷ τὰ Ὀλύμπια καλῶς ἀγέν" Τί 
δὲ (εἶπε) ποιῶσι ϑαυμαςὸν, εἰ δὲ ἐτῶν τεσσάρων 
puc ἡμέρῳ χρῶνται τῇ δικαιοσύνη ; ἐπιμενόντων δὲ τοῖς 


que ipfo hoftem interfecit: interrogatus autem, quomodo vul. 
neratus effet, refpondit: Prodente me fcuto. Poftquam hic, 
liberatis, qui ad Thraciam habitabant, Graecis, in pugna oc- 
cubuit, miffos Spartam legatos fcitata eff mater eius primum, an 
honeíte mortuus effet filius; et laudantibus eum Thracibus, rie- 
que fimilem eius quenquam futurum dicentibus: Erratis, inquit, 
hofpites. fuit Brafidas vir praeclarus , fed habet Lacedaemon 
multos eo fortiores. : 

. Agis rex dicebat, Lacedaemonios non interrogare, quam 
multi, fed vbi fant hoftes. Et apud Mantineam vetantibus pu- 
gnam cum hoftibus conferere, quod numero vincerent, dixit: 
Aduerfus multos pugnet neceffe eft, qui multis vult imperare. 
Cum Elei laudarentur , quod Olympia iufte adminiftrarent : 
Quid dignum, inquit, admiratione praeftant, ἢ toto qua- 
drienbpio vnum per diem iuílitia vtuntar?  Pergentibus autem 

... lauda- 


59. κακῶς Turn, et Petau. ἔχει τήνω κάῤῥονας 'Turn. et Pe- 
tau. | 

Go. à δὲ Λακεδαιμονίων πολλὲς 61. Μαντινείᾳ 'Turn. et Petau. 

62. εἰσὶ 





T 
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- ᾿ μὴ ἍΤ ^ - 9 *, ' "o 
ἐπαίνοις, ἔφη: Tí ϑαυμαςὸν, εἰ πράγματι καλῷ xa- 
^ x ἊΨ "^ , A AN. 4 

λῶς χρῶνται, τῇ δικαιοσύνη; Πρὸς δ᾽ ἄνθρωπον πονη- 
, 6 ve “1 , φ- Ἂν »: » « ““" 

ρον, ἐρωτῶντα πολλάκις, τίς ἄριςος εἴη Σπαρτιατῶν, εἷ- 
€ ΄ , | xe v MEA "E / δὲ ; C ^ 

πεν" Ὁ τύνη ἀνομοιότατος. Ἑτέρᾳ δὲ πυνϑανομένε, πό: 
, 2. LAE ὃ e € ER! 

σοι εἰσὶν ^^ οἱ Λακεδαιμόνιοι: Ὅσοι (εἶπεν) ἱκανδὶ τὲς κα- 


, V Aw» v EZ . 
κες ἀπείργειν. καὶ τὸ αὐτὸ ἑτέρα. πυνϑανομένε' Πολλοί 


σοι (£Q) δόξεσιν εἶναι, ἐὰν αὐτὲς ἴδης μαχομένες. 
Λυσαᾶνδ θ8. Λύσανδ £06 , "Auovuc ía , TE TUQUE, ' 
πέμψαντος ἱμάτια ταῖς ϑυγατράσιν αὑτῷ τῶν ^ πολυτε- 
λῶν, ἐκ ἔλαβεν, εἰπὼν δεδιέναι, μὴ διὰ ταῦτα [aA 
. n ^. i-o δὲ M ! / ρα νὰ 3: —A 

λον αἰσχραὶ Qaveci. — Ileoc δὲ τὸς ψέγοντας aucov ἐπὶ 
τῷ δὲ ἀπάτης τὰ πολλὲ πράσσειν, ὡς ἀνάξιον τῇ Ἥρα- 
XAéSc, ἔλεγεν, ὅπξ μὴ ἐφικνεῖται ἡ λεοντῆ, προσρα- 
7 * , ^2 Ἕ 2 fle « LM δ᾽ 9 aT. / ΄. 
πτέον εἶναι ἐκεῖ τὴν ἀλωπεκῆν. Προς δ᾽ ᾿Αργείες δικαιό: 
τερὰ τῶν Λακεδαιμονίων λέγειν περὶ τῆς ἀμφισβητεμένης 
χώρας δοκόντων “᾿, σπασάμενος τὴν μάχαιραν" Ὃ ταύ- 
τῆς (ἔφη) κρατῶν, βέλτις:α περὶ γῆς ὅρων διαλέγεται. Τὲς 
δὲ Aaxtà αἰμονίες ὁρῶν ὀκνδυτας προσμάχεσθαι τοῖς τείχεσι 
laudare, qui coeperant: Quafi vero, inquit, mirum fit, fi re 


pulchra, nimirunt iufüitia, pulchre vtuntur? ^ Homini malo, 
faepius quaerenti, quifnam Spartanorum fit optimus, refpondit: 


᾿ς, qui tui eft diffimiliimus. Alii interroganti quanta fit Spar- 


tanorum multitudo , reddidit : Quanta fufficit malis arcendis. 
Idemque, alio quaerente: Multi, inquit, tibi videbuntur La- 
cedaemonii, fi eos pugnantes fpectes, | 
Lyfander, cum filiabus ipfius Dionyfius tyrannus pretiofas 
veftes mififfet, non accepit: quod vereri fe diceret, ne filiae 
iis indutae turpiores viderentur. ^ Culpantibus ipfum ,' quod 
multa per dolum agendo parum dignum Hercule fe gereret, di- 
xit: Vbi leonina pellis non fufficit, ibi adfuenda eft vulpina. 


De agro controuerfo cum viderentur Argiui iufliora ," quam: 


Spartani, afferre argumenta, ftringens cladium : Hunc, ait, 


- qui tenet, is optime de agrorum finibus difputat. "Cernens, La- 


cedaemonios non fatis habere animi ad oppugnandos Corinthio- 
| xa "i ELM T 
62. εἰσὶ Λακεδ. omiffo ci, Petau. 64. 3oxBvrac Turn. Vulc. et 

63. αὐτῷ mor, Omiffo τῶν, Petau. 

Petau. ^ - ; "ὡς ἰ i ei 

': PryT. T. VI. 21 65. νε- 


" 


᾿ 
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τῶν Κορινθίων, ὡς εἶδε λαγων ἐξαλλόμενον ἐλ τῆς τά- 
φρε" Τοιότες (ἔφη) Φοβεϊοδε πολεμίας, ὧν οἱ λαγοὶ δὲ 
εἰργίαν ἐν τοῖς τείχεσιν ἐγκαθεύδεσιν; Μεγάρεως “ἢ δ᾽ 
ἀνδρὸς ἐν κουνῷ συλλόγῳ παῤῥησίᾳ χρησαμένε πρὸς αὐ- 
τόν" Οἱ λόγοι σδ (εἶπε) πόλεως δέονται. 

᾿Αγησιλάξ. ᾿Αγησίλαος ἔλεγε, τὲς τὴν ᾿Ασίαν κα- 
vomvrac , ἐλευϑέρες μὲν κακὲς εἶναι, δέλες δ᾽ ὠγα- 
Os; Εἰϑισμένων δ᾽ αὐτῶν τὸν Περσῶν βασιλέα μέγαν 
προσωγορεύειν" Τί, δ᾽ ἐκεῖνος (sime) ἐμξ μείζων, εἰ μὴ 
δικαιότερος καὶ σωφρονέςερος: Περὶ ἀνδρείας καὶ δικαιο- 
σύνης ἐρωτηθεὶς, ποτέρα (βελτίων Οὐδὲν ἀνὸ esa (£01) 
χρήζομεν ^, ἐὰν πάντες ὦμεν δίκαιοι. Νυκτὸς δὲ μέλ- 
λων κατὰ τάχος ἀναζευγνύειν ἐκ τῆς πολεμίας, καὶ τὸν 
ἐρώμενον ὁρῶν ἀπολειπόμενον 0v ἀοϑένειαν, καὶ δακρύον- 
τα Χαλεπὸν (εἶπεν) ἅμω ἐλεεῖν καὶ φρονεῖν. Μενεκρά- 
τὸς δὲ, 7E ἰατρξ, Διὸς προσαγοφευομένα, γράψαντος 
ἐπιςολὴν πρὸς αὐτόν" Μενεκράτης Ζεὺς βασιλεῖ ᾿Αγησι- 
λάῳ χαίρειν" εἰντέγρωαψεν' Βασιλεὺς ᾿Αγησίλαος Μενε. 
αράώτει ὑγιαίνειν, Λακεδαιμονίων δὲ νικησάντων " AOg- 


rum muros, cum e foffa leporem profilire videret; Hos, inquit, 
4metuiftis hoftes, quorum ob jgnauiam muris lepores indormiünt. 
In concilio liberius a Megarenfi quodam compellatus: Tua, in- 
quit, verba ciuitate indigent. ] | 
Agefilaus dicebat, Afiae,incolàs, fi libertate fruerentur, - 
malos: fi feruirent, bonos eíle. (Cum folerent illi Perfarum 
regem appellare magnut: Quornodo, aiebat, is me maior eft, ὺ 
fi non iuítior eft et temperantior? De fortitudine et iuflitia in- 
terrogatus, Vtra harum maior effet, refpondit, nihil opus fore 
fortitudine, fi omnes iu(ti effemus. Noctu fubito caftra ex ho- 
{ἴσο moturus, cum amafium videret ob imbecillitatem relinqui 
a tergo et flere: Difficile eft, inquit, fimul mifereri et fapere. 
Menecrati medico, qui lupiter cognominabatur, in epiítola ad 
fe (cribenti: Menecrates Iupiter Agefilao regi S. refcripfit: Rex 
Agefilaus Meaecrati fanam mentem. Cum ad hé oppi αν: 
cedae- 


65. Μεγαρέως Ald. et Baf. 66. χρήξζωμεν Petau. 
/ 67. e 





M 
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ναίες καὶ τὲς συμμάχες ἐν KogíOw , πυϑόμενος τὸ πλῆ- 
Doc τῶν πολεμίων νεκρῶν" Φεῦ τὰς Ἑλλάδος, (εἶπεν) ἃ 
τοσάτας UD ἑαυτὰς “ ἀπολώλεκεν, ὅσοις ὠρκεὶ τὲς (Jag- 
βάρφες νικῆν ἅπαντας. Χρησμὸν δὲ λαβὼν ἐν ᾿Ολυμπίαᾳ 
1 Ev, " N a » T o NR. L4 ! 7 ; 
παρῶ τῷ Διὸς, ὃν ἤθελεν, εἶτα τῶν ἐφόρων κελευόντων 
M 1 , , ^ ^ MC χὰ " 1 
καὶ vov Πύϑιον ἐρωτῆσαι περὶ τῶν αὐτῶν, tig Δελφὲς 
παραγενόμενος, ἠφώτησε τὸν Θεὸν, εἰ, ἅπερ τῷ πατρὶ, 
δοκεὶ καὶ αὐτῷςἘ Παραιτέμενος δέ τινα τῶν Φίλων παρὰ. 
NEZ ᾽ 7 » 2:4 ^ , 
τῷ Καρὸς Ἱκαριέως, ἔγραψε πρὸς αὐτόν: Νικίας εἰ μὲν 
Sx ἀδικεῖ, ἄφες" εἰ δ᾽ ἀδικεῖ, ἡμῖν ἄφες, πάντως δ᾽ 
» M δὲ / A ^ , Js A i LN 
asc. Ts δὲ puusutvs τὴν τῆς ἀήθονος Φωνην axxo 
à » ^ / » , : 
παρακαλόμενος" Aurac, εἶπεν, ἀκῶσα πολλάκις. — Me- 
τὸ δὲ τὴν ἐν Λεύκτροις μέχην, πάντας τὲς τρέσαντας. 


3 ^ , € εὐἶνε £ 9 o 
᾿ἀτίμες εἶν! TS TT κελεύοντος, OQGVTEG οἱ &Qogoi τῆν 


j , , ^c * 3 , , ^ 
πόλιν ἀνδ e&y ἔρημον ὅσων, ἐβέλοντο τὴν τιμίαν λῦσαι, 


A ͵7 LI ͵7 V ) ^ [3 Ν 
pw. νομοθέτην ἀπέδειξαν TOV Αγησίλαον. à δὲ πγρεὰ, 
ϑων εἰς τὸ μέσον, ἐκέλευσε τὰς νόμες ἀπὸ τῆς αὔριον 


- κυρίες εἶναι. ᾿Επεὶ δὲ, πεμφϑεὶς τῶ βασιλεὶ τῶν Αἰ- 


diia 


Ἢ | 67. ὑφ᾽ αὐτὰς Petau. 


cedaemonii viciffent Athenienfes eorumque focios, multitudine 
hoftium occiforum audita, dixit; O infelicem Graeciam, quae 
tantum hominum ipfa fibi interemit, quantum fatis erat ad vni- 
verfos vincendum barbaros. — Olympiae a Ioue oraculum ex 
animi fententia confecutus, Ephorifque iubentibus Apollinem 
Pythium eadem de re confulere , profedus Delphos ex deo 
quaefiuit, an, quod vifum effet patri, idem ipfe probaret. Pro 
amico quodam apud Hidrieum Carem intercedens, ita ad hunc 
dcripfit: Si infons eft Nicias, miffum eum fac: fi autem fons 
eft, fnea caufa eum dimitte, omnino autem dimitte, | Inuitanti 
ad audiendum hominem, qui lufciniae vocem imitabatur, dixit, 
ipfam fe faepenumero audiuiffe lufciniam. ΑΓ pugna Leuctrica 
€um lex iuberet ignominia omnes aflici, qui trepidaffent : 
Ephori videntes vrbem virorum vacuam, ignominiam iítam ab- 
olere ftatuerunt, Agelilaoque legis condeadae auctoritatem de- 
tulerunr. Hic igitur progreffus in publicum: Iubeo, inquit, 
leges a craflina die ratas effe. Miflus, vt regi Acgy Pium 

t erret 


Zz2 63. ἀπο: 
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γυπτίων σύμμαχος, ἐπολιορκεῖτο μετ᾽, QUT, πολλα- 
πλασιόνων ὄντων τῶν πολεμίων, καὶ περιταφρευόντων τὸ 
ςρωτόπεδον, κελεύσαντος ἐπεξιέναι καὶ διαμάχεοδαι 78 
βασιλέως, ἐκ ἔφη διακωλύσειν τὲς πολεμίες ἴσες E 
γενέσθαι βδλομένες. ἔτι δὲ μικρὸν ἀπολειπάσης 7 τῆς 
τάφρε συνάψαι, κατὰ T8TO ταρατάξας τὸ διαλεῖπον, 
καὶ πρὸς ἰσες ἰσοι ἀγωνισάμενοι ἐνίκησαν. ᾿Αποϑνήσκων 
δὲ, «3c Φίλες ἐκέλευσε μηδεμίαν πλαςφαν 9, μηδὲ μιμη- 

' , 3 .» 7 t ,ὔ , £s 
Aay dwowjcacoa, vac εἰκόνας ὅτω προσαγορεύων, εἰ γώρ 

' » / €" ^ , , 
Ti καλὸν ἔργον πεποίηκα, TÀTÓ μὲ μνημεῖόν ἐςξτιν" εἰ δὲ 
μηδὲν, ἐδ οἱ πάντες ἐνδριάώντες. 
᾿Αρχιδώμε τῷ ᾿Αγησιλάξ' ᾿Αρχίδαμος ὁ ᾿Αγησι- 

Ads, καταπελτριὸν ἰδὼν βέλος τότε πρῶτον ἐκ Σικελίας 
κομιαλὲν, ἀνεβόησεν" Ὦ, Ἡράκλεις, ἀπόλωλεν ἀνδρὸς 
, , 
aeta. 
ferret füppetias, cum vna cum eo obfideretur ab hoftibus, quo- 
rum mulütudinis partem tantum aliquantam fuorum numero 
aequabat, iique foffam circum ipforum caftra molirentur: iuffus 
a rege in aciem fuos educere et pugna decernere: Ego vero, 
inquit, non impediam, quo minus hoftes nobis fiant, quod 
inftituerunt, aequales. Cum iam foffam ferme in orbem ab- 
foluiffent, in ea, quae adhnc reftabat, intercapedine aciem in- 
ftruxit, proelioque commiffo, aequali ordinum vtrinque latitu- 
dine, victoriam reportauit. Moriens amicis mandauit, ne vllum 
fibi fidile, aut pictum, monumentum (fic enim appellabat 
imagines) facerent. fi quid enim egiffet praeclari » id fibi mo- 
numentum fore: alioqui vel magnam ftatuarum copiam nihil ad 
&loriam condu&turum effe. 

Archidamus, Agefilai filius , catapultae cernens telum, - 


tunc primum e Sicilia allaram, exclamauit: Hercules, acum 
eft de virtute viri. 


 Agis 


68. ἀπολιπέσης Petau. 
69. τιλατἀν) Erat πλάϑαν, [ita 


Petau. Ald. et Baf.] quod nihil 


hic quidem puto fignificare. 
Noftra vox eft et in Laconicis, 
et alibi. [ Vulc. dat zaayzv ] 
Paulo ante [ p. 723. 9.] ie 


fec legendum pro "Teagiéus ex 
Laconidis liquet, et vita Age- 
filai: quanquam Ὑδριέως ibi le- 
gitur. Caeterum nifi legas, s3' 
oi πάντες ἀνδριάντες, T. ἀπὸ κοινᾷ 
vt repetatur μνημεῖον. ἔσοντοι, ali- 
quid neceffe eft excidiffe, quod 

ego 


Ι ΄ 
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—"Ayidoc «8 νεωτέρεΕ. Ὃ δὲ νεώτερος Ay, Δημά- 
δὲ λέγοντος, ὅτι τὰ Δακωνικὰ ξίφη διὰ μιμρότητα κα- 


᾿ φαπίνεσιν οἱ ϑαυματοποιοί! Καὶ μήν (ἔφη) μάλιςξα οἱ Λα- 


κεὸ αἰμόνιοι τῶν πολεμίων τοῖς ξίφεσιν ἐφικνᾶντα. Τῷ 


Ν , ^v / ^ , / , 
δὲ προδότῃ παραδξναι sea TAS τῶν ἐφόρων κελευον- 


τῶν, SX ἔφη πιςεύειν τὲς ἀλλοτρίῃς τῷ προ ὄντι τὸς 
id (ag. | | 

Κλεομένες. Κλεομένης πρὸς τὸν ὑπισχνέμενον αὖ- 
τῷ δώσειν ἀλεκτρυόνας ἀποϑνήσκοντας ἐν τῷ uec ay 


Mr σύ γε" (εἶπεν) ἀλλὰ δός μοι τὲς κατακτείνοντας ἐν 
τῷ μάχεσθαι. 


, , 9 1 

Παιδαρέτε. Ηαιδάρετος , 8x ἐγκριϑεὶς εἰς τὲς 
τριωκοσίες,, ἥτις ἦν ἐν τῇ πόλει πρωτεύεσα τιμὴ τῇ τά- 
ἔξει, ἱλαρὸς καὶ μειδιῶν ὠπήει, χαίρειν λέγων, εἰ τριακο.- 

ἂν t ΄ 5! / € ^s z / » 

cag ἡ πόλις ἔχει πολίτας ἑαυτῷ βελτίονας. 

Δαμονίδε, Δαμονίδας δὲ ταχϑεὶς εἰς τὴν τελευ- 
ταίαν τῇ χορῦ τάξιν ὑπὸ τῷ τὸν χορὸν ἱς ἄντος" Εὖγε (εἷ- 
πεν) ἐξεῦρες, πῶς καὶ αὐτὸς ἔντιμος γένηται. 


Agis iunior, Demade dicente, 9ladios Laconicos ob par- 


vitatem deuorari a praeftigiatoribus: Atqui, refpondit, gladiis 


maxime Lacedaemonii fuos hoftestangunt.  Iubentibus Ephoris 

milites fuos proditori tradere, negauit, alienos fe crediturum 

€i, qui proprios prodidiffet. os Wr 
Cleomenes promittenti, daturum fe ipfi gallos, qui inter 


pugnandum moriantur: Ne dederis, inquit, mihi iftos, fed 


qui in pugna interficiant. 
- — Paedaretus, inter trecentos, qui primarius in vrbe honor 
erat, non alle&tus, laetus ac renidens dir. gaudium fe ex eo 
inquiens percipere, ἢ ciuitas trecentos ipfo meliores habeat 
ciues. — δῆτ T | 
Damonidas ab. eo, qui chorum conftituebat, vltimo collo- 
catus loco: Bene vero, inquit, fadum: ipuenifti enim huius 
quoque flationis ornandae rationem. | 


ego pon puto, atfi, quomodo — eonicis, Xylagder. 55 εἰ πάντες 

dixi, legas, Laconica erit et ar- enim dant Petau. Ald. et Baf. 

guta breuitas: ficque eft in La- a 
22 3 70. E?- 


$ 
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Nuxospei8. Νικόφρωτος, ὁ τῶν ᾿Αργείων ςρατή- 
γὸς, ὑπὸ ᾿Αρχιὸ «uS χωρίον Ti προ Svo παρακωλόμενος 
ἐπὶ χρήμασι πολλοῖς, καὶ γάμῳ Λακαίνης, ἣν βέλεται, 
δίχα τῶν βασιλικῶν, ἀπεκρίνατο, μὴ εἶναι τὸν ᾿Αρχίδα- 


pov ἀφ᾽ Ἡραωκλέξς" τὸν μὲν γὰρ Ἡρακλέα περιόντα. 


τὲς κακὲς κολάζειν, ᾿Αρχίδαμον δὲ τὲς ἀγαϑὲς κακὲς 
“ποιεῖν, 
Εὐδαιμονίδε. Ἑὐδαιμονίδας ^ ἰδὼν ἐν ὠκωδημίᾳ 
d " , » ON - 2 
Ξενοκράτην πρεσβύτερον ἤδη μετὰ τῶν μωϑητῶν Φιλοσο- 
Φϑντα, καὶ πυϑόμενος, ὅτι τὴν ἀρετὴν ζητεῖ" Πότε ὧν 
(εἶπεν) αὐτὴ χρήσεται: Πάλιν ὠκόσας Φιλοσόφε διω- 
λεχϑέντος, ὅτι μόνος ἀγωθος " ὁ σοφός ἐξιν" Ὃ μὲν λό- 
᾽ N [; Ἂς 7 , ’ὔ 
γος (£01) ϑαυμαςὸς, ὁ δὲ λέγων ἐ περισεσάλπις αἱ. 
᾿Αντιόχξ. ᾿Αντίοχος ἐφορεύων, ὡς ἤκξσεν, ὅτι Mec"- 


| , 3 d ? , , 4 
σηνίοις Φίλιππος τῆν χώρων ἔδωκεν, ἠρώτησεν, εἰ καὶ τὸ 


κρωτεῖν αὐτοῖς μαχομένοις περὶ τῆς χώρας ἔδωκεν. 


S 


Nicoflratus, Argiuorum dux, Archidamo petenti, vt ca- 


ftellum fibi quoddam proderet, mercedifque loco magnam peca- 
niam et nuptias Spartanae mulieris, quam vellet, folis exceptis 
regis, pollicenti, refpondit: Non tu es ex Herculis pofteritate: 
bic enim terras obiens malos fuppliciis affecit; tu de bonis ma- 
los vis redigere. Mau / 

Eudamidas in Academia videns Xenocratem grandi iam 
natu cum difcipulis philofophantem, audienfque, virtutem ab 
€o quaeri: Et quando, inquit, vtetur ea? — Rurfum philofo- 
phum audiens difputantem, folum fapientem effe bonum impe- 
ratorem: Verba quidem, ait, admirationem merentur, fed qui 
dicit, eum tubae nunquam circumfonuerunt. iei 
— M Antiochus Ephorus, audito, Philippum Meffeniis agrum 
attribuiffe, quaefiuit, an id quoque eis dederit, vt pro eo pu- 
gnantes poflint vincere. | 

Antal- 


MT 


7o. Ev)xuióz;] Neício, quis poteft, quid fit verum,  Antio- 
κακοδαίμων huc Εὐδαιμονίδαν po- chi autem nomen in Lacone 
fuerat, qui tamen in feripto mihi fufpe&tum e(t. Xylander. . 
quoque legitur. Velex Laco- 71. Poft ἀγαθὸς P'etau. infe- 
nicis apohthegmatis conftare rit σρατηγὸς | 
72. ἕω: 








Ea 


- 





£29 ἑωράκαμεν Turn, et Petau. 
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'"AvraAx(dsg. ᾿Ανταλκίδας “πρὸς τὸν ᾿Αϑηναῖον ἀμαώ- 
Dc ἀποκαλδντα τὸς Λακεδαιμονίες" Μόνοι γῶν (εἶπεν) 
suc ἐδὲν μεμαθήκαμεν καπὸν παρ᾿ ὑμῶν. Ἑτέρα δ᾽ 
᾿Αϑηναίς πρὸς αὐτὸν εἰπόντος" ᾿Αλλεὶ μὴν ἡμεῖς ὠπὸ τῷ 
Κηφισσᾷ πολλάκις ὑμᾶς ἐδιώξαμεν' Ἡμεῖς δ᾽ ἐδέποτε 
(εἶπεν) ὑμᾶς ἀπὸ τῇ Εὐρώτα. Σοφιςᾷ δὲ μέλλοντος 
εἰνα γινώσκειν ἐγκώμιον "HeaxAtae, ἔφη" Τίς γὰρ αὐτὸν 
ψέγει; | | 
^. Ἔπαμινώνδε. Ἐπαμινώνδε τῷ Θηβαίβ ςρατηγξν- 
τος, δδέποτε πανικὸς ϑόρυβος ἐνέπεσεν ἐἰς τὸ ςρατόπε- 
δον. Ἔλεγε δὲ, τὸν ἐν πολέμῳ ϑάνατον εἶναι! κάλλι- 
vov. Τῶν δὲ ὁπλιτῶν δεῖν ὠπέφαινεν εἶναι! τὸ σῶμα γε- 
γυμνασιμένον ἐκ ὠϑλητικῶς μόνον, ἀλλὰ καὶ ςρατιωτι- 
κῶς. διὸ καὶ τοῖς πολυσάρκοις ἐπολέμει, καί TWO, τοιῶ- 
τον ὠπήλασε τῆς φρατιᾶς' εἰπωῶν, ὅτε μόλις αὐτῷ 
σκέπεσι τὴν γαφέρα ἀσπίδες τρεῖς, ἢ τέσσαρες. δὲ 
ἣν Ex, ἑώραμεν " αὐτῷ τὸ αἰδοῖον: Οὕτω δ᾽ ἦν εὖ- 
τελὴς περὶ τὴν δίαιταν, Ges κληϑεὶς ἐπὶ δᾶπνον 
ὑπὸ γείτονος, εὑραν πεμμάτων καὶ ὄψων καὶ μύρων 


τς Antalcidas Athenienfi, Spartanos appelfanti indo&os: Soli 
ergo, inquit, nos nihil mali a vobis X Athenienfi 
dicenti: Enimuero nos aliquoties vobis a Cephifo profligatis in-- 
ftitimus, refpondit; Sed nos nunquam vos ab Eurota repulfos 
rfecuti fumus, ^ Sophiíta laudationem Herculis recitaturo ; 
uis vero, inquit, eum vituperat? ; 
Epaminonda Thebanorum imperatore, nunquam Panicus 
terror exercitui incidit. Dicebat hic, pulcherrimam effe mor- 
tem in belio. Pronunciabat, grauis armaturae militum corpora 
debere effe exercitata non athletice tantum, fed et militari ra- 
tione. Itaque obefíos oderat, et quendam eorum exercitu eie- 
cit, dicens, ventrem eius, prae quo fua virilia videre nequiret, 
vix tribus poffe, aut quatuor fcutis tegi. Adeo autem frugali 
vtebatur victus ratione, vt inuitatus aliquando ad coenam a vi- 
cino, cum inueniffet ibi bellariorum, obíoniorum vnguento- 
pn rumque 
x, 
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παρασπευὴν , ἀπῆλθεν εὐθὺς, εἰπών". ᾿Εγώ σε ϑύειν 
Gu , Sx, ὑβρίζει. ὙΞ δὲ μαγείρε τοῖς συνάρχεσιν 
ἡμερῶν τινων δαπαῖννν ἀπολογιζομένε, πρὸς μόνον ἡγα- 
νώκτησε τὸ πλῆϑος 18 ἐλαί. ϑαυμασάντων δὲ τῶν 
συναρχόντων, B τὸ τῆς δαπάνης ἔφη λυπεῖν αὐτὸν, ἀλλ᾽ 
εἰ τοσδτον ἔλαιον ἐντὸς παραδέ éd eral τὸ σώματος... Ἔορ- 
τὴν. δὲ τῆς πόλεως ἀγέσης, καὶ πάντων ἐν πότοις καὶ συν- 
aries ὄντων, ἀπήντησέ TI τῶν συνήϑων αὐχμηρὸς καὶ 
UG Bad c uv ϑαυμάζοντος δὲ, καὶ πυνϑανομένξ, τί 
δὴ μόνος ὅτως ἔχων περίεισιν" Ὅπως (εἶπεν) ἐξῆ πᾶσιν 
ὑμῖν μεϑύειν καὶ ῥωϑυμεῖν. ᾿Ανθρωπον δὲ φαῦλον, ἐξη- 
μαρτηκότα τι "τῶν μετρίων, TS μὲν Πελοπίδε " παφακα- 
λδυτος, E ἀφῆκε: τῆς δ᾽ ἐρωμένης δεηθείσης, ἀφῆκεν, 
εἰπῶν, ὅτι τοιαῦτα πρέπει λαμβάνειν ἑταιριδίοις, ἀλ- 
λὰ μὴ σβατηγοῖς. Ἐπεὶ δὲ, Λακεδαιμονίων ἐπισφα- 
τευομένων 4 εἰνεφέφοντο χρησμοὶ τοὺς Θηβαίοις, οἱ μὲν 
ἧτταν, οἱ δὲ νίκην φράζοντες, ἐκέλευε τὲς μὲν ἐπὶ 
idi τ τῇ βήματος ϑεῖναι,. τὲς δ᾽ ἐπ᾽ ἀρισερᾷ S. 


rumque apparatum, ftatim aífceficae. inquiens: Ego te facrifi- 
care putabam , non luxuriare. | Coquo collegis rationem de 
fumtu aliquot ΓΝ reddente , foli olei impenfi multitudini 
füccenfuir : profeflus, non fumtum fe aegre ferre, fed quod 
olei tatum d corpus effet receptum. | Ciuitate diem fetum 
agente, omnibufque vino et conuiuio deditis, occurrit cuidam 
familiarium - fqualidus et cogitabundus. mirantique et caufam 
quaerenti, eur folus ita affeétus obambularet, refpondit: Vt li- 
ceat vobis omnibus potare et animo effe otiofo. ' Malum homi- 
nem, qui mediocrem aliquam culpam commiferat, Pelopida de- 
precante , non dimifit; amafi la autem orante, abfoluit: Huiuf- 
modi dona, inquiens, accipere. meretriculas conuenit, non im- 
peratores. — Lacedaemoniis bellum inferentibus cum effent al- 
lata Thebanis oracula, cladem. quaedam, victoriam alia denun- 
ciantia: haec ad dextram, illa ad finiftram tribunalis poni iuffit, 


εἰ tow" "TN ; Quo 


93. Τελοπίδα Petau. Πελύσιδος ὦ γ4. δεξιὰ Petau. 
Turn. corrupte, « 75. ἀριπερὰ idem. 
: ) 76. τι» 
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76 N , i M , M A. 
E δὲ" πάντων, casas εἶπεν: Ἔαν μὲν ἐϑε- 


λήσητε τοῖς ἄρχϑσι πείϑεολαι, καὶ τοῖς πολεμίοις ὁμόσε 

χωρεῖν, ὅτοι ὑμῖν εἰσιν οἱ χρησμοὶ, ὃ εἴξας τὲς βελτίονας: 
£e δ᾽ ἀπ οὗ ειλιάσητε πρὸς τὸν xv ὑνον, ἐκέῖνοι, πεὸς τὲς 
χείρονας εἰπών. Πάλιν δὲ προσάγων "^ τοῖς πολεμίοις, 
βροντῆς γενομένης, καὶ τῶν περὶ αὐτὸν T πυνθανομένων 7^, (e 
τί σημαίνειν οἴδται τὸν Dev, ἐμβεβροντῆσθαι τὲς E 
μέες εἶπεν, ὅτι, τοιότων χωρίων ἐγγὺς Vra, ἐν τοιὅτοις 
σφατοπεδεύεσιν. Ἥδιρον δὲ πάντων αὑτῷ ^ τῶν γεγο- 
γότων καλῶν καὶ ead ay εἶναι * ἔλεγε, τὸ τῶν γεινώ- 
μένων αὐτὸν 73 Ta eoc ζῶντος i ἔτι καὶ τῆς μητρὸς, ἐν 
“Λεύκτροις νικῆσαι Λακεδ αἰμονίϑες. Εἰωϑὼς δὲ φαίνεσϑαι 
πὸν ἄλλον χρόνον ἐληλιμμένος τὸ σώμα, X4 | Φαιὸ ρὸς τῷ 
προσώπῳ, μετὰ τὴν pax ἐκείνην τῇ ὑσεραίῳ προῆλϑεν 
αὐχμηρὸς καὶ ταπεινός. τῶν δὲ Φίλων ἐρωτώντων, μῆ τι 
λυπηρὸν αὖ συμπέπτωκεν' Οὐδὲν (εἶπεν) ἀλλ᾽ ἐχϑὲς 
ἠϑδόμην Ἢ μεῖς ον, ἢ καλῶς ἔχει, Φρονήσαντος" διὸ 
σήμερον κολάζω τὴν μετρίαν τῆς χαρᾶς, Εἰδὼς δὲ 


Quo pera&o, furgens: Si, inquit, ducibus parere vultis et in 
hoflem pugnare, haec vobis oracula funt, profpera oftendens: 
fi periculum proelii formidatis, haec funt, deteriora monftrans, 
. Cum iam ad hoftem cum copiis accederet , et tonitru exflitiffet, 
interrogantibus uis, quid fignificari tonitru eo putaret, refpon- 
dit : Deum attonitos reddidiffe hoftes, ftuporemque iis inie- 
 €iffe, qui, cum prope apta loca effent, iniquo loco caílra pone- 
rent, Eorum , quae ipfi eueniffent bona atque commoda, 
omnium hoc fi bi aiebat accidiffe iucundiffimum, quod, vtroque 
. yiuente parente, Lacedaemonios ad Leuctra viciffet. —Solitus 
- alias videri vn&o corpore, vultuque fereno, poft illam pugnam 
poftridie proceflt fqualidus atque humilis: et interrogantibus 
amicis, ecquid aduerfum obtigiffet : Non fane, inquit, fed heri 
' fenfi me animo. altius, quam re&um eft, elatum fuiffe; itaque 
jode immoderatum. illud edicit, caftigo. Sciens autem, 


Sparta- 
* | 76. σιϑέντων Sow. et Petau. 79. Ῥοβῇ πυνϑαναμένων inlerugi 
ον 77. δὲ abeft ab iifdem. μόνον Turn. et Petau. 
79. προσαγαγὼν "Turn. agora- $0«a/z8 Petaa. 
γάγων, corrupte, Petau. $1. sivo, abeft 3 Petau, 
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τὲς Σπαρτιάτας ἐπικρυπτομένες TC) τοιαῦτα συμπτώ- 
᾿ ΄, , / M "i - 1 
paca, καὶ βελόμενος ἐξελέγξαι τὸ μέγεϑος τῆς συμφο- 
ρῶς αὐτῶν, ὅχ, ὁμδ πᾶσι νεκρῶν ἀναίρεσιν, ὠλλ᾽ ἑκάςοις 
κατὸ πόλιν ἔδωκεν, ὥςε “᾿ πλείονας, ἢ χιλίδς, ὄντας ὃ 
ὀφϑῆναι τὲς Λακεδαιμονίων, ᾿ἸἸώσονος δὲ, τῷ Osca 
λῶν povdoys, συμμώχε μὲν εἰς Θήβας παραωγενομένξ, 
δισχιλίως δὲ χρυσδς τῷ Ἐπαμινώνδᾳ πέμψαντος ἰσχυ- 
φῶς πενομένῳ, τὸ μὲν χρυσίον ἐκ ἔλαβε, τὸν δ᾽ Ἰάσονω 
ϑεασάμενος" ᾿Αδίκων (ἔφη) χειρῶν ἄρχεις" αὐτὸς δὲ πὲν- 
τήκοντα δρωχμὲς δανεισεμενος παρά τινος τῶν πολιτῶν, 
ἐφόδιον τῆς ςρατιᾶς, ἐνέβαλεν εἰς Πελοπόννησον. Αὖ- 
ϑις δὲ τῷ Περσῶν βασιλέως τρισμυρίες δαρεικὸς ἐποςεί- 
λαντος αὐτῷ, καθήψατο πικρῶς Διομέδοντος, ὃς εἰς το- 
σϑτον a Ar πέπλευκε διωφϑερῶν ᾿Επαμινώνδαν. πρὸς 
δὲ “ τὸν βασιλέα λέγειν ἐκέλευσεν, ὅτι τὼ συμφέροντα δ᾿ 
^ € 2s 2 LI 
Θηβαίοις φρονῶν ὃ", ἕξει προῖκα Φίλον ᾿Ἐπωμινώνδιαν: τὰ 
X Y , 7 ? | NS» y," en Uy? 
δὲ μὴ συμφέροντα, πολέμιον. ᾿Επεὶ δ᾽ ᾿Αργεῖοι μὲν ἐγέν 
νοντο σύμμαχοι Θηβαίων, ᾿Αϑηναίων δὲ πρέσβεις eig Ae-- 
Spartanos id genus calamitatum tegere, vt magnitudinem cladis 
eorum demonfítraret, cadauerum receptionem non fimul vni- 
verfis, fed fingulatim vrbibus, permifit: quo deprehenfum eft, - 
amplius c12 Lacedaemoniorum cecidiffe. Cum Iafon, Theffa- 
lorum tyrannus, Thebas ( nam ea cum ciuitate foedus ei focie- 
tafque intercedebat) veniffet, et Epaminondae admodum egeno 
duo millia aureorum mitteret: aurum Epaminondas repudiauit, 
cumque Iafonem confpexiffet: Iniuriam, inquit, mihi infers 
vltro. et quinquaginta denariis a quodam ciue mutuo fümtis, eo - 
fretus expeditionis viatico in Peloponnefum irrupit.  Rurfum 
cum ei rex Perfarum tria Daricorum millia mififfet, acerbe Dio- 


49 d 


medontem obiurgauit, qui tantam nauigationem confeciffet cor- 
rumpendi Epaminondae gratia; regique eum renunciare iuflit, 
fe ei gratis fore amicum, Thebanorum commodo fltudenti: in- 
commoda autem eorum meditanti, hoftem. Cum Argiui faci 
eífent Thebanorum focii, et legati Athenienfium in Arcadiam 


| ! mifti 
$2. ὡς Petau. 85. và συμβαίνοντα "Turn. et 
82. ὄντας abeft a Petau; Petau. c ite 
84. δὲ abeít a Petau. 96. φρονεῖν iidem. 
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ie dí Tum ἔξ ἐς ’ ΄ Ω 7 ι A K 
κασίων παραγενόμενοι κατηγορδν αμοτερων, καὶ Ἀαλ- 
Ψ. ᾿ £. ME ΕῚ / A , / Ἃ 3 3&7 
λίςρατος, o pnvoe, ὠνείδισε τὸν Ορεςήν καὶ τον Οἰδί. 
"rcüa. ταῖς πόλεσιν, ἐπανὰς ἐς ὁ Ἶ Ἐπαμινώνδας: Ὅμο- 
' 2x 2 , LAN " M 
λογδμεν (ἔφη) xa) παρ ἡ μὴν πατροκτόνον γενέαδαι, καὶ 
Tap ᾿Αργείοις μητροκτόνον" ἀλλὰ τὲς ταῦτα ὃ ρώσαντας 
-€ ^ , , , ^ c / V 
ἡμεῖς μὲν ἐξεβάλομεν 9 ᾿Αϑηναῖοι δὲ ὑπεὸδ ἐξαντο. Προς 
) Y , ^ Lo Á . So 
δὲ τὲς Σπαρτιώτας πολλὰ καὶ μεγάλα τῶν Θηβαίων ^ 
κατηγορήσαντας" Οὗτοι μέντοι ( εἶπεν) ὑμᾶς βοαχυλο- 
lod 3 Dy m AR 2.5 λ 
γϑντας ἔπαυσαν. Ἐπεὶ δ᾽ ᾿Αλέξανδρον, τὸν Φεραίων 
τύραννον, πολέμιον ὄντα Θηθαίων, ᾿Αϑηναῖοι Φίλον ἐποιή- 
1 A € $5 m € A 
Caro καὶ σύμμαχον, ὑποσχόμενον αὐτοῖς ἡ μιωβολίῃ τὴν 
d "— 5 c ^) » e n , 
puiay ἀρεῶν ὠνίιον πτωρέξεω" Ἡμεῖς δὲ (ἔφη ὁ ᾽᾿Ἐπαμινωῶν- 
IMG ΄ ἰ 7 3 ͵΄ So A X / 
dac) ξύλα προόϊκα παρέξομεν ᾿Αϑηναίοις ἐπὶ va κρέα 
ταῦτα" τὴν δὲ“ χώραν αὐτῶν τεμϑμεν, ἄν πολυπραγ- 
μονῶσι. Τὲς δὲ Βοιωτὸς ὑπὸ σχολῆς ἐκλυομένες ἀεὶ 35- 
λευόμενος ^^ ἐν τοῖς ὅπλοις συνέχειν "^ , ὁπότε Βοιωτάρ- 
t ^" 5 2 3] «7 
que αἱφεϑείη , παραινῶν ἔλεγε' Ἔτι βελεύσασ)ε, ἀν- 
: , A , ^e , , € 4 
δες, ἐαν γὰρ ἐγὼ ςρωτηγῶ, φρατευτέον igi ὑμῖν "ἢ. 
mifi vtrofque culparent, atque Calliftratus orator ciuitatibus 
his Oreftem et Oedipum exprobraret: furgens Epaminondas: 
Fatemur, inquit, τ ΝΗ nos patricidam, apud Argiuos fuiffe ma- 
tricidam. - verum iftos a nobis eiectos Athenienfes receperunt. 
Spartanis vero multa et magna Thebanis crimina impingentibus 


dixit: Hi quidem veítrae breuiloquentiae finem impofuerunt. 
Poftquam Alexandrum, Pheraeorum tyrannum, hoftem 1 heba- 


norum, Athenienfes focium fibi foedere iunxerunt, pollicitum, 


fe ipfis minam carnis femiobolo venditurum: Nos vero, inquit 
Epaminondas, Athenienfibus ligna ad coquendas carnes iftas 
gratis fuppeditabimus: fed, fi quid tentabunt noui, agrum eo. 
rum-depopulabimur. Boeotos otio diffolutos cupiens femper in 


armis contnere, cum Boeotarcham (fic fummum apud eos ma-. 


giflratum vocant) deligerent, hortari folebat, vt denuo conful. 
darent: fe enim fi crearent ducem, militandum ipfis fore. Re- 


vy ἢ | . gionem. 
|. 87. à abeft a Petau. 91. Pro δὲ Turn. exhibet γάρ, 
$8. σαρ᾿ abeft ab eodem. 92. βελόμενος "Turn. et Petau. 


r 


89. ἐξεβάλλομεν Petau, 93. ἀνέχειν lidem. 


; 9o. τες Θηβαίως Turn.etPetau. ^ 94. ἡμῖν Tuzn. et Petau. " 
t | 95. it 
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“καὶ τὴν χώραν ὑπτίαν Eco καὶ ἀναπεπταμένην TEOAÉJAR 
ὀρχήφφαν προσηγόρευεν, ὡς μὴ δυναμένας κρατεῖν αὐτῆς, 
ἄν μὴ τὴν χεῖρα διὸ πόρπακος ἔχωσι. T8 δὲ Χαβρίϑ 
περὶ Κόρινθον ὀλίγες τινὰς τῶν Θηβαίων ὑπὸ τὰ τείχη 
Quo ay Sv ate καταϊβωλόντος, καὶ φήσαντος τρόπαιον, ὃ 
᾿Επσαμνώνδας καταγελῶν ἔφη, ἐνταῦϑα δὴ ^ καὶ τρό-᾿ 
πᾶιον, ἀλλὰ. Ἑκατήσιον, ἑς ἄνω. τὴν γάρ Ἕκαάτην 
ἐπιδικῶς ἐν ταῖς πρὸ τῶν πυλῶν ἱδούοντο τριόδ οἱς. 
᾿Απαγγείλαντος δέ τινος, ὡς ᾿Αϑηναῖοι ςράτευμα καινοῖς 
κεκοσμημένον ὅπλοις εἰς Πελοπόννησον ἀπεεάλκασι Τί 
ὃν (εἶπεν) ᾿Αντιγενίδας ςένει καινὲς Τέλλινος αὐλὲς ἔχον- 
τος; 4v δ᾽ αὐλητὴς ὁ μὲν Τέλλις, κάκιφος" ὁ δ᾽ ᾿Αντέγε- 
ví ac, xaAMsoc. Τὸν δὲ ὑπασπιςὴν αἰσθόμενος εἰληφότα 
χρήματα πολλὰ παρ᾽ ἀνδρὸς αἰχμαλώτε γεγονότος" 
μοὶ μὲν (εἶπεν) ὠπόδος τὴν ἀσπίδα, σεαυτῷ δὲ men “ἡ 
καπηλέϊον, ἐν ᾧ καταζήσεις. ἐκέτι γὰρ ἐϑέλεις κινδ- 
νεύειν ὁμοίως, εἷς τῶν πλεσίων γεγονὼς καὶ μακαρίων. 
᾿Ερωτηϑεὶς δὲ, πότερον ἑαυτὸν ἡγέϊτωι βελτίονα ςρατή- 
yo , ἢ Χαβρίαν, $ Ἰφικράτην" Δύσκριτον, (εἶπεν). 





.gionemque ipforum fupinam atque apertam belli orcheftram ap- 
pellabat, quod eam tenere non poffent, nifi manu clypei anfae 
anferta, Chabrias apud Corinthum Thebanos paucos quofdam 
fub ipfos muros cupidius pugna progreffos occiderat, ac tro- - 
paeum ibi conflituerat. quod deridens Epaminondas, ibi non | 
tropaeum aiebat, fed Triuiae ftataam ftare: folent enim. Tri- . 
viae ftatuas ante portas in triuiis ponere. Nunciante quodam, - 
Athenienfes exercitum nouis armis ornatum in Peloponnefum 
mififfe: Quid tum poftea, inquit? an gemit Antigenidas, no- 
vas fiftulas Telline na&o? Erant autem tibicines, Antigenidas | 
optimus, Tellis peffimus. Armigerum fuum comperiens mul- 
tum pecuniae accepiffe a quodam, qui captus fuerat: Proinde, 
inquit, fcutum tu mihi redde, tibique cauponam eme, in qua 
vitam- exigas. diues enim et vnus beatorum fa&tus, non voles 
adhuc pericula adire. Interrogatus, fene meliorem putaret im- 
peratorem, Chabriam, aut Iphicratem , refpondit: Hoc diiudi- | 
| Te - catu 
e . 95.lidemproà3jexhibent2&. | 96.sgáPetau, “. 
E o | 97. ἐκέ. 
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ἕως ζῶμεν. Ἐπεὶ δ᾽ ἐκ τῆς Λακωνικῆς ὑποςρέψας ἐφευ- 
γε ϑανάτε δίκην μετα τῶν συξξατηγώῶν, ὡς ἐπιβαλὼν 
τῇ Βοιωταρχίᾳ παρὰ τὸν νόμον τέσσαρας μῆνας, τὸς μὲν 
ὧν ἄῤχοντας ἐκέλευεν “7 εἰς ἑαυτὸν ἀναφέρειν τὴν αἰτίαν, 
ὡς ἐκβιαιϑέντας, αὐτὸς δ᾽ ἐκ ἔφη βελτίονας ἔχειν τῶν 
ἔργων λόγες. εἰ δὲ δε τι πάντως εἰπεῖν πρὸς τὲς δικα- 
σας, ἀξιῶν, ἂν ἀποκτείνωσιν αὐτὸν, ἐπιγράψαι τῇ φἡλή 
τὴν καταδίκην, ὅπως οἱ Ἕλληνες εἰδῶσιν, ὅτι μὴ βελο- 
μένας Θηβαίες Ἐπαμινώνδ ας ἠνάγκασε τὴν Λακωνικὴν 
πυρπολῆσαι, πεντακοσίοις ἐνιαυτοῖς ἀδήωτον ὃ ὥσαν" οἷ- 
κῆσω δὲ Μεσήνην δι’ ἐτῶν τριαίκοντα, καὶ jd nie f συν- 
τάξαι "ὃ δὲ καὶ συναγαγεῖν εἰς ταυτὸν ᾿Αρκάδας ^ ἐπο- 
δᾶναι δὲ τοῖς “Ἑλλησι τὴν Εὐτονημίεν. ταῦτα γὰρ ἐπρά- 
xt Up κατ᾽ ἐκείνην τὴν σφατείαν. ἐξῆλθον ὃ ὅν οἱ δικας αἱ 
σὺν πολλῷ γέλωτι, μηδὲ τὰς ψήφες ἐπ᾽ αὐτὸν ἀναλαβόν- 
τες. Ἔν δὲ 8 τῇ τελευταίᾳ μάχῃ τρωθεὶς καὶ κομιάλεὶς ἐπὶ 
eom, ἐκάλει Δαΐφαντον, εἶτα μετ᾽ ἐκεῖνον Ιολλίδ αν" τε- 
ϑνάναι δὲ τὸς ἀνδρας πυϑόμενος, ἐκέλευε διαλύεσθαι πρὸς 
catu difficile eft, dum viuimus. Reuerfus ex Laconica, capitis 
poftulatus eft, cumque eo reliqui duces. Crimen erat, quod 
'"Boeotarchiae contra leges quatuor prorogaíffet menfes. Tum 
reliquos duces in ipfum. culpam conferre iuffit, tanquam ab eo 
coactos. Ipfe vero praefatus, fe non dicendo plus, quam rebus 
gerendis, valere; Si tamen, ait, omnino aliquid eft ad iudices 
dicendum, poftulo, vt, fi me ibterficitis , infcribatis damnatio- 
nem columnae alicui, vt fcire poffint Graeci, Epaminondam 
"Thebanos inuitos adegilffe ad vaftandam incendiis Laconicam, 
nihil hoftile a quingentis annis paffam , Meffenemque poft 
CCXXX ab excidio annos condendam: et in vnum corpus vt re- 
digerent Arcades, ac redderent Graecis liberum fuarum legum 
vfum: haec enim funt iíto expeditionis tempore acta. . His au- 
ditis, judices multo cum ri(u difcefferunt, non admiífo ad fuffra-- 
gia ferenda populo. ^ Vltima in pugna accepto vulnere, in 
tentorium relatus, Daiphantum vocauit, ac poft illum lollidam; 
quos cum interiiffe intellexiffet, fuafit ut vt pacem cum hofte 
compo- - 
97. ἐκέλευσεν Turn.'et Perau, 99. lidem pro ᾿Αρκάδας dant 
98. συνάξοι Turn. etPetau. "n 
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τὲς πολεμίης, ὡς SX ὄντος αὐτοῖς SgaTWyS. καὶ τῷ 
λόγω τὸ ἔργον ἐμαρτύρησεν, ὡς εἰδότος ἄρις ἃ τὲς πο- ὦ 
λίτας. ! | RR e s. 

Πελοπίδε. Πελοπίδ ας, 0 συφφάτηγος Ἔπαμι- 
νώνδε 7^, τῶν Φίλων αὐτὸν ὠμελεῖν. λεγόντων πράγμα- 
τος ἀναγκαίξ, χρημάτων συναγωγῆς ^ ᾿Αγαγκαῖω T 
χρήματα νὴ Δία ( εἶπε) vivo Νικομήδει, ὃ εἴξας χωλὸν 
xa ἀνάπηρον ἄνθρωπον. Τῆς δὲ γυναικὸς, ἐπὶ ML X AV 
ἐξιόντος αὐτῷ, ὃ εομένης σώς εἰν ἑαυτὸν, ἄλλοις ἔφη δεῖν 
τῶτο παραινεῖν, ἄρχοντι δὲ καὶ ςρατηγῷ, σώζειν τὲς 
πολίτας. Ἑἰπόντος δὲ τινος τῶν ςρατιωτῶν' Ἔμπεπτώ- 
κπαμεν εἰς τὲς πολεμίες: Τί μᾶλλον, (εἶπεν) ἢ εἰς ἡμᾶς 
ἐκεῖνοι; ᾿Επεὶ δὲ παρασπονδηϑεὶς ὑπὸ ᾿Αλεξάνδρε, τῷ τῷ 
Φεραίων ruga , καὶ δεϑεὶς ^, κακῶς αὐτὸν ἔλεγεν, 
εἰπόντος ἐκείύε' Σπεύδεις ἀποθανεῖν; Πάνυ μὲν ὅν, 
{εἶπεν) iva. μᾶλλον ἐπί cs * B Pa Θηβαῖοι, 
καὶ σὺ δίκην δῶς τάχιον. Θήβης δὲ, τῆς τῷ τυράννα 
γυναικὸς, ἐλϑέσης πρὸς Πελοπίδαν, καὶ λεγόσης ϑαυ- 


componerent, imperatore iam carentes. et verba eius res com- 
probauit, ita praeclare ciues fuos nouerat. 
Pelopidas, Epaminondae collega, dinis amicis, rem 
eum negligere neceffariam, pecuniae fcilicet conquifitionem : 
Mehercle, inquit, pecunia res eft neceffaria huicce Nicomedi, 
monílrans hominem claudum et mutilum. Cum exeuntem ad 
pugnam oraret vxor, vt feipfum feruaret : Alis, inquit, hoc 
confulendum eft, principi autem et imperatori, vt ciues feruet. . 
Quodam militum dicente: Incidimus in hoftes: Qui magis, re- 
fpondit, quam illi in nos?  Poítquam, violata fide, Alexander, 
Pheraeorum tyrannus, in vinculis eum captiuum tenuit, maledi- 
Gifque impetitus ab eo dixit: Acceleras tibi mortem? Omni- 
no, inquit, vt tanto magis irritati Thebani fapplicium de te fu. 
mant. "Thebae autem, tyranni vxori, ad fe venienti, mirari- 
que 


200. ᾿Ἐπαμινώνδα Turn. et Pe- γωγὴς Petau. 


fau. — 2. δεηϑεὶς Turn. et Petau. 
1. πράγματος NS Um €vya- 3. | ἐπί es abíunt à Petau. 
4. πῷ 


y" 





ἡ 


, 
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μάζειν, ὅτι ὅτως ἱλαρός ici δεδεμένος, αὐτὸς ἔφη μᾶλ- 
λον ϑαυμάζξειν ἐκείνην, ὅτι μὴ δεδεμένη ὑπομένει ᾿Αλέξ- 
ανδρον. Κομισαμένξ δ᾽ αὐτὸν τῷ Ἐπαμινώνδε, χάριν 

εἶπεν ἔχειν ᾿Αλεξάνδρῳ. πεπειράοϑδαι ^ γάρ ἑαυτδ νῦν 

μάλιςα s πρὸς πόλεμον, ἀλλα καὶ πρὸς Θάνατον &U- 
. 9agcas ἔχοντος. ! ᾿ 


ῬΩΜΑΙΩΝ ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ. 


M. Kseís, Μάνιος Κέριος ^, ἐγκαλέντων αὐτῷ τι 
νων, ὅτι τῆς αἰχμαλώτε χώρας ὀλίγον ἑκάς ῳ μέρος δὲέ- 
νειμε, τὴν δὲ πολλὴν ἐποίησε M ἡμοσίαν, ἐπηύξατο μη- 

- Qéva. γενέοϑαι Ῥωμαίων, ὃς ὀλίγην ἡγήσεται γῆν τῆν τρέ- 
᾿Φεσαν. Σαυνιτῶν δὲ μετὰ τὴν ἧτταν ἀφικομένων πρὸς 
αὐτὸν, καὶ χευσίον διδόντων, ἔτυχεν ἐν χύτραις ἕψων 
᾿γογγυλίδας: ἀπεκρίνατο δὲ τοῖς Σαυνίταις μηδὲν χρυσίᾳ 
δ εἰαθαι τοιῶτον δ εἶπνον δειπνῶν: αὐτῷ δὲ βέλτιον εἶναι τῷ 
χρυσίον ^ ἔχειν τὸ κρατέϊν τῶν ἐχόντων. | 


Lu cv. 
wt" 


- que dicenti ,! quod ita hilaris effet in vinculis: Ego, inquit, te 
multo magis miror, quae non vincta Alexandrum fers. Libe- 
ratus Epaminondae opera, gratiam fe habere Alexandto dixit: 
nunc enim maxime expertum fe effe, non ad bellum modo, fed 
etiam ad mortem animo fe efle forti. 


ROMANORVM APOPHTHEGMATA. 


M. Curius, reprehendentibus quibufdam, quod de agro 
bello ipto paruam fingulis portionem attribuiffer, maximam 
publicaffet: optauit, ne quis foret Romanorum, qui exiguum 
. agrum putaret, quo aleretur. — Samnites, accepta clade, ad 
. eum venerunt aurum offerentes: elixabat autem tum forte ra- 
pas in olla. Refpondit itaque iis, Nihil opus auro effe, qui fic 
coenaret : fibique vilius effe imperare aurum poflidentibus, 
- quam aurum poffidere. 






C. Fa- 
4. πεπείρατοι Petaü. — 6. xevels Petau, 
4. Κύρτιος Turn. et Petas. LI Bec 
393. o eb 7. A 
* * 
& "—" 
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T. Φαβρικίθ. — Taie Φαβρίκιος, τὴν ὑπὸ Πύῤῥε 
Ῥωμαίων ἧτταν ἠυϑόμενος, Λαϊβιήνῳ " εἶπεν" Πύῤῥος, ἐκ 
Ἠπειρῶται Ῥωμαίξες νενικήκασιν. Ἔλϑων δὲ πρὸς Πύῤῥον 
περὶ λύσεως αἰχμαλώτων, χρυσίον μὲν πολὺ διδόντος; 


ἐκ ἔλαβε: τῇ δ᾽ vereaía τὸν μέγιξον ἐλέφαντα, τῷ 
Πύῤῥᾳ παρακελεύσαντος ^, ἐξόπιδγεν ὠγνοῦντι τῷ Φα-, 
βρικίῳ ῥήξαντα φωνὴν ἐπιφανῆνω)" καὶ τότε γενομένε,, 
ἐπιςραφεὶς ὁ Φαβρίκιος καὶ μειδιάσας: "Eu? μὲν ^ (εἴ-. 


πεν) Eve τὸ χρυσίον ἐχϑὲς, ὅτε σήμερον τὸ ϑηρίον, ἐξέ- 
πληξε. — T8 δὲ Ilópps παρακαλδύτος αὐτὸν εἶναι σὺν 
αὐτῷ καὶ τὴν μετ᾽ αὐτὸν ἔχειν ἡγεμονίαν' Οὐδέ σοι (ἔφη) 
τῶτο λυσιτελές ἐςξιν. Ἠπειρῶται γὰρ, ἐὰν ἀμφοτέρες 
γνῶσιν ἡμᾶς, ὑπ᾽ ἐμδ βασιλεύεδδαι μᾶλλον, ἢ σϑ, ἐϑε- 


C. Fabricius, audito, Romanos a Pyrrho victos, Laeuino 
dixit: Non Epirotae Romanos, fed Pyrrhus vicit; Cum libe- 
randorum captiuorum egràátia ad Pyrrhum veniffet, multum ab 
eo auri oblatam non accepit.  Poftridie Pyrrhus curauit, vt 
maximus elephas Fabricio ignorant a tergo flatueretur et vo- 
cem ederet. quod vbi fa&tum eft, conuerfus Fabricius, fubri- 
denfque: Me, inquit, neque aurum heri, neque;bellua ho. 
die, perculit  Hortanti Pyrrho, vt fecum maneret, proximo- 
.que a fe loco imperaret: Hoc, ait, ne tibi quidem conduce- 
ret, nam ἢ me Epirotae noffent, a me mallent;. quam a te, 

regi. 





7. Λαιβίνω] Hic Labienus ali-. 


quis fuerat fuppofitus, Λαβηΐνῳ 
fcriptum, [ita eft in Petau.] quo 
modo ne Labienus quidem, nifi 
peruerfe, fcribitur, Quod mi- 
ror non dediffe anfam cogi- 
tandi de emendatione inter- 
preu. In vita Pyrrhi "Aagivo, 
perinde falfo , quanquam ali- 
quoties legitur: nam de Vale- 
rio Laeuino effe fermonem, ex 
hiftoria abunde conítat. | Cae- 
terum infra etiam in fine Cato- 
nis maioris diclorum Λαβιήνε 


, legitur vitiofe pro Aagín. Zjbi- 


nus et Albus Poflumiorum inue-- 


niuntur cognomina: et in vitis 
locus recte habet, hic etiam in 


fcripto falfus. Supra in vltimo - 


dicto Epaminondae Ἰολλίδαν; 
fcriptus "xeaaf2av: [Petau. Evca- 
Ajay] et in Curii primo, πόλιν 
vbi eít, πολλὴν) quod magis 
quadrat omnino. Xy/auder. πό- 
λιν nempe dant Ald. et Baf. 
8. παρασκευάσαντος "Turn. et 
Petau. | 
—— 9. Pro ἐμὲ Turn, et Petau. 
dant εἰ. 
IO. μὲν abeft ab Ald. et Baf. 


II. ὅτε 


5 





i 
r. 
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λήσεσιν. ᾿Ὑσατεύοντι δὲ τῶ Φαβρικίῳ προσέπεμψεν 
Τὰ ἐπιςολὴν 0 78 Πύῤῥε i ἰατρὸς 4 ἐπαγγελλόμενος, ἐᾶν κε- 
Ain, Φαρμάλοις τὸν Πύῤῥον ἀποκτενεῖν. ὁ δὲ Φαβρίκιος 
“τὴν ἐπιστολὴν πρὸς Πύῤῥον ἔπεμψεν, aiia) κελεύσας, 
διότι " καὶ Φίλων κάκιςος ἐς! uere καὶ πολεμίων. Ἐπεὶ 
* δὲ Φωράσας τὴν ἐπιβελην ". o Πύῤῥος, τὸν μὲν ἰατρὸν 
ἐκρέμασε, τῷ δὲ ᾧαβοικίω τὲς αἰχμαλῶτες ἄνευ λύτρων 
ἀπέδωκεν, ἐκ Mizao δωρεὰν, ἀλλ᾽ ἶσες ἀντέδωκε, μὴ 
ὃ een λαμβάνειν μιοθόν. ἐδὲ γὰρ χάριτι Πύῤῥῳ μεμηνυ- 
πένωι τὴν ἐπιβελὴν " , ἀλλ᾽ ὕπως μὴ δοκῶσι nm 
δόλῳ κτείνειν, ὡς Φανερῶς "^ νικῶν 8 δυνάμενοι. 
Φαβίῳ Μαξίμε. Φάβιος Μάξιμος, ᾿Αννίβᾳ μά. 
χεῦϑαι μὴ βελόμενος, ἀλλὰ τρίθειν χρόνῳ τὴν δύναμιν 
Ν αὐτῷ, καὶ χρημάτων ἐνδεῷ καὶ σιτίων σαν, ἐπηκολέϑει 
dg ιο τῶν τραχέων καὶ ὀρεινῶν ἄἀντιπαρεξιῶν. καταγελῶν- 
| τῶν δὲ τῶν πολλῶν, καὶ σπαιὸ αὙωγον ᾿Αννίβα καλδντων, 
μικραὶ φροντίζων ἐχρῆτο vóíg αὐτῷ λογισμοῖς" καὶ πρὸς 
τες Φίλες ἔλεγεν, ὅτι τὸν σκώμματα Φοβέμενον καὶ Aoi- 


| tid Confulatum gerenti Fabricio Pyrrhi medicus per epifto- 
lam promifit, fe, iubente ipfo, Pyrrhum veneno necaturcm. 
am epiftolam Fabricius Pyrrho mifit, iuffitque animaduertere, 
Πρ πος ipfum et de amicis iudicare et de inimicis. Cumque, 
-anfidis cognitis, Pyrrhus medicum fufpendiffet, et Fabricio ca- 
iiuos gratis reddidiffer, non accepit hos ea conditione Fabri- 
ius, fed totidem captiuos reddidit, ne mercedem beneficii ac- 
ipere videretur, non gratia aliqua in Pyrrhum collati, fed ne 
jutarentur Romani dolo. AU tanquam aperto Marte vin- 
: cere non valentes. 
ἃ .. Fabius Maximus, nolens cam Annibale proelio congredi, 
fed copias eius meditatus tempore atterere, pecuniae et com- 
meatus inopes, fe&abatur hoftem per afpera et montofa ab al- 
ra parte ducens. ridentibufque mulis, et paedagogum Anni- 
s eum di&itantibus, contemtis dicleriis, fua fequebarur con- 


Mili. et amicis dicebat, qui maledidla et conuicia.meruerer, hunc 
$ fibi 

















XI. ὅτι Turn. — 13. τὴν ἐσιξολήν Turti. 
B 322. τὴν ἐπιφολὴν Turn.et Petau. 14. Qzvsec) Petau. 
ERO. T. vi. Aaa I$. τι» 
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δορίας δειλότερον ἡγεῖτάι τῇ Φεύγοντος τὸς πολεμίες. 
Ἐπεὶ δὲ, v8 συνάρχοντος Μινεκίβ καταβαλόντος τινὲς 
τῶν πολεμίων, πολὺς ἦν λόγος, ὡς ἀνδρὸς ἀξία τῆς 
€ , v » ΡῚ E] / Li V , ye ΄“ω 
Ῥωμης, μᾶλλον εῷη τῆν ευτυχίαν, ἡ τήν ἀτυχίαν, τὸ 
Muwsuís Φοβεϊεϑθαι. καὶ μετὰ μικρὸν ἐνέδρα περιπεσόν- 
τος 5, κινδυνεύοντος ^ ἀπολέσθαι μετὰ τῆς ἑαυτῇ δυνά- 
μεως, ἐπιβοηϑήσας, τῶν τε πολεμίων πολλὲς “7 δὲέ- 
? ὦ 3 t ᾽ Ἴ A 
φϑειρε, xaxsivy ἔσωσεν. 'O μὲν ὃν ᾿Αννίβας εἶπε πρὸς 
» ΄, 2€ τῶν » , » 4 
τὲς QíAsc Οὐ πολλάκις ὑμῖν ἢ πρέλεγον ἐγὼ τὴν ἀπὸ 
^ 3. “ὦ ΄ , x t ^ LI 
τῶν ὁρῶν νεφέλην, ὅτι χειμώσει ποτὲ ἐφ᾽ ἡμᾶς; Mesa 
δὲ τὴν ἐν Κάνναις ἀτυχίαν τῆς πόλεως, ἄρχων καταςὰ- 
ϑεὶς μετὰ Κλαυδίε Μαρκέλλε τόλμαν ἔχοντος ἀνδρὸς, 
N re E. DU 3 03 2 ΑΝ 
καὶ Φιλομώχϑντος ἀεὶ πρὸς τὸν ᾿Αννίβαν, αὐτὸς ἠλπίζεν, 
εἰ μηδεὶς μάχοιτο, ταχὺ τὴν δύναμιν τῷ ᾿Αννίβα παρα- 
τεινομένην ὠπαγορεύσειν. ἔλεγεν ὅν ὁ ᾿Αννίβας, ὅτι μᾶλ- 
λον Φοβετωι Μαρκέλλῃ μαχομένε Φάβιον μὴ μαχόμε- 
νον. Στρατιώτε δέ τινος Asuxays κατηγορηϑέντος πρὸς 
αὐτὸν, ὡς νύκτωρ ὠπὸ 18 ςρατοπέδα πλανῷτο πολλά- 
fibi timidiorem exiftimari eo, qui hoftes fugiat. Cum autem 
collega ipfius, Minucius, quibufdam hofiium deie&is, in 
-omnium effet ore, virque Roma dignus ferretur, dixit Fabius: | 
Magis fe a profpero Minucii, quam aduerfo euentu, aliquid 
timere mali, Eumque paulo poít in infidias delapfum, ac de 
fua et exercitus falute in fummo yerfantem periculo, fnbueniens 
ipfe magna cum firage hoftium feruauit. Itaque Annibal δά. 
amicos dicebat: Nonne praedixi vobis, a nubecula ifta monti- 
bus infidente tempeftatem aliquando in nos erupturam? Poft. 
Cannenfem cladem coníul creatus, Claudio Marcello collec, 
homine audace, atque identidem cum Annibale proeliari fta-- 
dente, ipfe fperabat, nemine pugnante, mox exercitum An- 
nibalis mora eneruatum animos defponíurum. itaque dicebat 
Annibal, magis fe a non pugnante Fabio, quam pugnante 
Marcello, fibi timere. Erat apud Fabium delatus Lucanus qui- 
dam miles, qui ob amorem mulierculae cuiufdam frequenter 


| noctu 
15. πεσόντος Petau. (0/17. τὲς πολλὸς ΤΌΠΟ ͵ 
16. κινδυνεύφαντος Turn,etpe- — . | 

tau. 18. ἡμῖν Petau, 


19. «TÉ. ἢ 
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Pw A i » , ^» 
ic ἐρῶν γυναικὸς, τὰ δ᾽ ἀλλα ϑαυμαςὸν ἐν τοῖς ὅπλοις 


γτυνϑανόμενος εἶνα! τὸν ἀν £a, συλλαβεῖν ἐκέλευσε T »" 


--. 


moon, μεταπεμψάμενος τὸν ἄνθρωπον: Οὐ λέληθας, 
n A A ΄ * , 3 , , 

ἔφη, add τὸν νομὸν ὠπονυμτεφεύων" ἀλλ᾽ Si χρηςοὸς 
^ $ , E VES AA " 

ν πρότερον ἐλελήϑεις. ταὶ μὲν Sv ἡμμαρτημένω, λελύσϑω 
τοῖς ἠνδραγαϑημένοις, τὸ δὲ λοιπὸν ἐσή μεϑ᾽ ἡμῶν: ἔχω 
T AA S ΄ ὟΣ. ^ » Ww , 

yag ἐγγυητήν. καὶ προαγαγων συνέςησεν αὐτῷ τὸ γύ- 

P4 / ^o ) 

ψαιον. Tagavcívsc δὲ κωτέχοντα Φρδρᾷ τὸν ᾿Αννίβαν, 
* ^e » , P , ^" » dL. ΄ Ἄν , , 

᾿ πλὴν τῆς ἀκροπόλεως, ἀποωγαγῶν ποῤῥωτάτω δὲ ἀπά- 
"TES ἐν 3 : " , ehe, miu . /, ^v 

. τῆς, καὶ τὴν πόλιν ἑλῶν καὶ διαρπώσας, τῷ γραμματέως 
ἐπερωτήσαντος, τί περὶ. τῶν ἱερῶν ἔγνωκεν ἀγαλμάτων' 
᾿ A 19 - 2 ΄ M λ Ζ 
᾿Ἀπολίπωμεν ^ (ἔφη) Ταραντίνοις τὸς ϑεὲς κεχολωμένες. 
ΕΣ ἃ »ω X47 v ΄ “Ὁ ) ἃ 

“Μάρκῳ δὲ Λιβῴς, τῷ τὴν ἀκρόπολιν Qesesvroc, δὲ ἑαυ- 

ον ὲ Nx Na 4 ͵ ," / € M M 7 
τον ML τὴν πολιν λέγοντος, οἱ μὲν ἀλλοι κατεγέ.-. 
λων, ὁ δὲς ἄβιος εἶπεν" ᾿Αληϑὴ λέγεις. εἰ γὰρ μὴ σὺ τὴν 

- "PP 2. - a "| * $3 m. ᾽ My N ͵ 
πόλων a EAR AC, ἐκ ὧν ἐγὼ ἀνέλαβον. Ἤδη δὲ πρεσβύτε. 

ΕΣ : c , £ —^— tc^ ; , 
(poc ὧν, ὑπατεύοντος TE υἱξ, καὶ χρηματίζοντος ἐν δημοσίῳ, 


^N 
᾽ 


. Cu 91 » m ΄ Φ ᾿ P2 2 , E € 
" con αὐτῷ XQUODG. , xa, πρὸς αὐτὸν CUYGyS. ὡς 
ὃ 






I gc. die me Ads ' : 
- | a caftris euagaretur, Hunc cum alioqui in armis admi- 
randa effe virtute inaudiuiffet, capi occulte atque ad fe afferri 
-mulierculam iuffit. adduétaque ea, vocato ad fe reo: De. 
prehenfum eft, ait, no&u te a caftris contra leges abeffe, fed 
e ho: usine lit, Srenuum te ante fuifle. meritis igi- 
|r peccata tuis tua condonata fanto, in pofterum autem nobif- 
jeum eris; habeo enim fideiufforem. fimulque produclam ei tra-- 
idit amicam. Tarentum, quod prae(idio tenebatur ab Anni. 
: vA. nes per fallaciam hofte quam longiffime, recepit ac 
-inpuit. fcribaeque interroganti, quid de (acris fimulacris (1a. 
1 iffet: Relinquamus, ait, Tarentinis deos iratos, Cum autem 
M. Liuius, -qui Tarentinam arcem praefidio tutabatur, faa opera 

| P 'Lacnt Ὁ potitum diceret: aliis deridentibus: Vera, inquit 


3-2 
ee ὦ 2 


abius, dicis, nifi enim tu vrbem amififfes, nunquam ego re- 

Senectute iam ingrauefcente, cum filius eius, con. 
publico magna hominum frequentia offiaio fungeretur, 
Vo δα; ἄν. "1 confcen- 


* d 
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Ἂς it. 
. ᾿ἀπολείπωμεν Petau. 
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πολλῶν παρόντων, ἀναβὰς ἐφ᾽ ἵππϑ προήει. πέμιψαντος 
δὲ τῷ νεανίσκε ῥαβὄϑχον, καὶ καταβῆναι Ἀελεύσαντος, 
οἱ μὲν ἄλλοι διιτρώπησαν, αὐτὸς δὲ ὁ Φάβιος ἀποπη- 
δήσας τῷ ἵππε προσέδραμε παρ᾽ ἡλικίαν, καὶ περιβα- 

“λῶν τὸν υἱόν: Ἐΐγε, ( εἶπεν) ὦ πά!, Φρφονεῖς, -αἰδ)όμε- 
νος, TÓmy ἄρχεις, καὶ πηλίκης ἀρχῆς μέγεθος παρείς, 
ληφας. ; 


Σκιπίωνος v8 πρεσβυτέρῳ. Σκιπίων δὲ ὁ πρεσίβύτε- 
ρος, τὴν ἀπὸ τῶν φςρατηγιῶν ^^ καὶ τῆς πολιτείας. σχο- 
λὴν P ἐν γρεώμμασι διατριβὴν ποιώμενος, ἔλεγεν, ὁπότε 
σχολάξοι, πλείονα πράττειν. Ἐπεὶ δὲ Καρχηδόνα κατὸὼ 
κράτος εἷλε, καὶ τῶν ςρατιωτῶν τινες αἰχμάλωτον λώ- 
βόντες εὐπρεπῆ παρθένον, ἧκον κομίζοντες, αὐτῷ τ᾽ 
5 δίδ € δέ ^i » 2) » τ ἰδ ΄ 
ἐδίδοσαν: Ἡδέως ἂν (ἔφη) ἔλαβον, εἴπερ ἤν iduwvne, 

V | 22 » M ài ͵ 9g 23 7 
καὶ μὴ — «exav. Ἰολιορκὼν dé πόλιν Bavtiav ^, ἧς 


* 


confcenfo equo, ad eum adiuit. cumque filius, miffo lictore, 
defcendere eum ex equo iuffiffet, reliquis pudore affectis, de- 
filut ex equo, et contentiore, quam aetas ferret, impetu ac- 
currit ad filium, amplexufque eum: Ree, inquit, fapis, fili, 
.fentiens, quibus praefis, et quantam imperii maieflatem ade- 


t^ 


ptus fis. ! Lc XO MR PPS Oo dit | 
Scipio maior, quod otii a gerendis imperiis et repub. erat, 
literarum ftudiis infumens , dicebat, in otio fe plura, quam 
alias, agere. Scipio iunior, cum vi expugnaffet Carthaginem, 
ac milites quidam captam virginem eleganti forma ipfi adduce- 
rent atque offerrent; Perlibenter, inquit, accepiffem, fi pri- 

vatus, neque cum imperio effem. Cum Mood Uc - oil b 
TuS Gy i thiam, 


Hj , 
| ibn T ) 







40. τρατιῶν Turn. etPetau. 
2I. σχολὴν abeít ἃ Petau. 


22. Pro μὴ dant 8x Turn. et. 


 Petau. 

23. Τιόλιν Βαϑεῖαν ] munitam 
fo[fis profundis vrbem : inter- 
pres perridicule. Apud Valer. 


lib. 3. Cap. de fiducia fuilegi- — ander. ἐν 


tur oppi 


jum Badiam Hifpa- 
niae. Caeterum monere lubet, 
quae Scipioni tribuuntur, pro- 
mifcue de vtroque dicta effe 
hic confufa: quod non eft ma- 

i Plutarchi ; et tamen fic rem 
habere ex hiítoriis liquet. Xy- 







24. ἵκελ: 


* 





- 
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ὑπερεφαίνετο ναὸς ᾿Αφροδί rne, ἐκέλευσεν ^^ ἐκεῖ τὰς ἐγ- 
γύας. ὁμολογεῖν » ὡς εἰς τρίτην ἐν τῷ ἱερῷ τῆς ᾿Αφροδί της 
οἰκδϑσόμενος τῶν διαδικόντων, καὶ τῶτ᾽ ἐποίησεν, ὡς 
σροεῖσε,, τῆς πόλεως ἁλέσης. Πυνϑανομένε δέ τινος ἐν 
Σικελίᾳ, τίνι πεποιϑὼς i ἐπὶ Καρχηδόνα μέλλει τὸν ςόλον 
pee; ó εἰξας &UTQ ἐνόπλες. ἄνδρας τριακοσίας γυ- 
g7774 ομένως, καὶ πύξγον ὑψηλὸν ὑπὲρ ϑαλάττης" Οὐ- 
. ϑεὶς τότων (ἔφη) ἐ $giv, ὅςις ἐπὶ τὸν πύργον ἀναβὰς τῷ- 
T aor, ix ἐἰδεκυτό, Biber ἐ ἐπὶ κεφαλήν, ἐμ κελεύσαντος. | 
Eas dà διαβὰς τῆς τε γῆς ἐκράτει, καὶ τὰ ςρατόπεδα 
τῶν πολεμίων κατέκαύσεν, οἱ δὲ Καρχηδό ὄνιοι πέμψαντες 
ἐποιξντο συνθήκας, τὰ τε ϑηρία καὶ τὰς ναῦς καὶ τὰ 
χρήματα δώσειν ὁμολογήσαντες" ᾿Αννίβα δὲ καταπλεύ- 
σαντος ἐξ Ἰταλίας, μετεμέλοντο ταὶς ὁμολογίαις ^ διὰ 
τὸ θα )εῖν.. πυϑόμενος δὲ ὁ Σκιπίων ἔφη, μηδὲ βελο- 
᾿ μένοις αὐτοῖς ἔτι τὰς σπονδὲς φυλάξειν, ; ἄν μὴ τά- 
λαντῶ πεντακισχίλια προσεκτίσωσιν, ὅτι μετεπέμ- 
Ψαντο. τὸν ᾿Αννίβαν. Ἐπεὶ δὲ Bac οἱ Καῤχη- 


thiam, fupra quam exftabat templum Veneris, vádiasonis ludit 
. eo promitti: nimirum tertia poft die de, caufis cogniturus liti- 
tium in illo Veneris templo. pollicitumque impleuit, vrbe ea 
ME. Interrogatus Scipio maior in Sicilia a quodam, qua re 
fretus auderet exercituni in Africam aduerfus Carthaginienfes 
traiicere: demanflrauit: £i ueccurvs VITOS, Qui 1n armis exer- 
ebantur, turrimque ad mare excelfam: hocque addidit: Nul. 
lus horum eft, qui non, me iobente, fit, confcenía hac turri, 
ipitem. fefe in mare deiecturus. . Jdem cum perueniffet, 
| quo intenderar, occupaffetque regionem , et caftra hoftium 
δ. 
dero Carthaginienfefque , mifls legatis ,' pacem his 
!us componerent , vt fe belluas, naues pecuniamque 
romitterent: iidem vero, Annibale ex Italia aduecto, 
animis , pa&orum ducerentur poenitentia, intellecta 
j re, Scipio dixit, Se padis i iam non ftaturum, nifi addant icc 
poema propter accitum Annibalem. Deinde illis deuiciis, 











ac 


gt Ἢ 


»* γος ὟΣ A P ov ahi 25. τῆς δμολογίας Petau. 
A aa 3 26. ἀπεῖ- 
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- mw , , 
δόνιοι xaTa, κρώτος, περὶ σπονδῶν καὶ εἰρήνης πρέσβεις 
, , , , 6 1 
ὠπέςειλαν πρὸς αὐτὸν, ἐκέλευσεν, εὐϑὺς ἀπιέναι 86 
ἥκοντας, ὡς ἐκ ἀκδσόμενος πρότερον αὐτῶν, ἢ Λεύκιον 
Τερέντιον ἐἰγώγωσιν 7. ἦν δὲ Ῥωμαῖος ὁ Τερέντιος, ἐπιει- 
» , , t y * 
κῆς ἀνὴρ, γεγονὼς αἰχμάλωτος ὑπὸ Καρχηδονίων. ἐπεὶ 
T | , (^ 
δὲ ἧκον ἄγοντες τὸν ἄνδρα, καϑίσας iv τῷ συμβελίῳ 
vae αὐτὸν ἐπὶ τῇ βήματος, ἕὅτως ἐχρημάτισς τοῖς Καρ- 
/ ] Y / ᾿ , € Ν / 
χηδονίοις , M πατελυσὲ τὸν πόλεμον. ὁ δὲ Ἱερέντιος 
E) ΄ 3 ^ , Ζ 5 í c/ - 
ἐπηκολέϑθησεν αὐτῷ ϑριωμβεύοντι πίλιον ἔχων, ὥσπερ 
ἐπελεύϑερος. ἀποθανόντος δὲ, τοῖς ἐπὶ τὴν ἐκφορὰν 
παραγινομένοις ἐνέχει πίνειν οἰνόμελε, καὶ τὰ ἄλλα περὶ 
X A , tgp sc Y LÀ v , * 
τὴν ταφὴν ἐφιλοτιμήθη. ταῦτα μὲν S Üg tgo" Avsioy a 
N ^ / N N ^ € f" $7» AX x 
δὲ, τὸ βασιλέως, μετὰ τὸ διαβῆναι Ῥωμαίως ἐπ᾽ αὐτὸν, 
y 7, 8 
εἰς ᾿Ασίαν πέμψαντος πρὸς ^^ Σκιπίωνα "ἢ περὶ διαλύ- 
, "Ed ὔ T 3 A KE. ew [j L4 ' Ν 
σεως εἰ πρότερον, (εἶπεν) ἀλλὰ μὴ νῦν, ὁπότε καὶ τὸν 
i 4 N , , / yp p AN ^ 
χαλινὸν καὶ τὸν ἀναβάτην προσδέδεξαι. Χρήματα δὲ τῆς 
συγκλήτε λαβεῖν αὐτὸν ἐκ τῇ ταμεί ψηφισαμένης, τῶν δὲ 
- , 7 x ^ c , , 
ταμιῶν S βελομένων avoit a, τῆς ἡμέφας ἐκείνης; αὐτὸς 
ac legatos mittentibus, qui pacem et pa&ta ambirent, flatim 


eos iuffit difcedere, auditurum fe eos negans ante, quam L. 
'Terentium adducerent. | Erat autem L. ille Terentius vir bonus, 


captus a Carthaginienfibus, quem poflquam adduxerunt, eo . 


in tribunali pone fe collocato, ita demum Carthaginienlfibus re- 
iponia ueui, pacifivatiu em qua confecit, Atque hnie Seipioiti 
triumphanti comitauit Terentius pileum gerens tanquam liber-- 
tus. et iis, qui funeri adfuerunt Scipionis efferendo,; vinum 
melle mulfum propinauit, reliquaque ἐπα liberali ftudio per- - 
foluit. fed haec poíterioribus acta funt temporibus. Cum rex 
"Antiochus, iam Romanis in Afiam contra ipfum tranfuectis, de 
componenda pace mififfet ad ipfum: refpondit, hoc prius fa- 
ciendum fuiffe, non iam, vbi frenum fefforemque rex recepe- 
rit. Decreuerat fenatus, vt ex aerario ei pecunia daretur: hoc 
cum quaeflores illa die nollent aperire, feipfum aperturum di- 
TP xit. 


26. &ri Peta. 29. πρὸς τὸν zx, Turn. 
29. Σχηπίωγᾳ Petau. et fie 
27. ἐγείφρωσιν "Turn. et Petau. — paflim. dim 
| UM 30. τὸ 


1 





b 


| 
í 
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- Asuct Φέρειν περὶ αὐτϑ" καὶ ταῦτα εἰπών, ἀνέβαινεν. 
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D ^ 
εἰνοίξειν ἔφη. καὶ yap κλείειϑαι δ αὐτὸν, πλήσωντα 


χρημάτων τοσέτων τὸ ταμιεῖον 
πολλαὶ πρὸς τὸν δῆμον αὐτῷ κατηγορησάντων, εἰ- 


τὸ 7 


ὁ Παριλί, δὲ καὶ Kolv- 


στῶν, ὅτι τῇ σήμερον ἡμέρα Καρχηδονίως καὶ ᾿Αννίβαν ἐνί. 
πῆσεν, αὐτὸς μὲν ἔφη φεφανωσώμενος ἀναβαίνειν εἰς τὸ 
Καπετώλιον ϑύσων, τὸν δὲ βαλόμενον τὴν ψψῆφον ἐκέ- 

ε 


α. 


δὲ ὃ nuos ἐπηκολόϑησε τὲς κατηγόρες ἀπολιπὼν Me 


γόντας. 


Tírs Koivrg. Τίτος Κόϊτος ^ ὅτως zv εὐθὺς ἐξ ae- 
χῆς ἐπιφανὴς, des πρὸ δημαρχίας καὶ ςρατηγίας καὶ 


ὠγορανομίας ὕπατος αἱρεθῆναι. 
ἐπὶ Φίλιππον, εἰς λόγες ἐπείοϑη συνελϑεῖν αὐτῷ. 


πεμφϑεὲὶς δὲ ςρατηγὸς 
τῷ δὲ 


Φιλίππε λαβεν ὁμήρες ἀξιῶντος, ἐκεῖνον μὲν "yu εἷ- 


yc4 μετὰ πολλῶν Ῥωμαίοις 


7, ἑαυτὸν δὲ μόνον Mazs- 


xit. fe enim, qui id pecunia impleuiffet, in caufa fuiffe, cur 


clauderetur. 


Grauibus criminibus accufatus apud populum a 


duobus Petilliis: Hac ipfa, inquit, die Carthaginienfes et An- 
. nibalem deuici, itaque nunc coronatus adfcendo ad Capitolium, 
. xem ibi facram facturus: qui volunt, de me ferant fuffragia. at- 
que haec locutus, adícendit, fequente populo, defitutifque, 
- qui ipfum accufabant. | E 

᾿ς T. Quin&ius Flamininus ita fuit mature illuftris, vt, non- 
. dum obitis tribunatu plebis, praetura atque aedilitate, tamen 


conful renunciaretur. 


Imperator miffus aduerfus Philippum, 


- perfuaderi fibi paffüs eft, vt cum eo in colloquium veniret, 
cumque Philippus obfides peteret, quod illum multis ftipatum 


i 


, 


- Romanis, fe cum paucis adeffe videret Macedonibus, 


.go. τὸ ταμεῖον Petau, 


Y 41. Quid eft illad naris 
χαὶ Korvru? Duos fuiffe Pezill:os 


| liquet cum ex aliis, tum abun- 


dantilüime ex duodequadrace- 


fimo Livii libro. Quinti prae- 
nomen hic exftat, alterius non- 


. dum inueni, fiue A. fiue M. 


fiue quiduis fnerit: ipfum no- 


ita re- 
fpondit: 
men Peri; poteft horrorem 
incutere bene de rep. merenti- 
bus, vbi malis hominibus et fa- 
&ionibus vident tantum licere. 
Xylanderz. 

32. Κόϊντος Sic pro Quinzio, 
condonanda Graecis incuria, 
in tanta Latinorum librariorum 
focordia. Xylander. 

33. Ῥωμαίων Petau.Ald. et Baf. 

Aaa 4 24. τὰ- 
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δόσι' Σὺ γὼρ μόνον (6 Kéivroc ἔφη) ἑαυτὸν ἐποίησας, 
ὠποκτείνας τὲς Φίλες καὶ συγγενεῖς, Νικήσας δὲ μάχῃ 
τὸν Φίλιππον, ἐκήρυξεν ἐν "Idiot , ὅτι τὲς Ἕλληνας 
ἐλευϑέρες καὶ αὐτονόμες ἀφίησιν. Ὅσοι δὲ Ῥωμαίων 
αἰχμάλωτοι γενόμενοι ἐν τοῖς κατ᾽ ᾿Αννίβαν χρόνοις ἐδ ἐ- 
λευον παρὰ τοῖς Ἕλλησι, τότων ἕκωςφον οἱ “Ἕλληνες ^ 
ἐξωνησάμενοι δραχμῶν πεντακοσίων, δωρεὰν ἔδωκαν 
αὐτῷ, κἀκεῖνοι ϑριαμβεύοντι συνηκολέθϑησαν ἐν Ῥώμη, 
πίλια ᾽" περὶ ταὶς κεφαλαῖς ἔχοντες, ὥσπερ ἔϑος ἐςὶ τοῖς 
ἐλευϑερωθεῖσι Τὲς δ᾽ ᾿Αχαιὲς ἐπὶ τὴν Ζακυνθίων νῆσον 
διανοδμένες ςρατεύειν ἐκέλευε Φυλώττεογαι, μὴ, κα- 
ϑάπερ αἱ χελῶναι, τὴν κεφαλὴν πρατείναντες ἔξω τῆς 
Πελοποννήσα κινδυνεύσωσιν. ᾿Αυτιόχε δὲ, 78 βασιλέως, 
μετὰ πολλῆς δωνώμεως ἥκοντος εἰς τὴν Ἑλλάδα, καὶ 
πάντων ἐκπεπληγμένων τὰ πλήϑη καὶ τὲς ὁπλισμὲς, 
λόγον εἶπε vois vov πρὸς τὲς Αχαιές, ἔφη γὰρ, ἐν Χαλκίδι 
παρὸ τῷ ξένῳ δειπνῶν ^ ϑαυμάζειν τὸ τῶν κρεῶν πλῆ- 
ϑος" εἰπεῖν δὲ τὸν ξένον, ὅτι ταῦτα πάντα χαοίρειοί En, 


fpondit: Hanc tu circa te folitudinem ipfe effecifli, amicis co- 
gnatifque interficiendis, — Victo pugna Philippo, in conuentu 
lfhmico. praeconis voce omnes Graecos liberos et facultate fuis 
legibus vtendi donatos pronunciauit. Quotquot autem Roma- 
norum Annibalici belli tempore capti apud Graecos feruiebant, 
horum vnumquemque 12 denariis redemtum Achaei, vniuerfos 
ei dono dederunt, iique Romae triumphum ducentis currum 
funt fecuti, pileos in capitibus geftantes, qui mos fuit liberratem 
e feruitute confecutorum, | Achiuos, bellum inferre Zacyntho 
molientes , monuit, ne inítar teftadinum prolata extra Pelo- 
ponnefum teílam fuam capite periculo fefe exponant. Quo 
tempore Antiochus magno cum exercitu in Graeciam conten- 
debat, omnibus ob multitudinem et armaturam metu percul(is, 
ad Achaeos huiufmodi fabulam recitauit; Se Chalcide apud ho- 
fpitem in coena quadam miratum fuiffe multitudinem carnium: 
hofpitem vero fibi dixiffe, omnes eas carnes fuillas effe, condi- 
E iu mentif- 

4. τάτων ἕματον οἱ Ἕλληνες ] As eaa Petau. — — 
Hiftoria habet Achaeos. Xylan- 46. δείπνῳ Ald. et Βαί, δειπνεῖν 
der. Turn. Bong. et Petau, 
| 37. .ἱ 
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ἡδύσμασι καὶ σκευασίαις διαφέροντα. Μὴ τοίνυν μηδὲ 

| ὑμεῖς (£07) ϑαυμάς ετε τὴν βασιλικὴν δύναμιν, Aoy- 
χοφόρες xa) " καταφράκτες καὶ πεζετέρες ᾿ '* καὶ ἐμ- 
φιπποτοζότας ἢ ἄἀκδοντες. πάντες γάρ εἰσιν ὅτοι Σύροι 

pesdaeioc ἀλλήλων i iion Φιλοποίμενι δὲ, τῷ 
| |SeaTmyo τῶν ᾿Αχαιῶν, πεῖς μὲν πολλὲς καὶ ὁπλίτας 
ἔχοντι, χρημοότων δ᾽ ἐκ vitedus προσπαίξων ἔλεγεν, 
ὅτι χεῖρας ἔχει Φιλοποίμην καὶ σκέλη , Yasiga δ᾽ ἐκ 
ἔχει. καὶ γὰρ καὶ τῇ fira. τῇ σώματος ἣν ὁ Φιλοποίμην 
τοιϑτος. 

Lais Δομιτί:. Γάϊος ** Δομίτιος, ὃν Σκιπίων ὁ μέ- 
γας dv9' ἑαυτὰ τῷ ἀδελφῷ, Λευκίῳ, παρακατέςησεν 
ἐν τῷ πρὸς ᾿Αντίοχον πολέμῳ, κατασκεψάμενος Δ τὴν 
τῶν πολεμίων φάλαγγα, καὶ τῶν περὶ. αὐτὸν ἡγεμονικῶν 
εὐθὺς i ἐπιχειρεῖν κελευόντων, ἔφη, τὴν ὥραν Sx ἐπαρκεῖν, 
ἵνα τοσαύτας μυριάδας κατακόψαντες,, " καὶ διαρπά.- 

σαντες τὴν παρασκευὴν ^, ἐπανελϑόντες εἰς τὸ ςρατό- 


mentifque duntaxat et apparatione differre: ita ipfos quoque 
non debere regis copias admirari, quod nominari audiant lan- 
cearios, cataphra&tos, pedefílres, favittarios, equeftres. omnes 
| enim iftos Syros effe, armaturae nefcio quibus modis differentes. 
Philopoemeni, Achaeorum praetori, multis equitibus ac grauis 
armaturae militibus inílructo, pecuniae autem inopi, illudens, 
. Manus eum e pron et crura, fed ventre carere; nam et 
corporis eo habitu erat Philopoemen. 
Cn. Domirus, quem Scipio maior pro fe adiunxit L. Sci- 
- pioni in bello contra Antiochum, vt hoftium exercitum explo- 
raret, ducibus, quos fecnm habebat, ftatim adoriri hoftes iu- 
bentibus, non effe fatis temporis refpondit ad tam multa hoftium 
millia occidendum, direptifque eorum impedimentis, in caítra 
redeun- 


37. καὶ abeft a Petau. 

38. πεζεταίρες l'etau. 

39. ἀφιπποξότας, corrupte, 
idem. 

40. Qued de C. Domizio po- 
. nitur, conftat ex Appiani Sy- 
. riaco, τνάϊοφ effe legendum, et 


22 ante τῶν ἡγεμανικῶν deeíl, 
nifi forte mendofus eft locus. 
Xylander. 
41. κατασκεψάμενον, 11 fine prae- 
cedente commate, AM. et Baf. 
42. τὴν ἀπεφκεμὴν Turn. et 
Petau. τ 


Aaa $ 43. Ai- 


746 PLVTARCHI pe 


σεδον, ἑαυτῶν ἐπιμεληϑῶσι, τὸ δὲ αὐτὸ εὐ αὖ- 
σίον καϑ' ὥραν' καὶ συμβαλὼν τῇ ὑςεραίᾳ πεντακισμυ- 
ρίξς τῶν. πολεμίων ἀνεΐλεν. 

II-A(& Δικινῷ. Πήπλιος Λικίνιος ὕπατος ςρωτή- 
yoc, ἡττηθεὶς ὑπὸ Περσέως, τῷ Μακεδόνων βασιλέως, 
ἱππομαχίω, ὃ ισχιλίως ὀκτακοσίες ὠπέβαλε, τὲς μὲν 
πεσόντας, τὸς δὲ ἁλόντας: ἐπεὶ δὲ μετὰ τὴν μάχην 
ἔπεμψεν δ Περσεὺς πρέσβεις πεεὶ σπονδῶν καὶ εἰρήνης, 
ἐκέλευεν ὁ νενικημένος τὸν νενικηκότα Ῥωμαίοις ἐπιτρέπειν 
τῶ | καϑ' αὑτόν. ἷ 

Παύλε Αἰμυλίβ, Παῦλος Αἰμύλιος "5 , δευτέραν 
ὑπατείαν μετελθών, ὠπέτυχεν" ἐπεὶ δὲ, τῷ πρὸς Περ- 
σέα καὶ Μακεδόνας πολέμα μῆκος λαμβάνοντος, οἰπει- 
οἴω καὶ μαλακίᾳ τῶν σρατηγῶν, ἐκεῖνον ὕπατον ἀπέδει- 
ξαν, ἐκ ἔφη χάριν ἔχειν αὐτοῖς" 8 γάρ αὐτὸς ἀρχῆς 
δεόμενος, ὡς ἐκεῖνοι ἄρχοντος, ἡρῆσλαι φφωτηγός.. 'EA- 
ϑὼν δ᾽ εἰς οἶκον ἐξ ἀγορᾶς, καὶ τὴν Τερτίαν, τὸ | ϑυγά- 
τριον, εὑρων δεδακρυμένον, ἐπυνϑνετο τὴν αἰτίαν. εἰπό- 
σης δὲ, ὅτι Περσεὺς τέϑγηκεν ἡμῖν" (κυνίδιον δ᾽ ἦν ὅτως ὀνο- 
μαζόμενον) ᾿Αγαϑῆ τύχῃ, (εἶπεν) ὦ ϑύγατερ, καὶ δέχομαι 


redeundum et curandum corpora: cras hoc fe tempeftiue factu- 
rum. et poftridie commiffo proelio, r, millia hoftium interfecit. 

P. Licinius cos. victus a Perfeo rege equeftri proelio ami- 
ferat C12 c12 ἸΏ σῷ viros, partim occifos, partim captos. 
Cum autem poft pugnam Períeus legatos ad ipfam de pacifica- 
tione mififfet, refpondit vicus victori, debere eum fuas res ar. 
bitratui Romanorum permittere. 

Paulus Aemilius, fecundum petens confulatum, repulíam 
tulit. Bello autem contra Perfeum et Macedones moram tra- 
hente ob ducum imperitiam et mollitiem, conful creatus, ne- 
gauit, fe populo gratiam habere. non enim fe honorem requi- 
fiuiffe, fed eum fibi inopia imperatoris alterius delatum effe. A 
foro domum reuerfus, Tertiam filiolam flentem reperit, cau- 
fimque ei quaerenti ea refpondit, Perfeum (catellum hoc no- 
mine habuerat) mortuum efle. Accipio, inquit, fauflum hoc 

omen. 
43. λὶμίλιος Petau, et ita faepius. χ' 
44. εκε- 
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| TOV οἰωνόν. : Eveuy δ᾽ ἐπὶ φρατοπέδε πολλήν ϑρασύτητα. 
Ps Aaa παξαςξατηγόντων καὶ πολυπροιγμονέντων, 
λευεν ἡσυχίαν ἔχεω, καὶ ποιεῖν ὀξείας τὰς μα χαίρας 

ὕ Ἧι αὐτῷ δὲ τὸν ἄλλων μελήσειν. Tas δὲ νυντερινοὶς 
᾿Φυλακαεὶς ἐκέλευεν ὅ᾿ φυλάσσειν ἄνευ λόγχης καὶ ξίῷες, 
ὅπως ὠμύναοσθαι τὲς “πολεμίες ἀπεγνωκότες, μάλλον 
᾿διαμαχᾶνται πρὸς τὸν ὕπνον. Ἔμβαλων δὲ διὰ τῶν: 
dang εἰς Μακεδονίαν, καὶ συντεταγμένδς ἰδὼν τὲς πο-᾿ 
λεμίες, τῷ Νασικ παρακώλδντος αὐτὸν εὐθὺς ἐπιχει- 
güv. Eye τὴν σὴν (εἶπεν) ἡλικίαν εἴχον' dj δὲ πολλώ 
με πεῖρα κωλύξσιν ἐκ πορείας πρὸς Quis] τὰ συντε- 
ταγμένην, uds. Νιμήσας δὲ τον Περσέα, καὶ τὰς 
Emails “ποιόμενος ἑτιάσεις, ἔλεγε τῆς ἐμπειρίας I 
de $ σράτευμα Φοβερώτερον πολεμίοις, καὶ συμπό- 
co V. us φίλοις παξασχεὶν. - T8 δὲ Περσέως. αἰχ;- 
᾿γενομένα » καὶ παρακρξομένξ τὸν ϑείαμβον: 


: 
σοὶ ( εἶπε ) τῶτ᾽ ἔς" ἐξεσίαν διδὲς αὐτῷ 


Heer 


45 


omen, In exercitu cum inueniret multum ferociae ac garruli- 
tatis, in imperatoris officia militibus fefe ingerentibus, ac cu-. 
riofe multa agenübus , quiefcere eos iuffit, ac gladios modo. 
j p fibi reliqua curae fore. Lxcubias fine gladio et hafta 
a dE , vt 60 magis fomnam vitarent, quia fpes aduerfus 


Ert Íe defendendi omnis ademta era. Cum per montium 







. Rex es in ponam perueniffet ; hoftiumque videret 
pito am acie Ni cae hortanti, vt ftatim eos aggrederetur: 
funem, inquit, fi tua effem aetate; fed me diuturna expe- 
entia docuit, non inire pugnam ex itinere adueríus esercitum 
fais difpofitum ordinibus. Victo Perfeo, cum pro gratulatione 
 vi&teriae conuiuia exhiberet, ciufdem dicebat effe péritiae, exer- 
tibus valde terribilem, etr amicis conuiuium admodum 
reddere. Cum Perfeus captus duci in triumpho re- 
In Tui, inquit, hoc eft poteftate: nimirum ei faculia- 
! ᾿ iem 
- 544. ἐκέλει Turn. tau. ] mallemque φοβερώτατον. 
v 45. ἔλεγε τῆς αὐτῆς ἐμπειρίας 1 [vt etiam duo modo di&i codd, 
rat «v5; quod ex fenfu et dant.] Xjlander. 
vita Aemilii reftitui. [lllud z4- 
ἡ τῆς habent eiiam Turn. et Pe- 46. ἐπὶ Petau. 


"I t - 47. δω- 






748 PLVTARCHI 19$. 18. 


ἑαυτὸν ἀνελεῖν. Χρημάτων δ᾽ ὠπείρων εὑρεϑέντων, αὐ- 
τὸς μὲν ἐκ ἔλαβε: τῷ δὲ γαμβοῷ, Τεβέρωνι, Φιάλην 
ἀργυρᾶν, ὁλκῆς πέντε λιτρῶν, ἀριςεϊον ἔδωκε. καὶ τῶτό 
φασι πρῶτον εἰς τὸν Αἰμυλίων οἶκον εἰσελϑ εἰν κειμήλιον 
ὠργυρᾶν. Τεσφσάρων δὲ παίδων ἀῤῥένων αὐτῷ γεγονότων, 
δύο μὲν πρότερον ἐτύγχανεν End sd ωκὼς ἑτέροις ϑέαθϑαι. 
δυοῖν δ᾽ ὄντων ἐπὶ τῆς οἰκίας, ὁ μὲν ἡμέραις πέντε πρὸ 
78 ϑροιάμβε, τεσσαρεσκαίδεκα γεγονὼς ἔτη, ὠπέϑανεν, 
ὁ δὲ ὕςερον πέντε v8 ϑοιώμβε, δωδεκαετής “ἡ, προελ- 
Ody δὲ, «8 δήμε συναλγἕντος αὐτῷ καὶ συμπενϑᾶντος, 
νῦν ἔφη περὶ τῆς πατρίδος ἀδεὴς γεγονέναι καὶ ἀκίνδυνδς, 
ὁπότε, τῶν εὐτυχημάτων τὴν νέμεσιν εἰς τὸν οἶκον CTI £p Ei 
σαμένης τῆς τύχης, ὑπὲρ πάντων αὐτὸς ἐνωδέδεκται. ἷ 
Κάτωνος τῇ πρεσίβυτέρΕ. Κάτων ὁ πρεσβύτερος 
ἐν τῷ δήμῳ τῆς ἀσωτίας καὶ πολυτελείας καϑαπτό- 
μένας εἶπεν" ᾿ς χαλεπόν ἐςι λέγειν πρὸς γατέρα, ὦτα 
μὴ ἔχεσαν, Θαυμάζειν δὲ, πῶς σώζεται πόλις, ἐν 


ἡ πωλεῖται πλείονος ἰχϑὺς, ἢ βϑς.. Λοιδορῶν δέ ποτε 


tem coníciftendae necis largiens. Potitus innumera pecunia, 
rihil quicquam de ea ipfe accepit, genero duntaxat fuo, Tu- 
beroni, pateram argenteam quinque pondo appendentem vir- 
tutis praemium eximium dedit: quam primam argenteam fu- 
pellectilem in Aemiliam domum veniffe ferunt. De quatuor 
filiis fuis iam ante duos adoptandos tradiderat: reliquorum, quos 
domi fuae retinuerat, alter quinque ante triumphum diebus vi- 
tam cum morte commutauit, annos natus x1V, alter quinto 


poft triumphum die, anno aetatis duodecimo. Progreffus in - 


publicum , populo calamitatem eius lugente: Nunc, inquit, 
patriae metuere demum defino, poftquam fortuna, quae feli- 
citatem calamitatibus folet compenfare, in meam incubuit do« 
mum, eiuíque clade profperos reipubl. fucceffus vlta eft. — 
Cato maior, ad populum verba faciens, intemperantiam 
eius et luxum perflringens aiebat; Difficile eft loqui ad ven- 
trem auribus carentem : et mirari fe, quomodo falua poflit effe 
vibs, in qua pluris vendatur pifcis, quam bos, Aliquando im- 


pera 


47. δωδεκκέτης Petau.. 


᾿ 


] 


| 48. yu 


| 





di 
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3 x 4 
eme ἐπιπολάζεσαν γυναικοκρατίαν “ἢ 


Πάντες (εἶπεν) - 
“ἄνθρωποι τῶν γυναικῶν ἄρχεσιν, ἡμεῖς δὲ πάντων ἀν- 
ϑρώπων, ἡμῶν δὲ ej γυναῖκες. ἜΦη δὲ, βέλεϑαι μᾶλ- 
λον εὐεργετήσας μὴ πομίσαοϑϑαι χάριν, 9 μὴ ὑποσχέϊν 
WU T Y ἀδικήσας, καὶ πᾶσιν ἀεὶ τοῖς ἀμαρτάνεσι χω- 
Ὶ | εἰς ἑαυτῷ δϑναι συγγνώμην. Παρορμῶν δὲ τες ἄρχοντας 
— ἐπιτιμᾶν τοῖς ἁὡμαρτάνεσιν, ἔλεγε τὲς δυναμένες κωλύειν 
' «8C κακῶς ποιδντας, ἐὰν μὴ κωλύωσι, κατακελεύειν n. 
"Tav δὲ νέων ἔφη χαίρειν τοῖς ἐρυϑριῶσι μᾶλλον, ἢ τοῖς 
᾿. DN ATO $7. μὰ ei e , ^v : ^ 
diyeici. Στρατιώτην di μισεῖν, ὃς ἐν τῷ περιπατεῖν τὰς 
χεῖρας, ἐν δὲ τῷ uaa τὲς πόδας κινεῖ" ῥέγχει δὲ 
μεῖζον, ἢ ἀλαλάζει. - Κάκιςον δ᾽ ἔλεγεν ᾽᾿ ἄρχοντα εἷ- 
ναὶ, τὸν ἄρχειν ἑαυτῷ μὴ δυνώμενον. Μάλιςα δ᾽ ἐνόμιζε 
δεῖν ἕκαςον αὑτὸν αἰδεῖ)αν μηδένα "yao ἑαυτῇ μηδέποτε 
᾿ χωρὶς εἶναι. Πολλῶν δὲ ὁρῶν ἀνις ἀμένες cO git vac: "Ejus δὲ 
peria muliernm in viros nimis, quam vfitata, inceffens dixit: 
Omnes homines mulieribus imperant, nos omnibus hominibvs, 
nobis mulieres. Aiebat, malle fe nullam pro beneficio collato 
gratiam. adipifci, quam ob deli&dtum non dare poenam; omni- 
- bufque fe peccantibus, fe vno excepto, ignofcere. Inítigans 
 magiítratus ad imporienda fontibus fupplicia, dicebat, eos, qui 
male agentes prohibere poflent, neque id facerent, eorum fla- - 
gitiis afentiri.  Adolefcentibus erubefcentibus aiebat magis fe: 
dele&ari, quam pallentibus. Odiffe fe affirmabat militem, qui 
inter deambulandum manus, in pugna pedes moueret: et qui 
clarius fterter uam in congreffu pugnae vociferaretur. | Pef- 
fimum effe principem, qui regere feipfum nequiret. — Vnum- 
. quemque feipfum maxime reuereri debere: nunquam enim effe 
fine feipío. Cum videret multis pofitas ftatuas: Malo, inquit, 
deis homi- 
οὐ 48. γυναικοκφάτειαν Petau. facinorofis qua(i nutu fubícri- 
(05. 49. καταλεύειν) Interpres ver- bere, qui quae poffunt flagitia 
tit lapidibus effe obruendos. Sed | non coércent. Sane Romanum 
- mihi iampridem eft hoc voca- non fuit lapidibus obruere, 
— . buli fufpe&um, tametfi in fcri- multo minus Catonianum.. Xy- 
» pto quoque exílet, et neício, Jander. Pro κατακελεύειν nimi- 
- an κατανεύειν potius fit legen- rum dant καταλεύειν Petau. Ald. 
dum : vt intelligantur tacito et Baf. 
» «onfenfu flagitia probare, et ^ 50. ἐλεγεν abeft a Petau. 
: 51. πα’ 


»« 
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(£Qn) ἐρωτᾶν βόλομαι μᾶλλον τὲς ἀνθρώπες, διὰ τί 
ἐνδριὰς καὶ κεῖται Κάτωνος, ἢ διὰ τί κεῖται. Φείδεαϑαι δὲ 
τῆς ἐξεσίας παρεκάλει τὲς δυναμένες, ὅπως ἀεὶ παρά- 
γ᾽ τιν. οἴ τὰ ὦ νον ἐν ἂς E 
μένη " τὸ ἐξ ἔνα. sc δὲ τῆς ἀρετῆς τήν ^ τιμὴν a Qau- 
εξντας, ἔλεγε τὴν ἐἰφετὴν ἀφαιρεῖν τῆς νεότητος. Τὸν δ᾽ 
ἀρχοντα, 5 κριτὴν, ἐλεγε ὃ εἰν μήτε ὑπὲρ τῶν δικαίων λε- 
^; NA €. VN po » δ“ , ^) T" 
παρεῖΐαλαι, μηδ εὐπεὲρ τῶν ἀδίκων ἐκλιπαρεϊαλαι. Τὴν à 
εἰδικίαν ἔλεγε τοῖς ἀδικῶσι, κἂν μὴ Φέρη wid uvov, ἅπασι 
Φέρεν. Τῷ δὲ γήρα πολλῶν ? παρόντων κακῶν, VES μὴ 
προς ϑένοι τὴν ἀπὸ τῆς κακίας αἰσχύνην. τὸν δ᾽ ὀργιζό- : 
μενον ἐνόμιζε τῇ μαινομένα χρόνῳ διωέρεν. Ἥκιςα δὲ 
φϑονείοδαι τὲς. τῇ τύχῃ χρωμένας ἐπιεικῶς καὶ με- 
τρίως. καὶ γὰρ ἡμῖν, ἀλλὰ τοῖς περὶ ἡμᾶς Φϑονῶσι. 
Τὲς δὲ σπεδάζοντας ἐν τοῖς γελοίοις ἔλεγεν ἐν τοῖς 
/ 5 , N b , 
σπεδαίοις trscla) MovrarysAas sc. Τὰς καλὰς πράξεις 
ἐλεγε δεὶν καταλαμβάνειν λόγες καλὲς “ὦ, Wa um 


homines quaerere, cur Catoni non fit pofita ftatua, quam cur 
fit. Parce víurpare poreftate fua iubebat potentes, vt liceret 
eam femper habere. | Qui virtuti honorem detraherent,. eos 
aiebat virtatem adolefcentiae adimere... Magiftratum aiebat, et 
iudicem debere neque opus habere exhortatione ad iníte, ne- 
que pati exhortando fe permoueri ad iniufte apendum. [niuíte 
facia, vt auctori non fint, omnibus tamen effe periculofa,  Hor- 
tabatur fenes, ne fene&urti, cui alias mulia adeflent incommoda, 
turpitudinem a vitiis proficifcenrem fuperadderent. ratum ab 
infano tempore duntaxat differre. Minime inuideri iis, qui 
fortunam aequo animo et moderate ferrent. non enim nobis, 
fed iis, quae circa nos funt, inuideri. : Qui ridiculis rebus feriam 
impenderent operam, eos aiebat in rebus feriis fore ridiculos. 
Honeítas a&iones, ne earum fama efliueret e memoria, con- 


firman- 
"Abs ^ 
&T. παραμένοι Petau. videtar hane praebere: ora- 
52. τὴν abeft a Petau, zione er firiptis praeflari , me 
53. Poft πολλῶν inferunt al-  pulcbrorum | facinorum. excidaz 
-exe&» Turn. et Bong. fama ez semoria : in fcripto ta- 


54. καταλαμβάνειν λόγες κα- mem efít pro λόγας καλὲς fcri- 
λὲς] Quanquamid fententiam — ptum. σράξεσι καλαῖςγ quod in 
vertein- 
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τῆς ὃ iEn ὠπόῤῥέωσιν. Ἐπσέτίμα δὲ τοῖς πολίταις ἀεὶ τὲς 


| αὐτὲς αἱρεμένοις ἡ ᾿ ἄρχοντας. Δόξετε Yes ( εἶπε 7^) un 


πολλᾷ τὸ ἄρχειν ἄξιον, ? μὴ πολλὲς τὸς ἄρχειν ὠξίς 
ἡγεῖαγαι. Tov δὲ τὸς qao Anc a'yesc πεπρακότα προσ- 
ἐποιεῖτο ϑαυμάζειν, ὡς ἰσχυρότερον τῆς ϑαλάσσης. ἃ 


? M *, , € $8 « / 
ae ἐκείνη μόλις ἐπικλύζ εἰ 7, ὅτως pad ίως καταπέ- 
ἐς " "T / δὲ M A A » €. tv ὃ 7 
TAS. “ἰιμητίαν δὲ μετίων, καὶ τὸς KÀAÀSG ὁρῶν δεομξ- 
d ^e ^ ^ , M " ͵ A ^ 
VSG τῶν πολλῶν καὶ κολακεύοντας, αὐτὸς ἐθόα, τὸν à7- 


μὸν ἀποτόμε χρείαν ἔχειν iaTOB καὶ MEyAAB κωϑαρμδ" 
δῶν ὧν μη τὸν ἥδιφον, ἀλλα τὸν ὠπαραίτητον, αἱρεῖ- 
ca. καὶ ταῦτα λέγων, ἡρέϑη πρὸ πάντων. Διδάσκων 


δὲ τὲς νέες εὐθαρσῶς μάχεοϑαι, πολλάκις ἔλεγε τῷ ξί- 


Qs τὸν λόγον μάλλον καὶ τὴν Φωνὴν τῆς χειρὸς τρέπειν 


: Nc τὲς πολεμίδς. Ἐπεὶ δὲ πολεμῶν τοὺς 


πες τὸν Baivw ποταμὸν οἰκέσιν, εἰς κίνδυνον ὑπὸ | πλήϑες 
τῶν. πολεμίων κατέςη, τῶν μὲν Κελτιβήρων i ἐπὶ διακοσίοις 
ταλάντοις βελομένων βοηϑεῖν, τῶν δὲ Ῥωμαίων ἐκ ἐώντων 


firmandas aliis effe honeftis a&ionibus. Reprehendebat ciues, 
quod magiftratus femper iifdem deferrent, inquiens: Aut ma- 


'gillratum gerere putatis rem effe non magni pretii, aut paucos 


effe ea dignos. Qui agrum mari vicinum vendiderat, mirari 
fimulabat fe; quod mari effet valentior: quae enim mare vix il- 


 luvie. ptolueret, ea eum nullo negotio abforpfiffe. Cenfuram 


ambiens, cum caeteros videret rogare populum et adulari, ipfe 


- vociferatus eít, populum opus habere acri medico et magna 


purgatione : non itaque blandi(limum, fed inexorabilem ali- 
m et feuerifimum , effe deligendum. Haec dicens, prae 
omnibus eft cenfor renunciatus. Docens adolefcentes auda&ter 


» pugnare, dicebat faepe fermone ac voce magis, quam gladio 


et manu, terreri fugarique hoftem. — Bellum gerens aduerfus 
Baetis fluvii accolas, cum ob hoftium multitudinem in difcrimine 
verfaretur, et Celtiberi pacifcentes cc talentorum mercedem 
wexin promitterent, Romani non finerent eum hanc barbaris 
Chus 
Vüktendó fum fecutus. Xylen- δ6. εἰπεῖν Turn. 
der. Et ita etiam dant Turn. et 57. ἐπικλύξῃ Petau, 
Petau.. 58. ὅτος idem. 
53. αἱρεμένες Petau, : 
$9. "t 
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ὁμολογεῖν μιϑϑὸν ἀνθρώποις βαρβάροις, ἑμαρτάνειν £Qn- 
σεν αὐτές. νικῶντας μὲν γὰρ ἀποδώσειν καὶ cad αὐτῶν, 
ἀλλὰ παρὰ τῶν πολεμίων" ἡττωμένων. δὲ μήτε τὲς ἀπή- 
τημένες, μήτε τὸς ὠπαιτᾶντας ἔσεοϑωι.. Πλείονας δὲ πό- 
sig ἑλὼν (ὥς Quer) τῶν ἡμερῶν, ἃς διέτριψεν ἐν τόϊς 
πολεμίοις, εδὲν αὐτὸς πλέον λαβεῖν, ὧν ἔπις καὶ £Qa- 
γεν "ἢ, ἐκ τῆς πολεμίας. "Tov δὲ ςρατιωτῶν ἐκάςῳ λέ. 
τρῶν ἀργύρα διανείμας, Φησὶ, βέλτιον εἶναι, πολλὲς 
ἔχοντας ἀργύριον, 9 ὀλίγες χρυσίον, ἀπὸ τῆς ςρατείας 
ἐπανελθεῖν. τῶν γὰρ ἀρχόντων ἐδὲν ἄλλο δ εἰν ἐν ταῖς 
ἐπαρχίαις, 9 τὴν δόξαν, αὐξάνεοθαι. Πέντε δ᾽ οἰκέ-. 
τὰς εἶχεν ἐπὶ τῆς σρατείας, ὧν εἷς αἰχμάλωτα τρία σώ- 
ματα πριώμενος, ὡς ἐκ ἔλαϑε τὸν Κάτωνα, πρὶν εἰς 
ὄψιν ἐλϑέϊν, ὠπήγξατο. Παγφακληϑεὶς δὲ ὑπὸ Σκιπίω-. 
νὸς ᾿ΑΦρικανξ τοῖς ᾿Αχαιῶν συλλαβέεϑαι φυγάσιν, ὅπως 
εἰς τὰς πατρίδας κατέλθωσιν, προσεποιεῖτο μηδὲν αὐτῷ 
μέλειν τὸ πράγματος. ἐν δὲ τῇ συγελήτῳ πολλῶν γινομέ- 
vay λόγων, ἀνας ἐς “Ὥσπερ Su ἔχοντες, (simev) ὃ πρώττω- 
μεν", καθήμεθα περὶ Γραιμῶν γεροντίων ζητᾶντες, πότε- 


horninibus promittere: Erratis, inquit: fi enim vincemus, non 
de noftra, fed hoftium pecunia perfoluemus: fi vincamur, ne- 
que qui exigat erit, neque a quo exigatur. . Cum autem plures 
cepilfet vrbes, quam dies in hoílico egiffet, ( vt ipfe de fe pro- 
fietur.) nihil tamen. praeter cibum et potum inde fe accepiffe : 
ait. Militibus viritim libram argenti largitus, praeftare dicit, 
multos a militia cum argento, quam paucos cum auro, redire : 
ducum. enim nihil. praeter gloriam debere in prouinciis augeri. 
Militiae quinque habebat famulos: quorum vhus cum duo emif. 
fet mancipia, neque res Catonem latuiffet, antequam in con- 
fpectum domini veniret, fufpendio vitam fibi ademit, | Rogatus 
a Scipione Africano, vt Achaeis exfulibus opem ferrer, reditum 
in patriam flagitantibus, prae fe tulit nihil fe i(tud curare ne- 
gotium. In fenatu autem multis ea de re habitis fermonibus, 
furgens: Perinde, inquit, ac fi deeffet, quod ageremus, fe. 
demus hic difputantes de Graecis fenibus, a noítrifne ii, an 

vero 


$9. ὧν sqays γρὴ ézisy Petau. 6o. πράττομεν Petau,— 1 
^ 6I. AA* 
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gov ὑπὸ τῶν παρ᾽ ἡμῖν, ἢ ὑπὸ τῶν ἐκεῖ, vengo Dé gan ἐξε: 
vey Sici. Ios suia δὲ. Λαβιυίνα “" γράψαντος i ἱσορίας 
Ἑλληνιςὶ, καὶ συγγνώμην παρὰ τῶν ἀκροωμένων αἰτϑν- 
τος, εἰρωνευόμενος ὁ Κάτων ἔφη, δοτέον εἶναι! συγγνώ- 
qum, ; εἰ τῶν ᾿Αμφικτυόνων ψηφισαμένων inus 
ιἔγφωψε. | 

T Σκιπίωνος τῷ νεωτέρε. Σκιπίωνα τὸν νεώτερον λέγε- 
σιν ἔτεσι πεντήκοντα. καὶ τέσσαρσιν ^^, οἷς ἐβίωσε, μη- 
δὲν πρίαολαι, μηδὲν ἀποὺ ὅσαι, μηδὲν οἰκοδομῆσαι, λέ 
"τράς δ᾽ ἀργύρβ τρεῖς καὶ τριάκοντα μόνας ἐν HO Gh. 'με- 
"γάλη, δύο δὲ χρυσία καταλιπεῖν". καὶ ταῦτα, Kaexn 
«δόνος κύριον ὄντα, καὶ μάλιςα τῶν ςρατηγῶν. 'φσλώτί. 
ara τὲς σφατιώτας. Τὸ δὲ “Πολυβίῳ παφάγγελμα 
"διαφυλάττων, ἐπειρᾶτο μὴ πρότερον ἐξ ἀγορᾶς ἀπελ 
Sv, 4d moa jw συνήϑ καὶ Φίλον ἀμωσγέπως 
τῶν ἐντυγχανόντων. τι δὲ νέος ὧν, τοσαύτην εἶχε δό 
EL e »δρείας καὶ συνέσεως, gs Κατωνα μὲν τὸν. Ζρε- 
᾿σβύτερον. εἰπεῖν, ἐξωτηθέντα περὶ τῶν ἐν Καρχηδόνι φσρα- 
'τευομένων, ἐν οἷς καὶ Σκιπίων ἦν" 


Ἴ * . 5 
vero ab iis, qui iflic funt, vefpillonibus debeant efferri,  Scri- 
| pferat Poftumius Albinus hiftoriam Graeco fermone, veniamque 
-a lectoribus petebat, quem fuübfannans Cato, Dandam ei veniam 
,aiebat, fi decreto Amphictyonum. coa&us fcripfiffet. 
- .... Seipionem iuniorem tradunt L1 v, quos vixit, annis nihil 
-emiffe, nihil vendidiffe, nihil aedificaffe, atque in ΜΌΝΕ opibus 
-non nifi xxx111 argenti, duo auri pondo eum reliquiffe: cum 
«quidem Carthagine potitus fuiffet, et magis, quam vllus alius 
"imperator, milites collocupletaffet. Polybii autem praeceptum 
"feruans, operam dedit, ne prius e foro difcederet, quam aliquem 
compellantium quocunque modo fibi familiarem amicumque fa 
;ceret. Inuenis etiamnum tantam de fe fortitudinis et prudentiae 
opinionem. .excitauit, vt Cato maior , interrogatus, - de militan: 
-tibus ad Carthaginem quid fentirer, inter guae etiam Scipio erat, 
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- Oleg 9 πέπνυται, τοὶ δὲ σκιαὶ ἀΐσσεσιν, 
Εἰς δὲ τὴν Ῥώμην ἐλθόντος ἀπὸ ςρατείας, ἐκάλων αὖ- 
τὸν, Ex ἐκείνω χαριζόμενοι, ἀλλ᾽ ὡς Καρχηδόνα δὲ 
ἐκείνε ταχὺ καὶ pad ίως ληψόμενοι, ἐπεὶ δὲ παρελθὼν εἰς 
τὸ τεῖχος, τῶν Καρχηδονίων ἐκ τῆς ἄκρας ἀμυνομένων, 
᾿ 85. 2 ^ / 64 , , " Og τ 
μὴ σὺ τὴν did. μέσε “ θάλασσαν καὶ πάνυ βαϑεϊαν ἔσαν, 
τῷ ΠολυβίΒ συμβελεύοντος αὐτῷ κατασπεῖρωι τριβόλες 
E ^ * / , , 3 b: e. A ὃ 
σιδηρὲς, ? σανίδας ἐμβάλλειν κεντεωτας, ὅπως μὴ ὁια- 
Ῥαΐνοντες οἱ πολέμιοι groom ut y oras τοῖς χώμασιν" ἔφη 
^ , X Ll , 
γελοῖον εἶνω, κατειληφότας vd τείχη, καὶ τῆς πόλεως 
, Ἁ € ᾽ ec € : 
&vrog ὄντως, εἶτω πράττειν, ὅπως S μαχῶνται τοῖς 
| / € A ι E ΄ ἢ Z2 c I 
πολεμίοι. Ἑύρων δὲ τὴν πόλιν ἀνδριάντων ᾿Ἑλληνι»- 
κῶν καὶ ἀναθημάτων ἀπὸ Σικελίας μεςὴν Bow» , ἐκή- 
φυξε τὰς ἀπὸ τῶν πόλεων παρόντας ἐπιγινώσκειν καὶ 
᾿κομίζεϑω. Τῶν δὲ χρημάτων ἔτε ÓOSAOV , ὅτ᾽. ἀπε- 
— Jfie fapis folus: reliqui velut vmbra vagantur. “ 
Cumque ab exercitu Romam veniffet, ad fummam rei gerendae 
populus eum vocauit, non fludio ipfi gratificandi, fed quod . 
eius opera facile citoque fe Carthaginem capturos fperarent. 
Cum iam intra muros Carthaginis veniffet, et Carthaginienfes: 
-ex arce fe defenderent, ac mare inter caítra ipfius et arcem non 
effet profundum: confülente Polybio, vt ferreos murices fpar- 
geret, aut tabulis vada coníterneret clauos eminentes habenti- 
bus, ne tranfire hoftes ad oppugnandum vallum poffent, re- 
fpondit: Ridiculum effe, captis muris, intra vrbem progreffos, - 
hoc iam agere, ne cum hofte fit pugnandum. Cum inueniffet 
eam vrbem repletam ftatuis donariifque Graecanicis e Sicilia ad- 
vectis, edixit, vt e fingulis vrbibus vehirent, qui dignofcerent. 
fuaque auferrent. — Nihil quicquam fuorum quemquam paílus | 
? , / eft, 






63. οἷός ποι πέπν. COdex qui- 
dam innominatus. 


64. Μὴ σὺ τὴν διὰ μέσῃ ἢ Lo- 
«us mutilus, refertur hoc apud 
Valerium , loco iam citato, 
paulo quidem aliter. In feripto 
libro μη σὺ inducta vifuntur. 


Mox [p- 755. 4.] de C. Lae- 


. eio, et intelligendum de Q. 


lio, Πόμπιον : legendum rua- | 






Pompeio Nepote, qui conful. 
fuit anno V. C. 613. cum Cn. - 
Serwilio Caepione, anno ante - 
Laelii confulatum. Vide faítos 
Sigonii. Reliqua emendabis fa- 
cie, fi Grammaticam calles. 
Xylnder. — 

| 65. bul 
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λεύϑερον , εἴα λαβεῖν ἐδένα, ἀλλ᾽ ἐδὲ πρίαοϑαι,, σάν- 
των. ἀγόντων καὶ Φεφόντων. Γαΐῳ δὲ Λαιλίω, τῶ Φιλ- 

'τάτῳ τῶν ἑταίρων , ὑπατείαν Μετιόντι, συμπράττων 
ἐπηρώτησε Πόμπιον , εἰ καὶ αὐτὸς ὑπατείαν μέτεισιν" 
( ἐδόκει δὲ ὁ ὃ Πόμπιος υἱος eA qr γεγονέναι ) 78. δὲ φή- 
σαντος μὴ μετιέναι, ἄλλα καὶ τὸν Λαίλιον ἐπαγγελλό- 
μένος συμπεριοίξειν καὶ yop m cioe πιςεύσαντες. 
καὶ, περιμένοντες ἐκεῖνον ὅ ». ἐξηπατήθησαν. ἀπηγγέλ-. 
Afro "yap αὐτὸς ἐν Vibes σεριϊων καὶ δὲξιώμενος τὰς πο- 
ns cayavaursvroy δὲ τῶν ἄλλων, ὁ Σκιπίων γελά- 
"οὐ Αβελτηρία δὲ ( εἶπεν) ἡμῶν: καϑάπερ ἐκ ἀνθϑρώ- 

pir μέλλοντες, ἀλλὰ Sess , pague , πάλαι δια.- 
τρίβομεν αὐλητὴν. ἀναμένοντες. ᾿Αππίς δὲ “ KAaudí ἊΝ 
περὶ τῆς τιμητωκῆς, ἀρχῆς ὡμιλλωμένε πρὸς αὐτὸν, καὶ 
λέγοντος, ὅτ, πάντας ὀνομαςὶ Ἑωμαίςς αὐτὸς ἀσπά- 
ζεται, Σκιπίωνος ὀλίγ. ὃ εἰν ἀγνοξντος ἅπαντας" ᾿Αλη- 
Oz λέγεις, εἶπεν. ἐμοὶ γὰρ ἐκ εἰδέναι! πολλὲς, ἀλλ᾽ 
ὑπὸ μηδενὸς ἐὠγνοεῖαθαι μεμέληκεν. '"ExíAsus δὲ τὲς 
ολίτας , ἐπειδὴ ἐτύγχανον πολεμῆντες E Κελνήβηρ: 
Ne vel neci vel feruum, de praeda accipere, ac ne emere 

lem, omnibus aliis direptioni vacantibus. C. Laelio, ami- 
0, in petitione confulatus operam nauans, e Pom- 
s tibieinis efie filius) quaefinit, an ipfe quoque 

» refpondit is, neque fe ambiturum, 
TD. eiufque petitioni ftudio fuo 


LN er li c edentes ,. decepti unt, renunciatum- 
E ien in foro circumire ac prenfare ciues. Tum 
δον omachanübus, ridens Scipio: Noftra, inquit, ftultitia 

ài quafi non homines, fed deos, precaturi iamdudum 

nectimus exlpeando uil icinem. Ce ertamen erat ei in pe 

ie cenfürae cum Appio Claudio. qui cum diceret, fe 
n minatim compellare, Scipione fere omnes igno- 
Scipio, dicis. non enim mihi « cura fuit multos 
n ignorari. - Et cum effet Romanis bellum 
TER 
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Me Turn. Lag; SONO ὩΝ :Petau. "- 

66. Poft δὲ indunt zz Turn. ὀ 67. πολεμᾶντας Petau, 1 
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cw, ἐμφοτέρες ἐπὶ τὴν ςρατείαν ἐκπέμψαντας, ἢ πρε: 
σβευτὰς, ἢ χιλιάρχες., μάρτυρας λαμβάνειν καὶ κριτὲς 
τῆς ἑκάς8 ἀρετῆς τὲς πολεμϑντας. ἐποδειχϑεὶς δὲ τιμη- 
τῆς, veavíaug μὲν ἀφείλετο τὸν ἵππον, ὅτι δειπνῶν πο- 
λυτελῶς ἐν ᾧ χρόνῳ Καρχηδὼν ἐπολεμεῖτο, μελίπηκτον 
εἰς σχῆμα τῆς πόλεως διαπλάσας, καὶ Evo Καρχηδόνα 
“ροσειπῶν, πρόϑηκε διαρπάσαι τόϊς παρξσ᾽ καὶ πυν- 
ϑανομένῳ 78 νεανίσκξ τὴν αἰτίαν, δὲ ἣν εἰφήρηται τὸν ἵπ- 
πον: Ἐμξ γὰρ (ἔφη) πρότερος Καρχηδόνα δήρπασας. 
Dior δὲ Λιιίνιον ἰδὼν πιαρερχόμενον: Οἶδα (ἔφη) τῶτον 
ἐπιωρκηκότα τὸν ἄνδρα" μηδενὸς δὲ κατηγορᾶντος, ἃ 
δύναμω κατήγορος αὐτὸς εἶναι καὶ δικατής. Ἐκπεμ- 
φϑέντα δ᾽ αὐτὸν ὑπὸ τῆς βελῆς τρίτον, ὥς φησι Κλειτό- 
βμαχος, 


» 
᾿Ανθϑρώπων πόλεών τε “ἢ 


καὶ εὐνομίην ἐφορῶντα, 


aduerfus Celtiberos, fe competitoremque legatos, aut tribunos 
milium, mitti ad exercitum poftulauit: belligerantibus. de 
vtriufque virtute fententiam teftimoniumque laturis. — Cenfor 
creatus, adolefcenti equurn adernit, qui, quó tempore Carthago 
ob(íidebatur, inflructa fumtuofa coena, placentam mellitam, ad 
eius vrbis formam confectam, et Carthaginis nomine infignitam, 
diripiendam conuiuis propofuiffet. et quaerenti, cur equo mul- 
&aretur: Quia, inquit, me prior Carthaginem diripuifti. C. 
Licinium videns accedere: Scio, inquit, hune peieraffe. quia 
autem nemo accufat eum, non poffüm ipfe actor iudexque fimul 
e(fe. Miffus a fenatu tertium, vt ait Clitomachus, "3 pr. 

Vs multorum. bominum ores ac iurà viderer, Ὁ T 


vrbef- 


69. ἀνθρώπων πόλεών τε Non triumpbos et confulattis ς et fic 
caret menda hic locus. Allu- eft apud Valerium. Si τρίτον in- 


fum autem eít haud dubie ad  telligas cum duobus, erm 


Homericum verfum Vlyff e. loqui folent Graeci) intellige 
488. ᾿Ανϑρώπων ὕβριν τε καὶ εὖνο. Metellum et Mummium, quos 
μίην ἐφορῶντες. Caeterum τρίτον δἰ adfuiffe in obeunda ifta le- 
illad [quod modo praeceffit] gatione hiítoria loquitur. Xy- 
ambiguum eft. Si zerzium in- e D 


relliga$, fenfus e(l: pof) dues 
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σγόλεων, ἐθνῶν, βασϊλέων ἐπίσκοπον, wc εἰς ᾿Αλεξαν- 
᾿ 69 * -— , |j) ty». ΒΝ 
δρείαν Jus. καὶ τῆξ νεως ἀποβάς, ἐβάδιζε κατὰ τῆς 
κεφαλῆς ἔχων τὸ iuri», ἡξίων ὠποκαλύψαοθαι περι- 
ϑέδντες οἱ ᾿Αλεξανδρεῖς, καὶ δεῖξαι ποϑᾶσιν αὐτοῖς τὸ 
προσωπον. εἰποκαλυψαμένα, κραυγὴν καὶ κδότον ἐποίη- 
σαν. “τῷ δὲ βασιλέως μόλις ἀμιιλλωμένξ βαὸ ἰξασιν αὖ- 
“ ὃ ἣ, / Ν " Α “ , e x ͵΄ , P 
τοῖς Oi ἀργίαν καὶ 1090099 τὸ σώματος, ὁ Σκιπίων ἀτρέ- 
μα πρὸς τὸν Παναίτιον ψιϑυρίσας εἶπεν: "Ἤδη τὶ τῆς ἐπι- 
v / € o5 OM Pet ΄, : | i ὦ 
δημίας dos Ἀλεξανδρεῖς ἀπολελαυκασι. δι ἡμῶς yae 
ἑωράκασι τὸν βασιλέα περιπατῶντα. Συναπεδήμει δ᾽ 
αὐτῷ Φίλος μὲν εἷς Φιλόσοφος, Παναίτιος, οἰκέται δὲ 
7 " Vut. ; Pa. pr » a XX 
SréVTE* καὶ τὸ EvoG aig oS avovroc £7 i τῆς ξένης , ἄλλον μὴ 
βαλόμενος πρίασθαι, ἀπὸ τῆς Ῥώμης μετεπέμψατο. Τῶν 
δὲ Νομαντίνων ἀμάχων sia δοκέντων, καὶ πολλὲς VEVi- 
κηκότῶν ς«ρῳτηγὲς, ὕπατον ὠπέδειξε Σκιπίωνα τὸ δεύ- 
ἀπὸ MEME oL E CC E ; N M 
τερον 0 δῆμος ἐπὶ τὸν πόλεμον ὡρμημένων δὲ πολλῶν 
3 A ! : : : χω ὧδ᾽ ΄ € , 
ἐπὶ τ ἥν φσρατείαν Η καὶ TÉTO διεκώλυσεν ἡ συγκλητος, 
ὡς ἐρήμε τῆς Ἰταλίας ἐσομένης. καὶ χρήματα λαβεῖν 
P die^ uu e d ! 
vibefque, gentes et reges inuiferet: vt Alexandriam peruenir, 
egreffus eft naui, proceffitque cooperro capite. Circum vero 
eurfitantes Alexandrini rogauerunt, vt retegeret faciem, defi- 
derioque eius videndi captis fpe&andam praeberet: vocemque 
et plaufum, eo impetrato, fuftulerunt. quorum ambulationem 
cum rex ob ignauiam et mollitiem corporis aegre magno nifa 
aequaret , SEU? Meipdo dh aurem infüfurrauit: lam nunc 
Alexandrini fructum noflrae peregrinationis ceperunt, qui pro» 
pter nos regem viderint deambulantem. "Vnum omnino ea in 
legatione habuit de amicis comitem, Panaetium, feruos quin- 
que. de his vno. in peregrinatione mortuo, alium nolens eme- 
16, Roma acciui. Nugantinos cum infuperabiles putaret po- 
pulus ᾽ qui multos iam Romanos duces viciffent, Scipioni fe- 
eundum confulatum detulit, eius belli gerendi gratia. Cum 


autem multi nomina fua ei militiae darent, inhibuit hoc fena- 


tus, defertam. fore ifto pa&o Italiam dicens. fed et pecuniam, 
T ENS WW quae 


LI “ 


69. ᾿Αλεξάγδρειαν Petau. 
- Bbb 3 »O. τὰς 
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τῶν ἑτοίμων ἐπ εἰασαν, ἀλλὰ τὰς τελωνικοὶς ἦ- προσό- 
δὲς ἀπέταξαν, ET χρόνον ἐχέσας. ὁ δὲ Σκιπίων Xg?- 
μάτων μὲν ἐκ ἔφη. ὃ £i?) , (τὰ yag ἑαυτῇ καὶ τῶν Φί. 
Ay ἐξαρκέσεω ). περὶ δὲ τῶν σξατιωτῶν ἐμέμψατο. χα- 
λεπὸν γάρ εἶν τὸν πόλεμον, εἰ μὲν δὲ ὠνδρείαν τῶν πο- 
λεμίων 5 ἥττηνται τοσαυτάκις, ὅτι πρὸς TOiST86. εἰ δὲ δὲ 
εἰνανδρίαν τῶν πολιτῶν, ὅτι μετὰ τοιότων. ᾿Επεὶ δ᾽ ἐλ- 
Ou εἰς τὸ ςρατόπεδον, πολλήν ἀταξίαν καὶ ἀκολασίαν 
καὶ δεισιδαιμονίαν καὶ τρυφὴν κατέλαβε, μάντεις μὲν εὐ- 
ϑὺς ἐξήλασε καὶ ϑύτας καὶ πορνοίβοσκὲς, σκεύη δὲ προσ- 
ἔταξεν ἀποπέμπειν ἅπαντα, πλὴν χύτρας, Odeon, 
καὶ ποτηρίξ κεραμεῖ. τῶν d ἀργυρέων ἔκπωμα. μεϊζ ον 
δύο λιτρῶν συνεχώρησε τοῖς βελομένοις ἔχειν, λδεοϑαι δ᾽ 
ἀπεῖπε, τῶν δ᾽ ἀλειφομένων τρίβειν ἕκαςον ἑαυτόν. τὰ 
ydg ὑποζύγια χεῖρας sx ἔχοντα, ἑτέρα τρίψοντος ὃ εἴ- 
ε)α!. προσέταξε δ᾽ agis eu μὲν ἑσῶτας ἄπυρον ὄψον, à &- 
«πνεῖν δὲ κατακειμένες ἄρτον » ἤ πολτὸν , ἁπλῶς, καὶ 


quae e'àd manum et parata erat , fumere- eum non paffi funt, et 
reditus vectigalium ei dellinauerunt, quorum nondum appetie- 
rat tempus. "Ad hoc refpondit Scipio, pecuniae fibi de fuo et 
amicorum facultabuc fore fatis. id vero. reprehendit, quod de 
c erat decretum. quod. dicciet, bellum graue effe, fi 
quidem ob fortituditiem hoftium toties victi effent Romani, con- 
tra tales: fin ob ignauiam ciuium, militibus talibus gerendum. 
Vt venit ad exercitum, multum ibi confufionis, intemperan- 
tiae, fuperítitionis luxufque reperit, Itaque hariolos, facrifi- 
eulos lenonefque ftatim exturbauit , et omnia iuílit a amouere 
vafa, demtis olla, veru et figlino poculo, arg enteorum pocu- 
lorum nullum duabus libris maius permii hi " volentibus. 
Lanacro interdixit, qui inungerentur quemque a Í feipfo fricari 
iuffit, quod diceret, iumentis fricante " opus efle, quia manibus 
ipfa carerent, Prandere iuffit obfonium nullo igni cotum , in - 
coena 'accumbentes edere pide aut pultem , fimplicem, et 

carnem 


7o. τὰς λακωγικὰς "Turn. τάς 7I. Pro ἐκ dant μὴ Turn. et 
τε λανωγικς ἀπέταξε (fic), omiífo  Petau. « 
προφόδες, Petau. w 
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κρέας ὀπτὸν, m ἐφϑόν. αὐτὸς δὲ σώγόν ἐμπεπορπημέ- 
νος μέλανα περιήει, . πενϑεῖν τὴν τῷ ςρωτεύματος αἰσχύ- 
yn. λόγων. Μερμίω δέ τινος x uoa λαβων ὑποζύ oy, 
ψυκτῆρας ὃ ἐὠλίϑες παρακομίς οντο καὶ Θηρικλείως 7. 
Ἐμοὶ μὲν (εἶπεν) ἡ ἡμέρας τριάκοντα Rh T πατρίδ 4, σαυ- 
τῷ δὲ τὸν βίον ἅπαντα, τοιῶῦτος ὧν, ἄχρηςον πεποίηκας 
σεαυτόν, Ἑτέρα δὲ ϑυρεὸν ἐπιὸ εἰξαντος εὖ κεκοσμημέ- 
νον" Ὃ μὲν ϑυρεὸς, (εἶπεν) ὦ ὦ νεανία, καλός; πρέπει δὲ 
Ῥωμαῖον. ἄνδρα μᾶλλον ἐν τῇ δεξιᾷ τὰς ἐλπίδας ἔχειν, 
ἢ τῇ ἀριςερᾷ. ΤῈ δὲ τὸν χάρακα ἄφαντος, σφόδρα πιέ- 
ἡ Qaexovrog Εἰκότως, ἔφη" τῷ γὰρ ξύλῳ TÉTO 
Mtr ἢ τῇ μαχαίρᾳ, πιςεύεις. Ὁρῶν δὲ τὴν daró- 
νοίῶν τῶν ἡτολεμίων, ἀξλεψαι déc at 78 χρόνξ τὴν ἀσφά- 
λείων" τὸν γάρ aya Sar φρατηγον, ὥσπερ ἰατρὸν, ἐσχά- 
τῆς δεῖσθαι τῆς διῶ τῇ σιδήρε ϑεραπείας. καὶ μὴν ἀλλ᾽ 
ἐπιϑέμενος ἐν καιρῷ τὲς ΜΜομαντίνες ἐτρέψατο. Τῶν δὲ 
πρεσβυτέρων τὲς ἡττημένες 7 κακιζόντων, τί πεφεύγα- 
σι, ἃς τοσαυτώκις ἐδίωξαν, εἰπεῖν τινα λέγεται τῶν Νο- 


carnem elixam, fiue affam. ipfe fago amictus nigro obambula- 
vit, lugere fe inquiens turpitadinem exercitus. Cum incidiffet 
in Memmii cuiufdam tribuni militum iumenta, quae gemmis 
. Oernata ac Thericlea geftabant pocula: Talis, inquit, cum fis, 
mihi patriaeque te ad xxx dies, tibi ipfi per omnem vitam 
reddidifti inutilem. ΔΕ clypeum oftentanü praeclare orna- 
tum: Clypeus quidem , inquit, o adolefcens, pulcher eft: 
caeterum Romanum virum magis decet in dextra fua fiduciam 
' habere, quam in finiftra, collocatam. Vallum tollenti, et ad- 
fodum ἴδ premi dicenti; Non iniuria, inquit: ligno enim 
αἷς magis fidis, quam gladio. Videns coniun&am cum infania 
ftium- temeritatem , dicebat, fe tempore. fecuritateta. redi- 
ere. bonum enim imperatorem, itidem vt medicum, ad ma- 
"urandum vltimo demum loco ferrum adhibere. nihilomi- 
nus tamen uo tempore adortus Numantinos fudit. Quo tem- 
gore fenioribus pulfos culpantibus, quod eos fugiffent, quos to- 
ües in Sa. | gonieciffent , ferunt, quendam Nuümantinorum 








dixiffe: 
| 2. 3uisina Tour. 73.75; ὑττωμένες ΤΌΣΗ. etl'etau. 
b ! T Bbb 4 74. "t5: 
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μαντίνων, ὡς τὼ πρόβατα ταυτὰ καὶ νῦν Eg w , ὁ δὲ ποι: 
μὴν ἄλλος. Ἐπεὶ δὲ τὴν Νομαντίαν ἑλῶν, καὶ ϑρίαμε,. 
βεύσας τὸ δεύτερον, πρὸς ^* Τάϊον Τράκχον ὑπέρ τε τῆς 
βελῆς καὶ τῶν συμμάχων κατές ἡ διαφορὰ, καὶ AvTS- 
μένος ὁ δῆμος ἐθϑορύβησεν αὐτὸν ἐπὶ τῇ βήματος" "Ἐμὲ 

L7 97 T / , N , /m : 
( εἶπεν.) δδέποτε 'σρατοπέδ ων ὠλάλαγμος ἐθϑορύβησεν; 
ἔτιγε συγκλύδων ἀνθρώπων, ὧν ἃ μητέρα τὴν Ἰταλίαν, 
2 Χ N τ WT, ^ N C HERE fe 
aAA purrouiay ,-Bcav ἐπίταμω. Τῶν δὲ περὶ τὸν Γάϊον 
βοώντων κτεΐνωι τὸν τύραννον" Εἰκότως ( εἶπεν) οἱ τῇ πα- 
τρίδι πολεμᾶντες ἐμὲ βέλονται προανελεῖν. καὶ "yd οἷόν 

δον “Ὄ, TR "T S rei ἠδὲ d | 
τε τήν Ῥωμὴν πεσεῖν, Σκιπίωνος ἔἐξῶτος, BOE é y Σκι- 
πίωνα, τῆς Ῥώμης πεσϑσης. 

Καικιλί MevéAAs. Καικίλιος Μέτελλος ὀχυρῷ Ἔν: 
είῳ βελευόμενος προσαγαγεῖν » εἰπόντος ἑκατοντάρχἕ 
πρὸς ἑαυτὸν, ὡς, ἐὰν δέκα μόνας ἐποβάλη, λήψε- 
τῶ τὸ χωρίον, ἠρώτησεν αὐτὸν͵, εἰ βέλοιτο εἷς τῶν 
δέκα γενέϑϑω. Τῶν δὲ νεωτέρων τινὸς χιλιάρχε πὸὺν- 
ϑανομένε,, τί μέλλει ποιέῖν" Ei τῶτον (ἘΦηῚ συνειδέ- 


dixiffe: Oues quidem eafdem effe, atque antea, fed alium ha- 
bere paftorem. Capta Numantia, acto fecundo triumpho, de 
fenatu et fociis in contentionem venit cum C. Graccho, ibi eum 
indignabundus populus pro roflris dicenti, tumultu fa&o, ob- 
ftreperet: Nunquam, inquit, me exercituum conclamantium 
perterruit vociferatio, nedum conuenarum fremitus me percel- 
lat, quorum non matrem efie, fed nouercam, ltaliam noui. 
Gracchoque cum fuae factionis hominibus clamante ,. interfi- 
ciendum effe tyrannum : Merito, inquit, patriae bellum fa- 
cientes me prius fublatum volunt. Roma enim, Scipione in- 
columi , cadere non poteít, neque viuere Scipio, Rum 
euerfa. 

, Caecilius Metellus eum de caftello munito oppugnande 
deliberaret, centurioni dicenti, decem duntaxat amitlis viris, 
eo potiturum: Vifne, inquit, vnus ex illis decem tu effe?  In- 
terrogatus a quodam iuuene eiie quid effet facturus, re- 


fpondit, 

74. πρὸς và» r. Turn, 75. Pro 'eióy τε dant οἴοντοῃ 
| Turmn.etPetau. |... 

|^. 96. sta- 
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νὰ! μοι τὸν χιτωνίσκον. ἐνόμιζον, ἀποδυσάμενος ἂν αὐτὸν᾽ 
ἐπὶ τὸ πῦρ ἐπέϑηκα. Σκιπίωνι δὲ ζῶντι πολεμῶν, ὠπο: 
ϑιανόντος ἠχϑέσλη , καὶ τὸς μὲν υἱὲς ἐκέλευσεν ὑποδύν- 
τὰς ἄρασθαι τὸ λέχος; τοῖς δὲ ϑεοὶς ἔφη χέριν ἔχειν ὑπὲρ 
τῆς Ῥώμης, ὅτι πὰρ ἄλλοις ἐκ ἐγένετο Σκιπίων. 

Tails Μαρίβ. Y dise Μάριος, ἐκ γένες ἀδόξα προϊωῶν 
εἰς πολιτείαν dud τῶν comis? ^, ὠγορανομίαν τὴν μεῖΐξ 
ζονα παρήγγειλεν. αἰϑϑόμενος δὲ, ὅτε λείπεται, τῆς αὖ: 
τῆς ἡμέρας ἐπὶ τὴν ἐλάώττονω μετῆλθε" κἀκείνης ἀποτὺυ: 

ὧν; ὅμως ἐκ ἀπέγνω τῷ πρωτεύσειν ^. Ῥωμαίων. ᾿Ἰζίας 
δ᾽ ἔχων “ἐν ἀμφοτέροις τοῖς σκέλεσι, παξέσχεν ἄδετος 
ἐκτεμεῖν va iq καὶ μὴ φενάξας, μηδὲ τὰς ὀφρὺς 
συναγαγών, ἐνβεα rbi 7n X088 yia T2 δ᾽ ixT28 
μεταββαίνοντος ἐπὶ Savscov, ἐκ ἠϑέλησεν, εἰπῶν, Sat 
να! τὸ ϑεράπευμα τῆς ἀλγηδόνος ἀξιον. ᾿Ἐπεὶ δὲ Λέ- 
Ci06 , ὃ ἀδελφιδϑς , «αὐτῷ τὸ δεύτερον ὑπατεύοντος, 
ἐβιάζετο. τῶν ἐν ὥρᾳ, σφατευομένων τινοὶ, ὀνόματι Tee 
Bauer, ὁ δ᾽ ἀπέκτεινεν αὐτὸν, καὶ πολλῶν κατηγορϑι: 


fpondit, fe tunicam fuam, fi foi eam fibi confciam confilii pu- 
taret, exutarum et crematuram. Scipionis, cum quo viuus iní- 
micitias exercuerat, mortem grauiter molefteque tulit : filiof 
que fuos fubire feretro eius portandos iuflit: diifque dixit gra- 
tias fe agere Romae caufa, quod alibi non exfliterit Scipio. — ^ 
Ὁ. Marius, obfruro natus loco, geftis militiae rebus cum. 
fe ad honores in republica capeffendos contuliffet, aedilitatem 
maiorem ambiuit. videnfque, fe eam non impetraturum, ea- 
dem die minorem petiit, paffu(que repulfam, tamen de prima 
inter Romanos dignitate non defperauit. Varices in vtroque 
crure cum haberet, fecandas eas medico praebuit: alteriufque 
fe&ionem folutus, abfque vllo gemitu, et ne contra&is quidem 
fuperciliis, faftinuit. ad alterum tranfeuntem inhibuit, non effe 
inquiens remedium ifto dignum dolore. Alterum ipfo gerenté 
confaülarum , Lufius, forore natus ipfius, vim adolefcentis cu- 
iufdam Trebonii militantis pudicitiae intentarat, eratque ab eo 
interfe&us, Accufatus a multis Trebogius, nihil inficiatus cae- 


dem 


76. searwré,'TurnetPetau. — 97. πρωτεύειν Petau. 
| Bbb 5 78. sez- 
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τῶν, 8X ἠρνήσατο WrüVd) τὸν ἄρχοντα, τὴν δ᾽ αἰτίαν 
εἶπε καὶ ἀπέδειξε: κελεύσας Sv ὁ Μάριος τὸν ἐπὶ ταῖς 
εἰρις είαις διδόμενον ςέφανον κομιοϑῆναι, τῷ Τρεβωνίῳ πε- 
ριέϑηκε. Τοῖς δὲ Τεύτοσι. παραςφατοπεδεύσας ^. ἐν 
χωρίω ὀλίγον ὕδωρ ἔχοντι, τῶν ςρατιωτῶν διψῆν λε- 
γόντων, δείξας αὐτοῖς ποταμὸν ἐγγὺς παραῤῥέοντα τῷ 
χάρωκι τῶν πολεμίων: ᾿Εκεῖϑεν ὑμῖν écw ( εἶπε) ποτὸν 
ὦνιον αἵμωτος. οἱ δ᾽ ἄγειν παρεκμάλεν, ἕως ὑγρὸν ἔχεσι 7» 
τὸ αἷμα, καὶ μήπω πᾶν ὑπὸ τὲ διψῆν ἐκπεπηγός. Ἔν 
δὲ τοὺς Κιμβρικοῖς πολέμοις Καμαρίνων χιλίες ἄνδρας 
ἀγαϑὲς γενομένας, ὁμᾷ Ῥωμαίες ἐποίησε, κατ᾽ ovas 
νόμον: πρὸς δὲ τὸς ἐγκαλῶντας ἔλεγε, τῶν νόμων ἐκ 
ἐξακᾶσαι διὼ τὸν τῶν ὅπλων ψόφον. Ἔν δὲ τῷ ἐμφυλίῳ 
πολέμῳ περιταφρευόμενος καὶ πολιορκόμενος ἐκαρτέρει, 
τὸν οἰκεῖον ἀναμένων καιρόν. εἰπόντος δὲ v8 δ lloumín" 


dem tribuni, caufam protulit atque demonftrauit. luífit Marius 
coronam, quae ob res praeclare geftas donari folet, afferri, ea- 
que Trebonium ornauit. Oppofuerat Teutonibus caítra loco 
aquae inopi et dicentibus Íe fitire militibus , demonítrans 
amnem prope vallum hoftium decurrentem : Ifthinc, ait, peti 
ἃ vobis poteft potus fanguine venalis. . Orauerunt itaque milites, 
vt eo duceret, fanguine ipforum adhuc humido, necdum ob 
fitim concreto. Bello Cimbrico Camertes viros c12 ob rem 
bene geftam vniuerfos ciuitate Romana donauit, nullius legis 
beneficio: reprehendentibufque factum refpondit, fe prae ar- 
morum flrepitu leges non potuiffe exaudire. Bello ciuili foffa 
cinctus et oppugnatus, tolerauit omnia, idoneam operiens oc- 
cafionem rei gerendae. Vbi quidem Popedio Siloni i EN is 

oftium 


79.searorcievaac fimplex dant 
Ald. et Baf. quamuis fyllaba 
antepenulüma vitiofe fcripta, 
wo pro e. ᾿ 
79. ἔχωσι Petau. 
$o. δὲ τῷ abfunt a Petau, 
$1. Lege r1ozeàís Σίλωνος. Ine- 
tiffime erat fcriptum Πομπέε. 
Res nota, Eiuímodi erant A«- 
τάϊος, et κιβρικῷ, [haec fphal. 


mata nempe paule poft exhi- 
bent Ald. et Baf.] pro Lurazius 
et Cimbrico, et'Arísova pro'Ací- 
σωνα: poft in Lucullo repofui 
Καιπίωνος, pro Σκιπίωνος, noriífima 
hiftoria fretus. Et in Pompeio 
Γέλλιον pro Στέλλιον reddidi, ex 
alis hiítoricis et Plutarcho. 
Scriptus habet TéAwov... Sthenis 
autem hic Sthennius, Stheno 

in 
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Σίλωνος πρὸς αὐτόν" Fi μέγας. εἶ σρατηγὸς, ὦ “Μάριε, 
καταβας διαγώνισαρ Σὺ μὲν ὅν (εἶπεν) εἰ μέγας εἶ 

ςρατηγὸς, 4 1 ti ue διαγωνίσαοϑαι καὶ " βελό- 
μένον. M PX με M 
vo Κάτλϑ TIC oM Κάτλος Λυτάξιος, i ἐν τῷ Κα- 
βρικῷ πολέμῳ παρὰ 'τὸν ᾿Ατίξωνα ποταμὸν ςρωτοπε- 
 Qsuav, ἐπεὶ τὲς βαφθάρες ὁρῶντες οἱ Ῥωμαῖοι διαβαΐ- 
νεῖν. ἐπιχειξᾶντας " νεχώφεν, μὴ δυνάμενος αὐτες κα- 
τασχεῖν " ὥρμησεν. εἰς 786 πρώτϑς τῶν ἀποτρεχόντων, 
ὅπως δοκῶσι μὴ Φεύγειν τὲς πολεμίως, ἀλλὰ τῷ ςρα- 
τηγῷ. κατακολβθϑεῖν. ὦ 

IE SEUAAS. -XÓAAa6, à εὐτυχὴς. εἰν κγρουυϑιὶξ s. 
ββεγίρων εὐτυχιῶν ἐποιεῖτο m, τήν. llís. Μετέλλε ^ 
λίαν, καὶ τὸ μὴ κατασκάψαι τὰς ᾿Αϑήνας, ἀλλὰ Qii- 
rada τῆς πόλεως. | 
cos Tels HozAAG.: Γάϊος Ποπίλλως ἐπέμφϑη πρὸς 
᾿Αντίδχον ἐπιςολὴν. παρὼ τῆς guys κομίς ων πελεύε- 
cay dvd yet Αἰγύπτε τὸ ςράώτευμα, καὶ μὴ σῴετε- 
oftium dus dicenti : Si es, Mari, magnus imperator, de- 
nde, et proelio decerne: refpondit: Immo tu Ἢ ἀπο aa es 
| perator, cogito me inuitum dece:tare. 
—  Lurarius Catulus bello Cimbrico cum haberet caftra ad δέ. 
men Athelin, fuique barbaros tranfitum moliri cernentes retro 
ederent : videns, fugam fe inhibere non poffe, ad primos 
.. aufi ientiam ordines celeriter fe contulit : ne fugere hoftem 
fui, fed ducem fequi, viderentur. 
"fis δῇ Sylla cognomento Felix, haec die maxima fortunae mu- 

'ra putauit , amicitiam Metelli Pii, et quod non deleuifiet 
thenas, fed vrbi peperciffet. 

. Popillius a. fenatu literas Antiocho attulit, quae cum ex 

Aegypo jubebant exercitum abducere, neque regnum popil- 











WA ERO lorum 

o s 2 " NN A T 

án cinilibus praeceptis dicitur. Xylander.- 
Ego vitam fecutus fum. Di- 82. 'Aríew Turn. ᾿Ατίσονοι 


&um, quo refpondit Catoni, et- , Petau. vid. notam praeced. 
iam in fcripto erat mutilum. — ,$3; κελεόσας Petau. 


84. es- 
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ei eda, τῶν TleoAsuan τέκνων, ὀρφανῶν ὄντων, τῆς βα- 
σιλείας. προσιόντα δ᾽ αὐτὸν διὼ τῷ φσρατοπέδε πόῤῥω- 
| Oev ἀσπασαμένξ τῇ ᾿Αντιόχε Φιλοφρόνως, ἐκ ἀντασπώ- 
σάμενος τὸ γραμματεῖον ἐπέδωκεν" ἐπεὶ δ᾽ ἀναγνὲς, ἔφη. 
BaAsócec9a "^ καὶ δώσειν τὴν ὠπόκρισιν, τῷ κλήματε 
γύρον περὶ αὐτὸν ὁ Ποπίλλιος περιέγραψεν, εἰπών: Ey 
ταῦϑα τοίνυν és ὡς βέλευσαι καὶ ἀπόκριναι. πάντων δὲ 
τὸ Φρόνημω 78 ἀνδρὸ ec καταπλαγέντων, τῷ T ᾿Αντιόχα 
“ποιήσειν ὁμολογᾶντος τὼ ὃ οκᾶντα Ῥωμαίοις, ὅτως be a 
σῶτο καὶ περιέπτυξεν αὐτὸν ὁ Ἠοπίλλιος. | 
Λευκόλλβ. Λεύκολλος ἐν ᾿Αφμενίᾳ μετὰ μυρίων 
ὁπλιτῶν καὶ χιλίων ἱππέων ἐπὶ Τιγφάνην ἐχώξει πεντεκαῖς 
δέκα μυριάδας φρατιᾶς ἔχοντα, τῇ πρὸ μιᾶς γώνων “ἢ 
Οκτωβρίων. ἐν q- περότερον ὑπὸ Κίμβρων ἡ ἡ μετὰ Σκιπίω- 
νος διε ϑιρη ὃ ὕναμις. εἰπόντος δέ τινος, ὅτι Ῥωμαῖοι τὴν 
ἡμέρων ἀφοσιξνται καὶ | δεδοίκασιν: Οὐκϑν (&Ox) σήμερον 
ὀγωνισώμεϑα προθύμως, ἵνα καὶ ταύτην ἐξ ἀποφράδ ας 
καὶ σκυθρωπῆς ποιήσωμεν iAagay καὶ προσφιλῆ) Ῥωμαίοις. 
Τὲς δὲ καταφράκτες μάλιςα Φοβεμένων τῶν SEE 


lorum Ptolemaei vita defun&i fibi vindicare. Accedens p 

ftra, eminus ab Antiocho comiter falutatus, non reddita fal 
epiftolam tradidit. qua lecta, cum deliberatione habita emo 
furum fe rex diceret, palmite Popillius orbem circa eum defcri- 
pfit, inquiens: Hie ergo ftans delibera et refponde. Omnibus 
magnanimitate hominis perculfis, cum Antiochus profit | 
fe ex fententia Romanorum acturum, ita demum regem m lian 
amplexufque e(t Popillius, 

Lucullus in Armeria cum decem grauis armaturae militum 
millibus et mille equitibus contra Tigranem qnt 
ftru&um cr millium exercitu: idque pridie Nonas O&obris, 
qua die Cimbri ante copies Caepionis deleuerant, dicente tu 
quodam, iftam diem abominari Romanos et formidare ;' Pugi e-. 
mus ergo, inquit, hodie ftrenue, vt hanc diem quoque ex 
nefafta et trilti feffam laetamque Romanis redigamus, Cumque 
ἃ cataphractis maxime fibi metuerent milites, bono eos effe iuf- 

fit 


84. ἈΝ Fetau. 85. νάνων Petau. " p 
προ- 
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ἐκέλευσε, ϑαῤβῥεῖν" πλεῖον yee ἔργον εἶναι 38 νικῆσαι τὸ 
τέτες σκυλεῦσαι. Προσβαὰς * δὲ τῶ λόφῳ πρῶτος, καὶ 
τὸ κίνημα τῶν βαρβάρων ϑεασώμενος, ἀνεβόησε: Neve 
κήκαμεν, ὦ συςρατιῶται, καὶ μηὸ ενὸς ὑποτάντος, διώ- 
κῶν, πέντε Ῥωμαίων ἀπέβαλε πεσόντας, τῶν δὲ πολε- 
piov ὑπὲρ δέκα μυφριάδας ἀπέκτεινε. 

Ivaíg Πομπηΐπ: Τ ναῖίος τὴ Πομπήϊος ὑπὸ Ῥωμαίων 
ἡγαπήϑη. τοσῶτον, ὕσον ὁ πατὴρ ἐμισήϑη. νέος δ᾽ ὧν, 
παντάπασι τῇ Σύλλα μερίδι προσέϑηπεν αὐτόν: καὶ 
μῆτ᾽ ^ ἄρχων, μήτε βελεύων, πολλὲς ἐκ τῆς Ἰταλίας 


ἐσφατολόγησε. καὶ Σύλλα καλξντος, HX ἔφη. à f ίχα λα- 
89 


Φύρων, ἐδ᾽ ἀναίμακτον, ἐπιδείξειν "^ τῷ αὐτοκράτορι 
b ΄ 9) «1 , A! ^À ^ , 
τῆν δύναμιν 8À zA9s πρότερον , rg ἢ πολλαῖς Uu. 
aus νικῆσσ τὲς σρατηγέὲς τῶν πολεμίων. Ἐπεὶ δὲ πεμ- 
εἰς Σικελίαν ὑ ὑπὸ Σύλλα σφατηγὸς, ἐπυνθώνετο, τὲς 
ς ἐν ταῖς ὁδ οἰπορίαις ἐκτρεπομένες βιάζεῶαι καὶ 
TA εἰν, τὲς μὲν ἄλλως" πλανωμένες καὶ ἱπεριϑέοντας "" 
»l 
Btouno * plus enim in fpoliandis iis fore laboris, quam in 
vincendo. Primus ad tumulum aggreffus, cum motum videret 
barbarorum, exclamauit: Vicimus, . o commilitones. nulloque 
fubüftenre, perfequens hoftem, quinque duntaxat Romanorum 
amitlis, vltra c millia hoftium interemit. 

Cn. Pompeium Romani tanto profecuti fütit amore, quanto 
patrem odio. Adoleícens totum fe Syllae par tibus addixit, nul- 
loque etiamnum geíto magiítratu, neque ;n fenatum allectus, 
mulros per Italiam confcripfit milites. et vocanti ad fe Syllae re- 
fpondit: Non fe fine fpoliis et nullo facto fanguine imperatori 
fuum commonftratarum exercitum, neque ad eum ante acceflit, 
quam hoítium ductores multis viciffer. pugnis. Miffus deinde in 

legatus, inaudiuit, milites in itinere faciundo faepe 
gari, vimque hominibus facere, et praedas auertere. — Igi- 
tur eos, m temere oberrabant et circumcurfitabant, fuppliciis 


compe- 
86. ΣΙ ΒΟ Petau. 89. ἐπιδεῖξοη Ald. et Baf. àze- 
87- Μάγνος Turn. idemque δεῖξον Turn. et Petau, 

voluit Petau. vbi vitiofe exata- ^ 9o. ἄλλως Petau. 

tum eft μάγος. ΟἹ. Séoyza; fimplex dat idem 


88. μὴ Petau. eodex, 
" 92. iz" 
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ἐκόλασε, τῶν δὲ πεμπομένων ὑπ᾽ ?' αὐτῷ σφραγῖδας 
ἐπέβαλε " ταῖς μαχαίραις. Μαμερτίνες δὲ τῆς ἐναντίας 
γενομένες μερίδος οἷός v ἦν ἀποσφάττειν ἅπαντας" Σϑεν- 
vs ^^ δὲ, τῷ δημωαγωγξ , Φήσαντος, ἃ δίμαια ποιεῖν 
αὐτὸν, evO' ἑνὸς αἰτίᾳ πολλὲς οναιτίες κολάζοντα' τῇ:- 
τον δ᾽ αὐτὸν εἶναι τὲς μὲν Φίλες πείσαντω, τὲς δ᾽ ἐχϑρὲς 
βιασάμενον ἑλέαδαι τὰ Μαρίϑ: ϑαυμάσας ὁ Πομπήϊος 
ἔφη συγγνώμην ἔχειν Μαμερτίνοις, ὑπὸ τοιότϑε πειδϑεῖ- 
σιν ἀνδρὸς, ὃς τὴν πατρίδ J τῆς ἑαυτῷ ψυχῆς προτιμᾷ, 
καὶ τήν τε πόλιν καὶ τὸν Σϑέννιον ἀπέλυσεν. — Eig δὲ Δι. 
βύην διαβὰς ἐπὶ Δομίτιον, καὶ μάχη μεγάλη κρατήσας, 
εἰσπαωσαμένων αὐτὸν αὐτοκρώτορα τῶν ςρατιωτῶν, ἔφη 
μὴ δέχεσθαι τὴν τιμὴν, ἕως ὀρϑὸς ? ἕξηκεν ὁ χάραξ 
τῶν πολεμίων. οἱ δὲ, καίπερ ὄμίθρε πολλβ “6 κατέ- 
ὑχόντος, ὁρμήσαντες διεπόρϑησαν τὸ ςρατόπεδον. Ἔπα- 
νελϑόντα δ᾽ αὐτὸν ὁ Σύλλας ταῖς μὲν ἄλλαις τιμαῖς 
£d ἐξατο φιλοφρόνως, καὶ Μάγνον προσηγέφευσε πρῶτος ** 


compeícuit. A fe autem mifforum gladiis figilla impofuit. Μα- 
mertinos, quod ab aduerfariis ftetiffent, vniuerfos neci dedere 
con(tituerat. Tum Sthenis, 41 orator ea in ciuitate principa- 
tum tenuerat, iniufle agere Pompeium dixit, qui ob vnum 
fontem multos innocentes vellet occidere: fe folum in culpa 
effe, qui amicis perfuafiffet, inimicofque vi adegiflet ad Ma- 
rianam factionem defendendam. | Miratus Pompe:us' hominem, 
Gratiam fe delicli facere Mamertinis pronunciauit, talem fecu- 
üs virum, qui patriam füa vita haberet priorem, ignouitque et 
ciuitati et Stheni. Cum traieciffet in Africam aduerfus Domi- - 
tium, eumque magno fuperaflet proelio; falutawmus ab exercitu 
imperator, negauit, fe hoc ornamentum accepiurum , recto ad- 
huc ftante hoftium vallo. itaque milites, quanquam imbre largo 
incumbente, caítra hoftium diripuerunt, - Reuerfum Sylla cum 
aliis honoribus benigue affecit, tum primus Magnum cognomi- 

. mauit. 
, "TP ι 

92. ἐπ᾽ αὐτῷ idem. 95. ὀρϑῶς Petau, 

93. ἐπέβαλλε idem. 96. πολλᾷ abe(l aPetau. — 
4:94. Σϑενίᾳ idem, et ita etiam —— 97. πρῶτον Turn. et Petau, 
paulo poft Σϑένιον. Ὁ γῶν ED- 
᾿ eg. κῶ- 
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αὐτόν, ϑριαμβεῦσαι δὲ βελόμενον ἐκ εἴα, “μηδὲ ἔπω με- 
τέχοντα ελῆς. εἰπόντος δὲ τῷ Πομπηΐε πρὸς τὲς παρόν- 
τας, ἀγνοεῖν τὸν Σύλλαν, ὅτι καὶ τὸν ἥλιον ἀνατέλ- 
λοντα πλείονες, 79) δύνοντα, προσκυνῶσιν, ὁ μὲν Σύλ- 
λᾶς ἀνεβόησε: Θριαμβευέτω. Σερξήλιος δὲ, ἀνὴρ ἀρι- 
φοκβατικὸς , ἠγανάκτει, καὶ τῶν sqm &ícz avro 
πολλοὶ τῷ ϑριάμβω, “δωρεάς τινὰς ἀπαιτξντες. ἐπεὶ δὲ 
ὁ Πομπήϊος ἔφη, μᾶλλον ἀφήσειν τὸν ϑρίαμίον, ἢ κο- 
λακεύσειν ἐκείνας, νῦν ἔφη καὶ μέγαν ἀληθῶς ὁρᾶν καὶ 
ἄξιον τὸ 5 ϑειάμβε τὸν Πομπήιον. Ἔϑες à c ὄντος ἐν Ῥώμῃ 
τοῖς ἱππεῦσιν, ὕταν σξατεύσωνται τὸν νόμιμον χρόνον, 
" τὸν ἵππον εἰς εἰγορὰν ἐπὶ τὲς δύο ἀνδ gac , ἃς τιμῆ- 
τας καλξσι, καὶ καταριϑμησαμένες Ka τὰς «φατείας " 

καὶ τὲς φφατηγές, ὑφ᾽ ἃς ἐσρατεύσαντο 7e? | τυγχάνειν 
ἐπαίνων, ἢ Ψψόγων, τῶν προσηκόντῶν " ὑπατεύων ὃ 
Πομπήϊος Ὁ κατήγαγεν αὐτὸς τὸν ἵππον ἐπὶ τὲς bad 
τὰς, Στέλλιον !' καὶ Λέντλον. ἐκείνων δὲ, dose 
ἐϑος igi, πυϑομένων, si πάσας ἐςφάτευται τὰς ςφα- 


.mnauit, triumphum autem petenti negauit, quod nondum effet 
in fenatum receptus. Ad haec Pompeius iis, qui aderant, di- 
Xit, ignorare Syllam , quod plures orientem Solem ado:ent, 
quam occidentem. quo audito Sylla exclamauit : Triumphet. 
Seruilius tamen, vnus ex optimatibus, indigne id ferebat, mul- 
tique militum triumpho reclamabant, dona quaedam expofcen. 
tes, Vbi quidem, Pompeio dicente, omiffum potius a fe iri 
triumphum, quam vt militibus adalaretur , dixit Seruilius : 
Nunc demum fe intelligere, effe Pompeium reuera magnum, 
triumphoque dignum. — Moris Romani erat , vt equites, qui 
conftirutum legibus tempus militaffent, equos in forum ad cen- 
fores adducerent, ibique, quoties et fub quibus meruiffent du- 
cibus, enarrarent. — Proinde confulatum gerens Pompeius, 
equum ipfe ad cenfores, Gellium atque Lentulum , deduxit: 
interrogatufque pro more, Omneíne obiuiffet militias , m 

* 


98.xaraei9u3ci Turn.et Petau. 300. ἐτρατεύσατο Petau. 
99. τὰς sgar:3s Ald. et Baf. I. τέλλεον Petau, 
2. x 
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τείας" Πάσας (εἶπεν) ὑπ᾽ ἐμαυτῷ αὐτοκράτοῤι. Τῶν δὲ 
Σερτωρίβ γρωμμάτων ἀρατήσας ἐν Ἰβηρία, ἐν οἷς ἦσαν 
ἐπιξαλαὶ πολλῶν ἡγεμύνων ἐπὶ νεωτερισμῷ καὶ μεταβολῇ 
φῆς πολιτείας τὸν Σερτώριον εἰς Ῥώμην καλδντων, “κατέ- 
καυσεπάσας, διδὸς μετανοῆσαι καὶ βελτίονας γενέσθαι 
τὸς πονηρός. Ἐπεὶ δὲ Φραάτης, ὁ Πάρϑων βασιλεὺς, 
ἔπεμψε πρὸς αὐτὸν, ἀξιῶν ὅρω χρῆσθαι τῷ Εὐφράτη, 
μᾶλλον ἔφη χρῆϑϑωι Pouaísc ὅρῳ πρὸς Πάρϑες τῷ δὲ. 
φαίῳ. Asuxís δὲ Δευκέλλᾳ μετὰ τὰς ςρατείας ἀφεικότος 
οἰὑτὸν εἰς ἡδονες. καὶ ἢ πολυτελῶς ζῶντος, τὸν δὲ Πομ- 
πήϊον, ὡς παρ᾿ ἡλικίαν TS πολλὰ πράσσειν ὀρεγόμενον, 
ψέγοντος, μᾶλλον ἔφη γέροντι τὸ τρυφᾷν, ἢ τὸ ἄρχειν, 
εἶναι παρ᾽ ἡλικίαν. Νοσϑντι δ᾽ αὐτῷ κίχλην ὁ ἰατρὸς λα- 
Bv προσέταξεν. οἱ δὲ ζητῶντες Sy, εὗρον, (ἦν γὰρ 
παρ ὥραν) ἔφη δέ τις, εὑρεϑήσεσγαι παρὰ Λευκόλλῳ 
di ἔτες τρεφομένας, — Eiva (ἔφη) εἰ. μὴ «Λεύκϑλλος 
ἐτρύφα, Πομπήϊος Sx ἂν ἔξηδε; "καὶ χαίρειν ἐάσας τὸν 
ἰατρὸν, ἔλαβε τῶν εὐπορίξων, Ἰσχυρᾶς δὲ σιτοδείας 


dit: Omnes, et quidem fub me ipfo imperatore. In Hifpania 
τ pa&us fcrinia epiftolarum Sertorii, in quibus multae erant prin- 
cipum virorum literae, nouandarum rerum et conuellendi prae- 

'fentis reipublicae ftatus caufa Sertorium Romam euocantium : 
;omnes eas combuflit, refipifcendi largiens corrigendique occa- 
fionem malis, Phraathi, Parthorum regi, miiflis ad ipfum in- 
ternunciis petenti, vt Euphrate limite vteretur, refpondit, Ro- 

manos ius potius pro termino habituros. L. Lucullus poft obira 

imperia voluptatibus fefe lusuique tradiderat, Pompeiumque vi- 
'tuperabat, qui aliena aetate negotiis fefe implicaret. Ad haec 
'Pompeius, Magis aiebat alienum effe a fenio luxuriare, quam 
gerere rempublicam. Aegrotanti medicus confuluerat, vt turdo 
vefceretur: nullus autem poterat inueniri, quod anni tempus 

erat ab eorum captura alienum, quidam inuentum iri aiebat 
apud Lucullum, qui per annum eos aleret. Ergo, dicebat, 
nifi luxuriaret Lucullus, viuere Pompeius nequiret? iuffoque 

:valere medico, vfus eft re facile parabili. Cum Romae ingens 
frumen- 


2. x9! abeít a Petau. 
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ἐν Ῥώμῃ γενομένης, ἀποδειχϑεὶς λόγῳ μὲν ὠγορὰς ἐπι- 
μελητῆς, ἔργῳ δὲ γῆς καὶ ϑαλάσσης κύριος, ἔπλευσεν 
εἰς Λιβύην καὶ Σαρδόνα καὶ Σικελίαν: καὶ πολὺν ἀϑροί. 
σας σῖτον, ἔσπευδεν ᾿ εἰς τὴν Ῥώμην. μεγάλε δὲ τῷ 
χειμῶνος γενομένδ, καὶ τῶν κυβερνητῶν ὀκνέντων, πρῶ- 
τος ἐμβὰς, καὶ τὴν ἄγκυραν ἄραι κελεύσας, ἀνεβόησε; 
Πλεῖν ἀἐναγκάς n» ζῆν BA ἀνωγκώςξ η; Τῆς δὲ πρὸς τὸν 
Καίσαρα διαφορὰς ἀποκαλυπτομένης, καὶ Μαρκελλίνε 
dwóg τῶν ὑπὸ Πομπηΐξ προήχϑαι δοκέντων, μεταβε- 
βλημένε δὲ πρὸς Καίσαρα, πολλὰ πρὸς αὐτὸν ἐν συγ- 
κλήτῳ λέγοντος’ Οὐκ αἰσχύνη, Μαφρκελλῖνε, ( εἶπεν) 
ἐμοὶ λοιδορώμενος, δέ ὃν ἐξ ἀφώνε λόγιος, ἐκ δὲ πει- 
νωτικὰ ἐμετικὸς γέγονας: Πρὸς δὲ Κάτωνα, πικρῶς Ma 
ϑαψάμενον, ὅτι πολλάκις αὐτῷ προσαγορεύοντος τὴν 
Καίσαρος δύναμιν καὶ αὔξησιν, Sx ἐπ᾿ ἀγαθῷ τῆς 
δημοκρατίας γενομένην ^, εἰπεκρίνατο Τὰ μὲν σὰ 
μαντικώτερα,, τὰ δ᾽ ἐμὰ Φιλικώτεραᾳ. Περὶ δὲ αὖ- 
78 παῤῥησιαζόμενος εἶπεν, ὡς πᾶσαν ἀρχὴν καὶ ἔλα- 


frumenti oborta effet caritas , creatus verbo quidem annonae 
procurator, reipfa dominus terrae marifque, in Africam, Sar- 
diniam Siciliamque nauigauit, magnaque vi frumenti congefta, 
Romam properauit. Exüftente autem graui tempeftate, et gu- 
bernatoribus ttepidantibus, primus nauim conícendit, euelli- 
que mandato ancoram, exclamauit: Nauigare neceffe eft, vi- 
vere non eít neceffe. Dete&o eius cum Caefare diflidio, Mar- 
cellino cuidam, qui euedus a Pompeio, ftudiis mutatis ad Cae- 
farem tranfiuerat, multa in fenatu contra ipfum dicenti; Non 
te, inquit, pudet, Marcelline, mihi conuicium facere, qui 
te e muto loquentem, de famelico vomentem fecerim? Catoni, 
acerbe ipfum reprehendenti, quod fibi, faepenumero praedi- 
centi, Caefarem augeri potentia ad detrimentum popularis fta- 
tus reipublicae, non aduertiffet animum, refpondit: Tua con- 
filia magis a diuinatione, meae ab amicitia proficifcebantur po- 
tius. De fe ipfo autem libere hoc praedicabat; omnem magi- 

flratum 


* 


2. ἐσπόδασεν Turn. 4. γινομένην Petau. 
FLvT. ΤΟΥ͂. | Cecc S. προς. 
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ps ϑᾶσσον, ἢ προσεδόκησε, καὶ καταϑοῖτο Sacco, ἢ ἢ 


προσεὸ οκήϑη. Μετὰ δὲ τὴν ἐν Φαρσάλῳ μάχην φεύγων 
εἰς Αἴγυπτον, ὡς ἔμελλε διαβαίνειν ἐκ τῆς τριήρες. εἰς 

ἁλιευτικὸν VAM ?/ ἀποςείλαντος 78 βασιλέως j ἐπι- 
sga prie πρὸς τὴν γυναῖκα καὶ τὸν υἱὸν, δὲν ἕ ἕτερον; B 
τὸ τῷ Σοφοκλέες, εἶπεν" 

Ὅς:ς δὲ πρὸς τύραννον ἐμπορεύεται, 
^ Kei! ei * δξλος, κἂν ἐλεύϑερος μόλῃ. 
μεταβὰς δὲ, καὶ πληγεὶς ξίφει, καὶ ςενάξας ἅπαξ, εἰ- 
πῶν δὲ μηδὲν, ἀλλ᾽ ἐγκαλυψάμενος, παρέδωκεν ἑαυτόν. 
Κικέρωνος. Κικέρων, ὁ ρήτωρ, εἰς τἄνομα σκωπτό- 

μενος, καὶ τῶν Φίλων uera ial XE£AEUOVTOV , ἔφη, τὸν 
Κικέρωνα ποιήσειν τῶν Κατώνων καὶ τῶν Κάτλων καὶ τῶν 
Σκαύρων ἐνδοξότερον. Ἔκπωμα δ᾽ ἀργυρῶν τοὺς ϑεοῖς 
ἀνατιϑεὶς, τὰ μὲν πρῶτα τῶν ὀνομάτων γράμμασιν 
ἐσήμανεν 7 , ἀντὶ δὲ τῷ Κικέρωνος ἐρέβινϑον ἐτόρευσε. 
"lov δὲ ῥητόρων τς μέγα βοῶντας ἔλεγε δὲ ἀσθένειαν 
ἐπὶ τὴν κραυγὴν, ὡς χωλὲς ἀναβαίνειν ἐφ᾽ ἵππων ἥ. 


ftratum fe εἴ occepiffe fua, et depofuiffe aliorum opinione ci- 
tius. A Pbarfalica pugna in Aegyptum fugiens, e triremi fua 
tranfiturus in pifcatoriam cymbam a rege miffam, conueríus ad 
vxorem et filium aliud nihil dixit, quam Sophoclea ifta : 

Erenim tyranni quifquis intrat in domum, 

Fit feruus eius, liber etfi venerir. 
Tranfgreffas, cum gladio feriretur, femel tantum ingempigipnl. 
laque emiffa voce, caput obuoluit vefte ac procubuit. 

Cicero orator, cum cognomen eius exagitaretur diceris, 
amicique hortarentur, vt id mutaret, dixit, fe Ciceronis nomen 
effe&urum, Catonum, Catulorum, Scaurorumque nomine il- 
luftrius. — Poculum porro aureum diis dedicans , praenomen 
fuum nomenque literis infculptis, cognomentum Ciceronis ci- 
cere caelato indicauit. Oratores, qui altum clamarent,: dicebat 
ob imperitiam dicendi ad vociferationem , ficut. claudos: ad 


. equum, 
προσεδόκησε, wa) καταϑοῖτϑ 9. ἐσήμαινεν Turn. et Petau. 
ϑᾶσσον, ἢ abfunt a Petau. 8. ἐπὶ τὸν ἵππον Turn. et D'e- 


6. ixilya és) Petau, tau, 
| " 9. 9 V6. 
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-Ovépps ? δὲ υἱὸν ἔχοντος ἐκ εὖ κεχεημένον ἐφ᾽ ὥρᾳ τῷ σώ- 
“ματι, τὸν δὲ Κικέρωνα λοιδορῶντος εἰς μαλακίαν, καὶ 
-xívaud ov. ἀποκαλξντος" ᾿Αγνοεῖς, (εἶπεν) ὅτι προσήκει 
“τὶς τέανοις ἐντὸς ϑυρῶν λοιδορεῖοϑδα!; Μετέλλε δὲ Νέ- 
πῶτος εἰπόντος πρὸς αὐτὸν, ὅτι Πλείονας μαρτυρῶν ἀπέ- 
ἱκτονας, ἢ συνηγορῶν σέσωκας" Καὶ γάρ ésw (5s) 
-qrA&ioy ἐμοὶ πίξεως, o λογιότητος. ᾿Ερωτῶντος δὲ τῷ Με- 
'πέλλε, τίς αὐτξ πατήρ égu* Ταύτην ( (ἐφ) τὴν ἀπόπρι- 
uy χαλεπωτέραν ἡ σὴ μήτηρ, πεποίηκεν. ἦν γὰρ ἡ τῷ 
Μετέλλς. ἀκόλαςος". ὁ δὲ Μέ TEAM αὐτὸς, ὑπόκεφος 


E ἀβέβαιος καὶ Φερόμενος τοῖς ὁρμαῖς. Διοδότῳ δὲ, τῶ 


διδασκάλῳ τῶν ἢ preofoto, ἀποθανόντι κόραπὰ AMOuvos iit 
᾿φήσαντος αὐτῷ, δικαίαν ἔφη τὴν ἀμοιβὴν γεγονέναι, πέτε- 
ddaj ydg τῷτον, 8 λέγειν, ἐδ δ af ev, Βατίνιον " δὲ, ἄνθρωπον 
ἑαυτῷ ὃ Ἰάζφορον «^ ᾿μοχϑηρὸν LA xoc n σας, ὅτι τέϑνηκεν, 
εἶτα ἐ γνὰς ὕςερον ὅτι é ἡ" Κακωκ(εἶπεν). ἀπόλοιτο κακῶς 0 Ψευ- 
«ἀξ 1 ate E. ó- : 
equum, confugere. Erat Verri filius, qui in flore aetatis pu- 
dicitiam fuam male cufiodiuerat. Ei Verri Cicero, mollitiem 
fibi exprobranti, ac cinaedum appellant: Neícis, inquit, filiis 
eile intra fores conuici dum? Metello Nepoti dicenti: Plures 
io : didifti, quam patrocinio feruafti: refpondit: 
Qnia enim plus mihi fidei efi, quam facundiae. Eidem inter- 
roganti, quo pa - natus effet : "Tua, inquit, mater fecit, vt 
tibi dift 2d ius effet. pondere fic interrogato. Erat enim ea im- 
pa 2, aei. autem leuis et inconíians atque cupiditatibus 
juens. . cum Dioc t0, quo oratoriae artis doctore vfus 
rat, soraum lapideum j in menimento ftatuiffet , dignam. ei re- 
tiam Cicero dixit, quod is volare Metellum, non di- 
docu iffet. Audito, Vatinium, inimicum fuum, homi. 
lioqui pranum, mortuum effe, cum poflea viuere eum 


€ ene ffe : Male ; E vu 3 ager ; qui mentitus. eft male. 
To; E Cuidam, 














| íi 1 et ἀπόλοιτο inferi, et alia plera- 
IO. καὶ abeft a Petau. que corrigi a diligente lectore 

τι. Οὐάριον δὲ] Legendum poflunt. Xylander. οὐάριον enim 
ejarino δὲ, ex vita Ciceronis dant Pet. Ald. et Baf. Quidpfetv 


.. ab auGore noftro fcripta, v:de Turn. Ἢ 
ἘΣ TA ζος 2 12. κα’ 
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σάμενος ". Πρὸς δὲ τὸν δοκᾶντα Λίβυν ἀπὸ γένες εἶναι, 
Φήσαντα δ᾽ αὐτῇ μὴ auiem λέγοντος" Καὶ μὴν ἐκ ὠτού- 
' » i53 T ? δὲ pu 5. 13 
πήτον ἔχεις τὸ 86, εἶπε. Κατςον δὲ [Ποπίλλιον * ,. νομι- 
Y * ^ E *o , ^ YI4 A ἃ ^ 
κὸν εἶναι βδλόμενον, ὄντα 0. ὠμαϑῆ καὶ a Qua , προσ- 
επωλεῖτο μάφτύρω πρός τινὰ δίκην" εἰπόντος δ᾽ éxeívs, 
μηδὲν γνώσπειν' Oli yao ἴσως (εἶπε ) περὶ τῶν νομίμων 
ἐπερωτάσθα!. ὋὉρτησίδ δὲ, τῷ ῥήτορος, λαβόντος μι- 
ϑοὸν ἀργυρῶν σφίγγα saga, τῷ Βέῤῥ« ", καὶ πρὸς τὸν Κι- 
κέρωνα,, πλωγίως vi εἰπόντα, φήσαντος, αἰνιγμώτων 
λύσεως ἀπείρως ἔχειν" Kod μὴν ἡ σφὶγξ (ἔφη) παρὰ σοί 
ἐςιν. Οὐοκπωνίῳ δ᾽ ὠπαντήσας μετὰ τριῶν ϑυγατέρων ἀμορ- 
: ᾿ M "ἢ ᾽ / N M P 5 / 16 
Φοτώτων τὴν οψιν, ἀτρέμα πρὸς τὲς (DÍASG εἰπε" Φοίβς 
ποτ᾽ ἐκ ἐῶντος ἔσπειρε τέκνα. Φαύς δὲ, τῇ Σύλλα παι- 
δὸς, διὰ πλῆϑος δανείων ἀπάρτιον προγράψαντος" Ταύτην 
^ » M M , / ^4 n 
μᾶλλον (EQ) τὴν προγραφήν ὠσπάζομωαι, n τὴν πατρῴαν 


Cuidam , qui domo Afer putabatur, dicenti, non audire fe 
ipfum dicentem: Atqui, inquit, autem habes foraminis non 
expertem. Quodam in iudicio Popillium Cottam ad perhiben- 
dum teftimonium vocauerat, qui fe iureconfultum profitebatur, 
homo indo&us et ineptus. is cum nihil fe fcire diceret: Putas 
fortaffis, ait, de iure te interrogari. Hortenfio oratori, qui, 
accepta mercedis loco a Verre Sphinge aurea, fibi obfeurius ali- 
.quid dicenti fe aenigmatum foluendorum imperitum effe aiebat, 
refpondit: Atqui Sphingem domi habes. Voconio occurrens, 

tribus filiabus deformiflimis comitato, placide amicis dixit: 
Phoebo olim non fineute, bic feuiz liberos. — Ὁ ΄ 
Cum Fauftus, Sullae filius, propter aeris alieni magtüliiliien 
profcripfiffet, fe au&ctionem fa&urum fuorum bonorum; Hanc, 
inquit, magis probo, quam paternam, profcrip m. Orto 
$ inter 


d^ " 






I2. κακῶς εἶπε κακῶς ἐψευσάμε- 
νος (fic) Ald. et Bat κακῶς ὕλοιτο 
εἶπεν ὃ κακῶς ἐψευσμένος Turn. xa- 
κῶς εἶπε κακῶς ὃ ψευσάμενος Pe- 
tau. 

13. Kásov Ποπίλλιον] In Cice- 
rone eít Πόπλιον Kéwsav. inter- 
pres habet Cozzam. [In Turn. 


legitur Κάσσιον.) De Voconii fi- 
liabus dubium non eft quin 
ἀμορφοτά,ων lit legendum.  [ e- 
μορφοτάτων enim exhibent Ald. 
et Baf.] Xylander. τ 
I4. ἀπαϑὴ Turn. et Petau. 
I$. Bed Ald; et Βα .. 
16. φίλα Turn. et Petau. . 
“37. ΠΗ 
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αὐτῷ. llouzri$ δὲ καὶ Καΐσαρος dias ἄντων, ἔφη" ΤῊ 
νώσκω, ὃν Φύγω, μὴ γινώσκων, στρὸς ὃν Qu'ys. καὶ 
Πομπήϊον ἐμέωψατο τὴν πόλιν ἐκλιπόντα, καὶ Θεμιςο- 
πλέα μᾶλλον t Περικλέω, μιμησάμε Voy, Sx ἐκείνοις 
τῶν πραγμάτων, - ἀλλὰ τέτοις ὁμοίων ὄντων. γενόμενος 
δ᾽ ἐν παρὰ Πομπηΐῳ, καὶ πάλιν μετανοῶν, riii. 
ὑπὸ Πομπηΐς, «3 Πίσωνω ἦ τὸν γαμβρὸν ἀπολέλοιπι 

£O Παρὰ τῷ σῷ πενθερῷ, μεταβαλλομένε δέ τινος 
πὸ Καίσαρος: πρὸς τὸν Πομπήϊον, λέγοντος, ὑπὸ σπε- 
δῆς καὶ. προϑυμίας ὠπολελοιπέναι τὸν ἵππον, βέλτιον 


᾿ £05 αὐτὸν sei τὸ ἵππϑ θεβελεῦάγωι. Πρὸς δὲ τὸν ὠπαγ- 
᾿ γέλλοντα 78 Καίσαρος Qi λες σκυϑρωπὲς εἶναι" Λέ- 


yes, τ( ἔφη) δυσνοεῖν ^. αὐτὲς Καίσαρι. Mesas. δὲ 
τὴν ἐν Φαςσάλῳ MY Πομπηὶς μὲν φυγόντος, Νο- 
vía ^^ δέ τινος. ἔτι παρ αὐτοὺς ἀετὲς ἑπτὰ, φήσαντος 
id τϑτο, Sa jii παραμαλξυτος" Κιρλῷς, ἄν 









inter aslir et Pompeium difidio, dixit, nofi fe, po 


fugere, dgn , quem fequi debeat. Pompeium reprehen- 
dit , quod ped deferaifier, ac Themiítoclem potius, quam 
imitatus, rebus non illus, fed huius, tem- 















i sl y* bu 
a NE tas veniffet, ducereturque 
itentia, interrc ab eo, vbi Pifonem, generum fuum, 
pud focerum, refpondit, tuum. Et cnm quidam, 
mpeium deíciuerat ,' prae feftinatione fe 
i diceret: melius eum equo fuo, quam fibi, 
el ancianti, Caefaris amicos οἵδ voltu te- 
Caefari bene velle. Poft Pharfalicam 


ville 3 npei Nonius quidam feptem ad- 
P uma ideo € bene fperandum: Rede, 
s. * 4 inquit, 


men. cogitaui, δυσνοεῖν fortafTe 
eft a — — hie effe diffentire. vt fenfus fit, 

Pro δυσνοεῖν vide ne fit. Caefare laeto et hilari ob fuc- 
legendum «7x ἣν, vt pro bene- ceffus et fpem, diuerfam fen- 
volentia in eum» foliciti ac co- fiffe eius amicos, qui triíliores 


gitabundi. fuiffe ΠῚ μος effent. Χγιαηάον.. 
argu- 





nam δυσνοεῖν nefcio a 


sum | fenfum daturum. .Sedta- ^ 20. Nes Petau, 
cu Ccc 3 21. y£2- 
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παρήνεις, ( earev) εἰ κολοιοῖς ἐπολεμᾶμεν. ᾿Ἐπεὶ δὲ Καῖ- 


L4 εἶ “Δ "4 , , 
cag κρατήσας τὰς ΠΠομπηΐβ καταβεβλημένας εἰκόνας. 
ἀνέςησε μετὰ τιμῆς, ἔφη περὶ αὐτῇ λέγων ὁ Κυιέρων, ὅτε, 


78 Πομπηΐϊδβ Καῖσαρ ἱςὰς ἀνδριάντας , τῆς ἑαυτῷ πή- 

γνυσιν. Οὕτω δὲ πολλᾷ τὸ καλῶς λέγειν ἐτίμα τε, καὶ 

περὶ TETO μάλιςια ἠγωνία, ὥςε, προκειμένης δίμης ἐπὶ 

τῶν ἑκατὸν ἀνδρῶν, ὡς, ἐπικειμένης τῆς ἡμέρας, "Ecos 

ἀπαγγείλαντα αὐτῷ οἰκέτην εἰς τὴν ἐπιῶσαν ὑπερτεθῆναι 
τήν δίκην, ἠλευϑέρωσε. 

Γαΐξ Καίσαρος. Γ eios Καῖσαρ, ὅτε Σύλλαν ἔφευ- 
γεν ἔτι μειράκιον ὧν, περιέπεσε πειραταῖς" καὶ πρῶτον 
μὲν αἰτηθεὶς ἀφγυρίς πλῆϑος, κατεγέλασε τῶν λης ὧν, 
ὡς ἀγνοάντων, ὃν ἔχεσι, καὶ διπλάσιον ὡμολόγησε δώ- 
σειν. ἔπειτα Φρερέμενος, ὡς συνῆγε τὰ χρήματα, προσ- 

A 
ἔταττεν ἡσυχίαν αὐτῷ παρέχειν κοιμωμένῳ καὶ Ci 
πῶν. λόγες δὲ καὶ ποιήματα γράφων “" ἀνεγίνωσκεν 
αὐτοῖς, καὶ τὲς μὴ λίαν ἐπαινᾶντας  ἀναιδϑήτες καὶ 
βαρβάρες ἀπεκάλει, καὶ μετὰ γέλωτος ἠπείλει κρε- 
uà» αὐτός. ὃ καὶ μετ᾽ ὀλίγον ἐποίησε. - "n y«e λύ- 


inquit, moneres, fi aduerfus graculos ét pugnandum. - Cae- 
far rerum. potitus cum deiectas Pompeii ftatuas erigeret honori- 
fice; Hoc, inquit, fa&o fuas Caefar figit. "Tantum vero bene 
dicendo ítuduit, tantique eam rem duxit, vt, cum caula ipfi 
oranda effet coram centumuiris, dieque appetente, Eros, E 
vorum vnus, nunciaret, in fequentem diem. differri iudici 
hunc libertate donauerit, 

C. Caefar, adolefcens, dum Syllam fugit, cidit i 
ratas, primumque exigentes fummam pecunia derifit , 
ignorarent, quem cepiffent, duplumque aoi dlints fe pro- 
mifi. Deinde habitos in cuftodia, dum cogeret pecuniam, 
mandauit eis, vt filerent, feque finerent dormire. orationes et- 
jam et poémata fcribebat, ipfifque recitabat, et non admodum 
laudantes ftapidos barbarofque appellabat, ac fufpenfurum fe 
eos per rifam minabatur, quod et fecit paulo poft. Allata enim, 





qua 


t4 d 
ΣΝ 


21. γθαφῶν Petau, TA ! 


Vu c. 
22. ὑπὲ 
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τρῶν wopus ven , ἀπολυϑεὶς καὶ συναγογων ed gas ἐξ 
᾿Ασίας: καὶ πλοία, συνήρπασε τὲς Ànsac καὶ προσήλω- 
σεν. Ἐν δὲ Ῥώμη, “πρὸς Κάτλον, πρωτεύοντα Ῥω, 
μαίων, εἰς ἅμιλλαν “ὑπὲρ τῆς ὠρχιερωσύνης καταςάς, καὶ 
προπεμπόμενος, ὑπὸ τῆς μητρὸς ἐπὶ ἢ "τοὺς ϑύρας: Σήμε- 
go, (εἶπεν) ὦ μῆτερ, ἀρχιερέα τὸν υἱὸν, ἢ φυγάδα, 
ἕξεις, Πομπηΐαν ^ 03, τὴν γυναῖκα," κακῶς ὠπκόσασαν 
ἐπὶ Ἀλωδίω παραιτησάμενος, εἶτα τῇ Κλωδία Φεύγδυ- 
τος ἐπὶ τότω δί fem y μάρτυς εἰσαχϑεὶς, ἐδὲν εἶπε Qas- 
λον. περὶ τῆς γυναικός. ἐφομένε δὲ τϑ κατηγόρδ᾽ Aia τί 
τοίνυν ἐξέβαλες αὐτήν" Ὅτι τὴν Καίσαρος (ἔφη) γυ- 
| yalixa καὶ διαβολῆς ὃ εἰ καϑαροὶν εἶναι. Τὰς δ᾽ Ax£ dr. 
des. πράξεις. ἀναγινώσκων. ἐδὰ C95 καὶ πρὸς τὲς Qi 
A86. εἶεν ; ὅτι Ταύτην τὴν ἡλικίαν ἔχων ἐνίκησε Δαρεῖον' 
ἐμοὶ δὲ μέχρι vov ἐδὲν ^^ “πέπρακται. Πολίχνιον δ᾽ αὐτῇ 
λυπρὸν ἐν. παῖς ᾿Ἄλσεσε. περιερχομένε , καὶ τῶν Φίλων 
ὃ ἰαπεορθντῶν, εἰ καὶ ἐνταῦϑά τρες φάσεις εἰσὶ καὶ ἅμιλλαι 
περὶ πρωτείων, ἐπιτἐς καὶ σύννες γενόμενος" Μᾶλλον ἂν 
(ἐφ) dem. des ἐνταῦϑα εἶναι, 7 ! δεύ εὐτερος ἐν Ῥώμῃ. 


qua fe redin | pecunia, dimiffus, viros nauefque ex Afia 
latron 


collegit, e correptos in cruces egit. Romae cum Ca- 
talo, ucie in ciuitate viro, de pontificatu maximo certans, 
2: greffurum in campum ad fores vfque comitanti; Ho- 
die, a aut pontificem gasumum, aut exfulem, habebis filium. 
Pompeiam vxorem dimiferat, quam corrmptam a Clodio effe ru- 
ferebat, quo nomine cum Clodio effet dicus dies, citatus 

is nihil de ea finiftri it. et interroganti a&ori, cur 

cium vxori remifi ἤει, [ροπάϊες Quia Caefaris vxo- 
iat criminis puram oportet effe. Res Alexandri geftas 
S - enit, dixitc amicis : Quo natu Alexander Darium 
τ: 0 adhuc Sil egi. Oppidulum in Alpibus tranfiens 
πα nominis, am icis. quaerenribus, an ibi quoque tumultus 
* . contentiones eller ἮΝ principatu, meditatus aliquantulum ; 
quit, bi. imus effe, quam Romae fecundus.  Au- 





























ἂν" | - T v dacia 
bw x 24. μηδὲν Turn. et Petau. 
e | Ccc 4 25. οὕ- 


776 ^ PLVTARCHI 206.19. 


Τῶν δὲ τολμημάτων τὼ παράβολω καὶ μεγάώλω πράώτ- 
τειν ἔφη δεῖν, ἀλλὰ μὴ βελεύεοϑδαι.. Καὶ διέβη τὸν 'Ῥε- 
βίκωνα * ποταμὸν ἐκ τῆς Γαλατικῆς ἐπαρχίας ἐπὶ Πομ- 
πήϊον, εἰπών: Πᾶς ἀνεῤῥίῷ,ϑω κῦβος. Ἐπεὶ δὲ, Πομ- 
πηΐε Φεύγοντος ἐπὶ ϑάλασσαν ἐκ τῆς Ῥώμης, καὶ Μέ- 
τελλος, ἔπαρχος ὧν v8 ταμείβ, βελόμενον αὐτὸν χρή- 
ματα λαβεῖν ἐκώλυε, καὶ τὸ ταμεῖον ἀπέκλεισεν, qum ét 
Auot) ὠποκτενεῖν αὐτόν" καταπλαγέντος δὲ τῇ Μετέλ- 
Am Τϑτο, (εἶπεν) ὦ νεωνίσκε, Φῆσαί μοι χωλεϊπώτε- 
ον ἦν, 5 ποιῆσα!.. Τῶν δὲ ςρατιωτῶν αὐτῷ βραδέως εἰς 
Δυῤῥάχιον ^^ ἐκ Βρεντεσίᾳ ^" κομιζομένων, λαϑῶὼν ἅπαν- 
τας εἰς πλοῖον μικρὸν ἐμβὰς ἐπεχείρησε διωπλεῖν τὸ πέ- 
λαγος: συγκλυζομένε δὲ τῇ πλοίβ͵, ποιήσας τῷ κυβερ- 
νήτη Φανερὸν ἑαυτὸν, ἀνείβόησε' Πίξευε τῇ τύχη, γνὲς, 
ὅτι Καίσαρα πομίζεις. Τότε μὲν ὧν ἐκωλύϑη, τῷ χει- 
μῶνος ἰσχυρξ γενομένε, καὶ τῶν ςρατιωτῶν συνδραμόντων, 
καὶ περιπαϑέντων, εἰ περιμένει δύναμιν ἄλλην, ὡς ὠπί- 
& àv αὐτοῖς. ἐπεὶ δὲ, μάχης γενομένης, νικῶν “ὁ Πομπήϊος 8x 
dacia et magna facinora facienda aiebat, non deliberanda. et e 


Gallia prouincia contra Pompeium proficifcens, traiedo Rubi- 
cone flumine: Omnis, inquit, iacla efto alea. Cum Pompe- 
ius Roma ad mare fugiífet, Metellus, qui aerarii curam gere- 
bat, volentem ipfum inde pecuniam fümere, prohibuit, oc- 
clufitque aerarium. ei mortem minatus eft, confíternatoque : 
Hoc, inquit, mihi, o adolefcens, difficilius eft dicere, quam 
facere. Militibus ipfius Brundufio tarde ad Dyrrachium. tranf- 
uehentibus, omnibos ignorantibus, lembum confcendit, co- 
natufque eft mare traiicere. Cum vero nauiculam flu&tu 
obruerent, aperiens fefe gubernatori exclamauit: Fi 

nae, Íciens, te Caefarem vehere. Prohibitus tamen eft tranf- 
mittere tempeftatis violentia, et concurfu militum aegerrime fe- 
rentium, quod ipfis non confidens alium exfpe&taret exercitum. 
Commiffa pugna, cum viciffet Pompeius, neque perfequeretur 






qiia . vi&ta- 
4$. SA. 
25. οὔβρωνα Ald. et Baf. o2- 4277. Βροντησία "Turn, Βρεντησία 
βρονα Petau. Petau. 
26. Ave&xoy Petau. 28. νικᾷν Petau. 
29. Poft 
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ἐπεξῆλθεν, ἀλλ᾽ ἀνεχώρησεν εἰς τὸ ςρατόπεδον' Τήμε- 
gov ( εἶπεν) ἡ νίκη παρὰ τοῖς πολεμίοις, ὠλλὰ τὸν εἰδότα 
νικῶν ἐπ Éyscw. Ἐν δὲ Φαρσάλῳ loumtis παράτετα- 
Ὑμένην τὴν Φάλαγγα κατὼ χώραν ἑξ ναι καὶ προσδέχε- 
dua τὸς πολεμίες παρεγ γυήσαντος b ἁμαρτεῖν αὐτὸν 
ἔλεγε τὸν ἐξ ἐπιδρομῆς μετ᾽ ἐνθεσιασμὲ τόνον καὶ ῥοῖζο ον 
ἐκλύσαντα τῶν σφατιωτῶν. Φαρνάκην 7 γικήσας, τὸν 
Ποντικὸν, ἐξ ἐφόδε , πρὸς τὸς Φίλες ἔγραψεν Ἦλϑον, 
εἶδον, ἐνίκησα. Μετὼ δὲ τὴν ἐν Λιβύῃ τῶν περὶ τὸν Σκι- 
πίωνω Φυγὴν καὶ ἥττων Κάτωνος αὑτὸν ἀνελόντος" Φιϑονῶ 
σοι, Κάτων, (εἶπε) v8 ϑανώτε' καὶ γὰρ σὺ ἐμοὶ τῆς 
σῆς σωτηρίας ἐφ, ϑόνησαξ. ᾿Αντώνιον δὲ καὶ Δολοβέλλαν ? 
ὑφορωμένων ἐνίων, καὶ φυλάττεσθαι κελευόντων, κα TS- 
τες ἔφη δεδιέ iere τὲς βαναύσες καὶ λιπῶντας, ἀλλὰ τὲς 


ἰσχνὲς καὶ ὠχρὲς £x eve" δείξας Βεᾶτον καὶ Κάσσιον. 
Λόγε, δὲ παρὰ Ó iarvov ἐμπεσόντος περὶ ϑανάτε, ποῖος 


— Ὁ ἐπροσδό 0x706, εἶπε. 


νἱδονίατη, fed in caftra reduceret, dixit Caefar: Hodie victo- 
ria erat penes hoftes, fed non habent, qui vincere nouerit. 
Quod .Pharfalum Pompeius exercitum inítra&um ftare et ex- 
fpectare hoftem iuffit, id Caefar reprehendebat, vehementiam 
et impetum militum, qui fit curfu cam quodam quafi furore in 
hoftem tendentibus, eum eneruauiffe dicens.  Pharnacem Pon- 
ticum primo acceffu cum fuperaffet, ad amicos fcripfit: Veni, 
vidi, vici. Scipione in Africa pulfo victoque, cum Cato fibi 
necem coníciuiffet, dixit, inuidere fe Catoni mortem, quando 
ds fibi falutem inuidiffet. Male Mirco: de Antonio qui- 
bufdain et Dolabella, et, ab iis vt fibi caueret, monentibus: 
Non hos, inquit, metuo ignauos et pingues, fed graciles iílos 
ac pallidos, Brutum monftrans et Caffium. In coena fermone 
incidente ; quodnam mortis genus eflet aca , refpondit: 
Inopinatum. 

Caefar, 


29. Poft Φαρνάκην Turn, ii 30. Δολοβέλαν Petau. 
ferit δὲ, 
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Καίσαρος 73 Σεβαςϑ. Καῖσαρ , 0 πρῶτος ἐπικλη- 
ϑεὶς Σεβαφὸς,, ἔτι μειράκιον ὧν, ᾿Αντώνιον ammi δισ- 
aiit 

χιλίας πεντακοσίας μυριάδε ἐς T8 mura Καίσαρος eae 
ρεϑέντος, ἐκ τῆς οἰκίας, ἃς πρὸς αὑτὸν ὁ ᾿Αντωνιὸς με- 
τήνεγκεν' ὠποῦϑναι Ῥωμαίοις βϑλόμενος τὸ καταλει- 
φϑὲν * ὑπὸ Καίσαρος, ἑκάςω δραχμὰς ἑβδομήκοντα 
πέντε" τῷ δ᾽ ᾿Αντωνίῃ τὰ μὲν χρήμωτα κατέχοντος, ἐκεὶ- 
νον δὲ τῆς ἀπαιτήσεως ἀμελεῖν, εἰ σωφρονεῖ, κελεύον- 
τοῦ, ἐκήρυττε τὰ πατρῷα καὶ ἐπίπρασπε" καὶ τὴν δω- 
ρεῶν "mv Hc, εὔνοιον μὲν αὑτῷ ) , μῖσος δ᾽ ἐκεύῳ παρὼ 
τῶν πολιτῶν περιεποίησεν. ᾿Ἐπεὶ δὲ Ῥυμετάλκης ^ , ὁ 
τῶν ? Θρακῶν βασιλεὺς, em ᾿Αντωνίς μεταβαλλόμενος 
πρὸς αὐτὸν͵, ἐκ ἐμετρίαζε παρὸ τὲς πότες, ἀλλ᾽ ἦν 
ἐπαχϑὲὴς ?, ὀνειδίζων τὴν συμμαχίαν, προπιῶν τινι τῶν 
ἄλλων βασιλέων ὁ Καῖσαρ εἶπεν" Ἐγὼ προὺ οσίαν Φιλῶ, 
/ Dé v9 ᾽ ^ m »25 ; N A 
προδότας δ᾽ ἐκ ἐπαινῶ, Τῶν δ᾽ ᾿Αλεξανδρέων μετεὶ τὴν 
€ * / 2 Y 
ἅλωσιν τὰ δεινότατα πείσεδδωι προσδοκώντων; ἀναβὰς 
ἐπὶ τὸ βῆμα, καὶ παραςησάμενος ἼΑρειον, τὸν ᾿Αλεξαν- 
N -Ὁ 2 ^ Y M 

δρέα, Φείδεσγαι ^ μὲν τῆς πόλεως ἔφη πρῶτον διὸ τὸ 
Caefar, qui primus Auguftus eft cognominatus, adolefcens 
etiamnum Antonium repofcebat millies feftertium, qu: 
niam ex Iulii Caefaris interfecti domo is abftulerat: 
enim perfoluere Romanis legatum Iulii, viritim denarios LXXV. 
Antonio autem pecuniam detinente, ipfumque, fi faperet, abs- 
tinere hac. poftulatione jubente, haereditatem paternam pro- 
fcripfit ac vendidit, legatoque perfoluendo beneuolentiam fibi, 
odium ciuium Antonio parauit. Rhymetalces, Thracum rex, ab 
Antonio ad ipfum defecerat, focietatemque hanc immoderate 
in conuiuiis odiofeque iactabat. Itaque Auguftus cuidam reli- 
quorum regum propinans dixit: Ego proditionem amo, pro- 
ditores non laudo. Cum Alexandrini, vrbe capta, acerbiflima 


quaeque exfpe&arent, confcenfo tribunali, Arium Alexandri- 
num iuxta fe (tatuit, vibique fe parcere dixit: primum ob eius 





magni- 
31. καταληφ9 ἐν Petau, 35. ἀπεχϑεὶς (fic) Turn, voluit 
22. αὐτῷ Petau. ; ἀπεχϑής. 
33. ἱῬυτάλχης Petau. 
34. τῶν abeft a Petau. 36. φείδεσϑε Petau. 


' 37- Kai- 


|. 
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L4 37 N 
μέγεϑος καὶ τὸ κάλλος, ἔπειτα Out τὸν κτίζην, ᾿Αλέξο 
ἀνδρον, τρίτον δέ " Agsiov, τὸν Φίλον. ᾿Ακέσας δὲ, ὅτε 


τι. ς ᾿ς ΠῚ μά . ὃ 2 f? » M ^ 
 FEewe, 0 τὰ ἐν Αἰγύπτῳ ὁιοιίκων, 0QTU'y ch τὸν κρατϑντῶ 


re 


| , ^ ͵΄ . ^ 2) n 
πάντων ἐν τῷ μάχεοϑαι! καὶ ἀήττητον ὄντα πριώμενος, 
ὀπτήσας κατέφαγε, μετεπέμψατο αὐτὸν καὶ ἀνέκρινεν" 
ὁμολογήσαντα δὲ ἐκέλευσεν iz νηὸς προσηλωθῆνω. Ἔν 


'δὲ Σικελίᾳ "Agsioy ἀντὶ Θεοῦ eqs κατέφησε δ oir ἐπί: 


δόντος δέ τινος αὐτῷ (βιβλίον, ἐν e γεγραμμένον ἣν $z- 
λακρὸς, m 1 κλέπτης; Θεόδωρος ὃ Ταρσεύς. τί σοι δο- 
"e Καῖσαρ ὑπέγραψε' Δοκεῖ. Haga δὲ Μαι- 
xq? , «8 cunis, xaO ἕκαςον ἐνιαυτὸν ἐν τοῖς γε- 
M WON δῶρον. ἐλάμβανε φιάλην. ᾿Αϑηνοδ 6 eoo δὲ, τῷ 
Φιλοσό ῳ, διὰ γῆρας εἰς οἶκον φεθῆναι δεηϑέντι συν- 
ex ener. ἐπεὶ δ᾽ ἀσπασάμενος ἢ ? αὐτὸν ὁ ᾿Αϑηνόδωρος 
εἶπεν Ὅταν ὀργιοϑῆς,, : Recipes " μηδὲ εν εἰπῆς $ μηδὲ € 
ποιήσῃς, πρότερον, ἢ τὰ εἴκοσι καὶ τέτταρα γράμ- 
ματα διελϑ iv. πρὸς ἑαυτόν: ἐπιλαβόμενος αὐτῷ τῆς 
χειρός: Ἔτι cs παρόντος (ἘΦηῚ) χρείαν ἔχω" καὶ κα: 


δ ἃ [74 , N λ “ 9» :N i “ 
τέσχεν &UTO0V ὅλον ἐνίαυτον, εἰπών, ὅτι ἐςὶ καὶ σιγῆς 


Ὁ " 
otc atque pulchritudinem, deinde propter auctorem 
eius, . lexandrum,. PCM in gratiam amici fui, Arii, Ero- 

, im in Aegypto procuratorem, audiens coturnicem, quae 
in pugna omues viuceret, infuperabilifque effet, emiffe atque 
Ae. acciuit, et inquifiuit: faffumque ib clauis affigi 
juffit 









Siciliae procuratorem Arium loco Theodori conftituit: 
cumque ei quidam libellum exhibuiffet, in quo fcriptum erat: 


Caluus, aut fur, eft Theodorus ! Tarfenfi s, quid tibi videtur? 


fübferipfit: Videtur. ^A Maecenate, quicum vitam agebat, 
quotannis in nataliciis dono accipiebat pateram. Athenodoro 
opho, domum redeundi ob fene&tutem petenti veniam, 

fit qui €um valedicens ei haec verba protuliffet: Cum 
s, Augufte, nihil ante vel dixeris , vel feceris, quam 
tecum XXIV orationis elementa repetieris: manu eius arrepta 
Auguftus: Etiamnum, inquit, tua mihi opus eft praefentia, ac 
per totum porro annum fecum detinuit, Silentii, inquiens , tu- 
| tum 


97. Καικήνα Turn, et Petau. 39. σπασάμενος Petau. 


a 39. γῆ- 
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κίνδυνον γέρας ^, ᾿Ακέσας δὲ, ὅτι ᾿Αλέξανδ ρος δύο xa]: 
τριάκοντα γεγονῶς ἔτη κατεςφαμμένος τὰ πλεῖςα͵, διη- 
πόρει, τί ποιήσει τὸν λοιπὸν χρόνον, ἐθαύμας εν, εἰ μὴ 
μεῖζον ᾿Αλέξανδρος ἔργον ἡγεῖτο v8 κτήσασγαι μεγάλην 
ἡγεμονίαν, τὸ διατάξαι τὴν ὑπάρχεσαν. Τρώνψως ἧ τὸν 
περὶ τῶν μοιχῶν νόμον, ἐν ᾧ διώρις!, πῶς δεῖ κρίνεσγωι 
τὲς ἐν αἰτίαις γενομένες, καὶ πῶς Ó6i xoAc (soda, τὲς 
ὡλόντας, εἶτα προσπεσὼν " ὑπ᾽ ὀργῆς τὸν ἐπὶ Ἰολίω, 
τῇ ϑυγατροὶ, διαβεβλημένον νεανίσκον ἔτυπτε ταῖς χερ- 
σίν. ἐκείνᾳ δ᾽ ava avro: Νόμον ἔϑηκας, ὦ Καῖσαρ" 
ὅτω μετενόησεν, GE τὴν ἡμέραν. ἐκείνην παραιτήσασθαι 
τὸ δεῖπνον. Γάϊον δὲ, τὸν ϑυγατριδξδν, εἰς, ᾿Αβμενίῶν. 
ὠποφτέλλων ἡτεῖτο παρὼ τῶν ϑεῶν εὔνοιαν αὐτῷ τήν. Ἵν Πομ- 
qM, τόλμαν δὲ τὴν ᾿Αλεξάνδρε, τύχην δὲ τήν ἑαυτῷ 
παραπολεϑῆσα!.. Ῥωμαίοις δὲ τῆς ἀρχῆς ἔλεγεν ὠπολείς. 
ψειν διάδοχον, ὃς ἐδέποτε περὶ τῷ αὐτῷ πράγματος δὴς 
ἐβελεύσωτο" Τιβέριον λέγων. Θορυβξντας δὲ τὲς ἐν. 
εἐἰξιώμασι ^^ νέες καταςέϊλαι βαλόμενος, ὡς S προσ- 


tum eífe praemium. Audito, Alexandrum, cum annos natus 
xxxII pleraque fubegiffet, anxium fuiffe de materia agendi ad 
reliquum tempus: Miror, inquit, Alexandrum non exiftin ffe, 
| maioris effe operae, imperium partum bene conftituere, | iam 
parare. Lata de adulteris lege, in qua de reornm eius citit 
iudicio et fupplicio erant otmnia definita, poftea in adolelcen- 
tem, qui cum Iulia adulterium commififfe dicebatur, ira 

ruit, manibufque eum pulíauit: qui cum exclamaret: Legem 
tulifti, o Caefar: ita poenitudine eít correptus, vt €oenam ea 
die recufauerit. C. Caefari, filiae fuae filio, cum eum in Ar- 
meniam mitteret, precatus eft a diis gratiam Pompeii, auda- 
ciam Alexandri, fortunam fuam concedi. Romanis autem fe 
imperii fai haeredem relicturum dixit, qui nunquam bis vna de 
re confuülrauerit: Tiberim innuens.  Tumultuantes iuuenes, 
qui in honore erant, volens compefcere, cum non animum ad- 


verte- 
40. γῆρας Turn. 41. προπεσὼν Ald. et Baf. 
40. Poft γράψας inferunt δὲ 42. ἐν ἀξιώματι Turn. et Pe- 


Turn. et Petau. tau. | 
43- δια. 


- 
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Li 
εἶχον j^ &AX Sog ᾿Ακέσατε, (εἶπεν) νέοι, γέρον- 
χοὸς, ὃ vég γέροντες ἤἥκξον. Τῷ δ᾽ ᾿Αϑηναίων δήμε in 
᾿μαρτηκένωι τι ὃ όξαντος, ἔγραψεν ἐπ᾽ Αἰγίνης cisco a4 μὴ 
λανϑάνειν αὐτὲς ὀργιζό ὄμενος. 8 γὰρ ἂν ἐν Αἰγίνῃ ὃ (ey fi 
quéctw ^P. ἀλλὸ δ᾽ Bé ἐν ST εἶπεν αὐτὰς, ET. ἐποίησε. 
Τῶν δ᾽ πω, und πατηγόξων ἑνὸς ἀφειδῶ ὧς καὶ κατά- 
“κόρως παῤῥησιας Φομέν;, καὶ προαχιϑέντος εἰπεῖν vi τοιῶτον" 
Ei ταῦτά σοι, Καϊσαδ, ἐ Φαίνεται μεγάλα, κέλευσου 
αὐτὸν ἀποδᾶναι μοι Θεκυδίδᾳ τὴν ἐβὸ ép διὸ ὀργιαϑ)εὶς 
᾿ὠπάγειν ἐκέλευσε" πυϑόμενος δὲ, ὅτι τῶν ἀπὸ | Bgació 8 
“γεγονότων ὑπύλοιπος S106 £51, μετεπέμψατο, καὶ μέτρια 
νυϑετήσας, ἀπέλυσε. Πείσωνος δὲ τὴν οἰκίαν ἐκ ϑέμε- 
May ἄχει πάσης φέγης ἐπιμελῶς. οἰκο ομδντος" Εὔϑυμον 
Go) με ποιεῖς, ὅτως οἰκο ομῶν, ὡς ἀϊδίῳ τῆς Ῥώμης 


) μένης. , ΤᾺΣ 


verterent, ἐρᾷ ἜΜΕΝ Audite, inquit, iuuenes A tn, 
qu uenem fenes audiuerunt. Quod peccaffe aliquid vide- 

pulus Athenienfis, ab Aegina fcripfit ad eum: Exiftimo, 
OAM vos fallere, me iraíci vobis: alioqui enim non exegifíem 
hyemem Aeginae. Aliud nihil vel dixit eis, vel fecit: Cum 
vnus de Euryclis accufatoribus, effufius libertate dicendi et ad 
faftidium vfque vfus, ad haec verba prolapfus eflet: Si haec 
tibi; Caefar, non videntur magna, recitare eum mihi iube 
 feptimum Thucydidis: iratus Auguftus eum fe inde auferre iuf- 
fit. Audiens autem, effe eum de Brafidae pofteris fuperftitem, 
acciuit verbifque mediocriter caftigatum dimifit. — Pifone do- 
mum a fundamentis víque ad fummum te&um accurate exaedifi- 
.€ante: Animum, inquit, exhilaras meum: ita aedificans P lic 
FE Roma fit futura fempiterna, "t 


δι μαχήσειν Turn.etPetau, que habet fcriptus, non EZxv- 
Legi τῶν δὲ Εὐρυκλέες. κλέες. X»lander. EvxvxAésc enim 
ita interpres eiit Sic- dant Ald. et Baf. 


ILAOT- 
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γασικλῆς, ὁ Λακεδαϊμονίων βασιλεὺς, ϑαυμάζον. 
voc τινος, OTi Φιλήκοος ὧν 8 προσδέχεται Φιλο- 
Φάνην τὸν σοφιςὴν, £m Tscvov xenc ω μαϑητὴς εἶναι, 
ὧν εἰμι καὶ υἱός. Πρὸς δὲ τὸν εἰπόντα, πῶς ἄν τις ἀδο- 
᾿ξυφόρητος ὧν ἀρχεῖν ἀσφαλῶς δύναιτο: Ἔαν᾽ ὅτως (ἐφη) 
αὐτῶν ἀρχή, ὥσπερ, οἱ πατέξες τῶν υἱῶν. 
“᾿Αγησιλάβ 48 μεγάλε. ᾿Αγησίλαος ὁ in, 
᾿ aad πότον ποτὲ λάχων συμποσίαρχος, ἐρωτηϑεὶς  UTO 
78 οἰνοχόξ, πόσον ἑκάφῳ πεοσφέξεν Εἰ μὲν πολὺς οἶνός 
ἐς! παρεσκευασμένος, ὅσον ἕκαςος αἰτεῖ" " T ἐλ: (Q- 
civ) i£ ica δίδε πᾶσι. Ey δέτινος ἐμμόνως᾽ ὑπομεῖ. 


" 
As icles , Lacedaemoniorum rex, cuidam miranti , quod au. 

ditionis alias ftudiofus Philophanem tamen fophiffam non 
admitteret, refpondit, fe debere eorum effe difcipulum, quo- 
rum etam filius effet. Idem interrogatus, quomodo princeps 
abfque ftipatoribus effe poffet tutus, refpondit: Si fubditis ita 
imperaret, vt pater filiis. 

Agefilaus magnus ille, forte quodam i in conuiuio magifte- 
rium naQtus, pincernae interroganti, quantum cuique conui- 
varum vini iuberet apponi: Si multum, inquit, vini in promtu 
eft, cuiuis, quantum pofcet, fundito: fi parum, aequaliter 
inter omnes diftribue. Malefico quodam con(tanter tormenta 

| perpe- 
I. ἂν Petau. 3. ἐμμόγα Turn. 
2. igezáro Ald. et Baf. 
, 4. δὲ 


408.17: PLVTARCHI LACONICA APOPHTHEGM. 783 


ψαντὸς βασάνες: Ὥς σφόδ ea πονήξος ( εἶπεν ἄνϑρω: 
πος, εἰς μοχϑηφὰ καὶ αἰσχραὶ πράγματα τὴν ὑπομονὴν 
καὶ καρτερίαν. κατατιϑέμενος.. ᾿Ἐπαινᾶντος δέ τινος ῥήτορα 
ἐπὶ τὸ δυνατῶς αὔξειν το μικρὰ πράγματα" Οὐδὲ σκυ- 
τοτόμον (ἔφησεν) ἡ ἡγϑμώ σπεδαῖαν, ὃς μικρῷ ποδὶ ὑπο- 
| quara μεγάλα περιτίϑησι, Φαμένε δὲ τινός ποτε πρὸς 
αὐτόν" ᾿Ὡμολόγηκα καὶ πολλάκις τὸ αὐτὸ λέγοντος" 
Ναὶ δῆτα, εἰ δ᾽ " os (ἔφη) εἰ δὲ μὴ, ἔλεξα 
μὲν, ὡμολόγησα δ᾽ ξ. ἐπειπόντος δὲ ᾿Αλλὰ μήν δεῖ 
τὸς βασιλεῖς ἐπιτελεῖν, ὁ ττικεν κεφαλῇ κατανεύσωσιν" 
Οὐ μᾶλλον, (on) ἢ 7 τὲς προσιόντας τοὺς βασιλεῦσιν αἰ- 
τεϊογαι δὲ τὰ δίιαιὰ καὶ λέγειν, coyac opéra τε τῷ καὶι- 
di καὶ 78 ὡρμόζο ovrog τοὶς | βασιλεῦσιν. Ὁπότε δὲ" Ψε- 
)y, ἢ ἐπαινέντων τινῶν ὠκὅοι ἦ, By, ἧττον quero ὃ εἰν 
ἐμανϑάνειν τες τῶν λεγόντων τρόπεξς, ἢ περὶ ὧν λέ- 
οιεν. Ἔτι δὲ παῖδα αὐτὸν ὄντα, γυμνοπαιδίας ὠγομέ- 
νης, 0 χρροποιὸς ἔςησεν εἰς ἄσημον τόπον ὁ ὃ ἐπείο)η, 
καήπερ ἤδη βασιλεὺς ἀποδεδειγμένος, καὶ εἶπεν: Ἐύὐγε' 


᾿ 


3 


perpetiente : Quam valde, ait, malus hic homo eft, in res 
malas ae turpes tolerantiam perfeuerantiamque impendens. Lau- 
dante quodam rhetorem, quod magna dicendi facultate res par- 
vas exaggeraret: Ne futorem quidem, inquit, probum putem, 
qui paruo pedi magnum circumdet calceum.  Dicenti quodam : 
Affenfus es : idque repetenti faepius : Omnino, inquit, af- 
fenfus fum, ἢ res iufta eft. fin minus, dixi fane, verum affen- 
fus non fum. inferentique: At vero reges par eft implere. 
—... Quod capite anmuerinz: refpondit: Non magis, quam ae- 
quum eft, vt, qui regem accedunt, petant dicantque iufta, 
eonfiderato , quid occafio et decorum regis ferat. Quoties ]au- 
dantes, aut vituperantes, audiret, cenfebat, non minus di- 
centium mores cognofcendos effe, quam eorum, de quibus di- 
cerent. Puerum ipfum etiamnum, cum puerorum nudorum ex- 
hiberetur fpe&taculum, chori magifter loco obfícuro conftituerat. 
— ; quanquam iam rex defignatus, ita fatus: x ke 
τ: 


* 


4. δὲ abeft a Petau. 95. ἀκόα Petau. Á 
| 6. Poft 
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CN e , € , b A » 9 , ἣν) e 
δείξω γάφ, ὅτι Ey οἱ τόποι τές ἄνδρας ἐντίμες, &AÀX oi 
3, , , ’ὔ ͵ὔ , 
ἄνδρες τὲς τόπες ἐπιδεικνύεσι. Προςάττοντος δέ τινος 
αὐτῷ ἰωτρδ περιεργοτέραν ϑεραπείαν, καὶ Sy, ἁπλῆν: Νὴ 

i ^ N N Β 3 ΄ ΄ ^ »"^o» νυ 
τῶ Qe) , (Φησὶν) εἰ 8 πάντως μοι πρόκειται ζῆν, ἐδ᾽ εἰ 
᾽, , «6 E d ^v ^ 
πάντα avadtyoua". Ἔφεςως δέ ποτε τῷ βωμῷ τῆς 
χαλκιοίια βεϑυτῶν, ἐπειδὴ Φϑεὶρ αὐτὸν ἔδακεν, καὶ διε- 
vemm λαβων δὲ περιφανῶς ἐναντίον πάντων ὠπέκτεινε, 

" V M 9 Y δέ E o» 7 PT ^ 
προσειπών: Νὴ τὲς ϑεὲς ἡδέως τὸν ἐπίβελον καὶ ἐπὶ τῷ 
βωμῷ 7. Αλλοτε ἰδὼν μὺν ἑλκόμενον ἐκ ϑυρίδος ὑπὸ 
παιδαρία κρατἕντος , ἐπεὶ ὁ μῦς ἐπιςραφεὶς ἔδωκε τὴν 

3 ^ ^ A : , he ^o 

χείρω τῷ κρατᾶντος, καὶ ἔφυγεν, ἐπιδείξας τοῖς παρϑ- 

aT D 1 , , ^ v PO 

σιν, εἶπεν: Ὅταν τὸ ἐλάώχιςον ζῶον ὅτως ἀμύνηται 

A , ^o ^ M » ὃ / ze i ΕΥ̓ 

τὲς ἀδικᾶντας, τί τὲς ἄνδρας προσήκει ποιεῖν λογίζε- 

΄ Ν X M ᾿ A NA 

da) ^3 Βδβλόμενος δὲ τὸν σρος TOV Πέρσην συςήσασλαι 

πόλεμον, ἕνεκα τῷ ἐλευϑερῶσαι τὲς ἐν 75 Acía "EA- 
^ / 9 M , 

ληνας, τῷ κατὰ Δωδώνην ^ Διὸς ἐχρήσατο μαντείῳ. 


habet: oftendam enim, non loco virum, fed viro locum, co- 
honzeftari. Medico quodam rationem medendi corporis malo ei 
demonítranti non fimplicem, fed multis fubtilibus ac fuperua- 
caneis admixtám : Aecaítor, inquit, nifi mihi vita eít deftinata, 
non fum victurus, etiam omnibus iftis vfurpatis.  Adítans ali- 
quando arae Mineruae, quae ab aede aerea Chalcioecus dici- 
tur, bouemque immolans, morfus a pediculo, nihil reueritus 
in confpe&u omnium arripuit eum et occidit, his additis ver- 
bis: Per deos, iucundum e(t, vlcifci infidiatorem, etiam pone 
aram. Alio tempore videns murem a puero tenente trahi de 
feneítra, eumque mordere manum tenentis ac profugere, re 
iis, qui aderant, oftenfa, dixit: Quando minimum animalculum 
fic propulfat vim illatam, quid exiftimandum eft viros debere 
facere? — Bellum regi Perfarum illaturus liberandorum gratia 
Graecorum, qui in Afia erant: oraculum Dodonaeum confuluit. 


acce- 

6. Poít ἀναδέχομοη Turn. ad- apophthegmatis principum eít 
licit δήσω δὴ. ἐν ᾿οΟλυμπίᾳ, Sed fane ὅπερ ἐξὶν 
7. Poft ρωμῷ Turn. inferit nefcio quid fibi velit. — Paulo 
ἀποκτείναιμι δὴ. poft ὠρμησε μὲν ὡς. pro wo/:legi 


9. λογίζεσθε Τανπ, et Petau. εἷς. notae compendiorum afRi- 
9. Κατὰ Δωδώνην ] Supra in nes /'et s mendo anfam prae- 
bue- 
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κελεύσαντος δὲ ὅπερ ἐςὶν ὡς δοκεῖ ςρατεύεθϑθαι, τὸ χρη- 
diy ἀνήγγειλε τοῖς ἐφόροις. οἱ καὶ ἐκέλευσαν αὐτὸν καὶ 
εἰς Δελφες ἀφικόμενον περὶ τῶν αὐτῶν πυνθάνεσθαι. πο- 
ρευϑεὶς ὃν εἰς τὸ μαντεῖον, ἐπηρώτησεν ὅτως" "Απολλον, 
ἡ " δοκεῖ σοι, ὃ καὶ τῷ πατρί; συναινέσαντος δὲ, αἷ- 
φεϑεὶς ὅτως ἐξρατεύσατο. ᾿Επεὶ δὲ Τισσαφέρνης " ἐν ρ- 
χῆ μὲν Φοβηϑεὶς τὸν ᾿Αγησίλαον, ἐποιήσατο σπονὸδ εὶς, 
τες πόλεις αὐτῷ ^ τὰς Ἑλληνικοὶς ἀφήσειν αὐτονόμες 
βασιλεύεογαι “, μεταπεμψάμενος δὲ παρὰ τῷ βασιλέως 
πολὺ φράτευμω,. AE κατήγγειλεν αὐτῷ, εἰ μὴ 
amo. τῆς Ασίας. ἄσμενος τὴν παράβασιν δεξάμενος, ὥρ.- 
μῆσε μὲν καὶ ἐπὶ Καρίαν προάξων' ἐκεῖ δὲ τὴν δύναμιν τῷ 
Τισσαφέρνες ἀϑροίσαντος, occ εἰς Φρυγίαν ἐνέβαλε" καὶ 
λαβὼν πόλεις πλείςως καὶ χρημάτων πλῆϑος, ἔφη τοῖς Q- 
λοις" ᾿Αποσπεισάμενον μὲν οἰδίκως ^, ὠσεβές" τὲς δὲ πολε- 


aeceptoque refponfo, vt expeditionem, ficuti animo agitabat, 
ita. füfciperet, id refponfum Ephoris expofuit: hi eum iufferunt 
Delphos proficifci, deque eadem re fortem fcifcitari. Eo itaque 
cum veniffet, ita rogauit: Apollo, idemne tibi videtur, quod 
paui? Eoque adítipulante, imperator creatus, expeditionem 
leci, Eins in belli initio Tifaphernes Agefilaum metuens, pa- 
cis impetrandae caufa promiferat, regem vrbibus Graecis liber- 
tatem, et quas ipfae haberent legum vfum permiffurum: mox 
magnis a rege euocatis ad fe copiis, bellum ei denunciauit, nifi 
Afia decederet. Grata fuit haec perfidia Agefilao, fimulanfque, 
in Cariam fe ducturum, cum eo cogeret fuas copias Tifapher- 
; nes, conuerfo itinere in Phrygiam irrupit, plurimifque vrbibus 
et ingenti potitus eft pecunia. Cum quidem amicis dixit, Im- 
pium effe iniuíte fidem datam violare: hoftes autem decipere, 
P e non 


buerunt. Porro autem, pro ἀπο. IO. Pro 5 exhibent εἰ Petau. 
σπεισάμενον, ἀποσπείσασϑοα, aut Ald. et Baf. 


potius vaeaezeíozeJoy. €t pro II. τισαφέρνης Petau. et ita 
ἀπολυόμενον, (nifi καὶ omitti ma- faepius. 

lis )  &mo^v:63e4 legendum iu- 12. αὐτῷ Turn. 

dico. In fcripto hic nibil prae- I3. βασιλέα "Turn. et Petau. 
fidi. Xylander. | 14. ἀδικεῖν Turn. 


Pryr. T. VI. EE - pdd I5. χροὶ 
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μίες «apnAcyícuda| , S μόνον δίκαιον. καὶ ἐπίδοξον, 
ελλοὶ καὶ ἡδὺ καὶ κερδαλέον. Τοῖς δ᾽ ἱππεῦσιν ἐλατ- 
τωϑεὶς, ἀνεχώρησεν εἰς ἜΦεσον, καὶ «dic εὐπόροις προεῖ- 
πε παρέχειν ἵππον ἀνϑ᾽ ἑαυτῷ καὶ ἀνδρά καὶ ἀπολυόμε. 
voy τῆς ςφωτείας, ὥςε ταχὺ συνήχϑησαν καὶ ἵπποι καὶ 
ἄνδρες ἐπιτήδειοι ἀντὶ δειλῶν καὶ πλϑσίων. καὶ ^ τὸν 
᾿Αγαμέμνονα ἔφη ζηλϑν' καὶ γὰρ ἐκεῖνον ϑήλειαν ἵππον 
᾿ ὠἀγαϑὴν λαβόντα, κακὸν ἄνδρα καὶ πλέσιον τῆς ςθώ- 
τείας ὠπολῦσωι!. ᾿Ἐπεὶ δὲ, κελεύσαντος αὐτῷ τὲς αἰχμα- 
λώτες γυμνὲς πωλεῖν, ἐπίπρασκον οἱ λαφυροπῶλα)" καὶ 
τῆς μὲν ἐόϑδῆτος ἦσαν ὠνήταὶ πολλοὶ, τῶν δὲ σωμάτων 
λευκῶν καὶ ἁπαλῶν παντάπασι did τὰς σκιωτραφίας 
κατεγέλων ὡς ὠχρήςφων καὶ μηδενὸς ἀξίων: ἐπιςιὰς ὁ 
᾿Ανησίλαος: "aua. μὲν, (εἶπεν ) ὑπὲρ ὧν jua ecd, ὃτοι 
δὲ, οἷς pay dice ^. Τρεψάμενος δὲ περὶ Λυδίαν Τισσα- 
Φέρνην, καὶ πλείςξ8ς ἀνελῶν, κατέτρεχε τῆς βασιλέως 
χώρας.  TÉTB δὲ χρήματα αὐτῷ προπέμιψαντος καὶ 
εἰξιᾶντος διωλύσαογαι τὸν πόλεμον, ὁ ᾿Αγησίλαος τῆς 


non iuftum modo effe et laudabile, fed fuaue etiam ac lucro- 
fum.  Equis cum deflitueretur , Ephefum reuerfíus eft, opu- 
lenüfque iniunxit, vt pro fe quifque equum virumque praebe- 
ret, hocque pacto ipfe vacationem militiae haberet. δὰ ratione 
fubito equi equitefque idonei timidorum diuitumque loco colle- 
&i funt, qua in re imitari fe Agamemnonem dicebat, qui, ac- 
cepta bona equa, hominem ignauum ac dinitem militiae immu- 
nem feciflet. — Vendentibus nuda mancipia (quae ceperat ex 
hofte) fe&oribus, et veftium multis exfiftentibus emtoribus, cor- 
pora autem alba et omnino tenera ob educationem intra parie- 
tes et in vmbra fa&tam omnibus deridenfibus, quippe inutilia 
et nauci: adfiflens Agefilaus: Haec, inquit , funt, propter 
quae, ifli, aduerfus quos pugnatis. Apud Lydiam cum ingenti 
hoftium ftrage Tifaphernem profligaffet, et regis ditionem po- 
pularetür, ifque pecuniam dono ipfi mitteret, pacificationemque 
pofceret, refpondit, Pacis compofitionem fore in reipublicae 


Sparta- 
I5. καὶ abeft a Petau; σϑε, ταῦτα δὲ εἶπεν, ἱπὲρ ὧν Mie 


16. ro; μὲν ὧν, εἶπεν, οἷς μάχε. χεσϑε Petau. 


17: Με- 


9.0 LACONICA APOPHTHEGMATA. 787 


μὲν εἰρήνης ἔφη τὴν πόλιν εἶναι κυρίαν, τὲς δὲ φξατιώτας 
πλετίζων ósea μάλλον, ἥ αὐτὸς πλετών. καλὸν δὲ 
voie sv Ἕλληνας 8 δῶ aea λαμβάνειν ἀπὸ τῶν πολεμίων, 
ἀλλὰ λάφυρα κτᾶσθαι. Μεγαβέτε "7 δὲ, τῷ " Σπιϑρι- 
δάτε παιδὸς, ὃς ἦν κάλλιςος τὴν μορφὴν, προσελϑόν- 
τος αὐτῷ ὡς ἀσπασομένξ καὶ Φιλήσοντος Oii τὸ σφόδρα 
δοκέν ὠγαπᾶσγαι, ἐξέκλινεν" ὡς δ᾽ ἐπαύσατο ἐκεῖνος 
προσιων, ἐπεζήτησεν αὐτὸν ὁ ᾿Αγησίλαος. τῶν δὲ Qi- 
λων Φαμένων, ὡς αὐτὸς εἴη αἴτιος, τρέσας τὸ τῇ καλξ 
φιλήματος ἐλϑεν, καὶ μὴ ἀπὸ δειλίας ἥξειν ἐκεῖνον" 
χρόνον ἐκ ὀλίγον πρὸς αὑτῷ “ γενόμενος ὁ ᾿Αγησίλαος 
| καὶ διασιωπήσας' Οὐδὲν (89) dé ^ πείϑειν ἐκεῖνον 
ὑμᾶς “" ἐγὼ γάρ μοι δοκῶ τῶν τοιότων βέλεοϑθαι ἐπάνω 
εἶναι, ἢ τὴν εὐανδροτάτην τῶν ἀντιτεταγμένων πόλιν κατὰ 
κράτος ἑλεῖν. ἄμεινον "ydo ἑαυτῷ φυλάττειν τὴν ἐλευϑε- 
βίαν τῷ ἑτέρων ἀφαιρεῖδϑαι. Τὰ δ᾽ ἄλλα ἀκριβὴς ὧν καὶ 
νόμιμος ἐν τοῖς Φιλικδὶς πράγμασιν, ἐνόμιζε πρόφασιν 
εἶνα) τὸ λίαν δίκαιον πρὸς αὐτός. Φέρεται γᾶν ἐπιςόλιον 
Spartanae poteffate: fe ditandis militibus magis dele&ari, quam 
opi ibus poílidendis : hoc autem fibi pulchrum videri, fi Graeci 

| accipiant t ab hoftibus dona , fed manubias adipifcantur. 
us j ' Mithridatis F. qui erat formofiffi imus, offerendi 
ofculi gratia accedentem, (admodum enim amari fe putabat) 
declinauerat. cumque is finem feciffet accedendi , requirebat 
eum vltro. - tum amicis "e ; ipfum effe in culpa , qui 
pulchri ofcalum. formidaffet, prae timore non amplius venturi: 


paululum i tacite fecum meditatus Agefilaus: Nihil, inquit, at. 
tine , eum δι . nobis addu ci perfuadendo. malle enim mihi vi- 


y LE 
iuiufmodi vincere cupiditates, quam populofiffimam ho- 
itc 
juenantium vrbem capere. melius eft enim fuam ipfius 


bertatem, quam. alis eam adimere, Caetera ac- 


curatus e "t , in amicorum caufis exiftimabat nimiarm, jiufti- 










tiam pi ctum effe c contra eos. Fertur fane epiftoliuta eius, 
» ; pre 
17. ἴτε Turn. Μεγαβά. - 19. πρὸς αὐτὸν Petau. 
Tu Petau. . Na 20. δεῖν idem. 
n τῷ abe a Petau, 2I. ἡμᾶς idem. 


Ddd 2 22. αὐ. 
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» v , Ν I ἣν» Lo / ὯΝ ^ " 
αὐτῷ παραϊιτεμένϑ vw τῶν Φίλων πρὸς Ἰδριέα τὸν Κᾶρα, 
, , E , ^ γ᾽, , H ^)? Ma 
ὅτω" Νικίας εἰ μὲν Su ἀδικέϊ, ἄφες" si δὲ ἀδικεῖ, ἐμοὶ ἄφες" 
xy L ^ ? ? ς » 
πάντως δὲ ἄφες. Ἔν μὲν ἂν τοϊς πελείτοις ὑπὲρ τῶν Φίλων 
^ PLE S 2 NS ὦ j * / ND Ried . "Ὁ 
τοιδτος Δγησίλαος. ἔστ δὲ πὸ πρὸς τὸ συμφέρον ἐχρῆτο τῷ 
καιρῷ μᾶλλον. ἀναζυγῆς γῆν ποτε γενομένης ϑορυβωδε- 
E ^ ' A , ᾽ὔ , 
σέρας, d edv. καταλιπὼν τὸν ἐρώμενον, ἐκείν δεα- 
7 M ? ^ , 9». ^K A 
μένε καὶ ἀνωκαλξντος μετὸὼ δακρύων αὐτὸν ^^, ἐπίσρα.- 
^ - € , , ? ^ e CANA ^ 
Φεὶς εἶπεν Klo χαλεπον scw ἐλεεῖν ἄμα καὶ Φρονεῖν. 
᾿ 4 τ N -“ T. , τ ; 
Δίμιταν δὲ τὴν περὶ τὸ σῶμα ἐδὲν ἀμείνονα τῶν συνόντων 
- 7 N γ ^ € - 
εἶχε κόρα μὲν καὶ μέϑης τοπαράπαν ἀπεχόμενος, ὕπνῳ 
» 5»*«X /, ᾽ ᾽ ) ς X "nm " 4 * 
δ᾽ 8 δεσπότη, ἀλλ᾽ ὠρχομένῳω ὑπὸ τῶν πράξεων χρώμε- 
νος, πρὸς δὲ ϑάλπος ὅτω καὶ ψύχος εἶχεν, dies 
2 n* ^s qu - "ipe 2 , 1 ^s 
μόνος && χρῆσαι τοῖς ὥραις ^ , ἐν μέσοις δὲ τοῖς 
νὰ 3 " dad T 
ςρατιώταις σμηνῶν, ἐδενὸς ἀμείνονα κοίτην εἶχε. δι6- 
τέλει δὲ λέγων, τὸν ἄρχοντα προσήκειν καὶ μαλακίᾳ 
Ν " 24 / NN ΕΝ E 4 25 E" 
καὶ τρυφῇ ^ , καρτερίᾳ δὲ καὶ ἀνδρίῳ ^ «av idue- 
pro amico apud Hidrieum Carem fic intercedentis, tale: Si in- 
fons eít Nicias, miffum euim fac: fi autem fons eft, mea caufa 
dimitte, omnino autem dimitte. Ac in plerifque fane amico- 
rum rebus talis fuit Agefilaus. eft tamen, vbi occafionem ad 
vtilitatem potius accomnrodauit. Cafítra enim aliquando mouens 
nonnullo cum tumultu, inualidum a tergo relinquens amafium 
precantem, et cum lacrymis reuocantem, conuerfus: Difficile 
eft, dixit, fimul mifereri et fapere. — Viftus ratione nihilo, 
quam qui vna degebant, vfus eft meliore, ye d D a. 
tietate et crapula : fomno vfus eft non vt.domino , fed eum 
actionibus habuit fuis obedientem.  Frigus et aeftum ita 
. . . ζ »^ A : mut 
tulit, vt folus tempeftatibus anni vteretur.  Tentorium. 
militum habens, nullo meliorem lectum habuit. Affidue in or 
lioc habebat, ducem non mollire et luxu, fed tolerantia ὙΠ: 
Yo » ἀὐνὼ ἢ 
 uiru- 







"s 


22. αὐτὸν abeft a Petau. 


23. Locus eft mutilus, Inter- 


pres: vz folus eadem vefle qua- 
por amui remporibus femper 
viereitir... Quid legerit nefcio. 
in Ícripto eít μόνος ,0n0n μόνοις. 
[μόνοις enim dant Ald. εἰ ΒΑΓ] 


eft περισσὸν, non Plutarchi, opi- 
nor, fed librarii eulpa. Xylan- 
der. » 
24: καὶ τρυφῇ abfunt a Petau. 
Ὡς. Poft ἀνδρίᾳ dur δοῖν 

Tum. erPetau, — — — 
26. us 


i] 
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τῶν περιεῖναι. Πυϑομένε yii 7^ τινος, τί ποριεποίησαν οἱ 
“Λυκέργε νόμοι τῇ Σπάρτη" Κατα eoréik (ἔφη) τῶν ἡδο- 
νῶν. Πρὸς δὲ τὸν ἐπιϑαυμάς ovra, τὴν μετριότητα τῆς 
ἐσθῆτος καὶ τῆς τροφῆς αὐτὰ καὶ τῶν ἄλλων Λακεδ αἰμο- 
νίων: ᾿Αντὶ ταύτης ( ἔφη) τῆς διαίτης, ὦ ξένε, τῆν ἐλευ- 
ϑερίαν ἐμώμεϑα. "AAAs δὲ προτρεπομένε ἀνίεοϑαι, καὶ 

, λέγοντος, Que. τὰ τῆς τύχης cio 24 ACy , μήποτε καιρὸς τέ- 
v2 γένηται ᾿Αλλ᾽ ἔγω ( εἶπεν) ἐμαυτὸν ἐθίζω λέγων, dz 
ἐν μηδεμιᾷ μεταβολῇ μεταβολὴν $n ἡτεῖν. Καὶ πρεσίβύτης 
δὲ γενόμενος, τῇ αὐτῇ ἀγωγῇ ἐχρῆτο. πρὸς ὃν τὸν TU- 
ϑόμενον., cios. σφοδρῶ Q8 χειμῶνος ὄντος, ἀχίτων ^ πε- 
οιέρχετωι!, εἰς τῶτο τῆς ἡλικίας ἥκων" Ἵνα ( £O») 28. Ὁ 
νέοι μιμῶνται παράδειγμω ἔχοντες τὲς πρεσβυτάτες καὶ 
ἄρχοντας. Θάσιοι δὲ τὴν χώραν αὐτῶν διαποφρευομένῳ 
μετὰ τῇ φρατεύματος, e. Qna καὶ χῆνας ταὶ τραγή- 
pasa E “μελίπηκτα καὶ ἀλλὰ παντοδαπὰ βρώματώ 
-— qr 6M o τρλυτ OU ἔπεμψαν' μόνα δὲ τὰ dA- 
Qua. δεξάμε $06 ice vd λοιπὰ ἀπάγεω, ἐκέλευσεν ὁπί. 
σω τὲς mora: : ὡς ἐδὲν αὐτοῖς ὄντα χρήσιμα. 


titmdide adiesó fabditis S M taque quidam interroganti, 
.quid boni lege: Lycurgi Spartanis attuliffent, refpondit: Con- 
 temtüm. voluptatum. Admiranti eius reliquorumque Lacedae- 
boe in veftitu et vi&u frugalitatem: Hac, inquit, e fe- 
ie libertatem metimus. Hortanti, vt aliquid de fene- 

teret, monentique , ob incerta cafuum fieri 

| vt poftmodo nanquam viuere mollius detur, refpondit: 
M Lov E me adfaefacio , Vt in nulla mutatione mutationem 
euaeram. Senior etiam factus, eandem viuendi tenuit yationem. 
jerenti, cur magno in frigore tanto ipfe natu fine tu- 
obambularet, refpondit: Vt imitentur iuuenes exemplum 
1 atque e principum. Thafii per agrum ipforum cum 
tranfeunti farinam, anferes, bellaria, placentas, aliof- 
fos potufque miferunt. folam autem farinam 
jua eos, vt nulli vfui fibi futura, auferre iuflit, 
"n , «um 















2 


.cüdem ^ ^— ἧττον Turn. et Petau. 


. Pro ὄντος. ἀχίτων. dant ex 28. φησὶν Petau, 
Ddd $3 29. Pro 
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λιπαρέντων δὲ καὶ δεομένων πάντως λαβεῖν, ἐκέλευσεν 
αὐτοῖς ^? τοῖς εἵλωσι διαδξνω. πυϑομένων δὲ τὴν αἰτίαν, 
ἔφη: Τὲς ἀνδραγαθίαν ἀσκᾶντας τὰς τοιαύτας λιχνείας 
εχ, ἁρμόζει προσίεϑϑα.. τὰ "yag δελεώζοντα τὲς ἀνδρα- 
“ποδώδεις, τῶν ἐλευϑέρων ἀλλότριω. Πάλιν δὲ τῶν Θα- 
σίων, Qi τὸ δοκεῖν μέγα ὑπ᾽ αὐτῇ εὐεργετεῖόθαι,, ναοῖς 
αὐτὸν καὶ ὠποϑεώσεσι τιμησάντων, καὶ περὶ τότε πρε- 
σβείαν ὠποξειλάντων, ἀναγνὲς τὰς τιμὲς, ἃς αὐτῷ προσ- 
ἤνεγκαν οἱ πρέσβεις, ἠρώτησεν, εἰ ἡ πατεὶς αὐτῶν ἀπο- 
9εδν ἀνθρώπες δύναται. φαμένων δὲ "Aye (ἐφ) 
ποιήσατε πρώτες ἑαυτές" καὶ T8T ἂν πράξητε, τότε 
πιςεύσω ὑμῖν, ὅτι κἀμὲ δυνήσεοϑε Θεὸν ποιῆσαι. Τῶν 
δ᾽ ἐπὶ τῆς ᾿Ασίας Ἑλληνικῶν ἐθνῶν ψηφισαμένων ἐν ταῖς 
ἐπιφανεςάταις πόλεσιν εἰκόνας ἐνιςιἂν αὐτῷ, προσέγρα- 
Ve "Ens μηδεμία εἰκὼν ἔξω, μηδὲ γραπτὴ, μηδὲ πλα- 
σὴ, μηδὲ κατασκευαςή. Θεασάμενος δ᾽ ἐπὶ τῆς ᾿Ασίας 
οἰκίαν τετραγώνοις ὠροφωμένην δοκεῖς, ἠρώτησε τὸν κεκτη- 
μένον, εἰ τετρώγωνα παρ᾽ αὐτοῖς Φύεται ξύλα. φαμένα 


cum inftarent, vtque omnino acciperet precarentur, in feruos 
di(tribuere iuffit. quaerentibufque caufam, dixit; xi virtutem 
colunt, eos non admittere huiufmodi gulae delicias : : aliena 
enim a liberis ea effe, quibus feruilia ingenia alliciuntur. τ 
fum Thafiis eum, quod magna ab ipfo fe rd bc eficia fen- 
tirent, templis diuinifque honoribus venerantibus, eaque de 
re legatos mittentibus: vt legit, quos honores fibi decern 
quaefiuit e legatis, an ciuitas ipforum hon ines in. 
conuertere: cum affirmarent: Agedum; inquit, 
mum deos facite; eo facto, credam vobis, po juoque a 
vobis in deum mutari. Cum Graecae in 2x entes decreuif- 
fent ei in nobilifimis vrbibus ftatuas penere, refcripfit; Nul- 
lum mei efto fimulacrum, neque pictum, neque fi&um, neque | 
artificio vllo adornatum. ^ Confpicatus in Afia domum, - 
drangulis laqueatam trabibus, dominum eius interrogauit, ec- 
quid ibi locorum arbores nafcerentur quadiangulae. refpon- 

. deni: 








29. Pro αὐτοῖς dant αὐτὰ Turn. et Petau, | 
30. ποιεῖν 
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n d ολλαὶ cgoyyUAm. Τί ἕν; (εἶπεν) si τετράγωνα 
» ᾿φρογγύλα ἐτελεῖτε; Ἐρωτηϑες δέ ποτε, ἄχρι τί. 
νος εἰσὶν οἱ τῆς indic: : ὅροι, τὸ δό ορυ πραδᾷνας, εἶπεν" 
ἼΑχρις 8 τὅτο φϑάνοι. "AAAs δ᾽ ἐπιζητᾶντος, διὰ τί 
οτείχιςος ἡ Σπάετη, ἐπιδείξας τὲς πολίτας ἐξωπλισμέ. 
ψΨϑς" Ταῦτά ἐ We ( εἶπε) τὰ Λακεδ αιμονίων τείχη. "AA- 
As δὲ τὸ αὐτὸ ἐπιζ ἡτϑντος: Οὐ λίθοις δεῖ καὶ ὶ ξύλοις τε- 
TE eO a) TOC πόλεις, (ἔφη) ταῖς δὲ τῶν ἐνοικόντων age 
ταῖς. Τοῖς δὲ αὐτῷ Φίλοις παρήγγειλε μὴ χρήμασιν, a- 
δρεία δὲ καὶ ἀρετῇ ἡ σπεὸ dies εἰν qASTÉV. | 'Omóre δὲ βέ- 
Aoiro ἔργον Ti ταχέως ὑπὸ τῶν ᾿σφατιωτῶν γενέοϑαι , αὖ- 
τὸς πρῶτος ἐφήπτετο ὁ ἐν ὄψει ὡπάντων. ἐμεγαλύνετο δ᾽ 
ἐπὶ τῷ μηδενὸς ἡ ἥττον πονεῖν ἢ, καὶ ἐπὶ τῷ ἄρχειν ἑαυτὰ 
μᾶλλον, ἢ ἐπὶ τῷ ἌΡ dito Θεωρήσαντος͵ δέ τίνας 
ν Λάκωνα χωλὸν ἐπὶ πόλεμον ἐξιόντα καὶ ἵππον ζ ητᾶντος " 
Οὐκ aicd vn, (ἔφη) ὅ ὅτι 8 Φευγόντων, ἀλλὰ μενόντων, ; 
πόλεμος χρείαν ἔχει: ᾿Ερωτώμενος δὲ, πῶς μεγάλην δό- 
£a περιεποιήσωτο" Θανάτξ καταφρονήσας, ἔφη. Ἐπιζη- 


denti: Non, fed rotundae:' Quid ergo, inquit, an, fi qua- 
drangulae nafcerentur, rotundas faceretis? Interrogatus olim, 
quo vfque fin Laconicae pertingerent: haftam vibrans: Quouf- 
que, VUE τα peruenit. Alii interroganti, cur Sparta mu- 
ris carerer, ciues commonfltrans armatos, iftos effe dixit Spartae 
muros. Alteri hac ipfa de re percunctanti refpondit, vrbes 
non lapidibus. et lignis, fed virtute inhabitantium, debere effe 
munitas. Hortatus eft amicos fuos, vt non pecuniae, fed for- 
titudinis et virt is, fiant locupletes. Si quando aliquid vellet ce- 
leriter a militibus peragi, id primus ipfe in confpe&u omnium 
agg reffus efl. Hoc, loriabatur , quod a nemine faperaretur la- 
bora 5 et fibi ipfi magis, quam fubditis, imperaret. Cum 
quidam Laconem claudum videret in bellum exire, et equum 
quaereret: Non fentis, inquit, bellum opus habere manentibus, 
non Reign. Interrogatus, quomodo magnam paraffet fi bi 





gloriam, [pondit s Contemnendo- mortem, Quaerente quo- 
E ἢ n | dam, 
30. πειεῖν Turn. et Petau; | 8T. ζητῶντα Turn, et Petau.- 


Ddd 4 32. ηὐ- 


΄ 
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τᾶντος δέ τινος, διὰ τί Σπαρτιάται μετ᾽ αὐλῶν ἀγωνί- 
5 Ur » ῳ A D ^ /, vu 
ζονται, ἔφη" Ἵν᾽, ὅταν πρὸς βυϑμὸν βαίνωσιν, οἵ τε 
δειλοὶ καὶ οἱ ἀνδρεῖοι Φανεροὶ ὦσι. ἸΜακαρίζοντος δέ τι- 
ΣΝ ᾿ A 2l ^ 6 Ψ $ ^. d , » 
νος τὸν Περσῶν βασιλέω νέον κομιδῆ ὄντα, εἶπεν: ᾿Αλλ 
83 Πρίαμος ταύτην ἔχων τὴν ἡλικίαν ἠτύχησε ^. Πολ- 
Av δὲ τῆς ᾿Ασίας ὑφ᾽ ἑαυτῷ ^ ποιησάμενος, διέγνω χω- 
θεν ἐπ᾿ αὐτὸν βασιλέα, ὅπως παύση σχολὴν αὐτὸν 
ἄγοντα καὶ διωφϑείροντω τὲς τῶν Ἑλλήνων δημαγωγός. 
μεταπεμφϑεὶς δὲ ὑπὸ τῶν ἐφόρων ἕνεκα τῆς 18 7^ περιε- 
, 1 , c ^ / 2» XT ἐδ 
ξήκποτος τῆν Σπάρτην EAAgqvx8 πολεμδ αἰτίας, διὸ τὼ 
€ LUN / / ΄ , M M ) i 
ὑπὸ Πέρσε διωαπεμφϑέντα χρήματα, simu τὸν ὠγωϑὸν 


'» ὃ Γ᾿ ς X ^o /, ^ & » 7 λ “Ὁ 
ὠρχοντῶ είν UTTO τῶν νομῶν ἀῤχξοῦῖῶ, ὠπέπλευσε τῆς. 


᾿Ασίας, πολὺν ἑαυτῇ πόϑον τοὺς ἐνταῦϑα Ἕλλησι κ- 
ταλιπών, Τῷ δὲ Περσικδ νομίσματος χάραγμα τοξότην 
ἔχοντος, αναζευγνύων ἔφη τρισμυρίοις τοξόταις ὑπὸ βα- 


σιλέως ἐξελαύνεογαι τῆς Ασίας. τοσότων "ἢ γὰρ sic ᾿Αϑή-᾿ 


Vac "καὶ Θήβας κομιαγέντων διὰ Τιμοκράτες χρυσῶν δα- 
δεικῶν καὶ διαδοϑέντων τοῖς δημαγωγοῖς, ἐξεπολεμώϑη- 


dam, curad tibiae cantum Spartani pugnarent: Vt, inquit, ad 
numerum incedentibus timidi forte(que fint in confpectu. | For- 
tunas Perfarum regis praedicante quodam, iuuenis admodum : Ne- 
que Priamus, inquit, iíta aetate calamitofus fuit. Suba&a magna 
Aliae parte, ftatuit aduerfus ipfum regem ducere , finemque 
otio eias imponere, quo is abufus Graecorum oratores folebat 
corrumpere. Euocatus autem ab Ephoris ob bellu, quod a 
Graecis Spartae imminebat, cuius caufa erati pecunia a rege 
Períarum tranfmiffa, fatus, bonum principem deber 
legibus, ex Afia abiit, magno fui defiderio Graecis ἢ 
tibus relido. Et quia numiíma Perficum fagittari 





ΠΗ Sparta- 
τ ope Và 
32. ηὐτύχησε Turn. (38. τοσύτων γὰρ sic] [τὰ 
33. ἐφ᾽ ἑαυτῷ Turn. et Pe- omnino legendum οἱ ratio 
tau, diclat; et fic habet fcriptus, non 
:34. τῷ abeft a Petau. vor&roy, Xylander. 


36. Pro 


* 
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σαν oi δῆμοι πρὸς τὸς ςρατιώτας ^^. καὶ ἀντέγραψε τοῖς 
ἐφόροις ἐπιςολὴν τήνδε ᾿Αγησίλαος τοῖς ἐφόροις χαίρειν. 
Τὰν πολλὰν τᾶς ᾿Ασίας κατεςρεψάμεθϑα, καὶ τὼς βαρ- 
βάρως ἐλώσαμες, καὶ ἐν τᾷ Ἰωνίᾳ ὅπλα ἐποιήσαμες 
πολλά. ἐπεὶ δὲ 7 κέλεϑϑέ με κατὼ τὰν προϑεσμίαν πα- 
φαγίνεοδαι, ἕπομαι τὰ ἐπιτολᾷ "7, σχεδὸν δ᾽ αὐτῶν καὶ 
 QOdcu. ἄρχω γὰρ ἐκ ἐμαυτῷ ἀρχον, ἀλλώ τῷ πόλει 
καὶ τοῖς συμμάχοις. καὶ τότε ἄρχω ἄρχει ἀλαϑέως κα- 
τῷ δίκαν; ὅταν καὶ ἄρχηται ὑπό 5 νόμων καὶ ἐφόρων, ἢ 
οἷοι ἂν ἄλλοι ἐν πόλε; ἄρχοντες ὦσιν. ᾽ς δὲ διαβὰς τὸν 
Ἑλλήσποντον, ἐβάδιξε διὰ τῆς Θράκης, ἐδεήϑη μὲν 
ἐδενὸς τῶν βαρβάρων, πέμπων δὲ πρὸς ἑκάςας, ἐπὺν- 
ϑάνετο, πότερον ὡς Φιλίαν, ἢ ὡς πολεμίαν, ὃ ιωπτορεύητοι 
τὴν χώρων. οἱ μὲν ὃν ἄλλοι Φιλικῶς ἐδέχοντο, καὶ πα- 
φσέπεμπον' οἱ δὲκαλέμενοι Τρωαδεῖς (οἷς καὶ Ξέρξης, ὡς λέ- 
yia id xc?" δῶρα) τῆς 0100 3 μιοϑὸν 318v τὸν Ἀγησίλαον, 


Spartanos fafcipiendum concitati erant. Ephoris autem in hanc 
.referipfit fententiam: — Agefilaus ephoris S. Magnam Afiae par- 
tem fübegimus, barbaros proflipauimus, et in Ionia multum 
armorum parauimus, Sed quoniam me ad definitum venire 
| iubetis, fequor epiítolam, fere autem et anteuertam. [π|- 
perium enim gero noa mihi, fed ciuitati ae fociis. ac tum im- 
perator. vere iuí(teque imperat, quando regitur a legibus et 
ephoris, aut fi qui funt alii in ciuitate magiílratus. — Poftquam, 
traiecto Hellefponto, per Thraciam fuit proficifcendum, nullos 
barbarorum precatus eft, fed mifit ad fingulas gentes quaefitum, 
vtrum vellent, fe per ipforum regionem, vt fociam, an vt ho- 
ftlem, tranüire. Caeteris amice eum admitrentibus ac dedu- 
«entibus, Troadeníes, a quibus etiam Xerxes (vt fertur) tranfi- 
tum donis redemerat , mercedis nomine ab Agefilao poftula- 


runt 


-— 


36. Pro searizz; omnino ad fuperiora refpexi, Ἑλλήνων et 
legendum duco Σπαρτιάτας. [et Ἑλληνικῷ, Xylander. 
ita fane dat Turn.] δῆμοι {1 quis 37. Pro ἐπεὶ δὲ dant ἐπειδ καὶ 
de populo Athenienfe fimplici- Ald. et Baf. 
ter accipiat, cuius partes erant 39. τῇ ériso^3 Petau. 
δῆμοι, non improbauero. Ego 40. δέδωκε Turn. et Petau. 


Ddd 5 40. βε- 
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ἑκατὸν ὠργυρία τάλαντα, καὶ γυναῖκας τοσαύτας" ὁ δὲ 
κατειρωνευσάμενος αὐτῶν, καὶ Φήσας" Τί ὧν ἐκ εὐϑὺς 
ἤλϑον ληψόμενος προσῆγε, καὶ συμβαλὼν αὐτοῖς πα- 
θατεταγμένοις, τρεψάμενος xa) διαφϑείρας πολλὲς διῆλ- 
9ε. Τῷ δὲ τῶν Μακεδόνων βασιλεῖ τὸ αὐτὰ ἐρώτημα 
προσέπεμψε: Φήσαντος δ᾽ ἐκείν βελεύσεοδαι "* Βε:- 
Asu& uw τοίνυν, (εἶπεν) ἡμεῖς. δὲ πορευσόμεθα. Sav- 
μάσας ὧν τὴν τόλμαν καὶ δείσας, ἐκέλευσεν ὡς Φίλον 
προωίρειν. Τῶν δὲ Θετταλῶν τοῖς πολεμίοις συμμῶχέν: 
τῶν, ἐπόρϑησε τὴν χώραν. εἰς δὲ Λάρισσαν ἔπεμψε Ξε: 
νοκλέα καὶ Σκύϑην περὶ Φιλίας. συλληφϑέντων δὲ τύ- 
τῶν καὶ παραφυλαττομένων, οἱ μὲν ἄλλοι βαρέως φέ- 
govrsc, ᾧοντο δεῖν τὸν ᾿Αγησίλαον περιςρατοπεδεύσαντα 
πολιορκεῖν τὴν Λάρισσαν ὁ δὲ, Φήσας ἐκ ἂν ϑελῆσαι 
Θεσσαλίαν ὅλην λαβεῖν ἀπολέσας τῶν ἀνδ ρῶν τὸν ἕτερον, 
ὑποσπόνδες αὐτὲς ὠπέλαβε. Πυϑόμενος δὲ, μάχην γε- 
γονένωι περὶ KógwOov, καὶ Σπαρτιωτῶν μὲν παντάπασιν 
ὀλίγές τεθνάναι, Κορινθίων δὲ καὶ ᾿Αϑηναίων καὶ τῶν ἄλ- 
λων συμμάχων αὐτοῖς παμπόλλες, ἐκ ὠῷϑη περιχά- 


runt c talenta argenti, et totidem mulieres. lrrifit eos A 
laus, dicenfque, cur non re&a veniffent acceptum, quod pe- 
tebant, adduxit exercitum, collatifque fignis, eos multa ipfo- 
rum cum flrage fudit, atque tranfii. Macedonum regi cum 
eandem propofuiffet quaeftionem, ifque fe deliberaturum dice- 
ret : Deliberet ergo , inquit, nos pergemus. miratus itaque 
audaciam eius Macedo, fibique timens, vt amicum tranfire iuf- 
fit,  Theffalorum, qui hoftium erant focii, agrum populatus 
eft, miíIis Lariffam Xenoele et Scytha amicitiae eoéundae caufa. 
Qui cum comprehenfi- cuftodirentur, . reliquis grauiter hoc fe- 
rentibus, ac cenfentibus, debere Agefilaum obfidere atque op- 
pugnare Lariffam, fatus, nolle fe alterius iftorum virorum in- 
teritu. vel toram. mercari "T heffaliam,. pactis conditionibus eos 
recepit. Audito, pugnatum effe apud Corinthum, et Spartá- 
norum plane paucos , Corinthiorum, Athenienfium, reliquo. 
rumque fociorum permultos occubuiffe, nullam in vultu laeti- 
fü tiam, 


- 





40. :βελεύεσϑοι Patau. 7 INE à; 
^ | 6 41. φεῦ 
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en, sd" ἐπηρμένος τῇ νίκη, ἀλλὰ καὶ πάνυ βαρὺ ςενά- 
ξας Φεῦ τῆς Ἑλλάδ ac" (£o) τοσότες ὑφ᾽ αὑτᾶς ἀπο-. 
λώλεκεν, ὅσοις ὠρκεϊ τὸς βαρβάρες νικῶν ἅπαντας. Φαρ- 
σαλίων δὲ προσκειμένων καὶ κακεργόντων ^^ αὐτῇ τὸ 
φφάτευμα πεντακοσίοις ἱππεῦσι, τρεψάμενος αὐτὲς, τρό- 
παϊον ἔξησεν ὑπὸ τῶν Ναρϑαμίων" καὶ τὴν νίκην ἐκείνην 
πάντων ὑπερηγάπησεν, ὅτι συσησάμενος τὸ ἱππικὸν αὐὖ- 
τὸς δὲ ἑαυτῷ, τότῳ μόνῳ “ τὲς μέγιςον ἐφ᾽ ἱππικῆ Φρο- 
νϑντας ἐκράτησε. Διφρίδα δ᾽ οἴκοϑεν ἀπαγγείλαντος 
αὐτῷ, εὐϑὺς ix παρόδε, ἐμβαλεῖν εἰς τῆν Βοιωτίαν; καί. 
τοι ἐκ μείζονος παρασκευῆς τῶτο ποιῆσαι ὕςερον διανού- 
μενος, ἐς ὠπειϑήσας τοῖς ἄρχεσι, δύο μυριάδας * τῶν 
περὶ Κόρινϑον σφατευομένων μεταπεμψάμενος, ἐπέβη τῆς 
Βοιωτίας" καὶ συμβαλων ἐν Κορωνείῳ Θηβαίοις, ᾿Αϑηναίοις, 
ἌΝ ava Λοκροῖς ἀμφοτέροις, ἐνίκησε", (καΐτοϊ 
tiam , aut ob victoriam animi elationem, prae fe tulit: fed alte 
ducto gemitu : O infelicem , dixit, Graeciám , quae tantum 
hominum ipfa fibi interemit, quantum fatis erat ad vniuerfos 
vincendum barbaros. Dharfaliis ipfum vrgentibus et exercitum 
ipfius vexantibus , I2 equitibus eos fudit, tropaeumque fub, 
Narthacio ftatuit, et omnium victoriarum hac maxime deleciatus 


eít, f5 fao inftrusto feorfim equitatu, eo folo fuperaffet hos, - 


qui re equeítri maxime fe iaclabant. Diphrida Lacedaemone 
mand ei adferente, vt flatim ex itinere in Boeotiam ir- 


rumperet : quanquam -id ftatuerat alio tempore et maiore cum - 

apparatu facere, paruit tamen magiftratui, et accitis xx millibus 

eorum, qui ad Corinthum caftra habebant, in Boeotiam inuafit, 

proelioque ad Coroneam congreffus cum Thebanis, Athenien-. 

fibus, Argiuis, er Corinthiis, victoriam obtinuit. Et quanquam 

"MEUS: corpus 

&a, ad Agefilaum mentio, scazc 

pro ézisoasc initio , poítea vt 
42. aide Turn. | impreffus habet. Ego nihil 
43- τώτῳ μόνον} Scriptus re- muto. Xylander. τολῆς ibi dat 

&ius. éra μόνῳ, et τῷ Ναρϑακίῳ. eriam Ald. 

[78ro μόνον dant Ald. et Baf. ὑπὸ 44- 070 μοίρας Turn. 

τῷ Ναρϑακίω exhibent etiam 45. Κορινθίοις, ἀμφοτέρες ἐνίκησε 

Turn. et Petau.] Sed et infra, Petau. Ald. εἰ Baf. 

vbi de Epiítola regis, pace fa- 





46. δὲ 
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€ M 1 ^ ΄ ^) ^ 

ὑπὸ πόλλων τραυμάτων κακῶς τὸ σῶμα διακείμενος) τὴν 

, € p ^d ^ δ € xj 
μεγίξφην μάχην (ὡς Quai Ξενοφῶν) τῶν xa ἑαυτὸν γε- 
͵7 δὲ δὲ 45 ^ Ἢ M ΄ὕ A A cí d Yi 
νομένων. Os» δὲ *' τῶν περὶ τὸν [βίον καὶ τὴν δίαιταν, διὰ 
τὰς τοσαύτας εὐτυχίας καὶ νίκας, ἤλλαξεν οἰκαδ᾽ ἐπα- 
νελϑών. Ὁρῶν δ᾽ ἐνίες τῶν πολιτῶν ἀπὸ ἱπποτροφίας 
doxSvrac εἶναή τνᾶς καὶ μεγαλοφρονῶᾶντας, ἔπεισε τὴν 
εἰδελφὴν Κυνίσκαν εἰς ὥρμα καϑίσασαν, ᾿Ολυμπιάσιν 
ἀγωνίσασδγω!! βαλόμενος ἐν εἰξαύαι τοῖς Ἕλλησιν, ὡς 
ἐδεμιῶς ἐςιν ὠρετῆς, πλότε δὲ καὶ δαπάνης, τὸ τοιαῦτα. 
Ξενοφῶντα δὲ τὸν σοφὸν ἔχων μεϑ᾽ ἑαυτῇ σπεδαζόμε- 
νον, ἐκέλευε τὲς παῖδας ἐν Λακεδαίμονι τρέφειν, μετα- 

h Ψᾧ M ^ , 

πεμψάμενον, τὸ κάλλιςον τῶν μαϑημάτων παιδευϑη- 

» » 2 mS 
σομένες, ἄρχειν τε καὶ ἄρχεάγα.. Αλλοτε δ᾽ ἐρωτώμε- 
We ΄ VN ἐν " ^ 47 ε 
voc, διὼ ví μάλιςω παρὼ τὲς ἄλλες εὐδαιμονδσιν “ ci 

" ^ ; * We ἕξ. *. » 
Zwageudvor Διότι (εἶπε) παρὰ τὰς ἀλλὲς ἀσκῶσιν ἄρχειν 
τε καὶ ἄρχεογαι. Λυσάνδρε δὲ τελευτήσαντος, εὑρων ἑται- 
θείαν πολλὴν συνεςὥσαν, ἣν ἐκεῖνος εὐθὺς ἐπανελθὼν aro 

-, 5 Ζ , 3 8 : , 

τῆς Ασίας συνέφησεν ἐπὶ vov ᾿Αγησίλαον, ὥρμησεν αὐτὸν: 


corpus eius multis vulneribus male fuit ea in pugna mul&atum, 
quae omnium eius tempeftatis fuit, tefte Xenophonte, maxima, 
nihil tamen reuerfus domum in vitae et vi&tus ratione poft tot 
victorias profperofque fucceffus mutauit. Videns, ciuium quof- 
dam equis alendis fibi arrogare famam ac fuperbire, Cynifcae. 
forori perfuafit, vt, confcenfo curru, ludis Olympicis decerta- 
yet: volens demonftrare Graecis, certamina ifla non virtütis ali- 
cuius , fed diuitiarum effe et fumtuum. Cum haberet fecum 
ftudiofeque tractaret Xenophontem ífapientem , fuafit ei, vt 
filios fuos Spartam accerferet, ibique educaret, vt inftituerentur. 
omnium pulcherrima difciplina imperandi ac Pa . Alias in- 
terrogatus, quamnam ob caufam Speneni le iciores effent, 
refpondit; Quia plus, quam alii, exercent fe in imperando et 
obediendo. Lyfandro mortuo, cum inueniffet magnam fa&io- 
nem, quam ille ftatim poft reditum ex Afia aduerfus Agefilaum 


excitauerat; animum adiecit ad demonftrandum, qualis, dum 
. J yjue« 





46. δὲ abeft a Petau. 47. εὐδοκιμᾶσιν Turn. et Pe- 
tau. | 


4$. ὦν 
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ἐξελέγχειν, οἷος ἦν ζῶν πολίτης" καὶ λόγον ἀναγνὲς ἐν 
Zur48. «δι, Z a o» iy ^? Κρέ SU 
βιβλίῳ ἢ ἀπολελειμμένον, ὃν ἔγραψε μὲν ^ Κρέων ὁ ᾿Αλι- 
καρνασσεὺς, ἔμελλε δὲ λέγειν ἀναλαβὼν ὁ Λύσανδρος 
ἐν τῷ δήμω περὶ πρωγμάτων καινῶν καὶ μετας᾿ ἄσεως τῷ 
στολιτεύματος, ἠϑέλησεν εἰς μέσον ἐξενεγκεῖν" ἐπεὶ δὲ 
οἱ ἃ Ὁ : , ; N , $5 9 Y l n) 9 A M 
τις τῶν γεροντῶν τὸν Aoyov $Tr&Av2OV καὶ (Qojzmotie τὴν 
δεινότητα, συνεβέλευσε μὴ τὸν Λύσανδρον ἀνορύττειν, 
ἀλλοὶ τὸν λόγον μᾶλλον αὐτῷ συγκατορύττειν ^ , ἐπεί. 
du καὶ ἡσύχασε. Τὲς δὲ ὑπεναντιεμένες αὐτῷ Φανε- 
ρῶς μὲν ἐκ ἐτώραττε' διαπραττόμενος δ᾽ ἕπεῶω,, τι- 
ve φσρατηγὲς καὶ ἄρχοντας ἐξ αὐτῶν ἀπεδείκνυε γινο- 
μένες 9 ἐν ταὶς ἐξεσίαις πονηρὲς καὶ πλεονέκτας. εἶτα κρι- 
νομένοις πάλιν ἕν᾽" βοηϑῶν καὶ συναγωνιζόμενος, οἰκείες " 
ἐποιεῖτο καὶ μεϑίξη πρὸς ἑαυτὸν, ὥςε undéva ἀντίπαλον 
εἶναι. ᾿Εδεήϑη τις αὐτῷ γράψαι πρὸς τὲς ἐπ᾿ ᾿Ασίως ξένες, 
ὅπως τύχοι τῷ δικαίβ. "AAX οἱ ἐμοὶ ξένοι (εἶπε) τὰ δίκαια 
“ἘΠῚ e 
vineret, ciuis fuiffet Lyfander. cumque orationem legiffet in li- 
bro relidam, quam Cleo Halicarnaffenfis compofuerat, Lyfan- 
der autem fuerat ad populum habiturus de rebus nouis, et im- 
mutanda republica: ftatuit eam in medium proponere. Sed 
cum de fenioribus quidam, ea perlecta, vim dicendi artificium- 
gne metuens, fuaderet, ne e fepulcro effoffum produceret Ly- 
andrum: obtemperauit, eamque rem omifit. Eos autem, qui 
clanculum fe ipfi opponebant, palam quidem non inceffit. fed 
couficiens hoc, yt quidam eorum fe duces, aut alio cum magi- 
flatu, fequerentur, demonítrauit, eos, vbi poteftatem adepti 
effent, malos effe ac rapaces. accufatis deinde opitulans atque 
patrocinans, familiares fibi redegit, atque ad fe traduxit, ita 
vt nullum deinde haberet aduerfarium. — Petenti a fe, vt ipfius 
nomine fuis in Afia hofpitibus fcriberet, vt, quod iuftum erat, 


confequi poffet: Mei quidem, refpondit, hofpites vltro faciunt, 
λυ | quod 
43. ἐν βιβλίῳ abfunt a Pe- $1. πέμπεσθϑοι τινας Ag $2, 
dau. μεθ ^| Turn. Bong. et Petau. 
40. μὲν abeft a Petau. 42. γενομένες iidem. 
SO. ἀλλὰ τὸν λόγον μᾶλλον αὐτῷ 53. ἐν abeft a Turn. 
συγκατορύττειν abfunt ab Ald. 54- οἰκεῖος Ald, et Baf. 
Waf. et Petau. | 55. ἐδένα 'T urn. et Petau. - 


56. τῆς 
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δὲ ἑαυτῶν, κἂν ἐγὼ μὴ γρώψω. ποιῶσιν. ᾿Ἐπεδείκνυξ 
τις αὐτῷ τῆς πόλεως τὸ τεῖχος ὀχυρὸν καὶ καρτερῶς ἄγαν 
ἐξωκοδομημένον, καὶ ἠρώτα, εἰ καλὸν αὐτῷ Φαίνεται" 
Nz Δία ( ἔφη) καλὸν, ἔχ ὡς ἀνδρώσι δὲ, dAX ὡς γυ- 
ὑαιξὶν ἐνοικεῖν. Μεγαρέως δέ τινος περὶ τῆς πόλεως πρὸς 
αὐτὸν μεγαλαυχεμένε' Μειρώκιον, (ἔφη) οἱ λόγοι σα 
πολλῆς δυνώμεως δέοντω. — A δὲ τὲς ἄλλες ἑώρα ϑαυ- 
μάζοντας, ἐδόκει μηδὲ γινώσκειν. Καί ποτε Καλλιππί. 
dye, ὁ τῶν τρωγῳδοποιῶν ὑποκριτῆς, ὄνομα καὶ δόξαν 
ἔχων ἐν τοῖς Ἕλλησι, καὶ σπεδαζόμενος ὑπὸ πάντων; 
πρῶτον μὲν ἀπήντησεν αὐτῷ, καὶ προσεϊπεν, ἔπειτα σο- 
βαρῶς εἰς τὲς συμπερίπατϑντας ἐμίβωλων ἑαυτὸν, ἐπε: 
δείκνυτο, νομίζ QV ἐκεῖνον ἄρξαι τινὸς Φιλοφρονήσεως. τέ: 
λος δ᾽ εἶπεν: Οὐκ ἐπιγινώσκεις με, ὦ βασιλεῦ, ἐδ᾽ 
ἤκεσας, ὅςις εἰμί; ὁ δ᾽ ᾿Αγησίλαος ἀποβλέψας εἰς 
αὐτόν: ᾿Αλλ᾽ καὶ τύ ἐσσι Καλλιππίδας ὁ δεικηλίκτας S 
ὅτω δὲ Λακεδαιμόνιοι τὲς píusc καλϑσι. Ὑ δὲ μι- 
μεμένε τὴν τῆς ^. ἀηδόνος φωνὴν ὠκᾶσαι παρακαλί- 
μενος, παρητήσατο, Φήσας' Δύὐτᾶς ἄκξκα πολλάκις. 


quod iuflum eft, me etiam nihil feribente. Monf(trabat ei qui- 
dam, vrbis alicuius muros valide admodum exílru&tos, et quae- 
rebat, Pulchrofne eos iudicaret, refpondit: lta per deos, fed 
non vt viri, verum vti mulieres intus habitent. Megarenfi cui- 
dam, ad fe de vrbe gloriofe loquenti: Adolefcens, inquit, tui 
fermones magna opus habent potentia. Quae alios admirari vi- 
debat, eane noífe quidem ítatuerat. Et cum aliquando Callip- 
pides, tragoediarum hiftrio,. celebris apud Graecos famae, et 
cui omnes multum tribuerent, primum ei occurriffet atque fa- 
lutaffet , deinde proterne in comitatum fe ingefliffet , atque 
oflentaret , fperans , blande fe ab Agefilao compellatam iri, 
tandem diceret : Non agnofcis me , rex, neque inaudiuifti, 
quis.fim? intuitus in eum: Nonne, inquit, tu Callippides es 
mimus? | Vt audiret quendam, qui vocem lufciniae imitabatur; 
rogatus renuit, quod dicerer, fe ipfam faepe audiuiffe lufciniam. 

Ἶ Mene- 


56. τῆς abeft a Petau. | τὰ 
1 57. ὅϑεν 
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Μενεκράτες δὲ, τῷ ἰατροῦ, ἐπεὶ κατατυχῶν ἔν τισιν ἀπε: 
γνωσμέναις ϑεραπείαις, Ζεὺς ἐπεκλήθη, Φορτικῶς ταύτῃ 
χρωμένε) τῇ προσωνυμίᾳ.͵, καὶ δὴ πρὸς τὸν ᾿Αγησίλαον 
ἐπιςεῖλα!ι τολμήσαντος ὅτω: Μενεκράτης Ζεὺς βασιλεῖ 
᾿Αγησιλάῳ χαίρειν" ἐκ ἀναγνὲς τὼ λοιπὰ, ἀντέγραψε: 
Βασιλεὺς ᾿Αγησίλαος Μενεκράτει ὑγιαίνειν. ᾿Επεὶ δὲ Κό- 
νων καὶ Φαρνάβαζος τῷ βασιλέως ναυτικῷ ϑαλαττοκρα- 
τῆντες ἐπόλιόρκεν τὰ παράλιω τῆς Λακωνικῆς, ἐτειχίογη 
δὲ τὸ ἄτυ τῶν ᾿Αϑηναίων, Φαρναβάζε χρήματα δόντος, 
εἰρήνην ἐποιήσαντο Λακεδαιμόνιοι πρὸς βασιλέα" καὶ πέμ- 
qoi πολίτην Ανταλκίδαν πρὸς Τηρίβαζον, τὲς ἐν τῇ ᾿Ασίᾳ 
Ἕλληνας, ὑπὲρ ὧν ἐπολέμησεν ᾿Αγησίλαος, βασιλεῖ 
παραδιδόντες. ὅϑεν δὴ tica, Ἶ συνέβη τῆς κακοδοξίας 
ταύτης ᾿Αγησιλάῳ μετασχεῖν. ὁ γὰρ. ᾿Ανταλκίδας 

lec ἦν αὐτῷ, καὶ τὴν εἰρήνην ἐξ ἅπαντος ἔπρατ- 
τεν, ὡς τῷ πολέμε τὸν ᾿Αγησίλαον αὔξοντος καὶ ποιϑν- 
τὸς ἐνδοξότατον καὶ μέγιςον. Οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ πρὸς 
τὸν εἰπόντα, μηὸ e εἰν τὲς Λακεὸ αἰμονίθς, ὠπεκρίϑη, 


Menecrates medicus, quia in quibufdam defperatis morbis vfus 
erat fucceffu felici , cognominabatur Iupiter. quo titulo cum 
vteretur importunius,, et aufus fuiffet ad Agefilaum fcribere : 
Menecrates lupiter Agefilao regi S. non le&is reliquis, refcri- 
pít: Rex Agelilaus Menecrati fanam mentem. Cum Conon et 
Pharnabazus .clalfe regia mare obtinerent, ac oram Laconicae 
maritimam oppugnarent, Athenienfium autem Aftu muniretur, 
praebente pecuniam Pharnabazo : pacem cum rege Perfarum 
fecerunt Lacedaemonii, miferuntque vnum de fuis ciuibus, An- 
taleidam, ad Tiribazum, qui regi ipforum nomine Graecos in 
Afia habitantes traderet, pro quibus Agefilaus bellum gefferar. 
quo fa&tum eft improbiflime, vt huius rei infamiae particeps ef- 
fet Agelilaus. Inimicus enim ei erat Antaleidas, pacemque 
omnibus viribus machinabatur, quod bello Agefilaus crefseret, 
fummamque adipifceretur gloriam et potentiam.  Enimuero di- 
«enti; Lacedaemonios ad Medorum partes inclinare: Immo, - 

ees Siem refpon- 


57. εν δὴ κάκιτα Petau. Ald. et Baf. ὅϑεν δ᾽ 3wsa Turn. .- 
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^ * 3 N " 
μᾶλλον τὲς Μήδες λακωνίζειν. ᾿Ἐρωτηϑεὶς δὲ ποτε, ὅπο- 
τέρα βελτίων τῶν ἀρετῶν, ἀνδρεία, 9 δριαιοσύνη, ἐδὲν - 
᾽ ; δ / 2) 7T ^ ΄ ó d 
o(psAoc ἀνδρείας sQaxev εἰν, μή vraosanc δικαιοσυνής" 
, N / , 7 * H / (0 9 
εἰ δὲ δίκαιοι πάντες γένοιντο, μηδὲν ἀνδρείας δεηϑήσε- 
, / ji ^ & d» / 4." ^ 53 
da. ἘΕἰϑισμένων δὲ τῶν τὴν ᾿Ασίαν κατοικάντων τὸν 
Περσῶν βασιλέα μέγαν προσαγορεύειν" Τί δ᾽ ἐκεῖνος ἐμᾷ 
"e , M 59 δ) ΄ Y / 4 "E 
μείζων, εἰ μη" Ouxcuovegoc πῶ σωφ ρονέςεροςΣ ἔλεγε 
A , ^^ H τ 
δὲ, τὸς τὴν ᾿Ασίαν κατοιμδντῶς, ἐλευϑέρες μὲν XOLG, 
δέλες δ᾽ ἀγαϑὲς sia, Ἐρωτηθεὶς δὲ ^, πῶς ἀν τις 
» 3 ΄ , , M 
pasa, mag ἀνθρώποις εὐδοκιμοίη" El λέγοι (εἶπε) τὰ 
᾽ ΄ N N ΄ A * M ^ 
Gema, πράττοι δὲ τὰ κάλλιτα. Τὸν δὲ φρατήγον δεν 
2) , / N 
ἔφασκε πρὸς " μὲν τὲς ἐναντίας τόλμαν, πρὸς δὲ τὲς 
ὑποτεταγμένες εὐνοιαν ἔχεν. Ἐπιζητῶντος δέ τινος, 
4 ^ ^ £l ᾿ MN RS T UJ 
τύα δε uavdavew τὲς παῖδας Ταῦτ᾽, ( εἶπεν) oic 
καὶ ἄνδρες γενόμενοιϊ χρήσοντω. Δικάζοντος δὲ τινα 
δίκην αὐτῇ, καὶ τῇ μὲν κατηγόρᾳ EU εἰρηκότος, τῷ 
δ᾽ ἀπολογεμένα, Φαύλως, λέγοντος δὲ ^ πρὸς ἕκα- 
d 3 ^e l ^ ^w 
ga ᾿Αγησίλαε, δὲ τὸν βασιλέα τοῖς νόμοις [βοηϑ i 
refpondit, Medi potius Laconifant. Interrogatus aliquando, 
vtra virtutum barum, fortitudinis et iuftitiae, praeftantior effet : 
refpondit, nullum fore vfum fortitudinis, non praefente/iufti- 
tia: omnibus autem ivftitiam colentibus ,. nihil opus fore forti- 
tudine. Afianis regem Perfarum ex confüetudine magnum ap- 
pellantübus: Quid, inquit, maior me eft, fi non iuftior eft, 
neque temperantior? Qui in Afia habitabant, eos aiebat in li- 
bertate malos, fi feruirent, bonos effe. | Interrogatus, quo 
quis maxime pa&o inter homines praeclarum inuenire poffet 
nomen: refpondit, fi optima dicat, et pulcherrima agat.  Du- 
cem aiebat debere aduerfas hoftes audacia, aduerfus fubditos be- 
neuolentia inflru&tum effe. — Quaerenti, quid pueris effet di- 
fcendum: Haec, ait, quibus etiam ad virilem proue&li aetatem 
vtantur. Ius dicens, cum a&or bene dixiffet, reus male, atque . 
hic identidem inculcaret: Agefilaó, regem tutari leges oportet: 


h 
n I 
58- τῶν Petau. 61. Pro πρὸς ἀληΐ παρὰ Turn, 
50. εἰ μὴ xe) δυι. "Turn, et Petau. 
60. δὲ abeft a Petau, . 62. δὲ abeft a Petau, 


63. 46. 


213.33. LACONICA APOPHTHEGMATA. βοΐ 


“Καὶ τὴν οἰκίαν (ἔφη) εἴ τις σοι διέσκαπτε, καὶ τὸ ἱμά- 
τιον εἰ ὠφηρεῖτο, προσεδέχε ἄν, τὸν οἰκοδόμον, ἢ τὸν 
τὸ ἱμώτιον ὑφάναντα, ἐπικδρήσειν σοι; Ἐπιςολῆς δ᾽ 
αὐτῷ παρὰ τῷ Περσῶν βασιλέως κομιοϑδείσης, τῆς εἰρή- 
: / a c 5 rr En 
νης γενομένης, ἥν ὁ μετὰ Καλλίᾳ τῷ Λακεδαιμονίῃ II£. 
, 4 ΄, ᾿ : 5 M^ 2 3 
σῆς ἤνεγκε, περὶ ξενίας καὶ Φιλίας, ἐκ ἔλαβεν, εἰπὼν 
» ^ à v c 3&7 b -! -KN«. OS » NN / 
ὠπαγγέλω βασιλεῖ, ὡς ἰδία μὲν. πρὸς αὐτὸν δὲν δέοι 
ἐπιςολὲς πέμπειν" ἥν δὲ Φίλος τῇ Λακεδαΐμονι καὶ τῇ 
Ἑλλάδ, εὖνες ὧν φαίνηται, ὅτι καὶ αὐτὸς Φίλος αὐτῷ 
κατὰ κράτος ἔσοιτο" ἐεὶν μέντοι ἐπιβελεύων ἁλίσκηται, 
225.3 t. V A , - 
μηδ ἄν “Ζέὲάνυ πολλὰς δέχωμαι P ἐπιςολὰς, πιςευέτω, 
Φίλον με ἕξειν. Φιλοτὲκνότατος δ᾽ ὧν διαφερόντως, λέ- 
γεται, ὅτι μικροὶς τοῖς παιδίοις, κάλαμον ἐπιβεβηκως, 
ὥσπερ ἵππον, οἴκοι δυνέπαιζεν' ὀφϑεὶς δὲ ὑπό τινος τῶν 
1 Es. , à Ἢ , V 4 » 
Φίλων, παρεκάλει μηδενὶ Φράς εἰν, περὶν καὶ αὐτὸς πατὴρ 
“παίδων γένηται. Συνεχῶς δ᾽ αὐτῷ τοῖς Θηβαίοις πολεμδν- 
πος, καὶ τρωϑέντος ἐν τῇ μάχη, Φασὶ, τὸν ᾿Ανταλκίδαν εἰ- 
πεῖν: Καλὰ τὰ διδασκάλια παρὰ Θηβαίων “ἡ ἀπολαμβά- 
" m T 7 NX » 5 ; 
νεις 9, μὴ βελομένες αὐτὲς, μηδ᾽ ἐπιςαμένες μάχεοϑαι di- 
Si, inquit huie; domum tibi aliquis tuam perfodiffet, aut ve- 
ftem abítuliffet; putafne, architectum, aut textorem, tibi opem 
urum fuiffe? Pace compofita, epiftolam ad fe a rege fcri- 
tam, eta Perfa quodam cum Callia Lacedaemonio miffam, in 
qua hofpitium et amicitia offerebantür, non accepit: fed regi 
iuflit renunciare, nihil eum opus habere ad fe mittendis epifto- 
lis. nam fi amicum fe rex Spartae et Graeciae gerat, ipfum 
fummopere ei fore amicum; fin vero infidiari depreheridatur, 
non effe, quod fe credat ipfi arnicum fore, etiamfi plurimas 
acciperet epiftolas. Ferunt, eum, quod impenfiffime liberos 
faos diligebat, domi in arundine cum puerulis ludendi gratia 
equitaffe. confpe&umque a quodam àmicornm, monuiffe, ne 
. cuiquam hoc diceret, priufquam ipfe quoque pater effet fa&tus. 


Continenter cum Thebanis bella eo gerente, et in pugua qua- 
dam vulnerato, Antalcidam ferurit dixiffe: Pulchram a Theba- 


his mercedem reportas, quos inuitos et nefcientes pugnare do- 


"diae cuifti. 
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δάξας. τῷ ydo ὄντι Ox[Jaísc αὐτὸς ἑαυτῶν troAeuma- 
τάτος τότε Φασὶ γενέοϑαι ταὶς πολλαὶς φρατείαις τῶν 
Λακεδαιμονίων ἐπ᾿ αὐτές, διὸ καὶ Λυκϑργος ὁ παλαιὸς 
ἐν ταῖς καλεμέναις Ῥήτραις ἀπεῖπε, πολλάκις ἐπὶ τὲς 
αὐτὲς ςρατεύειν, ὅπως πολεμεῖν μὴ μανϑάνωσιν. ᾿Επεὶ 
δ᾽ ἤκεσε δυσχερᾷνώ τε "^ τὲς συμμάχες διὼ τὰς συνε- 
sic ςρατείας, ὀλίγοις Sci τοῖς Λακεδαιμονίοις πολλοὶ 
ἀκολεϑϑντες, ἐλέγξαι βελόμενος αὐτῶν τὸ πλῆϑος, ἐκέ- 
λευσεν ἅπαντας τὲς συμμάχδς καϑίσαι μετ᾿ ἀλλήλων 
ἐναμεμιγμένες, ἰδίῳ δὲ τὲς Λακεδαιμονίως ἐφ᾽ ἑαυτῶν 57. 
εἶτα ἐκήρυττε τὲς κεραμέϊς ἀνίξ᾽ ἀὐϑα! πρώτες,, ὡς καὶ 
ἐνέξησαν ὅτο!, δευτέρες ἐκήρυττε τὲς χαλκεῖς, εἶτα vé-: 
κτονας ἐφεξῆς καὶ οἰκοδόμες, καὶ τῶν ἄλλων τεχνῶν ἑκά- 
em. πάντες ὧν “ἡ ὀλίγβ δὲν ἀνέξησαν οἱ σύμμα- 
xo, τῶν δὲ Λακεδαιμονίων ἐδείς. ἀπείρητο "yag 
αὐτοῖς τέχνην. ἐργάζεϑδω,, ἢ μανθάνειν βάναυσον. 
ὅτω δὴ γελάσας ὁ ᾿Αγησίλαος: Ὁρᾶτε, ( εἶπεν) ὦ 
ἄνδρες, ὅσῳ πλείονας ὑμῶν φρατιώτας ἐκπέμπομεν 


οὐ, Nam reuera narratur, nunquam bellicofiores fuiffe The- 
banos, quam tum temporis, ob crebras Làcedaetnoniorum ad- 
verfus eos expeditiones. Idcirco etiam Lycurgus ille prifcus in 
legibus, quas Retras appellant, vetuit faepe contra eofdem bel- 
lum gerere, ne ii bellandi rationem difcerent — Vt intellexit, 
moleftum effe fociis, quod in continentibus expeditionibus pau- 
cos Lacedaemonios ipfi tanta multitudine fequi cogerentur, vt 
eorum numerum demonitraret , omnes focios iuffit inter fefe 
permixtos federe , feorfim Lacedaemonios! . Tum praeconis 
voce fargere infit; primum figulos, et poftquam hi furrexerunt, 
fufores deinde aerarios, tum fabros, poft architecos, denique 
fingulorum artificiorum id genus tra&latores. ita fatum eft, vt 
vniuerfi prope focii furgerent, nemo Lacedaemoniorum:  hig 
enim per leges non licet tractare vllam fordidam artem. ridens 
ergo Agefilaus: Videtis, inquit, quanto nos plures, quam vos, 
| — mili- 
66. δυσχερᾷνοή τε] vs abun- Jjnder. | 

dat. vel τὴ eft legendum, et le- — 67. ὑφ᾽ ἑκυτῶν Türn. et Petàu. 

gendum πολλεὶς ἀκολυϑόντας, Xy- ^ 68. sv abeft aPetau. —— 
| ' 69. Pro 
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€^ ^ 4 UN Ll - “ : e 
ἡμεῖς, Ἔν δὲ τῇ περὶ Λεῦκτρα μάχη, πολλῶν Acxs- 
δαιμονίων φυγόντων, καὶ τότων ταῖς ὑπὸ TS VOUS αἰ- 
τίαις “ ὑπευϑύνων ὄντων, οἱ ἔφοροι ἔρημον ἀνδρῶν τὴν 
πόλιν ὁρῶντες ^ , δεομένην ςρατιωτῶν, ἐβόώλοντο τὴν ἀτι- 
μίαν λῦσαι, καὶ τὲς νόμες τηρεῖν. αἱρᾶνται ὃν νομοϑέτην 
τὸν ᾿Αγησίλαον: ὁ δὲ, προσελθὼν εἰς τὸ δημόσιον: Νο- 
μοϑέτης μὲν ἐκ ἄν γενοίμην ἑτέρων νόμων" (εἶπε) τοῖς 
Ν 3 δ΄ » ὐν 2 
yae àcw ὅτ᾽ ἂν προσλείην τι, Sv ἂν ἀφέλοιμι, ὅτε με- 

: , ^ hs οὐ τος, , ^ 2 9 1 
ταποιήσαιμι" τὲς δ᾽ ὄντας ἡμῖν ^ vóusc καλῶς ἔχον ἐςὶ 
΄ Bad. Mr ἐν 2 ΝΥ N €» / E 
κυρίδε ἀπὸ τῆς αὔριον εἶνα!. ον δ' Ἐπαμινώνδαν ἐπελ- 

M ΄ e. V 7 ^ r 
Oóvra μετὰ τοσότε ῥεύματος καὶ κλύδωνος, τῶν Θη- 
᾿βαίων καὶ συμμάχων μεγαλαυχεμένων ἐπὶ τῇ νίκη, ὅμως 
αἶρξε τῆς πόλεως καὶ αναςφέψω ἐποίησεν, ὀλίγων ὄντων 
τῶν ἐν τῇ πόλει. Ἔν δὲ τῇ περὶ Μαντίνειαν μάχη παρε- 
, - : - f" à a ^ ἕ 3 Ἢ 7 
κελεύσατο τοῖς Λακεδαιμονίοις, τὲς ἄλλες ἐάσαντας 
πάντας Ἐπαμινώνδα μάχεδδαι, μόνας λέγων " τὲς 
ἔμφρονας ὠνδρείες εἶναι͵, καὶ μόνες νίκης αἰτίες ὑπάρ- 
xw εἰ àv τῶτον ὠνέλοιμεν, pacc TEC ἄλλες ὑποχει- 
eísg ποιήσειν. ἀφρονας "yag εἶναι καὶ ἐδενὸς ἀξίας. ὃ 
milites emittamus. In Leuctrica pugna multi Lacedaemoríii fa- - 
gerant, et obnoxii erant infamiae legibus decretae. 181 cum . 
Ephori viderent vrbem viris vacuam, quae tunc militibus opus - 
habebat, cogitabant, quo pacto faluis legibus illos tamen inía- 
mia liberarent, ideoque Agefilao: munus legis ferendae iniun- 
gebant, Isin publicum progreffus: Nouarum, inquit, legum 
zu&tor equidem non fuero: neque enim iis, quae funt, addere, 
— detrahere, autin iis mutare quicquam velim. Bene autem ha-- 
bet, vt leges noftrae a craflina die fint ratae, Epaminondam 
autem tanta cum procella et aeítu irruentem, quanquam paüci 
effent in vrbe , arcuit tamen Lacedaemone et repulit. In pu- 
gna ad Mantineam hortatus eft Lacedaemonios, vt, omiflis re- 
liquis , um pugnarent Epaminondam : folos, inquiens, 
prudentes effe fortes, et illo necato, facilem fore de reliquis 
vi&oriam, fatuis et nullius pretii hominibus. idque confilium 
DTE - | exitus 
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xa) συνέβη. τῆς γὰρ νίκης σὺν Ἐπαμινώνδᾳ Sanc, καὶ 
Φυγῆς γενομένης, ᾿ἐπιςραφέντα αὐτὸν καὶ ἀνακωλέμενον 
τὲς ἰδίως, τῶν Λακεδαιμονίων τις καιρίως ἐπάταξε, καὶ. 
πεσόντος, ἀναςρέψαντες ἀπὸ τῆς φυγῆς οἱ σὺν ᾿Αγησι- 
λάῳ, ἐφάμιλλὸν τὴν νίκην ἐποίησαν παρὰ πολὺ μὲν τῶν 
valo) χειρόνων, παφὼ πολὺ δὲ τῶν Λακεδαιμονίων 
εἰμεινόνων φανέντων. Χρημάτων δὲ δεομένης τῆς Σπάρ- 
τῆς πρὸς πόλεμον καὶ ξενοτροφέσης, ἐπορεύϑη ὁ ᾿Αγησί- 
λαος εἰς Αἴγυπτον μεταπεμφϑεὶς ὑπὸ «8 βασιλέως Αἰ- 
γυπτίων ἐπὶ μιϑῷ: διὰ δὲ τὸ λιτὸν τῆς ἐοϑῆτος εἰς κα- 
ταφρόνησιν ἦλϑε τοῖς ἐγχωρίοι. προδεδόκων γὰρ τὸν 
Σπάρτης βασιλέα, καϑάπερ τῶν Περσῶν, κεκοσμημέ- 
νον ὄψεαι διωπρεπὼῶς τὸ σῶμα, Φαύλην ἔχοντες περὶ 
βασιλέων δόξαν. ἔδειξε γϑν αὐτοῖς μεταξὺ, ὡς τὸ 
μεγαλεῖον καὶ ἀξιόλογον οἰήσει καὶ ἀνδρείῳ κτᾶδδαι 
προσήκει. Ἐπεὶ δὲ τὲς παρ᾽ αὐτῷ παραςφήσεσγαι "ἢ 
μέλλοντας ἑώρα δεδιότας τὸν ἐπιόντα κίνδυνον διὰ τὸ 
τῶν πολεμίων πλῆϑος, (εἴκοσι γὰρ ἦσαν μυριάδες) 
καὶ τὴν τῶν περὶ αὐτὸν ὀλιγότητα, πρὸ τῆς πάρα- 


exitus comprobauit. Cum enim vinceret Epaminondas, fu- 
gientibus Spartanis , hunc fe obuertentem et fuos vocantem 
quidam Lacedaemoniorum letali vulnere deiecit. tum reuerfi a 
fuga, qui cum Agefilao erant, dubiam reddiderunt victoriam, 
(qhebanis multo, quam ante, deterioribus, Spartanis meliori- 
bus apparentibus. Cum pecuniae egerent Spartani ad bellum, 
vt qui militem alerent peregrinum, profe&us eft in Aegyptum 
Agefilaus, mercede militaturus regi Aegypti ipfum accerfenti. 
Contemnebatur autem ab Aegyptiis ob veftitus vilitatem: pu- 
tantibus, regem Spartae itidem , vt Perfarum , vifuros fe in 
fplendido corporis ornatu, male de regibus opinantes, often- 
dit enim eis deinde taieítatem et gloriam prudentia et virtute 
effe parandam. Cum autem videret, eos, qui in pugna adfu- 
turi ipfi erant, terreri periculo ingruente ob multitudinem ho- 
ftium, ( erant enirn ducenta millia) et fuorum paucitatem: fla- 

[ . tuit 
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τάξεως ἔγνω προϑυμήσεαναι συνειδότως τοῖς ἄλλοις; 
xd] ἐπὶ τὴν ὠριςεράν ὑπεςφωμένῃ τῇ χειρὶ νίκην προσέ- 
γέαψε. λαβων δὲ παρὰ τῇ μάντεως τὸ ἦπαρ, ἐπέϑηπε 
μὲν ἐπὶ τὴν ὑπογεγραμμένην χεϊρω" κρατῶν δὲ τ ἱκανὸν 

χρόνον, ὑπέφαννε, διςαγμὸν καὶ προσποίησιν ἔχειν ὠπο- 
gàrroc , μέχρι τῷ ἥπατι συναναληφϑέντες ἐτυπώϑησαν 
οἱ τῶν γεαμμαίτων χαρακτῆρες. καὶ τότε τοῖς συναγωνί- 
(sa) μέλλεσιν ἐδείκνυε, φάμενος τὲς ϑεὲς διὼ τῶν γε- 

γραμμένων ἐκφᾶναι νίκην. ἀσφαλὲς ὃν τεκμήριον δόξαν- 
τες ἔχειν τῷ κρατῆσαι, ἐθάῤῥησαν πρὸς τὴν μάχην. Πε- 
εἰταφρευόντων δὲ τῶν πολεμίων τὸ ) σρατόπεδ ον αὐτδ διὸ 
τὸ πλῆϑος, καὶ Νεκταβίᾳ ^^, à συνεμάχει, ἀξιῶντος 
ἐπεξιέναι καὶ διαμάχεσθαι, ἐκ ἔφη διακωλύειν τὲς πο- 
Aeuísg ἴσας αὐτοῖς γενέδγαι βελομένες. ἔτι δὲ μικρὸν 
ὠπολιπόσης τῆς τάφρα συνάψαι, κατὰ «910 παρα- 
τάξας τὸ διαλεῖπον, καὶ πρὸς ἴσας ἴσοις ὠγωνισάμε- 
voc , τροπήν ἐποιήσατο "αὶ πολὺν φόνον τῶν πολεμίων 
ὀλίγοις τοὶς περὶ αὐτὸν ςρατιώταις, καὶ χρήματα 
πολλὰ τῇ πόλει διεπέμψατο. Κατὰ δὲ τὸν Αἰγύ- 


tuit iod confli&um, nemine confcio, animare eos. itaque ma- 
nui fabftratae victoriam infcripfit, fumtoque ab hariolo iocinore, 
id in manum notis infcriptam impofuit, aliquamdiuque tenens, 
dubitare fe et animi pendere fimulauit tantifper, dum a ioci- 
nore notae receptae et infixae funt. tunc fociis eam fcripruram 
monf(trauit, deos, inquiens, ea vi&oriam polliceri. quod illi 
certum boni facceffus argumentum fe habere putantes, ad pu- 
gnam. animati funt. Hofítibus vero ob multitudinem caítra Ae- 
tia foffa circumuenientibus, ac Ne&anabi (huic enim regi 
ls batur) iubente in aciem educere ac decertare: Nolo, in- 
t, prohibere, quin hoftes, id quod agunt, nobis fiant ae- 
(5, Pofít exiguo interftitio foffae extremis diftantibus, acie 
eo ipfo in interftitio inftruéta, aequalis latitudinis ordinibus cum 
boíte pugnans, paucis fuis militibus fudit hoftes, magnamque 
eorum ἜΡΟΝ edidit, ac multam pecuniae »partam mifit. Ex 
Aegy- 








74 Pro Nexrafís lego ex hiftoria Neerzvagte, Xylander. 
Eee 3 75. E 


& 


| 
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πτϑ ὠπόπλεν ἀποθνήσκων, ἐνετείλατο τοῖς περὶ αὐτὸν, 
μήτε πλαςάν, μήτε μιμηλν τῇ σώματος εἰκόνα ποιῆ- 
caca. Ei γάρ vi καλὸν ἔργον πεποίηκα, τᾶτο μὲ 
μνημεῖον ἔφα!" εἰ δὲ μὴ, S0 οἱ πάντες ἀνδριώντες, βα- 
ναύσων ἐδενὸς ὠξίων ἔργα ὄντες, 

᾿Αγησιπόλιδος τῇ Κλεομίβρότε. ᾿Αγησίπολις ὁ 
Κλεομίβρότε,, εἰπόντος τινὸς, ὅτι Φίλιππος ἐν ὀλίγαις 
ἡμέραις Ὄλυνθον κατέσκαψε' Μὰ τὲς ϑεὲς ( εἶπεν ) ἄλ- 
Aq τοιαύτην ἐν πολλαπλασίονε χρόνῳ ἐκ οἰκοδομήσει. 
"AAAs δ᾽ εἰπόντος, ὅτι μετὼ τῶν ἀκμαζόντων βασιλεύων 
ὡμήρευσε, καὶ Sy, οἱ παῖδες, SÓ αἱ γυναῖκες αὐτῶν: Δι- 
καίως, εἶπεν. αὐτὲς γὰρ ἡμᾶς καλῶς ἔχον Egi τὰς αὖ- 
τῶν ἁμαρτίας Φέρειν. Βελομένε δ᾽ αὐτῷ σκύλακας οἴκο- 
εν μεταπέμψαϊϑηαι, ὥς τις εἶπεν' Οὐκ ἔςιν ἐξαγωγὴ 
vag αὐτῶν: Οὐδὲ yag ἀνδρῶν (ἔφη) πρόσ)εν, ἀλλὰ 
νῦν ἐγένετο. 

᾿Αγησιπόλιδος τῇ Παυσανίᾳ. ᾿Αγησίπολις ὁ Παυ- 
eavía, ᾿Αϑηναίων πρὸς αὐτὸν περὶ ὧν εἶχον πρὸς ἀλλήλες 
ἐγκλημάτων, τὴν τῶν Μεγαρέων πόλιν ἔγκλητον λαμβα- 


Aegypto in patriam reuertens, ea in nauigatione vita deceflit, 
cum quidem Íuis moriens mandauit, ne vllam fui corporis fin- 
gendo, aut alia imitatione, pararent imaginem. | Si quid enim, 
aiebat, a me e(t praeclare fa&tum, id monimentum mihi erit; 
fin vero, ne omnes quidem ftatuae, hominum opera, illibera- 
lium. " uw E 
Agefipolis, Cleombroti F. narrante quodam, Philippum 
intra paucos dies Olynthum euertiffe: Atqui per , inquit, 
multis modis maiori temporis fpatio talem vrbem non condet. 
Obiücienti ipfum, cum rex effet vna cum iis, qui aetate flore- 
bant, obfidem fuiffe, non mulieres et filios ipforum : Quia 
enim, refpondit, iuftum re&umque eft nofmetipfos noftra pec- 
cata luere. Cum vellet e patria catulos accerfere, quidamque 
diceret, venales Spartae nullos effe: Ante, inquit, ne viri qui- 
dem: fed nunc funt. . | 
Agefíipolis , Paufaniae F. Athenienfibus de controuerfia, 
quae ipfi cum iis erat, ad Megarenfium prouocantibus iudi- 
cium: 
75. Ei γάρ τοι 'Turn. iA i 


γό. δὲ 
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vivan Αἰσχρὸν, (ἔφη) ὦ ᾿Αϑηναῖοι, τὲς ἀφηγησαμέ- 
vec τῶν Ἑλλήνων 5 ἤσσον εἰδέναι Μεγαρέων τὸ δίύμαιον. 


τ Ἄγιδος τϑ ᾿Αρχιδώμε. ᾿Αγις 0 ᾿Δρχιδάμε, τῶν 
ἐφόρων ποτὲ εἰπόντων' Βάδις ε τὲς Ἰβῶντας ἔ ἐχὼν ἐπὶ τὴν 
τότε πατρίδ a ἡγήσεται δέ σοι αὐτὸς ὅτος ἐπὶ τὴν ἐκρό- 
πολιν" Καὶ πῶς ( εἶπε) καλῶς E ἔχον ἐξὶν, ὦ ἔφοροι, το- 
CHTBSC νέες πιςεύειν τῷ τὴν ἑαυτξ πατρίδα προδιδόντιξ 
Ἐρωτηϑεὶς δὲ ^, τί (μάϑημα μάλις α ἐν Σπάρτη ἀσκεῖϊ- 
Tar To γινώσκειν (εἶπεν) ἃ ἀῤχειν τε καὶ | ἄφχεαλαι. Οὐκ 
For] δὲ τὲς Λακεδ αἰμονίες ἐρωτῶν, πόσοι εἰσὶν οἱ πολέ- 
puoi ἀλλὰ πϑ εἰσ. Ev δὲ Mavrwsíz gei δια. 

μάχεσθαι, τοῖς πολεμίοις πλείοσιν ὥσιν, εἶπεν" Ανάγκη 
πολλοῖς μέχεοϑαι τὸν ἄρχειν πολλῶν βωλόμενον, — Yluv- 
ϑανομένς δέ τίνος, πόσο: εἰσὶν οἱ Λακεδαιμόνιοι: Ὅσοι 
ἱκανοὶ (πε) νὲς κακὲς ὠπερύκειν. Διερχόμενος δὲ τοὶ τῶν 
Κορινθίων τείχη, καὶ ϑεασάμενος ὑψηλά τε καὶ ὀχυρὲ, 
ἐπὶ πολύ τε παρατείνοντα: Tree, (εἶπεν) di τὸν τόπον κα-. 
τοικᾶσι Pe u Σοφιςὃ ὃ δὲ τῆνος εἰπόντος Πάντων λό- 


cium : Turpe, iioists eft, principibus Graeciae minus effe 





dus vi quam Megarenfi ibus. 
; SANUS: 
Agis, ami P. mandantibus aliquando Epboris, vt, 


manu, quendam in eius patriam fequeretur, 

qui effet ipfum in arcem du&urus, refpondit: Quomodo vero, 
Ephori, conuenit tot iuuenes credere ei, qui fuam ipfius pa- 
triam prodit? Interrogatus, quaenam difciplina maxime exer- 
etur Spartae: Peritia, inquit, imperandi et parendi. Dice- 
eA Operam non quaerere numerum hoftium, fed vbi fint. 
AM ieam cum obest pugnare, quod hoftes numero 
cerent : Neceffe eft , inquit, contra multos pugnet, qui 
Mein is vult imperare. Interroganti, quot effent Lacedaemonii, 
Mie Quanti ad profligandos malos fafficiunt. Corinthio- 
rum murgs perambulans, cum fpeCtaffet eos fablimes, validos, 









et in longum porre os fpatium : Quaenam, inquit, hic habi- 
tant mo eR . Sophifiae dicenti, Orationem omnium pa 
Los effe 


uos , k Eee 4. | 77- Ἐκ 
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γος ἐςὶ  κράτιφ'ον' Οὐκϑν (801) A: ἐάν σιωπᾶς, εἐδενὸς 
ἄξιος s εἰ, ὡς δ᾽ ᾿Αφγεῖοι μετὰ τὴν ἧτταν οπήντων αὐτῷ 
πάλιν Θρασύτερον, ταρασσομένες ὁρῶν τῶν συμμάχων 
τὲς, πλείες" Θαῤῤεῖτε , (εἶπεν) ὦ ἄνδρες. ὅπ γὰρ 

ἡμεῖς οἱ νικῶντες ὀῤῥωδξμεν, τί δοκεῖτε ποιεῖν τὲς ὑφ᾽ 

ἡμῶν uen ἕνες 5 Πρὸς δὲ τὸν ἐκ τῶν ᾿Αβδήρων "7 m 
σβευτήν, ὅτε κατεπταύσατο πολλὰ εἰπῶν, ἐρωτῶντα, τί 
τοῖς πολίταις ἀπαγγείλοι 7" Ὅτ, (ἔφη) ὅσον σὺ χρόνον 

, » -" , ' m T «v9 ? 
λέγειν ἔχρηζες, τοσὅτον ἐγὼ σιωπῶν ἤκβον. Ἐπαινᾶν- 
των δέ τινων Ἠλείας, ὅτι δικαιότατοί εἰσι περὶ τὸν ἀγῶνα 
τῶν ᾿Ολυμπίων' Καὶ τί ( μέγα, (εἶπεν) ἢ 7 ϑαυματον, ποιξ- 
σίν, εἰ ἐν ἔτεσι πέντε μιᾷ μόνον ἡμέρω à PLC YT χρῶνται m 
Πρὸς δὲ τὲς φάσκοντας, ὅτι Φϑονδσι τινὲς αὐτῷ τῶν ἐκ n» 
LANG Sn. i » tw » E-N id 9 «UX "A , 
ετέρας οἰκίας: Ouxav (&Qu) τὰ idit αὐτὲς κακὰ λυπήσει, 

b, » N bd , ^ ᾽ 

καὶ πρὸς τέτοις τά T ἐμὰ καὶ δ᾽ τῶν ἐμῶν Φίλων ἀγαϑά., 
effe optimam : Proinde, inquit, tu, cum taces, nullius es 
pretii. Cum Argiui, accepta clade, ferocius ei occurrerent, vi- 
deretque, fociorum plerofque turbari, dixit: Bono eítle animo, 
viri. vbi enim nos, qui vicimus, formido inceffir, quid putatis 
animi effe iis, qui a nobis fuerunt fuperati? Abderitarum le- 
gato, cum is tandem, fa&o multa loquendi fine, interrogaret, 
quid ἘΠ renunciaret: Hoc, inquit, referes, quam diu tibi 
vifum foit loqui, tam diu me tacitum audiuiffe, Laudantibus 
Eleos, quod iufüffime Olympicum certamen adminiftrarent : 
Quid praeclari eff, inquit, quod toto quinquennio per vnicum 
diem iuftitia funguntur? Narrantibus, inuidere ei quofdam 


ex altera familia, refpondit: Ergo et fua ipfis molefta erunt 
mala, et praeterea mea amicorumque meorum bons.  Confu- 





lenti, 
77. Ex τῶν ᾿Αβδήρων) Lege. chi et aliorum is. Vide 
batur Αὐδήρων, vt contra alibi exempli gratia ones et Ar- 


Καλαβρίαν, pro Calauria, eít re- 
perire, ac fimilia. Mox idem 
Perinthiis tribuitur. Hunc au- 
tem ego librum magni illius 
Plutarchi non puto efle, ac for- 
tafs ne minoris quidem eft, 
fed ab aliquo erudito litera- 


rum ordine collectus ex Plutar- 





chidamos. Alibi docui, τὰ "Ag- 
δηρα Graece dici, Latine Abde- 
ram. Xylander. 

78- ἀπαγγέλοι Petau. 

79. μιᾷ ἡμέρα χρῶντοη τῇ δι- 
καιοσύνῃ ^ Turn. et Petau. 

8o. χρὴ τὰ τῶν 'Turn. et Pe- 
tau. 


8 I. , λό- 
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Συμβελεύοντος δέ τινος, ὅτι δεϊ τοῖς Φεύγεσι τῶν πολε- 
μίων διδόναι δίοδον" Ka] πῶς (ἐφ) τοῖς did δειλίαν Φεύ- 
yaoi μὴ μαχόμενοι, τοῖς δὲ ἀνδρείων μένεσι μαχησόμε- 
9a; Προσφερομένῃ δέ τινος περὶ τῆς τῶν Ἑλλήνων ἐλευ- 
ϑερίας λόγον " ἐκ ἀγεννῆ ἢ μὲν, δυσχερῆ δ᾽ ἐπιτελε- 
dar Προσδέονταί σὰ, ὦ ξένε, (ἔφη) οἱ λόγοι à9- 
᾿νάμεως καὶ χρημάτων. Λέγοντος δέ τινος, ὅτι Φίλιππος 
αὐτοῖς ἀνεπίβατον τὴν Ἑλλάδα ποιήσε: Ἱκανὴ ἡμῖν, 
(ἔφη) ὦ ξένε, ἡ ἐν τῇ ido ἀναςροφή. Πρεσβευτής ἐκ 
Περίνϑε παραγενόμενος εἰς Λακεδαίμονα, ἐμακρηγόρει 
ὡς δ᾽ ἐπαύσατο λέγων, καὶ ii ἡρώτα τὸν Αγιν, τί δὴ 
τοῖς Περινθίοις ἀπαγγείλω Τί δ᾽ ἄλλο, (ἔφη) ἢ ὅτι 
σὺ μὲν ὅ μόλις ἐπαύσω λέγειν, ἐγὼ δ᾽ ἐσιώπων “3 Πρε- 
σβεύων δὲ μόνος ἧκε πρὸς Φίλιππον" εἰπόντος δ᾽ ἐκείνδ᾽ Τί 
τῶτο: μόνος ἥκεις 5 ἔφη" Καὶ "ydg πρὸς ἕνα. φήσαντος δέ 
τινος τῶν πρεσβυτέρων πρὸς αὐτὸν γηραιὸν ὄντα, ἐπειδὴ 
τὰ ἀρχαῖα νόμιμα ἐκλυόμενα ἑώρα, ἄλλα δὲ παρεισδυό- 
pea uox Sea, διότι τὰ ἄνω κάτω γίνεται ἐν τῇ Σπάρτή, 


lenti, vt fugientibus hoftibus tranfitum concederet: Quomodo, 
inquit, pugnabimus contra eos, qui fortitudine freti nos fubfi- 
ftunt, fi in eos non pugnamus, qui prae timiditate fugiunt? 
oponente quodam de libertate Graecis paranda fententias, 
iobiles quidem eas, fed exfecutu difficiles: Tua, inquit, 
hofpes, verba vim et pecuniam defiderant, Dicenti, Philip- 
. pum ipfis Graeciam inacceffam redditurum ; Sufficit, inquit, 
nobis, o hofpes, in noítra verfari terra. — Legatus Perintho 
Spartam miffus, cum poft longum fermonem demum interroga- 
ret Agin, quid refpon(i Perinthiis ferret: Nihilaliud, inquit, 
quam te, me tacente, vix tandem finem loquendi feciffe. Cum 
[im dr ad Philippum legatus, ifque quaereret, quid;ita 
folus veniffet: refpondit: Etenim ad vnum. Iam fenior qui- 
dam, antiquas leges videns elanguefcere, prauafque alias ob- 
repere, dicebat, Spartae res furfum verfum inuerti. Tum Agis 
per 


81. λόγον abeft a Petau. Ald. 83.x2/ abeft a Turn. et Petau. 

. et Baf. 84. μὲν abeft a Turn. 

$2. ἀγενη Petau. 95. ἐγοὶ δὲ σιωπῶν Turn, 
Eee 5 46. τὰ 
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παίζων εἶπε' Κατὼ λόγον vo προβαίνει τὲ πράγματα, 
si 7370 γίνεται. καὶ γὰρ ἔγω rag ὧν T4380 παρὸ τῷ πά- 
τρὸς, ὅτι τὼ ἄνω κάτω γέγονε παρ᾽ αὐτοῖς, ἔφη δὲ καὶ 
τὸν πατέρα αὐτῷ παιδὶ ὄντι τῶτο εἰρηκέναι. ὥς ἃ xen 
ϑαυμάζειν, si χείρω va ^ μετὰ ταῦτα τῶν προτέρων, 
εἰλλ᾽ εἴ m8 βελτίω καὶ παραπλήσια γένοιτο. ᾿ ᾿Ερωτηϑεὶς 
δὲ, πῶς ἄν τις ἐλεύϑερος διωμένοι" Θανότϑε καταῷρο- 
γῶν, £Qr. | K : b gatos 
ἴΑγιδος «8 νεωτέρα, " Aryic ὁ νεώτερες, Δημάδε λέ- 
γοντος, ὅτι τοὶ Λακωνικὰ ξίφη dud μικρότητα καταπίς 
νεσιν οἱ Θαυματοποιοί Καὶ μὴν ( ἔφη) οἱ Λακεδαιμόνιοι 
τῶν πολεμίων τοῖς ξίφεσιν ἐφικνᾶνται. Πρὸς δ᾽ ἄνϑρω- 
πον πονηρὸν, ἐρωτῶντα πολλάκις, τίς ἄριςος εἴη Σπαρ- 
φιώτης" Ὃ σοὶ ἀνομοιότωτος. ΓΝ 
"Ayidoc «8 τελευταίθβ. Αγις, ὁ τελευταῖος τῶν 
Λακεδαιμονίων βασιλέων, ἐξ ἐνέδρας συλληφϑεὶς, 
καὶ καταδικαδδες ὑπὸ τῶν ἐφόρων χωρὶς δίκης, 
ἀπαγόμενος ἐπὶ τὸν βρόχον, ἰδών τινα τῶν ὑπηρετῶν 
κλαίοντα: Παῦσαι, ( εἶπεν ) ὦ ἄνθρωπε, ἐπ᾽ ἐμοὶ 


per iocum: Hoc fifit, rationi conuenienter fit. nam puer ipfe 
audiui patrem; meum dicere, furfum verfam res füa aetate in- 
verías effe: idemque is fe puerum ex fuo patre audiuiffe aiebat. 
nen ergo mirandum, fi pofteriora prioribus deteriora eueniunt, 
fed fi quando meliora, autíimilia, obtingerent. Interrogatus, 
qua quis ratione liber permaneat, refpondit: Si mortem de- 
fpiciat. [ : EHE 
Agis Iunior, Demade dicente, praeftigiatores gladios La- 
conicos ob paruitatem deglutire: Atqui, inquit, gladiis potif- 
fimum nos hoftem impetimus. Prauo homini faepenumero in» 

terroganti, quis effet Spartanorum optimus, refpondit: Qui tui 
eft diffimillimus. ". | 
Agis, vltimus Lacedaemoniorum regum, per infidias ca- 
ptus, indictaque caufa damnatus ab Ephoris, cum ad laqueum, 
quo erat ei guttur elidendum, duceretur, cuidam miniftrorum, 
quem plorare videbat: Define, inquit, me deflere, ^i pn 
| cele- 





86. τὰ abeft a Petau, ^ «det 
87. Τὴν 
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κλαίειν. καὶ γὰρ ὅτω παρανόμως καὶ ἀδ ίκως ἀπολλύμε- 
voc , κρείσσων, εἰ μὴ τῶν ἀναιρέντων. καὶ ταῦτα εἰπῶὼν 
παρέδωκε τῶ βεόχῳ τὸν τράχηλον ἐκεσίως. | 
| ᾿Ακρότατος ; ἐπεὶ οἱ "yovéic αὐτὸν ἄδικόν τι συμ: 
πρᾶξαι αὐτοῖς ἠξίων, μέχρι τινὸς ἀντέλεγεν: ὡς δ᾽ ἐνέ- 
κεῖτο, εἶπεν" Ἕως μὲν vag ὑμῖν ἦν, ἐκ ἠπις μην Ó i 
καιοσύνης ἐδεμίαν ἔννοιαν ἐπεὶ δέ με τῇ πατρίδι παρέ- 
dors καὶ τοῖς ταύτης νόμοις, ἔτι δὲ δικαιοσύνῃ Xd) καλο- 
χργαϑίᾳ ἐπαιδεύσατε, ὡς ἠδ ὕναϑιε, τὅτοις πειράσο- 
μαι, 3 ὑμῶν, ἕπεοϑαρ "αὴ ἐπεὶ ϑέλετε ἄρις πράττειν, 
ἄριςα δὲ τὼ δίκαιά ἐςε καὶ ἰδιώτη καὶ πολὺ μᾶλλον ἄρ- 
χοντι, πράξω, ἃ ϑέλετε" ἃ δὲ λέγετε, παραιτήσομαι. 
᾿Αλκαμένες τϑ Τηλέκλξ. ᾿Αλκαμένης ὁ Τηλέκλς V, 
πυϑομένα τινὸς, “πῶς ἄν τις ἄριξα βασιλείαν δ ιατηροίῃ" 
Εἰ περὶ πλείονος ($9) τὸ κέρδος μὴ ποιοῖτο. Ἑτέρα δ᾽ 
ἐπιζητᾶντος, διὰ τί παρὰ Μεσηνίων * δῶρα ἐκ ἐδέξατο: 


fcelerate atque iniufte morti addidus, meliore fum, quam qui 
me necant, conditione: atque fic locutus, funi vltro ΠΝ 
praebuit. 
- — Acrotatus, parentibus poftulantibus, vt iniufta quadam i in 
re operam ipfi s nauaret, cum aliquamdiu verbis repugnaffet, 
uius vrgentibus dixit: Quamdiu vobifcum vixi, nullam ha- 
bi juftitiae. notitiam. fed poftquam me patriae eiufque legibus 
adidiftis, et ad iuflitiam. honeftatemque pro viribus facultati» 
e veftris erudiuiftis , conabor his potius, quam vobis, ob- 
feq ac quoniam vultis me optima agere, optimum autem eft 
Cum priuato, tum multo etiam magis principi, id, quod eft iu- 
fum: agam, quae vultis, quae vero dicitis, detredtabo." 
^. Alcamenes , Telecii F. interrogatus, quo quis pa&o re. 
ἤδη. optime conferuaret , refpondit : Si lucrum pofthabeat. 







fita. 


aerenti, eur dona a Meffeniis non accepiffet, refpondit: 
| Quia, 
o MER ex Paufa- 

s. ipia Petau. lectio affertur 

abfurda, τιλέκρε. In Alexan- 

drida δέοντα gu. lego μὲν ex 


fcripto, [ita etiam dat Turn. et 
Petau, 7 et particula δὲ oppo- 


Sed pro ᾿Αλεξανδρίδας le- 
gendum eft ᾿Αναξανδρέϑας : li- 
quet ex Laconicis Paufaniae. 


Xylander. 


998. Μεσσηνίων Petau. 
89. ix, 
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Ὅτι λαβόντος μὲ, (Qn) πρὸς τὲς νόμες εἰρήνην ἄγειν 
ἀδύνατον. Λέγοντος δέ τινος, ὅτι συνες «λμένως ζῆ ἱκα- 
νὴν ἐσίαν κεκτημένος" Καλὸν γὰρ ( £02) πολλὰ κεκτημέ- 
νον ζῆν κατὰ λογισμὸν καὶ μὴ κατοὶ τὴν ἐπιθυμίαν. 
᾿Αλεξανδρίδῳ. - ᾿Αλεξανδρίδας ὁ Λέοντος πρὸς τὸν 
δυσφορῶντα Qu, τὴν ἐκ τῆς πόλεως αὐτῷ γενομένην ᾧυ- 
ynr Ὦ Ade , (ἔφη) μὴ τὴν πόλιν Φεύγων ὀῤῥώδει, 
dAAd τὴν δικαιοσύνην. Τῶ δὲ τοῖς ἐφόροις τὰ δέοντα μὴ 
λέγοντι, πλείω δὲ τῶν ἱκανῶν: XQ) ξένε, (ἔφη) ἐκ ἐν 
δέοντι τῷ δέοντι xen. Πυνϑανομένε δέ τινος, dud τί τοῖς 
εἵλωσι τὲς ἀγοὲς ἐγχειρίζεσι, καὶ Sx αὐτοὶ ἐπιμελξντα" 
Ὅτι (ἔφη) 8 τότων ἐπιμελώμενοι ὃ, ἀλλ᾽ ἑαυτῶν ^^, 
αὐτὲς ἐκτησάμεθα. ῬἝτέρε δέ τινος λέγοντος, ὅτι βλά- 
στεσιν αἱ δόξαι, καὶ ὅτι τότων ὁ ἀπαλλαγεὶς εὐδαι- 
μόνησεν ““ Οὐκξν οἱ τὼ ἄδικα (ἔφη) ποιῶντες, κα- 
τοὶ τὸν σὸν λόγον εὐδαίμονες ὧν εἶεν. πῶς ydg ἄν τις 
ἱεροσυλῶν, ἢ ἀδικῶν, δόξης ἐπιμελοῖτο; Αλλε δ᾽ 
ἐρωτῶντος ; διὰ ví ἐν τοὺς πολέμοις Σπαρτιάται ϑαῤ- 


᾿ as Νὰ 
Quia, iis acceptis, fieri non poterat, vt cum legibus pacem te- 
nerem.  Dicenti viuere ipfum contracte, fatis alioquin opu- 
lentum, praeclarum effe dixit eum, qui fit locuples viuere fe- 

cundum rationem, non fecundum cupiditates. —— 
Anaxandridas, Leonis F, cuidam exfilium iniquius ferenti : 
Heus tu, inquit, non, quod ab vrbe fis alienus, erauius eft 
ferendum, fed fia iuftitia effes. Εἰ, qui ad Ephoros quaedam 
non quidem,;abs re, fed tamen verbofius aequo, verbis ph 
cuerat: Hofpes, inquit, re neceffaria vteris nulla neceffitate 
poftulante.  Interroganti, cur feruis helotibus agros colendos 
traderent, non ipfi curarent, refpondit: Quia eos parauimus, 
non vt ipfos, fed vt nos curaremus. Quodam dicente, Exifti- 
mationem effe damnofam, beatumque fore, qui de gloria pa- 
randa non laboret: Hac, inquit, tua ratione flagitiofi erunt 
beati. qui enim facrilegus, aut iniufte agens, famam curaret? 
interroganti, cur Spartani in bellis ita audacter pericula adi- 
rent : 


4 τ 


80. ἐπιμελόμενοι Petau. 9I. εὐδαιμονήσει Petau. 
90. ἀλλ᾽ αὐτῶν Turn. et Petau. 
92. ai- 
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ῥαλέως κινδυνεύεσιν" Ὅτι (ἔφη) δεῖαδαι "^ περὶ (ín με- 
λετῶμεν, ἐχ, ὥσπερ οἱ ἄλλοι, Φοβεϊδϑαι!. Ἕρωτῶντος 
B v dir Ó WS, M ΑΕ Hed ΄ δί ΄ 
d$ τινος αὐτὸν, διο τί τὰς περὶ 18 'JavaT8 οἵκας πλείο- 
σιν ἡμέραις οἱ γέροντος κρίνασι, κἂν ἀποφύγη τις, ὅτι “᾽ 
Sài» ἧσσόν ἐςιν ὑπόδικος “- ΙΠολλαῖς μὲν, ἔφη, ἡμέ- 
gauc πρίνῶσιν, ὅτι περὶ ϑανάτξ τοῖς διαμαρτάνεσιν ἐκ Est 
΄ & ^ ᾽ὔ δὲ τι δ ν ὃ ^ T e 

μεταβελεύσασ)α)" νόμων δὲ ὑπόδικον δεήσει εἶναι, ὅτι 
κατα τῶτον τὸν νόμον ἄν εἴη καὶ τὸ κρείττονα βελεύ- 

"Ava£dvdes τῇ Ἑὐρυκράτες. ᾿Ανάξανδρος ὃ Evgu- 
πράτεος, πυνϑανομένε τινὸς, Qu τί χρήματα S συνά- 
yscur εἰς τὸ δημόσιον: Ὅπως, ἔφη, μὴ οἱ Φύλακες au- 
τῶν γινόμενοι διαφϑείρωνται. 
cU "Ava£(As. ᾿Αναξίλας πρὸς τὸν ϑαυμώζοντα, did 
τί οἱ ἔφοροι τοῖς βασιλεῦσιν ἐχ, ὑπεξανίξιανται, καὶ ταῦτα. 
c Y uA I8. / , : MN p. t » δὲ 
υπο τῶν βασιλέων καϑιςάμενοι, δ ιοὶ τὴν αὐτήν αἰτίαν, 
ἔφη, δὲ ἣν “ἢ ἐφορεύεσιν. | 

"AvdgonA(ds. ᾿Ανδροκλίδας "5 ὁ Λάκων πηρω- 
ϑεὶς τὸ σκέλος, κατέταξεν αὑτὸν εἰς τὲς πολέμι- 


rent: refpondit: Quia nobis ftudio eft, vt foliciti fimus de vita, 
non, vtalii, timidi. Interrogatus, cur, cum de vita arquiri- 
tur in iudicio, caufa a fenioribus per complures dies difcepte- 
tur, et qui abfoluitur, nihilominus reus maneat, fic refpondit, 
plures dies iudicio impendi, quod in tali cafu error corre&tio- 
nem non admittat. interim reum legibus teneri, quia hac lege 
permiffum fit, reius aliquid de eo decernere. 

Anaxander, Eurycratis F. quaerenti, cur pecuniam in ae- 
rarium non colligerent Spartani, refpondit: Ne cuítodes ei 
 praefe&i corrumpantur. 

Anaxilas, miranti, cur Ephori regibus non affurgerent, 
cum quidem ab iis conítituantur: Cauía, inquit, eadem eft 
cum ea, ob quam ephori funt. i i 

Androcidas Laco mutilatus pedem inter milites fuum no- 

men 


92. αἰδεῖσϑοη Turn. et Petau. Ο4. ὑπὸ δίκης Petau. 
93. ὅτι abeft a Turn. fedPe- — 95. Poft ^ ἣν Petau.inferit »g/. 
tau. pro ὅτε dat ἐτε, . 96. ᾿Ανδροκλείδας Petau. 
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các. ὡς δὲ ἴξαντο τιὲς δ ιἀκωλύοντες, ὅτι ἐπεπήρωτο" 
AAA 8 φεύγοντα, εἶπε, μένοντα δὲ δεῖ τοῖς ἀντιτετα- 
Ὑμένοις μάχεαϑαι. 

᾿Ανταλκίδ g. ᾿Ανταλκίδας κα ἐν Σαμοϑράκη μυέμενος, 
ἐρωτηϑεὶς ὑπὸ «8 ἱερέως, τί δεινότερον δέδρακεν ἐν τῷ 
βίῳ: Ei qi μοι πέπρακται τοιϑτον, εἴσονται, εἶπεν, αὐ- 
τοὶ οἱ ϑεοί. Πρὸς δὲ τὸν ἀμαϑεῖς καλᾶντα τὲς Λακεδαι- 
μονίας ᾿Αϑηναῖον: Μόνοι γᾶν, εἶπεν, ἡμεῖς ἐδὲν μεμα- 
ϑήκαμεν παρ᾽ ὑμῶν κακόν. Ἕτέρε δ᾽ A9maía πρὸς αὖ.- 
τὸν εἰπόντος" ᾿Αλλὰ μὴν ἡμεῖς ὠπὸ τῇ Κηφισσᾷ ** πολ- 
λάκις ὑμᾶς ἐδιώξαμεν' Ἡμεῖς δὲ, ἔφη, ἐδέποτε ὑμᾶς. 
ἀπὸ τῷ Ev ὑρώτα. "AAAS d ἐρωτήσαντος, πῶς ἄν τις μώ- ; 
Aga ἀρέσκοι τοῖς ἀνθρώποις: Εἰ ἥδιςα μὲν, ἔφη, αὖ- 
τοῖς διολέγοιτο, ὠφελιμώτατα δὲ προσφέροιτο. ZoQi- 
«8 δέ Tuc μέλλοντος ἀναγινώσκειν ἐγκώμιον HeaxMsc 
Tí γὰρ αὐτὸν ἐφὴ, ψέγει; Πρὸς ᾿Αγησίλαον, πληγέντα ἐν 
μάχη ὑπὸ Θηβαίων" ᾿Απέχεις, εἶπε, τὰ διὸ ασκάλια, μὴ 
βελομένες αὐτὲς, μηδ᾽ ἐπιςωμένες pueda διδάξας. 
ἐδόκδν yag ταῖς συνεχέσιν ἐπ᾿ αὐτὲς τῶν ᾿Αγησίλαξ ςρα- 


men profeffus eít. prohibentibus, quod eum mutilum dicerent: 
Atqui, inquit, non fugientem, fed manente "opoRer pu- 
gnare in hoftes. 

Antalcidas in Samothrace cum initiaretur Gies; quaerenti 
facrificulo, ecquid. in vita flagitii perpetraffet: Si quid, ait, tale 
egi, norunt ipfi dii. Athenienfi, indo&tos appellanti Sparta- 
nos, dixit: Soli ergo nos nihil a vobis didicimus mali. Alii 
Athenienfi dicenti: Nos quidem vobis a Cephifo pulfis faepe- 
numero inftitimus: At nos, inquit, vobis nunquam ab Eurota. 
Interroganti, qua quis ratione maxime placere hominibus pof- 
fet, refpondit: Si dicendo eos quamplurimum deleGet, et in 
vitae vfu maxime eis profit. Sophiflae cuidam, laudationem 
Herculis recitare volenti: Quis enim, inquit, eum vituperat? 
Agefilao in pugna a Thebanis vulnerato; Habes, ait, merce- 
dem, qui eos inuitos ignarofque pugnare docueris. videbantur 


enim Thebani,continentibus in ipfos Agefilai expeditionibus. 
belli- 
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τείαις μάχιμοι γεγονέναι. Ἔλεγε δὲ ὅτος τείχη εἶναι τῆς 
Σπάρτης ,᾿ τὲς νέες" ὅριω δὲ, τὰς ἐπιδορατίδ ας. Πρὸς 
δὲ τὸν ἐπιζητᾶντα, ὅτι ἐγχειριδίοις βρωχέσι κατὰ πόλε- 
μὸν χρῶνται Λακεδαιμόνιοι" Διότι, εἶπε, πλησίον τοὺς 
“πολεμίοις μαχόμεϑα. ) 
'Avuoxs.  Eoesue» ᾿Αντίοχος, ὡς ἥκεσεν, ὅτι 
ἹἽΜεσηνίοις *. Φίλιππος τὴν χώραν ἔδωκεν, ἠρώτησεν, εἰ 
καὶ δύναμιν αὐτοῖς παρέσχετο, ὥς μαχομένοις περὶ τῆς. 
χώρας κρατεῖν. 
᾿Αριγέως. ᾿Αριγεὺς ^, ἐπαινέντων τινῶν ἐκ ἰδίας, 
dAAd τινας τῶν ἀλλοτρίων γυναικῶν: Μὰ τὲς Oesc (sims) 
περὶ τῶν καλῶν κὠγωθῶν γυναικῶν ἐδένα δεῖ λόγον εἰκῆ 
“λέγεσθαι, d'yvoficdüa δ᾽ αὐτὰς τὸ παράπαν, ὁποῖαι τυγ- 
χάνεσι, πλὴν μόνοις τοὶς συμβιῶσι. Διὸ Σελινᾶντος δέ 
ποτε τῆς Σικελίας πορευόμενος, ἰδὼν ἐπὶ μνήματος ἐλε- 
eyéiov ἐπιγεγραμμένον" | | 
Σβεννύντας ποτὲ τόέσδε τυραννίδα χάλκεος "Ἄρης 
Eje Σελινᾶντος δ᾽ ἀμφὶ πύλαις ἔϑαν'’Κ 007 


bellicofi fa&i. Muros Spartae aiebat effe iuuenes, terminos au- 
tem haítarum cufpides. Quaerenti, cur in bello gladiis breui- 
bus vterentur Spartani, caufam reddidit, quod cominus in ho- 

.. ftem pugnarent. 

1 Antiochus Ephorus, audito, Meffeniis agrum a Philippo 
ad(ignatum: An, inquit, vim quoque iis dedit, vt de eo pu- 
gnantes vincant? 

-Arigeus, cum quidam non fuas, fed alienas laudarent mu- 
lieres: Me hercle, inquit, de pulchris et honeftis mulieribus 
nihil temere dici, fed quales eae fint, omnibus extra maritos 
ignotum eífe oportebat. Aliquando per Selinuntem; Siciliae - 
vrbem, iter faciens, in monimento quodam hanc legit infcri- 
püionem: | : 

Hos veflinguentes Mars. forte. tyranmida. faeuus ie 

Pone Selinunzis moenia flrauiz bumi. ASNE 


98. “Μεσσηνίοις Petau. 99. ᾿λρηγεὺς Petau. "Aenryess 
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Δικαίως, ἔφη, ἀπεϑάνετε τυραννίδ a, καιομένην ἀποσβεν- 
Uva] ἐπιχειρήσαντες. «τεναντίον γὰρ ἔδει ὅλην αὐτὴν 
ἀφεῖναι κωτακαῆναι. ᾿ 

"Aeísmyog. ᾿Αρίξων, ἐπαινῶντός τίνος τὴν τῷ Κλεὸ- 
μένες χρείαν, ὅτι ἐρωτηθεὶς, τί δεῖ τὸν ἀγαϑὸν βασι- 
λέα ποιεῖν, εἶπε, τὲς μὲν Φίλες εὐεργετεῖν, τὸς δ᾽ ἐχϑρὲς 
κακῶς wor Καὶ πόσῳ κρεῖσσον, (ἔφη) ὦ ^" λῶςε, 
τὸς μὲν Φίλες εὐεργετεῖν, τὰς δ᾽ ἐχϑρὲς Φίλες ποιεῖν. 
αὕτη Σωκράτες ὁμολογεμένη πρὸς πάντων ᾿ χρεία ὅσα, 
καὶ εἰς αὐτὸν ἀναφέρεται. Πυνϑανομένς δέ τινος, πόσοι 
Σπαρτιάτω τὸ πλῆϑος" Ὅσοι ἱκανοὶ (εἶπε) τὲς ἐχϑρὲς 
ὠπερύκειν. Τῶν ᾿Αϑηναίων δέ τινὸς ἔπαινον ἐπιτάφιον 
ἀναγινώσκοντος τῶν πεδόντων ὑπὸ Λακεδαιμονίων". Πο- 
δαπὲς ὃ ἅν (ἔφη) εἶναι νομίζεις ^ τὲς ἡμετέρες νικήσαντας 
τότες: 

᾿Αρχιδαμίδε. ᾿Αρχιδαμίδας πρὸς τὸν ἐπαινδντα 
Χαρίλαν, ὅτι πρὸς ἅπαντας ὁμοίως πρᾷος qyÍW Καὶ 
erac τις (ἔφη) δικαίως ἂν ἐπαινοῖτο, εἰ καὶ πρὸς τὲς 


tum ille: Merito eftis interfedi, apgreffi tyrannidem ardentem 
reftinguere, quae vt conflagraret, finere potius debebatis. 

Arifto, laudante quodam Cleomenis di&um, qui interro- 
gatus , quod effet boni regis officium » reponderat : Amicis 
bene, inimicis male facere: Quanto, inquit, mi homo, re- 
&ius erat, amicis bene facere, ex inimicis autem amicos redi- 
gere? Hoc conflat primum omnium Socratem dixiffe, eique vt 
auctor! acceptum fertur. —Interroganti , quot numero effent 
Spartani: Tot, inquit, quot hoftibus arcendis fufficiant. Re- 
citanti cuidam funebrem orationem in Athenienfes a Lacédae- 
moniis caefos: Quales, inquit, putas effe noflros, a quibus ii 
vidi funt ? 

- Archidamidas laudanti Charilaum , quod omnibus ex ae 


quo mitis effet: Qui poteft, inquit, iufte laudari, qui p 
malis 


100. ἐῴη ὦ abfunt a Petau. 2. Ποδαπεὶς dv eive νομίζεις εἴγέ 
I. πρὸ πάντων Ald.etBaf.eóég τὲς su. Turn, et Petau. 
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πονηρὸς πρᾷος εἴη; ἹΜεμφομένε. δέ τινος Ἕκαταῖον τὸν 
eoQueny , ὅτι παραληφϑεὶς εἰς τὸ συσσίτιον αὐτῶν, ἐδὲν 
ἔλεγεν" ᾿Αγνοεῖν μοι δοκεῖς, εἶπεν, ὅτι ὁ εἰδὼς λόγον, 
καὶ τὸν τῷ λέγειν καιρὸν οἶδεν. 
᾿Αρχιδάμς τῷ Zsufid dus. ᾿Αρχίδαμος ὁ Ζευξιδά- 
ps, πυϑομένε τινὸς αὐτὸν, τίνες προεςήπασι τῆς Σπάρ- 
τῆς: Οἱ νόμοι καὶ τὰ ἀρχεῖα (ἔφη) κατὸ τὲς νόμες. 
Πρὸς δὲ τὸν ἐπᾳινᾶντα κιϑαῤωδοὸν καὶ θαυμάζοντα τὴν 
δύγαμιν αὐτϑ' "KL λῶξε, (ἔφη) ποῖον γέρας παρὰ cà 
τοῖς ὠγαϑοῖς ἀνδράσιν ἔσω, ὅταν κιϑαρῳδὸν ὅτως $m 
νῆς; Ἐπεὶ δέ τις αὐτῶ ? συνιςἐς ψώλτην, εἶπεν: Οὗ- 
τὸς ἀγαθὸς ψάλτης ἐξ" Παρ’ ἡμῖν δέ γε * ἀγαϑὸς 
ζωμοποῖός. we ἐδὲν διαφέρον ἡ δὲ ὀργάνων Φωνὴ * 
ἡδονὴν ἐμποιέῖν, τῆς δὶ ὄψων καὶ ζωμβ σκευασίας. 
Ὑπισχνεμένα δέ τινος αὐτῷ τὸν οἶνον ἡδύν" IIeoc 


malis fe miter praebet? — Cuidam Hecataeum fophiftam repre- 
hendenti, quod in conui&um ipforum ( quod fyflition vocant) 
receptus nihil diceret: Ignorare mihi videre, dixit, quod, qui 
dicere nouit, teiapus etiam dicendi non ignorat. 

Archidamus, Zeuxidami F. interrogatus, quinam Spartae 
praeeffent, refpondit: Leges, et magiítratus ex earum prae- 
fcripto.  Laudanti citharoedum, eiufque peritiam admirantiz 
Mi homo, inquit, quis honor apud te erit bonis viris, qui fidi- 
cinem adeo laudes? | Cum ei quidam fidicinem commendaret 
ab arte: Hic quidem (dixit, alio commonítrato) apud nos bo- 
nus eít iuris coctor: innuens, nihil praeftare artificium, quod 
voce voluptatem gignit, ei, quod obfonio, aut iufculo parando, 
voluptatem conciliat. Pollicenti, fe vinum ei dulce redditurum: 


τὸν ' Quid 


3. αὐτῷ abeíta Petau. ^ pro eo pofitum fit, an vero 
4. δέ ye ἀγαθὸς} Scriptus sre; vtrumque fit copulatum voca- 
ante ἀγαθὸς haber, quod probo, bulum.] et mox poft οἶνον ἡδὺν 
vt coqui fit cam mufico com- adde ex fcripto ποιήσειν. [vti et- 
paratio, [ Turn. dat παρ᾽ ἡμῖν δέ iam Turn. etPer. faciunt.] Xy- 
γε ὦτος ἀγαϑός isw, vti enotatam — Januder. Arg 
eft ; vnde nemo intelligit, an 
ζωμοποιὸς plane abfit, et &w $. τῇ δὲ ὀργάνων Φωνῇ Turn. 
-RLYT. T. VI. | , Fff 6. ^ag- 
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τί; ἔφη, καὶ γὰρ δαπανηθήσεται πλείων, καὶ ποιήσει 
τὰ ἀνδρείῳ ὠχρηξότερα. Στρατοπεδεύων δὲ περὶ Κύριν- 
ϑον, εἶδεν ἐκ τῇ περὶ τὸ τεῖχος τόπε λωγωὲς ἀνας ἀἄν- 
vac εἶπεν ὅν πρὸς τὲς συςρατιώτας: ἘἙύάλωτοι ἡμῶν οἵ 
πολέμιοί εἰσι. Δύο δέ τίνων διαιτητὴν αὐτὸν λαβόντων ^, 
ὠγαγωῶν εἰς τὸ τῆς χαλκιοίκξ τέμενος, ἐξώρκησεν ἐμμεῖ- 
ναι τοὺς κφιϑεῖσιν αὐτές. ὀμοσάντων δ᾽ ἐκείνων" Κρίω 
"ποίνυν, (ἔφη) Un πρότερον ἀπελϑεϊν ὑμᾶς ἐκ τϑ τεμέ- 
νὸς, πρὶν ἂν τὰ πρὸς ἀλλήλες διωαλύσηῶϑ:ε. Ταῖς δὲ ϑυ- 
γατράσιν αὐτῷ ἱματισμὸν πολυτελῆ Διονυσίᾳ v8 τυράννξ 
Σικελίας πέμψαντος, ἐκ ἐδέξατο, εἰπών: ῷοβξμαι, μῆ 
περιϑέμεναι dj πόραι Φανῶσί μοι αἰσχραί. Θεασάμενος 
δὲ τὸν υἱὸν προπετῶς μαχόμενον ᾿Αϑηναίοις: Ἢ τῇ δυνά- 
pg πρόσθες, £C, 5 ἢ τῷ Φρονήμωτος ὕφες. 

Δρχιδά οὐ δὲ τϑ ᾿Αγησιλῴξ. ᾿Αρχίδ epos ὃ Auri i^ 
Ads, Φιλίππε μετὰ τὴν ἐν Χαιρωνείῳ μόώχην σπληφοτέ- 
gay ωὐτῷ ἐπιςολήν γρώψαντος, ἀντέγραψεν". Εἰ μετρή- 
σεις. τὴν σεαυτῇ σμιῶν, ἐκ ἂν εὕροις αὐτὴν μείζονα γε- 


γενημένην, m πεὶν νικᾷν. ᾿Ἐρωτηϑεὶς δὲ, πόσης χώ- 


Quid attinet, inquit? nam et plus infumetur, et virilia reddet 
minus vtilia. Caílra ad Corinthum metatus, cum e loco muris 
vicino prodire lepores cerneret, commilitonibus dixit: Facile 
hoftes in noftram venient poteftatem, Arbiter a duobus fumtus, 
addu&dus in Chalcioeci Mineruae fanum, facramento deuinxit, ' 
ftaturos eos ei, quam tuliffet ipfe, fententiae. Qua confecta 
re, Pronunciare fe dixit, non, nifi prius compofita lite, ipfos 
inde abire debere, — Cum Dionyfi us, Siciliae tyrannus; pre- 
tiofas veftes filiabus ipfius mififfet, non accepit; quod vereri fe 
diceret, ne his indutae deformes ipf viderentur. Filium auda- 
cius pugnare aduerfus Athenienfes videns; Autadde, inquit, 
viribus, aut aliquid de animi elatione deminue,  : 
. . Archidamus, Ageíilai F. Philippo, qui ad Chaeroneam 
viétoria potitus literas ad ipfum dederat afperiores, refcripfit: Si 
tuam vmbram metiaris, deprehendes, eam nihilo, quam fuit 
ante vidoriam, effe longiorem. Interrogatus, quantum re- 
agions, 
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"gas κρατϑσι Σπαρτιάταν" Ὅσης ἄν (ἔφη) τῷ δόρατι 
ἐφίκωνται. Περιάνδοε τῷ ἰατῴξ ὠξιολόγξ κατὰ τεχνὴν 
ὄντος, καὶ ἐπαινεμένς δὲ 7 τὰ μάλιςα, φαῦλα δὲ ποιή- 
quare γράφοντος" Τί δή ποτε, ὦ Περίανδφε, (εἶπεν) 
ἐντὶ χαρίεντος ἰάτρξ κακὸς ποιητῆς καλεϊάδαι ἐπιθυμεῖς; 
Ἐν δὲ τῶ. πρὸς Φίλιππον πολέμῳ συμβελευόντων τινῶν, 
ὅτι. πόῤῥω τῆς οἰκείας τὴν μαχην συνάπτειν δεῖ Ji "AAA 8 
T3870, ἔφη, ὁρᾶν δε!, ἐλλ᾽ εἰ εὖ μαχόμενοι " » κρείσ- 
σονες τῶν πολεμίων ἐσόμεϑα. Πρὸς δὲ τὲς ἐπαινξντας 
ὅς “ λ N 9» “δ ΄ DH. B. Zo 
αὐτὸν, OTi τὴν πρὸς τὸς Aexaó ac tuam ἐνίκησε B£A- 
τίον ἂν ἦν, εἰ τῇ Φρονήσει, En, αὐτὸς ἐνικῶμεν μᾶλ- 
λον, 7 τῇ ἰσχύϊ. Ὅτε δ᾽ εἰς ᾿Αρκαδίαν ἐνέβαλε, πυ- 
ϑόμενος (δὴ δὲν αὐτοῖς Ἤλείως, ὠπέςειλεν ^ αὐτοῖς 
᾿Αρχίδαμος ἪἬλεζοις". Καλὸν ἡσυχία. Τῶν δὲ συμ- 
ex Ἢ X τ 
μάχων ἐν τῷ Πελοποννησιακῷ πολέμῳ ἐπις ἡτέντων, 
πόσα χρήματα ὠρκέσει, καὶ ἀξιέντων ὁρίσαι τὲς Φό- 
£86 "- Ὁ πόλεμος, ἔφη, 8 τεταγμένα σιτέϊται “ἢ. 
/ 
gionis Spartani poffiderent: Quanto, refpondit, hafta pertin- 
gimus. Cum Periander, nobilis laudatiffimufque medicus, ine- 
' pta carmina feriberet: Quanam, inquit, de caufa pro fcito me- 
"dico cupis appellari malus poéta? [ἢ bello contra Philippum, 
fnadentibus nonnullis, procul a patria pugnandum effe: Non 
hoc, ait, confiderandum eft, fed an hoftem proelio fuperaturi 
fimus. Laudantibus ipfum, quod Arcades viciífet: refpondit: 
Praeítabat, eos prudentia a nobis, quam viribus, effe victos. 
Impreílione in Arcadiam facta, Eleos Arcadibus auxilium velle 
ferre audiens, fic per literas compellauit: Archidamus Eleis: 
Bonum e(t quiefcere. Sociis in bello Peloponnefiaco quaeren- 
tibus , quantum pecuniae fufficeret , et tributum definiri fibi 
polinihribus, refpondit, Bellum ^. QA ον fumtu non ali. 


Vbi 
ἐφ Pro δὲ Pétau. dat ἐς. .  tida φως nihil eft loci, fed 
Anrigeno. Xylauder. 
4. εὐμαχόάμενοι nihil valet. 9. τεὶς abeft a Petau. 
[ita enim dant Ald. et Baf. 1 εἰ IO. ἐπέξειλεν Turn. et Petau. 
“μαχόμενοι lego. "itaque etiam ^ II. τὲς ἐφόρες Turn. Bong. et 
habet fcriptus. [Turn.dat εἰ &a- — Petau. 
ἐγών αν omiffo εὖ. In Aftycra- 12. σιγεῖ lidem, e quorum 


Fff 2 poflre- 
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Καταπελτικὸν δὲ βέλος ἰδὼν τότε πρώτως " ἐκ Σικελίας 
κομιαγὲν, ἀνεβόησεν. Ἡράκλεις, ἀπόλωλεν ἀν eoe 
ἀρετά. Ἐπεὶ δ᾽ ἐκ ἐβέλοντο Ἕλληνες πείϑεοθαι, αὐτῷ, 
Y ^ N Y 2 / s A ^ “ 
καὶ λῦσαι τὰς πρὸς ᾿Αντίγονον καὶ Κρατερὸν τὸς Μακεδό- 
€ ͵ N , / - € / 
V6 ὁμολογίας, καὶ ἐλεύϑεροι εἶναι, ὡς χαλεπωτέρων 
ἐσομένων Λακεδ αἰμονίων, ἢ Μακεδόνων, εἶπε". Πρέβα-. 
* 3. A XN / N X 
vov μὲν ἀεὶ τὴν αὐτήν Φϑέγγεται φωνὴν, ἄνθρωπος δὲ 
πολλάς καὶ ποικίλας" ἕως ἂν τὸ δόξαν ἐπιτελέση. 


2 (A , 7 $4 LP ΑΙ ἈΞ € 
ςυκρατίο δι Αςυκρατίδας, εἰπόντος τινος αὐὑτω, 
V. LUTPN Se p " i-e: YN S ^ A ee? 
pera τὸ ἡττηθῆναι Avyw τὸν βασιλέα ἐν τῇ πρὸς τὸν ᾿Αν- 
τίγονον μάχῃ περὶ μεγάλην πόλιν" Τί ποιήσετε, ὦ Λα- 
1 , ΄ E £74 
κεὸ αἰμόνιοι; ἦ “ δελεύσετε Μακεδόσιν; εἶπε' Τί δέ: 
^ 4 " , / Vue $^ xad 
κωλῦσαι ay δύναιτο᾽ Αντίπωτρος μαχομένες ἡμᾶς ἀποϑά- 
νεῖν ὑπὲρ τῆς Σπάρτης: 


Βίαντος. Βίας ἐνεδρευϑεὶς ὑπὸ Ἰφικράτες, 78 .Α9η- 
€ NC c ^ ^ s 
ναίων ςρωτηγϑ, καὶ ἐρωτώμενος ὑπὸ τῶν ςρατιωτῶν, τί ὃ εἶ 


Ld 


Vbi catapultae tormentum vidit; tum primum ex Sicilia alla- 
tum, exclamauit: Hercules, periit viri virtus, . Graecis ei ob- 
temperare, et foluere cam Antigono et Cratero Macedonibus 
inita pacta, libertatemque amplecti recufantibus, .quia mole- 
ftiores fibi fore Spartanos; quam Macedones, putarent; Ouis, 
dixit, femper voce vtitur eadem: homo multis et variis, dum 
conficiat, quod vult. | 
Aítycratidas, :poftquam Agis rex ad-Megalopolin fuit ab 
Antigono pugna füperatus, dicenti: Quid facietis, Spartani? 
an Macedonibus feruietis? refpondit: Quid? an impedire po-- 
teft victor, ne pugnantes pro Sparta mortem oppetamus ?: - 
Bias, infidiis circeumuentus ab Iphicrate Athenienfium 


duce, militibus interrogantbus, quid faciendum foret: Quid 
aliud, 


poftremo, Petau. alia praeterea I3. τό ys πρότερον "Turn. et 
lectio affertur, ζητεῖ. Petau. - 
I4. » Petau. ΠΑΡ ΟΣ ΤΣ 


;- 1 / 15. καὶ 


, 
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᾿, ποιεῖν Tí γὰρ ἄλλο, ἔφη, -ἤ" ὑμᾶς " μὲν σώξεσαι, 
ἐμὲ δὲ μαχόμενον “7 ἀποθανεῖν; | 

᾿ς Beacíós. Βρασίδας ἐν ἰσχάσι συλλαβῶν μῦν, καὶ 
δηχϑεὶς, ἐφῆκεν: εἶτα πρὸς τὲς παρόντας" Οὐδὲν Evo, 
ἔφη, μικρόν &gw , ὃ καὶ δύναται co eco o τολμῶν ἀμύνε- 
da, τὲς ἐπιχειρῶντας, Ἔν δέ τινι μάχη διὰ τῆς ἀσπίδος 
οἰκοντιοϑεὶς, καὶ τὸ δόρυ v8 τραύματος ἐξελκύσας "", 
αὐτῷ τότῳ τὸν πολέμιον ἀπέκτεινε. καὶ, πῶς ἐτρώθη, 
ἐρωτηθείς Προδώσης με, ἔφη, τῆς ἀσπίδος. Ἐξελ- 
ϑὼν δ᾽ ἐπὶ πόλεμον ἔγραψε τοῖς ἐφόροις: ἽΑσσα δηλῶ- 
μα", πράξω ποττὸν πόλεμον, ἢ τεϑναξζϑμω. ᾿Ἐπεὶ 
δὲ συνέβη πεσεῖν αὐτὸν ἐλευϑερῶντα τὲς ἐπὶ Θράκης Ἔλ- 
λήνας, οἱ δὲ πεμφϑέντες εἰς Λακεδαίμονα πρέσβεις τῇ 
μητρὶ αὐτῷ, ᾿Αφργιλεονίδ, ^^, προσῆλθον" πρῶτον μὲν ἡρώ- 
TIC&V, εἰ καλῶς ὁ Βρασίδας ἐτελεύτησεν. ἐγκωμιαζόντων 


aliud, inquit, quam vt vos veftrae faluti confulatis, ego pu« 
gnans moriar? V 
-. . Brafidas murem in: caricis a fe deprehenfum morfus ab eo 
dimifit. tum ad eos, qui aderant, conuerfa oratione :. Nihil, 
inquit, ita eft exiguum, quod faluum effe non poffit, fi vim 
inferentes vlcifci audeat. Quadam in pugna telo per clypeum 
ada&o vulneratus, hoc ipfo euulfo hoftem interfecit. interro- 
gatufque , quomodo vulnus accepiffet, refpondit: Prodente 
me clypeo. n bellum proficifcens, Eplioris fcripfit: In bello 
omnia pro viribus recte geram, aut moriar. Poftquam, libe- 
ratis, qui in Thracia habitabant, Graecis, in acie cecidit, mif- 
fique Spartam legati matrem eius Argileonidem conuenerunt, 
primum ea quaefiuit, an honefte obiiffet Brafidas. deinde T 
cibus 


τς. ἢ abeít a Petau. fed Ald, 
et Baf. pro eo vitiofe dant εἰ, 

16. ἡμᾶς Petau. Ald.tet Baf. 

17. μαχόμενον Turn. 

18. ἑλκύσας fimplex dat Pe- 
tau. JU MM 

I9. ὅσσα Q«AQuor]  Qnaecun- 
que belli gocumenza aur vepel- 
lam, auz moriar. fic interpres, 
nefcio quid fecutus. Ego, quid 


fit δηλῶμοι, ignoro. Fortaffis 27- 
νώμοι legendum, vt fit fenten- 
tia: Pro viribus omnia, quae ad 
bellum. gerendum perzinenz , /fa- 
ciam. Xylander. 

20. Pro ᾿Αργιλεονίδῃ repone 
nomen matris Brafidae, "'Aey«- 


“λεωνίδι. quod et infra exílat, et 


alibi. Xylander. ᾿Αρχιλεονίδῃ dat 
Fetau, 


FÍf 3 2I. αὖ. 
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δὲ τῶν Θρακῶν, xe) λεγόντων, ὡς ἐδεὶς ἄλλος ii τοιδ- 
τος" "Ayvosive, εἶπεν, ὦ ξένοι. Βρασίδας γὰρ ἦν. μὲν 
ἀνήρ ὠγωϑθὸς, πολλοὶ δ᾽ ἐκείνῳ κρείσσονες ἐν τῇ Σπάρτη. 

Δαμωνίδ 8. Δαμωνίδ ac ταχϑεὶς 6 ἔσχατος τϑ X008 
ὑπὸ TS τὸν χορὸν ἱσώντος' Εὖγε, εἶπεν, & χοραγὲ, ἐξεῦ. 
£56, πῶς καὶ αὕτη ^ ἡ χώρα ἄτιμος ὅσα ἔντιμος γέ- 
vica]. 

Ad guid oc. Δάμις πρὸς τὼ ἐπιςαλέντωα παρὸ τῷ 
᾿Αλεξάνδρε, ϑεὸν εἶναι ψηφίσασ)α" Svyxagsu £Qz, 
᾿Αλεξάνδρω, ἐὼν ϑέλη, ϑεὸς καλεϊάλαι. 

Δαμίνδϑ. Δαμίνδ ac, Φιλίππε ἐμβαλόντος εἰς Hs. | 
λοπόννησον, καὶ εἰπόντος τινός" Κυδυνεύεσι δεινὰ παά- 
Sé Λακεδαιμόνιοι, εἰ μὴ τοὺς πρὸς αὐτὸν διαλλαγὰς 
᾿ φροιήσοντα!" ᾿Ανδρόγυνε ^, εἶπε, τί δ᾽ ἂν πάθοιμεν δεινὸν 
ϑανώτε καταφρονήσαντες 

Δερκυλλίδ 8. Δερκυλλίδ a, Πύῤῥε τὴν σεξατείαν ἐπὶ 
τῆς Σπαρτιάτιδ ος ἔχοντος, πεμφϑεὶς πρὸς αὐτὸν πρε- 
σβευτῆς, v8 Πύῤῥε προς ἄττοντος καταδέχεαγαι τὸν βασι- 


cibus eum laudibus ferentibus, nullumque alium effe talem di- 
centibus: Erratis, inquit, hofpites. vir egregius fuit Brafidas, 
fed multos eo praeftantiores habet Sparta. 

Lamonidas, vliümo loco in choro conftitutus ab eo, qui 
chorum inítituebat: Laudo te, inquit, chorage, qui rationem 
inueneris, qua hunc quoque locum alioqui ignominiofum co- 
honeftares. 

Damis ad poftulata ab Alexandro miffa, quibus decreto fe 
in numerum deorum referri iubebat: Concedimus, inquit, Alex- 
andro, vt, fi ita vult, deus vocetur, | 

Damindas , Philippo in Peloponnefum irruente, cum qui- 
dam diceret, fore in periculo Lacedaemonios, nifi cum illo 
pacem componerent, refpondit: Semiuir, quid mali nobis ex- 
Ípectandum eít, qui mortem contemnimus? 

Dercyllidas Pyrrho, ad quem iam exercitum ad Spartano- 
rum fines habentém miffus erat legatus, imperanti, vt Cleo- 

 nymum 


2I. αὐτὴ Peta. 22. ἀνδρόγυνοι Petau. Ald.etBaf. 
.23. ἐδὲν 








- 
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Aía αὐτῶν, Κλεώνυμον, ἢ γιώσεοαι, ὡς ϑὸενὸς ? τῶν 
ἄλλων ἀνδρειότεροι mpidibo, ὑποτυχῶν εἶπεν: Ei μὲν" 
ϑεός ἐςιν, 8 Φοβέμεθα τᾶτον. (ἐδὲν ydo ἀδικϑμεν) εἰ 
δ᾽ ἄνθρωπος, ὄχ, ἡμῶν γε κρείσσων. 

| Δημαρεὶ TE, Δημάρατος, Ὀρόντϑ “πρὸς αὐτὸν σκλη- 
} εὅτερον ὁμιλήσαντος, καὶ εἰπόντος τινός" Σαληρῶς σοι κέ- 
Xena Ὀρόντης, G Δημεέρατε' Οὐδὲν ἥμαρτεν εἰς ἐμέ' 
(εἶπεν) οἱ" yae “πρὸς χάξιν ὁμιλᾶντες, βλάπτεσιν, g x, οἵ 
μετ᾽ ἀπεχϑείᾳς. ᾿Βρωτήσαντος δέ τινος, διὰ τί τὸς μὲν 
τὰς ἀσπίδας ERA αὐτοῖς ἀποβαλόντας ὠτίμϑσι, τὲς δὲ 
τὰ κράνη καὶ τὸς θώρακας, ἐκ ἔτ᾽ Or, ἔφη, ταῦτῷ 
μὲν χιοίριν ἑαυτῶν περιτίθενται" τὴν δ᾽ ἀσπίδα, τῆς κοφι- 
νῆς τάξεως ἕνεκα. Ψάλτιε δ᾽ ὠκροώμενος" Οὐ κακῶς, 
εἶπε, Φαίνεταί μοι Φλυαρεῖν. — 'Ev δέ τινι συνεδρίῳ 
ἐρωτώμενες, πότερον OL μωρίαν, ἢ δὲ ἀπορίαν ^ λό- 
γῶν, σιωπῷ' 'AAX ὅγε μωρὸς ἐκ ὧν δύναιτο σιω- 
πᾶν, ἔφη. Πυϑομένε δὲ quoc , διοὶ τί Φεύγει τὴν 
Σπάρτην βασιλεὺς ὧν Ὅτι, ἔφη, κρείσσονες αὐτῆς 


nymum regem fuum reciperent, alioqui cognituri, nihilo fe 
aliis fortiores efie, refpondit : Si deus es, nihil te metuimus, 
mulla tibi orta a nobis iniuria. fin homo es, nihilo nobis 

'aeftas. : 
Demaratus, verbis ab Oronte afperius traClatus, dicenti: 
"Duriter te vfas eft, Demara(e, Orontes: refpondit: Nihil is 
in me peecauir. nocent enim, non qui ex odio loquuntur, fed 
qui gratiam blandiendo captant. Interrogatus a quodam, cur 
Lacedaemone ignominia notarentur, qui clypeum amififfent, 
"mon item qui galeam , aut tloracem, retulit : Quia haec fái 
ipforum caufa geftant, clypeum autem propter communem or- 
. Audito fidicine: Videtur, inquit, mihi hie non male 
nugari Quodam in confeffu interrogatus, an ob fatuitatem 
quidam, aut potius ob inopiam materiae dicendi, taceret; At- 
qui, inquit, ftaltus tacere non poffet. Qauaerenti, cur, rex 
cum as aps exialaset, refpondit: Quia maiore vi funt 
leges 


23. ἐδὲν Torn. | Ὡς. δὲ ἀπορίαν. ἢὶ μορίαν (fic) 
24. ὅτι abeft a Petau.- Petau. 
FÍf4 26. 'Ex- 


E 
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οἱ νόμοι εἰσί, Τῶν δὲ Περσῶν τινος διὰ τὸ συνεχὲς τῆς 
δωροδοκίας τὸν ἐρώμενον αὐτῇ ἀπαγαγόντος, καὶ λέγον-.. 
* ; , ΄ * E Ὁ i H | 
τος" X) Λάκων, τεϑήρευκα cs τὸν ἐρώμενον Μὰ τᾶς 
θεὲς, ἔφη, Ey) σύ γε, ἀλλ᾽ ἡγόρακας. ᾿Αποςάντος 
δέ τινος τῶν Περσῶν 38 βασιλέως, καὶ μεταπειώϑέντος 
ς M , ' * nd 
ὑπὸ AuuaeaTS ἐπανελϑεῖν, καὶ μέλλοντος τῇ βασιλέως 
,ὔ , » «y ^ 
τὸν Πέρσην διαχειρίζ ecd ay Αἰσχρὸν, ἔφη, ὦ βασιλεῦ, 
e N 3 ^ τ Y / / ^ ) ? 
ὅτε μὲν ἐχϑρὸς ἦν σοι, μὴ duvacda, δίκην. τῆς ἀποςά- 
) 3 ^ ^ e N 7 Z δ 
σεως παρ᾿ αὐτῷ λαθεῖν, ὅτε δὲ Φίλος γέγονεν, ἀπο- 
κτείνειν, Πρὸς δὲ τὸν παρασιτῶντα τῷ βασιλέϊ, καὶ 
περὶ τῆς φυγῆς πολλώκις ἐπισκώπτοντα αὐτόν" OU μα- 
χϑμαί σοι, ἔφη, ὦ ξένε. κατανάλωκα γαθ τὴν v8 βία 
E] e , 6 » ^e 
Εμηρεπῶς. Ἐμηρεπὴς ^^ ἔφορος, Φρύνιδος τῷ p8- 
σικϑ σκεπάφνῳ τὰς δύο τῶν ἐννέα “7 E εἰπ᾿ ὧν" 
My πακδργει τὴν μεσικήν. | 
Ἐπαινέτθ. Ἐπαίνετος πάντων ἔφη τὲς diio TOV 
ἁμαρτημάτων καὶ τῶν dd otro αἰτίας εἶναι. 


leges eius ciuitatis. cil cuidam, qui continentibus largitio- - 
nibus amafium ipíi abítuliffet, ac diceret: Heus Laco, venatus 
fum tuum amafium, refpondit: Minime vero, fed emifli. De- 
fecerat quidam Perfa a rege fuo,. eique Demaratus perfuaferat, 
vt ad regem rediret. quem cum deinde rex necare intenderet, 
Demaratus: Turpe, inquit, e(t, o rex, a quo, cum inimi- 
cus effet, poenas fumere deter onis non potuifti, eum nunc 
amicum fa&um abs te occidi. Parafito regis faepius exfilium fibi 
exprobranti refpondit: Nolo, hofpes, tecum contendere: ,con- 
fumfi enim vitae ordinatos fumtus. 

Ecprepes Ephorus Phrynidis mufici fides de nouem duas 
afcia praefcidit, i inquiens: Noli maleficium Muficae inferre. 

Epaenetus omnium aiebat peccatorum et iniuriarum cau- 
fam efíe homines mendaces. 

Euboi- 


56. Ἐκπρεπὴς]} Legebatur'Eu,-  rexi. SXylander. 
eric etiam in fcripto. Sed ego 27. Poít ἐννέα Turn. inferit 
lecum ex Agide Plutarchi cor- χορδῶν. à; 
28. δεῖν. 
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Εὐβοΐδε. Ἑὐβοίδας ἀκέων τινῶν ἐπαινέντων γυ- 
vaina ἀλλοτρίαν, ἐκ ἀπεδέχετο, Φήσας: Ὅλως περὶ 
γυναικείας. Φύσεως παρὸ τοὺς ἔξω λόγον εἶναι ἐδένα 
δεὶ ^. | 

Εὐδαμίδε τῷ ᾿Αρχιδάμε. ἙΕὐδαμίδας 6 Agyióa- 
μὲ, ἀδελφὸς δ᾽ "Ayidoc, ἰδὼν Ξενοκράτην & ᾿Ακαδη- 
 píam πρεσβύτερον ^? ἤδη μετὰ τῶν γνωρίμων Φιλοσο- 
Φϑντα, ἐπύϑετο, τίς ὁ πρεσβύτης '". Φαμένε δέ τινος, 
ὅτι σοφὸς ἀνὴρ καὶ τῶν ἐς é ἡτόντων τὴν εἐρετήν" Καὶ πότε, 
ἔφη, χεήσεξαι, ἐὰν Geri ζητὴ; ᾿Ακέσας δὲ Φιλοσέφε 
διαλεχϑέντος, ὅτι μόνος ἀγαϑὸς ςρατηγὸς ὁ σοφός ἐς ιν" 
Ὁ μὲν λόγος, ἔφη, ϑαυμαςός: ὁ δὲ λέγων, ἄπιςος" ἃ 
γὰρ περισεσάλπιςα. Τὴν ϑέσιν δὲ Ξενοκράτες εἰρηκό- 
πος, καὶ καταπαυομένε, παρῆν ὁ Εὐδαμίδας. ὡς δ᾽ 
εἶπέ τίς τῶν μετ᾽ αὐτϑ' Ὅτε πάρεσμεν ἡμεῖς, τότε 
πέπαυται! Καλῶς δὲ, ἔφη͵, εἴπερ ἤδη ἔλεξε ταῦ- 
T5 , ἃ ἔχρηζε. τῷ δ᾽ εἰπόντος: Καλὸν 2v axScoW 
Ἦ καὶ πρὸς δεδειπνηκότα μολόντες, εἶπεν, ἠξιῶμεν 


' Euboidas, quofdam audiens mulierem laudantes alienam, 
improbauit, dicens, omnino de muliebri natura apud exteros 
nullum debere fermonem fieri. : 

. Eudamidas, Archidami F. Agidis frater, videns in Aca- 
demia Xenocratem iam grandi natu cum difcipulis philofophaa- 
rem, quaefiuit, quifnam effet ifte fenex. Cum refponderetur, 
. fapientem effe, vnumque eorum, qui virtutem quaererent; Et 
quando, inquir, vtetur virtute, fi eam etiamnum quaerit?  Phi- 
lofophum audiens differere, Solum fapientem effe bonum im- 
peératorem: Oratio (inquit) admirationejdigna, fed qui dicit, 
fidem non meretur: non enim eum tubae circumfonuerunt. Ve- 
nit ad Xenocratem Eudamidas, cum is, explicato propofito, 
iam finem dicendi feciffet. ac quodam comitum dicente: 
Quando nos venimus, iíte ceffat differere: Non iniuria, inquit, 
íi quidem iam dixit, quae voluit. addenti: Atqui expediebat 
audire: Quid? ait: an, fi veniremus ad iam. coenatum, iu- 


bere- 
28. δεῖν Turn. 20. ὃ πρεσβύτερος Turn. et Pe- 
29. Poft πρεσβύτερον adiiciunt — tau. 
* ὄντα Vlurn. et Petau, , 3I. τῶν abeft a Petau. 


Fff 5 22. πο- 
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, δ). ἢ ^ ; 
πάλιν αὐτὸν δειπνεῖν; YluvOmvoutva δέ τινος, διὰ τί, 
^ ^ € N N^ ; ΄ 
τῶν πολιτῶν αἱρβμένων τὸν πρὸς Μακεδόνας πόλεμον, 
ΜΆ. ς ͵΄ p ΄ e - , VID 
αὑτὸς ἡσυχίαν ἀγειν δοκιμάζει Ὅτε, εῴη, ὁ eue a 
δ / 9». € bu 7 (T 2 S 4227 
ψευδομένες ἀὐτὲς ἐλέγξω. Ἅτέρα δὲ προσζερομένξ τῷ 
A ^v E] ^s x " ? , 
aaro llegcow ἀριςεῖα, xal προτρέποντος ἐπὶ τὸν πόλε- 
^ 2) ^u ej 4 3 
μον" ᾿Αγνοεῖν, ἔφη, μοι δοκεῖς γε, ὅτι ταυτόν Egi χιλίων 
, , , , " 
προβάτων κρωτήσαντα͵, πεντήκοντα λύκοις μάχεσδαμ. 
’ὔ’ 7 3 , , , 2 j 
WaAcS δέ τινος εὐημερήσαντός, ἠρώτησαν αὐτὸν, πο- 
δ ?.32 » ^w d m" 3 / E N 
amog^ τις &UTO δοκεϊ εἶνω. Μέγας, εῷη, πηληκτας 
H ^c 4 2x ^ / NNUS E 
ἐν μιώφῳ πράγματι. Ἔπαινξντος δέ τινος τὰς ᾿Αϑήνας, 
3) 2 M 7 “ , ^ ΄ ὃ ΄ 2 ^ a 
£y Καὶ τίς ἂν ταύτην τὴν πόλιν δεόντως ἐπαινοίη, ἣν 
2 N » / 4 ) " 
ἐδεὶς ἔτεθξε γενόμενος βελτίων; ᾿Αργείς δέ τινὸς λέγον- 
τος, ὡς ᾧαυλότεροι γίνονται κατε τὰς ἀποδημίας οἱ 
, d 33 M ! ᾽ I 
᾿Λάπωνες, ἐξιςάμενοι ^ τῶν πατρίων νόμων" "AAA. ὄχ, 
€ ^ 3! , M ? » , / 7 
ὑμεῖς, ἔφη, εἰς τὴν Σπάρτην ἐλθόντες, χείρονες, ἀλ- 
M 2 ΄΄ , 
Ad. βελτίονες γίνεο)γε. ᾿Αλεξάνδρε. δὲ κηρύξαντος ἐν 
7 7 M ^ [74 2 
᾿Ολυμπίῳ κατιένω τὲς φυγάδας ἅπαντας εἰς τὴν ἰδίαν, 
A / » N N 5! τ ^s A 
σιλὴν Θηβαίων: ᾿Ατυχὲς μὲν, ἔφη, ὦ Θηβαῖοι, τὸ 
, Ω 5 ὃ 5 , M € mM T 
κήρυγμῳ,, ἀλλ᾽ ἔνδοξον. μόνας yag ὑμᾶς Φοβεΐτω 
beremus eum denuo coenare? Interrogatus, cur, ciuibus bel- 
]um contra Macedones molientibus, ipfe quiefcere decreuiffet: 
Quia, inquit, nihil mihi opus eft eos erroris conuincere. Alio 
Perficis victoriis commemorandis eum ad bellum exhortante : 
Videris, inquit, mihi ignorare, hoc idem effe, ac fi quis, quod 
c12 oues fuperaffet, contra r. lupos pugnandum fibi duceret. 
Cum fidicen quidam placuiffet, rogatus, qualis fibi is videre- 
tur, refpondit: Magnus delinitor in re exigua.  Laudante quo- 
dam Athenas, dixit, Non pofíe merito laudari eam vrbem, 
quam nemo propterea dilexerit, quod ibi effer fa&us melior. 
Argiuo cuidam , dicenti, Lacones deteriores peregrinando fieri, 
quod a patriis defcifcerent legibus : At vos, inquit, Spartam 
venientes non deteriores abitis, fed meliores. Alexandro apud 
Olympiam edicto omnibus exfulibus reditum in patriam permit- 
tente, folis demtis Thebanis: Infelix quidem, aiebat, o The- 


bani, hoc edi&dum vobis, fed gloriofum. vos enim folos Alex- 
| ander 


᾿ 


32. ποδαπῶς τις Petau, 43. i£ausépsvaiTurn.et Petau. 
34. 71- 


221.5. LACONICA APOPHTHEGMATA. 827 


᾿Αλέξανδρος. ᾿Ερωτηϑεὶς δὲ, τίνος ἕνεκω πρὸ τῶν κνδύ- 
νων ταῖς Μέσαις o Qa γιώζεσιν' Ὅπως, ἔφη, αἱ πράξεις. 
"y aya 9 ay τυγχάνωσιν. 
| - Ἑὐρυκρατίδε 18 ᾿Αναξανὸ οἵδ 8. «Ἐὐρυκρατίδ ας ὃ 
᾿Αναξανδρίδε,, πυϑομένε τινὸς, διὰ τί περὶ và τῶν 
“συμβολαίων δίκαια ἑκάςης ἡμέρας ngu οἱ Éogor 
"Omas , ἔφη, καὶ ἐν τοῖς πολεμίοις πιςεύωμεν 7? aA- 
λήλοις. 

Ζευξιδάμε. Ζευξίδαμος, πυϑομένϑ τινὸς, δια τί 
τὲς περὶ ἀνδρείας ^ νόμες ὠἐγράφες τήρϑσι, καὶ τοῖς νέοις 
ἀπογρωαψάμενοι 8 διδόασιν ἀναγινώσκειν" Ὅτι, ἔφη, 
συνεϑίζεοϑαι dé ταῖς ὠνδρωγαϑίαις κρεῖττον, ἢ ταῖς 
γραφαῖς, προσέχειν. Αἰτωλᾷ δέ τινος λέγοντος, ὅτι τοῖς 
ἀνδραγαθεῖν βελομένοις κρείσσων τῆς εἰρήνης ὁ πόλεμος" 
| Qu ud τὲς Ses , ἔφη 7^, ἀλλὰ τότοις κρείσσων ὁ ϑά- 
vatoc τῆς ζωῆς. 

Ἡρώνδ 8. Ἡρώνδ ὡς, ᾿Αϑηνησιν ἁλόντος τινὸς γρώ- 
Qm agyías , παρῶν καὶ τ | πυϑόμενος, ἐκέλευσεν ἐπιὸ eie dl 
αὐτῷ τὸν τὴν ἐλευϑερίαν ' ! δίκην ἡττηθέντα. 


ander metuit. Interrogatus, cur ante pugnam Mufis litarent: 
Vt, inquir, actionibus bona obueniant praeconia. 

Eurycratidas , Anaxandridae F. quaerenti, cur de contra- 
&ibus Ephori quotidie ius dicerent, refpondir: Vt etiam in ho- 
flico nobis inuicem credamus. 

Zeuxidamus i interroganti, cur de fortitudine leges non feri- 
ptas fernarent, neque potius literis conceptas adolefcentibus ad 
legendum proponerent: Quia, inquit, condocefaciendi funt, 
vt facinoribus fortibus potius animum aduertant , quam fcriptu- 
ris. Aetolo quodam dicente, virtutem affeGanti commodiorem 
bello pacem effe: Non per deos, inquit, fed ei mors, quam 
vita, eft melior. 

Herondas, Athenis quodam otii damnato, cum adeffet, 


L idque inaudiuiffet, oftendi fibi petit ilum, qui tam liberalis 
 €riminis effet :hidtus. 


Theari- 
34. πιςεύομεν Petau. 56. ἐφη abeft a Turn. et Petau., 
35. ἀνδρίας Petau..— 37. τῆς ἐλευϑερίας Turn. 


38. Idem 
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Θεαρίδε. Θεαρίδας ξίφος ἀκονῶν, ἠρωτήϑη, si 
ὀξύ ἐς Καὶ ^, εἶπεν, ὀξύτερον, ὃ ιαἰβολῆς. 

Θεμιςέε, Θεμιςέας προεῖπε μὲν Λεωνίδη, τῷ βα- 
σιλεϊ, τῆν γενησομένην ἀπώλειαν περὶ Θερμοπύλας αὖ- 

ü (M 1 ipu sc “ὦ 

TS τὲ καὶ τῶν συςρατευομένων αὐτῷ, μάντις ὧν: ὠπο- 
πεμπόμενος δὲ ὑπὸ ^. v3 Λεωνίδα εἰς τὴν Λακεδαίμονω 
προφάσει 38 ἀπαγγεῖλαι τὰ συμβησόμενα, ταῖς δ᾽ 
ἐληϑείαις, ἵνα μὴ παραπόληται, SA ἠνέσχετο ἢ, ἀλλ᾽ 
εἶπε' Μαχητῆς ἐπέμφϑην, ἐκ ὠγγελιαφόρος. 

Θεοπόμπε. Θεόπομπος πρὸς τὸν ἐρωτήσαντα, πῶς 
ἄν τις ἀσφαλῶς τηροίη τήν βασιλείαν" ἘΠ τοὶς μὲν Φίλοις, 
ἔφη, μεταδιδοίη παῤῥησίας δικαίας, τὲς δ᾽ ὠρχομένες 
κατὰ δύναμιν μὴ περιορῴη ἀδικεμένες. Πρὸς δὲ τὸν ζέ- 
νον, τὸν λέγοντω, ὅτι παρὼ τοῖς ἑαυτῷ πολίταις καλεῖ- 
704 Φιλολάκων" Κρέϊσσον, ΕΦη, ἦν, σε Φιλοπολίτην, ? 
Φιλολάκωνω, xaASicdo. TS δ᾽ ἐκ τῆς Ἤλιδος πρεσβευ- 
τῷ εἰπόντος, ὅτι διὰ v8 T αὐτὸν ἐξαπέςειλαν οἱ πολῖται, 
ὅτι μόνος τὸν Λακωνικὸν ἐζήλωσε ior Καὶ πότερον, ἔφη, 
ὁ σὸς, ἢ ὁ τῶν ἄλλων πολιτῶν βίος βελτίων ἐς; τῇ 


Thearidas gladium in cote fubigens, cum interrogaretur, 
acutufne effet, refpondit: Acutior eft, quam ealumnia, 
'Themifteas vates cum praedixiffet Leonidae regi fuam et 
exercitus ad 1 hermopylas internecionem, rexque ipfum Spar- 
tam ablegaret, praetextu eó, vt, quae futura erant, fignifica- 
ret, re ipfa autem, vt ne vna is periret: non fuflinuit abire, 
fed dixit: Pugnatum fe, non nunciatum, a patria miffum. 
'FEheopompus interroganti ,; quo quis modo regnum tuto 
conferuaret , refpondit: Si iuítam dicendi libertatem amicis 
permittat, et fuübditorum, quantum fieri poteft; vindicet iniu- 
rias. Hofpiti dicenti, apud fuos fe ciues amatorem Laconum 
appellari: Praeítabat , inquit, ciuium te, quam Laconum, 
amatorem nominari. [Legato Elide miffo, qui fe idcirco a ci- 
vibus aiebat miffum, quod folus Laconicam im itaretur viuendi 
ratüionem; Tuane, inquit, an reliquorum; vita melior eft? re- 
| N fponden: 
38. Idem vw exlibet pro 39. ἀπὸ Turn. et Petau. 
X9j. 40. ἠσχύγετο Turn. | 
41. Θω- 
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Ear. : WE a € ^v LIU * ». . ε 
δ᾽ εἰπόντος, τὸν αὐτῇ Πῶς ὅν ἂν, ἔφη, αὕτη ἡ πόλις 
^9 , . É ΑΨ » - ν᾽ , , , 7 
cuoio, ἐν ἡ πολλῶν ὄντων, εἷς μόνος ἀγαθός £51; A 
γόντος δέ τινος, ὅτι ἡ Σπάρτη σώζεται διὰ τὸς βασιλεῖς 
, A 3 , 2 D λ A M - / 
ἀρχικὲς ὄντας" Οὐκ, ἔφη, ἀλλὰ διὰ τὲς πολίτας πει- 
ϑαρχικὲς ὄντας. Πυλίων δ᾽ αὐτῷ md ovac τιμὰς ψηφι- 
Νὰ € A c ΄ » 
᾿ σαμένων,- ἐνέγραψεν, ὅτι τάς μὲν μετρίας ὁ χρόνος αὔξει, 
τὰς δ᾽ ὑπεραιρέσας ἀφανίζει. 

Θηρυκίωνος. Θηρυκίων ** ἐκ Δελφῶν παραγενόμε- 
voc, ἰδὼν τὸ Φιλίππε ςρατόπεδον ἐν l2ug τὰ φενὰ κα- 
τειληφότος" Κακὲς, ἔφη, πυλωρὲς ὑμᾶς, ὦ Kugioni, 
ἡ Πελοπόννησος ἔχει. 

Θεκταμένες, Θεκταμένης, καταγνόντων αὐτῷ Oá- 
Varo» τῶν ἐφόρων, ἀπήει μειδιῶν" καί τινος τῶν “παρόν- 
τῶν ἐρωτήσαντος, εἰ καὶ καταφρονεϊ τῶν τῆς Σπάρτης νο- 
μίμων: Οὐχὶ, εἶπεν, ἀλλὰ γέγηϑα,, ὅτι d£ με τὴν ζ η- 
μίαν ἐκτίσαι ταύτην, παρ ἐδενὸς ὅτε διαιτήσαντά με, 
ὅτε δανεισάμενον. 

Ἱπσπποδάμε.. Ἱππόδαμος, ὅ τε "Ayie ᾿Αρχιδά apu παρε- 
τάσσετο, συμπεμφϑεὶς TO Αγιδι εἰς Σπ ἄρτην ἐκεῖ τὰς 

 fpondente fuam : Quomodo igitur, inquit, feruari ea poteft 
vrbs, in qua de multis vnus tantum eft bonus? Dicente quo- 
dam, Spattae falutem inde proficifci, qucd reges ad imperan- 
dum haberet idoneos, dixit, non eam effe caufam, fed quod 
ciues obedire noffent. Pyliis maiores honores ipfi decernen- 

" fibus, fcripfit; Mediocres honores tempore augeri , nimios 

aboleri. 

.... Therycion Delphis domum proficifcens cum in Ifthmo vi- 

deret anguítias ab exercitu Philippi occupatas, dixit; Malis vo- 

bis, o Corinthii, ianitoribus vtitur Peloponnefus. 

"[he&amenes, iudicio Ephororum addictus morti, fubri- 
dens abibat. ac quodarh eorum, qui vna aderant, rogante, 
anne Spartae leges contemneret: Nequaquam, refpondit. fed 
laetor, hanc mihi foluendam effe mul&am, quam poffüm neque 
precario, neque foenori fümto quoquam, praeftare. 

Hippodamus cum Agide, qui tum Archidamo in caftris 
aderat, a rege Spartam miffus , vt ibi res neceffarias admini- 

ftraret : 


ὟΝ; Θωρυκίων Turn. et Petau. 
42. 7i?" 
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χρείας erae scd ay 'AAX ὅτος, (40) ὅτοι κάλλιον 
ϑάνατον ἀποϑανᾶμαι ὑπὲρ Σπάρτης ἀνδραγωϑθῶν: ἦν δὲ 
βεβιωκως ὑπὲρ τῷ ὀγδοήκοντω ^ ἔτη. καὶ μετὰ ταῦτα 
λαβὼν τὼ ὅπλα, καὶ «dc ἐν δεξιῷ τ βασιλέως, μα- 
χόμενος ἀποθνήσκει. 

Ἱπποκρατίδε. Ἱπποκρατίδας πρὸς τὸν τῆς Καρίας 
σατράπην, ἐπιςείλαντα, διότε Λακεδαιμονίοις ἀνήρ, ἔπι- 
βελευόντων τινῶν συνειδῶς, τὴν ἐπιβελὴν κατεσιώπησε, 
"καὶ προσϑέντος, πῶς χρήσετω αὐτῷ, ἀντέγραψεν: Ei 
μὲν μέγω τι αὐτὸν ὠγωϑθὸν πεποίηκας, κωτάκτανε" εἰ 
δὲ μὴ, ἐκ τῆς χώρας ἔκβαλε, δειλὸν σρὸς ὠρετῆν. ὄντα. 
᾿Απαντήσαντος δέ ποτε αὐτῷ μειρωακίᾳ, ᾧ ἠκολέϑει ἐρα-᾿ 
σῆς τις, καὶ ὃ ιωτραπέντος: Mera τοιότων (ἘΦη) βαδί. 
"d εἰν δεῖ, μεθ᾽ ὧν ὀφϑϑεὶς τὴν αὐτὴν χρόαν τηρήσεις. 

Καλλικρατίδ 8. Καλλικρατίδας ναύαρχος, τῶν Λυ- 
σάνδρε Φίλων ἀξιόντων ἐπιτρέψωι αὐτοὶς ἕνα τινοὶ τῶν 
ἐχϑρῶν ἀνελεῖν, καὶ λαβεῖν πεντήκοντα τάλαντα, καί. 

τοι σφόδρα δεόμενος χρημάτων εἰς ὀψώνια τοῖς ναύταις, ἃ 


al 
- 


ftraret : Nonne, inquit, honeítius moriar pro Sparta fortiter 
pugnans? (excefferat autem iam annum aetatis octogefimum ) 
ac poftmodo fumtis armis, et ad dextram regi adítans, in pugna 
mortem obiit. | 
Hippocratidas fatrapae Cariae, qui per literas fignificabat, 
Lacedaemonium quendam conícium infidiarum fibi ftructarum 
eas reticuiffe, quaerebatque, quid de eo ftatnendum putaret, 
refcripfit: Si magno eum aliquo aflecifti beneficio, interfice: 
fin vero, ditione tua eiice, hominem ob timiditatem ineptum 
ad virtutem. | Occurrenti adolefcenti, quem amator infequeba- 
tur, et colorem prae pudore mutanti: Cum talibus, dixit, am- 
bulandum eft, quibufcum vifus eundem retineas colorem. 
Callicratidas, claílis praefe&us, fLyfandri amicis flagitanti- 
bus, vt faceret ipfis facultatem cuiufdam inimici interficiendi, 
eoque nomine r. talenta offerentibus, quanquam ad ftipendia 
naualibus fociis danda admodum pecuniae egeret; tamen ^m 
affen- 


42. πεντήκοντα "Turn. et Petau. P^ o 
42. frgoc- 


f 
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συνεχώρησε. Κλέανδρος 02, σύμβελος uw ᾿Αλλ᾽ ἔγωγ᾽ 
&v ἔλαβον, ( εἶπεν) εἰ σὺ ἤμην. Καὶ γὰφ αὐτὸς, (εἶπεν) 
εἰ σὺ ἦν. Παραγενόμενος δὲ πρὸς Κῦρον τὸν νεώτερον εἰς. 
Σάρδεις, σύμμαχον ὄντα Λακεδαιμονίοις ἐπὶ χρήματα 
τῷ ναυτικῷ, τῇ μὲν πρώτη ἡμέρα ἐκέλευσεν εἰσαγγεῖλαι, 
ὅτι βέλεται Κύρῳ ἐντυχεῖν: ὡς δ᾽ ἤκεσε πίνειν" Προσ- 
μένω “", (εἶπεν) ἕως ἄν mí]. καὶ τότε μὲν ἀπηλλάγη, 
ὡς ἔγνω Sy, οἷόν τ᾽ εἶναι συμβαλεῖν αὐτῷ ἐκείνη τῇ ἡμέρῳ, 
δόξας ἀγροικότερος £i. τῇ ὃ ἐχομένη, ὡς πάλιν αὖ- 
«oy πίνειν ἤκξσε, καὶ καὶ προϊόντα, Φήσας, ἔχ ὅτω σπὲ- 
δαςέον χρήματα λαβεῖν, ὡς μηδὲν ἀνάξιον τῆς Σπάρτης 
στοιεῖν, ἀπηλλάγη εἰς ἜΦεσον, πολλὰ μὲν ἐπαρώμενος. 
κακὸ τοὺς πρώτοις ἐντρυφηϑεῖσιν ὑπὸ βαρβάρων, καὶ δὲ- 
δάξασιν αὐτὲς ὑβρίζειν dux πλϑτον. ὠμνυέ τε πρὸς 86 
: παρόντας, ὡς, ὅταν πρῶτον εἰς Σπάρτην πταραγένητοι Ἕ 
“πάντα ποιήσει “ἢ ὑπὲρ τῷ ὃ ιὠὡλλάξαι τὰς Ἕλληνας, ὡς 
φοβερώτεροι τοῖς βαρβάροις εἶεν, καὶ παύσαιντο τῆς 
ἐκείνων ἐπ᾿ ἀλλήλες δεόμενοι δυνάμεως. ρωτηϑεὶς δὲ, 


affenfit. cumque Cleander, vnus de confiliariis, diceret: Ego 
ἢ tao fuiffem loco, accepiffem, refpondit: Et ipfe, fituo. Sar- 
des ad Cyrum iuniorem profe&us, confoederatum Lacedaemo- 
niorum , impetrandae gratia pecuniae ad flipendia claffiariis 
perfoluenda, qua prima venit die, Cyro iuffit nunciari, fe ipfius 
colloquium expetere: cumque refponfum effet, Cyrum bibere: 
Exfpe&abo, inquit, donec biberit. ac tum quidem, vt fenfit, 
congrediendi fibi copiam non fieri, difceífit, relicta de fe ru- 
ftici hominis opinione.  Poftridie iterum audiens eum bibere, 
et non prodire; fatus, maiorem in id operam impendendum, vt 
nihil indignum Sparta agatur, quam pecunia vt paretur, Ephe- 
fum rediit; diris profecutus eos, qui primi fefe barbarorum 
contumeliis expofuiffent, eofque docuiffent propter diuitiis aliis 
infultare, iurauitque coram praefentibus; fe, vbi primum Spar- 
tam rediiffet, omnia conaturum, vt Graecos in concordiam re- 
digeret, barbaris ita terrori futuros, neque eorum auxiliis, dum 
fe inuicem premerent, opus pofíthac habituros. Interrogatus, 
quales 
43. προσμενῶ Petau, "Turn. | | 
44: γένητοι fimplex exhibet — 4$. ποιήσειν Petau. 
46. xa. 
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ὁποῖοι ἄνδφες εἰσὶν οἱ Ἴωνες" ᾿Ελεύϑεροι μὲν (ἐφ᾽) κανοὶ;. 
δξλοι δ᾽ ἀγαϑοί: Τξ δὲ Κύρς τὸν μιϑϑὸν προπέμψαντος 
τοῖς ςρατιώταις καὶ ξένιω αὐτῷ, μόνον ἔλαβε τὸν μιιϑὸν, 
τὰ δὲ ξένια aviémsuspe Φήσας, μὴ δεν Φιλίαν αὐτῷ 
ἐδίαν πρὸς αὐτὸν εἶναι, ὠλλὰ τὴν κοινὴν πρὸς ἅπαντας 
Λακεδαιμονίας γεγονυΐαν, καὶ αὐτῷ ὑπάρχειν. Μέλλων 
di περὶ vac ᾿Αργινέσας ναυμαχεῖν, Ἕρμωνος 8 κυβερ- 
νήτα εἰπόντος, ὅτι καλῶς ^. ἔχει ἀποπλεῦσαι, (aj γὰρ 
τριήρεις τῶν ᾿Αϑηναίων πολλῷ πλείδς εἰσὶν) εἶπε Καὶ τί 
viro; ἀλλά φεύγειν αἰσχρὸν καὶ βλαβερὸν τῇ Σπάρτη. 
μένοντα δὲ ἡ ἀποθανεῖν, ἢ vina, ἄριςον. Προϑυσά- 
μενος δὲ, ὡς ἥκεσε 8. μάντεως σημαίνεσγαι διοὶ τῶν ἐμ- 
πύρων τῷ μὲν ςρατῶ νίκην, τῷ δὲ ςρατηγᾶντι θάνατον" 
ἐδὲν καταπλαγεὶς εἶπεν" Οὐ παρ᾽ ἕνα τῷ Σπάρτα. ἐπο- 
ανόντος γάρ. μὲ, ἐδὲν ἡ πατρὶς ἐλαττωθήσετα) εἴ- 
ἕξαντος δὲ τοῖς πολεμίοις, ἐλαττωθήσεται. ἀποδείξας 
ὅν ἀνϑ᾽ ἑαυτῇ Κλέανδρον ἡγεμόνα, ὥρμησεν ἐπὶ τὴν vag- 
μαχίαν, καὶ μαχόμενος τελευτᾷ. | 


b 
^ 


quales viri effent Iones., refpondit: In libertate mali, ferui 
boni. Cum Cyrus claffiariis ftipendia, ipfi autem xenia mifif- 
fet, remi(lis xeniis, fola accepit ftipendia: Nihil fibi cum Cyro 
opus effe priuata amicitia : ad fe enim pertinere eam, quae 
cum republica Lacedaemoniorum effet fa&a, inquiens. Apud 
Arginufas nauali proelio decertaturus , Hermoni gubernatori, 
monenti, ex re elfe claffem abducere,: quod multo plures effent 
Athenienfium triremes, refpondit; «Quid tum poftea? fugere 
quidem et turpe eft, et damnofum Spartae, optimum eft, ma- 
nentem aut mori, aut vincere. et ante confli&tum cum audiret, 
arufpicem ex extis vaticinari exercitui victoriam, duci obitum, 
nihil territus, idque tantum fatus: Non in vnius vita verti res 
Spartae: ac fe mortuo, nihil deceffurum patriae, deceffurum 
autem, fi hoftibus cedat, Cleandrum fuo loco fubire iuflit prae- 
fe&urae claffis, et ad proelium nauale fe contulit, inque eo oc- 
cubait. 

Cleom- 


46. κακῶς Turn. et Petau. ΣᾺ 
ἣ 47. io" 


i 
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hs Κλεομβρότω τῷ Παυσανίϑ. Κλεόμβροτος ὁ ὁ Παυσα- 

Lu ξένε τινὸς ὃ ιαφερομένδ πρὸς τὸν πατέρα περὶ ἀξε:, 

“τῆς: Με xg τότε ( εἶπε) κρείσσων σὲ ἐξὶν ὁ πατήρ, μέ- 
χεις ἂν καὶ σὺ γεννήσης. 

Κλεομένες τϑ8 ᾿Αναξανδρίδεω. Κλεομένης ὁ 'Ava- 
ξανδοίδεω τὸν μὲν “Ὅμηρον Λακεδ αιμονίων εἶναι ποιητὴν 
ἔφη, τὸν δὲ Ἡσίοδον, τῶν εἱλώτων. τὸν μὲν γὰρ, ὦ 
χρὴ πολεμεῖν, τὸν δὲ, ὡς xe γεωργεῖν, ágry yid. 

va. ᾿Ανοχὰς δὲ ἐφϑημέρες “΄ πρὸς ᾿Αργείες ποησάμέ- 
owe, φυλάξας αὐτὲς τῇ τρίτη νυκτὶ κοιμωμένες, διὰ τὸ 
πεποιθέναι ταῖς σπονδαῖς, ἐπέθετο" καὶ τὲς μὲν ἀπέ- 
κτεινε, τὲς δ᾽ αἰχμαλώτες ἔλαβεν. ὀνειδιζόμενος δ᾽ ἐπὶ 
τῇ παραβάσει τῶν ὅρκων, 8x ἔφη προσομωμοκέναι ταῖς 

ἡμέραις τὰς νύκτας" ἄλλως τε καὶ ὅ τι ὧν xx TC ποιῇ 
τὲς πολεμίες, τῷτο καὶ παρὰ ϑεοὶς καὶ παρὰ" * ἀνϑρώ- 
ποις δίκης ὑπέρτερον νομίζ θαι. Συνέβη δ᾽ αὐτῷ 18 μὲν 
"Aeysc, δὲ ὃ παρεσπόνδησεν, ἀποπεσεῖν διὰ τὸ ταὶς γυ- 
ναϊκας τὰ ἀπὸ τῶν ἱερῶν καϑελέσας ὅπλα, τἕτοις αὐτὸν 


Cleombrotus, Paufaniae F. hofpiti cum patre de virtute 
contendenti: Eo vfque, inquit, pater te praeflabit, dum et 
tu genueris. 


Cleomenes, A ociudiidue F. Homerum Lacedaemoniorum 
poétam efle dicebat, Hefiodum feruorum helotum; illum enim 
praecepiffe, quomodo bellum fit gerendum; hunc, quomodo 
agri colendi. Hic aliquot dierum pactus cum Argiuis inducias, 
cum exploraffet eos tertia nocte dormire, fretos induciis ador- 
tus parum necauit, partim cepit. cumque ei violatio iurisiu- 
randi exprobraretur, negábat, fe vna cum diebus no&es in eo 
complexum fuiffe. addebatque alias , quocunque quis hoftes. 
modo laederet, et apud deos et apud homines fummo iure fa- 
&um putari, Vía tamen ei venit, vt et tum Argis (quorum 
occupandorum gratia fidem fefellerat datam ὺ non potiretur, 

cum mulieres Argiuae arma e templis detrahentes iis eum pro- 


pulía- 


47. ἐφημέρες Ald. et Baf. 43.παρὰ δε aTurn.etPetau. 
. PLVT. 1. Vh G £g 49. ἄμ (ὁ: 
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3 9 ' ^ ^) 
ἀμύνασθαι ** καὶ ὕφερον δὲ τῶν φρενῶν ἔξω γενόμενον 
i € , ΨΥ , 
dedf ada) τινὸς μωαχαιρίβ,, καὶ αὑτὸν ἀνατεμεῖν, ἀπὸ 
πῶν σφυρῶν ἕως ἐπὶ τὲς καιρίες τόπδς, καὶ ὅτως ἐκλι- 
πεῖν τὸν βίον γελῶντα καὶ σεσηρότα. | T8 δὲ μάντεως 
» » , ^9 , 
ἀποτρέποντος μὴ ἄγειν ἐπὶ τὴν τῶν ᾿Αργείων πόλιν ςρά- 
Δ 415 3 " 
τευμα 7? (τὴν γὰρ ἐπάνοδον αἰσχρῶν γϑενήσεογα!) προσ- 
4 ^s , M Ἂς , / x N 
ελϑων τῇ πόλει τὰς μὲν TTUXGG κεκλεισμένας εἶὸ 8, τὰς 
δὲ γυναῖκας ἐπὶ τῶν τειχῶν" Αὕτη σοι (ἔφη) ἡ ἐπάνοδος 
3 A , ^v » ^v c 
aicxpe Φαίνετω εἶναι, ἐν 5» τῶν ἀν ρῶν τεϑνηκότων dj 
^ A , ἐᾷ 2 Y δὲ 4 ^v 
γυναῖκες τὰς πύλας κεκλείκασι; Πρὸς δὲ τὲς Aoidogsv- 
τὰς αὐτὸν τῶν ᾿Λργείων, ὡς ἐπίορκον καὶ ἀσείβη" T8 μὲν 
κακῶς λέγειν (ἔφη) ὑμεῖς κύριοι, v8 δὲ κακῶς ὑμᾶς 
σοιεῖν ^^ , ἐγώ. Τοῖς δ᾽ ἀπὸ τῆς Eds πρέσβεσι παρα- 
xaAScw αὐτὸν ^. ΠΠολυκράτει τῷ τυράννῳ πολεμεῖν, καὶ 
ι ^ ^ τ 4... 3! M N^ 
Qi TETO μακρολογδσιν" XY» εἰρήκωτε (ἐΦη) τὰ μὲν ἐξ 
, ^ ΕΣ N “Ὁ , 
ἀρχῆς 8 μέμνημαι, διὰ τῶτο δὲ καὶ τὸ μέσα S συνίημι' 
A » 53 εὖ ^ , , ^ v , 
τὰ δ᾽ ἐπὶ πᾶσιν 8 δοκιμάζω. Πειρατῇ δὲ καταδραμόν- 
τος τὴν χώραν, καὶ ὡς ἑώλω, λέγοντος" "Ori τροφὴν 8x 
* ὴν 


pulfarent: et poftmodo mente captus, arrepto quodam cultro a 
talis vfque ad loca letalibus opportuna vulneribus fefe diífeca- 
ret, itaque inter ridendum ac ringendum vita abiret. —Vate de- 
hortante a ducendo ad Argos exercitu, ignominiofumque fore 
difceffum inde praedicente: duxit tamen eum ad vrbem: cum- 
que portas inueniffet claufas, et mulieres in muris ftantes: Hic 
tibi, inquit, videtur inglorius receffus , vbi, mortuis viris, 
mulieres portas occluferunt? — Argiuis ei periurium et impieta- 
tem exprobrantibus: Penes vos eft, inquit, male vt mihi dica- 
tis: penes me, male vt vobis faciam. Legatis a Samo prolixa 
prorfum oratione hortantibus, vt bellum Polycrati tyranno fa- 
ceret, fic refpondit: Eorum, quae dixiftis, prima non memini, 
ideoque ne media quidem intelligo: vltima vero mihi non pro- 
bantur. Cum maritimus praedo incurfiones in agrum fecitfet 
Laconicum, effetque deprehenfus, ac diceret, Se non habuiffe, 

- vnde 


49. ἀμύνεϑοη Turn. et Petau. 51. πονεῖν Ald. 
50.r6 seársuua Turn.et Petau. 52. «vra Turn. 


53. πἄν- 
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εἶχον τοῖς ςρατιώταις παρέχειν, πρὸς τὲς ἔχοντας Ev, 
ἑκοντὶ δ᾽ ἐκ ἂν δόντας, βία ληψόμενος ἦλϑον" ἔφη" Σύν- 
τομος ἤ πονηρία. Φαύλς δέ τινος κακῶς αὐτὸν λέγοντος". 
"Aga διὰ τᾶτο (59r) πάντας σὺ κακῶς λέγεις, ἵνα ἀπο- 
᾿λογέμενοι μὴ εὐκαιφῶμεν περὶ τῆς σης κακίας λέγειν. 
Τῶν δὲ πολὶτῶν τινος λέγοντος, ότι τὸν ἀγαϑον βασιλέα 
πάντη πάντως ? πρᾷον εἶναι δῆ Οὐκδν (ἐφη) ἄχρι 78 
μη εὐκαταφρόνητον εἶναι. Ἑλκυώϑεὶς δὲ νόσω μακρᾷ, 
ἐπεὶ καϑάρταις καὶ μάντεσι προσεῖχε, τὸ πρὶν καὶ προσέ- 


xav, ϑαυμάς οντός τινος" τί ϑαυμάς εἰς ( (εΦ7}. z γάρ 


εἰμι o αὐτὸς νῦν καὶ τότε" εκ ὧν δὲ ὁ 0 αὐτὸς, doi τὰ αὐτὰ 


δοκιμάζω. Σοφις8 δέ τινος περὶ ἀνδρείας ** λέγοντος, 
πλείω ἐγέλασε: τῷ δ᾽ εἰπόντος. Τί γελᾷς, Κλεόμε- 
νες, περὶ ἀνδρείας λέγοντος ἀκέων, καὶ ταῦτα βα- 
σιλεὺς ὧν; Ὅτι, (ἔφη) ὦ ξένε, καὶ ἡ χελιδὼν εἰ 
περὶ αὐτῆς ὧν ἔλεγε, τὸ αὐτὸ ἄν ἐποίθν' εἰ δ᾽ ἀε- 
τὸς,. πολλὴν ἄν εἶχον ἠρεμίαν. Τῶν δ᾽ ᾿Αργείων τὴν 
, 7 ΄ ; ^ : 
προτερῶν ἥττῶν Φασκοντων ava ioc ay Θαυμάζω, 
vnde ftipendia militibus fuis perfolueret, neque fe àb habenti- 
bus potuiffe impetrate, vltro vt darent, itaque veniffe, vt vi 
auferret: Compendiofam hanc effe dixit malitiam. Maledi&tis 
ab improbo quodam profciflus: Videre, inquit, mihi propterea 
omnibus male dicere, vt nobis defendendis noftris conuieiis 
tempus.de tua malitia dicendi praeripiatur. Quodam ciue di- 
cente, bonum regem debere víquequaque benignum effe: 
Sane, inquit, dum non exponat fe contemtui. Diuturno ve- 
Xatus morbo, cum animum luftratoribus nonnnllis atque hario- 
lis, de quibus ante diuerfum fenferat, aduerteret, miranti fa- 
Sum: Quid, ait, miraris? non fum idem, qui ante, mutatus 
ítaque et fententiam" mutaui. Sophifta quodam de fortitudine 
differente, affatim rifit. dicentique: Quid rides, Cleomenes, 
audiens de fortirudine differentem, cum quidem rex fis: re- 
fpondit: Idem, hofpes, feciffem, hoc argumentum tractante 
hirandine: | la autem perorante , quietiffime audiuiffem. 
Cum Argiui dicerent, fe acceptam cladem exíarcituros: (Graeci 
hoc anamachiftae dicunt: machiftae pugnaturum eífe) miror, 
inquit, 
«53. πάντως abeft a Petau. ($4. ἀνδρίας Petau. et ita et- 
qo iam verfu fequ. 

Ggg 2 55. τὸ 
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ἔφη, εἰ δύο συλλαβῶν προάϑδήκη vOv κρείσσονες ἐγένεωϑε, 
^l Ar " ^ "4 : : 7 A N , 

ἢ προο]εν ἥτε. Λοιδορᾶντος δέ τινος αὐτὸν, κα Φησαν- 
τος" Θρυπτικὸς $i", ὦ Κλεόμενες: ᾿Αλλὰ κρεῖσσον, ἔΦη, 
*l 20 T ) δὲ e A Ἃ ᾿ 46 Dos 
ἡ &Ó1XOV &ivOJ, σὺ δὲ Φιλοχρήματος, καίτοι περισσα  κε- 
κτημένος. Ψάώλτην δέ τις αὐτῷ βελόμενος συςῆσαι, τά 
3. of 1 » , 4 EN / ἢ ΄, 

T ἄλλα τὸν ἀνδ θῶ ἐπήνει, καὶ ψάλτην Q,UTOV £O πρατι- 
ςον εἶναι τῶν “Ἑλλήνων' ὁ δὲ δείξας Td, τῶν πλησίων" 
Νή τὲς ϑεὲς (2 Φη) ὅτος παρ᾽ ἐμοὶ ψωμοποιός y. Μαιᾶν- 
oce δὲ, τῷ τῆς Σάμξ τυρώννε,. διὸ τὴν Περσῶν ἔφοδον 
εἰς Σπάρτην Φυγόντος, καὶ. | ἐπι dci , ὅσα κεκομίκει 
χρήματα, χάξις opté τε, ὅσα βέλεται ᾿ ἔλαβε μὲν 
xóà, εὐλαββέμενος δὲ, μὴ ἑτέροις τισὶ τῶν ἀςὼν διαδῷ, 
πορευθεὶς d ἐπὶ τὲς ἐφόρες, ἄμεινον ἔφη εἶναι. τῇ Σπώρτη, 
τὸν ξένον ἑαυτῇ Σάμιον ἀπαλλάττεσθαι τῆς PISANI ot" 
y508 , i μὴ πείση τινώ τῶν Σπαρτιατῶν κακὸν γε- 
νέϑω. οἱ δὲ ὑπακδσαντες ἐξεκήρυξαν τὸν. Maíav- 
δοον αὐτῆς ἡμέρας. — imóvrog δέ τινος idi τί πολε- 
μϑντας ὑμῖν ᾿Αργείθς πολλάκις κρατήσαντες ἐκ ἀνηρή- 


inquit, fi duarum fyllabarum additio meliores vos, quam eratis 
ante, reddidit.  Delicatiufculam viuendi rationem obiicienri, 
retulit: Praeftat hoc, quam iniuftum elfe. tu quidem, etiamfi 
fatis locuples, tamen amore pecuniae teneris. Quidam, 
fidicinem ei commendaret, cum alias laudabat hominem, tum 
optimum de Graecis fidicinem effe aiebat. huic Cleomenes quo- 
dam, qui pone erat, oftenfo; Mehercle, dixit, hic apud me 
coquorum optimus eft. Maeander, Sami tyrannus, ob irru- 
ptionem Perfarum Spartam confugerat, eique oftendebat, quan- 
tum pecuniae attuliffer, donoque offerebat, quantum accipere 
vellet. Accepit nihil: fed veritus, ne ΤΡ ciuium ea elargi- 
retur, ad Ephoros fe contulit, atque e re Spartae fore docuit, 
fi hofpes fuus Samius Peloponnefo difcederet , ne quem cor- 
rumperet Spartanum. ' Ephori parentes confilio, ea ipfa die pu- 
blico edicto cedere Maeandrum iufferunt, Dicenti: Cur Argi- - 
ves deui&tos , qui faepe bellum contra vos füfceperunt, non de- | 
leui- 


55. Pro εἰ ; Petau. dat ἡ. καίπερ ἱκανὰ Turn. et Petau. 
56. νοὶ περὶ κακὰ Ald. τὰ: 57. ζωμοποιὸς 'Turn. 
58.Poft 
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κατε Οὐδ᾽ ^" ἀὠνέλοιμεν, ἔφη, ὡς av yuuvacas τοῖς 
νέοισιν ἔχοιμεν. — TluvOavoutva δέ τινος αὐτῇ, Dix τί 
Σπαρτιάται τοῖς ϑεοῖς ἐκ ἀνατιϑέασι τὰ ἐπὸ τῶν πολε-. 
μίων σκῦλα" Ὅτι, iQu, πὸ δειλῶν ἐξι. τὼ ys eio 
τῶν κεκτημένων διοὶ δειλίαν ϑηραϑέντα, ὃ ὅτε τὲς νέδς ὁρῶν 
καλὸν, ἅτε TOig Θεοῖς ἀνατιϑέναι. 

Κλεομένες T8 Κλεομιβρότε. Κλεομένης ὃ Κλεομβρό- 
τΒ, διδόντος αὐτῷ τινος μαχίμες ὠλεκτευόνας , καὶ λέ- 
γόντος, ὅτι μαχόμενοι ἀποθνήσκεξσι περὶ νίκης" Τῶν κα- 
τακτεινόντων τούυν αὐτὰς δός μοι. ἐκξῖνοι γὰρ τὅότων 
εἰμείνες. 

Aaa. Λάβωτος ?, μακρολογϑντός τινος, εἶπε' 
Τί μοι μικρῶν " id πέρι μεγάλα Φροιμιαίζ! 55 ὅσον yag £n 
qeayua , τοσϑτον καὶ ὁ λόγος, » χρῆσαι. 

᾿“Λεωτυχίὸ 8. Λεωτυχίδας ὁ πρῶτος, λέγοντός τινος, 


"ὡς ἐςὶν εὐμετάβολος" Διὰ τὲς καιρὸς, ἔφη, ἔχ, ὡς ὑμεῖς, 


A M € - / A ἈΝ A , ^ ^ ΕἾ 
dic τὴν αὑτῶν κακίαν. Προς δὲ τὸν ἐρωτωντῶ, πῶς ὧν τίς 


leuiftis? Nequaquam delendi nobis funt, refpondit, ne defiat, 
qui iuuenes noftros exerceant. Interroganti, cur Spartani ca- 
pra ex hoftibus fpolia non fufpenderent diis: Quia, inquit, e 
timidis capta funt. talia autem neque cerni ab adolefcentibus, - 
neque diis dedieari conuenit. 

Cleomenes, Cleombroti F. offerenti gallos pugnaces, eof- 
que inter pugnandum mori dicenti: Quin tu, inquit, aliquos 
horum mihi da, qui interficiunt eos, vtpote praeftantiores. - 

Labotas cuidam verboíius dicen: Quorfum, inquit, de 
. paruis rebus magna texis exordia? cum rei quantitatem oratio 
" debeat aequare. 

Leotychidas primus dicenti, pro occafionum ratione ipfum 
effe mutabilem: refpondit: Non enim, ficut vos, propter ve- 


 flram malitiam. Interroganti, qua quis ratione praefentia js 
poti 


Ante in Cleomene 


58. Poft ἐδ’ Petau. addit 2. 
lege 


et Βα] 


59. Λάβωτος Lego Λαβώτας, 
vt eft apud Paufantam. μικρῶν 
reílitne pro μικρόν. Sic et fcri- 
ptus. [w»e2» nempe dant Ald. 


priore p καὶ περὶ κακὰ ) 
καίπερ izava. [vid. not. 56.] ES 
ptus, ratio,  Xylander. 

60. μικρὸν Ald. et Baf. 
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μάλισα ὃ ιαφυλάσσοι “ τὰ παρόντα τῶν ὠγωϑθῶν, εἶπεν" 
Ei μή πάντα τῇ τύχῃ πιςεύο. ᾿Ἐρωτηϑεὶς δὲ, τί δεὶ 
pasa μανϑάνειν τὲς ἐλευϑέρες παῖδας: 'TaUr, ἐΦη, 
ὅσ᾽ àv αὐτὲς ὠφελήσειαν ἄνδρας γενομένες, Πυνϑανομέ- 
v8 δέ τινος, διὰ τίνα αἰτίαν ὀλιγοποτᾶσιν οἱ Σπαρτιάται, 
ἔφη "Ἵνα μὴ ἄλλοι ὑπὲρ ἡμῶν βελεύωνται, ἀλλ᾽ ἡμεῖς 
ὑπὲρ ἄλλων. 

Λεωτυχίδ 8 78 ᾿Αρίσωνος. Λεωτυχίδ ὡς ὃ ᾿Δείξωνος, 
πρὸς τὸν εἰπόντα, ὅτι Κακῶς σε οἱ τῷ And id un λέγεσι' 
Ma τὲς Sede, ἔφη, ὃ | ϑαυμάζω. καλῶς yae λέγειν 
ἐδὲεὶς ὧν αὐτῶν δυνηϑείῃ. Tz à ἐγγυτέρω πύλῃ 6: δ 'ga- 
-M0VTOG περὶ τὴν κλεὶν ἑλιχϑέντος 5 "αἱ τῶν μάντεων τέρας 
οἰποφαινομένων εἶνω" Οὐ τι ἔμοιγ᾽, ἔφη, δ )οκεῖ, a. εἰ ἡ “ἢ 
κλεὶς τῷ δράκοντι περιειλίχϑη, τέρας ὧν ἦν. Πρὸς Φίλιπ- 
πον, τον ὀρφεωτελετήν, παντελῶς πτωχὸν ὄντα, λέγοντα 
δ᾽, ὅτι οἱ παρ αὐτῷ ? μυηϑέντες μετὰ τὴν 78 βία τελευ- 
τὴν αὐδαιμονξσι' Τί 8v, ὦ ἀνόητε, εἶπεν, αὶ τὴν ταχίφην 


potiflimum conferuare poffet, refpondit: Si non omnia | fortu: 
nae committat. Rurfum interrogatus: Quidnam maxime inge- 
nuis pueris fit difcendum: Ea, retulit, quae prodeffe queunt 
virilem aetatem affecutis, Quaerenti,. cur pauco potu vteren- 
tur Spartani, refpondit: Ne alii de nobis coníultent, fed nos 

pro aliis. 
Leotychidas, Ariftonis F. narranti: Male tibi dicunt De- 
marati filii: refpondit; Non me hercle miror: bene enim eo- 
rum nemo loqui poffit. Cum propioris portae peffulo fe draco 
circumplicauiffet, idque ofítentum vates dicerent ; Non fane, 
dixit, hoc mihi videtur. caeterum tum putarem effe portentum, 
fi peffalus anguem circumplicauiffe. Philippo, Orphei facrifi- 
culo, extreme pauperi, dicenti, abs fe facris initiates poft mor- 
tem "Beatos effe: Cur, inquit, fatue, non quamprimum mo- 
reris, 


61. διαφυλάσσῃ Petau, mile eft apud Tullium de Di- 
vinatione. Xylander. 
61. b. Quid fit 5$ ἐγγυτέρω 62. καὶ abeít a Petau. 
-V/^4, non facile dixerim.  Si- 63. αὐτὸν "Turn. et Petau. 


64. τε 


-- 
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ἀποϑνήσκεις, ἵα ἀναπαύση κακοδαιμονίαν τε '* καὶ πε- 
νίαν κλαίων: | 
τ Λέοντος τῷ Εὐρυκρατίδ &. Λέων ὁ Εὐευκρατίδ a, ἐρω- 
τηϑεὶς, ποίαν τις ἀν πόλιν οἰκήσας ac Qaae οἰκοίη" 
, Ὅπϑ, ἔφη, μήτε πλείω, μήτ᾽ ἐλάσσονα, κεκτήσονται - 
οἱ ἐνοικῶντες" “καὶ ὅπε τὸ μὲν δίκαιον ἰσχύσει, τὸ δ᾽ ἀδι- 
πον doJtvic δ S Ὁρῶν δὲ τὲς ἐν ᾿Ολυμπία δρομεῖς σπε- 
δαάζοντας περὶ τὴν ἄφεσιν, iva πλεονεκτήσωσιν' Ὅσῳ 
μᾶλλον, ἔφη, οἱ δρομεϊςς caudae uoi περὶ τῆς ταχυτῆ- 
τος, ἢ περὶ τῆς δικαιοσύνης; ᾿Ακαίρως δέ τινος περὶ Tec- 
γμάτων ἐκ ἀχρήςων διαλεχϑέντος: ἾΩ ξένε, εἶπεν, MÀ 
ἐν δέοντι χρῇ τῷ δέοντι. 2 | 
Δεωνίδε v8 ᾿Αναξανδρίδα. Λεωνίδας o ᾿Αναξαν- 
dedo , ἀδελφὸς δὲ ^^ Κλεομένες, πρός τιν εἰπόντα" 
Πλὴν τῇ βασιλεύειν ἡμῶν εδὲν διαφέρεις" ᾿Αλλ᾽ ἐκ ἄν, 
(ἔφη) εἰ μὴ βελτίων ὑμῶν ἤμην, ἐβασίλευον. Τῆς δὲ γυ- 
vauxog αὐτῷ, Γοργξς, πυνϑανομένης, ὅτε εἰς Θερμοπύλας 
ἐξήει τῷ Πέρση μαχόμενος, εἴ τι αὐτῇ ἐντέλλεται, ἔφη: 


reris, vt definas tandem infelicitatem tuam paupertatemque 
plorare? bail 

Leo, Eurycratidae F. interrozatus, quanam in vrbe aliquis 
tutiffüme habitaret: refpondit: In ea, in qua omnium ciuium 
poffeífiones effent aequales, plurimumque haberet virium iufti- 
tia, minimum iniufbtia. Ad Olympiam videns curfores operam 
dare, vt, cum emitterentur carceribus, alius alteri fraudem fa- 
ceret: Quanto, inquit, maius ftudium eft curforibus de cele- 

ritatis, quam iuftitiae, laude? Intempeítiue cuidam de rebus 
non inutilibus differenti: Hofpes, inquit, praeter rem vteris 
re alioquin valde opportuna. — 

Leonidas, Anaxandridae F. Cleomenis frater, cuidam di. 
centi: Nihilo nobis es praeftantior, quam eo, quod regnum 
geris: refpondit: Atqui nunquam rex vefter factus effem, nifi 
vobis praeftarem. Proficifcens ad Thermopylas, vt eum Perfis 
dimicaret , vxori Gorgoni, fcitanti, quid ipfi mandaret: Vt 
C bonis, 


64. 7s abeft a Petau. ὅς. δὲ abeft a Petau. 
] Gzg4 66. εἰς 
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"Aya Sdic yapcicday καὶ ἀγαθὰ τίκτειν. 
τῶν ἐφόρων, ὀλίγες ἀγειν αὐτὸν sic Θερμοπύλας, ἔφη" 
Πολλοὶ ^* πρὸς ἣν βαδίζομεν πρᾶξιν. Πάλιν δ᾽ αὐτῶν εἰ- 
“πόντων" Μήτι ἕτερόν τι “ἶ διέγνωκας moi»; Τὰς παρό- 
δες τῶν βαρβάρων κωλύειν, τῷ λόγῳ, ἔφη, τῷ δ᾽ 
ἔργῳ, ὠποθϑανόμενος ὑπὲρ τῶν “Ελλήνων. ΓΕενόμενος δ᾽ 
ἐν Θερμοπύλαις, πρὸς τὸς συςρατιώτας εἶπε" Λέγοντι, 
τὸν βαεβαρον ἐγγὺς γενόμενον, ἄμμε δὲ χρονοτειβέειν. 
ἤδη yag ἥκαμες ^. τὲς βαεβάρες, ἤ αὐτοὶ τεϑνάναι μέλ- 
λομες. Λέγοντος δέ τινος" ᾿Απὸ τῶν ὀϊςευμάτων τῶν βαρ- 
βάρων ἐδὲ τὸν ἥλιον ἰδεῖν ἐςιν Οὐκᾶν, ἔφη, χάριεν, εἰ ὑπὸ 
exi αὐτοῖς μαχεσόμεϑα “ἢ. ᾿Αλλϑ δ᾽ εἰπόντος: Πάρεισιν. 
ἐγγὺς ἡμῶν "^ Οὐκϑν, ἔφη, καὶ ἡμεῖς αὐτῶν ἐγγύς. Ei- 
πόντος δέ τινος: Πρὸς πολλὲς, ὦ Λεωνίδα, μετ᾽ ὀλίγων 


, 
Λεγόντων δὲ 


bonis, inquit, nubas, et bonam prolem parias. Ephoris di- 
centibus, paucos ipfum ad Thermopylas ducere: Satis, re- 
Ípondit, multos, ad id, quod fumus acturi. Rurfum quaeren- 
tibus, an aliquid aliud ítatuiflet agere, fic refpondit: Verbis 
prae ine fero, ire me, vt barbaris tranfirus intercludam: re - 
vera proficifcor moriturus pro Graecis. Poftquam in Thermo- . 
pvlas cum fuis venit, ita eos eft allocutus: Narrant, barbarum 
eile in vicinia, nos autem tempus terere, iam enim aut mo- 
riendum eít nobis, aut vincendi barbari. ^ Dicente quodam, 
fore, vt fagittae barbarorum etiam folis confpectum eriperent: 
Scitum ergo erit, inquit, in vmbra pugnare. Alii nunciantiz 
Prope nes funt hoftes: refpondit: Nimirum ergo et nos prope ' 
ipfos fumus. Dicenti: Ades; o Lemidkyn cum paucis contra 

tantam 


66. εἰς Θερμοπύλας, πολλὲς 6QM 


ἥκαμες reperi: et cogitaui, pro- 
ve)0; — Turn. Ab Ald. Baf. et 


babile effe, ita fuiffe fcriptum. 





Petau. πολλοὶ abeft. 

67. τι abeft a Petau. 

68. ἤδη yao ἥκαμες ] Locus 
mutilus. — Sententia videtur ; 
Nunc ita prope ad barbaros ac- 
ceffimus, ὍΣ eo fünus loco, quo 
moriendum efl. Forte B nuc ὡς 
τες) etc. In fcripto ρΡοϊπιοάο 


ἤδη γὰρ 4 uvavéuiy (aut XTÁVEIV, 
interficere) τὰς βαρβάφες. Sed 
pleraque in hoc libro fatis funt 
praua. Xylander. — Pro ἥκαωμες 
Turn. dat ἡκέμεν. 

69. μαχησόμεθα "Turn. 

70. ἡμῶν abeft a Petau. 


71. 2u- 
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διακινδυνεύσων ὅτω πάρει; Ei μὲν οἴξοϑέ με, ἔφη, τῷ 
πλήϑει, ἐδὲ ἡ πᾶσα Ἑλλας ἀρκεῖ. βραχεῖα yao μοῖρα 
τῷ ἐκείνων πλήϑες ἐς εἰ δὲ ταῖς ἀρεταῖς, καὶ ὅτος ὃ 
φριϑμὸς ἱκανάς. "AAAs δὲ τὰ αὐτὰ λέγοντος" Καὶ μῆν, 
εἶπε, πολλὲς ἐπάγομαι ὡς ἀποθανεμένες. Ξέρξε δὲ 
γράψαντος αὐτῷ: Ἔξεςί σοι, μὴ ϑεομαχᾶντι,. μετ᾽ 
ius δὲ τασσομένω, τῆς Ἑλλάδος μοναρχεϊν: ἀντέγφα- 
ψεν: Εἰ τὰ καλὰ τῷ βίᾳ γινώσκοις, ἀπέςης ἂν τῆς τῶν 
“ἀλλοτρίων ἐπιϑυμίας. ἐμοὶ δὲ κρείσσων ὁ ὑπὲρ τῆς EA- 
λάδος ϑάνατος 18 μοναρχεϊν τῶν ὁμοφύλων. Πάλιν δὲ 
τῇ Ξέρξε γοάψαντος: Πέμψον τα ὅπλα, ἀντέγραψε: 
μολὼν Ads. Βελομένε δ᾽ αὐτῷ ἤδη τοὶς πολεμίοις ἐπι- 
τίϑεογαι,, οἱ πολέμαρχοι πρὸς αὐτὸν ἔφασαν, ὅτι δεῖ 
προσμένειν αὐτὸν τὲς ἄλλες συμμάχες, Οὐ yao (ἔΦη) 
παρεισιν οἱ p y ec a μέλλοντες ; ἢ ἐκ ig& , ὅτι μόνοι 
πρὸς τὲς πολεμίες μάχονται οἱ τὲς βασιλέας αἰδέμε-᾽ 
νοι καὶ Φοβέμενοι; Τοῖς δὲ ςρατιώταις παρήγγει- 
λεν ὠριταποιεαχαι,, ὡς ἐν ἅδε δειπνοποιησομένες ", 
᾿Ερωτηϑεὶς δὲ, διὰ τί οἱ ἄριςοι τὸν ἔνδοξον Θάνατον 


tantam decertaturus multitudinem , refpondit: Si numero; ae- 
- flimatur res, ne tota quidem Graecia fufficiet, exigua portio 
barbaricarum copiarum: (in virtute, fatis eft haec manus.  Al- 

teri idem dicenti: At enim, dixit, multos adduco , quippe 

morituros. - Xerxi in hanc fcribenti fententiam: Licet tibi, fi 

contra deum pegnare nolis, et a meis velis ftare partibus, foli 

vniueríis imperare Graecis: fic refcripfit: Si bona vitae cognita 

haberes, vtique alienarum rerum cupiditatem depofuiffes. Mihi 

"quidem potius eft mori pro Graecia, quam in omnes gentiles 
dominationem obtinere. Eidem fícribenti, vt arma fibi mitre- 

ret, refcripfit: Veni et accipe... Cum adoriri iam vellet hoftes, 

et polemarchi reliquos eum iuberent exfpectare focios: Quid, 

- inquit, an non adfunt, qui funt pugnaturi, aut nefcitis, folos 
eos cum hofte manum conferere, qui reges reuerentur et me- 
tuunt? Milites monuit, vtita pranderent, tanquam apud in- 
feros coenaturi, Interrogatus, cur optimi nobilem E ob- 
! curae 


71. δεισνηπσομένας Turn. et Petau. 4 
| Ggg 5 72. ua- 


i 
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τῆς ἀδόξε προκρίνεσι Cone Ὅτι, ἔφη, τὸ μὲν τῆς Φύ- 
σεως ἴδιον, τὸ δὲ αὐτῶν εἶναι νομίζεσιν. Τὲς δ᾽ ἠϊϑέες 
βελόμενος σῶσαι, καὶ ἐπιςμενος ἄντικξυς ἐκ ἀνεξομέ- 
νθς, σκυτάλας δὲς xaO ἕνα αὐτῶν πρὸς τὲς ἐφόρες. 
ἔπεμψε. καὶ τῶν τελείων δὲ τρεῖς ἐβελήϑη διασῶσαι" οἱ 
δὲ συννοήσαντες ἀκ ἠνέσχοντο λαβεῖν τὰς σκυτάλας. ὧν 
ὁ μὲν εἶπεν" Οὐ κήρυξ, ἀλλὰ μαχητὰς "^, ἀκολέϑησα. 
ὁ δὲ δεύτερος" Αὐτῷ μένων, κρείσσων ἂν εἴην “ ὁ δὲ τρί. 
τος" Οὐχ ὕςερος τότων, πρῶτος δὲ μαχήσομωαι. 

Aoyays. Δοχαγὸς, .o Πολυαινίδᾳ καὶ Σείρωνος 
πατήρ, ἐπαγγείλαντός τινος αὐτῷ, ὅτι τῶν υἱῶν τεϑνήκει 
ὁ ἕτερος" Πάλαι ἠδ εἰν, ἔφη, ὅτι ὠποϑανεϊν αὐτὸν ἔδει: 

Auxserys, Auxseyoc, ὁ νομοθέτης, βελόμενος ἐκ τῆς 
προὐπαρχέσης διαίτης τὸς πολίτας εἰς σωφρονεςέραν βίᾳ 
τάξιν μετάγειν, καὶ καλοκαγαϑικὲς ἀπεργάς sod a4, (ἀβρο- 
δίαιτοι γὰρ ἦσαν) δύο σκύλακας ἀνέϑρεψε v8 αὐτῷ ma- 
τρὸς καὶ μητρὸς γενομένες" καὶ τὸν μὲν εἴϑισε περὶ λιχνείας, 
οἴκοι ἐάσας" τὸν δ᾽ ἐπαγόμενος ἤσκησε περὶ κυνηγέσια. 


fcurae vitae anteponerent, refpondit: Quia hoc proprium na- 
turae, illud fibi effe cenfent. Cum cuperet adolefcentulos eri- 
pere neci, etliquido fciret, id ποθὴ paffuros, vni poft alterum 
fcytalam dedit, ac cum ea ad Ephoros mifit. Sed et de his, qui 
iam aetate erant perfecta, tres eodem modo voluit feruare. Di 
"autem accipere fcytalas noluerunt, Primus aiebat, fe non vt 
tabellarium, fed vt militem, in exercitu effe: alter, praeftan- 
tiorem fe fore, fiin pugna adeffet: tertius, non poft, fed ante 
hos fe pugnaturum. | 

Lochagus, Polyaenidis et Sironis pater, quodam nunciante, 
alterum filiorum elfe mortuum : Ilamdudum , inquit, noram, 
fore ei moriendum. & / 

Lycurgus, legum lator, vt ciues ex vfitata vi&lus ratione 
(viuebant autem delicate) ad magis fobriam traduceret, virtu- 
tifque ftudiofos redigeret, catulos duos educauit iifdem natos 
canibus , horumque alterum domi defidentem ad gulofitatem 
-adfuefecit, alterum ad venationem condocefecit. - di in 
concio- 


72. μαχατὰς Turn, 73. εἴη Petau, Ald. et Baf. 
74. εἰκάνο 


225/53: LACONICA APOPHTHEGMATA. $43 


ἔπειτ᾽ Bytryuv. sis τὴν ἐκκλησίαν, ἔϑηκεν ἀκάνθας καὶ 
λιχνείας τινὲς "^ , ἀφῆκε δὲ ὲ καὶ λαγών' ἐπὶ τὰ συνήϑη 
δ᾽ ἑκατέρα ὁρμήσαντος, καὶ ϑατέρε τὸν Aya χειρωσά- 
μένε, εἶπεν" Ὁράτε, & πολῖται, ὅτι ταυτϑ γένδς ὑπαρ- 
χοντες, ἐν τῇ τῇ Qs ἀγωγῇ maga πολὺ ἀλλήλων διά ie- 
Φοροι ἀπέβησαν. καὶ ποιητικωτέρα τῆς peo " e 
“σις πρὸς τὰ καλὰ τυγχάνει; Twic δέ" ' φασιν, ὡς ἦ ἐν 
παρῆγε σκύλακας, οἱ ἐκ τῶν αὐτῶν γεγονότες ἐτύγχα- 
νον, ἀλλ᾽ ὁ μὲν ἐξ οἰκμρῶν, ἕτερος δὲ κυνηγετῶν. κά- 
πειτὰ τὸν μὲν ἐκ τὸ χείρονος γένες προς τὰ κυνηγέσια 
ἤσκησε, τὸν δ᾽ ἐκ τῷ εἰμείνονος σερὶ λιχνείας μόνον 
ἤσκησεν" εἶϑ᾽ ἑκάςε 7, ἐφ᾽ ἃ εἴϑιςο, ὁρμήσαντος, Φα- 
νερὸν ποιήσας, ὅσον ἡ ἀγωγὴ πρὸς τὰ ἀμείνω καὶ χείρω 
συλλαμβάνεται, εἶπεν: Οὐκϑν. καὶ ἡμᾶς, ὦ πολῖται, ἐδὲν 
ἡ παρὰ τοῖς πολλοῖς ϑαυμαζομένη εὐγένεια, καὶ τὸ ἀφ᾽ 
Ἡρακλέες εἶναι, ὀνίνησεν, εἰ μὴ πράττομεν, δὲ ἃ ἐκεῖνος 


concionem eos produxit, propofitifque quibufdam gulae irrita- 
mentis, leporem etiam emifit. Vtroque ad id fe incitante, ad 
quod erat adíuefactus, cum leporem alter cepiffet, dixit: Vi- 
detis, ciues, hos iifdem natos parentibus educatione admodum 
diflimiles effe&os , et exercitatione: magis, quam natura, ad 
virtutem nos formari? Quidam dicunt, non produxiffe eum 
«atulos eorundem canum , fed alterum e domi deíidentibus, al- 
terum de venaticis fuítuliffe, ac domeíticum ab eo fuiffe vena- 
tioni, venaticum catulum voracitati adfuefa&dtum ; cumque, vtro- 
ο que ad id fe proripiente; quod ei erat fa&tum vfu familiare, ci- 
vibus oftendiffet, quantum ad meliora, aut deteriora fiudia con- 
ferret educatio, dixiffe: Proinde vos quoque, Spartani, vide- 
tis, nihil nobis illam vulgo celebratam nobilitatem, ductumque 
ab Hercule genus Eb dille. nifi ea agimus, quibus ille omni 
| S : alia 


3:94. ἀκάνθας wo] λικνείας τινὰς} χρεία etiam ex libello de ἠϊῤε- 
$pinas etiam interpres habet, rorwwm educazione e(t nota, Xy. 
et Ícriprus itidem ἀκάνϑας. Ve-  lander. 


rum ego nondum didici, qui- 75. δὲ abeft a Petau. 
bus carduis libenter vefceren- 76.4; abeft aPetau.Ald.etBaf. 
tur, quibufue fpinis canes. —— 77.63 ἑκατέφε Turn.et Petau, 


* 87. πάν- 
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€ ΄ "p ? 9 , A , 7 , ΄ 

ἁπάντων ᾿εἰνδρώπων ἐπιδοξότερος καὶ εὐγενέςερος ἐφάνη, 
2 ΄ H / M! d » wy t ^» Ἃ » 
ἀσκδμενοι καὶ μανθάνοντες καλὰ δὲ ὅλξ 78 (βίβ. ᾿Ανα- 
N Lnd ἴω / b » ^ T 
δασμὸν δὲ τῆς γῆς ποιήσας, καὶ ἅπασιν ἴσον κλῆρον τοῖς 
πολίταις νείμας, λέγεται ὕςερόν ποτε χρόνῳ τὴν χώραν 
διερχόμενος, ἐξ ἀποδημίας det τεϑερισμένην,  idav τὸς 
σωρὲς κειμένες παρ ἀλλήλες καὶ ὁμαλὲς,. ἠσληναι, καὶ 
μειδιάσαντα εἰπεῖν πρὸς τὲς παρόντας, ὡς ἡ Λακωνικὴ 
Φαίνεται πᾶσα πολλῶν ἀδελφῶν εἶναι νεωςὶ νενεμημένων. 
M t “Ὁ ) 3 M , , , 

Καὶ τῶν χρεῶν δ ἀποκοπάς μἰσηγήσεμονδι ἐπεχείξησε 
Xj TO κατ᾽ οἶκον ὄντα πάντας ᾽ἢ “ἐξ i78 διαιρεῖν, ὅπως 
παντάπασιν ἐξέλοι τὸ ἄνισον καὶ ἀνώμαλον. ἐπεὶ δὲ χά- 
λεπῶς ἑώρα προσδεξομένες τὴν ἄντικρυς ἀφαίρεσιν, τό 
τε χρυσδν καὶ ἀργυρᾶν rese ἠκύρωσε, μόνῳ δὲ τῷ 
σιδήρῳ ^ προσέταξε Xena καὶ μέχεις ἃ δεῖ ἔχειν τὴν 
ὅλην ὕπαρξιν πρὸς ὠμοιβὴν viv, περιώρισε. τὅτε δὲ 

7 - ΄ Lr , ^4 LÁ 
γενομένε, ἐξέπεσε τῆς Λακεδαίμονος ἀδικίᾳ πᾶσα. ἔτε 
2 ^^ Mee , ^ Ji c 
yag κλέπτειν, Br& δωροδοκεῖν, Sv ὠποςερεῖν, ἢ ag- 
49 5! , ΄ , a ΄ ͵ ^ 
πάζειν, ἔτι ἠδύνατό τις, ὃ μῆτε κατακπρούψαι δυνατὸν 
alia humana gloria et celebritate maiorem fibi parauit, honeflta 
per omnem vitam difcentes exercentefque. Cum agrorum di- 
vifionem ita inflituiffet, vt omnium ciuium portiones: effent ae- 
quales, fertur poftea temporis aliquando e peregrinatione re- 
vertens, cum agros Spartanorum pertranfiret recens demeffos, 
confpicatus aceruos aequales iuxta fefe iacere, delectatus fuiffe, 
vultuque renidente comitibus dixifle, Videri fibi totum agrum 
Laconicum , fundum effe fratrum. multorum nuper diuifum. 
Nouis porro tabulis introduCtis, conatus eft etiam domefticam 
fupellectilem apud omnes aequalem redigere, vt inaequalitatem 
omnem aboleret. Animaduertens autem, ciues difficillime paf- 
furos palam fibi ifta adimi, aureo et argenteo numifmate abro- 
gato, folo iuífit vti ferreo, ac deühimit: quantum eius aequare - 
vniufeuiufque facultates deberet. Hoc facto, omnis iniufítitia 
Lacedaemone exterminata eft. Nam neque furari, neque mu- 
neribus corrumpi, neque defraudare alium, aut rapere quif- 


quam poterat porro, cum neque occultare iniufte partum lice- 
| ret, 
. πάντα Petau, . σιδηρᾷ idem. τ ΡΝ 
es 
' go. (A- 


L 
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ἥν, μήτε κτήσασγαι e" ἡλωτὸν, μήτε χρήσασθαι ἀκίνδυ- 
νον, μήτ᾽ ἐξάγειν, ἢ ἐπάγειν ἀσφαλές. Προς, δὲ v8- 
τοῖς καὶ ἁπάντων τῶν περισσῶν. ξενηλασίαν ἐποιήσατο. 
διὸ ἔτ᾽ ἔμπορος, ὅτε coiere, ὅτε μάντις, ἢ ἀγύρτης, 
ἅτε τῶν κατασκευασμάτων δημιξργὸς εἰσήει εἰς τὴν 
Σπάρτην. ἐδὲ γὰρ νόμισμα παρ᾿ αὐτοῖς εὔχρηξον sia E, 
μόνον δὲ τὸ ) σιδηρᾶν εἰσηγήσατο, 0 ἐς! μνᾶ ὁλκῇ" ᾿Αἰγι- 
vaía , δυνάμει δὲ χαλκοὶ τέσσαρες. Ἐπιϑέθϑαι δὲ τῇ 
τρυφῇ καὶ τὸν en ἤλον ἀφελέοϑαι 78 πλέτ δ Ἰανοηϑεὶς, το 
συσσίτιω εἰσηγήσατο. πρὸς γᾶν τὲς ἐπιζ τᾶντας, διὰ 
τί ταῦτα συνεςήσατο, καὶ μεθ᾽ ὕπλων κατ᾽ ὀλίγες τὲς 
πολίτας διήρηκεν: Ὅπως (εἶπεν) ἐξ ἑτοίμξ τὰ παραγ- 
γελλόμενα δέχωντα' καὶ ἐών τι νεωτερίζωσιν, ἐν 
ὀλίγοις, 7 τὸ ἀμπλάκημα" ἰσομοιρία, τε τῆς τροφῆς 


καὶ πόσεως » καὶ μήτε πόσει τινὶ, 7 βρώσει, ὠλλαὶ 


μηδὲ seo , ἢ σκεύεσιν, 3 ἄλλῳ τινὶ τὸ σύνολον, 


σλέον ἔχη. ὃ πλέσιος τῷ πένητος. Αζηλον δὲ ποιή- | 


cac τὸν πλὅτον, ἐδενὸς sOB " χρῆσϑδαι, sóP ἐπι- 


.ret, neque poflidere id magnum haberetur, neque vfus peri- 
culo careret, neque in commerciis apud exteros locum habe- 
. ret, Praeterea omnibus fuperuacaneis rebus Sparta interdixit. 
- Quare nullus mercator, rhetor, hariolus, aut circulator, aut 
fupelle&ilis fuperuacaneae opifex, Spartam veniebat: cum ibi 
numiíma vtile abolitum effer, folumque ferreum vfurparetur, 
cuius mina Aeginenfis quatuor aífes aereos valeret. "Vt autem 
luxum exfcindere, et diuitiarum ftudium exfítirpare poffet, con- 
vi&tus (fyflitia, quod cibum multi vna caperent, Graeci dicunt) 
irftituit. Proinde caufam quaerentibus, cur ea introduxiffer, 
ciuefque ita diuififfet, vt pauci armati fimul difcumberent, re- 
Ípondit: Vt promte mandata capeffant, et ἢ quid rerum noua- 
rum moliantur, penes paucos fit peccatum. — Aequalibus autem 
portionibus cibus potufque cun&is diftribuebatur, et non hac 
modo in re, fed et veíle ftragula, vafifque et aliis in vniuer- 
fum omnib rebus nihil amplius diuiti erat, atque pauperi, lta 
ergo diuitiis ad vilitatem redactis, cum neque vti quifquam, ne- 

que 
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δείξω! δυναμένε, ἔλεγε πρὸς τὲς συνήϑεις" "oe καλόν 
égw , ὦ ἑταῖροι, did τῶν ἔργων ἐπιδεῖξαι τὸν πλᾶτον, 
ὁποὶός Egi τῇ ἀληϑείω, ὅτι τυφλός. Παρεφύλαξε δὲ, 
ὥς ε μηδ ᾿ οἴκοι 7200 εἰπνήσαντας ἐξεϊναι βαδιίῷ εἰν ἐπὶ τῷ — 
συσσίτια, πεπληρωμένες ἑτέρων ἐδεσμάτων, ἤ πομά- 
σῶν. ἐκάκιζον δὲ οἱ λοιποὶ τὸν μὴ πιόντα, ἢ φαγόντα 

μετ᾽ αὐτῶν, ὡς ὠκρατῆ καὶ πρὸς τὴν κοινὴν ἀπομαλακι- 
Φόμενον δίαιταν. ἐξζημιῶτο δὲ καὶ ὁ Φανερὸς γενόμενος. 
" A'yidoc ὅν μετὼ πολὺν χρόνον 18 βασιλέως ἐπανελϑόν- 
τος * ἀπὸ φςρατείας (καταπεπολεμήκει δ᾽ ᾿Αϑηναίοις P) 
e TT. παρὼ τῇ γυναικὶ μιᾷ ἡμέρα δειπνῆσαι, καὶ με- 
τὠπεμπομένϑ τες μερίδας, ἐκ ἔπεμψαν οἱ πολέμαρχοι: 
μεϑ᾽ ἡμέραν δὲ Φανερβ γενομένε τοῖς ἐφόροις, ἐζημιώϑη 
ὑπ᾿ αὐτῶν. Πρὸς ὃν τὰ τοιαῦτα τῶν νομοϑετημάτων χα- 
λεπήναντες οἱ ἔφοροι, ἐπισυνέςησαν, καὶ ἐβλασφήμεν αὐ- 
τὸν, καὶ ἔβαλον V , καταλεῦσαι ββλόμενοι. διωκόμενος 

BU διέπεσε διὸ τῆς ἀγορᾶς: καὶ τὸς μὲν ἄλλες &DOa- 
σεν εἰς τὸ ἱερὸν τῆς χαλκιοίκδ ᾿Αϑηνᾶς καταφυγών: "Αλ- 
κανδρος δ᾽ ἐπιςραφέντος αὐτῷ διώκων, τῇ βακτηρίω τὸν 


que oftentare eas poffet, familiaribus dixit: Praeclarum eft, fo. 
cii, rebus ipfis demonf(trare, diuitias, id quod dicuntur, effe 
coecas. Id quoque praecauit, ne domi prius cibo potuque fa- 
turati ad fyífitia venirent. et non bibentem edentemque fecum 
reliqui culpabant, vt intemperantem, ac qui ob mollitiem vi- 
&us communis effet impatiens. — Multabatur etiam, qui eius 
criminis effer compertus. Agidi quidem regi non multo poft 
tempore, debellatis Athenienfibus, domum reuerfo, femelque 
€um vxore volenti coenare, ac partes fuas qui adferret mittenti, 
polemarchi eas non miferunt: eumque poftridie Ephori, re 
cognita, mul&auerunt. Caeterum Ephori huiufmodi inílituta | 
Lycurgi moleíle ferentes, coitione facta maledictis eum profci- 
derunt, lapidibufque obruere aggreffi funt. Fuga cum fe per 
foram proripuitfet , et, caeteris euitatis, in fanum Mineruae 
Chalcioeci confugiffet : Alcander eum infequens, refpicientis 

, oculum 
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ὀφϑαλμὸν ἐξέκοψεν αὐτῇ. τῶτον δὲ κοινῷ δόγματι, πα- 
ραλαβων ἐπὶ τημωρίᾳ, ὄτε κακῶς διέϑηκεν, ὅτ᾽ ἐμέμ.- 
Ψατο, συνδιαιτώμενον δ᾽ ἔχων, ἐπέδειξεν ^^ ἐπαινέτην 
αὐτῷ τε καὶ τῆς διαίτης, ἣν εἶχε σὺν αὐτῷ, καὶ καϑό- 
As τῆς ἀγωγῆς ἐράςήν. v8 δὲ πάϑες ὑπόμνημα ἱδρού- 
σώτο ἐν τῷ τῆς χαλκιοίκε τεμένει ἱερὸν ᾿Αϑηνᾶς, ὀπτιλ- 
λέτιν προσαγορεύσας. τὸς γὰρ ὀφϑαλμὲς ὀπτίλες “ἢ οἱ 
τῆδε Δωριεῖς λέγεσιν.. ᾿Ἐξωτηϑεὶς δὲ, διὰ τί ἐκ ἐχρή- 
σατο νόμοις ἐγγράφοις" Ὅτι (ἔφη) οἱ πεπαιδευμένοι καὶ 
᾿ ὠχϑέντες τῇ προσηκόση ἀγωγῇ τὸ v8 καιρ χρήσιμον δο- 
κιμάζεσι. - Πάλιν. δ᾽ ἐπιζητάντων τινῶν, διὸ τί ὀροφὴν 
ὠπὸ πελέκεως ταῖς οἰκίαις ἐπιτιϑέναι προσέταξε, ϑύ- 
ga» δ᾽ ἀπὸ πρίονος μόνε καὶ μηδενὸς τῶν ἄλλων ἐργα- 
λείων: Ὅπως ἄν, ἔφη, μετριάςζ οἰεν οἱ πτολίται περὶ πάν- 
τα, ὅσα εἰς. τὴν οἰκίαν εἰσάγεσι, καὶ μηδὲν τῶν παρ᾽ 
ἄλλοις 9? ζηλεμένων ἔχωσιν. Ἔκ δὲ ταύτης τῆς συνη- 
ϑείας Φασὶ καὶ Δεωτυχίδην τὸν πρῶτον βασιλέα δει- 
πνᾶντα παρά τινι, καὶ θεασάμενον τῆς ςέγης τῷ οἰκῶ 


[ - 
oculum baculo excuffit. Hunc Lycurgus, plebis fcito fibi tra- 
ditum, vt poenas fumeret, neque vltus eft, neque obiurgauit: Ὁ 
fed adhibitum fuo conuictui, laudatorem vitae rationis, quam 
vna vfürpabat; ftudiofumque omnium fuarum actionum reddi- 
dit. Monumentum autem fui cafus pofuit ad fanum Chalcioeci, 
facellum Mineruae Optiletidis. nam oculi Dorienfium iftorum 
lingua optili dicuntur. Interrogatus, cur fcriptis legibus non 
effet vfus, refpondit: Quia re&e inílituti atque educati norunt 
vtilitatem temporis. Aliis fcifcitantibus, cur ad faftigium do- 
mus faciendum fola fecuri, ad ianuam fola ferra vti, nullo alio 
inflrumento, permififfet, refpondit :: Vt ciues mediocritatem 
feruent in omnibus, quae in domum inferunt, neque eorum 
quicquam poffideant, quae ab aliis magni fiunt. Ex hac con- 
fuetudine tractum effe aiunt, quod Leotychidas prior, rex Spar- 
tae, coenans apud quendam, confpicatus faftigium domus ma- 
| | gno 
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τὴν παρασκευὴν πολυτελῆ καὶ Φατνωματικὴν ἐρωτῆ- 
σαι “Ὁ τὸν ξένον, εἰ τετρώγωνα παρ᾿ αὐτοῖς ξόλα Qus- 
2 N UN ) joda P. a UN Y 3a. 

ταὶ. Ερωτηϑεὶς δὲ, διὰ τί ἐκώλυσεν ἐπὶ τς αὐτὸς 7TO- 
λεμίες πολλάκις ςρατεύεογαι, ἔφη" Ἵνα μὴ πολλάκις 
, ΄ , 2 7 / A 
εἰμύνεσλωι συνεϑιζόμενοι, ἔωπειροι πόλέμε γένωνται. Διὸ 
καὶ ᾿Αγησιλάξ “ ἔγκλημα καὶ βραχὺ ἔδοξεν εἶναι, ταῖς εἰς 
τῆν Βοιωτίαν συνεχέσιν εἰσβολαῖς καὶ ςφατείαις τὲς Θη- 
βαίος ἀντιπάλες Λακεδαιμονίοις κατασκευάσαντος.  AA- 
As δ᾽ ἐπιζητἔντος, διὰ τί σώματα τῶν παρϑένων δρό- 
μοις καὶ πάλαις καὶ βολαῖς δίσκων καὶ ἀκοντίων διεπόνη- 
Ἵ y » c ^ / €o */ , ^A. OX 

σεν" ἵν΄ (ἐφη) ἡ τῶν γεννωμένων ῥίζωσις, ἰσχυρὰν 
ἐν ἰσχυροῖς σώμασιν ἐρχῆν λαβξσα, κωλῶς βλας ἀνή" 
αὐταί τε μετὰ ῥώμης τὲς pete: ὑπομένεσαι, ῥαδίως τε 
ἅμα καὶ καλῶς ὠγωνίζ ὠνται "" πρὸς τὸς ὠδῖνας" καὶ εἴτις 
ἀνάγκη γένοιτο, δύνωνται ὑπὲρ αὑτῶν καὶ τέκνων καὶ τῆς 


gno fumtu exítru&tum et laqueatum, quaefiuit ex hofpite, num- 
nam iíta in regione arbores nafcerentur quadrangulae. Inter- 
rogatus praeterea Lycurgus, cur vetuiffet contra eofdem hoftes 
faepius expeditionem facere: cauíam attulit: Ne faepius de- 
fendere fe adfuefcentes periti fiant rei bellicae. Ideo non leui- 
ter vitio datum eft Agefilao, quod continentibus in Boeotiam 
expeditionibus Thebanos bello pares Lacedaemoniis redegiffet. 
Percunctanti, cur corpora virginum curfu, lucia, difci et ia- 
culi iactu exerceret, refpondit: Vt in valido corpore foetus va- 
lidas agens radices pulchre adolefcat, ipfaeque deinde mulieres 
robore in partu fretae dolores facile fuftineant atque fuperent: 
vtque, fi ita neceífitas poflulet, pro fe fuifque liberis et patria 

peffint 


$8. b. ἠρώτησε] Conftruclio 
requirit ἐρωτῆφοι. [ρώτησε nem- 
pe dant Petau. Ald. et Baf.] 
Sed permulta funt talia, quae 
confulto omifi, Hoc ipfum fu- 
pra quoque relatum eft dictum 
vtcunque aliter ob. appendi- 
cem. Sicut et alia identidem 
inculeantur, vt Antalcidae de 


Agefilao et ftatuto Lycurgi. Id 
dodi facere non folent, Xy- 
lander. 
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“πατρίδ oc dy eda. Μεμφομένων δέ τινων τὴν γύμνωσιν 
τῶν παρϑένων ἐν ταῖς πομπαῖς, καὶ τήν αἰτίαν ζητῶν- 
τῶν" "Iv (69r) τὰ αὐτὼ τοῖς ἀνδράσιν ἐπιτηδεύ Usi, μη: 
δὲν μεῖον ἔχωσι μήτε κατὰ σώματος ἰσχὺν καὶ ὑγείαν, 
᾿ μήτε κατὰ | ψυχῆς Φιλοτιμίαν᾽ καὶ αἰρετήν. ὃ ὅξης δὲ τῆς 
παρὰ τοῖς πολλοῖς ὑπερφρονῶσιν. ὅϑεν καὶ περὶ Γοργὃς 
ἱςορεῖται, τῆς Λεωνίδε γυναικός, ToiBTOV. εἰπϑσης γάρ 
τινος (& ὡς ἔοικε) ξένης πρὸς αὐτὴν,. ὡς Μόνω τῶν ἀνδρῶν 
ἄρχετε ὑμεῖς αἱ Λάκαιναι, ἀπεκρίνωτο" Μόνω γὰρ ἡμεῖς 
ἄνδρας τίκτομεν. Ἑίρξας δὲ τὲς. ey usc τῆς ἐν ταῖς γυ- 
μνοπαιδίαις ϑέας, καὶ ἀτιμίαν προσϑεὶς, πολλὴν πρό- 
νοιαν ἐποιήσατο τῆς παιδοποιΐας: τιμῆς δὲ καὶ ϑερα- 
. πείας, ἣν νέοι πρεσβυτέροις παρεῖχον, ἐσέρησε 9,5. Kd 
τὸ πρὸς Δερκυλλίδ ay ῥηθὲν. δὸ εἰ εἰς ἐμέμψατο, καίπερ 
εὐδόκιμον ὃ ovra, σφατηγόν. ἐπιόντι yag αὐτῷ τῶν νεω- 
τέρων τις ἕδ (ac EX, ὑπεῖξεν, εἰπῶν' οὐδὲ γὰρ ἐμοὶ 
σὺ τὸν ὑπείξοντα ἐγέννησας. Πυνϑανομένα δέ τινος, 


poffint pugnare. Reprehendentibus virginum in pompis folen- 
nibus nudationem, caufamque eius requirentibus: Vt, inquit, 
eadem cum viris exercentes ftudia, neque viribus corporis et 
fanitate, neque animi contentione et virtute iis cedant, popu- 
laremque defpiciant opinionem de fe. Hinc eft, quod Gorgo, 
Leonidae vxor, narratur peregrinae cuidam mulieri ad ipfam 
dicénti: Solae vos Lacaenae viris imperatis, refpondiffe: Solae 
enim nos viros parimus. Ludorum nudorum fpeétaculo interdi- 
cens coelibibus, addenfque ignominiam, accurate prouidit, vt 
ciues liberis procreandis darent operam. Coelibes honore et 

-eultu, quem fenioribus adolefcentes debent, prinauit. — Ec 
quod in De:rcyllidam dictum fuit, a nemine eft reprehenfam, 
quanquam praeclarum alioqui imperatorem. Accedenti enim ei 
quidam iuniorum fede non deceílit, inquiens: Neque enim tu 
genuiíti, qui mihi olim ceffurus fit. Praeterea interrogatus Ly- 
curgus, 


93. ἐξέρησς Deeft τες &y&- lineis. πρὸς τὸν ζιτᾶντα, fcil. τὴν 
μὲς, aut aliquid tale. Sententia αἰτίαν. Haec indicaffe de pluri- 
eft nota. et ex(tat Lycurgi vita. mis páuca fatis eft. Xy/ander. 
Similis defectus eft poft paucis 
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N , , / 3 ἶ 
διὰ τί τὰς κόρας ἐνομοϑέτησεν ὠπροίκες ἐκδίδοοθα," 
v Y ; » 7 ὃ » » ὃ ΝΜ A 5 ^ 
Oazdc, ἔφη, μήτε δὲ ἔνδειαν ἄγαμοι τινὲς ἐαϑῶσι, 
^ , € ) ΄ 
μήτε διὰ περιδσίαν σπεβδάζωνται, ἕκατος δ᾽ εἰς τὸν τρό- 
groy τῆς παιδὸς ἀφορῶν, ὠρετῆ τὴν αἵρεσιν ποιῶντω. δ ιοὲ 
^ N N : ^ , , ; 
τῶτο δὲ καὶ τὸν καλλωπισμὸν τῆς πόλεως ἀπήλασεν. 
, 3-4 N ΄ ^ ἃ 
Ὁρίσαντος δ᾽ αὐτῷ καὶ τὸν χρόνον τῶν τε γαμεμένων καὶ 
^ , M ^s 3 » 29 
τῶν γαμέόντων, πρὸς τὸν ζητδντα' Ἵν᾽ (ἔφη) ve γεννώ- 
94 » Gh. M" / / di E 17N τ ἢ 
μενω ^ ἰσχυρὼ ἢ ἐκ τελείων γεννώμενα. Πρὸς δὲ τὸν Sav- 
/ ’ N , ^y p" , 
μάξοντα, διότι τὸν γεγαμηκότα ἀπεῖρξε μὴ συγκοιμᾶ- 
“Ὁ / ^ ^ ^v c 
da, τῇ γεγωμημένη, προσέταξε δὲ τὸ πλεῖςον τῆς ἡμέ- 
ρας συνεΐνοι τοῖς ἡλικιώταις, καὶ τεὶς νύκτας ὅλας συνα- 
΄ t N , , TE , , "7 
ναπαύεολδαι͵, τῇ δὲ νύμφη κρύφα. καὶ μετ᾽ εὐλαβείας 
^ ^ 2 M “Ὁ ΄ 2 ^ 
συνέϊνω" Ὅπως, ἔφη, καὶ τοῖς σώμασιν ἰσχυροὶ ὦσι, 
^ δ , A 2 ^ 2 € 35. 
διακορεὶς μὴ γενόμενοι, καὶ τῷ Φιλεῖν ἀεὶ καινοὶ ὑποείρ- 
E € »5€ b 
χωσι, καὶ τὰ ἔγγονα 7 ἐῤῥωμενέςερα παρέχωσι. Καὶ 
τὸ μὲν μύρον ἐξήλασεν, ὡς τῷ ἐλαίθ Φϑορὰν καὶ ὅλε- 
A € (Nr 
Seo. τὴν δὲ βαφικὴν, ὡς κολακείαν αἰαϑ)ήσεως. 
Πᾶσι, δὲ τοῖς περὶ τὸν τῇ σώματος καλλωπισμὸν δη- 
μιϑργοὶῖς ὠνεπίβατον ἐποίησε τὴν Σπάρτην, ὡς διὰ 


cürgus, cur virgines fine dote nuptum dari iuffiffet: refpondit: 
Ne vel ob inopiam aliquae manerent innuptae , vel propter 
opes expeterentur: fed quiuis in mores puellae intuens, vir- 
tutem in deledu fequeretur. Eadem de caufa etiam fucandi ar- 
 tificium vrbe eiecit. "lempus etiam ineundi matrimonii confti- 
tuit vtrique fexui, caufamque rogatus hanc expofuit, vt valida 
nafcerentur e perfectis corporibus. Miranti, cur nouo marito 
concubitu cum fponfa interdixiffet, iuffiffetque eum maiorem 
diei partem totamque noctem cum aequalibus degere , cum 
fponfa autem furtim et caute congredi: Eo, inquit, haec ten- 
dunt, vt et validi corporibus maneant, neque fatietas inceflar, 
et amor femper fit recens, prolemque edat validam. — Vnguen- 
tum ex vrbe fuftulit, vt olei perniciem? itemque tin&uram, vt. 
fenfus adulationem. omnibus vero fucandi exornandique cor- 
poris artem tractantibus Spartam, inacceffam efle. iuflit , guod 
malis 


z 
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- 1 / ᾿ , ; 7 . , δ᾽ 
τῆς κακοτεχνίας τὰς τέχνας λυμαινομένοις. Τοσαύτη 

bos. . ΄ n »"» A 

ἦν xaT ἐκείνες τὲς χρόνες σωφροσύνη τῶν γυναικῶν, καὶ 

- ΕῚ ^ ^ ? A , 7 [4 » 

τοσῶτον ὠἐπεῖχε τῆς ὕςερον περὶ αὐτὰς εὐχερείας, ὡς προ- 


A ^ E) » Ww A , 
 '"iEgOV ἄπιξον εἶναι τὸ τῆς μοιχείας παρ αὐταῖς. καὶ λο- 


᾿ 


, , , » 
γος ἀπομνημονεύεται Τεραδάτα τινὸς Σπαρτιάτε τῶν 
͵ὔ ^ «a , ^ c / , 
σφόδρα παλαιῶν, ὃς ἐρωτηθεὶς ὑπο ξένε, τί πάσχε- 
σιν οἱ μοιχοὶ παρ᾽ αὐτοῖς, ( δὲν γαρ ὁρᾶν περὶ τότων 
€ M 2 X 
νενομοϑετημένον υπο Auxseys) εἶπεν: Οὐδεὶς, ὦ ξένε, 
/ A C M , / AL of L4 E) τ 
γίνεται μοιχὸς παρ᾽ ἡμῖν. ἐκείν δὲ ὑπολαβόντος" "Av ὅν 
» € ΄ 9 ^ $1 3 
γένηται, ταυτὸν ἔφη ὁ T ἐραδάτας '"* Πῶς ἀν, ἔφη, 
μοιχὸς ἐν Σπάρτη γένοιτο, ἐν m πλξτος μὲν καὶ τρυφὴ 
E , 8 3 » 
καὶ καλλωπισμὸς ἀτιμάζονται “ἢ, αἰδὼς δὲ καὶ εὐκο- 
σμία καὶ τῶν ἡγξμένων πειϑὼ πρεσβεύονται; Πρὸς δὲ 
τὸν ἀξιᾶντα δημοκρατίαν ἐν τῇ πόλει καταςτήσασθδα ὁ 
Λυκβργος εἶπε: Σὺ πρῶτος ἐν τῇ οἰκίᾳ σε ποίησον δημο- 
κρατίαν. Πυνϑανομένς δέ τινος, dia τί μικρᾶς ὅτω καὶ 


malis artibus mores corrumperent. Tanta fuit ifto tempore mu- 
lierum pudicitia, tantumque abfuit a leuitate earum , quae 
poftea temporis exftitit, vt crimen adulterii apud ipfas habitum 
fit pro incredibili. Ac fermo memoria fertar Geradatae cuiuf- 
dam e prifcis Spartanis, qui interrogatus ab hofpite, qua poena 


- Spartae in adulteros vindicetur; nihil enim fe videre hac de re 


a Lycurgo ftatutum : refpondit : Nullus apud nos fit adulter. 
Inferenti: Quid autem, fi aliquando exfifleret? Taurum, in- 
quit, pendere cogitur tantae magnitudinis, vt capite trans 
'Taygetum porre&o ex Eurota bibat. Dicenti: Quomodo poffit 
tantus inueniri taurus? fubiecit: Quo vero pacto Spartae pof- 
fit adulter exfiftere, vbi diuitiae, luxus, et fucus ignominiofa 


 «enfentur, verecundia autem, modefítia, et fabditorum obe- 


dientia obtinent? Poftulanti, vt populo adminiftrationem reip. 
traderet Lycurgus: Tu prior, inquit, domi tuae imperium do- 
mefíticis tuis trade. Interrogatus, cur tam modica et vilia con- 

ftituif- 


96. πεοὶ τότε Petau. Plutarchus: et credibile eft, 


97. Geradataé de adulteris pro r«evzóv hic legendum effe 
didum hic eít mutilatum: in- ταῦρον ἐφη,οῖς ficut ibi. Xylander. 
tegrum refert ipfe in Lycurgo οβ. ἀτιμάξετοι Turn. et Petau. 

Hhh 2 99. δια- 
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εὐτελεῖς ἔταξε τος ϑυσίας Ὅπως (ἔφη) μηδέποτε vi- 
μῶντες τὸ Θεῖον διαλείπωμεν 7. Móvwa δὲ ταῦτα τῶν 
ἀϑλημάτων ἐφέντος αὐτῷ τοῖς πολίταις ἀγωνίζ: aj, ὅ 07S 
ἡ χεὶρ ἐκ ἀνατείνετω,, ἐπύϑετό τις τὴν αἰτίαν: ὁ δὲ" 
Ὅπως, εἶπε, μηδεὶς αὐτῶν ἐν τῷ πονεῖν ὠπαυδὰν ἐϑί. 
ζηται. ᾿Ἐρωτῶντος δέ τινος, did τί πυκνὰ μεταςρατο- 
πεδεύειν κελεύει. Ὅπως, εἶπε, πλείω τὲς Ey Desc βλά- 
πτοιμεν ^9?, ἴΑλλε δ᾽ ἐπιζητᾶντος, διοὶ τί πυργομαχ fiv 
amüme Ἵνα, ἔφη, μὴ ὑπὸ γυναικὸς, ἢ παιδὸς, ἤ τι- 
νος παραπλησία dyes, οἱ εμείνονες ὠποθνήσκωσιν. 
Τοῖς δὲ συμβελευομένοις τῶν Θηβαίων περὶ τῆς ἱερεργίας 
καὶ τῇ πένϑες, ἣν ποιδνται τῇ AsuxoOén , συνεβόλευ- 
σεν, εἰ μὲν θεὸν ἡγἕνται, μὴ ϑεηνεῖν" εἰ δ᾽ ἄνθρωπον, 
μὴ ἱερεργεῖν ὡς ϑεῶ. Πρὸς δὲ τὲς ἐπιζητᾶντας, τῶν 
“πολιτῶν Πῶς ἂν πολεμίων ἔφοδον ἀλεξοίμεθα ; ἜἘδν 
πτωχοὶ, ἔφη, ἦτε, καὶ μὴ μεῖζον ἅτεξος ϑατέρε ἐρε- 
són. Καὶ πάλιν ἐπιζητέντων περὶ τειχῶν, Su ἔφη 


ftituiffet facrificia, refpondit: Ne vnquam deos venerari ceffe- 
mus. Quaerenti, cur haec duntaxat ciuibus permififfet certa- 
mina, in quibus nemo manum intendens victum fe profitetur, 
refpondit: Ne quis eorum inter laborandum defpondere ani- 
mum adfíuefcat. | Scitanti, cur crebro iubeat mouere caftra: Vt, 
inquit, pluribus hoftes damnis afficiamus. — Alii quaerenti, cur 
turrium ac murorum oppugnatione fuis interdixiffet: refpondit: 
Nea muliere, aut puero, aut eorum fimili homine, praeflan- 
tieres interficiantur. Confultantibus Thebanis de facrificio et 
lu&u, quibus Leucotheam venerantur, fuafit, Si deam eíle 
crederent, ne lugerent: fi hominem, ne facrificarent tanquam 
numini Quaerentibus ciuibus , quo pa&o hoftium infultus 
amolirentur: Si, inquit, pauperes fitis, neque vnus altero 
amplius quaerat. lnterrogantibus etiam, de muris quid fenti- 


ret, 

99. διαλείπομεν Petau. in libro, vertit quaeraz* inge. 
200. βλάπτοιεν "ILurn. et Pe-  niofe. nam et ἐρεείνειν Zuterro- 
tau. gare, fiue quaerere , f ignificat : 


I. ἅτερος ϑατέρε ἐρεείνῃ ] Le. et fi XQZT LEV legas ex conie- 
gitur in vita Lycurgi ἐρατέημεν. — &tura, quod pof[fidere fignificat: 
lnterpres hoc, quem tractamus, certe quaerere ad poffidendum 

eft 
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πόλιν εἶναι ὠτείχιςον, ἥτις ἀνδρώσι καὶ 8 πλίνϑοις ἐςε- 
φαζνωται. ᾿Επεμέλοντο δὲ οἱ Σπαρτιάται, καὶ τῆς κόμης, τ 
ἀπομνημονεύοντες τινὰ Auxse'ys λόγον περὶ τότ, ὅτι τς ὁ 
μὲν κωλὲς εὐπρεπεςέρες ποιεῖ, τὲς δ᾽ αἰσχρὲς Φοβερω. 
τέρες. Παφρήγγειλε δ᾽ ἐν τοῖς πολέμοις τρεψαμένες καὶ 
νικήσαντας μέχρι τῇ eas, τ" τὸ νίκημω, ἐπιδιώ- 
x&v, εἶτα εὐθὺς. ἀναχωρεῖν. ὅτε ^ Ἑλληνικὸν Φονεύειν 
τὲς παφακεχωρηκότας (iino) Man καὶ χρήσιμον ἢ. 
εἰδότας ya τὲς μαχομένες πρὸς αὐτὲς, ὅτι Φείδ OW 
μὲν τῶν ἐνδιδόντων, εἰναιρξσι δὲ τὲς ὑφιςαμένες, 78 μέ- 
ver τὸ Φεύγειν ὠφελιμώτερον ἡγήσεοϑαι ^. Πυνθανομένε δέ 
τινος, Oud τί τὲς τῶν πολεμίων νειρὲς ὠπηγόρευσε CAU- 
"λεύειν" Ὅπως, ἔφη, μὴ κυπτάζοντες ? περὶ τὰ σκῦλα, 
τῆς μάχης ἀμελῶσιν, ἀλλὰ καὶ τὴν πενίαν ἅμα τὴ τά- 


ξει διασώξ QC. 


ret, negauit, Vrbem munitione carere, quae viris, non late. 
ribus coctis, cincta {τ Comam quoque colebant Spartani, Ly- 
curgi memorantes dictum, qui comam formofis pulchritudinem 
.augere; deformes terribiliores reddere pronunciaffet. | Idem 
raecepit fuis, vt, fi proelio hoftem fudiffent ac viciffent, tan- 
ufper modo infequerentur fugientes, dum victoriam conftabili- 
rent, deinde ftatim fe reciperent: non modo, quia Graecani- 
cum non effet cedentes interficere: fed et vtilis haec ratio: ho- 
ftes enim fi fcirent, cedentibus parci, repugnantes occidi, fu- 
gam pugna vtiliorem fibi arbitraturos. Interrogatus, cur ho-- 
Ítium cadauera fpoliare vetuiffet : Vt ne, inquit, fpoliis in- 
tenti, pugnam negligant, fed fimul cum paupertate ordinem 
feruent. 

Lyfan- 
eft via, ik Xylander. Petau. dat iam contra fcripti le&ionem. 
ἐρεείνει. Aylander. ἡγήσασϑοη habet et- 

2. 8 γε Turn. lam Petau. in aor. I. 

18) ἀλλὰ καὶ χρήσιμον] fcilicet 4. ᾿ἡγήσασϑοι Petau. 
τὸ φείδεσϑοι. et ἡγήσεσϑοη re- 5. σκυπτάζοντες "Turn. et Pe- 
pono pro aorifto ἡγήσασθοη. et- tau, 


Hhh 3 6. Pro 
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Aucdudes. Λύσανδρος, προσπέμψαντος * αὐτῷ 
79 Διονυσίς δύο ςολαὶς, καὶ κελεύσαντος ἣν βέλεται ἐλέ- 
γα! τῇ ϑυγατρὶ κομίζειν 7, αὐτὴν ἐκείνην ἔφη βέλτιον αἷ- 
gnascday καὶ λαβὼν ἀμφοτέρας, ἀπῆλϑεν. Ὁ δὲ Av- 
σανδρος, δεινὸς σοφιςῆς γενόμενος, καὶ ἀπάταις τὸ 
πολλὰ ποικίλλων, τὸ δίκαιον ἐν μόνῳ τῷ λυσιτελεῖ τι- 
ϑέμενος. , καὶ τὸ καλὸν ἐν τῷ συμφέροντι, τὸ ἀληθὲς 
ἔλεγε τϑ Vado δὶς xe Sir τον εἶναι, ἑκατέρα δὲ τῇ χρείᾳ τὴν 
ἀξίαν καὶ τήν τιμὴν ὁρίζεθδω. Πρὸς δὲ τὰς ψέγοντας 
αὐτὸν ἐπὶ τῷ δί ἀπάτης τὰ πλεςα πράττειν, ὡς ἀνά- 
ξιον τῇ Ἣρακλέες, καὶ δόλῳ ἐκ ἄντικρυς xa rog arra, 
γελῶν ἔλεγεν, ὅπε μὴ ἐΦικνέϊται ἡ λεοντῆ ^, προσραπτέον 
εἶναι τὴν ἀλωπεκῆν. ᾿Απομεμφομένων δ᾽ ἑτέρων αὐτὸν ἐπὶ 
ταῖς παραβάσεσι τῶν ὅρκων, ὃς ἐν Μιλήτῳ ἐποιήσατα, ἔλε- 
ys Τὲς μὲν παῖδας asgarya Aoic δ εἰ ἐξαπατᾷν, τὲς δ᾽ ἀν-. 
δρας ὅ ὅρκοις. Νικήσας δὲ τὲς ᾿Αϑηναίες ἐξ ἐνέδρας περὶ Ai- 
γος ποταμὲς καὶ λιμῷ πιέσας αὐτὲς, παρεξήσατο τὴν πό- 
λιν, καὶ ἔγραψε τοὺς épogon ᾿Ἑαλώκαντι ταὶ ᾿Αϑᾶναι ". 
Προς ᾿Αργείδς δὲ περὶ γῆς ὅρων ἀμφισβητῆντας πρὸς Λα- 


Lyfander, cum duas ei ftolas mififfet Dionyfius, et, vtram - 
mallet, filiae afferre iuffiffet, fatus, ipfam filiam rectius dele- 
&uram, vtraque fumta, abiit. Hic homo verfurus, et pleraque 
fraudibus miícens ; iufque in fola ponens vtilitate, veritatem 
aiebat nihilo meliorem effe mendacio, fed vtriufque dignitatem 
et pretium vfu definiri. Reprehendentibus ipfum, et indignum 
Hercule dicentibus, quod pleraque impoíturis ageret, doloque 
yes non ingenue gereret, ridens refpondit: Vbi non fufficit 
leonina pellis, adfnenda eft vulpina. Aliis vitnperantibus ipfum 
eb violatum iusiurandum, quod Mileti dixerat: Pueros talis, 
viros facramentis, decipi debere refpondit, Cum Athenienfes 
ex infidiis viciffet ad Aegos potamos, fameque prefíos vrbem 
dedere coégiffet, Ephoris feripüt: Caprae funt Athenae. Ar- 
giuis in controueríia de agris aduerfus 5partanos iufliora fefe af- 

ferre 
6. Pro προσπέμψαντος dant δὲ 9. τῇ λεοντῇ Ald. et Baf. 


πέμψαντος ' Turn. et Petau. ᾿ς 9. ᾿Αϑήνοη Turn. et Petau. 
7. κομίζοντα Turn. et Petau. | 


I Q. Με- 


s c 
! 


» 


-- 
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xtdeuovíSe , καὶ δικαιότερα λέγειν αὐτῶν Φάσκοντας, 
σπασάμενος τὴν μάχαιραν' Ὁ ταύτης (ἔφη) κρατῶν, 
7 d pod / à Ν 
βέλτιςα περὶ γῆς ὅρων διαλέγετα. Τὲς δὲ Βοιωτὲς 
᾿ἐπαμφοτερίζοντας, ὅτε διήει τὴν χώραν, ὁρῶν, προσ- 
—émspabs , πυνθανόμενος, πότερον ὀρϑοῖς τοῖς δόρασιν, ἢ 
κεκλιμένοις, διαπορεύηται τὴν χώραν αὐτῶ. Μεγα- 
ρέως “ δ᾽ ἀνδρὸς ἐν τῷ κοινῷ συλλόγῳ παῤῥησία χρησα- 
μένα πρὸς αὐτόν" Οἱ λόγοι c8, ( εἶπεν) ὦ ξένε, πόλεως 
; 33x - * , I1 
δέοντα. ᾿ἘἘπεὶ δὲ, Κορινθίων iQscóvov ^ , διερχόμενος 
παρὰ τὰ τείχη τὰς Λακεδαιμονίες ἑώρα προσβάλλειν 
» ^ 1 ͵ » 54:1. S dr ΄ 
ὀκνᾶντας, καὶ λαγώς τις ὠῷϑη διαπηδῶν τὴν va Qgov 
Οὐκ αἰσχύνεοϑε, (εἶπεν) ὦ Σπαρτιάται, τοιότες Φο- 
βέμενοι πολεμίες, ὧν δὲ ἀργίαν οἱ λαγωοὶ τοῖς τείχεσιν 
ἐγκαϑεύδεσιν; Ἐν δὲ Σαμοϑράκη χρητηριαζομένῳ ad- 
χοῦ 2 3 ^s , , 2j LA Ὁ 
τῷ ὁ ἱερευς ἐκέλευσεν εἰπεῖν, ὅ τι ἀνομώτατον ἔργον αὑτῷ 
ἐν τῷ βίω πέπρακτω" Πότερον ὧν σὺ 180 κελεύσαντος, 
ἢ τῶν ϑεῶν, τῶῷτο δεὶ ποιεῖν, ἐπηρώτησε, Φαμένδ δὲ 
Τῶν ϑεῶν: X9 τοίνυν (ἔφη) ἐκποδών μοι κατάςηϑι, 


ferre argumenta dicentibus, gladium ftringens: Qui hunc, in- 
quit, tenet, is optime de finibus agrorum difputat. Boeotos, 
cum per eorum ditionem effet tranliturus, cernens in vtram- 
que nutare partem, mifit, qui interrogaret, Re&ifne fe haftis 
vellent, an vero demiíDs tranfire. Megarenfi cuidam, in con- 
cilio liberius ipfum appellanti: Tua, inquit, hofpes, verba 
ciuitete opus habent. Cum defeciffent Corinthii, et iuxta eo- 
rum muros ducens fuos videret ad oppugnationem parum ha- 
bere animi, lepus autem confpiceretur foffam transfilirez Non 
pudet , inquit, Spartani, hos hoftes metuere, quorum ob 
igmauiam muris lepores indormiunt. In Samothrace oraculum 
confulentem facerdos cum iuberet dicere, quod in vita fua ma- 
ximum perpetraffet fcelus: Tuone, inquit, an deorum, iuffu? 
refpondenti : Deorum: Tu itaque, ait, apage hinc, et ego 
: diis, 
IO. Μεγαρέων Turn. etPetau., fellit interpretem, fi tamen ita 
II.XkQeswrwy] Legebatur ἐφε-  vitiofo vfum libro credendum 
φώτων, perinepte. Resexalis eít, A fcripto abeft tota haec 
etiam locis nota eft, neque fe- periodus. Xylander. | 
Hhh 4 12. ὕπερ- 


856 PLVTARCHI 229. 38. 


, Δ 3 ND $1 , / » » 7 
κοἰκείνοις ἐρῶ, ἐὰν πυνθάνωνται. Πέρσᾳ δ᾽ ἐρωτήσαντος, 
7 u » ^s ^ , 3 ^ 2 
ποίαν μάλιξα ἐπαινεὶ πολιτείαν: Ἥτις (£Qn) τοῖς ἀν- 

V ^o N 4 L] A 
δρείοις καὶ δειλοῖς τοὺ προσήκοντα ἀποδίδωσι. Πρὸς δὲ 
1 ΄ c/ , , c / I 1 
40V εἰπόντα, ὅτι ἐπαινοίη αὐτὸν καὶ ὑπερασπίζοιτο ^. 
^ ^ » , , m 3 ΄ X^ ΝᾺ Z 
Avo βξς (ἔφη) ἐν ἀγρῷ ἔχω: σιγώντων ὃ αμφοτέρων, 
2 ev » ΄ , ) N M A , L4 
ὠκριβῶς ἐπίταμαι τόν τ᾽ ἀργὸν καὶ τὸν ἐργαζόμενον. Λοι-, 
/ " ᾽ ^ / ^ τ ΄ 
δορεμένε δέ τινος αὐτῷ, εἶπε Λέγε πυκνῶς, ὦ ξενύλ- 
Mov, λέγε μηδὲν ἐλλείπων, ἄν σε δύνη τὰν ψυχαᾶν κε- 
^ 5 ^ 4 » ὌΝ" 
νωσαὶ κακῶν, ὧν ξοικας πλήρης εἶναι. Χρόνῳ ὃ ὕςερον 
3 A j , ^ 
μετά τήν τελευτήν ἀντιλογίας " συμμαχικῆς γενομένης, 
3 / 5 , A ^ : , e/ M 
᾿Αγησίλαος ἤλθεν ἐπὶ τήν τῇ Λυσάνδρε οἰκίων, ὅπως τὰ 
X 3. fw , V. me V 2 
περὶ αὑτῆς γραμματα διασκέψητα" laura γὰρ πὰρ 
€ ^ / ΣῈ 7 N e N Y / . 
αὑτῷ κατέσχεν ὁ Λύσανδρος. εὗρε δὲ καὶ βιβλίον γε- 
/ ^s ; - € A sud 
γοαμμένον τῷ Λυσανὸ ea περὶ τῆς πολιτείας, ὡς χρή τῶν 
» ^c X 09 | / 
Ἑυρυπρωτιδῶν xa, ᾿Αγιδῶν τὴν βασιλείαν ἀφελομένες, 
εἰς μέσον Diva, καὶ ποιεξϊαγα! τῆν εἴρεσιν ἐκ τῶν ἀρί- 
Sav, ἵνα μή τῶν ἀφ᾽ Ἡρακλέες, ἀλλ᾽ οἷος Ἡρακλῆς 
^ , ^u / 14 A 7 2? τ , ^ xS , ^v 
75 ἀρετή, AQWopuevoav ^ τὰ γερῶᾶς ἡ, 5 καικεῖνος εἰς ϑεῶν 
diis, vbi interrogabunt, dicam.  Perfae quaerenti, quam reip. 
formam maxime probaret: 1n qua, inquir, fortibus et igna- 
vis fuum tribuitur, Dicenti: Laudo te et delendó; refpondit, 
Duos fe ruri habere boues, quibus tacentibus, fe tamen exqui- 
fite noffe, vter eorum piger fit, vter induítrius. Cuidam per- 
egrino, conuicia in ipfum jaciend, dixit: Crebro iíta dicito, 
dicito abfque intermifhione, íi forraffis animi tui mala, quibus 
plenus videris effe, poíüis egerere. Aliquo poft mortem eius 
tempore oborta fociali controuerfia, Agefilaus dumum Lyfandri 
venit, infpe&urus ea de re literas, quas fecum is retinuerat, 
Inuenit autem librum Lyfandro fcriptum de repub. in quo erat 
- liaec fententia, regnum familiae Eurytionidarum et Agiadarum * 
adimendum, inque medio ponendum effe, regemque ex opti- 


matibus creandum : ne pofleris Herculis is honor haberetur, 
fed iis, qui imitarentur virtutem Herculis; qua is ad deos eue- 


cus 
I2. ὑπερασπάδοιτο Turn. rum.] Reftitui, vera pro falfis 
13. ἀναλογίας 'Turn, et Petau. — vocabula, ex ipfo Plutarcho et 
14. κοινομένων Turn. aliis. Vt et in Lacratida feci. 


4 
* Euryiuonidarum et Agida- — Xylander. | 
15. δια- 


, 
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τιμὰς ἀνήχϑη. καὶ v8TOY τὸν λόγον ὥρμησε μὲν εἰς τὲς 
πολίτας ἐξενεγκεῖν, καὶ παραδεικνύναι τὸν Λύσανδρον, 


οἷος ὧν πολίτης διελάνθανε", καὶ ἐπὶ ὃ ιαι βολῇ τὰ Δυ- 


σάνδρε Φίλων, Κρατίδην δέ φασι τότε "reos veh. Tay 
᾿ ἐφόρων, εὐλαβηϑέντα, μὴ πείση ἀναγνωοθϑεὶς ὁ λόγος, 
ἐπιλαβέοϑϑαι τῷ ᾿Αγησιλάξ, καὶ εἰπεῖν, ὡς S δεῖ ἀνο- 
guTTEiy τὸν Λύσανδρον, ἀλλὰ καὶ τὸν λόγον αὐτῷ συγκά- 
τορύττειν, πανέργως καὶ πιϑανῶς συντετωγμένον. Τὲς 
δὲ μνηςεύσαντας αὐτῇ τὰς ϑυγατέρας, εἶτα μετὼ τὴν 
τελευτὴν πένητος εὑρεθέντος ἀπειπωμένες, ἐζημίωσαν “ἢ 
οἱ ἔφοροι, ὅτι πλέσιον μὲν νομίζοντες ἐθεράπευον, Ó (nouov 
δὲ καὶ χοηςὸν ἐκ τῆς πενίας ἐπιγνόντες, UT S£ Eid ov. 
Ναμέρτε. Ναμέρτης πρεσβευτὴς ἀποςαλεὶς, μα- 
καρίζοντός τινος αὐτὸν τῶν ἐκεῖθι, διότι πολύφιλος εἴη, 
ἠρώτησεν, εἰ δοκίμιον ἔχει, τίνι τρόπω πειράζεται ὁ πολύ- 
QiAoc iri? ἡτᾶντος δὲ ϑατέρε ua fir "Avuxía, sime 
Νικάνδ ρξ. Νίκανδρος, εἰπόντος τινὸς, ὅτεκακῶς αὐτὸν 
λέγξσιν οἱ dad (ἔφη) δίκην τίνεσι τὲς ἀγαϑὲς κα- 


&us fuit. Hanc orationem cum vellet euulgare ad ciues Agefi- 
laus, vt oftenderet, qualis ciuis Lyfander fefelliffet, eiufque 
amicos traduceret: Lacratidam ferunt, ephororum tunc prin- 
cipem, veritum, ne oratio ea perfuaderet, inhibuiffe eum ac 
monuiffe, Non effe ernendum e fepulcro Lyfandrum, fed ora- 
tionem .confepeliendam , vafre et ad perfuadendum apte com- 
pofitam. Qui filias eius ambiuerant, mortuo autem eo, quod 
pauperem fuiffe tum liqueret, repudiabant , ephori mul&aue- 
runt, quod, quem ob diuitiarum opinionem coluiffent, hunc 
iufitiam eius ac probitatem paupertate arguente fpernerent. 
| Namertes legatus aliquo miffus, cum a quodam ifthic felix 
praediearetur ob multitudinem amicorum : Habefne, inquit, in- 
dicium certum, quo probare poffis, quis multos habeat amicos? 
doceri fe id poftulanti: Rebus, ait, fecundis. 
Nicander , narrante quodam , Argiuos ipfi maledicere : 
Poenas ergo, inquit, dabunt, qui de ks e male loquantur. 
Quaeren- 


I5. dos bbá. Petau. Ald. et , 16. παρεξῶτα lurn. 
Raf. | 37. ἐξημιώϑησαν Petau. 
β Η hh 5 18. &y- 
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κῶς λέγοντες. Πυϑομένῳ δέ τινος; διοὶ τί κομῶσι καὶ 
πωγωνοτροῷδσιν, ὅτι (ἔφη) πάντων κάλλιςφος καὶ ἀδα- 
πανώτατος ἀνδρὶ ὁ ἴδιος κόσμος. Τῶν ᾿Αϑηναίων δ᾽ εἰ- 
πόντος τινός Λίαν ἀντέχεοϑε ἢ, ὦ Νίκανδρε, τῇ σχο- 
Ads ᾿Αληϑίζεις, (ἔφη) ἀλλ᾽ ἐχ, ὥσπερ ὑμεῖς, ὅπως 
τύχοι, σπεδάζομεν. | PN 
IIav9oíog. Ιπανϑοίδας πρεσβεύων εἰς τὴν ᾿Ασίαν, 
ἐπιδεικνύντων αὐτῷ τεῖχος ἐχυρὸν, εἶπε' Νὴ τὲς ϑεὲς, ὦ 
ξένοι, καλὴ γυναικωνῖτις. ᾿Εν ᾿Ακαδημίᾳ δὲ τῶν Φιλο- 
σόφων διαλεγομένων πολλὰ καὶ σπεδαῖα, ἐπερωτώντων 
δὲ τὸν Πανϑοίδαν μετὰ ταῦτα ^ , τί δοκῶσιν αὐτῷ. οἱ 
λόγοι ὅτοι εἶνω" Τί δ᾽ ἄλλο ( ἔφη) ἥ σπεδαῖοι; ὄφελος 
δ᾽ só ἐν, μὴ χρωμένων ὑμῶν αὐτοῖς. ^ , 
Παυσανίῃ τῷ ΚλεομβρότεΕ. Παυσανίας ὁ Κλεομ- 
βροῦτε, Δηλίων ὃ ικαιολογξμένων περὶ τῆς νήσεε πρὸς ᾿Α9η- 
vaíag , καὶ λεγόντων, ὅτι κατὰ τὸν νόμον τὸν ^^ παρ᾿ αὖ- 
τοὺς ὅτε αἱ γυναῖκες ἐν τῇ νήσῳ τίκτασιν, ὅτε οἱ τελευ- 
τήσαντες ϑάπτοντω Πῶς ὃν (ἔφη) αὕτη πατρὶς ὑμῶν 


Quaerenti, cur comam et barbam alerent Spartani, refpondit: 
Quia virum et maxime ornat, et minimo fumtu conftat proprius 
ornatus. Athenienfi cuidam dicenti: Nimium, o Spartani, otio 
eítis dediti: Vera, inquit, dicis: at non, vt vos, in quafcun- 
que res operam impendimus. 

Panthoedas in Afia legatione fungens, oftendentibus qui- 
bufdam murum probe munitum: Per deos, inquit, hofpites, 
pulchrum eft gynaeceum. In Academia philofophis multa et 
praeclara differentibus, ac deinde ex ipfo quaerentibus, quid 
fentiret de his difputationibus: Equidem, inquit, praeclarae . 
funt, fed nullius pretii, cum vos iftis rebus non vtamini. 

Paufanias, Cleombroti F. Deliis de infulae fuae iure ad- 
verfus Athenienfes difputantibus , ac dicentibus, Lege apud 
ipfos receptum effe, vt neque pariant in infula mulieres, neque 
mortui fepeliantur: Et quomodo, inquit, Delus patria ne 

, It; 


18. ἀντέχεσϑοι Petau. 20. Hoc pofterius τὸν abeft 
19. μετὰ ταῦτα abfunta Turn, a Petau. P 
2I. «v 
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εἴη, ἐν ἡ ὅτε γέγονέ τις ὑμῶν, 8T £74; Tav δὲ φυ- 
γάδων' αὐτὸν προτρεπομένων ἐπὶ τες ᾿Αϑηναίες ἄγειν τὴν 
σφατιαν, λεγόντων τε, ὅτι τοῖς Ὀλυμπίοις ἀνωκήρυττο- 
μένε αὐτῷ, ἐσύριττον αὐτὸν μόνο: Τί ὃν οἴεοαϑε (£01) 
τῆς, ὅτε εὖ ἔπασχον, συρίττοντας, παϑόντας κακῶς, 
ποιήσειν ; Πυνϑανομένε δέ τινος, διο τί Τυρταῖον τὸν 
“οιητὴν ἐποιήσαντο πολίτην" Ὅπως (ἐφ) μηδέποτε ξέ- 
γος. Φαΐίνηται ἡμῶν ἡγεμων. Πρὸς δὲ τὸν ac2 £3 μὲν τῷ 
σώματι, συμβελεύοντα δὲ πρὸς τὲς πολεμίας κατὰ γῆν 
καὶ ϑάλατταν διοικινδυνεύειν Θέλεις Sv (ἔφη) δεῖξαι 
σεαυτὸν ἐκδὺς, οἷος ὧν ἡμῖν μάχεοϑαι συμβελεύεις ; 
Θαυμαζόντων δέ τίνων ἐν τοῖς λαφύροις τῶν βαρβάρων 
τὴν πολυτέλειαν τῆς ἐσθῆτος, κρεῖσσον ἔφη αὐτὲς εἶναι 
πολλᾷ ἀξίες, ἢ κεκτῆσθαι πόλλξ ἄξια. Μετὰ δὲ τὴν ἐν 
Ἡλάταιαὶς κατὰ Μήδων γενομένην νίκην τοῖς ἀμφ᾽ αὖὐ- 
τὸν ἐκέλευσε τὸ προητοιμασμένον Περσικὸν δεῖπνον παρα- 
ϑ να! τότε δὲ ϑαυμαςὴν πολυτέλειαν ἔχοντος: Νὴ τὲς 


 Oesc (£Qn) λίχνος ἦν Πέρσης ^, ὅτι τοσαῦτα ἔχων ἐπὶ 


, 


τὴν ἡμετέραν ἦλϑε μάζαν. 


fit, in qua neque natus eft quifquam veftrum, neque erit poft 
mortem? Cum exfules ipfum, in Athenienfes vt duceret exer- 
citum, hortarentur, dicerentque, Olympicis ludis cum renun- 
ciaretur vi&tor, a folis Athenienfibus fuiffe exfibilatum: Quid 
vero putatis, inquit, qui, beneficio accepto, me exíibilaue- 
runt, facturos, fi laedantur? Quaerenti, cur Tyrtaeum po&- 

tam Spartani donaflent ciuitate: refpondit: Ne vnquam vide- 
remur peregrino vfi duce. Imbecillo homini, terra marique 
decertandum effe fuadenti: Vifne, inquit, veftibus te exuere, 
et oftendere, qualis homo pugnam nobis fuadeas? — Mirantibus 
nonnullis inter fpolia barbarorum fumtuofas veftes, dixit; Prae- 
ftat aliquem ipfum magni eífe pretii, quam res poffidere pre- 
tiofas. ^ Poít Plataicam de Medis victoriam mandauit fuis, vt 
praeparatam Perfae coenam fibi apponerent. Quae cum effet 


. admirabili luxu adornata: Per deos, inquit, gulae deditus fuit 


Beds, qui tot rerum compos, noftram appetiit mazam. 
. Paufa- 
21. ἦν 6 Πέρσης Turn. 
22. Poft 


N 
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Παυσανίε τῷ Πλεις ἄνακτος. Παυσανίας ó Πλειςά- 
ναώκτος, πρὸς TOV ἐρωτήσαντα, dur τί τῶν ἀρχαίων νό- 
μων ἐδένα κινεῖν Eee παρ᾽ αὐτοῖς" Ὅτι τὲς νόμας (ἐΦη) 
τῶν ἀνδρῶν, καὶ τὲς ἄνδρας τῶν νόμων, κυρίες εἶναι ὃ εἴ. 


Ἔπαννξντος δ᾽ αὐτῇ ἐν Τεγέα μετὰ τὴν Φυγὴν τὲς Λακε-᾿ 


δ αἰμονίες, εἶπέ τις Διὰ τί ὅν ἐκ ἔμενες ἐν Σπάρτη, aAA 
ἔφυγες; Ὅτι gà ^ ἰατροὶ ( &(Q) παρὰ τοὺς ὑγιαίνεσιν, 
ὅπ δὲ οἱ νοσᾶντες, ὃ ιωτρίβειν εἰώϑασιν. Πυϑομένε δέ 
τὸς αὐτῇ, πῶς ἂν δυνηθεῖεν τὲς Θρώκας wxgcer Ki 
| 40V agis ov (εἶπε) ςρατηγὸν καταςήσαιμεν. lere8 δ᾽ ἐπι- 
σκεπτομένε αὐτὸν, xd) εἰπόντος" Οὐδὲν κακὸν ἔχεις" Οὐ 
γάς σοι ἰατρῷ (ἔφη) χρώμαι. Μεμφομένα δέ τινος αὖ- 
τὸν τῶν Φίλων, δὶότι ἰατρόν τινα κακῶς λέγει, πεῖραν 
Eu ἔχων αὐτῷ, EÀ dà (areis τ Ὅτι, (εἶπεν) εἰ ἐλα- 
βον αὐτῷ πεῖραν, ἐκ ὧν ἔζων. τῷ δ᾽ ἰατρὲ εἰπόντος 
αὐτῷ: Γέρων γέγονας" Διότι (εἶπεν) 8X ἐχρησάμην σοὶ 
ἰατρῷ. Κράτιφον δ᾽ ἔλεγε τᾶτον ἰατρὸν εἶναι τὸν μῆ 
κατασήποντα τὸς αῤῥωςᾶντας, SM T&yisa Oa- 


, “Τοντᾶ. 


Paufanias , PliítosaCtis F. interroganti , cur de antiquo 
iure nihil Lacedaemone liceret conuellere: Quia; inquit, le- 
gum in viros, non virorum in leges, debet effe au&toritas. Ex- 
ful hic cum Tegeae laudaret Lacedaemonios, et quidam dice- 
ret: Cur ergo non manfifti Spartae, fed folum verrifli? refpon- 
dit: Quia ne medici quidem apud fanos, fed apud aegrotos, 
folent verfari. Interroganti, quomodo Thraces poffent vinci; 
Si, inquit, optimum exercitui ducem praeficiamus, - Medico 
ipfum vifirand, ac dicenti: Nihil babes mali: retulit: Id fit, 
quia te medico non vtor. Amico reprehendenti ipfum, quod 
cuidam medico male diceret, non expertus ipfum, neque pat- 
fus quicquam: $i, inquit, expertus eum effem, non viuerem. 
Et dicenti medico: Senex es fatus : Quia, inquit, te non 
adhibui medicum, Optimum dicebat effe medicum, qui aegro- 


tos non conficeret putrefcendo, fed quamprimum fepeliret. 
Paeda- 


22. Poít s? addunt οἱ Turn. et Petau. 
23. sta- 


nsrd ou n c dif uo “Φ 


(- 


231.9. LACONICA APOPHTHEGMATA.  $6ér 


Παιδαρήτα. Παιδάρητος, λέγοντός τινος, ὅτι πολ- 
λοΐ εἰσιν οἱ πολέμιοι: Οὐκδν (Φη) ἡμεῖς εὐκλεέςεροι ἐσό- 
péSa Asse γὰρ ἀποκτενέμεν. Ἰδὼν δέ τινα τῇ μὲν 
Φύσε;, μαλακὸν, δὲ ἐπιείκειαν δ᾽ ἐπαινόμενον ὑπὸ τῶν 
πολιτῶν, ἔφη" Οὐτ᾽ ἀνδρας γυναιξὶν ὁμοίες ὄντας ἐπαι- 
νεῖν δεὶ, ὅτε γυναῖκας ἀνδρώσιν, ἐὰν μὴ τὴν γυναῖϊοῶ 
χρεία τις καταλάβη. Οὐκ ἐγκριϑεὶς δ᾽ εἰς τὲς τριακο- 
cíac (ἥτις ἐν τῇ πόλει πρωτεύεσα ἢ τιμὴ τῇ τάξει ἦν 
ἱλαρὸς καὶ μειδιῶν are ἀνωκαλεσαμένων δ᾽ αὐτὸν τῶν 
ἐφόρων καὶ πυνθανομένων, διότι γελᾷ, εἶπε' Διότι 
συγχαίρω τῇ πόλει τριακοσίδς κρείττονας μὲ πολίτας 
ἐχἕση. , 

HAeszexs. Πλείςαρχος Λεωνίδς, πρὸς τὸν ἐπε- 
ρωτήσαντα, did τίνα αἰτίαν HX ἀπὸ τῶν πρώτων βασι- 
λέων προσαγορεύονται!" Ὅτι (£y) ἐκεῖνοι μὲν ἄγειν, ἢ 
βασιλεύειν “ἡ, ἔχρηζον, οἱ δ᾽ ἐκείνων ὕςερον, ἐδα- 


Paedaretus, dicente quodam, magnum effe hoftium nu- 
merum: Tanto, inquit, maior erit noftra gloria, quia plures 
interficiemus. "Videns, quendam natura mollem a ciuibus pro-. 
pter placidos mores laudari: dixit: Neque viros mulierum fimi- 
les debere laudari, neque mulieres virorum fimiles, nili earum 
aliquis vfus incidat. Non alle&tus in trecentorum numerum (qui 
primus in ciuitate erat honoris gradus) hilaris ac renidens e 
comitiis difceffit. Reuocatufque ab ephoris, et caufam rifus fui 
interrogatus: Haec, inquit, eft, quod gratulor ciuitati, quae 
ccc, quam ego fim, meliores habet ciues. 

-  Pliftarcehus, Leonidae F. quaerenti caufam, cur non a pri- 
mis regibus cognomentum ducerent: Quia, inquit, illis, vt 
imperarent ac regnarent, neceffe fuit, potterioribus nequaquam. 

IQ Ne Cum 


23. searssucz Vurn. et Petau. 

24. ἄγειν καὶ βασιλεύε"»»] Inter- 
pres: Quia illi magis duces effe, 
quam regnare, volcbaut. Vt aut 
aliud legiffe eum, aut vna me- 
cum hunc locum fufpectum ha- 
buiffe videatur. Hoc credo 
eum voluiffe dicere; primos re- 


ges coactos neceflitate regnum 
tenuifle , fed et reliquos ob 
virtutem ei praeefTe. εἰδαμῶς in 
fcripto deeft. (vti etiam in Pe- 


' tau.] male, vt arbitror. Cur au- 


rem Meffenii Spartanorum ha- 
beantur fratres, ex hiftoricis et 
Paufania coguoíci poteft: wr, 

- cur 


$62 PLVTARCHI — 5I. 24. 


poc 7. Συνηγόρε δέ τινος γελοῖα λέγοντος" Οὐ Qv. 
λάξη, (ἔφη " )? ὦ ξένε, συνεχῶς γελοιάς GV, ὅπως μὴ 
γελοῖος γένη, ὥσπερ καὶ οἱ συνεχῶς παλαίοντες, σα- 
Aaigaj; Λέγοντος δέ τινος, ὅτι ᾿κακολόγος τίς αὐτὸν ἐπή- 
νει" Θαυμάξς ω, (εἶπεν) εἰ μή τις αὐτῷ ἐφῆ, ὅτι ὠπέ- 
ϑανον. ζῶντα γερ ἐκεῖνος ἐδένα καλῶς λέξαι δύναται. 


Πλειςώνακτος. Πλειςώναξ ὁ Παυσανίᾳ, ᾿Αττικᾷ 
τινος ῥήτορος ὠμωϑ εἷς ἀποκαλᾶντος τὸς Λακεδαιμονίες" 
Ὄρϑῶς (ἔφη) λέγεις" ἡμεῖς γὰρ Ἑλλήνων μόνοι δὲν κα- 
κὸν μεμαϑήκαμεν παρ ὑμῶν. . 

Πολυδώρε. Πολύδωρος ὁ ᾿Αλκαμένες, ἀπεῖλϑν- 
τός τινος τοῖς ἐχϑροῖς συχνώ: Οὐ συνίης (805) τὸ πλεῖ- 
coy καταναλίσκων τῆς τιμωρίας; Ἐξάγοντος δ᾽ αὐτῷ τὸ 
ςράτευμω ἐπὶ Μεσσήνην, ἤρετό τις, εἰ τοῖς ἀδελφοῖς 
μάχεσθαι μέλλει" Οὐκ ἔφη͵, ἀλλ᾽ ἐπὶ τήν ἀκλήρφωτον 
τῆς χώρας βαὸ (Cn. ᾿Αργείων δὲ πάλιν μετὰ τὴν τῶν 
τριακοσίων μάχην ἐκ παρατάξεως πανδημεὶ κρατηϑέν- 


Cum aduocatus quidam ridicula diceret: Non cauebis, inquit, 
hofpes, ne, quomodo continenter in palaeítra fe exercentes - 
palaeftae euadunt, ita tu dunque identidem rifum captans, ri« 
diculus fias. Narranti, efle maledicum quendam, qui ipfum 
laudet: Mirum, inquit, nifi aliquis ei me mortuum effe dixit; 
de viuo enim ERE bene ille loqui poteft, - 

Pliftonax, Paufaniae F. cum Atticus quidam rhetor Lace- 
daemonios indoctos vocaret: Vera, ait, praedicas: foli enim 
Graecorum nos mali nihil a vobis didicimus. 


Polydorus, Alcamenis F. cuidam crebro hoftibus minanti: 
Non animaduertis, inquit, maximam te vindiClae partem fie in- 
(fumere. Cum exercitum duceret contra Meffenios, interroganti 
cuidam, an pugnare cum fratribus vellet; Non fane, inquit, 
fed ad haereditatem nondum diuifam proficifcor. Cum Argiui 


poft trecentorum pugnam denuo ingenti pugna vniuerfi effent 
X vidi 


cur pro ἀδελφοῖς Delpbos retule- ἀδελφοῖς habet. Xylander. 

xit interpres in Polydori dictis, Ὡς. ἐδαμῶς abeít a Petau. 

non videam. Scriptus quoque 420. ἐῴη abeft a Petau. 
É 27. με- 


; z 
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*4 , , E , 3 
τῶν, τὸν Πολύδωρον οἱ σύμμαχοι παρεκελεύοντο μή πα- 
"» ) OUVCLIMED 4 ^ / rd 3 
gfivaj τὸν καιρὸν, ἀλλ ἐπελθόντα τῷ τείχει τῶν πολε- 

n^ , Ἐμ δὼ «Ὁ 32) -Ὁ Ν , 
μίων, “τὴν πόλιν αἱρεῖν" ῥᾷον ye ἔσεογαι, τῶν μὲν ὡν- 

^ 3. ^i Ὁ Am. / 3 
δρῶν ἀπολωλότων, τῶν γυναικῶν δ᾽ ἀπολελειμμένων: ἔφη 
, ΄ , ^o , ^ X , 
πρὸς αὐτός" Τὸ μὲν ἐκ τῷ i09 μαχόμενον νικᾷν τὸς ἐναν- 
$ 3 , , c ^ Ὁ p 
TiSMÉuEG, Egi μοι καλόν τὸ δ᾽ ὑπὲρ τῶν ὅρων τῆς χώ- 
3 ^ ^ , 75 
gae μεμαχημένον ?7 «xv πόλιν ἐπιϑυμεῖν λαβεϊν καὶ δίκαιον 
τίϑεμω εἶνω. ἦλθον "yag χώραν ὠπολαίβεῖιν, S κατα- 
2 ἃ ΄ P 9 M δὲ 28 δ Lo d , 
λαβέωαι πόλν. Ἑρωτηϑεῖς 08 , διῶ τί Σπαρτιῶται 
κατὰ πόλεμον κινδυνεύεσιν avà θείως" Ὅτι (ἔφη) αἰὸ £i- 
Qaj τὲς ἡγεμόνας ἔμωϑον, 8 Φοβεϊδϑαι. 
, 1 1 
Πολυκρατίδε. Πολυκρατίδας πρεσβεύων πρὸς τὲς 
^ , € , » ^w , 
τὸ βασιλέως ςρατηγὲς μεϑ ἑτέρων, ἐρομένων αὐτῶν, πά- 
1 ic ΄ ?l d / , / 9 E AD ? 
τερον ἰδίῳ πώρεισιν, ἡ θημοσίω ἐπεμῷϑησαν ἐκ τῷ- 
δ di T , δὲ Y dA 
χωμεν, δημοσία" (εἶπεν) εἰ δὲ μη, ἰδία. 

Σοιβίδε. Σοιβίδας, πρὸ τῇ κινδύνε τῷ Λευκτρικϑ 
λεγόντων τινῶν δείξειν τὴν ἡμέραν ταύτην τὸν ἀγαϑον, 
πολλᾷ τὴν ἡμέραν ἔφησεν ἀξίαν εἶναι, δυναμένην τὸν ἀγα» 
ϑὸν δεῖξαι σῶον ^". a 
vidi, hortabantur Polydorum focii, ne occafionem dimitteret, 
fed recla ad Argos duceret, vrbemque occuparet: quod fore 
aiebant facillimum, viris occifi$, folifque fuperftitibus mulieri- 
bus: refpondit: Collatis fignis hoftem fuperare ego pulchrum 
judico: vt autem vrbem occupem, qui de finibus ditionis di- 
micauerim, iniuftum mihi videtur. Veni enim non vibis ca- - 
piendae, fed agri recipiendi gratia. . Quaerenti, cur in bellis 
Spartani pericula fortiter adirent,' refpondit: Quia reuereri ἀπ» 
. ces didicerunt fuos, non metuere. | 

. Polycratidas, cum aliis miffus legatus ad regis praefectos, 
interrogatus, priuatimne adefífet, an publico nomine, fic re- 
. tulit: Si confequimur, quod volumus, publice: fi repulfam 
patimur, priuatim, 
Phoebidas, ante pugnam Leuctricam dicentibus nonnullis, 


iftam diem manifeftaturam, qui fit vir bonus: Magni, inquit, 
aeftimanda talis eft dies. 


Sous 
27. μεμαχημένων Petau. et Petau, 
28. Poft δὲ inferunt «s/ Turn. 29. δεῖξοι. Σῶον Myrrw ] De 
hoc 
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Λέγεται ἐν χωρίῳ χαλεπῷ καὶ ἀνύδρῳ πολιοεκέμε- 
νον ὑπὸ Κλειτορίων ἢ ὁμολογῆσαι τὴν δοργύκτητον αὐ- 
τοῖς ἀφεῖναι γῆν, εἰ πίοιεν ^ μετ' αὐτῷ πάντες ἀπὸ τῆς 
πλησίον πηγῆς" f ἐφρέρεν δ᾽ αὐτὴν οἱ πολέμιοι) γενομέ- 
νων δὲ τῶν ὅρκων, συναγᾳγόντα τὲς μεθ᾽ ἑαυτῷ, διδό- 
να! τῷ μὴ πιόντι τὴν βασιλείαν, SÓ svoc δὲ καρτερήσαν- 
τος, ἀλλὰ πάντων πιόντων, αὐτὸν ἐπὶ πᾶσι κατα- 
βάντα καὶ περιῤῥοινάμενον, ἔτι τῶν πολεμίων παρόντων, 
ἐπελϑεῖν 7, καὶ τὴν χώραν κατασχεῖν, ὡς μὴ πιόντα. 

Τηλέκεϑ. Τήλεκρος πρὸς τὸν εἰπόντα, ότι ὁ πα- 
τῆς λέγει κακῶς αὐτόν: Ei μὴ αὐτῷ ( ἔφη ) λεκτὸν 


ἥν, ἐκ dy ἔλε γεν. Εἰπόντος δὲ τῷ ἀδελφᾷ, ὅτι ὅχ 


Sous fertur, cum loco MAC. iniquo et aquae existe a 
Clitoriis obfideretur, pactus effe, agrum fe iis bello partum tra- 
diturum, fi de proximo fonte ómnes, qui cum ipfo erant, bi- 
biffent. Iureiurando pactis vltro citroque firmatis, fuos conue- 
caffe, regnumque detuliffe ei, qui non biberet. Nullo autem 
fitim cohibente, omnibufque bibentibus, poflremum ipfum 
defcendiffe, feque aqua confperfiffe, et praefentibus adhuc ho: 
ftibus difceffiffe, ditionemque, vt qui non bibiffet, obtinuiffe. 

Teleclus narranti:: Male de te loquitur pater tuus: Non 
faceret, inquit, fi non effet faciundum. Fratri querenti, non 


hoc loco annotaui quondam ad 
Lycurgum Plutarchi; quae cum 
fint vitiata nonnihil, hic emen- 
data referam. Σοιβίδας fuftuli, 
et φοιβίδας reflitui. neque me 
fallebat, ordinem literarum 
fuiffe ab huius libri fcriptore 
obferuatum : fed fieri potuit, vt 
homo (ficut non me temere 
judicare arbitror) non accura- 
tiffimus literam Φ literae svsoí- 
xe (τῷ v nimirum) fuübiunge- 
ret, alioquin hiftoriam illorum 
locorum et temporum qui 
apud Plutarchum, Xenophon- 
tem aliofue legit, Soebidam 
nullum, Phoebidam etiam no- 


eadem 

bilem agiiofcet Porro Σῶον Re- 
gius non ( vt ibi fcriptum eft). 
omifit, fed ad 3£ £c adiunxit, 
famtum pro appellatiuo, ver- 
titque: qui virum forrem fal- 
vum mon[lrave po[[it.. cam poft 
e;£o4 incipere noua debeat pe- 
riodus, et zàov ex loco ifto Pla- 
tarchi, ne longius abeam, fit 
proprium viri nomen. Vitia 
haec omnia fcripto cum im- 
preffis funt communia, .Xy/an- 
der. 

30. Κλειτορείων Petau. 

31. Poft síos Turn. 
dit οἱ, 

32. kri^3 div Turn." 


in- 
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ὁμοίως « αὐτῷ προσφέρονται οἱ πολῖται, ὡς ἐκείνῳ, ὄντι 
καὶ τῶν αὐτῶν, ὐγνωμονέτερον δὲ, εἶπεν: Σὺ γὰρ ἐκ 
οἶδας dào κκεῖάϑαι, ἐγὼ δέ. ᾿Ερωτηϑεὶς δὲ, διὰ τί ἔϑος 
gae αὐτοῖς ἐς: P? τὲς νεωτέρες τοῖς πρεσβυτέροις ἐξανΐ- 
sad. Ὅπως (ἔφη) περὶ τὸς μὴ προσήκοντας ὅτως 
ἔχοντες τιμῆς, μᾶλλον πιμῶσι τὸς γονέας. Πυϑομένε δέ 
τινος, “πόσην κέκτηται "ἢ * ἐσίαν, ἔφη: Οὐ πλείω τῆς ἱκανῆς. 
v1 ᾿Χαρίλλε. Χάριλλος ἐρωτηθεὶς, did, τί τὲς νόμϊες ὁ 
Λυκξργος: ὥτως ὀλίγες ἔϑηκεν" Ὅτι ( ἔφη) τοῖς oAfya 
λέγεσιν. ὀλίγων. ἡ νόμων. ἐςὶ χρεία.- Πυνϑανομένε δέ Te 
oc, δ tL τί τ ἐν κόρας ἀκαλύπτες, τὰς δὲ γυναῖκας 
᾿ἐγκεκᾳ λυμμ ἕνας, εἰς τἐμφανὲς ἄγεσιν" Ὅτι (ἔΦη) τὰς 
“μὲν κα ρας, ἀνδρας εὑρεῖν δεῖ: τὰς δὲ γυναῖκας, σώζειν 
; ἔχοντας. Τῶν δὲ εἱλώτων τινὸς ϑρασύτερρν. αὐτῷ 
᾿προσφερομένε: Ei. μὴ | ὠῤγιζό ὁμῆν, (εἶπ!) κατέκτανον ἄν 
σε. “Ἐρωτηθεὶς δὲ; τίνα νομίζ᾽ εἰ πολιτείαν adem, ἔφη: 
Ἔν p τᾶν περὶ deer ᾿πλεῖςοι πολιτευόμενοι πρὸς ὠλλύ- 
λὲς ἄνευ scu ἀγωνίς ὠνταῖ. Πυνϑανομένῃ δέ τι- 
νος, α dia. τί πάντα. τὰ τῶν ϑεῶν ξόανα μεϑ᾽ ὅπλων 






2. 


ion fe Beneuolentia, qua da , apud ciues accipi, iifdem 
ortum iiis. i refpondit; Non enim item, vt ego, ferre 











iurias. Interrogatus caufam confuetudinis Spartanae, 
a fer ioribus iuniores affurgunt , refpondit: Eo id fieri, vt 
iffueti hoc honoris deferre alienis, tanto magis venerentur pa- 
entes, Qauaerenti, quantas  poflideret opes, refpondit: Non 
"maiores, quam fatis eft. 
Charilaus interrogatus, cur tam paucas leges pofuiffet τὰ 
» n Quia, inquit, pauca loquentes paucis opus habent le- 
ibus. Quaerenti, cur Spartani virgines detectas, mulieres 
Mes ublicum emirterent: Quia, inquit, virginibus quae- 
rendi unt. viri, mulieribus opera danda, wt feruent maritos, . 
Heloti cuidam, . afperius ipfi fe opponenti ;; Interficerem te, in- 
quit , nifi iratus effem. Interrogatus, quaenam effet optima 
χεῖρ. forma, refpondit: In qua plurimi de virrutis laude abfque 
Áeditione certant. Caufam fcitanti, cur Spartae omnia deorum 


fimu- 


33. is abeft a Petau. ᾿ i 224. xfx Turn. 
—FLYT. T. VI. " ni "S I. ἐτι 


$66 PLVTARCHI " 3229. 


Ἰδουτὰι vag αὐτοῖς: Ὅπως ( ἔφη) μήτε τὸ κατο τῶν 
ἀνθρώπων ὀνείδη λεγόμενα διοὶ τὴν δειλίαν ἐπὶ τὲς Θεὸς 
| We Yo wi οἱ νέοι τοῖς dud ἄνοπλοι —A 


AIAOOPA TON EN TOIZ AAKQZIN 


AAOZQON AIIOS GET MATA. 
' " crg a2SZEY 


Ὁ αμίων “πρεσβευταῖς μακρολόγξσιν ἔφασαν οἱ Σπάρ- 

τιάτα' Ta μὲν πρῶτα ἐπιλελάϑαμες", τῷ δὲ Ursa 
r συνήκαμες, διὰ τὸ τὰ πρῶτα ἐπιλελάδ)α!. Πρὸς Θη- 
Baíss * περί τινων ἀντιλέγοντας: Ἢ Φρονεῖν (εἶπον) δεῖ 
ἔλασσον, 5 | δύναοϑαι piov, — Aix ἐρωτηθεὶς y δὲ ἣν ἣ 
αἰτίαν τὰς 78. gray voc τρίχας ἐπὶ πολὺ idt 
ἔχει ^, εἶπεν" Ἵνα βλέπων τὰς πολιὰς, μηδὲν av&- 
£o αὐτῶν πράττω. Ἔπαινδντός τινος τὲς ἀφίσες μα- 
χήτας, Λάκων ducas εἶπεν" "Ev Τροίᾳ. Ἕτερος 
ἀκόσας δειπνήσαντώς τινὰς βιάζεοϑαι πίνειν" Μὴ καὶ 





fimulacra e^ent armata: Ne, inquit, quae opprobria hemini- 
bus obiiciuntur ob ighauiam, in deos referamus: ac ne inermes 
noftri iuuenes diis vota nuncupent. 


BEAT MEN ET LACONVM 





amiorum lezatis lónga vfis oratione na refpon 
Primorum obliti fumus: eamque ob rem pofteriora non in» 
tellexithus. "Thebauis controuerfiam quibufdam de rebus mo- 
ventibus, dixerunt: Aut fummifliores oportet. veflros animos, 
aut maiorem effe potentiam. Laco quidam interrogatus, cur 
tam prolixam aleret barbam, refpondit; Vt canos videns, ni- 
hil iis indignum in tne admittam. Laudante quodam optimos 
bellatores, Laco: Ad Troiam, ait, füerunt, Alius, cum aue 
dire, quofdam in coena fe ad biberidum inuicem coégiffe, di- 
| xit: 

I. ἐπιλελάσμεϑα "Turn. τιλέγοντα "Turn. et Petau. 

2. Θηβαῖον et flatim poft ἄν: 3. ἔχεις l'etau. 

4. 3a: 
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Ow (εἶπε) βιάζονται; Πνδάρε γράψαντος: Ἑλλώ- 
δὸς £ ἔφεισμα᾽ Ajay Λάκων ἔφη κατάπεσ εἶν ἂν τήν EA- 
λάδα ὁ ὀχεμένην ἐρείσματ, τοιότω. ᾿Επεὶ δ᾽ idav τις & πί 
Vas γραπτῷ Λάκωνας ὑπ᾽ ᾿Αϑηναίων σφαττομένες, ἔλε- 
γεν" ᾿Ανδρεῖοί y ᾿Αϑηναῖοι Λάκων ὑποτυχών' Ἔν τῷ 
πίνακι, εἶπεν. Πρὸς. óé vua , προσιέμενον τὰς ἐκ δια.- 
βολῆς βλασφημίας, Λάκων εἶπε' Παῦσαι κατ᾽ ius τὰ 
ὦτα χορηγῶν. Πρὸς δὲ τὸν κολαζό όμενον, καὶ λέγοντα: 
"Ακῶὼν ἥ ἥμαρτον' εἶπέ τις" "Άκων τοίνυν καὶ κολάζς. ᾿Ιδών 
τις ἐν ἀποχωρήσει ϑακέοντας" ἐπὶ ὃ ίφρων ay gm uc Μὴ 
γένοιτο (εἶπεν) ἐνταῦϑα καϑίσαι, ὅϑεν gx ἔς ἐν ἐξανα- 
DET πρεσβυτέρῳ. Χίων ποτὲ κατ᾽ ἐπιδ ημίαν ἀπὸ δείπνε 
ipsc array ἐν τῷ ἐφορείῳ, καὶ χεσάντων ἐπὶ τῶν δί ἴφρων, 
ἔνϑα οἱ ἔφοροι [aho iaa τὸ μὲν πρῶτον ἰσχυρῶς ἀνεζή ή- 
"τῶν τὲς ποιήσαντας , μὴ πολῖται τυγχργωσοςς ὡς δ᾽ 
ἤσθοντο, ὅτι Χῖοι εἴησαν, ἐκήρυξαν, τοῖς ᾿ Χίοις ἐφιῶσιν 
“ἀσελγαίνειν. Ἐπεὶ δέ τις τὰς ἀμυγὸ aec τῶν σκληρῶν 
ἑώρα διπλασίῳ“ πωλεμένας" Μὴ σπάνιοι (ἔφη) οἱ λίϑοι: 


xit: An etiam ad edendum? — Cum Pindarus fcripfiffet, Athe- 
nas fulcrum effe Graeciae, dixit Laco quidam, Vtique Graeciam 
collapfuram, quae tali inniteretur fulero. Spectanti in tabula 
pictos Spartanos, qui ab Athenienfibus occiderentur , ac di- 
centi: Fortes fane Athenienfes: excipiens Laco verba; In ta- 
bula, inquit, Cuidam calumnias admittenti Laco: Define, in- 
quit, contra me aures impendere. Qui fupplicio afficiebatur, 
" entem peccaífe dicebat, ei quidam dixit: Nolens ita- 
: etiam poenas da. In difceffa videns quidam, homines in 
us federe: Abfi it, inquit, vt ibi fedeam, vnde feniori af- 
fu re non licet. ^ Chii Spartam profecti, cum a coena in 

0 vomuiffent, oletumque feciffent in fellis Ephororum, 
pri inquifi itum accurate eft in au&lores facineris, fi forte 
ciues : fed vbi fenferunt Ephori, Chios effe, edixerunt 
-publice, Chiis permiffam effe turpiter agere. Quidam amyg- 


heo duras videns duplo vendi: An, μεν rari funt lapides? 
Laco 






4. τῷ Ma Tarh. | 6. (i2acíus Tun. et Petau. 


5. Ante τοῖς Tun. Addit ὅ eT! du: 
li2 9. αὐὖ- 
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Τίλας vic ἀηδόνα, καὶ βραχέϊαν πάνυ σάρκα εὑρὼν, 
sime ζωνά τὺ τὶς ἐσσὶ, καὶ ἐδὲν ἄλλο. ᾿Ιδών τις Δώ- 
xav Διογένην τὸν κύνα περιλαμβάνοντα ἀνδριάντα χάλ- 
κεον, ψύχες ὄντος σφοδρβ, ἐπύϑετο, εἰ ῥνγῴη: ἀὠρνη- 
'σαμένε δὲ: Τί Sv (ἔΦη) μέγα ποιεῖς; ᾿Ονειδιάϑείς τὶς 
4G» Μεταποντίων εἰς δειλίαν ὑπὸ Λώκωνος" ᾿Αλλὰ μὴν 
(ἔφη) ἐκ ὀλίγα τῆς ἀλλοτρίας ἔχομεν, ὁ δὲ Οὐ μόνον 
dem (ἔφη) δειλοὶ, ἀλλὰ καὶ ἀδίκοι ἐξέ, Ka. ἐπιδη- 
“μίαν τις ἐν Σπάρτη κρηπιδώμενος ὀρϑὸς ἐπὶ ϑατέρ; σκέ- 
Asc, εἶπε πρὸς Λάκωνα" Οὐκ ἄν οἰμώ σε,  Aaxov, 
τοσϑτον χρόνον ἐπὶ τῇ ποδὸς, ὅσον ἔγω, ξῆνω. καὶ ὃς 
« ΄ , ' 5» S^ uo AATEUM W xii 
ὑπολαβών: Οὐ γαρ, ἔφη" τῶν μέντοι χηνῶν X. ἔξιν; ὅσ'- 
- » / Au? Δι χης ἜΣ PEE v7 
τις 8. Μεγαλυνομένε τινὸς ἐπὶ τῇ ῥητορικῇ τέχνη, εἶπε 
΄ ᾽ M M λ ^ 4 M sx fine S Ex - 
τις Aaxov Αλλώ vg τῶ Dum, τἔχνη ἄνευ TE αλησείας 
ἦφϑαι, ὅτε ici, ἔτε μή πότε γένηται. ᾿Δργεῖξ ποτ᾽ 
εἰπόντος Πολλοὶ τάφοι παρ᾿ ἡμῖν εἰσι Σπαρτιατῶν" 
Λάκων εἶπεν ᾿Αλλὸὺ μὴν παρ᾽ ἡμῖν ᾿Αργείων BOB εἷς" 
ὡς αὐτῶν μὲν πολλάκις ᾿Αργὰς ἐπιβεβηκότων,, ᾿Α6- 
γείων δὲ τῆς Σπάρτης ἀδέποτε. “Λάκων αἰχμαλωτι- 
dg καὶ πιπρασκόμενος, τῷ κήρυκος λέγοντος" Λά- 
Laco cum plumis lufciniam nudaífet, ac parum admodum care 
nis reperiret, dixit: Vox tu es, et nihil praeterea, Laco, Dio- - 
genem canem videns. ftatuam aerieam ampledii, cum effet acre 
frigus, interrogauit: An riges? neganti: Quid ergo; inquii 
magnum facis? Laco Metapontino cuidam timiditatem obiicie- 
bat, qui cum diceret: Atqui multum agri'alieni nos poífide- 
mus: Ergo, inquit, non timidi folum, fed iniufli etiam eftis. 
Peregrinus quidam Spartae re&lus vno ftans. in pede, Laconi di- 
cebat: Non arbitror , te tamdiu vni pedi poffe infiflere. re- 
fpondit Laco: Sane: fed nullus eft anferum, qui hoc non pof- 
fi. la&anti fe ob artem oratoriam, / Laco quidam: | Per Cáíto- 
res, inquit, neque eít, neque erit ars vlla fine veritate.  Ar- 
giuo, dicenti, apud Argos multa effe Spartanorum fepulcra, | 
refpondit Laco : At Spartae Argiuorum nulla funt: innuens, | 
Spartanos faepe Argos adiuiffe, Argiuos Lacedaemonem .nun- 
quam. Laco captiuus cum venderetur; praeconi clamanti , La- 
conem 
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same στωλῶ' CETESOUAGEV , εἰπών" Αἰχμάλωτον κήρυσσε. 
Y e "Λυσιμάχῳ φεξατευομένων ἐρωτηθείς τις va. 
“μή τις τῶν εἱλώτων Ego Σὺ δ᾽ oit ( £Qn) ἐπὶ τὸ 
Lc τετρώβολον. Λάκωνα ἥξειν; Ὅτε Θηβαῖοι νυκή- 
σάντες τὰς Δάκωνας ἐν Λεύκτροις πρὸς αὐτὸν παρῆσαν 
φὸν Ἐρώτων ,- καή τις μεγαλαυχῶν εἶπε: IIS νῦν εἰσιν οἱ 
Λάκωνες". Σπαρτιάτης ληφθεὶς ὑπ᾽ αὐτῶν: Οὐ πάρεισιν, 
ἔφη εἰ γὰρ ὧν ὑμεῖς δεῦὺ εὖρο ἤλϑετε. ᾿Αϑηναίων ἀξιάντων, 
ὅτε παρέδωκαν τὸ esu. Σώμον αὐτοῖς μόνον ἐᾶσαι ", εἷ- 
στον" Ὅταν. αὐτῶν SX ἥτε, τότε καὶ ἄλλες ξ EX EU ζητεῖτε; 
᾿ΑΦ᾽ 8 καὶ ἡ παροιμία" Ὃς αὐτὸς αὑτὸν ἐκ ἔχει, Σάμον 
ϑέλει, - Πόλιν Tia καταὶ κράτος ἑλόντων Λακεὸ ᾿αιμονίων, 
οἱ ἔφοφοι εἶπον" Οἴχεται τὸ πάλαισμα τῶν νέων" 8X ἔτι ἕξε- 
σιν ἀνταγωνιςάς. ᾿Λλλην πόλιν ὑπισχνεμένε βασιλέως ? 
αὐτῶν τέλεον αφανιεῖν, 1 ἣν συμβεβήκει πράγματα πολλά- 
xis παρεσχῆσθαι τοῖς Λάκωσιν, ἐκ ἐπέτρεψαν, φάμενοι" 
ὡς ἀφανίσης, μηδ᾽ ἀνέλης, τῶν ἀκόνων τῶν νέων. 


BN 






conem fe vendere, os obthurauit: Captiuum, inquiens, pro- 
." Aeta apud Lyfimachum merentium quidam ab ipfo in- 
catu LE ex helotibus vnus effet: Putas vero, inquit, La- 
iem aliquem ad tuum denarii beffem venturum? — Thebani, 
(idis ad Leu&tta Spartanis, cum ad ipfum Eurotam accefliffent, 
ἃς quidam gloriabundus diceret : Vbi funt Lacones? quidam 

aumfi ab iis captus: Abfunt, iuquit: alioqui vos huc non 
veniffetis.' Athenienfibus Spartani vrbem dedentibus, ac Sa- 
mum duntaxat fibi relinqui poftulantibus, refponderunt: Quo 
tempore veftri iuris non "dq , alios vobis dari pofcitis. hinc 


9^ t 


prouerbium : 1 
"s Sii nón babet. féigfum, abere vult Samum. 
cedaenionii vrbem quandam vi cepiffent, Ephori dixe? 
Periit palaeftra i iuuenum, non habiturorum concertatores. 
Atti v quae faepe negotium exhibuerat Spartanis, rege 
ipforum pollicente fe funditus deleturum, non permiferunt, in- 
quientes: Noli abolere, aut delere, cotem iuuentutis. In pa- 
laeftra 








1 
int: Peri 





7. αὑτοῖς qiie n Tum. — $8. τῷ βασιλέως Turn. et Pe- 
et Pen. tau. 
2 Iii 5 9. πα- 
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Τοῖς παλαίεσι παιδοτρίβας ἐκ ἐφίςξιανον, ive μὴ τέχνης, 
ἀλλ᾽ ὠρετῆς, ἡ Φιλοτιμία γένηται. διὸ καὶ Λύσανδρος 
ἐρωτώμενος, ὅπως ὁ Χάρων ἐνίκησεν αὐτόν' Τῷ πολυ- 
μηχανία, εἶπε. Φιλίππε γρώφοντος,, ὅτε εἰς τὴν χώραν 
εὐτῶν παρεγένετο", πότερον βέλονται Φίλον ἐλϑεῖν, ἢ 
πολέμιον, αὐτὸν, εἰντεφώνησαν' Οὐδέτερον, Πρεσβεέυ- 
τὴν τινὰ πέμψαντες πρὸς ᾿Αντίγονον τὸν Δημητρίδ, πυ- 
ϑόμενοι, ὅτι ἐκάλεσεν αὐτὸν βασιλέα, ἐζημίωσαν, xaí- 
vo. μέδιμνον πυρῶν ἑκάφῳ παρ᾽ αὐτῷ σιτοδείας ^ ὄσης 
κομίζοντα. ἜἘνέγκαντός τίνος ἀρίςφην γνώμην μοχϑηθ8, 


ταύτην μὲν ὠπεδέξαντο, πεῤιελόμενοι δὲ τότε, πέριέ- 


ϑηκαν ἑτέρῳ καλῶς βεβιωκότι. ᾿Αδελφῶν “"«“ῤῥὸς ἀλλή- 
Asc διαφερομένων, τὸν πατέρα ἐζημίωσαν, ὅτι τὲς υἱεῖς 
ςασιάξοντας περιορᾷ. Ψάλτην ἐπιδημήσαντα ἐζημίω- 
σαν, ὅτι δακτύλοις κιϑαρίζει. Δύο παῖδες ἐμάχοντο, 
ἅτερος δ᾽ αὐτῶν τὸν ἕτερον ἔτρωσε δρεπάνῳ, “πληγὴ 
ϑανασίμῳ: τῶν δὲ συνήθων παίδων͵, ἐπεὶ διωλύεδναι 


laeftra fe exercentibus nullos adiunxerunt paedotribas, vt ne 
artis, fed virtutis iftud effet certamen. itaque Lyfander etiam 
interrogatus, quomodo effet victus a Charonte, refpondit: Ar- 
tificii varietate. Philippo, cum in agrum Laconicum veniffet, 
per literas quaerenti, amicumne ipfum vellent, aut inimicum, 
venire, refponderunt Spartani; Neutrum. Legatum, quem 
ad Antigonum, Demetrii F. miferant, quanquam in penuria 
ile ab hoc medimnum tritici in caput ciuis impetratum adfere- 
bat, tamen, quod regem appellaffet Antigonum, mulélauerunt. 
Cum prauus homo optimam tuliffet fententiam , probauerunt 
quidem eam, fed ab eo ad hominem, qui honefte vixiffer, tan- 
quam eiu$ auctorem , tranflulerunt. Fratribus inter fe litigan- 
tibus, patrem mul&auerunt, quod diffidere filios pateretur. 
Peregrinum fidicinem mul&auerunt, quod digitis fides feriret. 
Duo pueri pugnabant. horum alter alteri falce vulnus letale in- 
tulit. cum autem pueri familiares, qui pacis componendae gra- 

tia 


9. παρεγίνετο 'Tarn. et Petau. Ir. Poft ἀδελφῶν inferunt δὲ 
IO: σιτοδοσίαςι "Turn. et Petau. — Turn. et Petau. 
12. δι: 


- 
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ἔμελλεν. οὐ, ἐπαγγελλομένων εἰμυνεῖολαι καὶ ἀναιρήσειν 
᾿ σόν. Marra Μηδαμῶς ( εἶπε) πρὸς ϑεῶν. ἐ γὰρ δίς, 
παίον", καὶ yao ὧν ἐγὼ ἐποίησα " τῶτο, εἰ ἔφϑασα καὶ 
| Joc ἐγενόμην.. Ἕτερον παιδάριον, ἐπεὶ παρῆν ὃ καὶ- 
ic, ἐνῷ κλέπτειν. νεγόμειςο τὲς ἐλευϑέρας, παὶδ ας, ὅ τι 
τις δύ νώέτο,,. καὶ uh λαϑεῖν αἰσχρὸν ἦν, ὡς οἱ σὺν αὐτῷ, 
παῖδες ζῶν ἔκλεψαν. ἀλωπέκιον, καὶ ἔδοσαν αὐτῷ Qu. 
λάττειν". ᾿παξαγενομένων τῶν ἀπολωλεκότων ἐπὶ ef ἥτησιν, 
ἔτυχε μὲν ὑπολαβων τὸ ἀλωπέκων ὑπὸ τὸ αὑτῷ ἱμάτιον" 
εὐγᾳιοιίνοντος. δὲ TE weis, καὶ τὴν πλευρὰν αὐτῇ κατε- 
ἁλίοντος μέχρι τῶν σπλάγχνων , ἡρέμει, ἵνα μὴ γένηταᾷ 
nara Qai. ac δὲ ὕ | Us sgor, ἐκεώύων ὠπελϑόντων, £Osc- 
«aao, τὸ γεγονὸς oi παῖδε ες καὶ ἐμέμφοντο , λέγοντες, 
ἄμεινον εἶναι φανερὸν ποιῆσαι τὸ ἀλωπέκιον, 7) ἡμέχειϑανά- 
TE κρύστειν' Οὔμενεν, (εἶπεν) ς ἀλλο κρεῖττον ταῖς ἀλγηδό ὅ- 
σι τελευτᾶν, ἢ περίφωρον γενόμενον, διὰ μαλακίαν το I4T. 
αἰσχεῶς περιποιήσασθαι. Περιτυχόντες τινὲς Λάκωσι: xa 
ὁδὸ ον. εἶπον' Εὐτυχήκατε, ὠφτίως ἐντεῦθεν ληφῶν ἀπιόντων. 


tia ilbieneuít; promitterent, fe vltores fore, et percuffo- 
feQuros: Nolite obfecro, inquit: feret enim hoc in- 
iufle. idem enim ipfe fadurus eram , fi flrenuus fuiffem , et 
anteuestiffem.. Alius pufio,. cum appetiiffet tempus, quo lege 
jubebantur ingenui pueri furari, quicquid poffent, turpe autem 
habebatur deprehendi : fociis vulpeculam furatis, ipfique, vt 
adferuaret , tradentibus, vbi quaefitum venerunt, qui perdi- 
derant, fubter tunica abdiderat beíliam :. quae cum efferata la- 
tus eius víque ad vifcera corroderet, tamen fe continuit, ne 
 furtiuam rem proderet. illis deinde digreífis, cum aequales vi« 
derent, quid effet!perpeffus, reprehenderentque factum, prae- 
flare dicentes vulpeculam detegere, quam vfque ad mortem oc- 
cultare :- Nequaquam, inquit nam moriendum potius fuit in 
doloribus, quam furti compertum ob mollitiem vita turpiter po- 
tiri... |Obuii quidam in itinere fa&i Laconibus dicebant: Fauit 
- vobis fortius, iam enim latrones hinc difcefferunt. refponde- 
» runt ; 
12. διαλύεσθαι ἐμελλεν]ῦ Quod Scriptus rectius habet ἐμελλον : 
fi legeres, διαλύεσϑοι snori figni-  quipacificare volebant. Xylander. 
cuit alieno; ni fallor; vfu. 13. ἔταϑον Turn. 
lii ^ I4. ὁποῖος 
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οἱ δὲ Οὐ μᾷ τὸν ᾿νοάλιον, ἀλλ᾽ ἐκεῖνοι, - μὴ πεῤίτο- 
χόντες ἡμῖν. Λάχων ἐρωτηϑεὶς,, τί bmígaTa) , εἶπεν" 

Ἐλεύϑερος à εἶνωι. - Παῖς Σπαρτιάτης αἰχμαλωτιϑεὶς ὑπ᾽ 
᾿Αὐτιγόνε: T3 βασιλέως καὶ πραϑεὶς, τὰ μὲν ἄλλα πάντα 
ὑπήκοος ἦν τῷ πριαμένῳ, ὅσια ὠετο προσήκειν ἐλευϑέρῳ 
ποιεῖν" ὡς δὲ προσέταξεν ἀμίδα κομίξ ἐιν, ὃς ἠνέσχετο, 
εἰπών: Οὐ δελεύσω. ἐνις αμένε d inis, ἀναβὰς ἐπὶ τὸν 
κέραμον, xà) εἰπών: Εἰση τῆς ὠνῆς, ἔβαλεν ἑαυτὸν 
κάτω, καὶ ἐτελεύτα. Ἕτερος πωλάμενος, εἰπόντος τινὸς" 
Χρήσιμος ἔση, ἐὰν ἀγοῥάσω σε; Kàv μὴ ἀγόδαάσηξ, εἷ- 
πεν. Αλλος αἰχμάλωτος πιπρασκόμενος," τῷ κἥξρυκος 
ἐπιλέγοντος ἀνδράποδον πωλεῖν" “Κατάρατε, (ἐἶπεν} ἐκ 
ἐρξὶς αἰχμάλωτον; Λάκων ἐπὶ "τῆς ἀσπίδος laii ἔχων 
ἐπίσημον, καὶ ταύτην s μείζε we τῆς dAnOuwa, ὥς καγᾶ- 

γελῶντές τινες ἔλεγον ὑπὲρ τῷ λανθάνειν τῶτο πεποιή- 
κει Ἵνα μὲν ὃν (εἶπε) Φανεξὸξ" ὦ: ὅτω γάρ τόϊς πο- 
λεβίοις “πλησίον προσέρχομαι" , ὦςε τὸ ἐπίσημον ἡλίκον 
ἐξὶν ὑπ᾿ αὐτῶν ὁράδϑω. ἝὝτερος,, ἐν συμποσίῳ προσ- 
ενεχιϑείσης λύρας: Οὐ Λακωνικὸν (ἐπε) τὸ φλυαξεῖν. 
Σπαρτιάτης ἐρωτηθεὶς , εἰ ἀσφαλὴς 7 εἰς ᾿διανάβρινν 


: Non per Martem: fed latronibus fuit fecundi i wed: án 
nos ii non inciderunt. Laco, quid fciret, interrogatus re- 
fpondit: Liber effe. ^ Puer Spartanus captus a rege Antigono 
et venditus, omnibus i rebus emtori morem geffit, quas libero 
conuenire putabat: iuffus autem matulam adferre; recufauit, 
feruiturum fe negans. ac vrgente domino, te&tum confeendit, 
fatufqne: Scies, quid emeris: praecipitem fe inde dedit, ac 
vita deceffit. — Alius cum venderetur, quaerenti : Probufne 
eris, fi te emero: refpondit: Etiam fi non emeris, Alius ca- 
ptiuus cum venderetur, et praeco proclamaret: Mancipium 
vendo: Sceleíte, inquit, eur non dicis captiuum? — Laco qui- 
dam clypeum mufíca infieniuerat, non excedente viuae muícae 
quantitatem. cum deridentes eum nonnulli dicerent , latendi 
caufa ab eo factum hoc effe: Immo, inquit, vt agnofcar. ita 
enim prope ad hoftes accedo, vt cernere | poflint infignis mei 
quantitatem. — Alius, allata in conuiuio lyra, dixit: Non eft 
Laconicum nugari. Spartanus interrogatus , an tuta effet Spar- 

tam 
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ὁδὸς; εἶπεν: ποῖος κωϑίσεις P. οἱ μὲν ydo λέοντες Da- 
δίζοντες ἀπολαίοντι, τὲς δὲ λαγὼς ἐπὶ τὰ σκηνῷ 3η- 
θεύομες. "Ev χειραψία περικρέοντος τὸ προςραχηλίῷ ον- 
τος κενοσπέδως, καὶ κατασπώντος ἐπὶ τὴν γῆν, ἐπειδὴ 
τῶ σώματι ἐλείπετο ὁ προσπεσῶν, ἔδακε τὸν βραχίονα. 
καὶ ὁ ἕ ἕτερος εἶπε". Δάκνεις,. ὦ Λάκων, "ὥσπερ αἱ yuvai- 
x&&* Οὔμεναν,, {εἶπεν ἅτερος) ἀλλ᾽ ὥσπερ οἱ λέοντες. 
Χωλὸς ἐπὶ πόλεμον ἐξίων καὶ διαγελώμενος, εἶπεν" Οὐ 
Φευγόντων δὲϊ!, ἀλλ᾽ ἱταμένων καὶ τὴν τάξιν τηρέντων. 
Ἕτερος τοξευϑεὶς καὶ τὸν βίον ἐκλείπων, ἔλεγεν" Οὐ μέλει 
μοι τῶτο, ὅτε ἀποϑανϑμαι, ἀλλ᾽ ὅτι ὑπὸ γύνιδ ος τοξότε 
καὶ μηδὲν πράξας. Εἰς. πανὸ OX &ioy τις καταλύσας Xaj TP ὃς 
ὄψον τῷ πανδοκεὶ σκευάσαι, ὡς ἅτερος τυρὸν ἥτει καὶ 


ἔλαιον ἢ 5. JA (iex) εἰ τυρὸν εἶχον, ἔτι ἂν ἐδεόμην os 


tam via, p Pro eo, atque defcénderis: Leones enim 
venatum prodimus, lepores in latebris venàmur. In lucta qui- 
dam cum apprehenfus collo ad terram derraheretur, neque cor- 
pus faftinere poffet, collu&antis brachium momordit. cumque 
hie diceret: Mordes, o Laco, ficut mulieres: refpondit: Ne- 
quaquam, fed vt leones. Claudus in militiam proficifcens cum 
anf : Non fugientibus opus eft, fed ítantibus et 
locum 1 .tuentibss, Alius fagitta ictus cum animam ageret, 
aiebat, ] lon mortem fibi moleftam effe, fed quod nulla re ge- 
fla. necatus effet ab effoeminato fagittario. Quidam cum in di- 
verforium | iblicum fe  recepiffet , cauponi, cui apparandum 
dederat nium, cafenm oleumque pofcenti: Quid, inquir, 
h caleum. nih , an praeterea obfonium requirerem? Feli- 
JM Ul. Q0 οὐ αὶ ' cem 


15. ὁποῖος καϑίσεις } Legen- 

Hera καϑείδεις, defcendes* quod 
in communi lin 

neg ten vfarpari "i di 
matici. 0 autem non &ro- 
κλαίοντι, ᾿ἀποκναίοντι.. et eft 
Blicentl (κατά γε τὴν ἐμὴν) 
haec: Lacones eunt venatum 
» contra leones, adeo funt ma- 
gnanimi : 


lepores, fi Spartam. 


veniant, capiuntur. in fcripto 
eft λέγοντες, non λέοντες. Poft de 
mordente quod dicitur, ipfum 
quoque fatis perplexum alibi 
Alcibiadi adfcribitur. λίαν. 
der. 

I$. τυρὸν ἅτει καὶ Sas] In- 
terpres addidit ez acezuzm, wo) 
ὄξον, et Adury» per ἡ legit. Xy- 
lander. 


Iii 5 16. κα- 
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Πρὸς δὲ τὸν μακαρίζοντα Λάμπιν τὸν Αἰγινήτην, διότι 
ἐδόκει πλεσιώτερος εἶν ναυκλήρια πολλὰ ἔχων, Adis. 
εἶπεν Οὐ προσέχω εὖ ,δαιμονίᾳ ἐ ἐκ σχοινίων ἀπηρτημένῃ. 
Εἰπόντος δέ τινος Adxow , ὅτι ψεύδεται,, ἀπεκρίνατο" 
Ἐλεύϑεροι γὰρ εἰμές. οἱ δ᾽ ἄλλοι, exa μη τὸ ἀληϑη. λέ- 
yon; oiu ovra, ᾿προϑέμενός τις νεκρὸν φῆσαι ὄρθιον, 
ὡς στάντα ποιῶν Sx, ἠδύνατο Νὴ Δία (εἶπεν) ἔνδον τὶ εἷ. 
να δ εἶ. Τύννιχος, Θρασυβέλϑ: 73 παιδὸς ἀποθανόντας, 
εὐρώςως ἤνεγκε" καὶ ἐπίγραμμα εἰς τῶτον ἐγένετο" 
Ταν Πιτάναν Θρασύβελος ἐπ᾽ ἀσπίδος ἤλυϑεν ἄπνες, 
᾿ Ἑπτὰ πρὸς ᾿Αργείων τεαύματα ὃ ἐξάμενος, 
Δεικνὺς ἀντίω πάντα, τὸν αἱματόεντα δ᾽ ὁ πρέσβυς 
Θεὶς ἐπὶ πυρκαὶϊὴν Τύννιχος εἶπε τάδε" 
Δειλοὶ κλαιξαλωσαν" ἐγὼ δέ σε, τέκνον, ἀδακρυς 
Θάψω, τὸν καὶ ἐμὸν καὶ Λακεδαιμόνιον. 


᾿Αλκιβιάδῃ, τῷ Αϑηναίω, βαλανέως d ἐπὶ πλεῖςξον παρέ- 
χοντος ὕδωρ" 'Δάκων εἶπε' Τέτϑτο ὡς 8 καθαρῷ, σφόδεα 
δὲ ὡς puse πλέϊον παρέχει: Φίλιππος, ὅτε ἐνέβαλεν εἰς εἰς 


cem praedicanti Lampidem Aepinetam, quod praediues m 
batur ob multarum negotiationibus deftinatarum naui Ton 
fionem, Laco quidam. dixit: Non. moueor felicitate ἃ ibus 
pendente. Laco ei, qui mentiri ipfum dicebat: E. enim, 
inquit, liberi fumus: reliqui, nifi vera dicant, eiulabunt. In- 
tendebat quidam cadauer rectum conftituere. cum autem diia 
experto res non füccederet: Profecto, inquit, oportebat aliquid 
intus effe. — Tynnichus Thrafybuli filii mortem igo tulit 
animo. exftatque in hunc tale epigramma: 


Ex animis Pitanam Thrafybulus in. afpide venit, 
Argiui feptem vulnera cui dederanz, 

Cuncla gerens aduerfa. rogo, parer, buncre cruenrum. 
Tyusichus imponens protulis ifla fenex : 

Plorentur. timidi. ze, fili, ftccus. bumabo 
Lumina, qui meus es, qui Lacedaemonius. 


Cum Alcibiadi Athenienfi plurimum aquae praeberet bal- 
neator, Laco dixit; Cur huic velut immundo et admodum for- - 


dido plus aquae affundit? Philippus cum in Laconicam. τ 
^ fet 


LJ 
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τὴν Λακωνικὴν, καὶ ἐδόκεν ἅπαντες ὠπολέσϑαι,, «εἶπε 
πρός τινὰ τῶν Σπαρτιατῶν: Τί νῦν ποιήσετε; ὦ Λάκωνες: 
, ἘΡ γὰρ (ἔφη) ἄλλο, ἢ ἐν θείως ἀποθανέμεθα 5 μόνοι 
γὰρ ἡμεῖς Ἑλλήνων ἐλεύθεροι εἶναι καὶ μὴ ὑπακἕειν ἄλ- 
- Ao ἐμάϑομεν. Μετὰ δὲ τὴν ἴΑγιδος ἧτταν ὁμήρες αἰ- 
τϑντος ᾿Αντιπάτρε πεντήκοντα παῖδας, Ἐτεοκλῆς &Qo- 
ρεύων εἶπε, παῖδας eti 8 δώσειν, ἵνα μὴ ἀπαίδευτοι 
γένωνται, τῆς πατρίε ἀγωγῆς ἀτακτήσαντες' (ἐδὲ πο- 
λῖται γὰρ àv εἴησαν.) πρεσβύτας à, γυναῖκας, εἰ | Ga 
Aero, διπλασίες δώσειν. ᾿Απειλᾶντος δ᾽ αὐτῷ δεινὰ, εἰ 
μὴ λάθοι, ἀπεκρίναντο κοινῆ᾽ ᾿Εαν χαλεπώτερα ϑανώτξ, 
ἐπιτάττης, εὐκολώτεξον ἀποϑανέμεϑα.. Πρεσβύτης ἐν 
᾿Ολυμπίᾳ συντελξμένε. τῷ ἀγῶνος προϑυμέμενος, Sex. 
sucia ΕΣ καϑέδρας. ἠπόξερ. πολλὲς δ᾽ ἐπιπορευόμενος 
τόπες, ὑβρίζετο καὶ ἐσκώπτετο EN μηδενὸς αὐτὸν πα- 
ῥαδεχομένε. - ὡς. ς δὲ xard τὰς Λακεὸδ αἰμονίες ἧκεν, 
ἰνέτησαν᾽ πάντες οἱ παῖδες καὶ πολλοὶ τῶν ἀνδρῶν, - τῷ 
OTqOTEC ᾿ἐκχωρβντες: τῶν δὲ Πανελλήνων ἐπισημειωσαμέ- 
νῶν. ἜΡΟΝ τὸ ἤϑος. «καὶ ὑπερεπαινάντων, ὁ πρεσβύτης 
ἰόν τε seien πολιόν τε γένειον, καὶ δακρύσας" 


nifque vniuerfis videretur exitium imminere, dixit 
Irtano : Quid nunc facietis, Lacones? refpondit is: 
', quam moriemur fortiter ? foli enim Graecorum 
nos liberi effe, et non obedire aliis didicimus. Poft cladem 
duce Agide acceptam, cum Antipater obfidum loco pofceret r 
pueros, Eteocles tum ephorus daturum fe eos negauit, ne 
male educarentur, et ab inflitutis patriae defcifcentes ciuitati 
incommodi fierent: fenum autem, aut mulierum, duplum, fi 
vellet, numerum obtulit. cumque Antipater atrocia minaretur, 
1 efrur; publico nomine refpondit: Si difficiliora morte 
; facilius nobis erit mori. Senex quidam Olympiae 
comitia certamen fpe&tare eupiens, fedem non inueniebat, 
cumque multa obiret loca, a nemine admiffus contumeliis infa- 
per  di&eriifque exagitabatur : cum autem ad Lacedaemonios 
Mui -omnes ei pueri affurrexerunt, multique viri loco cef- 
fumi quem morem vniuerfis Graecis plaufu approbantibus, 
€ laudibus vehentibus, fenex ifte 
Mcutiens camam barbamque, ez rempora «ana: 













Proh, 
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Οἴμοι τῶν κακῶν, (Quow) ὡς ἅπαντες μὲν οἱ Ἕλληνες. 
ἐπίςαντωι τὰ καλώ, χρῶνται δ᾽ αὐτοῖς μόνοι Δακεδαι- 
μόνιοι. Φασὶ δέ vos ὅτι καὶ ᾿Αϑήνησι τὸ αὐτὸ ἐγένετο. 
Ἠαναϑηναίων yze ὄντων, οἱ ᾿Αττικοὶ γέροντα προεπηλάτ 
κίζον, προσκαλόμενοι μὲν ὡς παραδεξόμενοι, εἰ δὲ 7i &- 
ξαγένοιτο, καὶ προσδεχόμενοι ὡς δὲ διεξιων σχεδὸν ἅπαν- 
τὰς ἐγένετο κατὸὼ τὰς τῶν Λακεδ αἰμονίων ϑεωρὲς, ἅπαν- 
τες τῶν βάϑρων & ἀναφάντες, τϑ TOTS παρεχώρεν. eya- 
εὶς δὲ ὁ ὄχλος ἐπὶ τῷ γεγονότι, ἐκρότησε pere πολλῆς 
ἐπισημασίας. καίτις εἶπε τῶν Σπαρτιατῶν N53 19 X49; 
ἰσώσι μὲν οἱ ᾿Αϑηναῖοι τὰ καλὰ, 8 πράσσεσι δέ, 
᾿Επαίτης 5 "mcs Λάκωνα: ᾿Αλλὰ εἰ δῴην σοι, Ger) 
μᾶλλον πτωχεύσεις. τῆς δ᾽ ἀσχημοσύνης c8 ταύτης, ὃ 
πρῶτος μεταδὲς, αἴτιος, ἀργόν σε ποιήσας. Λάκων io av 
οἰγείροντά τινα; Θεοῖς, ἐδὲν εἶπε φροντίς. εἰν ϑεῶν πτωχοτέτ 
C9 aT. Λαβών τίς μοιχὸν ἐπ᾿ αἰσχρᾷ γυναικὶ". CASA. 
(εἶπε) τίς voi ἀνάγκα: ᾿Αλλος eiua ptyropoc μεγάλας: 5 ei. 
Φοντος περιόδες" ᾿Αλλὰ νὴ τῶ Σιὼ (εἶπεν) ἀνὸ ξεϊός: γε ὁ ἀν- 
ϑρωπος πρὸς ἐδὲν ὑποκείμενον εὖ ὑ σφοβιλοῖ τὴν γλῶσσαν. Eis. 
Proh, inquit, calamitatem : norunt omnes Graeci, quid fit 
honeítum, fed eo foli vtuntur Spartani. | Idem aiunt Athenis 
quoque eueniffe. . Cum enim agerentur. Panathe , Attici 
fenem contumeliofe. vexabant, vocantes, vt locum c atari, ne- 
que tamen, fi acceffiífet , recipientes. qui cum paene praeter 
omnes iuiffet, vt venit ad eos, qui Lacedaemone Pu 
mifi erant, vniuerfi , relictis fabfelliis. ,; locum deder nt. 
Quod faftum cum populus magno cum plaufu et admi: 
approbaffet, Spartanus quidam; .Per.Caflores, inquit, moront 
Athenienfes, quid fit honeftum, fed.non agunt... 

. .Mendicus a Lacone fiipem petebat. ἢϊς vero: TS darem, 
inquit, tibi, eo magis mendicares.. nam huic. tuae deformitati 
caufam praebuit is, qui primus tibi. dedit, eoque te ignanum 
reddidit, Lacon videns, quendam diis ftipem colligentem : 
Non curo, ait, deos me panperiores. . Quidam cum deprel en- 
diffet adulterum. cum vxore deformi: Infelix , inquit, quae te 
hoc coégit neceffitas? Alius rhetorem audiens magnas tor: ea 


tem conuerfiones orationis: Aecaftor, inquit, fortis ifte: 
eít, nulla re propofita tam bene voluens linguam, Ὁ 













cum 
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«Λακεδαίμονα παραγενόμενός τις, καὶ τὴν πρὸς τὲς πρε- 
-«σβύτας τῶν νέων τιμὴν ϑεασάμενος: Ἔν Σπάρτη μόνη 
(εἶπε) λυσιτελεῖ γηράσκειν. ᾿Ερωτηϑεὶς Λάκων, omciog 
diri Τυρταῖος ὁ ποιητής" ᾿Αγαϑὸς (sims) κακανεῖν ^ νέων 
Ψυχάς, Ἕτερος ἀλγῶν τὲς ὀφϑαλμεὲς ἐξήει ἐπὶ πόλε- 
μὸν: λεγόντων δ᾽ αὐτῷ τινῶν" ΠΞ ἄπε; ὅτως ἔχων, ἢ τί 
ποιήσων; Κἀν. μηδὲν ἕτερον πράξω, (&Qn) πολεμίᾳ δὲ 
ἡμώχαιραν ἐμβλυνῶ. Βξρις καὶ Σπέρτις Λακεδαιμόνιοι 
“πορευϑέντες ἐθελονταὶ πρὸς Ξέρξην, τῶν Περσῶν βασι- 
Aa, ἐπὶ τιμωρία, ἣν ὠφείλεν ἡ Λακεδαίμων κατὼ χρη- 
᾿σμὸν, διότι κήρυκας πεμφϑέντας ἀπὸ τῇ Πέρσξ ὡς αὖ- 
"TEG,- ὠπέκτειναν. ἐλϑόντες πρὸς τὸν Ξέρξην, ἐκέλευον a 
βέλεται τρόπῳ διωχρήσαοσ)αι αὐτὲς ὑπὲρ Λακεδαιμονίων. 
“ὡς δ᾽ ἐκεῖνος ἀγαο)εὶς ἀπέλυσε τὰς ἄνδρας, καὶ ἠξία μέ- 
ψεῖν παρ᾽ αὐτῷ" Καὶ πῶς ἂν (ἐφασαν) δυναίμεθα ζῆν ἐν- 
cum veniffet Spartam, ac cerneret, quem honorem fenibus iu- 
^niores haberent, Hac fola in vrbe dixit expedire fieri fenem. 
-Eaco.intérrogatus, qualis effet Tyrtaeus: Vtülis, refpondit, ad 
blande ducendos iuuenum animos. Alius ex oculis laborans ad 
pugnam ibat. interrogatus, quo iret, aut quid facturus, qui 
Toc modo effet affe&us : Si nihil aliud agam, inquit, hoftis fal- 
tem gladium hebetabo.  Buris et Spertis Lacedaemonii fponte 
^ fua profe: i funt ad Xerxem, | Perfarum regem, poenas perfó- 
δῖαν, quas ex oraculo debebat Lacedaemon ob interfectos 
praecones, Peifae ad ciuitatem miffos. Νι ad regem venerurit, 
iufferunt eum , ipfos, quo vellet modo, pro Lacedaemoniis 
ánterficere. Abfoluti a rege virtutem eorum admirante, roga- 
tique, vt fecum manerent, dixerunt: At qui poffemus hic vi; 
| ' vere, 
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τι 16. κακανεῖν ] Id vocabuli 


"quid fit, nefcio. Regius vertit - 


"excitare. alus conrumelia im- 


buere er flulzizia. Quid fecuti, 


ipfi viderint. Certe pofterior 
et in taeum et in Sparta- 
nos,adeoquePaufaniam, Cleom- 
"broti F. cuius iudicium hoc 


ipfo libro expreffum debuit re- 
 €ordari, fua fuit contumeliofus: 


verfione. In Cleomene Plutar- 
chi legitur αἰκάλλειν. ibi quae 
annotaui pridem, legere potes. 
fed hoc addo nunc, Plutar- 
chum initio libelli πότερα Qc» 
φρονιμώτερα, Verbo xaAAvver vfarn 
fuiffe: quod eft ornare, elegan- 
res reddére, et a xaxavsiv pro- 
pius quidem abeít. vide ibi. 
Xylander,: - «3 


1. τοῖς; 
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"c (δ , KE ^ ^ / 
q&Uga , πατρίδα καταλιπόντες καὶ νόμες, καὶ τότες 
᾿ "Δ ΡΝ T " » t Ss 4» n , 
τὸς ανόρας, ὑπὲρ GV τοσαύτην ἤλθομεν ὁδὸν ἀποϑανέ- 
μενοι 9 Ἰνδώρνε δὲ, τῷ φρατηγϑ, ἐπὶ πλέον. δεομένῳ, 
“αὶ λέγοντος τεύξεσλαι αὐτὲς τῆς ἰσής τιμῆς τοῖς μάλις ῳ 
ἐν προαγωγῇ Φίλοις τῇ βασιλέως, ἔφασαν" ᾿Αγνοεῖν ἡμῶν 
δοκεῖς, ἡλίκον &si τὸ τῆς ἐλευϑερίας, ἧς ἐκ av ἀλλά- 
ξαιτό τις νϑν ἔχων τὴν Περσῶν βασιλείαν. Λάκων, ἐπεὶ 
τῇ μὲν προτέρῳ ἡμέρα ὁ ξένος αὐτὸν ἐξέκλινε, τῇ δ᾽ ἑξῆς 
seam χρησάμενος δ ψιλῶς ὑπεδέχετο, ἐπιβὰς τοῖς 
φρώμωσι, κατεπάτει, ἐπιλέγων, Óid ταῦτα ἐχϑὲς ἐδ᾽ 
ἐπὶ Ψψιώϑε ὑπνωκένωι. ὝἝτερος ἐλθὼν εἰς ᾿Αϑήνας,, καὶ 
ὁρῶν τὰς ᾿Αϑηναίβς τὸ τάριχος ὠποκηρύττοντας καὶ τὸ 
ὄψον, καὶ τελωνξντας, καὶ πορνοβοσκδντας, καὶ ἕτερα 
ἔργα ἀσχήμονω πράττοντας, καὶ μηδὲν αἰσχρὸν ἡγεμέ- 
vac" ὅτε ἐπανῆλϑεν εἰς τὴν πατρίδα, τῶν πολιτῶν πυνϑα- 
νομένων αὐτῷ, ποῖα vua τὰ ἐν ᾿Αϑήναις" Πάντα ( εἶπε) 
καλά" εἰρωνευόμενος, καὶ παρις ἐς, ὅτι πάντα παρὼ τοὶς 
, AD, » " 1 
᾿Αϑηναίοις καλὲ νομίζεται, αἰσχρὸν D εἐδέν. " AAAoc ἐρω- 
, , 3 c N06, 9 u^ ] 
τώμενος περί τίνος, ἀπεκρίνατο Ov. ὡς δὲ ὁ ἐρωτήσας 
» ., e , € ως Ὁ » Wo ΣΑΤΟ ΤΣ ἢ 
ἀπεκρίνατο, OTI Ψεύδη: Oegac 8v, (£x) 0Ti ματαιος 
vere, patria legibufque relidis, iifque viris, pro quibus mori- 
turi tantum confecimus iter? etIndarne duce impenfius orante, 
ac promittente aequali eos in honore fore cum primariis regis 
amicis, refponderunt : Videre nobis ignorare, quanta res fit 
libertas: quam qhi fapit, non permutaret Perfarum regno, [.8- 
con, hofpite, qui pridie ipfum declinauerat, fplendide e 

precario fumta vefte (tragula excipiente, pedibus veftem ftragu- 
lam calcauit, inquiens: Propter ifta heri ne in ftorea quidem 
dormiui. Alius cum Athenas veniffet, videretque, Athenien- 
fes fal(amenta et obfonia, praecone proclamante, vendere, ve- 
Gigalia exigere , lenocinium exercere , multaque alia parum 
decora agere , nihilque inhoneftum ducere : reuerfus in pa- 
triam, ciuibus interrogantibus: Quales Athenis res effent, re- 
fpondit: Omnia pulchra: per iocum et fimulationem innuens, 
apud Athenienfes omnia pulchra putari, turpe nihil. Alius 
quadam de re interrogatus, negauit. et cum, qui interrogaue- 


rat, refponderet: Meniiris : Viden', inquit, vanum te effe 
| | . homi- 
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“εἶ πέρὶ ὧν ἐπίξ ασαι ἐδφωτῶν. Ἧκόν ποτε κατεὶ πρεσβείαν 
Λάκωνες πρὸς Λύγδαμιν τὸν τύραννον; ὡς δ᾽ ἐκεῖνος ὑπδρ- 
* ὃς πολλάκις συντυχεϊν ἀνεβάλλετο, τὸ δ᾽ ἐπὶ 
πᾶσι μαλακῶς ἔχειν αὐτὸν ἔφασαν, οἱ πρέσβεις" Λέγε 
"αὐτῷ, ( εἶπον) ὅτι μὰ τὸς ϑεὲς αὶ πωλαισόμενοι πρὸς αὖ- 
τὸν ἐλήλυϑαμεν, ἐλλὰ διαλεχϑησόμενοι, Λάκωνώ Tii 
τις μυςαγωγῶν ἠρώτα, τί πράξας ἑαυτῷ σύνοιδεν ἀσε- 
/ c M , y c Y » » / A ^N 
βέςατον. ὁ δὲ Γνώσκεσιν οἱ Θεοὶ, εφη. επικειμένδ δὲ 
μᾶλλον, 'καὶ λέγοντος: Πάντως δε δεὶ εἰπεῖν" ὁ Λάκων 
woe LA / NT 30v ἢ s one m € NUR 
ἀντηρώτησε' Τίνι μὲ δέϊ εἰπεῖν; σοὶ, ἢ τῷ ϑεῶ; τῷ ὃ 
εἰπόντος Τῷ ϑεῷ" Σὺ τοίγυν (ἔφη) ἀποχώρησον. Ἕτε- 
ρὸς νυχτὸς μνῆμα παριὼν καὶ Φαντασιωθεὶς δαιμόνιόν τὶ, 
ἐπέδραμε τῇ λόγχη" διαφάμενος δὲ ἐγαπερείδων, εἶπε" 
. Ma^ 2L. e. c X , - ᾿ 7 P » , 
Πη μὲ Qs yt δὶς ἀποϑανεμένη Ψυχή; “Αλλος εὐξά- 
μενὸς ἀπὸ v8 Λευκάτα Fg ἑαυτὸν, ἀνέβη, καὶ ὑπέ- 
φρεψεν, ἰδὼν τὸ ὕψος. ὀνειδιζόμενος δ᾽ εἶπεν: Οὐκ ὥμην 
τὰν εὐχῶν ἄλλας μείζονος εὐχᾶς δείοθα!. Αλλος ἐπὶ 
παρατάξεως τῷ πολεμίῳ τὸ ξίφος καταφέρειν μέλλων, 
ἐπεὶ τὸ ἀνακλητικὸν ἐσήμηνεν, ἐκ ἔτι κατήνεγκε. πυϑο- 
μένα δέ τινος, Quz: τί τὸν ἐχϑρὸν ἔχων ὑποχείριον, . ἐκ 
ἐξ MM AL eiu P i ὶ ) 
" hominem, qui interroges de re tibi nota? Venerunt aliquando 
legati Lacones ad ἊΝ nuin, Sannum. qi cum aliquoties col- 
loquio diem produxiffet, tandemque indicari iuberet, valetu- 
-dine fe. non fatis elle firma, refponderunt: Atqui per deos non 
collu&atum aduenimus, fed collocutum.  Laconem quidam fa- 
cris initians, dicere iubebat, cuius maximi (celeris fibiipíi con- 
fcius effet. refpondit Laco, diis id notum effe, inftantemque 
etsomnino profitendum effe dicentem, interrogauit; Cui ergo 
id indicandum eft, tibine, an deo: cum refponderet: Deo: 
Tu ergo, inquit, interim recede. — Alius no&u fepulcrum prae- 
teriens, | fpectrumque imaginatus, haíla irruit, eaque id traie- 
«it, dicens: Quo fugis anima bis moritura? Alius cum vouif- 
fet, fe praecipitem a Leucata fefe daturum, altitudine confpe- 
ἔα, abiit retro. cumque id ei vitio verteretur, dixit: Non pu- 
taueram , hoc votum alio maiore voto indigere. Alius in proe- 
lio gladium hofti iam incuffurus, cum audiret, receptui cani, 
i&um non intulit. et interrogatus, cur peperciffer hofti, quem 

; necare 


$80 PLVTARCHI ' 2936.43. 


ἀπέκτεινεν" Ὅτι (ἔφη) βέλτιόν ἐςι τῷ Φονεύειν τὸ πείθε- Ὁ 

ι»» , ᾿ς c / 3,279 Ζ T £p | 
cap τῷ ἄρχοντι. Λάκωνί τινι ἡηττωμένῳ εν Ολυμπία εἶπε 
τις". Ὁ. ἀνταγωνιςἧς, ὦ Λάκων, ἐγένετό C8 κρείσσων" 
Οὔμενεν (ἔφη) ἀλλᾷ καββαλικώτερος. 


TA IHAAAIA ΤΩΝ ΔΛΑΚΕΔΑΙΜΟΝΙΩΝ 
ἘΠΙΤΗΔΕΥΜΑΤΑ.- 


qe δ᾽ εἰσιόντων sic τὸ συσσίτια ἑκάςῳ δεικνύων ὃ 

πρεσβύτατος vac 9Ueac Διὰ τότων (φησὶν) εὸ εἰς 
ἐξέρχεται λόγος. Δοκιμαζ ομένε μάλιςα παρ᾿ αὐτοῖς τῷ 
μέλανος λεγομένα ζωμξ, des μὴ κρεαδί (s ὃ Pea τὲς 
πρεσβυτέρας, παραχωρεῖν. δὲ τὲς νεανίσκες , λέγετα 
Διονύσιος 0 τῆς Σικελίας τύραννος TÉTE p 'Λακωνι- 
κὸν μάγειρον πρίασθαι xa προτάξαι σκευώσαι αὐτῷ 
μηδενὸς φειδό ORLSVOV ava Ado oc ἔπειτα γευσάμενον 
καὶ δυσχεράναντα ἀποπτύσαι, καὶ τὸν μάγειρον εἰπεῖν" 
"Q, βασιλεῦ, τῶτον δεὶ τὸν ζωμὸν γυμνασάμενον Aa- 


necare potuiffet, refpondit: Quia melius eft imperatori parere, — 
quam interficere. Laco quidam ad Olympiam vi&tus, - dicenti: 
Colluctator tuus te fuit melior: E τα inquic fed ae : 
ciendi peritior. A 
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[^redientium i in fyffitia vnicuique maximus natu ofterdens ia- 
nuam: Per has, aiebat, nullus effertur fermo. ^. Maxime 
apud eos probabatur ius atrum quod vocabant, ita vt feniores 
carnem non requirerent, fed eam adolefcentibus coricederent. 
Eius gratia fertur Dionyfius, Siciliae tyrannus, Laconicum co- 
cum emiffe, ac iuffiffe, vt nulli parcens impendio ius illud co- 


queret. coctum autem cum guftaffet, indign exfpuiffe. tum 
εἰ cocum dixiffe: O rex, cot de Laconicum in morem 
exer- 


I. τοῖς νεανίσκοις ex Lycurgo ; aliter narrat Tullius quinta Tu- 
Plutarchi et fententia repofui fculana. Xylander, Repono τοῖς 
pro τὲς νεανίσκες. Quod de iure νεανίσκοις. Dicitur enim παράχω- 
atro et. Dionyfio hic traditur, ρῶ σοι vdrs. H. Stepbanus. E 

: 2. EX 
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^ ^ , ΄ 2 y E 3 ^ , : 
κωνικῶς, τῷ Εὐρώτα ^ AsAsuévoy ἐποιψάσται. Πιόντες οἱ 
Λάκωνες ἐν τοῖς συσσιτίοις μετρίως, ἀπίασι δίχα λαμ- 
» Ὁ 1 —€ » , CO» - 9 
πάδος, 8S γὰρ ἔξες: πρὸς Φῶς βαδίζειν ὅτε ταύτην, ὅτ 
€ 4 v 5 , ἃ X , ^ 
ἄλλην ὁδὸν, ὅπως ἐθίζωνται σκότες καὶ νυκτὸς εὐθαρσῶς 
DUAL ἢ ὁ c , : ΄ e/ ^ , r4 
καὶ ὠδεῶς ὁδεύει. Τράμματα ἕνεκα τῆς χρείας ἐμάν- 
^ ^» 2 , , ^ 
Savor τῶν δ᾽ ἄλλων παιδευμάτων ξενηλασίαν ἐποιῶντο, 
, M , , ^! , c N EN 4 Y , ^ 
ὦ μᾶλλον ἀνθρώπων, ἢ λόγων. ἢ δὲ παιδεία ἦν αὐτοῖς 
» ^ n μω ^ 3 
“πρὸς τὸ ἄφχεοϑαι κάλως, καὶ καρτερεῖν πονδυτῶ, καὶ μω- 
Jj - “᾿ , ? 7 » -- 
χόμενον νικᾶν, ἢ ὠποϑθϑνήσκειν. Διετέλεν δὲ καὶ ἄνευ χιτῶ- 
e € , , A , A P4 » 
νος ^, iv ἱμάτιον εἰς τὸν ἐνιαυτὸν λαμβάνοντες, αὐχμηροὶ 
᾿ “Ὁ ἃ X ^ 
τὰ σώματα, Xd) λετρῶν καὶ ἀλειμμάτων κατὰ τὸ πλεῖ- 
» 7 'E 9 à oi E. M zu €. lm » ἡ ΣᾺ 
&0V ἀπεχομενοι. κασευδον θὲ οἱ VÉOL ομδ κατ ἰλήῆν καὶ 


κατὰ ἀγέλην ἐπὶ ςιβάδων, ἃς αὐτοὶ συνεῷόρεν, τῷ 

παρὼ τῷ Εὐρώτῳ πεφυκότος καλώμξ τὰ ἀκρα ταῖς 

χερσὶν ἄνευ σιδήρε κατακλάσαντες.. ἐν δὲ τῷ χειμῶνι 
M 7 , € ΄ V 

τὲς λεγομένεις λυκοφώνας ὑπεβάλλοντο καὶ κατεμῖ- 

γνυσαν ταῖς ςιβάσι, ϑερμαντικὸν ἔχειν τι τῆς ὕλης δο- 


exercitato, et abluto in Eurota ius iftud coenandum eft. Laco- 
nes vbi mediocriter in Syflitüis biberunt, domum abíque face 
abeunt, non enim licet iis vel hanc vel aliam viam ire cum lu- 
—mine: vt adfuefcant in tenebris et noctu audacter et fine pa- 
vore ambulare. Literas vfus gratia difcebant. reliquas difcipli- 
nas vrbe faa exigebant, vt et peregrinos homines. nítitutio 
ipfis erat bene obtemperandi, labores tolerandi, et in pugna 
aut vincendi aut moriendi. Permanebant abfque toga, et vni- 
'€am in annum fumebant tunicam, fqualidi corpora, et plerum- 
que lauacris vn&tioneque abílinentes. Simul dormiebant adole-- 
ἃς gregatim ac turmatim in toris, quos ipfi congerebant, 
 arundinum, quas Eurotas fert fumma manibus fine ferro defrin- 
gentes. hyeme lycophonas quos vocant fübfternebant, et toris 
permifcebant, quod iíta materia vim calefaciendi putabatur ha- 
"E bere. 


ον $&. Ex alio Plutarchi .loco τέλων ἀχίτωνες. vt alicubi Socra- 
Jderibe ἐν τεσῷ Εὐρώτα. H.S:e- tes dicitur διατελεῖν ἀχίτων. Qui- 
plns. AEN dam tamen aliud fub illis ver- 
M bis ἄνεν χιτῶνος intellexerunt. 


4. Perinde, ας fidixiffet; 2a- Η. Stepbanus. 
τ PLVT. T. VI. | " COKEk : 4. Scri 
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κὅσης. Eegy τῶν τὴν ψυχὴν σπεδαίων παίδων ἐφίετο" τὸ 
δὲ πλησιάζ εἰν, αἰσχρὸν νενόμιςο, ὡς 18 σώματος ἐρῶντας, 
ἐλλ᾽ καὶ τῆς ψυχῆς: ὁ δὲ ἐγκληϑεὶς ὡς ἐπ᾽ αἰσχύνη πλῆ- 
cid (av, ἄτιμος διὰ βίβ ἦν. Ἔϑος ἦν καὶ τὲς νεωτέρες 
ὑπὸ τῶν πρεσβυτέρων ἐρωτᾶογαι, m8 πορεύονται, καὶ ἐπὶ 
τί καὶ τὸν μὴ ἀποκρινόμενον, ἢ προφάσεις πλέκοντα, ἐπι- 
σλήττειν. ὁ δὲ μὴ ἐπιπλήττων παρόντος αὐτῇ ὡμαρτά- 
γόντα,, ἔνοχος ἦν τῷ ἰσῳ ἐπιτιμίῳ ὥσπερ καὶ ὁ ἁμαρτών, 
καὶ 0 δυσχεραίνων δὲ, εἰ ἐπιτιμῷῶτο, ἐν μεγάλω ὀνείδει ἦν. 
E? sic φωρωϑείη ἁμαρτάνων, ἔδει vSvov βωμόν τινα τῶν 
ἐν τῇ πόλει κύκλῳ περήξναι, ψόγον ἀδ ovra πεποιημένον 
εἰς ἑαυτόν' ὅπερ ἤν ἐδὲν ἕτερον, ἢ ἐπιπλήττειν αὐτὸν ἑαυ- 
τῷ. Καὶ τὲς νέες δὲ, καὶ μόνον τὲς ἰδίας aid£icoag πα- 
τέρας , xd) ὑπηκπόδς τότοις εἶναι, ἀλλὰ πάντας τὲς 
πρεσβυτέρες ἐντρέπεοδα!, καὶ ὁδῶν ὑποχωρᾶντας καὶ 
καϑ' ἕδρας ὑπεξιςαμένες " , καὶ παριόντων ἡσυχά- 
Qovrat. διὸ καὶ ἦρχεν ἕκαφςος, Sy, ὥσπερ ἐν ταῖς ἀλ- 
Acc πόλεσι, τῶν αὐτῶν τέκνων καὶ δόλων. καὶ κτημάτων, 


bere. Permiífum erat amare pueros praeclara indole praeditos, 
fed turpe iudicabatur, fi quis ab animo ad corpus amorem trans- 
ferret. et qui polluiffe aliquem crederetur , is infamis per 
omnem vitam habebatur. Mos erat porro, vt iuniores a feniori- 
bus interrogarentur, quorfum irent, et cuius rei gratia:. ac qui 
non refponderet, vel praetextus necteret, obiurgaretur. qui fe 
praefente peccantem non caf(tigaret verbis, in eadem erat culpa 
cum delinquente: et qui aegre ferret fe increpari, in magno 
erat probro. Qui in aliquo deli&to deprehendebatur, cogebatur 
aram quandam in orbem circuire; compofitamque fui ipfius. vi- 
tuperationem cantare. quod nihil erat aliud, quam ipfum a fe- 
ipfo obiurgari, Condocefaciebant pueros, vt non fuos modo pa- 
rentes reuererentur, iifque obedirent, fed et omnes alios fenes, 
iifque et de via decederent, et de fedibus affurgerent, et prae- 
fentibus quiefcerent. quo fa&tum eft, vt quifque praeeffet non, 
vt aliis in ciuitatibus, fuis tantum liberis; feruis, atque pid 

ed 


4. Scribe «oj καϑέδρας ὑπεῖι-  nitiuis fubaudiendum 43e; ἦν. 
“«μένως. ἘΠῚ autem cum his infi- H. $sephanus. 
| δ. χρὴ 
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e€AXÀ ὥσπερ τῶν αὑτῇ, καὶ τῶν τῷ πλησίον, ὅπως ὅτι 
pasa, κοινωνῶσι καὶ Φροντίζωσιν ὡς ἰδίων. Παῖς δὲ 
ὑπό τινος κολαϑθεὶς, εἰ τῷ πατρὶ ἐξήγγειλεν, αἰσχρὸν ἦν 
τῷ πατρὶ μὴ προσεντεῖναι ἀκέσαντα, πάλιν ἑτέρας. ἐπί. 
σευον γεὶρ ἑαυτοῖς ἐκ τῆς πατρία ἀγωγῆς μηδὲν αἰσχρὸν 
, προς dt a) τοῖς τέκνοις. Κλέπτασι δὲ οἱ νέοι καὶ τῶν σιτίων 
ὅ τι ày δύνωνται, μανθάνοντες εὐφυῶς ἐπιτίϑεαδα) τοῖς 
καϑεύδεσιν, ἢ ῥωθύμως Φυλάσσξσε τῷ δὲ ἁλόντι ξημίῳ 
πληγαὶ καὶ τὸ πεινῆν. γλίσχρον γὰρ αὐτοῖς ἐς! ὃ εἶπνον, 
ὅπως δὲ αὑτῶν ἀμυνόμενοι τήν ἔνδειαν ἀναγκάζωνται 
τολμῶν καὶ πανεργεῖν. Τὸ δὲ ἔργον τῆς σιτοδείας 
διά τε ταῦτα γλίσχρον ἦν, i$ ἐϑίξζωνται μηδέποτε 
γίνεαλαι πλήρεις, δύνασγαι. δὲ πεινῆν. ὅτω "yap ὦοντο 
καὶ ἐν πολέμῳ χρησιμωτέρες ἔσεοϑα!,, εἰ δύναιντο καὶ 
εἰσιτήσαντες ἐπιπονῆσω! καὶ ἐγκρατεςέρες ^ δὲ καὶ εὐ- 
τελεφέρες, εἰ πλείω χρόνον διάγοιεν ἀπὸ μικρᾶς δα- 


fed vt de fuis, ita et de vicini rebus curam gereret: vt quam 
maxime inter fe communia haberent omnia, et tanquam pro- 
pria quiuis procuraret. Puer punitus ab aliquo, fi id ad patrem 
deferret, turpe erat patri non alia porro addere verbera. ex fua 
enim quifque difciplina perfuafum fibi habebat , nihil quem- 
qoam pueris inhoneftum mandare. Furabantur adolefcentes et- 
| jam cibi quidquid poterant, difcentes callide infidiari dormienti- 
bus, aut negligenter fua adferuantibus. Deprehenfi poena erant 
plagae et fames. coena enim tenuis dabatur, vt fuapte opera in- 
opiam profligare coacti, auderent et aftuti fierent. et cum hac 
de: caufa parce cibus dabatur, tum vt adfuefcerent nunquam re- 
pleri, fed famem poffe ferre. fic enim exiftimabant eos et in 
bello maiori fore vfui, fi etiam poft inediam noffent laborare: et 
temperantiores atque frugaliores, fi in longius tempus fumtus 
TT exiguus 


πολυτρόπες legendum eft.zoav- 


$. καὶ Eyxezresteuc]  Legeba- 
TeóQwe. et paulo poft pro γεννε- 


für kxezreséesc, contrarium hu- 


jus loci fententiae. fcriptus re- 
&e. Sed et fequentia videntur 
diftorta, pro ᾧ βρῶμα repone- 
rem τῷ βρῶμα. Sed deinceps 


κῶς lego γενναίως. fcriptus male 
γεννικῶς. pro ἐμβάτεροι lego ἐμ- 
Bare ex Lycurgo noftri. Xy- 


. lander. 
non funtintegra. Cejte pro — 
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σάνης" τὴν δ᾽ ἐἰνοψίαν ὠποφέφειν, ᾧ βρῶμα * τὸ τυχὸν. 
προσφέρεσθαι (ovo ὑγιεινότερα τὰ σώματα ΄ ἀπὸ τῆς. 
ἐλλειπέσης ποιεὶν τροφῆς, καὶ αὐξειν εἰς βάϑος χαὶ πλά- 
τος, μὴ πιεζόμενον ἐπαίρειν εἰς ὕψος τὰ σώματα, καὶ 
καλὰ δὲ ποιεῖν: τὰς γὰρ ἰσχνὲς καὶ διακένες ἕξεις ὑπα- 
κόειν πρὸς τὴν διάρθρωσιν, τὰς ὃ : πολυτρόφες ὃ ia βά- 
δος ἀντιβαίνειν. Ἔσπέδαζον δὲ καὶ περὶ τὰ μέλη καὶ τὰς 
ὠδὰ dx βδὲν ἧττον. κέντρον δ᾽ εἶχε ταῦτα ἐγεοτικὸν Spi 
καὶ Φρονήμωτος, καὶ παραςατικον ὁρμῆς ἐνθεσιώδες καὶ 
πρακτικῆς. καὶ ἡ λέξις ἦν ἀφελὴς καὶ ὦϑρυπτος" δὲν δ᾽ 

ἕτερον εἶχεν, ἢ ἐπαίνες τῶν γεννικῶς ζ ἡσάντων, καὶ ὑπὲρ 
τῆς Σπάρτης ἀποθανόντων καὶ εὐδαιμονιζομένων: καὶ 
ψόγες τῶν τρεσάντων, ὡς ἀλγεινὸν καὶ κακοδαίμονα 
βιόντων βίον. ἐπαγγελία τε καὶ μεγαλαυχία πρὸς 
ὠρετὴν πρέπεσα ταῖς ἡλικίαις. Τριῶν ὃν χορῶν. QV- 


exiguus fufficeret. et fi abfque obfonio cibus proximus d ud 
víurparetur, id ad augendam corporum fanitatem cenfebant 
conducere, cum corpora poffent in altum ac profundum ali, ne- 
que obílaret nutrimentum incremento in altitudinem. quin et 
ad pulchritudinem corporum hoc conferre. gracilem enim etla- 
xum corporis habitum formandis artubus effe obfequentem : - 
cum alimento multo vfa ob molem refiftant. Modulationibus . 
quoque et cantilenis non minus impenderunt ftudii, quae ftimu- 
lum haberent ad excitandum augendumque animum, impetum- 
que et quafi inftin&tum quendam ad agendum ingenerarent. di- 
&io fimplex erat, minimeque fucata, materia, laudes eorum, qui 
praeclare vixiffent, ac pro Sparta occubuiffent;'et beati praedica- 
rentur. item vituperationes eorum, qui timide fe gefíliffent, 
quippe vitam miferam nfelicemque degentium: tum exhortatio 
ad virtutem, et gloriatio aetatibus confentanea. "Tres enim chori 

erant 


6. Scribendum puto τῷ βρῶ- 
μα. vt fit τῷ προτφέρεσθου pro 
᾿ διῷ τῷ πτροσφέρεσϑοα. — Fuerit au- 


bus pofi ta funt haec duo voca-- 
bula, καὶ αὔξειν: quibus fedes 
effe debet poft genitiuum eo- 


tem interpungendum poft hunc 
infinitiuum. 77. Szepbanus. 

7. Poft hunc accufatiuum 
perperam in praeced. editioni- 


φῆς, vt hic eft. In iifdem paulo 
poft πολυτρόπες perperam pro 
πολυτρόφες fcriptum e(t. H. m- 
phanus. 

8. Re- i 


[| 
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τῶν xard τὰς τρεῖς ἡλικίας, καὶ συνις'αμένων ἐν ταῖς ἕορ- 


ταῖς, ὁ μὲν τῶν γερόντων j ἀρχόμενος ἤδεν" Αμες ποτ᾽ 

ἥμες ἄλκιμοι νεάνία" εἶτα ὁ τῶν ἀὠκμαξό OVT (OV ἀνδρῶν, 
οἰμειβόμενος" "Auc déy ἐσμέν' aj δὲ λῆς, αὐγάσδεο" ὁ 

δὲ τρίτος ὁ τῶν παίδων: ΓΑμες δέ γ᾽ ἐσσόμεοϑα "ees 
καῤῥονες. Καὶ οἱ ἐμβατήριοι δὲ ῥυϑμοὶ παροσμητικοὶ πρὸς 
ἐνδρείαν καὶ ϑαῤῥωλεότητω καὶ ὑπερφρόνησιν ϑανάτε, οἷς 
ἐχρῶντο ἔν TE χοροῖς καὶ πρὸς αὐλὸν ἐπώγοντες τοῖς πολε-. 
μίοις. δ᾽ ya Auxieyoc. παρές εὐξε τῇ κατὰ πόλεμον 
ἀσκήσει τὴν Φιλομεσίαν, ὅπως τὸ ἄγαν πολεμικὸν τῷ ἐμ- 
μελεῖΐ κεραοδὲν, συμφωνίαν καὶ «φμονίαν ἔχῃ. διὸ καὶ ἐν 


᾿ ταῖς μάχαις προεϑύετο ταὶς μέσαις 0 ὁ βασιλεὺς, ἵνα λό- 


ys ἐξίας παρέχωσι τὲς πράξεις οἱ μαχόμενοι καὶ μνήμης 
Lm Ei δέ τις παραβαίνοι τι τῆς ἀρχαίας μεσι- 
πῆς, Ex ἐπέτρεπον" ἀλλὰ καὶ τὸν Τέρπανδρον ἀρχαΐ- 
κώτερον ὄντώ καὶ deigov τῶν καϑ' ἑαυτὸν κιϑαρῳδῶν, 
παὶ τῶν ἡρωϊκων πράξεων ἐπαινέτην, ὅμως οἱ ἔφοροι 
ἐζημίωσαν. ; καὶ τὴν sid gay αὐτῷ προσεπαττάλευσαν 
Φέροντες" ὅτι μίων μόνην χορδὴν ἐνέτεινε ipi Een iqut, 


erant in feftioitatibus pro triplicis ratione aetatis, gama prin- 
ceps fenum fic canebat: | 
Olim. iuuenzutem nos. [irenuam. egimus: 
cui refpondebat virorum aetate vigentium chorus: 
|^ Fortes fumus nos: fac, fi vis, periculum. 


tertius puerorum cantabat : 


Nos erimus bis praeflantiores plurimo. 
Embaterii quoque moduli ad fortitudinem, audaciam mortifque 
contemtum animabant quibus vtebantur cum choris et ad ti- 
biam ducentes in hoftem. / Lycurgus enim bellicae exercitationi 
muficae adiunxerat ftudium, vt nimium belli ftudium modula- 
tione temperatum concinnitatem nancifceretur. Ktaque ante pu- 
enam Mufis immolabat rex, vt pugnantium forent memorabiles 
a&iones, bonaque dignae fama. Neque patiebantur quenquam 


.prifeae muficae modum egredi. fed et Terpandrum admodum 


vetuítum citharoedum ac fua aetate fidicinura. principem, heroi- 
corumque facinorum laudatorem, mul&auerunt ephori, citharam- 
que ei ademram in publico affixerunt, quod vna chorda amplius 

; Kkk.5 inten- 
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TE ποικίλβ τῆς Φωνῆς χάριν. : μόνα γὰρ τὰ ἁπλέςερα: 


τῶν μελῶν ἐδοκίμαζον. Τιμοϑές δὲ ὠγωνιζομέν; τὰ Κάρ- 


veia, εἷς τῶν ἐφόρων μάχαιραν λαβὼν ἠρώτησεν αὐτὸν, ἐκ 
7 ' U^ ^ P] /, ^ € 
ποτέρξ τῶν μερῶν ὠποτέμοι τὰς πλείες τῶν ἑπτὰ χορ- 
e ^) δὲ ΄ » 5 m y N / e ς 
δῶν. Τῶν δὲ τώφων ἀνεῖλε τὴν δεισιδαιμονίαν ἅπασαν ὁ 
Λυκϑργος, ἐν τῆ πόλει Θάπτειν τὲς νεκρὲς, καὶ πλησίον 
ἔχειν τὰ μνημεέϊα τῶν ἱερῶν συγχωρήσας. ΤΠεριεῖλε δὲ καὶ 
τὲς μιασμὲς, συνθάπτειν δὲ εδὲν ἐπέτρεψεν, ἀλλ᾽ ἐν Φοι- 
/ . Jd , / n , 
vxídi καὶ Φύλλοις ἐλαίας ϑέντας, τὸ σῶμα περισεέλλειν 
κατ ἰσον ἅπαντας. ἀνεῖλε δὲ καὶ τὰς ἐπιγραφὰς τὰς ἐπὶ 
- ὦ ^ , " ΄ M 
τῶν μνημείων, πλήν τῶν ἐν. πολέμῳ πεσόντων, καὶ τὰ 
/ Y κι 53 , 3 s ἢ Us, Se t STR 
πένϑη καὶ τὲς ὀδυρμός. ᾿Αποδημεῖν δὲ ἐκ ἐξῆν αὐτοῖς, 
e, . ^v , ^ M 1 , 
ἥα μὴ ξενικῶν ἐϑῶν καὶ βίων ἀπαιδεύτων μετάσχωσι. 
Και ξενηλασίας δὲ εἰσηγήσατο, ὅπως οἱ παρεισρέοντες μὴ 
διδάσκαλοι κακϑ τινος τοὺς πολίταις ὑπάρχωσι. Τῶν πο- 
λιτῶν ὃς ay μὴ ὑπομείνη τὴν τῶν παίδων ἀγωγὴν, 8 μετεῖ- 
χε τῶν τῆς πόλεως δικαίων. "Ἔνιοι δ᾽ ἔφασαν, ὅτι καὶ τῶν 
/ « * Lj » ^^ 
ξένων ὃς av ὑπομείνη ταύτην τὴν ἀσκήσιν τῆς πολιτείας, 
ΔΑΝ N ΄ M ΄ ^ ^ ) “ 
κατὰ τὸ βόλημα τῷ Λυκέργε μετεῖχε τῆς ἀρχῆθεν δια- 
τεταγμένης μοίρας" πωλεῖν δ᾽ sx ἐξῆν. Τοῖς τῶν πλη- 
intendiffet vocis variandae gratia. fola enim fimplicia probabant 


carmina. Et cum Timotheus Carneia certaret, vnus ephororum 
arrepto cultro quaefiuit, ab vtra parte vellet abfcindi neruos, qui 


feptem effent plures. Vniuerfam de fepulcris fuperftitionem Ly-- 


curgus abítulit, conceffo, vt in vrbe mortui fepelirentur, et moni- 
menta effent templis vicina. Suftulit et pollutiones, et nihil per- 
mifit cum cadauere humari, verum illad.in punicea vefte ac fo- 
1115 oleae componi eodem ab omnibus modo iuflit. Infcriptiones 
quoque monimentorum, nifi fi quis in bello cecidiffet, et luctus 
eiulationefque aboleuit. Peregrinando Spartanis interdixit, ne 
mores peregrinos, vitaeque male inítitutam rationem addil[ce- 
rent, Quin et arcuit Sparta peregrinos, ne in vrbem illi fe infi- 
nuahtes malum aliquid ciues docerent, Si quis ciuium non pa- 
teretur puerorum inílitutionem, is iure ciuitatis excludebatur. 
Sunt qui dicant, peregrinos quoque huic fe in(titutioni accom- 
modantes, admiffos a Lycurgo fuiffe in partem ciuitatis ab initio 
deftinatam : vendere autem non licuiffe. Vicinorum feruis, item- 

| que 


- gíoy οἰκέταις ὡς ἰδίοις χεῆσλαι ἔϑος zv , sig δέοιτο, xaj 
κυσὶ καὶ ἵπποις, εἰ. μὴ οἱ δεσπόται χρήζοιεν. καὶ ἐν et 

- δὲ εἴ τις τινος ἐλλιπὴς γενόμενος ὃ τηθείη, ἀνοίξας Mess 
&dcac τὰ ἐπιτήδεια τῷ ἔχοντος,, τὰ TRUE σημηνάμενος 
κατέλειπεν. Ἔν τοῖς πολέμοις Φοινικίσιν ἐχρῶντο. ἅμα 
μὲν γὰρ ἡ χρόα ἐδόκει αὐτοῖς ἀνδρικὴ εἶνω, ἅμα δὲ τὸ 
αἱματῶδες τῇ χρώματος πλείονω τοῖς ἀπείροις Φόβον 
παρέχειν. καὶ τὸ μὴ εὐπερίφορον ^ δὲ τοῖς πολεμίοις εἶναι, 
ἐών τις αὐτῶν πληγῇ, ἀλλὰ διαλανϑάνειν Qu τὸ ὁμό- 
Xe», χρήσιμον. Ὅταν ςρατηγήματι τὲς πολεμίξς νι- 
κήσωσι, 8v τῷ Aen ϑύεσιν' ὅταν δ᾽ ἐκ τῇ Φανερβ, 
ὠλεκτρυόνα" ἐϑίζοντες τὲς ἡγεμένες S μόνον πολεμι- 
x86, ἀλλα καὶ ςρατηγικὲς εἶνω. Ταῖς εὐχαῖς ? προσ- 
τιϑέασι τὸ adea, δύνασθαι. εὐχὴ δ᾽ αὐτῶν, δὲ- 
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que canibus et equis, nifi dowini ví enrum indigerent, vti lice- 
bat tanquam propriis. fed et rure fi quis aliqua re opus haberet, 
aperto vicini penu inde neceffaria auferebat, penuque obíigna- 
tum relinquebat. Punicea vette in bellis viebantur. nam et co- 
lor virilis videbatur, et ob fimilitudinem fanguinis formidinem 
imperitis oblaturus ,- vtilifque ad fallendum hoftem ob eandem 
rem, íi quis vulnus accepiffet. Cum callido confilio hoftem vi- 
ciffent;, bouem Marti mactabant: iiaperte, galium: duces ad- 
fuefacientes, vt.non pugnaces modo ;: fed callidi etiam fierent. 
Votis hoc qumadtien; poffe ferre iniurias. Votum autem erat 

pulchra 


$. Repone TROPPO H.Sre- 
DA pti 


εἰ 9: ταῖς εὐχαῖς 7 Legebatur 
hxaic , quod vocis fignificat ni- 
hil. interpres legit, vt ego. Sic- 
que et fcriptus habet. votum 
eftnequaquam füperuacaneum. 
et fuítuli οἱ ante παροιμιαῷ, 
quod fenfum vitiabat. Senten- 
tia eft eademi in Perlis Aefchyli; : 

᾿Αλλ ὅταν σπεύδῃ τις αὐτὸς, χὶ 

. κ ϑεὸς ξυνάπτετοι. 

Xylander. In praecedentibus 


editionibus non εὐχαῖς, fed 
&xais legitar. pro quo ἀχαῖς 
male quidam ἀρχαῖς reponen- 
dum ceníuerunt; Cum eo cer- 
te, quod hic.a Plutarcho fcribi- 
tur, (legendo εὐχαὶς) eos votis 
fuis adiicere folitos, τὸ ἀδικεῖς 
σϑοι δώνασϑοι!, conuenit Twafxes 
apophthegma commemoratum 
in fuperioribus, dicentis fratri 
fuo: eJ) γὰρ εἰκ οἶδας ἀδικεῖσϑει, 
ἐγοὶ δέ. Exftant vero et hi Me- 
nandri eadem de re fenarii : 
εθὗτος κράτις ὅς ἐξ ἀνήργῶ Γοργία, 
Kkk 4 "Qsis 
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δόναι τὰ καλὰ ἐπὶ τοῖς ἐγαϑοῖς, καὶ πλέον ἐδέν. ' AQgo- 
δίτην σέβεσι τὴν ἐνόπλιον καὶ πάντας δὲ τὲς Ossc ϑήλεις 


i. Mr , 5 ^ € € , 
καὶ ἀῤῥένας λόγχας ἔχοντας ποιῶνται, ὡς ὡπάντων τὴν 


πολεμικὴν ἀρετὴν ἐχόντων. ᾿Επιλέγεσι δὲ καὶ οἱ παροι- 
μιαζόμενοι, τὰν Siga, ποτιφέροντα τὰν τύχαν καλῶν" ὡς 
δέον ἐποιαλεϊαγαι τὰς ϑεὲς μετὰ τῇ ἐγχειρεῖν τι καὶ 
πράττειν, ἄλλως δὲ μή. Τοῖς παισὶν ἐπεδείκνυον τὲς εἷς 
λωτας μεϑύσαντας, εἰς ἀποτροπὴν πολυοινίας. Ἔϑος ἦν 
αὐτοῖς μηδὲ κόπτειν τὰς αὐλείες ϑύρας, ἀλλ᾽ ἔξωϑεν 
βοῶν. Στλεγγίσιν 8 σιδηραῖς, ἀλλὰ καλαμώαις, ἐχρῶντο. 
Κωμῳδίας καὶ τραγῳδίας ἐκ ἠκροῶντο, ὅπως μήτε ἐν σπεδῇ, 
μήτε ἐν παιδιᾷ ἀκόωσι τῶν ἀντιλεγόντων τοὶς νόμοις. "Ae- 
χίλοχον τὸν ποιητὴν ἐν Λακεδαίμονι γενόμενον, αὐτῆς ὥρας 


pulchra poft bona confequi: nihil praeterea. Venerem colebant 
armatam, omneíque alios deos tam mares quam foeminas hailta- 
tos faciebant: omnes eos virtute militari praeditos innuentes. 
Prouerbio iactabant: 


Poflquam sanum operi admoris, Forzunam inuocas 


innuentes dei opem implorandam non effe, nifi rem aggreffus 
ipfe fis: aliquidque egeris. "Vt pueros ab ebrietate auerterent, 
feruos iis vini plenesdemonftrabant. Moris erat apud ipfos, non 
pulfare oftia, fed foris clamare. Strigilibus non ferreis, fed e ca- 
lamo factis vtebantur. Comoedias et tragoedias non audiebant, 
ne vel ferio vel ioco contra leges dicentibus aures praeberent. 
Archilochum poétam, cum is veniffet Spartam, eadem hora ex- 


pule-- 


Vogue. ἀδικεῖσϑοι mAsiS ExiquTOM 
: βοοτῶν. 

Quos verficulos a me ita Latine 

redditos habes in libello, qui 

collectas habet comicorumGrae- 

corum gnomas : 

Exiflimandus ille praeftrantif- 
mus, 

Iniurias qui ferre mouit pla- 
rimas. 

Hanc enim: in i(to loquendi 


genere fignificationem habere 
puto verbum à&ieje3ov. — Ac vi- 


-— 


detur ita vfus eo effe et Paulus - 


Apoftolus, quum Corinthiis ob- 
liciens , eos κρίματα ἔχειν ps3 
ἑαυτῶν, fuübiungit: διὰ τί wx) 
μᾶλλον ἀδικεῖσϑε; Ας fieri etiam 
poteft, vt ad eos, qui dicuntur 
hic callere artem τῷ &2/xe/c224; 
refpexerit. H. Szepbanus. 
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"δ ἐδ σ΄ 2: 25 » E E EDAM, 
ἐδίωξαν, διότι ἐπέγνωσαν αὐτὸν πεποιηκότα, ὡς κρέϊττόν 
x 2 RN "TEE. 4 » ^. 
icw ἀπολαβεῖν τὰ ὅπλα, 5 ἀποϑανεῖν" | 
3 ὅλ. n A IO Lnxb/ ἃ X , 
Ασπίδι μὲν Σαΐων ^ τις ἀγάλλεται, ἣν περὶ ϑάμνῳ 
, A [3 KR. ᾽ὔ - ; 3 / 
Evroc ὠμώμητον κάλλιπον 82. ἐθέλων. 
Ω MAE ..5 2 
--- αἀσπις εκείνῷ 
Ἔῤῥετω' ἐξαῦϑις κτήσομαι 8 κακίω, 
΄ Mg 1 Me ΄ / , 7 
Κόραις xa) κόροις κοινοὶ τὰ ἱερά. Σκιραφίδαν ἐζημίω- 
! € » ^ 5 ^. ? ^w 
σαν οἱ ἔφοροι, ὅτι ὑπὸ πολλῶν ἠδικεῖτο. Σακκοφόρον ἀνεῖ- 
e: A 3 , M , m 
λον, διότι παρυφὴν εἰς τὸν σάκκον ἐνέβαλε. Τὸν ἐκ τῷ γυ- 
- vacía νεανίσκον ἐπετίμων, ὅτι τὴν εἰς Πυλαίαν ὁδὸν ἡπί: 
σατο. Κηφισοφῶντα, εἰπόντα “ερὶ τῷ τυχόντος δύνασθ)α) 
v δυὰς , , M- 
ὅλην τήν ἡμέραν λέγειν, ἐξέβαλον, Qausvoi τὸν ἀγαϑὸν 
μυϑηταὰν δεῖν τοῖς πράγμασιν ἴσον τὸν λόγον ἔχειν. Οἱ 
παῖδες παρ᾽ αὐτοῖς ξαινόμενοι μάςιξι 0 ὅλης τῆς ἡμέρας 


pulerunt, quod in carmine quodam eum fcripfiffe intellexiflent, 
praeftare arma abiicere, quam mori. 

Nunc aliquis noflra f? ex boffibus afpide iacet, 

Sub vepre quam reliqui inwitus integram. 
llla quidem valeaz. nunc :pfe a clade fuperfles 
Emam fuo non dereriorem iempore. 

Pueris et puellis communia erant facra. Sciraphidam epho- 
ri mul&arunt, quod multi ipfum iniuria afficerent. Saccos foli- 
tum baiulare necarunt, quod praetextam facco inferuiffet,  Ado- 
leícentem a gymnafio verbis corripuerunt acribus, quod viam 
noífet, quae ducit ad portam, vbi in triuio colloqui homines fo- 
lebant. Cephifophontem profeffum de quauis re per integrum 
diem fe dicere poffe, vrbe eiecerunt, dicentes: Boni oratoris 
efle orationem rebus aequalem habere. Lacedaemone pueri per 
integrum diem flagellis caefi, faepenumero ad mortem víque, 

my. - apud 
^ ΣΟ. ᾿Ασπίδι uiv Zaley.] fic ci- Sed pofterioris hexametri. 4. 
tat etiam Strabo lib. 160. Saii pedes exciderunt. Xy/ander. 
Thraces: fuerunt. quod inter ' | p. 
vertendum non venerat mihi II. In mea interpretatione 
in mentem. Itaque primum verfum plenum dedi , quum 
verfum fic lege, vt inStrabone haec verba, quae deerant, in- 
venie ες veniffem; Αὐτὸς δ᾽ ἐξέφυγον. 9a- 
Nunc aliquis Saium noflra. vára τέλος. H. Stepbanus. 
{8 afpide iadia:. | : 
T Kkk 5 ^ 32. Peft 
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ἐπὶ τὸ βωμξ τῆς OeOíac ᾿Αρτέμιδος, μέχρι ϑανώτε πολ- 
λώκις διακαρτερᾶσιν, ἱλωροὶ καὶ γαῦροι, ἁμιλλώμενοι 
σπερὶ νίκης πρὸς ἀλλήλες, ὅςις αὐτῶν ἐπιπλέον τε καὶ 
μᾶλλον καρτερήσεις τυπτόμενος" καὶ ὁ περιγενόμενος, ἐν 
τοῖς μάλιςα ἐπίδοξός iei. καλεῖται δὲ ἡ ἅμιλλα διαμα- 
σἴγωσις. γίνεται δὲ xa ἕκαςτον ἔτος. Ἕν δέ τι τῶν xa- 
λῶν καὶ μακαρίων ἐδόκει παρεσκευακέναι, τοὶς πολίταις ὁ 
Λυκϑφγος, ἀφϑονίαν σχολῆς. τέχνης μὲν γάρ ἅψαιϑαι 
Baratos τὸ παράπαν BH ἔξες:ν' χρηματισμϑ δὲ συνα- 
yay ἔχοντος ἐργωὸ ἡ καὶ πραγματείας, ἐδ ὁτιῶν ἔδει, 
Qic τὸ κομιδῇ τὸν πλῶτον ἀζηλον πεποιηκέναι καὶ ἄτιμον. 
οἱ δὲ εἵλωτες αὐτοῖς εἰργάζοντο τὴν γῆν, ἀποφοραν τὴν 
ἄνωθεν ἑς «μένην "΄. ᾿Απάρατον δ᾽ ἦν πλείονός τινὰ μι- 
εϑῶσαι, ἵνα ἐκεῖνοι μὲν κερδαΐνοντες, ἡδέως ὑπηρετῶ- 
σιν. Ero. δὲ μὴ πλέον ἐπιζητῶσιν. ᾿Απείρητο δ᾽ au- 
τοῖς ναύταις εἶνω καὶ ναυμαχ fiv ὕςφερον μέντοι ἐναυμά- 
χήσαν, καὶ τῆς ϑαλάσσης κρατήσαντες, πάλιν ἐπέςη- 


apud Dianae Orthiae aram, laeti alacrefque tolerant, atque inter 
fe de victoria certant, in eo pofita, quis diutius magifque perfe- 
rat verbera: victoremque fumma confequitur gloria. Certamen 
illud flagellatio dicitur, et quotannis habetur. "Vnum .hoc exi- 
mium et apprime felix paraffe videtur Lycurgus ciuibus, Otii 
abunde. nam artem attingere fordidam omnino ipfis non lice- 
bat: neque opus erat laboriofa aut negotiofa pecuniae acquifi- 
tione, cum plane omnem honorem et admirationem diuitiis iam 
ademiffet, Heilotes agros colebant, ac antiquitus conftitutos re- 
ditus pendebant: cum diris agendum ftatuiffent, fi quis pluris 
praedium locaffet. caufa erat, vt et heilotes lucrum facientes eo 
libentius operam nauarent, et domini folito amplius non requi- 
rerent, Cauit etiam lege, neSpartani vel nautae fierent, vel na- 
vali proelio pugnarent. Pofterioribus tamen temporibus, nauali- 
- bus pugnis decertauerunt: marifque imperio potiti, rurfum defti- 

terunt, 


I2. Poft ἑςαμένην deeffe vide- cem ἀπάρατον, ita interpretatus 
tur aliquod participium : er fum, quaíi pro ea reponendum 
poffe locum habere ἀποφέρον. effet kom H. Stepbanus. 
τες. Quod autem attinet ad vo- 

1. μα 
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σάν, διαφ,ϑειρόμενα τὰ ἤϑη τῶν πολιτῶν ϑεωρῶντες, 
ἀλλὰ πάλιν μετεβώλοντο, κωϑάπερ ἐν τοῖς ἄλλοις πᾶσι" 
καὶ γὰρ χρημάτων συναχϑέντων τοῖς Λακεδαιμονίοις, οἱ 
συναγαγόντες ϑανώτω κατεδικάσγησαν. ᾿Αλκαμένει "yap 
καὶ Θεοπόμπῳ τοῖς βασιλεῦσι χρησμὸς ἐδόϑη" ᾿ΑΦιλο- 
χρηματία Σπάρταν ὀλεῖ. ἀλλ᾽ ὅμως Λύσανδρος ἑλων 
᾿Αϑηναίως, πολὺν χρυσὸν καὶ ἄργυρον εἰσήγαγε, καὶ πά- 
φρεδέξαντο καὶ ἐτίμησαν τὸν ἄνδρα. τοῖς μὲν ὧν Λυκέργῳ 
χρωμένη νόμοις ἡ πόλις, καὶ τοῖς ὅρκοις ἐμμείνασα, ἐπρώ- 
τευε τῆς Ἑλλάδος, εὐνομία καὶ à ὅξη, χρόνον ἐτῶν πεντα: 
xocíav κατ᾽ ὀλίγον δὲ παραβαινομένων, καὶ Φιλοπλετίας 
καὶ πλεονεξίας παρεισδυομένης, καὶ τὰ τῆς δυνάμεως 
ἠλαττῶτο' καὶ οἱ σύμμαχοι Qi ταῦτα δυσμενῶς εἶχον 
πρὸς αὐτάς. ἀλλ᾽ ὅμως ὅτως ἔχοντες μετὰ τὴν Φιλίππε 
τὸ Μακεδόνος ἐν Χαιρωνείᾳ νίκην, πάντων αὐτὸν τῶν Ἑλλή- 
νων ἡγεμόνω κατά τε γῆν καὶ ϑάλασσαν ἀναγορευσάν- 
τῶν, καὶ μεταξὺ δ᾽ ᾿Αλέξανδρον τὸν υἱὸν μετὰ τὴν Θηβαίων 
καταςφοφῆν, μόνοι Λακεδαιμόνιοι (καίπερ ἀτείχιςον πόλιν 
ἔχοντες, καὶ ὀλίγοι πάνυ ὄντες, dia τὸς συνεχεῖς πολέμες, 


terunt, videntes mores ciuium corrumpi. Sed et in hac re, et in 
aliis, inconftantes fuerunt. Aliquando enim qui pecunias Sparta- 
nis collegerant, morti fuerunt adiudicati. quod Alcameni et 
Theopompo regibus oraculum erat datum: 
Nil Spartam perder, nifí cara pecunia fadi. 

Nihilominus Lyfander, captis Athenis, multum auri argentique 
intulit Lacedaemoni, probatumque eius id factum et honor ei ha- 
bitus fuit. Enimuero Sparta, quamdiu inftitutis Lycurgi ftetit, ius- 
iurandumque ratum feruauit: per annos 12. princeps Graeciae 
fuit, cum legum bonitate, tum gloria reliquis fuperior vrbibus, 
Paulatim vero deícifcentibus ciuibus, diuitiarumque ftudio et ini- 
qua auaritia irrepentibus: cum vires deminutae funt, rum animi 
fociorum maiorem in modum abalienati. Et tamen iíto rerum 
faarum flatu, cum Philippum Macedonem victoria ad Chaero- 
neam potitum, omnes Graeci terra marique ducem renunciaf- 
fent, itemque Alexandrum eius F. poft fubactos Thebanos : Lace- 
daemouii quanquám et muris carentem vrbem incolerent, et 
continentibus bellis ad paruum effent redacti numerum, multo- 
“ὃ que 
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καὶ πολὺ ἀδδενέςεροι, καὶ εὐχείρωτοι γενόμενοι) πάνυ βρα- 
χέα τινοὶ ζώπυρα διασώζοντες τῆς Λυκόργξ νομοϑεσίας, 
ὅτε συνεςράτευσαν ὅτε τἕτοις, ὅτε τοῖς μεταξὺ Μακεδὸ- 
νικοῖς βασιλεῦσιν, ἔτ᾽ εἰς συνέδριον κοινὸν εἰσῆλθον, ἐδὲ 
Φόρον ἤνεγκαν: ἕως ἃ παντάπασιν ὑπεριδόντες τὴν ΔΛυκέρ- 
v8 νομοϑεσίαν, ὑπὸ τῶν ἰδίων πολιτῶν ἐτυραννεύϑησαν, 
μηδὲν ἔτι σώζοντες τῆς maps ἀγωγῆς" καὶ παραπλήσιοι 
τοῖς ἄλλοις γενόμενοι, τὴν πρόοϑεν εὔκλειαν καὶ παῤῥησίαν 
εἰπέϑεντο καὶ εἰς δελείαν μετέςησαν, καὶ νῦν ὑπὸ Ῥωμαίοις, 
καθάπερ οἱ ἄλλοι Ἕλληνες, ἐγένοντο. 


ΛΑΚΑΙΝΩΝ AIIOOGEIFMAT A. 


IA υιλεωνίδ oc, ᾿Αργιλεωνὶς ἡ Beacíós μήτηρ, τελευτή- 

σαντος αὐτὴ 78 υἱξ, ὡς παραγενόμενοί τινες τῶν 
᾿Αμφιπολιτῶν εἰς Σπάρτην, ἧκον πρὸς αὐτὴν, ἠρώτησεν, εἰ 
καλῶς καὶ ἀξίως τῆς Σπάρτης ὁ υἱὸς ἐτελεύτα. μεγαλυ- 
νόντων δ᾽ ἐμεῖνον, καὶ λεγόντων agis oy ἐν τοῖς τοιότοις ἔρ- 
γοῖς ἁπάντων Λακεδαιμονίων εἶναι, εἶπεν" o ξένοι, καλὸς 
μὲν ἦν καὶ ὠγαϑὸς ὁ παῖς με, πολλὲς δ᾽ ἄνδρας Aaxs- 
δαίμων ἔχει τήνδ κάῤῥονας. | 


qüe imbecilliores et oppreffu faciliores redditi, paucas admo- 
dum a Lycurgo latarum legum feruan?es reliquias, neque his, 
neque aliis deinceps Macedonum regibus focios fe expeditio- 
nug praebuerunt, aut in commune concilium fe adiunxerunt, 
aut tributum contulerujit, donee, prorfum pofthabitis Lycurgi le- 
gibus, tyrannidi fuorum ciuium fubie&ti, nihilque prifcorum in- 
ftitutorum feruantes, priftina gloria et libertate amiffis, reliquo- 
rum fimiles funt fa&i, inque fernitutem redacti. Et nenc Roma- 
nis, ficut et caeteri Graeci, obediunt. qu 


LACAENARVM APOPHTHEGMATA. 
x teilgonis Brafidae mater, cum occubuiffet filius ipfius, et ab 

Amphipoli Spartam nonnulli profecti ipfam conueniffent, 
quaeíiuit ex eis, an honefle et Sparrae conuenienter Brafidas 
mortem oppetiiflet. magnifice eum praedicantibus, aflirmanti- 
bufque praeftantiffimum eum Lacedaemoniorum in id genus re- 
bus gerendis fuiffe, refpondit: Fuit, hofpites, vir praeclarus meus 
filius, fed multos Lacedaemon habet viros eo fortiores. ! 
^^ Gorge 
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Logy8c. Γοργωῶ, βασιλέως Κλεομένες ϑυγάτηρ, 
ξ ᾿Αρις᾿αγόρᾳ TS Mia ía παρακαλἕντος αὐτὸν ἐπὶ TOV 
πρὸς βασιλέα πόλεμον ὑπὲρ Ἰώνων, ὑπισχνεμένε χρη- 
μάτων πλῆϑος ; καὶ ὅσῳ ἀντέλεγε, πλείονα προς ϑέντος: 
Καταφϑαρεῖ σε, (ἔφη) ὦ πάτερ, τὸ ξενύλλιον, ἐὰν 
pin. τάχιον αὐτὸν τῆς οἰκίας ἐκβάλης, Προς άξαντος δέ 
ποτε αὐτῇ τῷ πατρὸς δξναί τινι σῖτον εἰς 41098. λόγον, καὶ 
προςιϑέντος" Ἐδίδαξε γάρ με τὸν οἶνον χεηςον ποιεῖν" 
Οὐκῶν, ὦ πάτερ, (ἔφη) ὅ τ᾽ οἶνος πλείων ἐκποϑήσεται, 
καὶ οἱ πίνοντες ϑουπτικώτεροι καὶ χείρονες -ἔσοντω. Τὸν 
δ᾽ ᾿Αριςαγόραν ὑπό τινος τῶν οἰκετῶν ὑποδόμενον Ssa- 
σαμένη" Lave, (ξΦη) ὁ ξένος χεῖρας Sv. ἔχει. Eévg 
| δέςτινος μαλακῶς ςολὴν ᾿ προσαγαγόντος, παρωσαμένῃ 
αὐτόν: Οὐκ ἄπει ἐντεῦϑεν ( εἶπεν) ἔτε τὰ γυναικὸς Qu- 
νάμενος; | 


* 


Gorgo, regis Cleomenis filia, cum patrem Ariftagoras Mile. 
fius magnae pecuniae pollicitatione ad bellum pro lIonibus con- 
tra regem Perfarum füfcipiendum hortaretur, ac quanto magis | 
repugnabat verbis, tanto plura adderet: Corrumpet te, dixit, mi 
pater, homuncio hic peregrinus, nifi eum quamprimum domo 
exturbas. Mandanti patri aliquando, vt frumentum cuidam mer- 
cedis loco daret, dicentique, eum fibi tradidiffe rationem, qua 
vinum mite redderetur; Proinde, inquit, mi pater, et vini plus 
exhaurietur, et bibentes magis luxuriabunt, eruntque deteriores. 

Calceos videns Ariftagorae a feruo fubne&i: Pater, inquit, ho- 
fpes hic manus non habet. Peregrinum quendam molliter ac 
lente accedentem depulit, inquiens: Non tu hinc te aufers, qui 
ne ea quidem potes, quae mulieres praeftant. 
1 | Gyttias, 


: VH μαλακῶς σχολῇ] Lego X24 


σχολῇ. καὶ etiam a fcripto abeft. 


$024» legit interpres, quod non 
valde probo. Xy/ander. Pro «o- 
Ax» [uperiores editiones ha- 
 bentexwe. Quod aduerbium 


poffet quidem relinqui, fed in- 


rLvT. T. VI. 


teriedta copulatiua particula, 
et adiun&o vel illo ipfo, vel 
alio eiufdem fignificationis ac- 
cufatiuo. in hunc nimirum (aut 
fimilem) fcribendo. modum : 
μάλακῶς γχοὶ σχολῇ τὸ iure 
προσαγαγόντος, H. Stepbanus. 
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ΤΓυρτιάδος, Τυρτιάς, ᾿Ακροτάτξ ποτὲ τῇ ϑυγα- 
HIE αὐτῆς £X τινος τῶν παίδων μάχης πολλᾶς πλὴ- 
γας λαβόντος, καὶ ἀπενεχϑέντος οἴκαδε ὡς τεθνηκότος, 
Ἀλαιόντων τῶν οἰκείων τε καὶ γνωρίμων' Οὐ σιωπήσετε, 
ἔφη; ἔδειξε γὰρ, οἵβ αἵματος ἦν, καὶ ἐκ ἔφη δεῖν τὲς 
ὠγαϑὲς βοᾶν, ἀλλ᾽ ἰωτρεύεοϑαι. Ὅτε ἄγγελος ἤλϑεν 
3 , M ) Mu ^ , / ; LIS 
ἐκ Κρήτης τὸν ᾿Ακροτάτα ϑάνατον ἀπαγγέλλων Οὐκ 
ET 3/ M ^ ANN, c $n reel »- 
ἐμελλεν (£x) προς τὸς πολεμίξδς ἥκων, ἡ eUTOG απο- 
Oavéd a , ἢ κπατακαΐίνειν ἐκεύξες, ἥδιον δ᾽ ἀκόειν, ὅτι 
emtOaw καὶ ἑαυτῆς καὶ τῆς πόλεως ἀξίος καὶ τῶν προ-' 
γόνων, 7 εἰ ἔξη τὸν ἅπαντα χρόνον κακὸς av. 


Δαματρίας. Δαματρία τὸν υἱὸν δειλὸν καὶ ἀνάξιον 
ἑαυτῆς ἀκέσασα,, παραγενόμενον εἰνεῖλε. τὸ δ᾽ ἐπί 
γράμμα ἐπ᾽ αὐτῆς τόδε' Τὸν παραβάντα νόμες Δαμα- 
τρίον ἔκτανε μάτηρ, A Λακεδαιμονίαᾳ τὸν Λακεδαιμόνιον. 


Li / , M «Δ 4 e » οἱ 6 
Βτέρα Λακαινὰ τὸν υἱὸν λειποτακτησαντῶ ὡς awa- 
£u τῆς πατρίδος ἀνεῖλεν, simae Οὐκ ἐμὸν τὸ Qírupa, 
^-^ τ λυ 3 
ἐφ᾽ ἧς τὸ ἐπίγραμμα τόδε' 


Gyrtias, cum quodam tempore Acrotatus nepos ipfius in 
puerorum confli&u multis acceptis plagis pro mortuo domum re- 
ferretur, domefticis et familiaribus plorantibus: Non, inquit, ta- 
cebitis? oftendit, quo fanguine ortus fit. nequevociferari debent 
boni, fed medicinam applicare. Cum e Creta nuncius elfet de 
morte Acrotati allatus, dixit illa: An non debuit, cum ad hoftes 
veniffet, aut illos interficere, aut ipfe mori? mihi quidem iucun- 
dius auditu eft, feipfo eum, patria, maioribufque dignam mortem 
oppetiiffe, quam vt longum tempus viueret vitiofe. 


Damatria filium ad fe reuerfum, timide et ipfa indigne fe 
geffiffe eum audito, interfecit, In hanc epigramma fertur tale: 


Peccantem in. leges Damatrion, ipfa peremit 
Spartanum, marer de Lacedaemoniis. | 


Alia Lacaena filium, qui ordines deferuiffet, vt indignum 
patria necauit, inquiens: Non mea e(t haec foboles. de qua hoc 
ex(tat epigramma: | 

1 
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Ἔῤῥε κακὸν Φίτυμα duz σκότος, ὦ διὰ μῖσος ^ 

. Εὐρώτας δειλαῖς μηδ᾽ ἐλάφοισι ῥέοι, | 
᾿Αχρεῖον σκυλάκευμα, κακῶὼ μερὶς ^, ἔῤῥε vro. ἄδαν, 

Ἔρῤβῥε' τὸ μὴ Σπάρτας * ἄξιον εἐὸ ἔτεκον. | 

"Auscacdá Tig τὸν υἱὸν σεσωσμένον καὶ πεφευγότα ἐκ 
τῶν πολεμίων, γράφει αὐτῷ: Κακὰ Φάμα τεῦ κακκέ- 
χυται" ἢ ταύταν νῦν ἔκνειψαι, ἢ μΆ ἔσο. Αλλη, τῶν υἱῶν 
φυγόντων ἐκ μάχης, καὶ παραγενομένων ὡς αὐτῆν' ΠΕ 
(φησὶν) ἥκετε δραπετεύσαντες, κακοὶ ἀνδράποδα; » δεῦ- 
go ὅϑεν ἐξέδυτε καταδυσόμενοι; ἀνασυραμένη καὶ ἐπιὸ είς 
ξασα αὐτοῖς τὴν κοιλίαν. Πεοσαίγοντά τις τὸν υἱὸν ϑεασά- 
μένη, ἐπύϑετο, τί πράσσει ἡ πατρίς. εἰπόντος δὲ Πάντες 


I peffüm proles mala nunc, tenebrofgue petitum 5. 
-Euroras ceruis ne flus: vt rimidis. 
I catle, i mala fors peffum, manefque perizum, 
ludiguo Spar:ge fit male: non peperi. | 

Alia cum fuga feruatum ex hoftibus intellexiffet filium, fic ad 
eum fcripfit: Mala de te fama fpargitur: aut igitur hanc elue, 
aut viuere ceffa, Alia, cum filii e proelio fugiffent, et ad ipfam 
venirent; Quo, inquit, perfugere voluiftis, mala mancipia? an huc 
(fimul vefte fublata ventrem nudatum eis oftendebat) vnde exi- 
ftis, redituri? Quaedam filium aduentantem cernens, interroga- 
vit, quo loco res patriae effent. cumque is refponderet, occidione 
| ciues 


2. καὶ διὰ μῖσος] Scriptus 4. 3. Sed non itidem malim le- 
quod aliis diiudicandum relin- &ionem, quam ibidem habet 
quo. Xylander.- hic verfus ἃ noftra diuerfam : 


3. xaxd μερὶς conieci legen- 
dum, reperto καταμερὶς. et fcri- 
ptus coniecturam meam eui- 
denter probat. et infra legeba- 
tur xaxéxvro; , quod id ipfum 
mox re&ius erat excufum. νῦν 
autem in ἦν mutarem : abeft 
omnino aícripto. deinde pro 
κατἄγγελον malim κακάγγελον 
cum fcripto. X/ander. 

4. Malim τὸν εἰ Σπάρτας. quae 
lectio exftat Anthol. Epigr. lib. 


videlicet ἐτρέφομες pro sx ἔτεκον, 
Quinetiam praecedens illud 
epigramma diítichum ibidem 
eft initium hexaftichi, cuius vl- 
timi duo verfus funt iíti: "Ege 
κακὸν σκυλάκευμα. Commode au- 
tem inter diftichum, quod ibi 
ab illis verbis initium habet, 
et inter proxime praecedens 
interiiceretur, quod hic prae- 
cedit : "Ege κακὸν φίτυμα, etc. H. 
Srephanus. 
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ἀπολώλασι, κεραμίδα ἄρασα: ἐπαφῆκεν αὐτῷ, καὶ 
ἀνεῖλεν, εἰπδσα' Σὲ Bv κατάγγελον ? ἔπεμψαν ἁμῖν: 
Διηγδμένε τινὸς τῇ μητρὶ γενναῖον ϑάνατον τῇ ἀδελῷϑ' 
Ei ἐκ αἰσχρὸν (eire) τοιαύτης συνοδίας ἀποτυχεῖν S 
Ἐκπσέμψασά τις τὲς υἱὸς αὑτῆς πέντε ὄντας ἐπὶ πόλε- 
μον, ἐν τοῖς προας είοις εἱτήκει, καραδοκϑσαεΐ, τί ἐκ τῆς 
μάχης ἀποβήσοιτο' ὡς δὲ παραγενόμενός τὶς πυϑομέ: 
vic * ἢ ἀπήγγειλε, τὲς παῖδας ἅπαντας τετελευτηκέναι" 
᾿Αλλ᾽ 8 τῶτο ἐπυϑόμην, (εἶπε) κακὸν ἀνδράποδον, ἀλλὰ 
τί πράσσει ἡ πατρίς. Φήσαντος δὲ, ὅτι νικᾷ" ᾿Ασμένη 
τοίνυν (εἶπε) δέχομαι καὶ τὸν τῶν παίδων ϑάνατον. Θά-. 
σπτεσά τις τὸν υἱὸν, ὡς γραΐδιον εὐτελὲς προσελϑὸν αὐτῇ" 
TQ, γύναι τᾶς τύχας, εἶπε' Νὴ τῶ Σιὼ τᾶς καλὰς γε; 
ἔφη 7. ὃ γάρ αὐτὸν ἕνεκεν ἔτεκον, ἵνα ὑπὲρ τὰς Σπάρτας 
ὠποϑάνη , 7810 μοι συνέβη. Σεμνυνομένης γυναικός τινος 
Ἰωνικῆς ἔπί τινι τῶν ἑαυτῆς ὑφασμάτων ὄντι πολυτελεῖ, 
Λάκαινα ἐπιδείξασα τὲς τέσσαρας υἱὲς ὄντας κοσμιωτά- 


ciues effe occifos, fublata eum tegula petiit atque interfecit, di- 
cens: Ergo te infauftae rei nuncium i!li miferunt nobis? Cum 
quidam matri narraret fratrem honefta morte obiiffe: Non, in- 
quit ea, turpe eít talis te comitatus occafionem dimififfe? Quae- 
dam cum quinque filios in bellum emififfet, ftans in fuburbio 
exfpe&tabat pugnae exitum. cumque ei quidam adueniens fci- 
tanti, quid rei ageretur, renunciaret filios omnes occubuilffe: 
Prauum, inquit, mancipium, non hoc quaerebam, fed quo loco 
effent res patriae. cum refponderet, victoria fuos potiri: ergo, 
inquit; mortem quoque filiorum non inuita audio. Ad quandam, 
quae filium fepeliebat, anicula accedens dicebat: Heu Bioosos. 
tum illa: Per Caítores, inquit, propitiam. cuius enim rei gratia 
eum peperi, vt pro Sparta moreretur, id fum confecuta, Ionicae 
cuidam mulieri glorianti dé fuo quodam pretiofo texto, Lacaena 
commonfílratis quatuor fuis filiis elegantiffimis: Huiufmodi, in- 


. quit, 
' 5. Vide, num fcribendumfit — 7. Pro ἐῴη in praecedenti- - 
κακάγγϑολον. H. Stepbanus. bus editionibus legitur φαίη : 


6. Aptior erit datiuus zv3e- quod fortaffe ex φαίης perpe- 
μένῃ, qui iungatur cum Zz/y« ram eft fatum. H. Szepbanus. 
γειλε. H. Srepbanus, 

8. ἐπὶ 
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τὰς, τοιαῦτα ἔφη δεῖν εἶναι τοὺ τῆς καλῆς καὶ ἀγαϑῆς 
γυναικοξ ἔργα, καὶ ἐπὶ τὅτοις ἐπαίρεσγαι καὶ μεγαλαυ- 
χεῖν. "AAAg ἀκέσασω περὶ τῇ υἱβ, ὡς κακῶς ἐπὶ τοῖς 
ξένοις ὅ ἀναςρέφοιτο, ἔγφαψε' Κακά voi Φάμα κακπέ- 
χυται ταύταν ἀπόϑευ, ἢ μὴ ἔσο. ᾿ Παραπλησίως δὲ 
| καὶ Χίων φυγάδ ες ἐλθόντες εἰς Σπάρτην πολλὰ Παιδα- 
enis κατηγόρδν' μεταπεμψαμένη δ᾽ αὐτὲς ἡ μήτηρ, "Te- 
λευτία ; καὶ ἐκέσασα ὧν ἐνεκάλεν,, ἐπεὶ ἐδόκει αὐτῇ 
ὡμαρτάνειν ὁ υἱος, ἐπές εἰλεν" A μαίτης Παιδαρήτῳ" ' 'H 
βελτίονα πράσσειν σε, ἢ αὖϑι μένε, ἀπογνὲς τῶν ἐς 
Σπάρταν σωτηρίαν: Ἑτέρα ἐ ἐπ᾿ ἀδ πήματι τῷ παιδὶ κρι- 
γομένῳ: Τέκνον, ( εἶπεν ) ἢ τὰς αἰτίας, ἢ σεαυτὸν, T9 
e ἀπόλυσον. ᾿Αλλη χωλὸν υἱὸν ἐπὶ παράταξιν argo. 
aim aca Τέκνον (εἶπε) κατὰ βῆμα τῆς ἀφετῆς μέμνη- 
0. ᾿Αλλῃ, τὸ παιδὸς αὐτῇ ἀφικομένε ἀπὸ Tapa 
ξεως τετρωμένε τὸν πόδα, καὶ σφόδρα λγᾶντος" Ἔδν 
- τῆς ἀρετῆς (εἶπε) μέμνη, ὦ τέκνον, καὶ ἄπονος £c καὶ 
ϑαῤῥήσει. Λάκων τρωθεὶς ἐν πολέμῳ, καὶ βαδίζειν 
s δυνώμενος, τετραποδισὶ ὥδευεν. αἰσχυνομένῳ δ᾽ αὐ- 


dpiit;, effe potet 'honeftae mulieris opera, hifque eas fefe ia- 
&are. Alia, cum auditu accepilfet filium peregre male fe gerere, 
fcripfit ei: Mala de te fpargitur fama, aut abole eam, aut viuere 
define. Affine huic eft illud. . Chii exfnles cum veniffent Spar- 
tam, multa dePaedareto vulgabant crimina. acciuit eos Teleutia 
mater, criminibufque auditis, cum fontem iudicaret filium, ita 
per epiftolam compellauit: Mater Paedareto: aut viue rectius, 
aut ifthic defperato Spartam reditu mane. Altera, filio criminis 
alicuius caufa in iudicium vocato, dixit: Aut crimen amolire, aut 
viram. Alia claudum filium in pugnam emittens: Fili, inquit, ad 
fingulos greffus virtutis recordare. Alia filio reuertenti a pugna, 
àn qua vulnus in pede acceperat, et ex eo magnum percipiebat 
dolorem: Si, inquit, fili, virtutis fis memor, et dolore leuaberis,. 
et bono eris animo. Laco in bello ita erat fauciatus, vt, cum ali- 
der ,negpiret,,. quadrupes cogeretur incedere, ei, cum puderet 

— ipfum 


8. ἐπὶ τοῖς ξένοις] leg eum fcripto ἐπὶ τῆς ξένης. Xylander. 
Lll 3 /9. Pro 
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τῷ ἐν γελοίω *, ἡ μήτηρ' Καὶ πόσῳ βέλτιον, ὦ τέκνον, 
(εἶπε) μᾶλλον ἐπὶ τῇ ἀνδρεία γεγηϑέναι, ἢ αἰσχύνεσθαι 
ἐπὶ γέλωτι ἀνοήτῳ; ᾿Αλλη προσαναδιδξσα τῷ παιδὶ τὴν 
ἀσπίδα, καὶ παρακελευομένη" Τέκνον, (ἔφη) 9 τὰν, 
ἢ ἐπὶ τᾶς. ᾿Αλλη προϊόντι τῷ υἱῷ ἐπὶ πόλεμον ἀναδὶ- 
δῶσα τὴν ἀσπίδα" Ταύτην (ἔφη) ὁ πατήρ σοι ἀεὶ ἔσωζε: 
καὶ σὺ ὃν ταύταν σῶζε, ἢ μὴ ἔσο. ᾿Αλλη πρὸς τὸν υἱὸν 
λέγοντα, μικρὸν ἔχειν τὸ ξίφος, εἶπε: Καὶ βῆμα πρόσ- 
9ες. "AAAn ἀκόσασα, ὅτι ὁ υἱὸς αὐτῆς EV παρατάξει ἀν- 
δραγαϑθϑήσας ὠπέϑανεν: Ἐμὸς ydg ἦν, εἶπε. Περὶ δὲ 
τϑ ἑτέρξ πυϑομένη, ὅτι ἀποδειλιάσας σώξετω" Οὐ "yate 
ἥν ἐμὸς, ἔφη. Ἑτέρα ἀκέσασα τεϑνηκένωι τὸν υἱὸν ἐν 
μάχη, καθάπερ ἐτέτακτο: Κάτϑετε αὐτὸν ^ , (ἔφη) 
ἀνωπληρωσάτω δὲ τὴν ἐκείνῃ τάξιν ὁ ἀδελφός. Αλλήη 
πομπὴν τελᾶσω πάνδημον, ἤκεσεν ἐπὶ τῆς παρατάξεως 
νικᾷν τὸν υἱὸν, ἐκ δὲ τῶν τραυμάτων πολλῶν γενομένων 
θνήσκειν. — 8 περιελομένη ὃν τὸν ςέφανον, ἀλλὰ σεμνυν- 
Oca πρὸς τὰς πλησίον, εἶπεν' “Ὡς πολλῷ κάλλιον, ὦ 


ipfum ita effe deridiculum, mater: Quanto, inquit, praeftat, de 
virtute gaudere, quam ob rifum fatuum pudore affici? Alia cum 
filio afpidem traderet, eumque ad rem bene gerendum hortari 
vellet: Fili, inquit, aut hanc, aut fuper hac. Alia filio in bellum 
proficifcenti porrigens fcutum: Hoc, ait, pater tuus femper fer- 
vauit. itaque àut tà idem facito, aut peri. Alia filio dicenti par- 
vum fibi effe gladium: Adde, inquit, greffum. Alia audito filium 
re probe gefta in acie cecidiffe: Meus enim, inquit, erat. alte- 
rum audiens fuga ob timiditatem fibi falutem paraffe: Non enim, 
jnquit, meus erat. Alia, cum narraretur filium ipfius in pugna 
flatione fua feruata cecidiffe: Hunc, inquir, fepelite, inque 
ipfius locum frater eius füccedat. Alia cum folenni pompae du- 
cendae intereffet, nunciato filium in proelio victoria potitum e 
vulneribus quae multa accepiffet mori: non detracto ferto, fed 
iactabunda proximis mulieribus dixit: Multo pulchrius eft, ami- 


cae, 
9. Pro ἐν γελοίῳ videtur fcri- IO. κάτϑετε αὐτὸν. Scriptus 
bendum ἐπὶ γελοίῳ ς vt etiam fe- κατέϑετε, et fuperne καϑαίτετε. 


quitur αἰσχύνεσϑοι ἐπὶ γέλωτι Xylauder. t 
ἀνοήτῳ, H, Stepbanus. 
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Qa , ig iv παρατάξει, νικῶντω τελευτᾶν, ἢ τὸ 
Ὀλύμπια περιγινόμενον ζῆν. Διηγεμένξ τινὸς τῇ ἀδελ- 
Φῆ γενναῖον ϑάνατον τῷ παιδὸς αὐτῆς, ἐκείνη εἶπεν, ὅτι, 
Ὅσον ἐπ᾿ ἐκεύῳ γέγηϑα, τοσὅτον ἐπί σοι ἄχϑομαι, ἐνα- 
θέτε συνοδίας ἀπολειφϑέντι. Λακαίνῃ τις προσέπεμψεν, 
εἰ Φϑορᾷ συνεπινεύει. ἡ δ᾽ ἔφη" Παῖς μὲν ὅσα ἔμαϑον 
τῷ πατρὶ πείϑεσλαι, καὶ τῶτο ἔπραξα" γυνὴ δὲ γενο- 
μένη, τῷ ἀνδρί. εἰ ὧν δίκαιά με παρακαλεῖ, τὅτῳ 
Φανερὸν ποιησάτω πρῶτον. Παρϑένος πενιχροὶ ἐρωτη- 
ϑῆσα, τίνα δίδωσι τῷ γὙαμδντι πρόϊκα' Τὴν πάτριον 
(εἶπε) σωφροσύνην. Λάκαινα ἐρωτηθϑεῖσα,, εἰ ἀνδρὶ 
προσελήλυϑεν' Οὐκ &yo, (εἶπεν) ἀλλ᾽ ὁ ἀνὴρ ἐμοί, Κρύ- 
Qa τις διαπαρϑενευθεϊσω, καὶ ὃ ia Seien τὸ βρέφος, 
οὅτως ἐνεκαρτέρησε μηδεμίαν προσενεγκαμένη φωνήν, ὥςε 
καὶ τὸν πατέρα καὶ ἀλλὲς πλησίον ὄντας λωϑεῖν ὠποκυή- 
σασα. τὸ γὰρ μέγεϑος τῶν ἀλγηδόνων τῇ εὐσχημοσύνη 
τὸ ἄσχημον προσπεσὸν ἐνίκησε. Λάκαινα πιπρασκομένη, 
καὶ ἐρωτωμένη, τί ἐπίς αται, £Qm Πιςὰ ἦμεν. Αλλη αἰ- 
χμαλωτιδεῖσα, καὶ ἐρωτωμένη παραπ λησίως' Eo οἰκεῖν 


Ὑ2Δ6, vincentem in acie mortem oppetere, quam fuperflitem vin- 
cere Olympia. Cum quidam forori narraret fuae, filium eius 
mortem generofe obiiffe: refpondit ea: Quantum eius nomine 
gaudii, tantum tui gratia mihi doloris accidit, qui comitatum tam 
honeftam non aílecutus fis. Ad Lacaenam mittebat quidam 
percunctatum, an vitio vellet adfentiri. refpondit ea, puellam fe 
didiciffe patri obtemperare, idque feciffe, mulierem autem viro. 
proinde ti quid honeftum peteret, primum id liquido declararet. 
Virgo inops interrogata, quid dotis effet fponío allatura: Pater- 
nam, inquit, pudicitiam. —Lacaena interrogata, an virum adiuií- 
fet: Non, inquit, fed vir me. Quaedam occulte comprella virgo, 
cum foetum interfeciffet, tanta patentia dolores pertulit, vocem- 
que protinus inhibuit, vt et patrem et vicinos partus fefellerit: 
opprimente magnitudinem doloris metu dedecoris. | Lacaena 
cum vaeniret, interrogata, quid fciret: Fidelis, inquit, effe. Alia 
eadem conditione, cum ex ipfa idem quaereretur; Noui, inquit, 

domum 
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οἶκον, ἔφη. ᾿Ἐρωτηϑεῖσά τις ὑπό τινος, εἰ ga ἀγαϑὴ, 
ἂν αὐτήν ἀἰγοράση, simev Κἀν μὴ ἀγοράσης. Αλλῃ 
πιπρασκομένη, τῷ κήρυκος πυνϑανομένξ, τί ἐπίς αται, εἶ- 
»1^ / τ ς NEP 3 d Z 
πεν Ἐλευϑέρα ἥμεν. ᾿Ὡς δὲ 0 ὠνησάμενος προσέτασ- 
σέ τινα αὐτῇ Sy, ὡρμόζοντα ἐλευϑέρῳ, εἰπᾶσω: Οἰ- ὁ 
μώξη, Φϑονήσας σεαυτῷ voisTS κτήματος, ἐξήγαγεν 
ἑαυτήν. 


domum bene incolere. Quaedam f«itanti, Probane effet futura, fi 
ipfam emerer: Sum, inquit, proba futura, etiam fi non emas. 
Alia dum venderetur, praeconi quid nolfet quaerenti : Libera, in- 
quit, effe noui, Camque emtor quaedam ei iniungeret, non de- 
centia liberam : hoc fata: Flebis, qui tibi talem pofieffionem in- 
videris, mortem libi ipfa confciuit, 








— A - 

on P ἐς | 
NT nh 
ἐς 22 


LL 


PL 








BINDINC ^7-— "nv" 1064 








University of Toronto 
Library 


||DO NOT 
| REMOVE 








Minzit 


EHE 


ttt M 


e is feb Mee 

M epa 3d e TL 

] | H 
isieie or 


κοντα DL 
erred ὦ 


ἌΝ 
Are dE e 


qu * 


: {Πού Ἢ 


TTE 
i Mi U uL M tn 
qued! Munro. P 
et freti (nd 


bon 
r 


ΤΠ ΤΙΣ 


" (Es 


ΠΡ ΤΗΣ 


Pur emi 
Lat 
af rue heeid 


frd Dens 
^ ione MIATAPI Tui 
ia tir dedo TOPs taf 
ΠΝ AUI P ΤΣ ge vi Apa 
pa nn Hin Nar H " ἘΜ ΤΗΝ 


EM T 
rud ct 


er s 
mer: 


eh Trist ) 
: "uon 


PHIL. " [5 f i: Ἢ 4r i i t I btt 1 φ' 
Pata ETE. E ! n τ wert tri velis 
ἫΣ - "n iy 


4 mti ΜΗ 
We. 


Hn i 
que S 


Top Ud M "m 
jm MES d berrt 2 
i "i ἣν 


eu Tte 
ue ' 
Us 


Yet pere ! 


nr T1 “" 
ΡΣ ΕΣ y pon 


qe 


dps pe 


TIE EE ME 





